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14an AJ AC re coyê ga ykat)ê ka ÛÛ peSaCka K:4 Sa ina xl (çû :454: 
hkl Ê yka dadê çşayyS“eyeêkê a ŞSj KA kê («SA Dal işê la&a'û 
pkŠ êd Cuz ejê ıl Ù kini lê ^$ yS S5ê laê şa û gh4ahŠnn (ç çh lao, yt 
çê-ıêod lau ak cûmûlala elle jan çS kak ş Ayla çılal gênê Çû g~kz (ŞJùAA kÎ î sê ş jo 
CSuğ) A44 (g43 y3) ù ku Gê (y34auUn; Wall (ça yû Kêşa 2 aşa Caş dûk j „A Lu 
„ÖılÊau 484a çal le ar 4j 
Jı ÎŞÎ ye Ko GUgalêşa4a (çale yl (Çûzala) Jı (Gêla)aa) (h3la tile gan ayl Hpkaeaw 
J AMÎD KL jù yS A-ze yl pk ıu û a yuûla)k (lpulayıêa adîn jk Kaka è j434c lan 
UA A sea ey KSWJAanta 4Se (3 uladke dêla ûlya çejî şfêoê 4S çÜwa aS (çayeyav 
3ı David kemgp çya agjayes (Saa cl HEM a ı34aS)i ÊKA yê (ûaySale 
ed ob û êl çS pASAÊ na ki Qêt CılSnu ayak çêy kake ya ê glî la 
wêl makê 1ı ççeykê Şa (a elhalÛz yan pû S yas 4.Ciqa yû pû jl3! gah çalî)5a J 
rên Ji54 daka j Ak j çela EÛ 5U) êêea j 0ka 
Uê Qê Û aka 
Yen Ylolyx 


ê gk ) dha 


û lizan 2S çinga la ûna dê ve Gê Ezalnan a ya Û Jaza o4) 
weê 

MAY Jakaa xez gê a alSka (çelê t nesayîê Bka nê pasê AY 
AMAAY Gaqêdî êş mada çgldış dw (kêyê We j uti Û Ed! 
AANANIMIÎYY Iskay aûnÊ a kadê adtal)laû JSti-f 

MANA Galata uan aS «AWA nê êl yS ye çat 

WANENA ~ êbaka ab kê Yadlê A 4ê cJ lê Çî ldada, gan 
AWAN ûl yadê kaka a dibûdê (êla S şa ÖtlaY 

ATYYA glzadî qelî ûm êzê qulafoka nlêkuSse Ùta¬A 


-'3aalbakiı, .l988 Al-mawrid-A modem Arabic English 


dictionary, Beırut. 
-Bakir,s.n. Z002: Oxford, English kurdish Dictionary, 
Hawier;naza press, 


-Qazzaz,sh.Z000.The sharezgor,Kurdish English Dictionary. 
Hawler:Aras press. 


-Rizgar,B,1993. Kurdish-Engiish, English-Kursdish 
dıctionary,London 

-Saadalla,s, 19098. 

-Wahby,T, and Edomıds,  c.j 1966. A Kurdish-English 
dictionary. Oxford:clarendon press. 


dala a 


pa yl yêê g0A804A 4È pd ala ê4 ba û0 4$ o ştk çê¬ Ja uw aw 

3D sulhaoba Gou5S ula (ealkl i4504 l34Kka yl pû (kam aaê 4i 
nala öl-y8 S23 J Îdê guna J cn a834-A 43 j Û2 yake 
çedade bê eka dand Û yale (amê 4S çevêl yêk cela bal0 
ÖWeandak koda gû Oa la bı yeadê j dla& cge dê sul şiakê ah Û Jêado. şa o aadê 
cyanê gland qe-aSlhae ubal cdila-ae a-aaegal tealıw JÛÊ«ê cd WAL 
alya dên (çalê Gen lê çunê dake, laê ehl yolê jaê kanal Cı bazda 
ea ê5- ga448 gı eû us WE TıMÎ, çeka yan û0 LÊ n Ein VEDA Ee l3 adkkakê 
SEES da (eêSeyüyyaye 8 Gulî gı AW GulO uSa0êAS e452u 

Günay G4 1-3Ê oy Û 3aan pSadh 4S (uêS 4ê 3a gula rabiye 
û.Sûzçço yS 4J yt eû çela lay lı J #lsêlê Ola) 45 lao0 ur5 


jy454y)a08 zh 4J cşSln 


Jãjê alê a'l du 


English 


A The first letter of 
the kurdish alphabet 


Yes 

Ah! Öh! 

Ãugust 
Reputation, honour 


Sarnection, blockade, 
siege 

Economic, embargo, 
economic sanction 
EFconocıry 


Political economy 
Economist 
Economics 
Subscription 

Sigh 
Talk-discourse, 
utterarnce 


Trough, (manger) 
Stable 

Direction, guidance 
Tranquillity, patience 
Make up, adornment 
Fiour 

Çucumber 

Desire, Hıst 

öweat 

Wine, alcohol 


ZzAU92 
Şopa bezopa 


usul 
Lawlana Lıgalî 


öBue lU / ul sat 


(5 p4lî çalan j 
dj gl 


uue Û,AM 

Ul gê / l3ê 
a Lo dÃ, 

U 


çuna çilê sla 
ua 

Gêw Îakaw TEYA 

oa ûn u û (gayê 
bala 

4 şa 

danar ÛdA& Zala 

eyê al. Û 


^U 

«lı ytl / eû 
4i2ûcul tû 

a 

An Û 

3 ,Ü 

JJJ“ 
J50 
Gel 

da, 


English edê Gêla 
Drunkard, addict o5 4Ãêo ,U EVET 
Brave, bold A Aza lZxada Îašn ya) va 
Free, ındependent Şêra yêwe Î 1jU 3J)üû 
Liberty, freedom tepê yêan Jgaljl  (lavdayka qesd) 
Freedom of assembly Loneyê lal U 3 şt sa8 çew Û 
Freedom of choice GO Bala lAL U ö SJ l5alka (çal, Ü 
Freedom of seas glyea bal Ul rez kigjêd çes) 


Freedom of trade 


Freedom of speech, 
opinion 

Ereedom of 
movement, travel 


Freedom of re!igion 
Political liberty 
Personal liberty 
Freedom of press 
Freedom of worship 
Freedom of thought 
Ache, agony 

March 

Supplies, provisions 
Livestock 

ZQology 

Agency 
Disturbance, chaos 
Ãgitator, troublesome 


DEHL eê bA 
Ul a9a lı Dl 


û Ê waad Ê kal jŞ 
iz> lolyê aû 
Mekan lwDU 
a45 ALL 

ci lêdkalî jo > U3U 
Laila êş l3l jU 
sa ll E 

alin 

a liya 

Jisa kayê 
oliyê çînail j 

$ iran 

sûk lc) mêh 
û a o4ak 


ml) gul) lî 
Îèa z91; ewl) û 
bun 

ê8 Chak Jl) Ü 


ura Û (esl yû 

çe kaka (esl) û 
ewkê (ewt 
sut54a Cj (DÛ 
O^w4 çew) 
X hU 
Jü 

Jü 

4š şû /a& aû 
Jalê /J ü 
nl ü 
kat 

al ü 


Pê elan 


English 


ÎNE Ke K`]]aُı TM MM MI IMIMHIBBIBnDÊÊ>ÊTÊ+ÊÎ EMRL 


To drive 

To lead 
Easy, simple 
Security 


Security council 


Ördinary, usıual, 
customary 


Ancient, antique 
Level, standard 
Trifle 
Obstacle 

Deer, gazelle 
öŠky, heaven 
Divine 
Sky-blue 
Abstract 

Irorı 
Blacksmith 
Horizon 
Horizontal 


Peaceful, happy 
Happiness 

Asia 

Asia minor 
Mill 


çera eêlakw 
ala eo 
129315 “WELÊ vı 
êb ba Ol 
ali4 / yela Ua bu Û 
Gelaî UÛA çîka kalî (ûda şalik 
zul ua bw Û 
êr HE. Î alû 
Zalî zîl Cd 
dan O jê aia 
SAZuU sÊĞALLA bi 
Ji j4 Jale /ukul 
lamên | slaxıêğ ötka 
zî lj da / (lesa êî ole Û 
ezî lex dn çuka Çe) las û 
r lasoaêî çû laut 
yalî Ona lC 
yêkunÜ A53 Û 
Şazlî Şalî 
ue paulî ue Û 
Î îye ghnhyaêl lj 2da , 
„Ayak, öJ g şabê 
çoş5êyêy urêêê 3 aw j 
laaslî Lal 
sêka Lauylî daa çe lae li 
ûU ÛAtû 


English 
Meal, food 
Tax of mil! 
Quit, give up doing 
Reconciliation 
Peace 


Öbvious 


Appearance, 
UrlCövëerness 


To reveal, declare 
Mill operator, miller 
Ãcquaintance 
Acquaitanceship 
Friends and 
aCquaintance 
Disturbance, sedition, 
riot, unrest 


Miller 

Millery 

Water rnili 

Coffee erinder 

Ãir mill, wind mill 
Lover 

Creation, ori gination, 
formation, Molding 
Woman 


Bravo, excellent, 
excellence 


To praise 


sl 


cçxlalê ê4a 
û 5aatêj 
NETÊ E 


teralî 
o0» /toşÃ 


9945 Xakyêğ 
ÇÎT KAuAÎ 
EWA 
ust / ul 
rk 


ula e JUAa 


Aiîsê Îsayî 


E TMÊAT 
Sp&43 (AU 
êl ça 
alt 
û ML A4Û cı >5Ş 
5) 
Uzu 4êla lo )y4ã 


nda 


NS ü 
EVA A in 
ö5 Sê ti 

ûl nat Î a&A& U, 
ù Ù 
eda uz bdû 


Wu Dal 


English HEVTÊ cell aja 
Direction, trend öU JU 
OÖrchard, open field öU üU 
Moral, conduct ez J Zaakıyo ) nı1 
Ethics, ; 
moral philosophy uv lêğtğey ew bal8 
Reَsult, outcome, i 
consequence ênan esi 
Sober And->haAf Li Jiulêt 
Conscious, aware Jd Î )i3yêfU Jla& a ut 
Informer, informant J AXaAVU AS SISE 
Intelligence, Ê 
consciousness She al 
Class consciousness lêş Uka çelak ina uo ça l8l 
Fire >fU U 
Bombardment bl fU öbl tü 
ray vin fır ser. set 
Cease fire, armistice sTaada ÎU Cada >Š Û 
Fire place, hearth A5313 fU a53 si ö- 5U 
Inflammable > >ü 5u58uù 
Fire extinguishing, goštaaad gû ayêziş€ yı 
Volcano oz fU èz 5Û 
Fire worshipper ze êş WU Û jjl U cCıuk JÉ 
Fire fighter 3r fU TOW 
Scarlet red, bright BETON JU 
Banner, flag vu /Ju HI 


English cellaêla eê bêe 
Gold 2 èùJ<Jü 
Grazing, grass, fodder _ãJU AjU 
Çomplex, 
: (xul Î jt “U 
cormplicated eyalê 1251 
la aê Î jy8 „U 
Exchange oıaêoî «a ü 
2ol2gf4a : 
Barter, trade la ê&şî -Š4 
trade-off t zakaî Au 
UH êh DÊ çuyî AA E 
laJ\8 Î Jianêê oll , 
Tonsil, gland Wa» 22jë 
Af Şûyê 
Burdened, longing b4l TEV 
Fodder _AJU «LJ 
Ready (cloth) Lêdan / oaLolî ou lal 
Önrı alert „3Me RI NU 
Presence, be ready ışae@laU a ey lali 
Preparation, | 
to prepare Û cA Leli Uy Solta 
Organiser, preparer AXÊ Wê du / j45'oALolÎ JlS»ulalû 
ötatiStics, Census hn j )êan J lati 
Hint, reference, mark Lodê /e lalî e5 Ü 
Househad utensils, LU „Lat 
pots and pans - J 
Target, aim, goal gile ,ë göte 
Tool, particle, article aêJU /-ê VE MEM 
Cousin plêğa şı plaَxı D3êÜ 
Institute, 
¬ dv Êَ 
establishment A53layêj (S)yat 


English 
Adviser, counsellor 
Advice 
Aunit, 

Father's brother's wife 
Tool, ınstrument 


Embrace, 
containmeınıt 


Elbow 

Water, juice 
Hydrology 

Sunset, disappearance 
Hope, longing, desire 
Wishful, hopeful 
Banished, exiled, 
homeless, shelterless 
Melody, tune 


To compose, 
melodize 


Composer 


"Fo construct, 
innovate, build 


. Village, inhabited 
Filter 

Toılet, 

we. water closet 
Dew 


Death struggle, 
agony of death 


eekêkê 
JU5 jŞaU / Ae xal 
e akı las U j9 alî 
J 5>el 
JÎVU zo )şelî 
Î ca5 soba Î jêsabı 


iş li 
G53 jlsÜ 
nêl A I gl; 


o So)ş /c UU 


JU ı, stîlî <i, 


„ãAJU „3U 
budoh4î uwa 
di Lixjo 3d 

Ê bi» 

nasa 


3>5) Îzal yê ûna 


Hw Û gi 
ù şal alê 
az U 
)ls-435 ah 
è i ù 
nEV 

co blušl +Û 
h4la) ı5 
û3 >58 ,Û 
uv) Û 
Jill yU 
ên g 
zü 


Ûla&aa) ü 


English ohdala ja 

Silk lo U NEYE 
Gilding 243-ê J) Ji 
Silver ore >i jãU Ji) Û 
Swallowirıg, 

inflammation, 5549Ê yaye öU 
ınfection 

Water carrier, pump aKaU US Û 
Small pox KÊN 4S ya lal yû 
Fetus, embryo alAş of lAzJãU / j duz jS /4aal şÜ 
Pregnant s56) sa û yaêl _„ şÛ luy yê 
Weather, climate Igêb g SA / as Û nd Û e 
Sewerage ûzıylêa Î sylhan J,egû 
CÇapsized, turnedover jeyê Qat yaba ale û 
Companion, comrade JiŠ4® Je Ö 
waa aer ND 
Adjective nêlŠA&ê J0l, û 
Ãdverb Alka Ju Sl» û 
Knickers - parties Û e ow XJ», û 
Mediator, intercessor a a4a8U 1 Asiti Jlaêeaö 
Like this, that Laos / bûê laê bi 
So, such laþê lao ab 
Complex, mixture JAR /aSJAU SI) ù yU 
Mirror AS o3ê 43y 


English 
Watery, marshy, dew 


Sperm, semen 
Alas!Sighing, 
sorrow, grief 

Groaning 


Party, vestival, 
concert 
Commencement, 
graduation ceremony 


Wedding ceremony 
Marriage ceremony 


Oh 

does? Do 

Rejigion 

Future 

Wile, equivocation 
Doctrine, belief, 
dogma, path 
Religiotus 

Heresy, heterodoxy 
Then 

Fault, responsibility 
Car, automobile 
Hotel 

Room, chanmıber 
Trip, departure 

Ow! Oh! 

Patience, tranquility 


p3 ye Aa 
uneşla 


sli /êşi 

HEZA 

cal /JiJ 
Jpa6akl Gîlêla 
>5'4« Î jü 


Sêda jêa 


îþê / atî 
epê Vî 

bul / ula 
Şu 

Jika) zî 

ı5o: 

23 l*335 
JêBû&É / Jê dêaa 
Sj 


irê 


J J zü 
anû /l ûaa ü 


ura lê 
lsa lg ês 
>-ٌ e 


Û ranê 
Y 
LÊ 
J la 
TY va ê 


Ha Î j5 
aî sê 


Engilsh 
Öcean 
iron, laıındry 
Hope 
Wile, trick 
Puzzled, piebald 
Disgrace, corruption 
To insult, defame 
Atom 
ÃAtomistics, atomics 
QÊ course 
Politeness, manner 
Literature 
Purple 
Earth, land, estate 
Cheap 
Archives 
Duty, task, function 
Physiology 
Experiment, 
experience 
Examination, test 


Serpanı, snake 
Dragon 

To count, calgulate 
Arithmetic 

Knee, kneel 


êlan Î ašal 
zî Sakê 
çoke lê g AZA W 
û2 A4 
Kal 

alla bindê 
olayî ça llşêek 


Ezan 

ilah 4k Û ja 
ûda lh yên 
Daê 

„had yêk | gula yêî 
Hev 

BNR en. 


J54 êa 


(nail) 3, be5da 


TY iS ê Ê 
JJ4 


English 
Stallion, horse 
Trojan horse 


Calmness, stillness 


Bike, bicycle 
Louse 

Thump 
Cervix, burden 
Loaf, bread 
Thıck 

Column 

Pillar, pole, post 
Vertical 

Star 

Astrology 
Reservoir 
Tear 

SŠponge 
Örigin 


Purebred, highborn, 


of noble origin 
Tear 


Torture, agony, 
rebuke 


Çave 

Foe, enemy 
Myth, legend 
Mythology 


cêdala 
SA dÊ 
%2lg jê NE eke 
xey ls, AS “ 
Saa U 
bayan Î yaaa 


A383, 

gi Ahan 

kaye | cyêsaıo ) Î jinêk 
Qêako 

A9) 

ûl jU Î yatê 
dn Cab AZA Kıb af 
Ö3 

di bud45 

çl / i1 j4škaêd4ğ 


LÊ 


English dala 


Sorcery sikil j dêh Î yoxua Î yiaa 
Officer yêsadê $ 
Ir yêُêš 
Otherwise 45'4t, Î Una 
Doubtless cılaşî çê 
Diamond Û alalêk 
interme liate form ejê lı 4ãlai 
This _Š a 
Store, warehouse alsokî 
These têk /Šaš 
Extreme Şê yê Î ù 
Now, Then kıêêi / la 
Today > dal Îsaê 
Tonight û halaÃağ 
Finger Ji 
Pitch dark, Gloomy „Ahêa Ji 
Then, now tal /laşŠ 
CÇonclusion pl5U /glzèêî 
board, court eh 
Şecutity council „ã4 UU 
Board of trustees Dilaksa4ê US 


Çonstituent assermibly 


Junta 


assembiy parliament 


îd jêala DÊS 


çê yyd: Ua 


Jêk lmaêdan UlÎS 


J dka gedê 
bo. jai Î talan) 
eê 


de ga545 


(haz lew lê (eda goskê 
ûdê 4ala ûda salıdi 
UA AA (ida yan kê 


AS (ika gaukê 


English 


+ 


(eêdala 


eelašla 


mermere. SA... __...emee--........._.eneeae TA... _..........................._. N 
Š 


tate consultative 
cotıncil 


Senate (council) 


National assembly 


Council cf ministers, 
cabinet 

Council cf 
municipality 
Legislative council 


Executive council 


Engineering 
Geometry 


Analytic engineering 


Engineer 
Member 
Organ 
Örganology 
Contemoplation 
Purpose 

Ön purpose 
Ring 

That 

He, she, they 
"They 

Those 


Die xake Ulê- 


VI) JA) HEF 
Lil sı a R REFA 


ûla jeş BÛŞ 


saj GU 
UülãabuLl Ulãa 

i Usklzl US 
5ol jl48 

ê De jW 4J 

Î ulo5 Ad yê lj jiašağ 
çi25 43ٍkê 

2oê jlud45 

pAelhjağ 

eha 

call elaa4 
22.3322 

peapêe i eehhê3 Dı due 

u laêÊ j 

AF alayê J aflakuy f 
Şê 

uşşêl lsşaš ; gê 
ö9 

ùl» /ş4ê 


La 


Şal) (ûda yahdl 
GÎ: çrlta 234î 

ê bûka (ûda şal 
OO)5q çeke salê 


çêl gel kê (ûda galak 
GUJubalı êla yalı4î 
Ù Êh 4 (û4a yald) 
(eğaka43) 

Lan AYÊ 


El EMA YAN 
ö yêêy yS pk çêll and 


laluš4 
aluêdê 
#ÎSêkû 

ur a aaû 
dû dêda 
Cadînyêê 
(Cuda eku dda) 
dlê gûlê 
Dev 

l4 

WEK 


dêl g4ê 


English 
Extreme, utmost, 
opposite side 
Extremist 
Therı, now 
In past 
That 
So, that 
One who, one which 
There 
Another 
OÖthers 
Oh pity! Alas!, woe 
Yes 
Önce 


Completeiy, totally, 
Extremely 


Here 

Now 

Mule 

ötation 

Bone 

Bone, skeleton 
Cute, affable 


Boorish, dull 


Skeleton, 
broken bones 


Pain, ache 


erdê ka 
gêleÛ / sa An, /Venî 
>4 
tx3aj 
uetê (S3 
WÎ 
AVA RYA 
95 lş43 /o8 (şp4l 
(549 
84 Ca li 
Şê ol AZA 
o lş4b Î lal» Û. 
Lêl Î êa lnš 
JExsaf 
cT o zka sa 


2ê hayêê 


ûl uzê lel jê 

cûSaku êda | iuaêda 

ca lauêê 

AKÎna çuladê XÊ la 
ûl GAwêb Î cl f la 
ohşš ,êğ Îgalar 


\t 


English zîdêlê cala 
Painful UMÊ sa çêrand 
Patrol, watching vl ekê 
Watchman lêo a) /clêsab aka 
Tribe J uji 
To vomit az qal 
We a Nr 
Evening, eve EE Ala) 
Good evening ulb (salê Ûêr lê oj aû 
You s3 loş 2al 
Paralyzed urhãdak qarlênê 
Paralysis ûda /ailĞ re8 / qeyn) 
Fiowerpot, vassel, “xU RR 
vase TT” 
Job, work, labour Jok UA 
To work ù 51544 ê 1S4 
Worker, labourer J^5la Î ja8 j)5 JAN) 


\ o 


English 


B The second letter of 
the kurdish alphabet 


Wind, air 
Lets 
Lets go 


Rheumatic, swelling, 


rheumatic, pain 
Father 

Subject 
Grardfather 
Grandfather 
Tax, poil 
Collector 


Tax office, custom 
house, toll-house 


OÖrchard, vineyard 
Garden 

Bosom, pocket 
Gardener 
Rhetumatic 
Rheumatic, windy 
Almond 

Bending 

To Turn 

Wine, drink 


Cheers! To your 
heaith 


Wine-seller 


çeldê14 


ê 

Aqıhn /Azûl 

LÊ An 

ulšazê de /clêagêl 
akıl /ısol 

eut 

_&ıê» 

GlAU 

J944 Î l»u 

J3% ê4 le» 


3 
h9ak dozU /olö kesb 
\"5; 


el lþa 


çaê êw la 


English 


ebin 


Addict (5f wine) 


Load, cargo, burden 
Mill grain 

Rain 

Ra1ling 
puiliometer, rain 
gauge 

Help, support. 


Store, warehotıse 
Unloading 


Loading, pack load 
Volume, bloc, mass 


Positive and negative 


Draft horse, big mule, 
beast cf burden 


Deposit, hostage 
Goods 
Gunpowder 


Headquarters, palace, 
arsenal 


Thin, silim, slender 
Immature (bird) 

Inn 

Bieating 

Tempest 

Falcon, sparrow hawk 


celd3lJ 
J5l dıkê ê Jo9ixšo Ji 
hı 
ûl 
bok 


ûf oll /gaybl obl 
ên cılob 

ö >f lf U 

Ji+adê 

lco5 Şê lsçanëkztê U 
ö>55ë 

ESA BU 

Az ak ls jlş43 [a5 êÃãsî 
4zl 

ê u ÃJf oU 

ş5lše, 

JE aranê /JÙ 
aş ab /3g)l 


&êše ,b 


ura êdl 
la 

url lı 
ûl 
ènul ûl 
342l li 
J34. 
WU U 


+m ;ٍ na 


ön 5b 
rrd bêwar la 


(Ga, lS) 48l 
Qol \&, U 


English Gelqdêla RETIT 

Jump jb Jl 
Skilled, talent De yêd U 
Bargain, market TÊ Jiol 
Black market cho ilan ue, (gûl 
Merchanıt, 
businessman, dı 3U öU 
tradesman 

Commerce, trading U jl Î 4vÎr 
Check point ã4 jl 455l 
Bracelet xi jl lo jh öU 
Circle ûl 4) lı 
Vicious circle yu Gi jb cû çê) la 
Arm, wrist 3e) c3 jU X3 l 
Town, market ASxa Î 3jU sevî 
Arm, forearm ASwal; êsa lı 
Good, well ul ul 
Goodness, healthiness ear A u 
South 225 J4l 
Bieating û ->5lel; öJ3le lı 
Buncfı ı55 42Êağ öl 
Brightening ûM laya dJ 3j 5 » öl 
Bleating ö¬3ÜĞL öt 4ãšl 
North oo95l J5l 
Rod-roller ûlêjyfU (9a5 b)öy58l 
Wing, arm Jb êfsalı Ju 
Wart 5'oJV4ş Î olk aS al 
Vollyball oJjo xiiS:4 /J çê 4fl 


YA 


English 
Puberty, sexual 
maturity, wet dream 


Farting 

Pillow, cu“ ion 
Wing 

Arm 

Height 

High 

Jubbah 
Powerful 
Sacrifice 

Bird fowli 


Building, upperstorey 


Ambassador 


Embassy 


Piateau, rooftop, 
surface 


Bank 

Cali 

Prayer call 

Caller, muezzin 
Wailing, weeping 
Midspring season. 
April 

Roof, upper 
Father 


Fashiorı, custom, 
habit 


eel 3la 
NE Ê 


++ 


„2 


CAMU /.ÃJL /„ All 


ûjê 

AE Jil, 
U» YU 
aşê ka 
olê lisuoî 
o.jlU 

„alêU 


(iU » çcÖ4) êU 


ö8 ş4 (Ala) 3U 


Ağa 1t 
uue ÊL 
ûl a8 yt 

aaêllı / alt, 

TERE Ê 

ù3alt 
dıtê%3all 
ö 


33U 


English 


Look, (look like red), 
reddish 


Parents 

Father 

Fatherhood 

Faith, belief 

'PFrustee 

Believer 

Believing, to believe 
Faith, trust 

Father's wife - step mother 
Embrace 

Fanning, fan 

Yawıı 

Almond 

Bitter almond 
Eegplant 

Merit, valııe 


Valuable, worthy, 
priceless 


İdol 

Paganist, heathenist 
Temple, idol house 
mall 

Brother 

Foster brother 
Friend 


edab) 


sA®L 9 „al 

Sl 

îla lı lêt 
Je*ŞU 

„Seo 

„eyb ûlêşê 
Çî gesl 

us 9al 

szklaî j 

Jiqak Î )ãsaUš 
el 

Alak czKalaa al 
-ûnùl Azê 


saî jU 


lal obe lG zil 
caf ltxaa las 


îza kê, J in45 yêş Îlnên ji 


¬3 )43594 
dka Jê 


LÊ 


English 
Friendship 
Nephew, niece 
Brother's wife 
Friendly 
Fraternity, 
brotherhood, 

. Þrotherliness 
Transmit, seize, 
confiscate 
Winning, to win, 
overcome 
Grilling, broil 
Eyelash 

Grill 

Hungry 

Hunger, starving 
Rice | 
Eyebrow 
Thunder 

Pain 

Telegraph 
Progress 
Winner, victor, 
trlumphant 
Wish, desire 


Glitter 


Wound, injury 


çeêdalê çêle 
Miu Î, 
1*2 ûl 
EEE dı kıl u 
ked rida jê 
ö5 f3 lon û 
ù ö g44) ya 
GEŞIYA aI ù 
sakin 3o lal) ıı /ut'3» Lût 
lal JÛ 
Aza a Î yita H law, yi 
u em i yd 
3> JU 
NO TAWA AS ua aya leka şê 
Xan9 AS ajê lal jê 
ûp34hakan J9J2 
WÊ êa ö şö ya 
5)95 Li >. 

yasayê | ûSaaa 
IAA 323 
MIRÊ Î 

Û ia (ean 


Yı 


English 
Nurse 
Wounded 
Piece, some, sum 
Vertebral column 
Lineage 
Paragraph 
Faith, belief 
Trusting 
Justification 
Decision, resolution 
Declaration 


To cut 


` Şeverance, break off, 
rupture 


Lost, missing, absent 
Nail 

Goat 

Active, restless 
Vowel 

Smile 
Çompensation, 
ındemnity 
Living 
Longlive 

Span 

Dwarf 

Chaos 


cçyhd3k4 
Au jê 
JÎXêz a 
2F AZEH 
urê aU 
ehda Wiyîu Înî 
Ji du li dÎ > 
J*5h 
ù Seb 
iadxû dê 
KIRE. 
û DL bakêd Îg33l&481, 
Ka 


___ dg û34 
(5439 J428 n. l4ê ê4 


Y Y 


AXÎ ê ja 
(Cu) a zaq 
45 


a 
önoSêşlaqi 
J) ku aya 
Jli 

a Û ba sa 


" 


Öê 


La 


cehê yada Î ba ji 


Erglish 


Client, buyer 
Fatal 

Killer, slanghter 
Subject 
Doer 

Ãgent 

Take 

Block 

Bloc, camp 
Nightirngale 
Crystal 
Flute, pipe 
Ticket 
Genius 


Spreadout, 
widespread 


Scattered 


Publishing 
Distributing 
Annocuncement 
Dispersion, tear 
Bubble, blister 


Mumbling, 
mturmuring 


çeldêkê 
af'ni lA 
J~ 
ul2e Î) 
J5 lafejoî 
êb 


AS Û jiyî 


gh 


ço Sêy4 
545K Î yaSı&êşla 
NVEHETA EP 


54 


Ye 


(Ckê.) êla 
(erkê (çêyê) cÎŞ 


Ju 

(gu J oAuk8) 

o yüùu Sala 
ş4n S 3u 

e şê Sala 

(2a Û) ûJ Seqa430 
ê 

enala 


English Adak Ûr biw 

High, dizzle Jil uãl, 
Say “u u 
Blaze, flame sayî lof duaada 
Bottonmı ü ûe. 
Under, beneath 4j ly Ö 
Foot cf ahillor , , Ù 
mountain, foothill oğala fala „J 
base, ground, LE - an 
foundation Wêl Wêbê 
Armpit ubhAT cı /Jãl J4l Öy 
Çeiling ok gan: 
Family, dynasty Jinûûş Îszaağla «j bedê, 
Reَservoir, dam, a, Ù ha 
source 

Violet colour sha 4i; çel daW şûla 
Gum Claskaaa Caka 
For, to Çe J 
Inorder to, so as to, to YÊ. (êêê 3u 
Why? ùi lezeaê Ö waê 
Grey J AH 
Bombardment cılo2 J94 leşê 
Storm, tempest 4st /qlêzî öl e 
Moaning, yelling sdal /gaa3 öS3l 3a /ölula 
Tube, pipe, canal 53 (e. 
Gray EFO Az 
Hideout, ambush ê Vêa / Axa dunê 
Empty, vacant Jı UA 


LÊ. 


English Gehşêla Gê law 

Biank, gap, hollow ui JLŠ /hAJÛ ura kê 
Space oileıaêî lalê O lase lê (alê jı 
Frog êş TÊD 
Grumble û59: Je: ö5 Si 34l3: 
Bomb La lie $. 
Bombardment ûl lı keş Û lale 
Perfume, smell ûk? tO û 
Factor, cause, Cadêxklên Î yéasa AY 
OCCaSl01 Lê i 
Polish ao, /êls «RY 
Shoceshineboy gêlo: rêê lad 
Paint So, lÊlaşı di 
Painter şêla çekê bê 
Necktie, tie ale, ê @kur.L 
Field, aspect „$i Vl Ji 
False, accusation ullãş /oü&s öËã şi 
Bundle sAXmk eı /ûyxêoı lamia W3ê ga 
Earthquake Jaêh44Ên e) jêška şi 
Seismology u wU j êlê ue ê) kk4a ga 
Leaveout, skip olan êkn olê ö Jl a 
Budget 4339 4323yi Îû42- yı 
Faint ö9445î o yii aa 
Reviving, N . 

invigorating ûr43 ejêêan 
Bride Ra er ê aşa 
Doll, toy cîana ê l a53 jaq43 ÎaS)3 jal 4 çêr AS a 
Bridal ur9 k5 


Y ê 


English 
Nuptial night 
Farthquake 
Existence 
Ontology 
Poet 
Ãccording to, due to 
Empty 
Blanket 
Puppy 


Luck, fortune, fate 


Fortune-teller, 
diviner, soothsayer 


Lucky 

Unlucky 

Donation 
Generous, merciful 
Gift, grant, tip 
Upbring, raise 

Bad 


Unfortunate, unlucky, 


miserable 
Pessimıst 


Evildoer 


Eruit, outcome, 
product 


Prior 


çêd3 
Lat lŠ) / yAaXulê4ad 
jel A jê4& lêb 
ù994 /g9p44ê 
çavekl pon 
çün 
-bı J 
ulê / „A 
lîn 
oJsy 
Uwilê /AZahêş 
cl3êAA Î »54Š JÛ 
Dhd lê Î yê çalê 
lati dJ Ni ölè 


Y" 


English 


Pubiec haır 


Gift, favour, 
allowance 

Pig, swine 
Opposite, versus 
Ram 
Çomparative 
Barber, hairdresser 
Bribe 

OÖbstacle 
Reَsponsible 
Resporsibility 
Lamb 

Abortion 

Stone 

Petrology 
Millstone 


To release, discharge, 


set 
High 
interest 


Apron 


Cover, volume 
Tailor 
Defence, defense 


çeêdalê 
loêaa lf) co» saFÊ99 
çaê 
çealaê 
Jiyê 


Jêgîlyêş Î yûyl êş Î yêyatk 
ûbê 

L»ã&a ê3 

Jê ê4 

ua ê 

Û «EWI H 

Uu qu4ı Î jln yı yê 
ça Hêl 

ë4 

UA BUÜ ê 

êa Î2 jê 

ura s 4 

uf yê lol jê 
cıla yê 

EH Ê 

Ş5340ge2 yê; 

laxîka yda Î îz5S y4 
55LÊ j4J 

Af jê 

Jêk, ê 


çlše Jê 


YY 


BErTırrrır rrr Tmran TITITÎTTITITTTTTTTT" TTTTTTEYTT. EEE ET EEL EE. ERN. ALLLLLEENLLALA. N. ELLE LLLLELERLLLLLLLLLLMLLLLL"PEPHAAEHAAAAHHH-HH-HAliririrybHiirıirHuirırrrrT TET TTTTITTTTT TI. EE'EREEL "EI Er JLALLLRLLLLI 


an 
çere ÛJ d48 
Gêlê 4ê 
Ö4 


„U4: 
(S4ê şêÖ j4i 
r a54 
û 
J584 


q5 


English evdê orlê 
Rug, mat aSLedakı 28 au /J ke a 
Remnant, residue hşla jê tegla y4 ö ga 4a 
Barrel dinyê çJaa 4ê 
Çollar Ai yan )êı Û qûxa yê ul Şa 
Date 9a4 Jhlu4 
Apron EO SAYÊ YEY 4S) yu 
Outcome, result, | 
product XERda ha354 
OÖbstacle fj 42kuU Cankal dê yk 
Z [i Loy r insa, »kı 
Resistance Elo /olèegê rînd dA j4 
(ŞÊ êş 
Production, outcome pê) alê 4ı 
Generation aa lhhê lan; e)4 
Front %4 ö4 
Battlefield, RIN ıaa ,co 
battleground di K~ (eêaê 
Gradualily, NM NEN 
step by step dikda EE 
J afile yê lcla&şo yê 
Dawn 2ê Têênez Ö ldıe y4; 
an 
LiCcentlousness, 
profligacy, Vê 4a Ššle ,a 
pornography 
Ëree eÃ333dê yA / 2f jU lo 4 
Into, about, toward So y4 Jêudê 
Palm Cawa 3ĞA /yalêêê Qerê (çya 
infact, actually yA H4 cr wÎ yda 
Qak Lê J4 J,4 


YA 


English oeldala çêla 
Administration shî tf VAED E 
Director, manager JAJ ja Î yûyedî j êa an 
Directorate bı jêqê kê crêduêaê pê j4i 
Fat, tallow, suet jê J4) 
Party, amusement e)4 ac 
Sin, guilt 24o Can 
Sinner, guilty AXA4 pî JiSaj4ı 
Mercy, pity cilo Jina / ilê urê 
Defeat czley /^uwaSdı YEYÊ 
Dryland rî lSakaê J4 
__ mêye ee 
Waist ù4 ûda 
Enough urê eê 
advanced in years dida bare 1kanî 
Çemnection, get. »sltek 
Dam wê inca 
Icecap Uödeda SêVSI ujAdaûyuda 
Happening, event kan Cı Lê ydaada 
Share, pordon A. ê< 
Department .AXalaq êd) 
Heıir ES Ladılı / >ESLae J44ê& dj 
Division, partition Sahê; îrêj O54 (da 


YA 


English ceddêke êlê 
Deprived 5 Sakê yt J îê lêk 
Partcipanê „sa, geze 
baie eat,  öaxeyeke 
SŠn0W -h ê Î yêêş ê4 
Snow water „3V /aÃa kê gyê4ı 

vel, . 
hev e emn de 
Greengrocer JÖ Jüac 
Generaliy L„ahaf, lêt 
To generalize ÇÊ çîahaÊa ö5 da84 
Free jJ4 çera Îda 
Boat pêlêş a4a 
Calamity Lr %4 
But eê ala 
Phlegm, mucus sê pnka , eks /eêklêş pûîdaa Îsahla 
Also urê „<la 
Evidence ê ÊJA, aK)u 
Document dali xola / JiŠlsmaa la AS Ja, 
Piebald Ay aJêş eJ4l4; 
Yes çalê r4 
Vow, promise J332 ö4 
CÇontractor ewyûhka Û laf Jesûêla 
Recently tayê sf dena yê dû a alyada 
Recently Gê a@le53 Şê di Dal geda 
Rope, thread, lace J99 Ö%@ 


.: 


English celdala cêlaja 
Article 334; ûd 
Slavery iêlaf Î yîeoêêı Î Şalê  34ıp23S Î wi4jlaù4 
A AVANY 
Dam . Jinêk 
Jida „ãU 
Slave ulê #dûda 
Port, harbour hêf yêdîyaê Î yoaaûê Jêdûda 
Prisoner REM. (ê dêna 
Jail, prison Uê l/ Aile 0 lazî ê 43l4 
Jailer, jailor TIT û adê 
Petrol ö6 J34 Ödl4 
Petrol station 4j le ja4; d la)yi4a 
Hashish, hemp A3 ê S4) 
Value las; kê ladı 
Spring Ji l444 
Spices ella Cı lêda 
Pretense, pretext dilina mêzelê 4ã lada 
Gift, talent Jêkyda & y&da 
Talented Jidayêiob J lŠ yüş& JdÖdeê y&45 
Paradise EY Qui da 
Untilled land, 
barren land, heath da Jan 
Morning O SEAN ö l4 
Veterinary surgeon çe lad CA w5Tênn jJëza 
re5 û 
öSplint bêx JÛ u 


Lê 


English 


Orthopedics, 
bonesetting 

With out 
lgnorant, unaware 
Infidel, faithless, 
nagan (ist) 

With out 
Unemployed 
Fickle, opportunist, 
chameleon 

Teoo deep 
Bottomless 
OGroundless 
Innocent 

Wireless 

Baby, infant, 
young of 
Aversion 

Sieve 

Fınance support 
Cradle. 

Çorvee 

Foreilgner 

&pnade 

Brainlesş, stupid 
Mêenstruation 
Unique, incomparable 


oj 
(Şêx 
û 
hai, e 
Jo Ge r orêoê 
duyê 
Jê ıê 
| yayaS3 ê3 
dad yêt 


d95 45WJAÊ Î ay8 ayaJaf 


La 


ûyêlarei Îstzlakiy 


aî lle sao) (hêji a 


J5 lg) Jo 
afeln luf akî 
Şu lê /Glu 

al 3i j 

39e) Îs 

cala fin /çUS: 
JM 

eê 

iki lon ıo 
TE NÎYA 


YY 


English 
Widower 
Widow 
Desert 


EËxcuse, pretext 


Look, face 
'Twenty 


Hearing, listening 


Pupil 

Pepper 
Thought 

To think 
Well 

Theory 
Thinking 
Thought, idea 
Insurance 
Fear, scare 
Architectonics 
Sight, optical 
Optics 

To see 

To meet 


- ola 
t95 o3 
Ù4 
cılala4a 
dilada /.zêzûêdê 


#22 


ê xe. 


r ula 


dij 


oş le, 
J4 

J25 
û22 

J: 

J9J8 
2JJ5 

êye a jb 

NÞA YEME 
uwa 4î lyaaš 
çi lantêU 
ûrê 

zil êz ll êh3 


wY 


English 


P The third letter of 
the kurdish alphabet 
Foocqt 


hip 

Battery 
Pickaxe 
Reward, prize 
King, monarch 
Last year 
Wet, moist 
Party... 
Piece, shell 
Šmash 

Filock, herd 


Balance, scale 

Last meal, 

before dawn 
Morsei, bite, 
mouthful 

Money 

Spending money in 
vain 


Mintage, strike a coin 


Embezzlement, 


pilferage defalcation, 


stealing, 
Diet 
Governorate 


gê 


rak 


Ab 


ö4 k43l 

„Af 

ŞA dadan J ali6ue ıl 
# 


Snaaula 


suk 


ËJ5D A3 la ,u 


ÊS Aa ê 2 


LÊ 


«+ 


e ê tê 
aU wC «Ê «È a” 


| Jl 
Alan / lalê 
Kak 


ö0 S4a l422 bı 


AS oda 4û yla 
êda blı 
CI 


English 
Govemor, mayor 
Lawyer 
Beseach 
Heci 
Pass, guard 
Guard 
Anarchy 
Later 


Kingship, monarchy 


Delay, defer 
Suffix 
Repent, regret 
Remainder 
Autopsy 
Afternoon 


Waste product, 
leftovers 


Future 

Saving, deposit 
Back 

Sweets 

Bean 


Cilean 
Excuİpatory piea, 
èexcuse 

Tax 


Turification 


celdakı 
245 >38 
geJalı 
E „ê 


Eê 


lêo j 

„Wê 4) 
Şe53425l; 

çet 

cîda bûl 

û 3af 

„bêh 

cal loaıêê 

Solo yê lh aSılaabıl 


esU 
5L 
û5 Dş goêf 
tapê 
öpp:353k 

"e 


“+ 
e 
aê 
+-: 
« E š&É «Û w€ «É «Û «€ at” 


; 
2: 


A 
& 

t, ÊË& 
+E”ُ 


t 

NE Ê 
E. +2: Ê t. 
«E «€ «€ «at «Ê «€ 


ËÙ. 
+ 


ê 
& 
r 


English 
Çhastfity, continence, 
purity 
Beside 
Filter, refinery 
Övercoat 
Rest, laying 
Pushirng 
Pressure, force, 
effect, impact 
Hero, heroine 
Championship 
Refinery 
Tea refinery, colonder 
An extensive area 
'Trouserşs 
Ink pen 
Fifteen 
Fifteenth 
Flatten, flattering 
Crushing, 
running over 
Fan 
Grazing ground 
Capital 
Rank, post 
Autumn, fall 
More 


êdêk 
End 
ea lasil 
öz) 
Ş'la; 
öi>U 
öhl /ol3>3 JU 
û Usê 
les Û 


uHa4Jl 


„-z4UL; 

pa454 

l330 olê; 
e> jl 

CIM TE Si 
url o 

û 5l 

WSi 

çlsl 

Edl 


Lê 


oujl /a)ùla 
ênaosû le /ûsealêla 
oghêv Sêl 


English 
Solid 


Breaking off, snap 


OÖrange 

Hair, thread, lock 
Šnoring 

Bridge 


Question, cause, issue 


Consuiting 
Çondolence 
Question 
S9Þiit up 
Spark, spray 
Full 

Armed 
Filling 
Filiing, inlay 
Project 
Porpaganda 
Naughty, silîy 
Doctor, physician 
Sneezing 
Expert 
Lisping 

Back 
Immunity 


sûSaaka > 

» lskî 

JA 

ou + lo 5s 
û 5î 

%334 

o. iş 24 

e 


Yv 


(HD) »Jê445 2 
JY 


ê4 


^ 


English çeka | cêbja 
rermenanan...-r mena A rennnmrn........._,.... an ._.....................j.. er aakw 
"- Lek J 
Diplomatic immunity rx wlasda 3 lanên (Şand yên 
curkaê Ãa 3430 
. Waistbend, belt Sl eê èùbla /Gêyîd&a 
Backstroke Lu ada. RI 
swimming Melê (SÎ “ı2 
Strap cüda / olên n 
pene of sheep Cê Jika 
)epartment sASaka ebu 
Portion ulê haXaka ulê, 
Ember 529: B^-+-78 
Inspection OR 32J /csiSıên U êşêSda. 
.Investigation EGAL /cjskên ùnhSuk 
Check point C8 cl ênaS4 
Rest, breath ÖZ J .pÃa 
Vacation, holiday ölêd4Ê eylag & 
Chaos, restiessness çrê30 Ui çalên 
Cat AE er dj. 
: T “8 
Puff, blow u. u 
- T + 
B!owing (to ignite) WAYÊ ölaka 
Urging, inciting öhaüla ö uk 
Blow, puff Xê 5û ça yS „3a 
Finger Je /Ji Ja 
Allusion lio 442 u 
Ladder, stair Akao yen tSn l MIYA 
Maternal, i ; 
paternal aunt saa g su A NE 
Boiled rice „> J3u 


English 
Tiger 
Point, dot 
Crest, comb 
Summit, top, peak 
Boot 


Powder 


Excuse, pardon, 
forgiveness 


Post mali 

Post office 

Dress, garment 
Class, floeck 
Ember 

Police 

Police station 
ötsel 

Neat 

SYHnopsis, abstract 


Maternal & paternal 


atınt 


Cousin, aunts 
daughter & sori 


Calf 

Dry grass, hay 
Gum 

Emaciated, dry up 
Stamp 


odak 


afû of a5ol 
Ü9 

ù h4 

ÛJ loo>a8 
kê 0 


Mna Dêla 


yekla Dêlê 

“u 

kal 

4Î jşf 

zada şı saê 
naê g85 Smka gf 
4Ji 2f Gedê, 29î 
sêl 


Lê 


êlala 


English celdalê cêbaja 
Money ek Jê 
Owl oaleî lê oıka C.C Qada #JdûşS /aşada 
Hoopoe nd cel kalav gya 42 
Butterfiy E era AW 4i yadê 
Rope, string 4399 Cıka 
Flu, influenza 54+ ü4 
Potato zl ci Ü4; 
Blanket Gjkî4 J334 
Pure, plain uw ud 
Veil las 4554 
Broadcasting, LU Na 
publishing, printing ÛR E 
Prose cılkê 4q öl&&4 
Rib Tera Jew ê4 
Footnote êaho2 Dûyê 
Book af pê4 éla 
Forelock (hair) p4 e324 
Flag, banner yu /AêAayê pê3»4i 
Glass Ulf Îêla yA È9) 
Curtain e34 EA 
Fence, hedge dın lelê Öz 
Worshiping ûM ê ÖA“wdê 
Templile hû Kîna yêş LEWE 4ê 
Eprilepsy NA p45 4ê 
Enthusiasit i94 uu 
Fan, moth Xl @l a4 


English 
Lord, god 
Development, 
progress 
Fairy, virgin of 
paradise 
Leat, sheet, page 
Copybook 
Rag, napkin 
Sad 
Unripegrape 
Towei 
Muddied, confused 
Repentant, regretful 
Hardicapped 
Attack, assault 
Leaf, sheet 
Rainbow 
Bird 
Spot, stain 
Cotton 


Hidden corner, shelter 


Refuge 

Drug, smugle 
Fifty 

Finger 


(ellêlê 
Haye yê4ş 


Lak. 


cuhekê 

an E 
Jêşûnda 

"erm j ülke %4 
N 


ti 


English 


Thump 


Indexfnger 


Window 
Gloves 
Punture 
Proverb 

Lake 
 Cheese 
Message 
Messenger 

. Reporter, 
correspornderıt 
. Ladder 
Statue 
Sctulptor 
Vow, promise 
Connection, 
relation ship, league 
Manure 

Foot 

Puttee, bend, turn 
Complicated 
Bandage 


. QOpposite, inverse, 
contrary 


§Y 


eyietê lU 


ui bêra 


Şêla kWÎÊ MU 
Jêzöê 

RL BA KE 
- uêzêêj 


çêla 
lîp yS (eyuudê çgnikakn 


öşA8 


(şana nû çû (çl ya 


Ö l3 4a kû 
ê dada 


dîl pêa 


English 
Barefoot 
Gown 


Year before last 


The day before 
yesterday 


The night before last 


Contents 
Platform 
kin 


` Dead animal's skin 
Before, infront of 


Water closet 


Prediction, prophecy 


Dedication 
Progressivëe 
Prefix 
Şuggestion 
Reception 
Former, ex 
Gnat 
Preface 
Leader 
Prophet 
Laughing 
Together 
Shoe 


cç 3d4akı 

RAYUT EWA 
eê 

Merî 

Jê4r 

(54 lo 
-ŠËêA 

cı Seil Î kuyê 


Lala 


t* 


çêla 
ow ê ei lewa lê 


nê dêna 


English cehdê cêbiw 
Cobbler, shoe mender j99->5 J3 Ja 
Eyelid fila dae J3 
Definition Aslîk duvlûla 
Mediator xine d JÛ 
Sake J6) Ja 
Five zih ewen 
Thursday rdan huadak çûka 
Pentagon zilî zik Ce, &A4 leu 
Pen #3954 TEY AA 
Measure ula; /oılon Öledê 
Necessity çyîna94 ue Î4akê Hekê 
Poetic license ezî lj3A llanaoş ÇE îdê (pîlanê Şkê 
Review fela hþ3352- mî 
Pedestrian esla êka 
Onion Jin la 
Walking Wura ku kan 
Cup AJ 4L. 
Piano gls Jola 
Pianonist oe 35ikla öU 
Man s5 on J olo) Jl 
Maniy uheVe) 4l laq 
Saint, good man, “oya “etê 
Play 455k ek 
Letter 2 Se hk 
Donation uu lS la lm 


tt 


English 
Qid, aged 
Sacred, holy 
Congratuiation 
Old woman 
Öld man 
Senility, senescence 
Dirty 
Feces, excrement 
Pollution 
Show, fair, exhibition 


Occupation, 
profession 


Hndustry 
Professional 

Plot, conspiracy 
To lot, conspire, 
collude, intrigue 
Plotter, conspirator 
Patch 

Patching 

Mender, cobbler 


Gêjêkê 


ue lêlan 

AS Wakan Î pS wsban 
tada ûrê 

Cak / ASÉ 
u 

gale, fcSah 
J9-544 


$ e 


English 
T the fourth letter of 
the kurdish alphabet 
Fever 


Until, tilî 
One side cf the scales 


Tabieau 

Bier 

Çolumnı, battalion 
Tapu 

Registering property 
at tapu office 

Long and thin stone 
Thin, weak 
Wooden stone 
Crown 

Shadow 


Balcony, veranda 


Widely and wild!y 
scattering 

Dark 

Darkness 

Gloomy night, 
pitch dark 

New 


1nnovation, 
renovation 
Condolence, 
consolation, comfort 


ekol 


lwaz 

cê cuêho, 
NR» 

aşa lî 

VP Kekan 

ŞU 

3U 

(s3l Çêja 
JioV Î >êken 

cu klaaak (ge cl êê 
aU Îُqu 
EWEY 
û. ê3 

û5 lao ü 

gU 

usuU 


lel r uzalolo 3 odak 


t" 


C03 


Ê ha 
öJ 53 
i 

J5 lotê 
J_3 4t 
gu 
urd lal bî 
4l 


ö5 lU 


el Û 
Pax. 


ua çû 9 êla, 


>, 


ê şdê û xSa), Û 


cs li 


English 
Hound, hunting dog. 
Metal bowi 
Bump 
having, to shave 
Plague 
Prime, peak 


.. Water fall ` 


Shelf, wali 

Haltfaday, period 
Unique, singu 

Crew, #IQUD, Set 
Examination, test 
Laboratory 
Individual, single,odd 
Uniqte 

Uni, till, unless, ilnot 
Bitter 

Thıread 

.L.oot, pillage 

Taste, flavour 


Gazellehound, 
hunting dog 
Plot 

Crime, offense 
Criminology 


Criminal, culprit, 
guilty 


dêh 
sU 
aê Î jê 
dand Î a8a 
Wê seetê an 
çıocelî j_Al&e a 
mebê Î wa aÊ 
uŠ)laxa /s.ãllıoan 
| gişaê 
ölê 


§V 


êle 


“3u 
ö!» /Gü 
Îr 


3ö 


ö ş42u y5. êU 


«5êU 


English 
Ãccusation 
Peacoek 
Moment, heat 
Special, particular 
Tire 
Clan 
Border 
Öther 
Balance, scale 
Patter, footstep 


Soft and heavy sound 


Fear 

Frightened 
Timid, coward 
Frightful, horrible 
our, acid 
Fermentation 
Pickle 

Pump 
ÃAutomobile, car 
Grape 

Opium 

Gleam 


Sheen, zıoonnight 


Fart 


celalê 
ù> lil» 
aran 
„U /„šU 
waad lî 


Û 

fb j 

cjzundî Î epey lJ >i 
Î îyêh 13ã ıi Î yjUhaf 
ulê (spî 

Xê 


tA 


J254 /»aöb3 


+ 


sayi 4 


Oi 
JÎ yê 

cë 34a yî 
Aka yî 
UA yî 

ö kê >i 
cê a 


English cldêla (ela 
Farter ê ê ö45 
öpit _Ai Ev 
Provisions, supplies JU ölü 
Gun Ai 4ãš E + 
Gurnmen eki 4ê wedê 
Gunsmith Lo AkÊD SaSêdi3 
Drop -.gJ3 Wir 
Request JA kên 
Please rn dalî 
OÖpium 5l 5 uJ Li 
Drop AA u „ki 
You > J 
Repentance, regret A] 4î 
Repetant bêşê RIY 
Ball, cannon êj4Î 33 
Football ula4j Ù i S23 
Ãrtillery man N raa yî 
Artillery barracks &laeî û 5 yî 
baton, stick, billy gina layi. sıpi bay 
Dead (for animals) Laf dae azî 
Dark, deep (colour) aU Ğ 
Withdraw and sulk 959434) fs jan öz 
nel sulky, M aa 
Net „Şî rêr 
Dust j)eš yî 


f5 


English 


kU RITE FETTEIÎ FI ERT MA BE AALLL j ALE MA MELLE „L..iLL.... J-___LL......y-rrrTTTITTT¬I (*.) \.* j 1a7 “Lî * 14511154544 LS 


Foggy, dusty 
Dandruff 

Tempest 

Meta collar, 
neckband. 

Throat lateh 
Frightening, 
horrifying 

Shake land 

False - forged 
Strong 

kevenge 

Take revenge 
record, register, file 
kkegisteratıon 
èDerm, seed 
Ability, capacitv 
Allusion, insinuatton 
Competence 


Mettıng, assımilation, 


dissolving 

Seed, element 
Tight, thıick, fierce, 
severe 

Severe, cruel 
Histologey 

To allocate, allot 


Pımp/ bawd 


Grî) kwê 
Êk an 
aû Î yî > 
çilê sê 


US kk zi êa Î js 


>> 

dgi 

Jû gî 
ekuKiyî 
(Sos , kk 


(J g4&) evê adu 


- "i "T Krran pi rev man bm mem ka kk kk kelk kk N N SELA dÎ kı LL DEN MENAN bT mın kmn mermî mim mene n LL Laban Kars MAF TEYTI NIIN TT i rm mn 
“arl ALL j EEE LT - MERÊ TÊR ÊÊ EÊ 


Tobacco 
Tobacconsi 
Tobacco growe; 
Parrot 

Raddish 

Level, piãir., &tçtr, 
bed 

¬pındle 

Wet, moist 
Corpse, dead bocv 


SŠtitclı 


Endeavour, try, effort 


Trap. snare, gin 
Death trap 
Mouse trap 

Fog, mist 

Tin 

Tinsmitlı 

lone 

Exclusi vity, 
exëclusıvëeness 
l.onelıness 
Beside, side 
Infection, sprear 
Complete, fınished, 
perfect 


ë ' 


English 
Achieving, carring 
cut, death 
AX. 


Wave 

Metal collar 
Weave, tissue, web 
LLazy 

Stable, barn 
Ready 

Notice, note, mark 
Passing 

Transitive 

Çost 

Dark, pale 
Satisfied 
Satisfaction 


Netric acid 
Road food, 
Picnic food 
Thinking, 

pre occupation 
'Total 

Co-, together 


Mixture 


To shoot, to fire, 
to target 


ö Y 


English 
Involvement, 
impli!cation, 
Entanglement, 
embroilment 


Cassation, bringing 
appeal for cassation 
Prostitıte, whore, 


harlot 


Brothel, night club 


Theatre 

Light, ray 
Team 

Letter 

ÃAÃrrow 

AÃrrow and bow 
Clan, faction 
“harp, keen 
Edge, blade 
Treatment 
Hospital 
Thirsty 
Thirstiness 
Thirsts, thirstize 
Division, squad, 
contingent 
Band, orchestra 


Troupe, Team 


ooêdêb 


û992 997 


ev 


cd laya 
ö X8 o şal 


(aal)ê y4 yada şaî 


J.yi ke 
KENÊ. 
dê lA. ş yê laê 

til Ae ki 


English 


C The Fifth lenër of 
the kurdish atpiıabet 
Gum 
Woocien çaver 
Magic, charm, 
sorcery 
Sercerer 
Street, pavemeni 
Tıme, once 
In he past 
Occaslonaıly 
Prociamatıoi?, 
annnuncemenî 
Caller, town Crıcr 

` nnrouncement, 
declaraticn 
Sy, ëeSDlOltayê 


Ass, mercenare, bcıred 


Spider 

Bowl, gJass 
Swınd!er, horse 
traqer, horse coaciı 
Brief case, bag 
Dignily 

Youııg 
Amiırmınittor 
storehgölmna 

Rat 


, û Xl Ma .„ 1ã 
! dn LE ka Rz Eg sa Mihe la 


Jnkiu 


Zi e êê Çi Ê jale Lêê îl, 


H584. 


15 3akkBdê 


9 t 


FREE EÊ SEE EE E PER E E DE Ê a a a na e n a n n n a a a kê Lr a n a n Ê ED DD a TE DE DR e E Ea n LD DD n kuy KAK îEZ PEHEM IT K ka kek kq mek xaka a a a kK KHK Kekan û ki kaka KAREK ko KK Kn HEKAN û KATAN KÎ 


TIT 
le 
enka adî jaza h2 iُ ko, Lı 
Pink 
zn 


un yal lêya kl> 


NAR Lan bê» 
ol 

Lw yanı Î®» 

Ûr la 

nû pila ka 


2 


English 


Twumtermne, twinkin 


Purse, wailet 
LAVêT 
Û i garerte 

¬TrOküa'tğ 
CilGtiıes, dis 
Taılor 
Washıng machine 
Twirns 
Jomt 
Crowd, movement 
Faıry, evil, spirt, 
genê 
A bûse 
Bariey 
Major sirgsam 
SOrt, kind 
+tream, brock 
Weaver, knitter 
Swing, sëeesaw, cr 
Beautiful, r pretty 
Mê beqatlêy 

alt (1-2 vears) 

B eauly 
Ã&esthetics 


FEnfterenê 


ıdie 


keye aq Û . 
rêê ê 4 Û çiya dû 


JA ka 


j Û j i - 
SAŠ pêça, 7 ud êa AE ae 


G ka 

ha hava Er tö A. 

A 

Eê bu ya ı ya ù 
LÎ iê Av 


dlê aê 


pASAŞAN 
A5 QEWM A ola0 


ûiBN A l2 
A ea A layêl 
Les, 


iُ 
' . 

bia. za ıi 

Cu di FAde, ” Hi Karika 


ù 


dan 
Kizê 


English çpêdêkê Gê lêw 
Secessionism, 
disunlonism, çê jl9 êl y1n y> 
separatism | 
Geogranhy Ll êşa ETNTO 
Geopolitics çakan lêl yêno caw lana çg laê lS sa 
Jew k> ûXal be la99 
Jewism uê> Wı54 a 
Pair, couple A995 “> 232- 
Intercourse, CöOitus, „dos 4ioşa başa Ö ae 
coition i : 
Cultivation T93 S35 
Peasant, farmer Jlsşa J bê52 
Movement E URENÊ o şû Ğ sao 
Chewıing > Û > 
AÃlgebra Hê adi 
Highwayman, pirate Zl jea 5h j42» 
ŠScrew Jeöb ıslo j J3> 
Jar, Jug Û SEN èn 
Fete, feast, eid UN dino /ûö45 
Fete gift NERE di ko 
Body Uê diL ado, 
Whip oA» èzÎ4a, 
Çattle, livestock _dJAÉ a4İ4o» 
Owmner of the cattle or 
livestock Şik Jiuzalên 
Mass, crowded Jegleda Jöoylado 
Pole, pillar êa j)0 Î çoy2a Îafsa jkankê dian 
War JAû ÎafiAy Kerê 


e 


English 
Fighter 
Jungle 
Essence 
Heli 
Young 
Place 
Foot print 
Representative 
Vice, deputy 
Different, separate 
Difference 
Squeaking 
Mercury 
World 


coêd4iJ 
Jêk êsê 
Ue [i ua jl 
Jêûoêo. 
pehkhêa 
çah Î cal Î ba 
zê 2? 
3alê Î yêlaşê 
Jil 
ue lala 
hêKu 
A> 


eV 


English çela elbê 
¬ Î hِ W 
The 6 letter of the z g 
kurdish alphabet 
What Gi ğ 
Tea 
i Ki cîl 1> 
Teapot ûlals s3 Î guğê İl çlal> 
ar FETÊ. BY E. Qû 
| + 9ê 
Active „hŠjaJên u ga lo 
R feel better | Û 
ectoverv, feel bett akî Û 
ê LÊ | 39459 aşt yak 
Printine, prınt _ la uz 
ÊY + 
Fiatter 
y 533934 cw ela le. 
Teastraıner Rev v 
>i û xAþ g3day Tl Î gla le. 
Printing office, press 4i Ue la dû la ko 
Rٍ LAN) ` Bê. 
öflice 
Printıne : . 
Ni Gi cle û5 l> 
Fypewriter, printer Kanê Au kla. 
ır n -SB. 
Press : 
j url êda Tan ica 
ime, century Z49 ê l> 
Çasiıno, teshoıudse aj Eza l> A a kl /a lê lo. 
wy 8 + 
PavtHliöon, tent Ey 
| ê : a1 Îbê J3l 
Kemedy, söhıtiön, el Û êwejla daa lo leyl Ala 
treatmeni | Î 
Pore 
ê : J» Jl> Îٍ,;> 
“Taãme 5ٍ 
û êş3l êşam > | b93 
“O1irteen 
; š GEMÊ l> Îsa k> 
mmekv, unfortımate Êê :ٍ 
ê ca E E TE, cwê) ol 
„ıê rter n<?) DORE 
are, destîny kk Û j j yasll la Ov 94ê ll2 


English 
Saint, goocd man, 
good 
Favour 


Hole, ditch, cavity 
Poem 

Eye 

Mesetıng, intervtew 
Generous 

Mean 


Watehman, observor 


(Cross-eyed 
Blackmail, 
propaganda 

Source, base 
Watlirng 

öŠpectacles 

Lamp 

Wrinkied, furrowed 
Bud 

Claw 

Façe 

Sting, burning, pan, 
ache 

Sting 

Sizzling sound 
Forty 

How 


KEF EYA MU LLTE MARE “LAL M1. 


e 8 


A ABE mak mîka k EK 


Û FEAT MALL ML. -ٌ 


aye 
J kude aj ll 


English 
Branch, plough 
Filth 
Ssnot, nasal mucus 
Knee 
Empty, vacant, desert 
Fourteen 
Wednesday 
Square 
Quatrain 
Knee 
Alike, akin 
Left, leftwing 
Bunech 
Çlapping 
Left-handed 
Filthy 
Umkübrella 
Pirate, viking, bandit 
Time 
Lighter, wheel 
Leather 
Wbite 
Taste 
Fixed 
èpëcies, sort 
Knife 


çêdal2 
34? 
U khalî „BU / ola 
“593 
J93 
ck 
erka dak jl 
Wkê o 
zl 
55993 
AXal sê o9 
rê 
uy 4jaAS Î aS ašlênš 
Us xaaue3 


NEDE PWYAN 
YY Cı ” 7 


RAYA A 
ja 
ûisîAa Î §lekêy 


ll 8 


er le 
2 
gulla. 
+ 
> 


Jiğd lue 

w r ` 

êlo. Î e3,l > 

pêkol, Î danû) y> 
ê Y EWE 

nê QÊ Ek /Aê y6 s> 

û1 92- 

ga > 

êl û52 

WEN 

` "8 

dad. Jl ulada. 

` Bı 

dilda 

k¬- BB ıı 

PEYE 

BB ı 

4a6» 

Û a4444 l 54z 

êz yên, l[<4> 

ul&5 / > 

þ 

b13- 


terdêw ! J 52- 


Engiish 
Weapon, gun 
(Cheque 
Disarming 
Hammer, maul, gavel 
Shingle, coarse gravel 


To bend, to kneel 
Concept 


How many? How 
much? 
Chin, mentum 


"Talkative, prattler 
Shingle, coarse gravel 
Çily, fat, greasy 


Persecutlon, 
oppression 
Öpprossed, 
persecuted 
Food ` 


Restaurant 

` Kitchen 
Çow 
Mountaın 
Story, tale 
"Fale-teller 
Story writer 
Meadow 


çeqdêkê 


îof4 
Î Ase yak Î jS %) 
J lArd.26kud.n, 


ûrê leka 


lêr Î Î glal, 


3343 


Pk e pi 


LÊ 


Ma La EELELELELLLELLELLLLLELLje-y--rrr-ri TTTTTTIYEYT. U j L.L.L.LLLLLLLLLy-- > > ıı E 1.1... WALELLLLLerrITTr i n LAL] ı ENE ENÊ EEE n ZH MMIMMKE KUM mm 


“Cement 
Class 
China 
Turn, time 
Strface 


"` Y 


English 


H The seventh letter 
of the kurdish 
alphabet 

Utensils, equipments 


Pilgrim, pilgrimage 
Stork 

Denying 
Condition, stand 
Government 


Coalition government 


Nationalunity 
governmerıt 


Fedral g., federation 


Plutocracy 
government 


Öligarchy 
government 


Provisitonal 
government 
Republican 
government 


Theocracy 
government 


Puppet govemment 


Monocecracy, 
autocracy, 
dictatorship 
Parliamentary 
government 


adek 


Erde nO, 
datê û Uêaşia 


çî lalılaksî l34Kal do şkn 
laê êso 

Î Uo j Ulaş 
XWEN 

cf J tSalpî Uênoî3 
rl lãšzi Bênaêa 
(Şayî êkî 
„Al UAkÃaşîs 

zi piyê deyên 
(Spî 3 UêaşîS 
ui leêljyê Bêoşîa 


Wi 


cêba 


e kl 

tl Gêl ewk 

PA ka l5 

u& Jê, lJl» 

dan a 

çanda ela ûda vn 
çedaSida çîkê 

ul “ek Êv 

„eê çerê ŞÊR 

yda 952- 

ÖSE /iulqadl şe) 

hêê yda 

çı (S<a i43 ke45 

J Zi î4aySn 

Şu AS (iha 95-- 

Î gan (yû4a S> 

en Û 

r û4 yê 

Çuy MSÊ (çida yê 

*ù 


ue lala ulê p> 


English 
Technocracy 
govemment 


Hori 

Camel 

OÖstrich 

Whale 

Art 

Yalping, barking, 
yapping 
Bewildered 


Limit, degree 
Desire, appetite 
Loving, liking 
Surrounding wall 
Rest 


Longing, yearning 
Night guard, night 


watch man 
&traw mat 


God torbid! 
Unthinkable 


Concealing, hiding 


Doomsday 
Seven 
Weekiy 
Week 
Seventeen 
sky, hez 'e 


çzîlp5pif45 UêapES 


237 


LEN 


Xakê 
b Xubab Î zı yanî 
ahd ûk 
J492 

aê64ê /eçuaU” 

ak lînkê 


JŞh38ê 


At 


bûka, 

Ja j bda, 

J Adkedîn 

Ğı şka» l Cıdda, 

A lijka /aš liin 
. dûdna Î ûĞğna. 
ouêda /oulêa 


iho. 


English 
Eve 
Pool 
Patıence 
Courtyard 
Cane 
RKegrettable 


Catamite 
Neijigh (horse) , trick, 
cunnlng 


Wile, cheating 
Cheater 


No 


(i yen ASala) ls 
EN 

dida gd 

DET YN 

û peyada 


ua dau 


Engiish 
X the eighth letter of 
the kurdish alphabet 
Ravaged, waste 
Sake 
Favour 
Lady 
Lady, dame 
Cross, crucifix 
Cross, worshipper 
Crusade 
Red cross 
Earth 
` Pedology 
Shovel 


Mother's brother 
uncle 

Point, dot, fullstop 
Mole, beauty spot, 
nevus 

Punctuation 
Mother's brother's 
children 

Mother's brother's 
wife, aunt 

Raw, cCalliCco 


Pen, pencil 
Khan 
Çaravansary 


êda 


(ç4 
Jè ef 3 J z3 
Jê r fî 
jA /JU 

® A3 EWE 

ûl 

HE 


5`"5 


cell y3a 


Excitement, inCitmenıt 


4-1 jl fu3L U 


1V 


English çelê çeêlka 
Lady eê : 
House BETO 
FHomestead, building, Mِ 
apartment AM 
Cell 4jl 
Cytology celi 43 
Retired NERAYYIN 
Retirement lake Wl 
Pension ur aataê Aj Û Ll go 
Aristocrat family czalalla 
naw, çrude, sleepy, "ê 
Towel çt 
Imposed tax Apê 
Owner ûlêşê 
Concessionaire JlÃasî cıl3şã 
Your excellency, ua ; 
highness dillda 
OÖOwnership clsadaı Î êlêsê /sıyêdla 
Clean 3êl 
Lasting, costing maldarî 24Ê 
Tickling haSitada / U 
Bad Sel A 
Spoiİness, inoperative ù934 sal A 
Vice, evil Dê 
Violation, misdoing Ebê 


EngiHsh 
Round, circle 
Gathering 


Corpuscie 

White blood 
corpusele 

Red blood corpuscle 


Soft and chubby 
Rotımd, stout 
Re!latives, kins 
Kinship 

Service 

Servant 

Patter 

Brick 

Time table, schedule 
Jewellery 

Reptile (animal) 
311ppery 

Slip 

Dye, tinge, tint, 
ımbue, pigmerıt 
Dying house, tint 
house 


Dyer, tinger 


Suffocation, drowing 


Suffocated, chocked, 
drowned 


çeldala 
o>A5 ê Î ê 
ço543 y5 laî eşî 
AH J zXıleJ 
aê 1535a 
Şan Si u 
şêJAğ Î ê» f #hAê¬ 
o2 Î ês 
e> 
ld la J5 
Bida Jû 


Aa A 


êz J94) 
Kanala /Snalê / j 
GAMA 


Alle) /Ay: 

Aj Exljo 

Î yASahêb Î ja yŠ4t j 
Jik o 

û45 


ARA 


W`.A 


çêle 


English 


e a 


Self, psyche 


Surrender, give in 


Preservation 


öoelfish, setî-loving 


Selfıshness 


Self-conceited, 


vainglorious 
Local 


West, sunset 
Şunsetting 
Western 
Food 


Dietetics, sitology 


Šunburned 


Natural, by nature 


Şolar eclipse 
East, sunTrising 
Sunrising 


Oriental, eastern 


Middle east 
Örientalist 
Orientalism 
Free 

Wish, hope 
Fine, nicë 
Concealing 


n 


uj», 
coşalãU j9, 
çalêl jo, 
arş /a) 
cerf DOK landî j 
Lê „SU 


ZM 92 
544Ê j3) 

mı laê j9 
üj342339) 
Pane: 2 

Zal 435 UVyAA $o) 
yu lRA& je) 
AVAA j9) 
haê 
ıS şê J êsê 
Osê 
ESTA 


Lu 


Glsê glkayêdda Vê. 


Chak Li $3. 


ndar bAn 
"n 4a $ê 


English 
CÇalligrapher 
Beloved, dear 
Love 
Reَsistant 


Disguising, changing 


one's cloth 

Dust, soıl 

Ash 

Gray 

National, local 

To nationalize 
Tah, God, Lord 

vinity, theology 

.„ooked, inclined 

„_ating 

Drinking 

Niece, nephew 

South 

Wish, request 

Asking, herhand 

Metaphar 

Borrowing 

Natural 

Counter, table, tray 

Pious, devout 

Gavel, mallet, beetle 


laşê, 

(jê) Jy5 Jl> 
> 

a> 

Jl2 

è2 

ê g4a jl ê 

bla 

J33'2 

Gul yê Û şê 

uw gê 

ö)Î şê 

ÇAWÎ ê» 
J sêl sê 
l> 
ow blê. 
> 


Tngılish çelak çe? la êa 

Çoins oa aê é2 
ltching cı Dê ùl 
Dates, palm da yîn Le sê 
Small pox AS 95 Su aê 
Flowing of water jh yêsê 26 
Sister AYA alê sê 
Niece, nephew Lê Dak ê 
Çourse J94 J 
Circulating êُala yê j a yhûl sê. 
Minute AJsdnA J4J s3. 
Hobby, wish, 

precce n wale] Ş9JeJü A> 
Servant eş „ıê 
Dew ËalisÃ DE 
Neckiace xakan j AÛ sê 
Bud JaSıkq da e 
Habit elêc J> 
Salt soê Ge 
Biood û93 YAYE 
Bioody çzldpê çû ê 
Blood money lli cokê çl k95 
Studying ü Sh + 
Reading öraşê 4Š c3 4š EYEYEA 
Primary school ce yên lhAB A çala ya ç Wuùù ê 

i J go34êb lai 

intermediate school qêy Ê (ç tO 


u§-3J0sli 


Y^ 


Erngiish 


ŠSecondary school 


Preparatory school 


Literate, educated 


Bilood thirsty, 
bloodshed 


` Cold blooded 
Tolerable, cute 
öStudent 

Blood sucker 
Struggle 
Struggling, strive 
Çircumcision 


Expenditure 


Harvest, heap 
Senile, Insane 
Bılsy 

Falling, autumn 
'Treasure 


. necharge of treasure 


Father-in-law 


Nose ring 
Emasculating, 
castrating 
Emasculated, 
constrated 


çrkdêkM 


J goalatî la4ÊAA 


(Ş~ CHEHEK 
(gohlalî t45 33l5 


ipek 


a ê95 


ula çya9> 


ûk 4 û95 
bo Mona 
34 û92 

a45 

û lêk 
Çi52 43 3449 
ANE ANA Kn 
ê8 

adlı leê99 
xh yoh Tadêh 
jêke 


VY 


er la 
e Suka gê 
ç(çwao ş ÛÎ şu 
ella Û (ç lSulu 
Jiyênûd ê 


+ * + Y 


>3232- 
dka êle 
Çanê 0232 
Ji5ukê sê 
>a ê2 
Cıla4ê 
ö8 k4 


de 


dlê daw 


ur4 


ötutê 

ALA / sibeynê. 
êla 4ê 

l4 

ûi )êk | )ydên 


English teldêkê RT 

Thick, strong Ree JpHadî Î Caudên 
Thick, pale êl ekê) Cikanê. 
Hospital dilîzday êdi /êZaêÃ& MEHRA 
Mother-in-law çzêA wedê, 
Gauch, inexperienced pakê NER 
Sadness, worries, . u 
grief, sorrow J. mêkan 
Sad JişaêA Jlal4ênê. 
Prize, reward a lêA laê 
Temple zXalan /adlinê cwê ûdê, 
People, folk AXA ullaš, 
Çoal | se, laylêê 
Solitude anglê YAR 
Dagger JêzêêA Jh&adê, 
Smile BABA &dûdê» 
Henna. 4Š dı4. 
Sleep, dream ŞA ê 
Sleepy QA Sa (ol J43 
Sleep Qê è4 
Pleasant and sound NENE „vk a 
sleeper Û aC ar lan v5 h2 
Sleepruin, sleepless û jaêo) şê öl ü4% 
Light sleeper XÎMndêÃ ûJ şka ekê, 
Fault, defect u4 ê 
Deep, heavy sleeper ol şêã ö6 osê nê 
Dream y4 öştê 
Daydream, uqverie jê) dı yê Ö4» ödûa? 


vv 


English 
ÖOneH'omancy 


Dream interpretatton 


Tending to sieep, 
heavy sleeper 


Cucumber 

Fancy, imagination 
Favour, charity 
Benefaction, alms 


Benevolent 


Benevolence, 
charitable 
Family, wife, 
household 


Family man, husband 


(ross-eyed 
Tribe, clan 
Ghost 
Tent 


Traıtor, betraying 


Ç2 4B ço945 
&olisgêÃ 
sA5 B545 

Jl> 


Jlı45 /Jlê 


LE 


Xè 

XA lêd lzùnã 
êmê 

şjlpê xê fs jlê aA 
çl 3ê 

ûDA gılêşê 

JiA Ja4» 


zan xalên lJkedîj 


a 
ê RAN 


lêde têlê 


Vt 


English 


D the ninth letter of 
the kurdish alphabet 


Habit, custom 
Raining 
öeparation, divorce 


Descending, getting 
off 


Secure, fattening 
Commence a prayer 
Distribution, division 
Obtaining, getting 
Despotic, autocratic, 
absolute 


'Phrashing 
Grandmother 
Derivation 
Anguish, grief 
Ciosed, locked 
Request 
Justice 

Court, trial 
Magistrate, judge 
Notary public 
Defendant 
Prosecutor 
Grandsister 
Wood, stick 


cedêki 


E6 yêk 

û41 al 
KÊ aa: 

ür êlê 

û >5 4ine) /çyuuêşa 
ü yaanêaa Jaêi 
Sêl 
û22 elê 
l395 J >5sîsî 
û lkui 

Jê ; J243 
ö4 

A4Ğ j eê 
r> 

HIWA 

3l 

yêd 3l 
Jöqg5l3 
ETÊ 

$ JSllane3 
„laco 
ETÊ A 

Jl» 


Vè 


EÊ 
dJ lfu 
Dal 
d)ê 


cywazdalu 


 * o 


Cada) a gû 


Skala 


TEB (nala 
j4ww yha lu 


Cma kafa 


eqa Î xala 


ear lu 

| cu 
J^J 
ls 
JÎJ 

iSsla 

Jö a43 
Ow agêdÎ j 
DEWE 
J45! al» 
JÎ 


J'3 


Enıgiish 
Flagpole, flagstat 
1.08 
Finance 


Stretcher, bier 


Wood cutter, wood 
chopper, logger 
Carpenter 
Çarpentry 
Cigarette holder 
Palm 

Forest, wood 
Dendrology 
Clique 
“lingshot 
Expertiree climber 
Woocden 
Composition, 
formulation 
Sickle 

Crescent 

Epic 

Eagle 

+ helter 
Decrease 
Mother 
Unloading 


çoehdaka 
JU 
J> 


RIMA. 


Jêšalê 


X„5)ê 

yU la 

Jl lù 
Eek. 

ÊRE EA 
HIRE A 
anal ala 

sê) duke h0 ı13 


 sêSûa êa lA aXalaaV lA 


ça lBo lA 

e.>Lk. 

üye jl2 

ERA) 

Lutah la Lêê 
lA 


V5 


ulê 
št lu 
(öz) qul 


rl 

GG lea) laê lu 
adî lu 

2az 

uye bî fJ 

çan Û lu 
AS lo 
bêl 

Ö Û lJ 


gew ke ku 
darê) g lu 


lana 2 bu Î ûk? la 


ùl elê 
Öz! 


+ *“ ê, 


Orê jJ 
çaha 

Dû ladsall 
ö ll 
cjlu 

aallu 
EEMTEÊ 
ula la /ulla 
ö- 5u 


VV 


English celdêla Gêla 
monobolization go51a baySi 
Monopsony DÊKA î Dı hb ù ts ê 
Defence, supporting yi lêo y4 Su 
Establishments, 

Ãuthority,.institution.. U Jes g ala (î ojou J elo 
alldêya 02 
To quench ê Dadê / o31 xan4 o yd lS yalu 
Draughts &wlo dala 
Foundation, Ma LU 
establishment û3 4ala ösül)4ala 
Skirt, footnote, edge çiêeboo kela /ûkala 
 Period, part of aday ûla öl3 
Grain, give, gift lê Me 
Odontology Lu lUjaA ew ûûlu 
Toothache ula bêlî êl o3 daûûl la 
"Po extract laê ye3 qıl33 bê êy lJ 
S“agaci0US bia Ùlu 
To put, place, set di3 ö Ëlu 
Rare, uncomımon çj6oaŠ'SA 4Ãkalld 
Losıng teeth î4 olê öğş45S êla 
Extracting teeth cı lakEJAA cıla Ö ba$ l3 
Dialogue, discourse NAVIN ö Ca şûla 
Grain, cereal GH ahlê 
Single, individual 4I3 Ji /aùlu 
Beloved, darling JiŠA& /AZaanga Ji /aùta 
Author AšA 43l3 


English ehtaka çr la 
Generous 3 jhe Jlûla 
Sitting u yukê ÖHêwûfa 
Inhabitance êU kala MÎYA AM 
Demography û99 cT Bi (al j HÛ Cl şdaùa 
University, school nakt Î sS) ŞE) /i& aa 
'Thread, trap 5l) ne 
Request INÊ I9 
Çaller, claimant jAj jta SI iu 
SŞuitor jl Û li jlok J451 ia 
Drugs, medicines öılo jo öı begod ala 
invitation lg o3 öj Îd 
Skirt gıêaba2 (asla sla öz ab 
Decent, honest AT li date3 Ali lela DIRYAYÎ 
Indecent, dishonest U5AÎ Wa dso wû ÖdyÎ 
Future, coming rîlAla J53lal9 
Inclination _vüaîa Js lulu 
(reator, inventor J êîao yê J4ãhala 
Mother ata stila @lalJ 
Motherhood cf dabala u4 (Sala 
Grandmother ala Û a ö  gAŠAzsl o 
Nurse AS DSaI gêla ö4a!3 
Nursery, creche 4341a 4Šdalu 
Toocth çhê Ö3 
Çurrency -ŠD3 nev 
Neighbour ûl 9 Î yanê BEY ÊY 
Crack jijSê BEY 


VA 


bnglish 


.trëée ËëAë!ëEBEFEF|FHHHFPFYPPFPKrİÜİrerekkkjknnnnnMDnMMãMBMBMmBBBmmLMÎMÊÊÖÊÎNN 


Rough, coarse 
Divulge 

Lie 

Liar 

Lies and fabrication 


Creation, 
manufacturing 


Slogan, emblem 


Blessing, peace 
salutation 


Peace be upon him 


Sewing 
Harvesting, reaping 
Harvester, reaper, 
gatherer 

Tree 

Late 

Shining, gilittering, 
sparkilng 

Long, tall 

Length 


Along with 
Extending, 
prolonging 
Elaborating, give 
detaıl 

Grudging 

Vicious, malicious 


çala êla 
û A® Ee EN 
û-3 UÛ j3 Û da bŠ 
g9ê J“ 
ûne Ü2 
dunêJöûê j)3 duudkjêû j 3)u 
Ça HÊZA JA û dS êka zad 
eka pêdan 
„ê )La Je 


i xa j daa KEREN Le bj 
we: jh» .J Hm 

2'3 

ûH32¬ 

PETÎ A 

ila 

sêk ö a2 

ende] | tuy RAA 4 

Jiaa 

o 


bl jajyê sa 


2534 


ûhuqeğaya 
h2 ! 2` 
Lê 


rd qê çeuu 
û le saj 

Ai au 

Ji54 ou 

Ciyê j 

„Co, 

û gh45 bû şê jJ 

3485 

ud Ûdu0 

cn Ûd 14 


o şûn Sa jê 


NEBÛ + 
Daran ke 


urê dê» êka 458 Î çè, 


P7 


English 


u3 cehlê 

Tearing çıHbê ölp- 
Torn şi Ji, 
Thorn san laf aa CE 
Wild, beast LH lêyê odê) >o, 
1 hicf, robber, burglar, j AK Î ja a 
Stolen 5jo sl jê ave 
thievery, larceny 5) e> 
Piracy, free-boating uz lgeê 83ê urd kged (çûn 
Opposite, counter Şa 5a 
Çeunterataek, giva» lula 
Enmity Zî Bağ urîd4a nğu 
Dirty Ut ça) 
Husband's and wife's Gês Ev 
sister 

Heart Jè Ju 
Heartache urê bêsî /clêdîJa ö bêd Ala 
Appetite, captivate lê ön 
Beloved, sweetheart Penê Jd4aja. 
Suspicious, distrust saêdak Ja /oazla UAebî 3 
Love ERT TANAN ceulula 
Sincere jaza Wall 
Drop SyJ3 a31 
Drop NEN 4ala 
Vindication, heart GA "a dG ySdo 


beating 


English 
World 
Experlenced 
Buttermilk 
Daughter 
Condition 
Losing 
Loser, forfeiter 
Case, lssue 
Heli 
Discover 


Discovery 

Hlicit lover, friend, 
giri friend, boy friend 
Friendship 

Dosie 

Grape syrup 
Mattress 

Milking, milching 
Jug, jar, pitcher 
Valley 

Cupboard 

Domino 

Donum 

Last, final 


Delay, postpone, 
defer 
Future 


ulgal 


Jğıoè, Î jl 

cl z32 

Jlaşê lısluþa 
J3¬ 

Zejeê 
egejya)93 

Ja Il JÃ&a 


AM 


English (dak el þa 
Twelve Gù jÎşA o3) şo 
Retard, regressive cada Chl, Eva EO 
Duodecimal, (gofoajla hg Se) şa 

uodenum Go dbu)Î s3 
Rostrum, pulpit EOYAzeN «Kil ya 
Later, final, latter uh url) 
Microscope, . 
farsighted Ann93 edi 
Island 4i» j€ 499 
Enemy öjê (elan 
Enmıity cî Wla ja ua Dal au 
öŠhop 3 TELET 
Shopkeeper PAY ê Ji2ãS şu 
Button Azê dat o 
Two 953 DI 
Twirıs Alay HEYA 
Önce again, repeat o boşa a, lı 
Schism, dissension u53-3Š4A roê tê30 
Support, back ı5 352k “by 
SCOTDiOr EA eLên pu 
“Square toa PT 
Hesitation clê99ê celale 
Homosexual, of 5l İja oli ME 
Far, distant J493 J3J 
Distance, dimension 493 rl 
Qut of range joa4š >iuta4a8 


English 
Two-faced, hypocrite 
Hybrid, cross-bred 


Junction 


Deceitful, double 
tongued 


Deceitfulness 


The day after 
tomorrow 


Monday 
Double 
Together 
Smoking 
Yesterday 
Last night 
Ten 


Dagger, damascended 
dagger 


Stupid 
Conclusion 
Profit, income, 
earnings 
CÇourtsy 
Reَscued, saved 


Expression 


Astray, horneless, 
wander 


trait 
Dress, underwear 


RIYÊ 


\59J 33+ 
Ri è J9 L an 


ölraosê 
cle J994 
alla l993 
kı jo 
sehe dık99 A 


zlêşe.a 


dêzê, 


aa lu /ASlaşla 


ÃY 


Ella 


utk Vla çe y4 lê 


„JU „3 
y4 


de043 J94 


id yö3 


Y 


G2ê 


c0lja 
J335. 

uo BEYE 

(@ ¬)öl ga 

ö lela: fêkl 
ilelasê lê lğsşa8 
(Ş44an 3 yê 

dandk şê lsAŠıy şu 
cı lê şa 

lêya 

J450 

êl 

Jê pêj pa 

ra. 


English 
Exit, escape 
Disease, pain, torment 
Disturbance, worry, 
diseased 
Lesson, lecture 


Dozen 

Teaching 

Neddle, injection 
Give aninjection 
Vanislıed, abandoned 
Door 

Doormaını 

Drug 

Pharmacy 

Chemist 
Pharmacology 

Gate, introduction 
Ënvironment, context 
Psyche, conscience 


Psychology 
Fxperimental 
psychology 
Educational 
psychology 

Chance, opportunity, 
shelter 

Capacity, copewith 


h434 
HAS e3 /gp93y93 
û93 
UfiA 4i 
wila Av êw 
ù3 
uşJaz4ila 
Saye 
A2 sRjeê 
(e294 
AWÊ ye3 
Lr elê laf J293 
ùlejea 
di Dola ıo3 
Jizaila yo 
Mr li lo e3 
sıSipanoA 
J43333%09 
ö9 
Ua ye3 


çipa lî „lis ye3 
şeye êş çawiş ye3 


Bê Îzaêd yohã 


4k j93 


Ã t 


oll 
J205 
J yêd 


JiJêd yêd 


zên 

êl êd 

û gêùê şû êd 
qûuêe0 

ê faal çûye 
Ju%uên 

Lêv i 

Û! iê êd 

û Le zê 

di La le y5 
J haa Le j9: 
çuna laê le oJ 
tl a êd 
J63gaJo2 Î a ajel 


English 
External, foreign 
Qut side, aboard 
Sea 
Lake 
Establishment, 
institution 
Fiance, fiancee 


Involvemernt, 
engagement 


Thread 

Hand 

Grinder 
Empty-handed 
Fraudulent, deceitful 


Generous, lavish, 
extravagant 


At once, immediately 


Under forced 
residence 


"Prustworthy 
Masturbation 
ŠSrart, commence 
Constituent, draft 
Dozen, ingroups 
Cligue, coterie, 
factiorı 

hitlation, initiative 
Phrase, expression 


Ã® 


English ehda k Geêlj3u 
Iinterfere, intervene û 543l ÖuAkÎlAöd 
Aggression 5a j-Manraa (êd 3d4aêd 
Cash ur VE 
Manual çole 3 çrdewêd 
Hand writing ezê kanona Öıddyawêd 
Wash basin JiuÃuanoA J Ã wêd 
Handle, haft, pestle SZanoh dlaa êd 
Bunch of flowers aî î Aluoa J$ 45wod 
Tampering, mending cç lKaoê (ea bSawêd 
Artificial 2 xano A duwê 
Poor gîno a i g8 awêd 
carine, achievement, dê Sinına /cyêêlZaoa Ğı ş45awêd 
Gloves Sy di [ay yl je3 cA awê 
Potholder ê j jeh Î )Êûlamoa J auêd 
Supporting OT oo / çj Sûuoea ü Êawêu 
Headcover sêl qaw joQ J nu êl 
Capital, wealth lao 4aza Î dılo yêk dala yda /4alawuaöd 
Çapitalist ladg ke yêu [jH4gkawoğ 

_j3da be adaw 
Manuscript, hand Ma ٍ 
written Mz êA ÇA p garê ù 
Ablution şano Î ŞiÃZaoa Dû ehwwêd 
Handkerchief Ja86karoa ıHmwdanêê 
Authority, power ca Jêqanoa Cı Û4aêd 
Pet, tamed ê Wadeyên 
Piain YA Culhad 


A"% 


English ceJala ç1 lia 
Open pilain _FUkea /_ xüdlboa gırê Ûbdêd 
Öper air, open NNN N 
coun try JdOö4 9 SAĞ J234 uaM OJ 


insect, creature 
Pride, conceit 


(rops, grain, wheat 


and barley 
'Tambotırine 


Copy book, note book 
Vessel, container 


Text 
Exactly 
Rigid 

Nare, token 
Gap, breach 
Biteh 
Lioness 
Ãgent, broker 
Oral, mouth 
Brain 

Vein, nerve 
Neurology 
Pistol 


Abusıve 


Man of words, 
deceltful 


Face, visage 


ok a 
(Şila 

çl g Jo 
eo 

JêšŠo A 

g44 

je» 

çîtên /afop 
go Sı9şi Î sain, 
ö4af'Sw / pêî 
dğJo3 /\aFaJoS 
Û «ÊŞA DÊ 


i? A5355 


Uêbtel) /ohiylêla jêt 


3k 9 4an 


AV 


J4an 
4844 / yêau 
öğe- 

Gêl ş oJ 
REV 
Öd4aŠ3J 
4ãloJ 

ûs Jo 
EWI e 

J Zeu 

&èJ 

Û l4ê- 
Ji+êd 
çame Û koê 
dava ls öl 
CHA k êê 


J4 #2 


Ji2404 


English evîlalê êlê 

At örnıce 4o #4ê) $4 bl 
Dialogue uyAAU /cjsdana „Šên (Xê Ci4aoJ 
Wrangle D> 1 993230922 çur lÎ 4aoJ 
For along time iê Gî &esê ASA OJ 
ffnot, otherwise 4j A54 is3 
Single grain Û RYA êl3od 
Singie grain of wheat uylêÎ AY ASa o48 4S0oJ 
Sound, Yoice ale) u& nu 
Phltonetics, acousttcsS _„wliZisa uw ÛÛêu 
good voice, nıce UbğAfio» GûğA&eu 
Voiced ASA BELA 
Voting, po!ll, election gÜe3 ölufeu 
Echo çılã4ê Šioa ë ydla8êea 
Hoarse sound lêf stÛjoA u5S»3 
Completeiy hoarse catêêd na MENE +TD 
News Û#b 5 hŠoa el sf Ğ»ou 
Noise, noisy dabû dê y43 Î fina danê So «eu 
Beak, edge sf jk au (êa) ê aa3o4 
Beak Xo Î jS ÉÎ guê 
Home, tent JÎşe3 PEZ. 
Reading 95931 o ş4û 4S ya 
Environment, yAy9jşea ıd ajel 
surroudings T 

Enclose gay êê F.4TELA Î è3» şed 
State szdlpea ë4 ês 
Rich û») Jûdadi şod 


A 


English 
Bush 
Drum 
Drummer 
'Tenth 
Tens 
Village 
Will come 


Preface 
From village to 


village 
Monastery 
Önce upon atime 
Ancient, antique 
Gray 

Watered by rain 
Demon 

Village 

Viilager 
Salesman 
Another, other 
Country 
Christian 


Phenomenon, 
phenomena 


Phenomenology 
Gift, present 
Sight, meeting 


ofTedisî j fedaî J 
>3 

fezl 

Ö4223 


1 heral 

JiŠ4ş /oyeşia 
TA 

uz alq 

dJAŠ 

A la 
Mc ,lA 

u lı 


A5 


English 
Meeting 
Fiyes 
Visiting 
Vanguard 
Boy scout 
Pillar, pole 
AÃgain, al§O 


Prlsoner of war, 
internee 


Swindle, swing 
terview 

Şcene 

Religion 

Religious man, pious 
Piety, religlousness 
Wall 


Divan, council 


Guest room 


erAdêU 
laşa 
Sl 
ûl3o y4aw 
ulloJa3 
xi lŠoJaa 
nad 
bukê dh 
Jaaalazî Î yaxê 
X3ilÃa fisa 
Ji34 
a3 
(azê / 25ê 
Ali 
uwa êqdeê lg alyê 
2i94> 
leh 


azad 


6. 


English 


R The tenth letter of 
the kurdish alphabet 


Öpinion, solution 
Amusement, 
recreation, passing 
Past, passing 

Past perfect 
Supervisor 
Uprising 
Sweeping away 
Whisking away 
ötirring 

Scaring horrifying 


Unfolding, laying out 


Radar 

Chasing, pursuing 
Rlopement 

Ratio, degree, rank 
Limited 

Hesitated 
Çorridor, passage 
Secret, mystery 
Decoratiorı 

Miild criticism 
AÃniseed, fennel 
Satisfied, content 


ohaala 
„F 
l 
öa42b çauoaeb glsê 


pla lsay Îşayal, 
J334 Gê934İ) 

24k, Î jêal) 

i lSJAA êa 

cıla, 

û zab 

û3431j43), 

û32 a Î ç-3>ã3lzen4 
Üjhuzedl) 

RAYA 

clBAD fêda a layê 
û tšo 2 

o3Ê Jj 

sf alê 

Jêşê 

sl O j6 EWÊ / Jo-êU 

J 

çilek 

oi jl"ş4if 

hs), arl), 


1-31, 


Lê 


ûl sel, 


J5J2. 

JJ3 (S45ua9l) 
Jé), 

öedu4a1 

Ö lasal, 

ö5 qsa 
ÖA3154i!, 
ca4lS4Ala Î, 
YÎ Ê 
Jll, 
bel, 
eê a45 ast, 
JÊ, 
„jinêJÎ, 
Wu 

JêJl, 

J'J 

ö gWþ4uaُ WÎ, 
ced 415 a0), 
4l), 


Tan a 


Engtish 
Persuading, 
convincing 
Service 
Commission, 
recommendation 
Ã&uthorized agerıt 
Recommendation 
Plain true, right, 
rightist 
Straightway, flat 
Get on one's feet 
Truth-teller, truthful 
Correction, straighten 
Ruler 
Real, true 
Direct, stra!ght 
Live 
At once, immediately, 
instantiy 


Stirring 
Running, avocid 
Laying back 
Pulling 

Puller, charming 
Upbring 
Servant 


ê 


KÊR RE BA $ AAaÎ a 
uJ Lêl 


cszêÞ, 

cl3AÎN leyî 33y395 
çakêsadî î) 

J^abaaî1, 

tada 

eyo 


§8'Y 


Engtish 
Information, 


propaganda, publicity 
Coming, arriving in 


time 
Dean 
Pet, aceustomed 


Taming 


öSweeping 
Preoccupation 
Submitting, 
obedience 
Political 

Thigh 

Pronoun 
Personal! pronoun 
Trousers 
Hunting, fishing 
Hunter 

Chasing, pursuing 
Foray 

öStanding, Stopping 
Çonsulting, 
discussing 

. Consultant 


Commodity 
Practice 
Çover, carpet 


SU 
end 
an Û an 
JAN lA, 
olê aql 1 „el, 
(jHASÊjo 
öU 
Çılalanel 
Jiy!» 
Je peê Î J5 Jiy) 
ûla, 
çalan, 
Akad 
r 


ka 


er laje 


ÖJü l481, 


Ö4a481, 
J$, 

qe<45 lel; 
/ö35al» 

Ù dS yedkuên 
èqllal, 

öta, 

VE Rand) 
ueulael, 

öl 

JU, 

çevak5 çe gÜlU 
EWI 

J'y 


45 ab l yela 


ûla 

A ETI 
û avê gi # 
DaJl 
lS) ıl, 
cê lal, 
al, 


êw. 


English çoeêhdaka oêly3a 
Narrow way Sn [aSınnî 1Ê) Î layê 4, 
Heard &) Öz) 
Decay NEY a5a Têl 
Ëree, liberated Mi, Jl5), 
Be saved, liberated û9, ùt, 
Reَscue uu), ö5), 
Liberation JloA (Ê) Jl»>32u 8l 
Pouring, spilling E öj 
Greedy, miser û wJêš J. 
System, regime es), ê3 
5pin ÛJ ÛNA 
Şentence Waê) dwa 
Syntax LŞ jlaêkn (SO kwdêaa 
Disgraced J1j4a yêşî m~. 
Vomiting, cholera Uê l0 edil, 
Shedding blood ûnê olê è2 /eR&, 
Sparkle any loh33kuad3 ÖehÃ j 
To kidnap öy-ãlêo , öJ30,, 
Elopement io, ö4lê, 
To loot û yU öXJ3t5) 
Anger, wrath S45 Ye 
Spite, rancour af 9 a45 dU 
Stubbom Şî J344 ê) 
Authority, power zf) ê<, 
Spear ei ê. 
Falling, collapse çı h313 45 ö le) 


& $ 


English 
Jousting 
Javelin thrower 
Collapsed, ruined 
Wailing 
Godown 
Spirit 
Edge, bank 
Time, all day 
Stn 
Daily 
West, sunset 
Sunset 
Western, westerner 


Dawn 

Çarry on, pass, waste, 
ŠSpend 

Charmeleon, sun 
worshipper 


Solar eclipse 
News paper 
Jourmnaiism 
Journalist 
Fasting 
Breaking fasting 
Öne who fasts 
East, sunrise 
astem, orlental 


oêdêla 
Leylo 
Jil o, 
uykê jê4b 
(5o: 9 çalê 
ayên j Îap39) 
Z 
Çe, 
Pê i eş 
393 
dê9, 
BU ja, 
û53, 
slêU j, 
gaêlye ıyy4ı l,§ağêdı 
û 319523, 
ezê j9) 
sa4kê 38, lela j9, 
haliğe) 
ri lêket j9, 
uyaËli 4ol jo) 
ı529 
ûlSk (j9) 
2> ı8o», 
melê û 3o) 
zî z4AÃ9) 


8 9 


English 
Onentalist 


Orientalism 


Reَsurrection, the 
hereafter 

Bright, lit up 

Sheding light, 
brightness 

Educated, inteliectual 


Cultural 
Arger, wrath 
Role 

Sonny, baby 
Novel 
Novelette, noveita 
Oil, grease 
Clear, pure 
Forming 
Walking, going 
River 

Face, form 
Appearance 


Face 

Ağgppearance, 
hypocrisy 
Hypocrisy, duplicity 
Planting 


ceêdêla 
uk AA j3 
MJAR 3, 
zo Al 
çı4a590) 
elê ) 
JêşaÊo ) 
(54034890) 
sz g45 laf ) 
3. 
ef 
öle») 
cıla») 4š a8 
ö3, 
LASbkê Î çê), 
NE ee 
393 
JH) 
Ji>) 
4Ã e3 ı59, 
83J ls) 
JJi Î j5 nê 
59,994 


J -Hilè 


§"% 


4V 


English çedalU ella 
Look, watch, observe loe>5 Çl lsai3êa êdl a, 
û >3 kan 
Observer g0) /afoJaa LATA 
Area Jê493 JJ2, 
Face to face ($, 3 ıê. JJ,4433J, 
Veil êzdi l/ Ayê; PATE 
Naked, bare naa Dag ca, 
Completely naked CÊ 9 S89) öë ê j êsa, 
Robbing, looting u Sas, le»Syü YY TÊY 
Molting çlsa4ê è ya Û şe, 
Bald ^237 ê gla 
Looting co Sea, ay<ıu Sêş, 
take ofr j dÊ Cef ûna... eaê8y85aa 
Naked, dishonest, thin me. 4a2 
Half-naked J sêz daê aa, 
Lean, skinny, bony 3š 4Îa3 şa, 
 Undressed AN.) ö4 a, 
collapse --ٌ sêk 
Destroying, spoiling ÇEME öaãl& ş, 
Cheerful, gay ufŞA SA4A lgêşê ıs, o22; 
Event, happening çl3a WEY 
Ãccidence, incidence ö9) Jil», 
Pale, discomfited çl J jê) a ê 
.Reputabie, | ; 
honourable ê KK 


English r q 


Morose 

Slroud, appearance 
Cheek 

Clear, bright 
Bright 

Brightness iight, 
illumination 
Eloquence, rhetoric 
Clarifying, 
illuminating 
Daring 

Plant 

Botany 

Toward 

Sharp, exact 
CÇelibate, bachelor 


Stiff and straight, 
erect 


Passing, to pass 
Refusing, to refuse 


Bare, poor 

Origin, root, stock 
"Pranquil 

Funne! for pouring oil 
Comfortable 
Equipment 


cekdalê 
338 3, 
As en ı55 z 
\5332 
û39) 
sêk Û o ) 
lis, 
e kakle a ila) pêî 
Ç5) 
çi4 
45699) 
ur Î a e999) 
NE JÖJ 
ûjê 0 J 


e71) Î5, 


53 
J43 /goS4 Jaşê8 
054 

Yada 

Jlodûş Jaf a5êîn 
dênê j 

rrî42o) /arêêî 
ed) 


Jê p Jêk 


LÊ 


English 


trousseau 

Sturdvy 

Sturdy criticısm 
Criticism, faut- 
finding 

Literary criticism 
Critic 

Criticizing 
Vineyard 
Consent 


Satisfaction, 
ratification 


Vine dresser 


Mean, stingy, miser 


Charcoal 
Descent 


Pedigree, thorough 


bred 
Picture, photo 


Black 
Charcoal nk 


Blackness, indistinct 


distant object 
Blackish 


Mobilızation, leve en 


masse 
Pessimist 


Erasıng 


çeldalê 
Cn a9yê lS Ul 
efe Î plĞ lajê 
pofe çêkiS û J 
die) 
telkê çêke 


ê êANê j 
_ W4iÃ® 


J*3 


UD) 

(ê4 êa o ı Û ÛJ^31 
lŠ jo) 

UA / BESÎ. a 
5J9, 

Aya 54a J gjkaae 


çya lii duan j 

Wîzo leme) 

Û9) 

„ŠUho, 

(loo) 

Ûhel cT AH 

Jêşgêdêsa 

êne) 

û25 4Ê gbe) /as is) 
û 


English 
Envy 
Enviocus 
Cummin seed 


Black goat-skiın tent, 
black-tent 


Bribe 

Poor, down-at-heel 
Piebald, 

black and white 


Tempest, violernt 
wind,Gale 


February 

Cattle 

Iris of eye 
Behaviour, conduct 


Shelf 


Hard, cruel, severe, 
solid, frozen 


Thin, slim 

Root, vein 

Origin 

Race, sex, gender 
Bthnology 


Racist 
Racism 
Instinct 
Ordinary 


elzak 


ê3 Auê2 

AND 2 Ûr... J 
sAkaNO J e ê 
ule, ciM cae 
aî ê3 

JiS3êJA; 

alê 9 bo) 
lhuan j 

uZaÎqah 

ejê (şuê5) oAf 
lêl» 


ez39 0 j 


& 
3lj lašazda Î® 


êb ej 
Balê 
Nar E?) kı jê è J 


ulê j4 j4 o j 


Lulê-, „alaanlê 


rêla 
dêyan lal&o., 
`< A) 


J lad&a, 

& şa ê j Î dn. tj 
êşay J oîzêj 
urd J UJ 
bake, 

Grê dakê j 

a EA Ê 
(gla) 44ê&o,) 
 lãêo, 

din, 

TL 

al43o , 

A», 

duğkrê ) „# Ê», 
455) 

uw û jy48o, 

(wha ti4) 
Cak dayêêê, 
çêk ya î # j 
uüj4a2 ê 


ekê) 


LE&. 


English odakê oll 
.Labour, strife, toil io, eê) 
Servant, labourer Jêyoeiê ) Jûaalê 
Toiler Aa , Î yê€ j5 jû abn, Î jöaalê, 
Unfortunate, one who NENN | 
has toiled invain uîn Zê ÎSRA Aj44o, 
Colour, paint ao, Böa, 
Chromatics „xule, wla, 
Multi-coloured fj o »ŞlŠo , eo, yl5ön, 
Colourful, pretty Êlê, ise, 
Its colour is not fast jatieyaa è dl S%a, 

ê Q53) çefê®j 

Reflex cla4š a gêlaKêa, 
Dying, paining gu ZŠ®, ö-553, 
To turn pale çarê alle, ölA8la&e, 
Possible, probably obişaka AŠûo, 
Number ù kej TeYEv.? 
Exodus, march, 
imigration ole, hak 
Just, fair şo, fala İşe, 
Fluent ı5 kêne /cjlşo, ölJê, 
Rhetoric, fluency KETINA (êaaêÎ şê, 
Fluency Gi lşe) urê êj 
Bright jhalıno j ÖdĞ şê, 
Moral, behaviour sana j; sê şê, 
Ethics, moral 
philosophy uwelîkêşyey ex DRA yey 
Wheei ê3 lêSaa è şê şê) 


English eedalaê cê 
Cowboy olšU” ö8 Ã®» şe, 
Fiock cıla /saadêŞ êşê, 
Nomadq Jê355 Î 33 4Ãa J) Jê 4ê, 
Çolorıy 3i4Šo, 4ùêje, 
Be untied, loosened yado 4ê oya gêj 
Unable to sleep üaloy g44 »şdûa yo, Î yêk 
Heavy rain ol bU êU /Jš&o, dino, 
Shower, downpour Alabo, 4ha, 
Road, way AŞ) (J 
Highway ET oukAa Û, çu kê 
Possible, sensible layê kS AZ 9 ranî (SU 
Way, doctrine Hae bire Ê 
Methodology LS bA 1uj jêylke ceut5ba, 
Passerby aku, Î lo, Ji 
January Ull lêle êl 33454 
Permission ûlayagianoa O lş44a, 
Management u ; 
arran gement haze, Haa 
Political organization Şênî Jê, 

r E ; 
Oıganiser, „a ses 
Çarridor, passage JzeŠU Jêpêj 
Respect 23, > 
Class Êsê Î jê, Kire 
Rank J3) 22J 
To respect o êla, 
Waterfall „Biar JÊ pan «ên /ob, 


English 
Ratio, per 
Percent 
Rule 
Regılar, arranged 
Chic 
Organisation 


Arrangement 


Ãgreement, treaty 


Way, road 


Permission, 
allowance, grant 
Highway man, bandit, 
highway robber 
Ahubarb 


Fox 

Flattering, hypocrisy 
Dung 

Bowels 

Appendix 

Class, line, rank 
Beard 

To shave 

To trim, clip, cut 
Root 


eelhtalê 
þaBi 
sêka Îja, 
kul; 
AK O9 ı9) 
dx ê 
oi yêkê) 
lat ASh ş Af) 


Ö3 429 k50 


LAR 


ku 
öU, 
J 
uv) 


La 


6.3 

èêb, 

Ğ 

eyleko /aDAn, 
ê5 4jAa, 
JaJ 


English ceêdalê geb) 

Z The 11'" letter of j ê 
the kurdish alphabet 

Self, psyche Aa j ê, 
To dare oli ME 
Foocd Ne Ti) 
Mouth nêt.) Jl) 
Dicë a, Ji; 
Dialect jij j 
Term Lêb; asla) 
Oraliy oro) By 
Tosqueak, to twitter, FINO öz J ö') 
Twittering, squeaking 

Domıinarıt Tue a y4d0 j Ji; 
To dominate öŞedl Özal) 
Wound Ö2 el) 
Wounded Ba Jiaal) 
Scientist, scholar Bij . ùi 
Anown, informed lal 4ilûl ls )Siah al êl) 

| AWE A 

Science Zal j ına), 
Scientific laê) sêl) 
University 2aWÊLn) / „Sil, 3€; 
Scientist aba) lal, 
Information sol) ERE EYÎy 
To know, knowledge gêl; erf), 
Newly born cel) î Ji)e) ù f», 
Bride groom tı; Ii 


English erqêla ol ljja 
lntercourse O 94593 a) 
To perish, give away, fe j4 öS4l) 
lose 
To wail, wailing OLÊ a cê 4Ja./; 
Echo ûr 4a.) 
Sex ÇAXAN Jêdal) 
Şexology ARAM çuîsai Î) çer Dudkal) 
Birth place Ai ça lûKis j ASûÉ) /AS nıl) 
Anno domini char kj Tal 
Language, tongüe cle j „ ù la) föli) 
Rough, harsh 2>j êj 
Rubbish EWMIBAY de) 
Refuse, heap Aya5o ölala) 
Rubbish çcarrier SAHE MI oA Î5ê „la, 
Gall, courage „êl j Ji9 
To terrify ö-ilAŠ „Šê,) YET ÊY 
Be terrified û93 «BI, j TÊTE DIY 
Huge 4a êla), Bš yı lë yû, 
Unripe haê êT ni [aî )ya€ Janaba la) lul 
Booming, thudding AŠSoa 4jan EYE 
Clever, smart fo aj E 
Tinkle, buzz UAÖ J Aaaa og lSê j) 
Tinkling, buzzing Öz XA AS) 
Armour, mail ı53) EY 
Armoured êþa j ÛJa3 j0 


English 
Shrieking 
Barren (tree) 
Step, false 
Be interrupted 
Tinkle 
5tep-father 
ötep brother 
Step sister 
Step mother 
Step daughter 
Step son 
Winter 
Wintry 


Belly, abdomen 


Hereditary 
Belly ache 
Huge, big 


To enlarge, to make 


big 
Slap 


lovelock 
Sideburmrns 


öSpinach beat 


Language, tongue 


Eloquent 
Non-abusive 


Gelalî 
ûî 5 /ar j) 
Jêde luaî ê5 
2 
Şêš j êa ê gêÃ 
Uê93 125740 j A.ı..ê 
Sa 
Day 
sASkaA a) 
-_-b ùcıj 
ebî Û p5 pj 


Alj 


cu bkasl ng nw sêr 


ûJ 
û4 jê 


ê 


-AgJ) l-53j 


kb AkAJ 


ê4 
ole j4š lolo) 
o45 la jêj 


Jêl cle jêî 


A2 çîy 
Jy: lel» 
êl o felaaê 
avo 

ehê, yên O 
elalo) ella) 


es) 


English 


cçeldala ee laja 
m~_-_rmmm----_........2_.........................................................”2..:......................................en aa. 
Ã 


busive, offensive 
Sharp-tongted 


Linguist, linguitician 


Lose the power of 


speech, About to die 
Prattle, begin to talk 


Bite one's tongue in 


regret 


Become tongue-tied 


Smooth-tongued 


Tenon, valve, needle 


Linguist 
Linguistics 
Öhain 
Mountain range 
Episode 

Stove 

Plenty, much 
Wrestler 
Wrestling 
Talkative 


Growth 
Multiplication 
Gluttonous 


Tyrannous, 
oppressive 


AH be jdî 
Jiya cika jê 

ûl ile) 

yanê Sk cıla jê 
ûyadê rojkê U su 
û yaxê çale êê (êlezbên) 
ob la j4 

yayi Î nî cıla jê 
A533 La jd 

Ua lile j 
ulDla j 


Jlsnêha Î quîsanf 
call) fojaaaf /giaSJŞê 


LA. 


uWAka Cı la) 
223u9 ole) 

ööla) 
ù lS çl) 


è6 êkê 


O uaq$ cıla) 


öne) 

uwa cle) 

4l) 

uw Cùta) /l şta), 
ue A La) / çêl yaê le) 
2o) 

2x3) 

ê x¬ 

W3 ln) tj) 


English 


Compulsion, 
oppression 


(rafty, cunning (man) 


to force, compel 


House arrest, 
comptılsory, forcible, 
obligatory 

Resort 


Bastard, illegal child 
Marsh 

Stagnant water 
Majority, most of 
Wooden filute, pipe 
Piper 

Limpid, pellucid 
Serene and clear 
Tress 

Quick, soon, early 
Faster, sooner 
Plateau, highland 


Offended, vexed, 
annoyed 
Force 


Tyrant, harsh 


"Pyrannical, 
overbearing 
Strictness, force 


Weak 


cekê lê 


>5) 


ül2 y3) 
NA ATEYE 
J33 


ö3) 

5H 

sêloşa lt; 9j 
e> 

êh ya Îryl Za 
e2. 

KETEEY 

J#ej 

Zo j 1sãlso 


A0 3 yêo j 


tendedê O 3 Jêde ) 


EDE HÊ. | SA.5Q ) 


LARA 


êla 
du 


+ LET 


YALSÊY Yi 
ê5 3) 


Jk) fl hao ê) 


*,l*. "a 


J2J 

(san lJ3) 
Ji& j) 
Ji) 

& 3ù l6aa) 
bê tu 
öehûa) 
(i Ji» 
(Se) J# a) 


English ela oêlla 

Huge, buriİy ûêe rcl4aê), 
Muscle akla ul4ba? 
Troubie, difficult E Ğıla9-0) 
Toıler NER e Uni day ê) 
Alm, tax salîn) ëılSa), 
Yellow j*j „So, Î3 )bُ) 
Pale 2e) lîm Jlaaê au Î êje) 
Bile uŠl.3 o j nIR 
Yellowish J09) s54 Î3ye) Jine) 
To turn pale öp33y93 Îş saê eb 
| Cj 484442 je) 
Yeilow ard red, JıŞaa 9 joj Jev Jı jê) 
youngster | 
evening twilight jê De) ninê 
Smiling, to smile NEVÎ didê od jê) 
Apricot êla jo j (Jea3yej Jş»4_e), 
Wasp kaka 4Ji şo jê) 
Yolk s4 joj dûau jî. 
Stafflower ı28 je j ela yo) letê je) 
Envelop, container Sê joj sê je) 
Small spices cf wasp XaSuKJ j / Zazî oj djnS jo), Îã4S ja; 
Leech 9) Îsha) J3J%Ö 
Loss, harm öU ö la) ejê) 
Sea lea tae) 
Lake dişke ye3 da. Lı jê) 
Sailor lêl 95 ölalaye) 


V.û 


English çêdali çel Îjar 
Naval cele ya¬ lg îhêf çê kê jo) 
Microscope ÖH 9ê Ûsê ê), 
To bray oa Î g33 ld) êlegê) 
Visible, cfear - 4 / bo e) 
öStaring Î ãj 3> Î 5a) SA» dejl | 3» 
J) ê 

Balanites ûaogadêğo j Ğ $ şadûğa), 
Huge ee) ple) 
Man AN ye, 
Reedy marsh afi) / aî J &-, 
Salad î &ãVej <o) 
zên êê eê 

back 
Wedding party lşêoA Jê şÎoê) 
Basket Jian) çJayeê) 
Farth, ground, geo 4b lŠ) Jê) Î ùseoeb 
Geoclogist ctnl radey (ewe la şo) / çew lûanê) 
Be terrified ÖJ2- Godûê) 
Atheist Ji ddej 3'ê) 
Bell, ring Šoj „Eo) 
Tinkle, rattle çole Suka / J») Jj3&3%a) 
Hornet, sting ala  /jyaSûn) /aîa&ön) 
a3aw4êo) 
Small bead ã5 ŞlaSio j êl )þa dh laÃ ûn) 
To seize, confiscate e >Xibo j Î ù3 yS e; 
Ö1 5-340)) 


L2 


English 
Ground, sarth, soil 


Earth gange, land 
survey 
Farm-lands 


Polisor 

Poisonocus 

Olive 

Confined, in childbed 
Intelligence, wit 
Intelligent, witted 
Stupid, dull-witted 
River 

Birth place 

Privilege, concession 
Dran, sewage, sewer 
Gold 

Golden 

Goldsmith 

Guardian of shrine 
More, excessive 
Saint 

Loss, harm 

Harmfui 

Pimple, small boil 


Fornication, illegal 
coition „ incest, 
Aduiltery 


çêk 
Ëê*, 
An cle) 


J0 » „ê9 

Jh®j 

Jaj | FIROT. Aa. 
û36) 

lo koz gên J 
ö2 

Akkaya sa ly) s3 
saSalake ıl J 8)4n col 
gj Î ja, 

êi) 

Jašasi 


ûl 3a >ŠU /cjslgas luŠlaua 


şêf Ji GêlÃul 
ea) 

af jê Î jl j&& 
ol) 

JeJê S3 

A5 ja lae) 
- 


"r. 


êla 
(J2, 
Jit (ê0 


JÎÖ J êê) 

4e) Î y&ãe) 

Ji3 >&ê) 

ûrê) 

ö îwaşê) 

Chê) 

ÖJJ3545) 
3Se) Û aş5êa5) 
ê 

dk 

Dlalazê /ušlaêwna?) 


al a) 


English 
Adulteress, whore, 
harlot 
Prison, jail 


Jailer 
Prısoner 


Poltical prisoner, 
state prisoner 
AÃlive, lively 


Direct 
Reَsurrection day 
.Bring back to life 
Commemoration 
To bury alive as. 
punishment 
Insect, bug 
Entomology 
Insecticide 
Gravel 

Cilever, smart 
Shriek 
Shrieking 


To rotate.töo revolve 


Sqteak, squeaking 
Squeak, squeaking 
Saddle 


çeddê kê 
J4i Uu j 


Cl 34a j Û yA ê3 
zilbe paj /lÃiala j 
zîhên) 

ls Sıalı j l silala) 
lo çS nên 


Xan2, 

Ş ) 

caê (ea) f s44) 
ÇÊ ê1) 

ûf 4Š dila 

Ala sa çRaoza lo lAAŠ 
uziD3lye Î il3Sin 
ê)of Su 

z2aê9 Î oj 

RAV.DEY 

Jshê lö loda) 

cî aš hetı) 

592524) 

Jê ® JAN [a5 jaz dÎ a3 
J339 33 


Jh) 
aşt a 45 
ayêêkh yS wêna) 

Jl ıo şêl yS şala) 
Î Jis>esùa) 

„u J84:eu3a) 
Jêjêdê2) 

ur uz ., EYÊ XY) 
3e5gê4ye342) 


A 

J2)2y2y 

Ûû 0040 

aSa) /«ûs) 

ela yaSa) /Ga)êla) 


+ La 


Ca 


English cehdêli uêlka 


` Saddler gên Î yêSia) | J24 Ö3 
Silver | nij Jê) 
Made of silver çolê j d2) 


vır 


English 


Zh The twelfth letter 
of the hurdish 
alphabet 

Poison, venom, bane 
Poisonous, toxic, 
venomous, liquid 
poison 

Gum 


Fiavoured cheese 
To crease, crumple 


Creased, crumpled, 
pale 

Oleander 

Pain, ache 


Unhealthy, painful, 
ached 
Become painful 


Beily ache, stomach 
ache 
Headache 


Repetitious talk, 
tediousS noise 
To count, counting 


Number.. 
Ãccountant 


Ãccountancy, 
statistics 
Woman 


Wife 
SŠpouse 


celdalê 


Xw 


>&ej 
5ha ğ Îca yh 


35 
5395 loszayê 


Zeyê 

AXlo) lêf j9) 
ûs Aa 

ùl) s5 lîsê <a 
lê c1j 

cu laê s45 j 

co lakarî adan 


EYYA A 


ur aleÃ& 
JAnJ& j| Aoj 
Jlj 
gul ošoğ 


LR a 


uob, Î lö 


Jê 


u5! 
uo 
1a 


Ji50 


4iê 
+ i^ 
U 
Jluã!5 


êb aa ö5 /eêtşal ö5 
eluedûlê, 


JR44w45kê 
JÖe 
ön bağ 

a, beğ, 

REYE 

(çu lê yanê 
(eyê) û0 
wö fê) 


urê cÖ 


English evdala ole 
Womani!y ilj aU) 
Effeminate 43U $ Î ašı )U e ù 
Monogamy BOTA «î elê êla 
Polygamy ûl 4k43 ê ê 
Civil marriage çrlëêd4e GU cj êêê a lg) 
Temporary marriage (îkoyi, „êş Ulî çı3 ÎS Abağê 

ur 3Ê-ja 


Marriage of 
convenience 
Don juan 


brother-in-law 

Ask for woman in 
marriage 

Wife-and family 
Married couple 

To marry, get married 
Room, chamber 
Appointment 
Hedgehog 

Meal 


To play amusical 
instrument 

Violinist 

To play, rock, churn 
Rust 


Rusty 


A44 lÎ cj 
Jhaê j 

Dij 

ûjawÎe3 çı 


Je 9 û 
Jê 9 ûj 


taê çı 


çe kêo gelda ea aş) 
Jl5 


be) 
Wê | » *« BÉ 
LAAÎ BZ ıJ 


Jk » öğ 
dkêj Ù0 
ö barê 
zab laê 
öz 

elê şê 
e^ Î se 


+ J. 
ÛU) 


Oêe0ta5la4S 
ehê) 
uSus5 
lê) 


English 


Rusty, tarnished, 


corroded 
Polson 


To venom, bane 
ötring, cord 
Under, beneath, 


bottom, down, below 


Under water 
Footstooi, foot nrint 
Saucer 

Basement, ground 
floor 

Ground floor 
Submarine 


Oppressed, 
dependant, subject 


Under ground, cejlar 


öSlip, female under 
garmen!t ,Knickers 


Fail, be beaten, 
worsted 

Life 

Biology 

Biography 

To revive 
Civilization 
Glowing ash, ember 
Reason 


ek 
J¬i®j 


ROTA 

f 259) 

ùê ls) Î&j 

ù: / J4) 

NE Tt ü 

Wt ê 

Xaldî 

sala y4aa Jziky 
53)43 legal 

„ãtioj / pi bûbê f 


:i 


ehekANÊ sl: 


y 
e0 jê ş 
af 434ê 


ynedXêk /cj34f 


LAN. 


têlaja 


J5 5534:53 
êt 
Öy6453 

Tr a 

J223 

JÛ çı /yÖyaê 
ùt Çê Î lêêê 
43laa >20 
lê a3 


ùêJÖ 
A5 e4 Jê 


English | celatki Cı èêbêk 
Dr iÊÖöÖöo0o--<-<- mn nm 


Shrewd, wise, | N Wِ 
intelligence 
LogiCs wU j çew Û ya), 


tı1Y 


English 


çêdê ll 


ezê lêa 


3 the thirteenthı letter 


of the kurdish 
alphabet 


Arbour 
CÇottage 


Male goat, billy, goat, 


he-goat 

50ãp 

Soapy 

Celling 

Time, hour 
Drawers, underpants 
Slip, stumble 

Teak 


Griddle 


Bread baked on 
griddle 


To fall into poverty 


Small shot 
Healthy, sound 
False, fabricated 
Forger, cunning 
Simple 

Huımble 

Desert 


ar Î 

ê gê kul 

ûl Cê 

__2 Î ee 

jê duan 

zap Slê /çalsdk 
zu haxnî 

Jaua Îla 

u4 ıi Û 

Ll èal Zan jin 
iê kî 


ha Li 
çaê Taê yalê 
EE Ê ina 
JÛ su ke 


ri 


dina bew 


û 


d54 Î çü ka 


English 
Coid 
To cease to be friends 
To die 
To flatter 
Make it cold 
Very cold 
Refreshment, viands 
Be healed 
To heal (wound) 


Musical instrument 


Arrangement, ready, 
organised 

Harmony, to 
harmonize 


To arrange, manage 


Pure, clear, 
wholesome 


Healthy 

Evidence, clearness 
To prove | 

Övercoat 

Simple, humble, plain 
Commander 

Year 

Yearly, annually 
.Calender | 


çehak 
IY 
eo la 
êye /upya8o 
O ıs bo, 
û5 la 
pê ŠĞêang yaa 
ûî lı jê 
şa495' 
NAE EOA ıl 
ku 
Bê. dj 
cl j AÊRa 
ou ku ll af 
Je) 
Zl 
çı99458 lu 
ù^ 2ilaa 
gla 
rîh li bas i û bu 
lu 
JJls 
dj kx 
CH IA 


1%58 


ele 
a bav 
ö aka gişa , kuz 
ö g43 gaê ku 
ö g4au Su , ka 
ê yêu Su ku 
Jiwa 
rane êd ya 
24J lw 
û do2a ba 


ö0 ba /ol lk 
û) ba 

Jl bka 
«Dean 

ö gh) a pab lu 

ê yê 5 $ ku 
Jê ku 


English 
From year to year 
For years and years 
Leap year 
Anıno domini 
Emigration year 
Fear 
Sublimity, majesty 
Majestic, impressive 
Clear sky, cloudless 


sky 
Weaith, fortune, 


PIOpeTÎy 
Wealthy 
National wealth 
Dangerous 

To take, obtain 


Toddler, very young 


Boiled and pounded 
wheat or its dish, 
porridge 

Simple, gullible 


Inlight of, under 
patronage 


öhade, shadow 
Tomorrow 
Mornings 
Army, troops 


êdl 
lagal 
Via Jj4ş 
+/lu 
crlal j lu 
g95 Vl 
eban Î yajî 
Maa Î cilawêa 
ileh /43leLê, 


Öše,-ٌ 


lala 

Ne 

odeyê 4i (ê Llekua; 
GAÊ Sê 

Lu ê Û) ri J-5 WlAn 


25'3 ij /Ula 


Ub 
lela 
Ji le Lu 


url kal gk curê blê bu 
ui Lan kar 


English 
Recommendation 
To entrust 


To bury 


Thanks, gratitude 
Spring 
Unfaithful, ungrateful 


Unfalthfulness, 
ungratefulness 


Louse 
%pinach 
Eye whitener 


Make-up, cosmetics, 
powder face 


Whiteness 

Plaster work 

White 

Senility, become old 


Be whitened, faded 


Refine, to lose its 
colour 


To turn pale 
To take, obtain 
To praise 
Column 


eeêlaêa 
| ên law 
bh lak / Goy le 
Jihad /êa lu 
Cl l4wu 
cH ka Av J çye kya 
KJA maka lÊ yawe 


English 
Cruelty 
Öruel 
Grape molasses 
Bodice, waistcoat 
Vinegar 
Syringe 
Nature 


Natural 
Rite, liturgy, 
ceremony 
March 


Anthem, lıymn, chant 
National anthem 
Angel gabriel! 
lnspiration, revelation 
Gentle whisper 
Rustle 

Queue, line, range 
Calm, rest 

To be calm 

Glue, gum, paste 
Numb 


Secret 


Lethargy, dormancy, 
sieep 


To narcotf(ize), dope 


pêka 
gl3)9) Î jlCedîu 


zlahıêo /uŠbêŞa 


@ >8 

Tamê jê lsZsdap yan 
ezl) Î hêy aa 
U aaš4Î 

h924 

9,14 

cul ledakzî Î39 0 


J> 


pêkê lolğaê lji yan 
Uê Î eğase 


ürêpê lehê 


ÛD994 Seh 
5 3433603 Î cj p$ yan 
AYY 


English 
To wipe, erase 
Penalty, punishment 
To punish 


Death penalty, capital 
punishment 


Slow 
Slowness 


Zero, naught 


Mat spread on the 
grourıd for meal 


Belly, womb 


Complainment, 
grievance 


To complain, blame 
Petition 

Pregnant 

Pregnancy 
Diarrhoea 


To lose child... 


Ember 
Hlevator 

Shy, startled 
Greeting, salute 
To salute 
Spinach beet 


ù2 ı53 

2an 

CEM uua 

etî an | û lake çt az 
ulê 

ı852 / MedÃAÃAN: 


guyê AAMAAM 
ki 


zf) 
ei jU 


ù2554a5) fo Si jf 
AE IAA 


ÉYY 


English 


To take fright, flinch 


Be frighten 

Hoocf 

ŠSŠumac 

Squirfel 
Moustache 

To trim, cut 
Şpeciles of aphis 
Pin 

Swelling 

.Anvil 

Piague upon yot 
Box 

Breast 

Border, frontier 
Boundary 
Limited, confined 
Burning 

Stove 

Seda 

Red 

trace /Whereabouts 
Šyrnpathy, pity, love 
Prostttute, harlot 
Rock partridge 


cuyê, ù lsjea3af 
Jiyan 


Yt 


Û 


English 
Socialism | 
Sufi, mystic 
Water fall 
Light brightness 
Light of the eyes 


To plaster, smoothe 
Kıight, rider, 
horseman, cavalier 
Cavalry, chivalry 
To ride 


Accomplished 
horseman 


To beg 
Beggar 
Army, troop 


Commander-in-chief 


Military 
Rug, mat 


Theological student, 
Religious student 


Bodice, waistcoat 
Drudgery, corvee 
To burn 


To heal 


940 
sub Mı ır Î s-ŠVona 
êU) lalê 

czllş lhlin /lly Dînš 


ıYa 


urd êw 
lJ la 4a lola, guz 


AR +O 


English 
Burnt 
Ash 
Fuei 
CÇorner 
Fauity, gıuilt 
Fauity, guilty, sinner 
Grief, sorrow, pity, 
longing 
interest, usury 


Usurer, one who 
practises usury 
Profit, benefit, 
interest 


Profitable 


Payee, beneficiary, 
persistant, ınsistant 


Red, burnt 


Rouge, make-up, 
brine 
Reddish.. 


To fry 
Blush (shy) (shame) 


Falr-skinned 
Measiles 

Purn 

Rotation, cycle 


celde 


„J535 

_ši 24348 i Ni JAN 
Û3 J9-54 

ûr 

Û9-J348 

r y522 22525 

EB a 


f3 ê) 


ulan xw h3za 


Jê 
J>“ 


JÎ 04W 


English 
Blood circulation 
To revoive 


To run, manage 


Gonorrhoea 
Packing needle 
Light (weight) 


Unimportant, bad 
(person) 


Grief, sorrow 
To feel sorrow 
Oath, swear 
To swear 

To take an cath 


To perjure, commit 


perjure 
Switch 
Öwing to, about 
Basket 


Pipe (tobacco) 


CÇasual reaper, hired 


Bucket 
Dawıı 
Difficult, hard 


Worriled, distressed 


Hundred 


çeddaka 
BERN e 
çıl. êf 
Qa êla j sa 
Inî « kerdnanê Jm 
J950 
vn 
Û «Tê 


jêyaêf Î sêk Î jt Şîa 
ölê Jê 

J934 / 33an li m3j 8A 
CÎ JiÃ39au 

Î êk lan 

qû JÎ ŞAN B0 j4 
@&yp38 

wo lêl 

cA Jd an 

yda) poşê /cılşê&sa 
UY 

eşa A aka daa 
dan o j 

êne ,Û 

Aku 


\vYV 


cela 

ûd $ ÇELA 
WÊN û ra 
/ Û4 13,944 
çılodê ga 44 
GJdaê” j $W« 

- E Î. 
DEYÎ 
N iw 
ÇAV 
û jd) $ Ş-ka 34V 
ûj şê dûd sw 
İ EDAR J)a qas 
Î gya la sar judda 
“Gavê xana 


eê bada 


\YA 


English eldala tlaja 
Hundreds cilên cj udau 
Century, age oda öd4an 
Percent (Sêwê dan 
Head, top Jêju Jjhwn 
OÖn FE1ly head Cê (ê ê5 yêu J_J Gint_ yan 
To foam Cî 4f „Ê Û )Aaa WELT YEY 
Government offices XW Û4 
Mirage n2i yay çl ê4 
Wholly, fro 
head 7 Hm head to êa yêu yat ÎtabDa J hani yan | tal g4a 
Ceiling ûl cê dinal kaka 
Chiefs AT 3 yêu Öl ta 
Head poll diL êya dûl y4ku 
WC. suSUÜZaoo gio4e 
A&dditional load e jJl l444 
lnspite of, despite PEY ladan 
Soldier Jl êxe J layê 
Çamp, barracks naf jl yA qirn 
Mobilization 5J44y6Š4 a (Ş.yS0 le daw 
Fitle, topic 4k çev lı y4aw 

. Roof, Toof-top cle y4ane Ö kl y4 
Slaughter Cı taaf êka 3 y4n Û yê j4aw 
Ëvent, occurrence 3 ê şa daw 
Uncovered head, MÛ - 
receptacle Jp5ake CS Ak (J446 
Independent, free Şê jêaa Ada 4a 


English 
dependence 
Proud, eminent 
High reputation 
Free 
Freedom, liberty 


QuarretSome, 
seditious 


Sealed, stamped 


Downward 


Fellow wife 


(of a polygyny) 
Unpire, referêe 


Cover, lid 
Bare-headed 
Supervisor 


Foreman of labourers 


Toe, tiptoe 
Disobedient 
Be invoclved 


From top to bottom 
From head to head, 


wholly 


Barber, hairdresser 


Beadshaving 
Total 


255b j dk 


52294 
Î ja) x> 6a Û jö SŠö& yê 


Jê yêu Fi eû 
Ub y4 
U HANÎ 2E jêxa 
pêþ yên 
\ Yê 


English 
Preoccupied, busy 
Ön my eyes 
Spring, source 
Reference, 
bibliography 
OÖpintonated 
Kneeling, kneecap 
Drurkard 


To condolence, 
condole 


inauspiCciouS 

Nap, siesta 

Chieftain, headman ir 
tribe 

Chief 

To visit 

"Po sacrifice 


To defer to obey, bow 
the head 


To comb hair 


Funeral recitation, 
Lamentatiorı 


Professional mourner 
Epoch, moment 
Contemporary 
Honest 

To blame, reproach 


eeldêlÈj 
u9Ã34 
tit, Jêu 
Xj xatî gla yêu 
J*þ43 
Ji38 
A... Şê 
92 jêae 
QA ÊKÎ lA êxa 
J95 êyê 
„545 JJ 
ê Jakê ê 2f 9 hu 
zi3 jêla 
û gê3a 
Gal lû yêJa 
û54 „î yêu 


Of 4ê 


AŞ-dan 

Ö Sal çek 334an 
o35so Ane Î Şên j4«u 
L.... .gêeudan 
êda 

Jj4 

lt 

Ou yd4aw 

Û Jal gAšla y4av 

Û aja y4aw 
dÎ şul y4au 

Jay 4513a )4aa 

pêd hae 

(Cut glê) gos dae 
Çınarlı l444 


Ûd r A TIYE YET 


English 
To count 
Census 


Statistics 


Puzzled, surprised, 
astonished 
Wise old lady 


Bathroom 

Busy, preoccupied, 
distraught 
Superintendent 


leader 


The president of the 
republic state 


To reproach 
Cheek bone 
To succeed, pass 


Nipple, tit, teat | 


Coldness, cool 

Be numbed, be frozen 
Wealth, capital 
Capitalist 

Capitalism 

Model, pattern 
Attention, caution 


(êdêk 
cogle)y4aa 
J50) jê» 
| asû kej 4u 
cl Dane y4n 


ar ê4 


JV yê. 


gêz Îe3öla yêš 
esalet çî paêwe 

Li Ê sae a 

O Jê Îsaê 

Cj ÃAF j dan 

sûnî yêna st Sakan yên 


LÃ. 


English 
Aware, cautions 
President 
Presidency 
Rhyme 
Spring, Source 
S5overeignty 


Beginning 


Primary 

In addition to, 
moreover 
Spear, lance 
Highway 
Main, major 


Death pangs, death 


strugele 


Riddle, coarse sieve 
Conclusion, result 


Pillow 
Martial-law, 
mobilization 
Brokendown, 
handicapped 


Platform 
Bench 

Dog hh 
Otter, beaver 


Ir. . Lan 
çardê ê pêv 

iş JAN 

af piya y4n Î U 
Û. ker 2 anani 

[i Ue ),4an / _- Sad kAHO 
çêlê 

cute g6ê 

bigên 

êyê 

e ên 

cî 94a 


anak: Îo yayên 


Jij 44 /Afıipa 
TA Ev 

du 

_ŠU' dne „3Ü dan 


LA. 


cd Ûê ku 

(çê yê5) çel gêydan 
#J9 544a 

(êJê 4an 

tro ka 

LÊ ka ê kaw 


(.Aêê)4eu) Gökhan 


English 
To bray, bark 
To prove, adımit 
Îİnterest, usury 


Elegance, skiilfulness 
Solitary, single, 
bachelor 

Style, as he, she likes 


Dance 
Dancer 


Samovar 

Loaf 

Dignity 

Weight 

Trench 

Heavy, precious 

To exchange, bargain 
Green 

Greenery 

Vegetable 

Qar 

tce, freezed, SHOW 
OÖbstinate, pig-headed 
Shade, shady place 
Strange 


zad dilda 

cla / 334838 /zlshoa 
Î yayê 334Ê5y | ASîosla 
4Ê aê 

AŠLadan Î joylad&ıa 


DE J Yelanad 


çl 

ç25 1)l lsa jü 
Anê 

caf lanê 

le) 

ulê /Jp4aa 

ê kş /3hada Î yÃê4ş 
eu ês 

J50 

Ê A and 


\Ye 


J48 ladau 


êş ladau 


English celalê ce? lala 
Picnic, trip Daê Öl ada 
Recreation AA Kil iê PN 
Umbrella clpşdan J uusaêak ö! adaa 
Three be 
»hade, shadow, | v 
umbra diultê + 
Under the patronage 
N under the auspices DAşwa êê J Çêja yalê 
Gallows EW REYA 
Thirteen ê öd)yaka 
Tripod, triumvirate Koy çew ENYÊ 
Triangle 5o9! cw /WakîþÊ ya K.A WW 
Liquidity, fluidity gyêsaxal ilan 
Apple cÃya ET 
Parentless, orphan palzê ÎaS la g salı çê (ê Şana 
Adam's Apple çyee 2l 1Ãšna e93 (êşa 
“Thirty eşan ur 
Lung Ae E 
Politics undake Cı kk 
Poliitician Jl Ã7 4xolzau Jion4dikur lake 
Prod, knuckles Xwa >f Wadan 
Porcupine Fv JÊ 
Şorcery Fe J2-ka 
Garlic Jêka Ev 
Skin, peel JA da jw 


vt 


English 
Faded, withered 
Cricket 


Vuiture 


Çonsumption, 
tuberculosis of lung 


Consumptive 


Face, personal 
appearance 


Breast 

Çinema, movie 
Tray 

Chinese 

Tooth pick 
Lungs and liver 


\ we 


English 
Sh The fourteenth 
letter of the kurdish 
alphabet 
King 
Appeal for wedding 
largess 


Queen 

Harbour, port 

Hom 

Mountain 
Mountainous 
Moııntaineer 

Glad, happy 

City 

OÖbscure, vague, 
ambiguocus, unclear 


Hidden 

Exiled, vanished 
'Po vanish 

To hide, to bury 
Townsman, urban 
Civilization 
Urban, civilized 
Water cucumber 
Towrı, small town 
Expert, well-versed 
Mayor 


gal lê 

N EREN Zû 
alê 

2ih Î kê 


etè 

rJ lhAš 
Jew kê 
ö5 ge34 jkêı 
Fa lhAŠ 
clan Lê 
dala yl 
url Ea bê 
Pêla XE 
25a) Û jağlı 
Lo yê 
çlê Jb 


LA. 


êgauÛ /a Dl 
ubJU lè, jL& 
JêJ4a „kù 


ê5 gedê kû 
ê gıda ba 


English (edaka erb êw 
Municipality cilê Jb êl gep lê 
. Urban, civilized usulê ou lk 
High way ofeaêu Î) ulê 
Prince, princess o3) j 4k aa) lk 
Sixteen s3 jbê aa) lê 
Sixteenth LA 3ê ıa i pè jê RAYEN 
Queen Lê oj èğlê 
Masterpiece J irlê JiSLê 
AÃpprentice Ayflê 3,Sl& 
Qara secretary ajo RAN 
Attack, assaut, raid JÎ3 JiLl& 
öhoulder Je öbl& 
Resporsibility cala laye ıa êj û lk 
Proudness lê jULlê Gêlê 
Side by side Je 4 Je ötlku ö lê 
Chance, lııcky Ui lê cû kê 
Theatre, stage gilk ilk 
Comb dŠ dılê 
Celî LA Lê 
Beehive, hive 4ikê (-S«a) diL, 
Piumb Jalê dalê 
Kingly ALA LÊ dlaLk 
Heron ŞAlk dizê Jo lk 
King of kings Lêlêlê Li3a kk 
Queen bee çU hAÊA saulaseolê Le PNA. 


English 
Worthy, deserving 
Suitable, worthy 
Witness 
To testify 
Poet, bard, singer, 
chanter 
Dance, festivity 
Be disconcerted 
Thing 
To wash 
Equipment, furniture 
Match, Hght 
Vaccination, syringe, 
.injection 
To give injection, 
Vaccinate 
Glue 
Tape 
Cassette 
Sore 
Tattered, torn 
Death pangs, about to 
die 
Bad, desparate 
Doubt 
CÇomplaint 
Hunting, shooting 
Broken 


çeladk4 


Ana pêda jZszanî 
Apê În 
23), 
ct333 [êtyiya jêš J 
Sl 
Xê 
laê /ayi j 
lasê Sıkı 

\ A 


English 
Defeat 
Majesty 
Glory 
Your highness, your 
majesty 
Mêajestic 
Loose 
. Fluid, watery 
To loose, be 
convinced 
Persuaded, convinced 
Broth, muslin 
Be disconcerted 
Wooden pipe (music) 
Sword, saber 
Fencing with asaber 
Wind, gentle, breezed 
soft movement of air 
Land after first 
ploughing, field 
ploughed once 
Vivacious, exquisite 
Salty, brackish 
Šoup 
Revohıtion 
Hanging down, 
drooping 
Revolutionary, 
agitator 


pla 
Dıle 

yek cılêşê /Ş544aA 
pela [ Ji2 Sl 

sTamazar JBA 

3z. /„ãU 

ç5 Cwan lc S4ê 
ö5 gla looo sj 
„aXêl 

cj 4k J„ŠSaz 

uJ5) Î Jaylı 

sl yê Îz ayak 


AW 


ê 


ı8 


English 
Platform pavement 
Shepherd 


To marry, get married 


Ram part, Fence, 
Protective wall 
Water melon 


Shame 

Packing Needle 
Glass 

Bottle 

Misfortune 

Piace, position, site 
Trace, archeology 
Archeology 

Dawn, daybreak 
Palm ot hand 

öSlap 

Hat, cap 

Siap 

Paralysis 

ASurdish jacket 
Wave 

Chess 
Transplantation 
Nursery, plantation 


evldêkê 
galalao, /-Ague, 
bê 
Ù5 çurê 


La 


Ea 


ob Î loaê 


Ja; lJqwê 
je yA 
Jiaai /JîWê 
UA Jl êb 


L3. 


Bnglish : 


Îce 


öShame, modesty, 
shyness, Bashfulness, 
diffidence 


Diffident, abashed 


To shame abash, 
Embarrass 

Be ashamed, 
embarrassed 


Trousers 

War 

War-like, aggressive 
Şixty 

Six 

Revolver 

Slap 

Ciap, clacking 


Crack 

Breast 

Street 

ötep 

Stamp 

Yearling lamb 
Sugar 
Sweetened water 
Stugar bowl 


eêdêla 
dêada 


#u6al 


AJ 3unêh lçya yêd: 
e4 

J044 

Ji» 4k 

JA 

MALÊ 

lu dak 

lo )oşje9 Îaziloa 
a» idak 


ÇA dê 4a 
ana dak 


çêçê 

hala lıon l 9êhnk 
G4ê 

J ön ldãkù | uk 
dila 


English exîdakê ella 
Exhausted .slluno j „i4; ı54 
Lame S4 Jè J4 
Cool northerly wind Ji+& Jist& 
Mek melon, CuCUmiS oll (fele lanÃ 
Saturday ctedak dancodkı lA xahk 

lalıyaqî ên Î lala 
JaSGado >Šaa 
Bat „Bad / afi yyayıe Jê yS dadin kû 
Train Jþê®A34n4d AŠO2Ê4add 
Sprightly, gay, pretty a6a /êlêb » afinê êê a Danê 
Night „3A.h 4h 
Good night uêb S3Aû ûêb 4ê 
nocturnal, Night fever Û dast MER 
Lat evening night _ 
snack dik xdyikkad KA ZAN 
Light p44 ûyan 
Longing p4k du42 
Weak sighted u954ê J295y45 
Night time 4ê (yeta Eyê 
Dew _šüşÃ Ö yU 
Ni 
MIgÜtmare, female azêş „ŠAd NI. 
Jaw EE YANA CÎ TEVE. 
Satan, devil erldak Ketê 


1Y§Y 


English 
Frantic, distraught 
Damp 
Chestnut 


Fool, insane, mad, 
lunatic 


Lunacy hospital 

to sgueeze, knead, 
massage 

Lion 

Cancer 

Turnip 

Valley 

Supper, dinner 
Style, design 
Methods, style 
Way, shape, method 
Ability, suitable 
Suitable, appropriate 
Sweet 

Dessert, sweet, candy 
To analyse 

word 

Lukewarmı, tepid 
Milk 

Milker, milkman 
Bride-price 
Foster-brother 


evîdala 
gl9jo3 Î alat sa 
sê 
Çu yaêdê Ja) çak 


KIR AYÊ RIYÊ 

25a) Û uyeği 

û lu 

Ia JA af 

ûnê 

fla ê /jAa&ka pê; 
o54Šalê /cıy54êp yê 


English 
Nagging 
Metal bar, iron 


ron monger 

To solve, remedy 
treat : 

To explain, parse, 
anaiyse 

SYVrup 

Creamy 


Blue 

“Po wail, lamentation, 
mourning 

Garden, path o€ green 
Valiley, ravine, guliy, 
gorge 

Lamentation, 
mourning, wailing 


çar lakazda bı3 lÊ”) jb 


êxe yl 


A 4êŞ lê 


S-158 
ûþ lo eh Î ûkaê 


Jiya J ff 


çkAN 


English 


Š The !Sth leteer of 
the kurdish alphabet 


Ivory 

Wine, arrack 
Ãddict 

Sweat, perspiration 
To sweat 

Single, bachelor 
Sky 


Gown, frock, cloak, 
aba 


Perfume 


Estate, earth 
Cart, carriage, 
vehicle, van 
Carter 


Soldier, troop, army 
Military 

Militarism 

Tribe 

Turkey 

Warehouse, store 
Antique 


Folk, common people 


Barking, braying 
Cilan, tribe 


Loins, private parts of 


alady 


elat 


gle 

ıê Ni (jö êz 
J934Š deyên 
2Ş 

ûl &şê 
>») 


CAR dC 


dêlê 

uJ 33o ,l 
de, le 

çlJ ên êle 
ue, le 

ê lawa lê 


English 
Carat, karat 


Gnostcism 


Rationalism 
ıntellectualism 


Mentality, mind 
Brigadier, general 
CÇommodore 
Diplomatic 

Dean 


wdal2ên 

Jabgêna Î $1) 

êlê joê çe y4uaêdJ 
çjlÃTAanlaca J yxulaşlıa 
„) 


ella 
latê 
wa dat lê xe 
Ödaa)lêde 
dalêdn 
((Jk54ud8) dıkadê 
(çya kipêd) dilekê 
(ê ka dad) kadê 
Ozl)5) "ke48 


English 


X The 16% letter of 
the kurdish !habet 
Gallop, ga  pıng 


Race, running 

Race 

Gas 

Perfidious, traitor 
Bud 

Double chin 

Coorse sieve, cribble 


Gazette, newspaper, 
joumal 
AÃlyricpoem, ode 


Nose ring 
"Treasure 
Noisy, crowd 
Sadness 

Wink, eyewiık 


Metaphysical, 
supernatural, unseen 
Zeal 


Nerve, grit 
Gargle 


eb 


è 


bwa. „Sl 2l» 
öJ6ak4a /cjı jêşêa 


r Dlê XAMÊ 
iê 


Şa êl êz laf lU 
J5Sda Î hota 


\§V 


sAkA J ûd ŞA 
Js» 
Wl jo, 


Jejêš 


English 


EF. The 17*' letter of 
the kurdish alphabet 
Bean (s), kidney 
beans 

Aluminiüum 


Trap 
Grumbling 


Fortune-telling, read 
omens 

Palm reader, fortune- 
teller 


Understanding, 
comprehension 

To understand, know, 
recognize 

Lantern 


Magic lantern 
Interest (on money) 
Football! game, soccer 
Wide, broad 

Brush 

Chance, opportunity 
Verb, action 

Cilerk, officer, official 
Tear 

Selling, to sell 

Sel!ler, pedlar 
Pientifui, very, poly 


Gedak 


LÊ TA 


el jw 


J43ta n3 Î yêke ê 
OA Dê /eê3ê 
Jinê lê ak a 
a 


English 
Polygamy, poly gyne 
Polyandry, polygamy 
Multi-party, pluralism 


To save, to come to 
help, to join 
Emergency 


Relief 
First aid 
Angel 
Fraud 


Cheater, deceitful, 
. trickster 
Be defratuded 


Trickery 

Noise of sipping (tea) 
To kidnap, to elope 
Kite 

Ãirplane, plane 
Pilot 

Flight, to fiy 
Flapping, flutter 
To throw, to toss 
Hissing noise 
Coward 

Spreading 

Wide, large 


odakê 
cj X343 
êke JA 
idêho yê sina 3343 
Jişla 


ã4 

Fl lol 

urdatano ù Lila lela 
zêf lle /Akıka yê 
ûP313)4ae 

ıê33)3 4a0 


Î gya la yAw 

çi3 laslasêllA 

êlan Î Jiê 

22ê 33ê 

olo) /cêtê, 

X53 y4oê 

êê 

cılêzadî / ulŠar) yê 
ö2 


1t§َ 


(êy4S lı ã 

(545 ê 

(ed Hêkan çelî şASta ê 
4ê ê 

J23,ê 

Jlgaê 

ll p23 yaaê 

Jaêgaê 

(ayên liyê lo.) oke ê 
YERE 

Okê (S& jl /aS j ê jê 
«5 Dê 

ûl A5 0ê 

aê 

3oê 

oh ê 

We 


English 
Boasting, 


exaggeration 
Brush 


Cur 

Palm reader 
Phosphate 
Phosphorous 
Fountain, jet 

Puff, blow 
Negilected, forgotten 
Neglect, forget 

Bag, gunny sack 
Çarpet 


Örder, firman, decree 


Clerk, civil servant 
Commander 
Teachings 
Discourse, speech 
Dictionary 

Cultural, educational 
Loot, booty, pillage, 
§po1İs 

To loot, to plunder 
Immature, unripe 


Favour, worth, 
splendour 
tHrench 


çyldê kê 
ù5 Ê lo Si j4» 


A> 
Ëizdaa 


Gra bêğ 
çShyal êê 

ö3 4ê 

ı557 yda Û yadîyêe 
Cila ,êê 

J4053le jêğ 

6j le )4Ëã 

üjle ,4ê 

ûj45U 

fi 42 4ê 

Sed &êpe, les jûl; 
| uu li Ap ê8 
ö xadê 

ù öU 

îda dÎ'4j 


Mo yÊ 


lö 


öğyalaki 
cıt şê 
Ayhka çê 

e lê 

Jê 
JÈğel ê 

ö 8a2 af 4ê 
duû şŠ Î >3 4ã 
Ûê4ê 

ùb» ,aš 
J4y le ydê 
ö4 ble ,4š 
Jêla 4i 

ùl şe 4i 
LWEPAY. 
rêka 4ê 


w kh yêkê 


Jy: pê4 4ê 
ela 4ã 


J4ê 


uo, 


English 
Philosophy 
Christian 


Space, orbit, circuit 


Astronaut 
Astronomy 


To demolish, spoil, 
destroy 

Eplleptic fit 
Epileptic, to have 
such fit 

To learn 


To teach 
School 
Trick, wile 


Cunning, deceitful, 
trickster 
Cool, nice weather 


Pride, boasting 
Boastful, proud 


Bullet, shot, gunshot 


Whistle 
Elephant 


(hh 


cê lêw 
dêdwaldğ 
ö l3 /ı +€ /aJaš 
ujalaî 
«ÛS4 
aw Û claldî 
J3l +48 


English 


V The 18 letter of 
the kurdish alphabet 
Comer 


Region, area 
Chiken, hen 
Lapel, opposite 
Virus 

Love 

Visa 


cehdê la 
N 
e93 /êe, 
gêdea 
.5Xıkka ha J yele 
jl4 /ş jü 
u5 lê 
ölê 


dı 


ö3 


1eY 


çêle 


English 


celalê cêba 
~---~_~---~<ٌ-5ol2--.....................................e____ zt __ 
Q The 19 letter of 


j r 
the kurdish alphabet 
Vesse]l, dish, plate Ee at / û 
Wooden clog „.lã,Ë û, ù 
Pots and pans cyê5'4J ÎU è> , ü 
Overcoat ¬U nı şa û 
Door, gate ãÊ )oa Ta 
Storey, floor at çü 
Times pè Îz ÇaTr 
Suit al cı (ğ 
(risis, difficulty, 5u lj4ê /iak Jê J ê ü 
pöverty, famine, 
dearth, starvatiorı 
Poverty, famine, ı531j48 Î sil ak urê lê 
dearth 
Leg & cı gu 
Ssmuggling, laê /êĞ Ê ü /Çl>ã 
cöntraband 
Smuggler êl>43 urê lo Û 
Mushroom ar ûr elo, Û 
Hero, champion, cle xù4š ö les Û 
gallant 
Twang, cawing, „ê ü JÜ /caz ü 
snuffling, crying 
bitterly 
Goose, swine jü Mi 
Judge EE ü 
Profit, interest, avail, Ua / 3ya Î qûl jö gel) û 
advantage 
Pine-tree jir Îr 


\ev 


English 
Crowing, harslı or 
shrill cry, cawing, 
honking 
Chougiı, rook 
Safe, coffer, money 
box 


Boisterous laughter, 
guffawing 
Paper 


Notes, banknotes, 
papermoney, paper 
currency 

Playing cards, deck 


Kite, paper plane 


Blackbeetle, cock 
roach 
Frame 


Whip 
Thumb 
Big toe 
Reed, cane 


Fumigation, snoking 


Skill, shell, hull 
Coffee 
Coffee-mover 
Brown 


Î„çahd „êd Î syıuağ 


ışp4î e3 
44 Î yêkê 
JêkS sma yk 


RE aT A 
sol4î [a53 êê 
çne )99 


cil y4a)0 1Ka 
Dê kî 

yê d4j 
ç5158'şê 
Sehadê 
ey24 
çşiybê3 


Bü 
êê lS /Saêü 


J41 (çêla 


è4)43lã 
öz 43u 


\ ë ö 


English odak ola 
NEra EEE EEEEEEEÊÊNÊNNNEEEEENÊNNNÊENNNNN E N HH HH NNÊ 
Strap, thong _êut Aa Û 
Convinced Jl /Jaö a 
Agreemant, convince ö9 Jı lš ûy Jalê 
To convince, ùf Jıö ö5 Ja tã 
persuade, to make 
agree, accept 
ötrong, severe eû pa tê 
District lalê g lû. Û 
commissioner, deputy 
governor 
Ward Ûêö ÛA a 
To cluck Lur ye hêAš /Sšoaš (kk ya) aŠauê 
Wasting, Ê av Jê 
squarıdering, 
throwing away 
Vacant, hollow zu guno la ğ 
Dried up (fruit) ga438 ls îla) J) ê 
Scab, scum _.Jûğ /ufy YÊ 
To cramo, crinkle Aiy j4 ja4ş g-? 
To crackle zê643 /qã Gê) goli 4ê 
IYlean, stingy, U yal4š ã3 ê 
crinkled, wrinkled 
To lose porposity, 4a9) çê 
to lose money and 
become bankrupt 
Snuffler, twanging, êa ^ê 
nasailizing, no longer 
pörous 
Lobster, crab, aJIŞûy /aJiêr lafıli ê JKê a lJ ê 
crayfish 


| English 
Tick 
Laughing, shouting 
and crying 
Destruction, 
eradicatiol 
Extinction, dying out 
Mass massacre, 
geonocide, 
annihilation, 
extermination 
To exterminate, 
annibilate, eradicate, 
extirpate 
Dirt, filth 
Hair 
Hairy, hirsute, shaggy 


Speech, talking 
Frank, 
straightforward, 
candid, direct 
Proverb 


Nonsensë, 
balderdash, 


poppycock 
Tar 


Government house 
Lock 

To lock 

Single 


[aSsayê Îyê m lof şî 
ej 


\ëُ 


ö5, ê 


Beloved, mistress 
To burst 

To crack, cleavage, 
fission 

"To secede from, 
separate from, 

` breakaway, to split, 
crack, cleave 

Button 

To copy 

Horn 

To butt, butting 
Peach 

Hat, hovel 

Ditch, obstacle 
Digger, engraver, 
driller 

Booking, reservation 
To book (aseat), 
reserve 

Teapot 

Bad, harsh 

Non sensical, 
nornserse 

Bad, harsh words, 
#wearwords 
Rumbling, growling, 
gurgiing | 
Handsome, chic 
Excellent, very good 


eV 


Engiish 
Clown, joker, jester 
Direction, aspect, 
column cf troops 
Sleigh, arm, sleeve 


Shoulder blade, 
scapula 
Hean, pile, stock 


Period, Juncture 
Stage, phase, step 
Gun stock 

3h06ë8 

Boiled rice 
Crushed, dented 
School 

Student, pupil! 
Be-saved, rescued 


The process of 
saving, 
resculng 

To save, rescue 


Tin 

Pyramid 

Pyramidal, hierarchy 
Pod lock 

Sacrifice, victim 

To sacrifice 

Heavy (weight) 
Difficult, hard 


35 

büsşê /ğüşê 
gU»ã 

ğinšaê /êl3)ê 
è ye i şa 

J 

uzıhšêş lê3 
dilx Usê 
ç_+lËoê 

„ Ji8 
ù9: JU s3 


ùU i 

A 

ebî jayayaû 
une yêk Î î Wayê 
Jêş3 


oh 


urboê 
ûl 
Ê A 
veA | 


Gıda VÊ 
ğ ûjê 
ğeşê 

i J yê 


ê eda şê 


TRSTAR 


Ji. 
Ga 
Tan a 
Jt; 
ù5 


JS bişê 
Jiyê 
ekggê 
sü043..:ُ 
Jiaa 
ùlã 
urê lêl gê 
u^ 
ovaê 


English 
Weight 
Mud 
Lead 
Throat, neck 
Corner, nook 


Cormer, newspaper 
colıumn 
Hook 


Fish hook, rod 
Needle, pin 
Negro, silave 
Peak, top 
Negro, slave 


(rourıded) handle, 
loop 

Having a hole, 
perforated 

Hook 


Sand 
Gambling 
Gambier 
Texture, fabric 
Hand-grenade 
&walliow 

To swallow 
To sip, sup 


Sob, cry with great 
sobs 


çehdûlê 
bê 
û54 
pênoê osê 
a5Bna laz yê lar yê 
adî yoš 
zi 


imin 
jhe Î/aš4ş 
tille 2j ha haSînaî 
lêr Î dûka 
iJo3 

>J» 

-Al.š 

Jê leyê 

Jly 

ça aleoê 
Ûlegš 

dJêşyayê 

lez u3Ê> 

k2 JAEÎQA 
Zapê 

O5 Î 935e yš 


yêe§ 


- English oddali cela 
Deep X5 Jaã 
Depth 5f a 1 aaî 
Volume e,lê RE 
Grave J8 Î snêš Re ZE 
Gravedigger J»fuef JjSJka êd 
Grave-yard el j ıcılîan f Ö Ûka ya4š 
Measure çı -uilÃa öJ5 a48 
To guess, imagine aŠo ı au dêy ö3 a48 
Size, volume ob 4š è l4ê 
Big, massive relêdAzh dadê 
| Snap, sharp bite 4ŞaJ Ji di l.«ã 
öSteel, yard MEME ê lad 
Weigh, bridge hU ö l4i 
To welgh cjlkar ö3 St 4š 
Muzzle,snout şandi 2>4 
Never, not at all mêl Daf 4A lCıdã 
Tar öl 4š l4ê 
Scab, scum r_.J4Aš laf SR Perr 
Pent up, confined ûi aa J9 Ona345 
Harilot, whore, haydê danê /Q.wnd3 
prostitute 
Brothel, whorehoııse 4j Aya 43 dı13.4an. 4ã 
Ştature, waist 34 kêU J<š şû /4d 
Stem è J4j 
Side, flank of jI „Šas NI. 
mountain 


English 
Stature, height and 
appeararnce 
Prohibition 
To prohibit 
Halter chain 
Fdge, bank, brink 
King, prince 
Queen, princess 
Debt, loan | 
Debter, ın debt 
To lend 
To payback (debt) 


Dung, droppings cf 


Green barley 
Gilpsy 

Bed 

Terebinth 
Butcher, meatman 
Slaunghter-hoııse 


Date, phoenix 
dactylifera 
Intenttorı, purpose 


Priest 
Beautiful, pretty 


Ciown, laughing- 
stock 
Trap, snare 


anak. 


szadokê e A3dš 


HEDA. kı 

of &ke34ğ 

kaul y4š 

alê j4 lë», lğıyaã 
Jên 

J^ Qê 

JêŠš 

Jl 4Ê 

3 iê tnê ! chaA 42 
öH3DÊ) çpsa /oalê j 
JaJ /Jp34a yağ 

a yêğ 

zo, êê 

¬î 

cl j4 / cle jêš 

ulpoê moabaf Î sılayağ 
di Ez lbayê 3j 


E 


ö5 anı a 


A. 


Y 


ora 
ju + 34ã 


d& kê 
S5545 6J4ê 
o) 44 /aul xê 
È 
Ji,«43 


Engiish 
CÇage 
Chest, ribs, rib cage 


Magnpie, pica pica 
Crow, raven 
Preserved fried meat 
Massacre 


Hxtinction, dying out 


Turkey 


IHttinerant dervish, poor 


Fort, castle 

Rook 

Strapping figure 
Flase, faked, forged 
Armour, shield 
Crowd, throng 
Reed 

Pen, pencıl 
Pen-knife 
Pen-case, pencil box 
Pen 

Fine chisel 


Fat, corpulent, stout, 
fleshy, overweight 
Fatness, corpulence, 
stoutness, ghee, 
shortening 


celdã i 
gurd 
û5 êJağ /aSslanJ4ğ 
„AO AêAŠ 
Rv 
Jy5 eo. (pa4ê 
lai 
çjêcoJêr 
dekê kldêğ 


Ja3 


J'4 
ğlae 4ã 

pêlêš 

uv99i Ça Îpalêš 
AIEĞ fel î eêJašğ 
ûla dJ4Š 

ölada pêlêš 

jhe êy /G jar 
ŞêJ4ğ 


uşg4J43 


VvûY 


dla 
wenêdê /jašdû 
LÊWAA qo) dê dê 


4Se lı 4J4š /_Jašã 
LS 
4Xuka y4l4aã Î, Jiã 


English 
 Wbip 
Hunch back, hump- 


back, convëex 
Long dagger, dini. 


Pole, hooks for 
hanging carcasses 
fallop, noocse 


Loaf sugar 
Hook, pole 


Hot water with sugar 
as drink 
Sofa, settee 


Volume, size 


Belng, structure, 
entity 
Cylinder 


Reload cartridge case, 


bullet case 
Ooze 


Happening, event 


To cause (sth) to 
happen to (sb) 
öaying, discourse 
Lace 

Crisis, impasse, dead 
lock 

Spirster, old maid 
Tsar, czar, emperor 
Market, shopping 
center 


& jÎ /s ,;üaã 


(SÎS ça53 )69 
JËş /aryê 
„êli 4ğ 


44545 


Jalaz / no )ê 
MER 


-3ileş43 î Şi kaşê3 
üJ5 ke43 

Ja4 

ù üzãAš 

aُ TT U 


\` 


English 
Caesar 


Apricot (-compote) 
Dislike, aversion, 
repugnance 
To dislike, feel 
nauseated 
KSiblah, mecca, south 
Çompass 
Erect, set up on end 
Reَsurrection, to rise, 
wake ııp 
Te+*çh, tar, asphalt, 
ek top 
r-road 


'avement, tar, pitch, 
aSDhalt 
Tar, pitch 


Croaking, caw, 
squawk 
Croaking 


Screaming 
Minced meat 


To mince, chop tp, 
hash 
Spite, rancour 


Spiteful, vindictive 


ceêdêla 
Lê êwa dê 


runanêli [êJo3 o) 
sla j Jè / >u 
Gişt Jo /laêal J 


Ata w6 lêhuğ 
laşi 4luš 

TE DYA. 
992l) 


2:5 


L&ê. 


JÜ 


SU xê 
ö4 nê 


(Ğ3:) „ê «zî 
5al o-ã 


da.L# 


(en 


iSoJ 4^aê 


u, AaÊš 


ea 


English 


K The 20” letter of 
the kurdish aiphabet 
Hay, chaff 


Where? 
Wife house 


Fellow, known but 
not named guy 


home 
Skull 


Time 

Watch, clock 
Gilue 

Work, jop 

Kid 

Expert, practised 


Expert knowledge, to 
have experience 
Partner 


Official, chief, 
responsible 
Card 


Wedding card, 
marriage card 
` Card cf results 


To influence, impact 
Factory, work shop 


To reflex, to react, 
reaction 


cA 


n Bika 
bali $ Û U 
en Ar 
X3 U 

d2 xêl 


ie ğè Î ila U 


1`ê 


Erıgtish 
Fxpert, talented 
Rxpert knowledge 
To work 
Mashroom 
Factory, workshop 
Agerda 
Caravan 
Caravanseray 
Affairs 
Flectricity 


Tragedy, calamity, 
catastrophe, disaster 
Şervant, maidservant 


Fountain, 
subterranean canal 
Black arum liiy, 
curry, curry powder 
Š pine, roocf-tree 
Vertebra column, 
spine 

Effective 

Pine-tree 

Slough of snake 
Giddy, sturnned 
Cup, trophy 

Cup, glass, tumbler, 
gobiet 

Giddy, nauseated, 
startled 


çoAdûkê 
VED 
i Dautr 
f J>ê /of tr 
sêt ês 
EY. Wn JU 
dl êla 
ct Ša êê 
dil 
Para 
le ,lê 


salane jL / (5 JO yê 
êk BAL 

Ja U 

çU 

Ea 

yîakaa asa jl 


Axa 


TEKI TÊ 
öl lS 
Afê15 
5J5 
Js 
L-4-411:+1-- 
dal, iS 
Û i€ 
Jl5 
ba, tê 
wz burê , iS 


J45» ,lS 
iui 


z15 


dı iS 


“i. E heri 
uh (g4a tS 


J4: tS 
is 

Šts 
w5 
uywl5 
„_yl8 


gelî 


English kalê êla 
Gaıner, tradesman jiKealî JK ae lS 
Bowl bê dac l8 
Cranium Û „NR. haw (gdau ÎS 
Cash FEVR «î ÛölS 
Tile G_.ãlf çekî lS 
Paper jAkIY Wê1S 
Camphor 9êU J şêlS 
Sir, mister Ia lurir ujls 
Cacao, cocoa sirar /„ UU n 
Essence, core, heart ûtyêl laîv ê lula j5 l5 
Kernel, core 3L /Jrır alsı< /jsis 
Walnut kernel Si a s5 iSi 
Tuft, hair brushedup P^) J5i 
in curl behind 
Base of lower jaw 2KLy U 4LıS tS 
öcabbard, sheath „t5 yu ö iS 
Pale, faded AŠio j Gê Û je) iS 
Unripe, quite unripe, haha fai laf y5 NÎI 
sotır 
Ãgriculture ö-il JS şekê /jjIS 
Ciloth, garment A53 êş l îrloşê Şıs 
To fade, to lose its û94 etŠê ö yd ş şallS 
cölour 
Quite unripe, sour 2> g5 J J!S 
Melon FRAYı ajanê /uJlajts 
Hut, hide, shelter A /eje8 CS /izaliS 
Which? tc dar „IS 


LAW. 


English 
Which one of you? 
Which one of us? 


Happy, successful in 
tife 

Happiness, success 
Camera 

Which one? Wbick 
one of them? 

Mine, quarry 

Metal 

Mineralogy, 
metallurgy 

Mine 

Bottom of the heart 
Fountain, spring 
Where is 

Lamb of 3-6 months 


Ruirnıed, devastated, 
damaged 

To become ruined, 
deserted 

Ruining, destroying 


To ruin, devastate 
Rumination 


To ruminate, to chew 
the cud 
Arena, field 


Magnetic field 


English 
Quiet, silent, 
voiceless, deafened 
To become silent, 
deaf 
To deafen 


Çat 

Kettle 
Book 
Library 
Book shop 
Book seller 
Giri 
Daughter cf 
For girls 
Girlish 
Small 
Eiopement 
Girl-fairy 
Little girl, orphan, 


beloved 
Grandchild, 


Girlhood 

Girl hood, virginity 
Shirt 

Open, tunlocked 
Open minded 

Un obstructed 


er tar 
2Kî jy4 | ilî 


sERADA 


NÛ cî tl4A zı 
suo3 Îsaê 

25 je» l îü&ayê 
1ê 

Ei 

Ase 4Ê 

54ê 
EYE 
gihê 


114 


Gê lþe 


uw 
ELÊ 
-215- 
(oa 4ı) è sl „5 


English 
Unteed, un fastened 
To clip, trim, gnaw 
Tough, urnripe 
Ãction, operation 
Verb 
The Creator 
To do 
To make 
To operı, unlock 


Ãction, work, 
performance 
Deed, behaviour 


Wrinkled, shriveled, 
sulien 
To become wrinkled 


Cartlage 
Worm 
Villager, peasant 


A major kurdish 
dialect 
Worm-eaten 


To mince, to chop up 
Core, essence 

Hire, ease, rent 

To rent, to let 

To hire 


eehoakê 
sla yê 
û3 lğ4J 
uÃdA ATA Î biyê Îgen 
Jhaê 
leê Û laê Î 0r 


Ar Î tr 


za 
teyê lênayê û3 


cme yyê lsöo5 lwakkî 
5D a53 /aî35 >5 
e> 

DAVA 

denad 


ı5). Î wayî 

ça HA? /u34 8 
ax3l 

5f 

ûl (g25 se 
LH S3ê ~a 


Ya 


el la 
Ua 4 o45) e şî»5 
ea t3 5 
8-ٌ 
J.“ 
l3, 
l535 
ran 


[` yaS ÎiyayS lıgula,S 
rêê 


English 
Hired, mercenary 
Worker, labourer 


Occupation of 
labourer 
Mercenary, hired 


Motionless, silent 


Become silent, 
broody 

Stop crying, be silent 
agaln 

"Po silence, to make 
(it) silent 

Sit on eggs 

To kneel, to knee, to 
bend 

Wbine, wlıimper, 
lament 

Dirt, filth 


Blizzard 


Purchaser, purchase, 
buyer 
To buy, purchase 


Dim, despondent, 
weak 
To smart, itch, tickle 


To lose its brightness, 
weak 
Weak market 


Gentle breeze 
Smart, sharp pain 


ö2 
cfioa çe oo9458 


û az 


AA. 


AKAR 
eyên SS lù3,S 5 


ööa45 5 
J 


U^ a€ 
ê J4) 

Xa ês 

ê5 

Jl S 

êa 

>< 

ù Û şe /ùzya lo şavliS 
SÛ /öya)S 

git /öas)S 

“as 

es 


English çehjakê e? lêw 
Heart ache NU EA êa (çeolS 
Mountain çê as 
Period of relax, turn aêabê 5< /eb5S 
Season j os Î jAS < 
Shephe 4i3 laî aê 
Flaming, burring, ê d.xuaS 
sızzling 
Check (chess) Ua AS 
hoo away, scare Û ÛhS 
away 
To advance çp924haha; bo yahya Î (ykê:S 
To retire oJLATAhAL / ayê) VEYA YÎ A 
Draw back, withdraw, çosa4kbl / skê o şı LS 
retreat 
Agriculture ûi CazlaS 
Farmer, peasant FEN JtaldS / yiSLêS 
Farming, agriculture öjlş lS a cud 
Ãgronomy VEUN ûew ÛJI ş cwêS 
'Twine iŞ ê kakaf ulaêahS 
Sultana raisin AT DATA U laoaaî ÇA anÃS 
Silent, subdued ajo (ê ë le ş AS 
To shoo, check NER Ö3 5ãJ4k&ı€S 
Worn out zaêy êda Î aê sk èãS 
Rissole Û er 43ãS 
Shroud öêf NE 
To shroud û SAF ö3 5445 
Biasphemy, infidelity, Fv _UãS 


atheism 


wWY 


English 
Kohi 


To darkerı one's 
. eyelids with kohl 
Kohl-pot 


Kohl-pot 

Tail 

Handile, haft 
Hollow, hoop 
Crore 

Coceyx 

Key, lock 

To lock 

Hat, head-dress 
Skullcap, kneecap 
Smoke-nole in roof 
Any hole in roof 
Knee cap 

Hame, blaze, burn 


To flame, blaze, burn, 
inflame, burst Hıto 
flames 

Lump, clod 


Ciod 


Hip (bone) 


cidal 


sef 
öl> 4 fU 


Îa€ yêsa ÎSA Si 
JAq9î 

Jas asa y8 ÎaSızayî 
Anfi„Ci4 

Gê çonêê Îğlaêf 

ca lod) 


LA. 


çêla 


English 
Wretched, 


urıfortunate 
Misfortune 


Mortis for bolt 
Church 
Arm-pit 


Cliche 

By, near, beside 
Nearness, proximity 
Gundelia 

to pile, collect 
Plural 

Meeting, assemble 
Together, collection 
To hold a meeting 
Pack saddle, 


Metal coliar 

Top (of a mountain) 
Texture 

Pigeorn, dove 

Lump cf wood, log 
ötocks and chains 


Chain up, bind with 
chaıns 


û9545f 
Jaxlr /eãrl, 
ııe) o /oılaf 


\vs€ 


Çٍgj 
`: 


Dê 


Englisfı 
Migration, exodus, 
expatrlation, the 


hegira, immigration 
To mıgrate, emigrate 


Migration 
Nomad, nomadic 
To pass away, die 
Brain drain 


Cottage, hut, shanty, 


shack 
To cough 


Coup, etat 

Baby 

Newly born, infant 
Embryology 
Gathering, seminar 
Sheep pen 
Mountain 
OÖObstacle, barrier 
Patron, support 

To lose means of 
support 

Shark 

Lap 

Effort, striving 
Mansion, castie, 


ê 

Î ujXêkcs Û çl& daka 
ûılalada cıl3ok 
Akıl 

ac aê 

Uo3sF 

Ji J Ğla 


ul axa Gêl) 


227... 


J9: 

ba /clê 

Ai lanl Îsanîêf 
cilBAkda 

5) SÎ f ui êê2da Gi 
522 

çu M lè 

esU 

nalê Î „êj 


AX eı panêd 


\Ve 


English 
palace 
Large mansion, 
palace 
Chic 
Be in harmony with 


To coliect, to gather, 


compile 
Coughing 
Whooping cough 
Store, warehouse 
Kite 

Duli, incompetent 
Log 

Load 

CÇarrier, porter 
Street, lane 


To defeat, to make 
submit, 

Şurrender, give in 
Vinabie, to give in, 
submit 

Sedulity 


Invincible, sedulous 


Carrier, porter, pedlar 


Stiffneck 
Pillar, columrı 


Humbie, uneducated, 


ignorant 


egalê 
asar heder 


nê al 
2535 /s)0) 
Of 


Lê a 


Gêl aka 
j kau $ ulê 48 


«;s 

ê yêu S5 
«5jS 

dalkb, ) 6Š yS 
L+-F1545- 
Ka 

„< /Jğ€ 
Jju451 8 
J< 
„<lka (js 
öj 
ölaùa1)S 


öfal)S 

öf»«3Jj< 

Jesaıli< 
uSJaçiy< /asi)ys 
4545 

Jl4) 


English 
Rainbow 
Shetlter, hut, hide 


To ınvestigate, 
research 
To dig, dig out 


Rock inscription 
Anus, bottom 
Hunch-backed.. 
Repubiic 
Republican 

To become bent 
Stooping, bowed 
Help, support 

To help, support 
Society, community 
Social 

Society, community 
Organisation 
Association 

Group 

Committee 

Central committee 
Öld, anclent 
Conference 


Conference, congress 


Old clothes 


AA. 


Gela 
Gaya) 4S4)S 
o yea3)S /êrl38 


èsl)< 
êsl3S 4)43 
eê 

eî 

l»j5S 

çu laî 

o şê la s8 
Ji-j5 
el4ajS 
1a)S 
J4ajS 
ur4 34a )5 
tS]aa jS 
4Jaa jS 
4jan yS 
4j4a)S 


iya y8 


çedûe yÊ (çêûaajS 


Re 
uw jS 
o Sj;S 
ês 


English 
Second hand 


Old friend 


Reactionist, 
conservative 
Reَactionary, 
regressiveness 

Dealer in second hand 
wares 

Concrete 


Tangible 
Magazine 
Stlave, serf, chattel 


Slave owner, 
enslaved, subjugated 
Slavery, enslavement 


Where? 

Mushroom 
Fire-place 

To beat, thresh 
Threshing, crushîng 


Bat, mallet, wooden 
hammer 
Suddenily 


Alike, facsimile 
Force, strength 
Short 

Brief 


eda 
[i 59 ŞşêkjAT 
spi 9 OêWF 
Je &i§aş 


bo yê dakl) çaa ha 45545 
ka Me 
cA jê W4 BAS 


Jiö yê ıišar 


ê,f 

abî lên /aloî 
alûd4Jar 

i lii4a / iA 
5451 


\ VA 


cêlaka 
cla gaê /gêlu4l35S 


J-J ; adê p8 
Cu da di y8 


radan yda 4 y5 
uÃduê Aj6 
ê S045 
5ê sS 
4Li şS 
JlJ4l 5 


& gA Û sê 
ErÊ A 


ga a GIS Û za a ê< 
ün a êS lsa a OS 
jai sS 


English 
Saddle, pack-saddle 
Saddler, saddle-maker 
Summerize, shorten 


SYHopsis, surmmary, 
abstract 
Dwarf 


Stumpy, stubby, squat 
Brevity 


Kurdish patriotic 
movement 
kurdistan 

home land 
Kurdologist 


Kurdology 


The kurdish worid, 
kurdish life 
Kurdish 


Kurdist language 
Kurdish culture 
Chair 

Throne 

Boy 

For boys 

Boyish 

Tom-boy 
Youthstboys! 

To bow, bend, pray 
To waıl, lamentation 


(ella lu 
ön) lelê e5 
tari yêu yêKu j 
MELE A1 
BA1 
ata yşê clh 
Zi 
9î 
zêyî lêê 


ûlîwa yî 


uyyt3 ya 
Û eker al 
(Şu) l99ö 98 


s95 
Şêuoy çêle) 
sêloî çîr 
95 
uf 
>f 
U oo Jj5 
J595 
nil ja4 lt yer 
U or lêf 1ã jorî 
Ülada 
ün ali 

Ù Va 


çêla 
oş 
J255 ö5 a58 
ê g4a yÊ Cı a$ 
c5 


ju aS 

Cı gê lA Kê aS 
u2 
urîddl3 a8 

Ö bka dı sê 


uu UaışS 
ul şedê 


u0 

G8 êla) 
çelî çeuuzê8 
Tan ba 

(ê ÉZauwêu) a8 


u? aS 

JAS o8 

A pa8S lkae 
ö şkê) eê 


English 
Grand child 
Boyhoocd, boyishness 
Son of.. 


Fiatterer, toady, 
fawner 
Flattering, hypocricy 


Kiliing, siaughter, to 
kill 
To quench, extinguish 
Fire-extinguishing 
Öff 
Light off, gone 
kıll, slay 

- killed 

Jiler, murderer 
Killing 
Slaughter 
Slaughter-house 
To kill, murder 


Killer, culprit, love to 
kill 

Lethal, fatal, deadly 
Biunt 

Stupid, dull, slow- 
witted 

To irritate, revive 


Smart, feel painful 


eizal 


TA 
au993 Î3 j999 


çê3,390 

.a HER a 

çi edê 

edl yadê fU 

ıê Î od AER YA 


ûhd adî Go lS 


Ewre 2û 

yo jpf 
Aıdıyê 
cên j 24a4 
(lkae) pê8 (a 
e aê zû 

J5: laSo Ja5 


AfoJof 
hiþê ni /ayS 
JüjişA / şalê 

Î n.45 ly33154Š 
el lê3 

AÃaI ylaziê 


VA“ 


üilaêê 
Ûêsî 
u 
du 
u^aS) yê / 5a5 »< 


_ArêS Oê / hênS) yS 
ù& sS l5 y8 


a ş4n) sS 

ö şêadal) aS AN 
ö şdalî sS 

o ş4hlk y8 lo l5 
êy lûs 


English 
Mosquito-net 
Hollow, vacant 
Flake (snow), ball 
Locust, grasshopper 
Mosquito-net 


Drudgery, slavery, 
hardship 
To boil 


Cheek-bone 


Stiffness in shoulder 
and neck 
Wretched 


Mortise for bolt 


To die down 
(emotion) 
Draft, bill cf 
exchange, bond 
Communist 


Hole, gap, aperture 
Full of holes 

Make holes, pierce 
Corner, tight spot 
ŠöSesame 

Rope 

Drill 

Nook and cranny 


Öwlİl 


erkê 
cal 
Jalşã /Vtš 
Ama yê 
uzlef 
4J 
çdaşSîêaxa) 
çı VA 
CEYE ar 
qiuar 
Slelo /clka yê 
Jè, 
û5 Je44l Jaf 


dJlsoî 


Van 

yal 

ü95 ûf 

cı Sl ûşî l5ê caf 


gişî lasyaê 


Enca 
65999 
„ASisf 


J98 


ig 
LÊ.& 


o1 lada 
4 $ lan ,S 
„45 30< 
ã4 lsl< 
. «iJy8 lak y€ 
ês d44 ja. ,S 
vé u4ad1)S Î yÊ Ann yS 


öl3s 
û )€ les 
qayê /qçallS 


Js /J5ös 
e HS le1þS 
ö g4a Ja ÎŠ >a Jê E işe 


ù5 ù5 fise 

oh 8 ûî 

e. 

Paa 

PET. 

J45 

3 CS /öyüê » CS 
3a4 eû yS Îş ana yî 


English 
How 
Çup 
Jar 


Texture, garment, 
cioth 
Pyramid 


Lane, alley 
Bee-hive 


Fire-piace for 
eharcoal, hearth 
Hunched, crocoked 


Pumpkin, vegetable 
marrow 
Where? 


Blind, extinct 
Blindiy 
Become blind 
Extinction 


Drudgery, hardship, 
toil 

High lands, resort 
Wherı 

Who, which 


Kabab, roast-meat 
wraped on skewer 
Housewife. : 


ik 


y3 yê ljîlaşê 


pl êkî ÎaS Ay oË 


4a5 /asiVar 

Û UŞ5 Î aSalaxo dlê a 
sêk Lê 

„asê lah î 


cab Alkn /ubêhkn 
X.iJa5 


+ 
Taseî 


eî 
Ş5Ê sS 
ù926ya5 
çale 


ro2 û6 j 


D53 
êd 
ê of 
l4j 


iU /siluşaf 


YAY 


TOVA laSa) ş »S 


JelasS tas 
JJ5 )asS 
43135 /au ya sS 
öJya35 

eê şay y5 
u^ şê)ya a8 


[aaùtaa4S / a şa laaS 


English 


Bower, hut 
Summit, peak 
Snout 

Skuill 

Nose 

Nasal cavity 
Bran, scurf 
Single 

Linen 

Mischief, roguery, 
rascality 
Broad-shouldered, 


heavily built 
Glue, gum, tragacanth 
Crooked, bent, 


lowered 
Not good, useless 


Bald, suffering from 
scalp disease 
Donkey, ass 


AsHline 
Foolish, stupid 


Asininate, use some 
one 

Sector, part 
Division, 
part-fragment 

To divide 


ced êla 


Af 

AS5) asinê lacî 
SAIS A:x;a 

êKAn dŠ Îğsif Î uayê yê 
ê3 1 aêr 

GÃþo uaSîsî 

AU 


li Je 

Jipê TA A yeê 
lan ê 

Jêyêf 

Fa 

gaê J îbAf 
nd 

D-5 J45 


û, Hokbê l3 
YAY 


English 
Unitcom, rhinoceros 
Vulture 
Rabbıt, hare 
Butter 


Grey-brown donkey, 
obstinate 
Equipment, material 


Parsley 

Deaf 

Deaf and dumb 
Mildew, mold, fungus 
Turn, time 

Lock of hair 
Mountain, hill, crag 
Season 


Person, any body, 
ındividual 
Wretched, poor and 
miserabie 
Personality 


Clöed 


Green 
Unprecedented 
Relatives, kins 

Any person, a person 
Paralysis, numbled 


erdê 
üjoedd45 jyêf 
Af olên d4 Î yak Jê 
û Kıbakni |o ja5 


Jl4, | J4 sa4F 


(la) Cada SU 


Aêo gêj 
ê 


Ya aêê 
25ê uf 


NIRAN 
ulê yê /ejuaêê 


îê lua5 


2 Û lêmeyî As An 4f 


uy êdî çl 
WERÊ. ku 


êdî çekê lgyoğaşê 


J5 a usêf 
sêl dd Ê 
aUlU yênê Î alah 


\YVAt 


el Dia 
Ö®5J45 ,4A5 
AS ıS Î yun& yaٍS 
gh a45 


English 
Climate weather 
Weather 
Ship 
Space-ship 
Sailor, captain 


Beggar, s bag 


Monk 

Foam, froth 

Foamy 

Shroud, grave clothes 


To shroud, enshroud, 
Wrap in a slıroud 
Deserted, ruined 
building 

Skul! 

Obstinate 


Equipment, bits and 
pieces 
Hand cuff 


Culture, heritage 
Çabbage 

Corpse 

Cleft, crack, gap 
Fang, canine tooth 
Use, benefit, 


Li +. 


lasê yê jê ı5249i 
A53 jl5 

çj44n a /dabhaêŠ 

C.A. 

REVÎ e NET 

ê3 yad lêr 

Ê cêr Îz yaba aêğ 


ls sıãir lg >5ls» 
52531549 

ASAxêÊ /grolê 

Î SS j Îqga wllaî 
23 4da 


Jê 9 Jêf 


WecyêJaf 
J334Jê5 

ûjê dJ [i pêJak 
Zala 

Û OPAYARN 
pêlaf Î Jaš 

lûs / AŞA 


,Ão 


JJ4 4J45 
e445 

uJ 'jaS /JalaS 
öal4S 

dadaS 

ulliS 


English 
advantage 
Notion, anxiety 


Cock 

Stack, pile 
Trick 

Roge 

Heapup 

To heap, to pile 


Taurus, bull 
Fairly tall person 
Few, insuffıcient 
Mean 

Fiddle, violin 
Fiddler, violinist 


Short comings, fault, 


defect 


Minority 
To decrease 


To neglect, 
uninterested 
Be-neglected 


Hyena 
Arnemia 


Taciturn 


çedala 


Ê» lê 
Ak 
m5 

JaJea Îëa 
drûêo d5 
co jiboê 

ya lazî 


cd lazî île 
394 pêî 
pê 
uedê ê 
lûkan Î )EBAS Î jUãaaf 
uzla9Ã gef /ehtoh eê 
akam ÊNÊ asî 
VAĞ 


Gelî jêr 


English 
Tacitumity 
Unprofitable, needy 


Belıttle 

Step by step, 
gradually 
More or less 
Hask, beaker 


Shortcomings, 
disadvantages 
Fewness 


Rareness 

Arclı, belt, waist 
belt 

Edge, bank, beach 
Cupboard 

Ditch, valley, ravine 
Gulf 

Bay 

Rift 

Obstacles, difficulties 
Éynagogue 


Kangaroo 
Milk cow, mileh cow 


cekda kk 
wane Mi ak aê 
[aS pana Î, yayêî ûî 


NE VTEN A Îz ye8 KEVT 


lps5 pesî ln yêze yên 
(ŞÊ ê2 

253 9 peaf 

pêşê lulyanî 
çokan 


çilî olê 
csl 3ê 

yêoê j 

ênûS Î çyüla ÎJaSÃU 
ğo, Î )ü4f 

u:/g3 Î pank 

clWÊ lasar 

_Š Vo /„$uar 

A5 Şê AS Jer ŞÃVoa 
Û OYY: 

Xa Î gaf lous 
Zani gê [alla 


g L\GU' 


J 
_Hktêê xel Wan 


\YAY 


cê law 
ura) W5 
Cada) jêJ a45 


dS 

giaùdS 

giušaS 

Ö ZauùaS /jaã4S 
ni CÊ Ke: 

çê hemalê /ilêêaS 
didi a 

J44ğaS 

Jêê naê çç Sû / aS 


English 

Giri 

To laugh, laughing 
Partridge 

Gown reaching below 
knee, wadded and 
quilted coat, robe 
Bow 


Bracket 

To fall, collapse 

To fail 

Make his effort, start 
Set out, depart 

öãtart to work 

Spoon ` 

Clumsy, block-head 
Armpit 

Shoe 

öhocemaker 

Skin, fur 

To skin 

Leek 

Pet, tamed 

To tame 

When 

Housewife 


Pleasure, happiness, 
amusement 


qê 


cg40 /lîzuê ıo) 


lê4 
431348 
êê fo) 
ûêAf 
25 -ŠA& jê A 


1->A1l&. 


Jl AAN / e rakêar 


AKkŞ U Aakoday 
Sah Î1 ja yhhabêğ 


ABAS (ya 


-3l 

yêŠIyan Î yasîn 
_jê4I 

çı 5i345 

ı5ye java Î 3û )pf 
BN. 

QA êêf 


YVAÃA 


çêla 


English 
Pleased, delighted 
To amuse 
Goings-on 
Who 
Flea, chigoe 
Knife 
Metre (scan) 
Weight 
To weigh 
To smoke, smoking 
"Po puli, draw back 


Charm, attract, 
magnetize 


Controversy,moot 
argument, dispute 
(risis, problem 


Tormbstone, 
gravestone 
Sheath 


To plough, cultivate 
Field 

Guineapig 

Domain, realm 


Magrnet fıeld 
Mine field 


cı lhaTe L5 

Î gehaYD Î olêayf 
lêf 4Š 

Î Silê L, 1 „ênî al 
Gil 15 

jf 4ê o haf 
(şul 5345 /aaka )U 
Jar 


yU İ_.ü 


lşa êi lêo) 
ülabk 


cS alêk êa lı to j 
EYA b3j 


\VAAû 


English 
Oil field 
Semantic field 
Mucus, pis 
To mucus 


Motıntaın 


Wild, 
undomesticated, 
untamed 
Continent 


Girl 
Daughter of 


Ûyst, ascus, swelling, 
water blister 
To swell 


Bag, sack, pouch 
Tortoise 
Wallet, purse 
Sheath 
Kilometre 
Kılogram 
Chemistry 
CÇhemist 
Chemical 
Spite, rancour 
Spiteful 


ced êU 
sU lb, êo) 
All ı8 işe 
en 
ù1 af 
ğ lê 


ı25 J94 ÎzSilA jaa Î aSxuak Ã 


D22 oMk 
sêk aî las )9š 
d Jd xakal 


3> 

vU 

X>iêaşlaf 

eat ad 

wû 

Ol lseaf 
Laê 

45 Îçyı5 
TAHA I/ NETÊ 


English 
G The 21 letter of 


the kurdish alphabet 
Ox 


Rock, big rocks 
Plough ox 
To cackle, cluck 


Herd of oxen, herd of 
cattle 
Oats 


Gasoline 

Pincers, nippers 

To call 

To bite 

Back 

Complaint 

Prosector, prosecuting 
attorney 


Defendant 


Casino 

Plough, plow, lister 
Big stone 

To crawil on all fours 
Herd of oxen 


Sarcasm, mockery, 
ridicule 

To mock, make fun 
of, poke fun at 


em 


„ü j f ã«s 
aqyoyU 


ul pi1 


Fc AK 
jf 


„Sul /çıêydêê 


of ıs U 

jêk Î ãeJ 

Casîa 

aJ 

sêlî Î yêKılonE jU 
La Î yAS 


Gêl eê ea jU 


Şa 0 

ukašêh /çyml 
„îns Î ya 
çdekok fêl l9 
oU 

AA Î ail yê 


û aê lon 4NN 


\ã% 


cêlaka 


û 4ad 1Ê /u 418 
ö e-2 

(êzî) al t$ 
öl,ts 


ûalê 
YAEYLÊM. 
js 

ö5 KU jl8 
o;a8 |; 

Cê çi8 /)i 
EVV 
JuASaloua) tS 


Ji Sal eui)j lS 


English 
SŠarcastic, satiric, 


joker, jester 
Bufîalo 


Çowboy 
Cowboy 
Christian 

Small! 
Expensive, dear 
Difficult, hard 
Heavy, weighty 
Important 
Respectable 
Valuable, expensive 
To inerease price 
Typhoid fever 


Weight 
Famine 


To arrest, take, seize, 


capture, usurp 
To grow (fruit) 


To bear, endure, resist 


To occupy, invade, 
usurp 
To hold, convene 


To shut, close 
To capture, arrest 


ûl 

ùl taê „ 
SL 

LU aka fol flk 
öl 

cil / Dê 
alika y J îlakî 
î 


Caê gep Aaaa jê 


naya êxe i BA 
WEBÊ 


TÊ JAR RYA 
TEYA NÊ 
o 


ol 4ê ye tS 
TIL 
RA. 
Sat 


2 
öllêtAX 8 

û ka têXl A: 

êa saaXûl yê 
atê Dê 
>uJa* êb 
tadall 8 / lI E 
öU 53'8 

Ùa)l 8 


çel bew azê lûl 8 
çel a cılê / ê8 
è8 


ö3Seaae /o3,8 
(Ç5) «54 /eî,t 
è9 35x8 a /çê 8 


êPa«4a /çjê,8 
unêda /çê E 
ù5): leyî f 


English 
To catch epilepsy 


To include, cover 
To have patience 
To seize, confiscate 


Hill 
Assembling 


To bring together, 
coliect 
Smail hill 


Tubby 

Wrinkled, shrivelled 
Spasım, convulsion 
Constrict, tense, stress 
Problem, disgust 
Political problem 
Be involved 
Rumbiing 

Bang 

Rumıbie boom 
Rumbiling 

.Thunder 

Rough 

lmportant 


Importance, 
significance, merit 


evlê3ka 
4i 


ço lisê a3 
o55 

GÊJ ka ki540 
A lachasaî Ala 
Rı 

994.5 

f4 


yr 

` annd dixe a 
tayê / kef 
ù994 do, lıs)5 
fin / së 
sod /azka U 
Akat ls Uê 
ö9? ûşî 

cle do, sef 
osênî lo î 
über 

dezle, 

êeaof ls sî 
Rı 

kû latî E 
af 


LA 


çêla 
aS uk,a8 Î çû lê y8 
avan 
2 /ùj38 
Dê5 
ù5 JûaaS 


ê 
an Ce 
yu y5 ,8 


KÊEHÊ n 

do 8 

22: 

45J yu le Î çit 
ue Î alaf 

wata lol 8 

egera lue cû y8 
è5€ 

JJA (4o 8 Î ala ,& 
yi çç4a ê /öuêl € 
4a ,ُ 

2J4 J pu lsuSna,t 
a8 lata cha 
ABE 

X : 

E 


English 
Fijay 
To flay 
Bet, stake 
To bet, stake 


Knot, loop, snarl, 
knur, complex, plot, 
phrase, rıddle 

Plot 


Phrase, grammar 
Pilot (novel) 
Psychological 
complex 


Qedipus complex 


Riddle, puzzle 
Problem, knot 
Decade, decennial 
Bond, contraction 
Marriage contraction 


Lease, contract of 
tenanecy or rent 

Bill of sale, contract 
of sale 

Ganglion 

Loop, noose 


To t!e up, to knot 


elê 
Jêwr /uyaf 
ù Jêr 
Şo j4j 
ûf 5eyêf 
n Asî 


CR AR 

2: 

eî 

bı isaf /sêyeê laf 
o39 

lŞlU / eo lr 


saundıêdê / Ji dyd4ê 
a3342 1334,4 
ê5 Usta d4n 


lî 9yê 1a34ş442 


ue looa lı 
çuk gep bı aê 
ula 


ö lela, /çşo€ 
ö leu /ısua5 /cs € 
êJayê) Îeo8 


PR YAYIYÊ 


cê ê lû ê 
cûk y5 

a lûç 8 

ûû çet lGf 
(guhan yA Ê 
e95 uf 


èêazê que 


lesa çi5 
Je çên lêf 
ö lal & 


English 
Tied up, fa lure of 
consumme: ing 
marriage 
Tied up, & .otted 
Loose kn»t 
Intricate knot 
Weeping, crying 
Assumptiorn 
Weseper 
Blaze, flame 
ÇCircular motion 


Prominent (teeth) 
Hoarse 

First rays of rising 
sun 

Unfairness 


Headman, master, 
chieftain 
Vegetation 


Broom 

To sweep 
Sweeper 

Every 

General, public 
Promise 

To promise 


çvkd3k 
eşya af 


DAV 

csarêê lelay Jê 
Jo) 

gaî lulî 
ole 

„Aa ê 

us 

Laê / o ykoê 
çêke kê 
„o r X¬ 
rêl ÊSoA 
532923 

SAJ 9 jêxa 

J54 Î jü 
E FERA n 


uyakualka /cjlê starê 
cıla Jaf 


orlê 
Ji26 


DEYÊ 

(yû (çt 

è> 3S cç o8 loyay8 cço8 
NER BATE 

öbsaê 

s55 lu), 


English 
CÇonversation 
Gland 
Sweat gland 
Tear 
Mammar, mammal 
Nerve 
To fall, rol! 


Be engaged, be 
ınvolved 
Çause to roll 


Tn seize 
f mnplaint 
be, light 
lay, mud 
Get defiled 
defile 
Hmpureness 
Biaze, flare 
Grave 
Eyebali 
Melon 
Nipple 
Teat, tit 


Giobe 


cehdêlU 
î yêf 
JU cêj 
i l>& o5 Kã 
Af iŞ a Ted 
ûnda LAJ 
klanê 1+1 
afû aê 
û99 çloî 


û Ja 


CÊ Lê jA sed sedl Ê 
oJ jU 

cad 

592 MH ls fa 
G25 n4 lî Zazî aî 
cyîêla aê 
usuef 
>f 
çêl aze êl WKışî 
o 5ê 

ı2e d on yêm lasê 
Î1Kaêan EN BETÊ 

cî pa, je 

ulus hf 


yA" 


ev? jar 
J558 
a MÊ 
43o û lu 
dilwada ê /guS 
ëlada / (ça58 
J la» AW. 
ö 
ù Wên sai /ö E 


lo yû yş Jt 
e KELÊ DEYA nn 
PEM. 
ur8 


J$ 


(etada) j8 
4axe- (dinade) 3É 


(sel) 38 


Engiish 


Problem CT TT TT wa TT TUT badê 


Staff, crook, hockey 
stick 
Button, bud 


Be crippled, rickety 
Randomily, bulk 
Maimaed in the hand 
Hockey stick 

Song, ballad 

Singer 

Socket, sock 
Mentioned, former 
Grave, tomb 
Change, shift 
Graveyard, cemetery 
Grave digger 

Grave guard 


Prssure of earth on 
fresh grave 

To exchange 
Porous clay pot 
Yearling calf 
Ankle 

To stab to death, to 


siay,l'rom ear to ear 
Meat 


J>baên 

ö4 / î9 Îs nî 
nûJêy lc yîşf 

J>; 


Jif 


gilia Tol Za 

Jib ûla 

sî 

sêl 

> 

ùHae42 

nola) ole y8 
J»>fuof 

ela) loş „ilJeya) 
Sk SÎMÊ SeLbêÎ ja 4Š 


J lêsfُ 

Jê 

call (Sêla) LE 
„2ê e j4 

CAÊ gaê 


Ciyê 


LAW. 


2 

JS fote 
ut 
5az çêf 


4)8 les yê lse a8 


English 
Gravy 


Carnivore 
Butcher 


Çorpulent, flesh, 


pump 
Vegetarian 


Angle, corner 
Gorilometer 
Recluse 
Magazine 
Pronunciation 
Sulphur 

Pond 

Calf 

Goal, score 
To score 

Lake 

Pool 
Magazine 

Eye ball 
Globe 

Nipple 
Excrement 
Farring, eardrop 
Transportation 


uvîdêk 
Î îsê x“na Î Bêî êU 
nazo OU 
J35 xskaî 
O95 <aalas lÊ 
gêJaAŠ | SADÊ Seyd 


d9343 AalayÎ 
g)o5 layî 

C sdgtdiyî 

edû 4JAS J awatfaêa 
Jê 

ö5 13 leya ySfioa 
Dar l35yf 
Jalan4ê | ><ŠU lif 
ara] 


ö-S15 
e 

lajê 

Jê )< af 
Ji et 
(5J4) (s35 
clada çey8 
RR 

şê 


syıêGuul şi 


English 


eyal 
lêf | ùl 


Udder, dug 


Speech, discourse 
Tom-cat, tornmy cat 


Active, lively 


Quick, alert 
Kidney 

Brave 

Bundle 

Woif 

Rope 

Warırı 

Energy, impetus 
Threatening 


Predicate 
Meaning 
Expression 
Passage, passing 
Living 

To thrust 

Sum, COSt 
Happy 

Guile, squeezed 
Squeezer 

To squeeze 


>f 

SS oui 

lasoln lasıla Îbn 
25'6 j3j 

4X /l o / Al 
aca 


Feza) 


RC 

ûlet) 

û49ê 

otu Î olge3 
cla) lj 
cılall /obanl 
pê9 lêne Î gj5 
Er naê 
hs / ub Uf 
Sohrêoî 
eyalê 


yin 


çaê 

2şŠ o enê s8 
Jê 

Î au&e et 

daê , çÊ yhziıb yh.A& 
êşê 

e lù»ê 

o ù8 

Jeè5 

öbe)laê 

e 

eğê 

ıı bê a5 

Ji48 

n4 8 


êsê 8 


English 
Leprose 
Leper, leprous 
Bullet 
To shooct fire 


Well-fortified, shield, 


safeguard 
Mangy, scabby, 
leprosy 

Flower, rose 


Ãpril and may 
Tea-rose, rose water 
Vase 


Rose guarden, 
orchard 
Sun flower 


Lost, missing 
Doubt, suspicion 
Astray 

Dome 


Leap 
Bound, leap 
Testicle, spermatic 
Cord 
Şin 
Sinner 
To Ccommit Sirıs 


To harmonize, fit 


eydê kê 
TEA 
îof / 9jU 
43J5 


ûl AU 


ıı Alka AŞÊ Î/au4a jl 


TEVA 


Je! 

of 
„Sy, 
ûlalî 

û lsuJaf 
Jea4: Jef 


o j jk 


les 
l ËLÊ yê Ît3šs KO 
ùe 


LÊN 


l8 


Îda sS Î ı4za s5 


34ag5 
434a şã 


ùt 
AÛ a8 /e êsê 


bna Û 8 
Ö J S> Û „8 
ù lac +8 


Englislı 
Stitable, appropriate 
Village, countryside 
Pasta, dough 
Hernia, rupture 
Sack 


Excrement 
side of cheek 
Chubby 
Customıs, tariff 


To pay customs 
duties 
To impose, customs 


Bar 

Hard auditus 

To obey 

Donkey 

Calf 

Heed 

Obedierıt 
Obedience 
Tetanus, lockjaw 
Walnut 

Razor 

To transport, transfer 
Carrot 


[asine laSnıyê latıknê 


Şi) 


(Ê ardi 

sppî 

so DUA / aî ,la 
ı899, 

2Ê kaşê 

il3 ef xeylî 


û8 sêr e af 
A 

ùl hef 
ûlê &sî 
RA 
cal 
heca) 
J345 
(suh&aşÊ 
Ecê al 
Jaf 
clef 
çyaulaf43 
Je Jaf 


Y + 


ela 


yayê 
öl3 Û +EYYE.4 


J58 ya sa5 
u8 

ö8 sat 

û çat 

9359 (s8 
«38 /aSa DAÊ. 
CRR ıa s€ 
J4l, sat 
ur4) (sot 
4o, (s8 
>28 

ùt 

ö ytl) sê 
Je)þaS Î ea y8 


English 
Hard of hearing 
Alert 
Deafened 
Listener 
Head 
Caif 
Leave out, neglect 
Bulky 
Gossip, chit-chat 
Gypsum 
Beggar 
ötomach 


if 


Spawn, eggs of 
insect, roe 

To lay eggs, form 
eggs 

Dust, biemish 
Conjugation 
Sacrifice 


To sacrifice 
Necklace 


Tempest, whirlpool 


Microscope 
Neck 


celêêkê 
J^7 Îbê 4ã 
AXÃnedÃ 
pê5 
Ji3 
JÖ 
kaval 


bi Şi 


zaf 

aþ jiyê jiyê het'þjloê 
J asıklê ÎaSê yab 

X252 ! Aba 

Alanî 

JJ> 

NE MER BYA 

UM j5 

chy 4ÃS 

ÎS 1na ls î 
d93 

ù 92 

di0) kı 

êU lêo ab 

O59 ıs lþ Sanê >Sılo 
kŠdê ! ŞAM [i eê êz 


YY 


êla 
ob azê kaf 
Cê wut 
< lof 
u8 


a&aê, | yı& 


ö ûl ,a8 


J 4Ê 
lu k8 
ö9 «5 


35 ö5 48 
4u A8 

ju k8 
ra458 
ö-J 48 


English tehdala orlê 

To forgive, set free ûf SL çıöja4î ûJ SJl50 öJ 42 
Submissive Pa Yê g45 3,48 
Şand-spout ASaaalêl (lad 48 /J xel ao y8 
Universe 994 yf J545 
Hot, warm, negative eJêî anê 
To bathe cak gake y4aa YEK TEYA. 
Temperature oii Asa yêt Ji la 48 
Hot bath, batlıroom „jLo Af ala 48 
At once Jêxataê e n8 j le yat 
Warmth, heat esle 4l Lez la k8 
Become warm c9 eyî ay: sAŠ 
To warm up ö2 euêl J5 s45 
Warm and hot, direct çya yêt sa Û yêwatal j3! J eut 
Warm region uaalıoû Ö kn 4Ê Î yakuda u8 
Heat ke jêl urê k48 
Thermometer „An aa êf Jihê) ke 4É 
Throat, gullet, gorge, cp yêf azÃka Juau48 
pharynx | 

Necessary, needy êk ua a5 
Mangy, scabby öaŞî JÉ 
Curred, lame .asddûs Î alin E 
Tyrn 2î (è>) A5 
Attempt, try KA (dasê) u8 
Vortex, whirlpool heşe yd j$ ad) Af (şü) «€ 
Traveller AŞ Af Ji4: 
'Travelling, walking cıla A fola 4f ö5 


Y uy 


English 
To turn, come back 
Metal fourıtain 
Travelier 
Quarter 
Disharmony, chaos 
To be mangy, scaby 
To bite 
Boasting, bragging 
Tamarisk, manna 
Blooming, flourishing 
Be delighted 
Fresh, blooming 
Travel, tour 
To travel 
Record of travel 
Tourism 


Puff, Fire, blaze, 
fiame 
Faint 


Joy 

Faint, eclipse 
Increas, growth 
To grow 

To threat 
Barking 

People 


ezllala 
ğê23j 
nala Af 
s52f3 Af 
s5r o j4 
ıeo4þ39aê4u0 ıê 
sue! 
j4 


ya 52AMAÊ 
dali êi 
J95 g Zaaîêf 
û, Anêf 


oelja 
è ş4ùl En 
Ji48 
“4v 
da Ben; 
ö5 şa A8 
ud 
Öö)a8 /a)yat /at 
„ê8 
Ji«5 
EVA. 
o ak Lû aS 
ö ş bak8 
WAE n 
y3 yS5du8 
da ekadlb 
JS J cx&4€ 
ö ş4u aS 4S, 


A5 uhkÊ 


English 
Aıigust 
Stupid, silîy 
Guliy, gorge 
Leaf 
Automn, fall 
To prepare, polish 


Be about to end, be 
about well-organised 
To prepare, manage 


Male dog, mastiff 


Siege, blockade 
Embargo, sanction 
Stupid 

Game 

To play 

Boat 

Fetid, stinking 


Evil-smelling pool, 
putrid smell 
Young 


Treasure 

Treasurer 
Remainder, ermanent 
Rotten, putrescent 
Wheat 

Wheaty 


eylê li 
Zu Î jiyar 
Wazîhêq 
ulê JUj 
A5Jê) 
>al 
Of SêleU 
Û39 cê 
f oSlaU 
hu laSyî 


9A 

Şalî lesa 

Muna xaka 

eh ekî 

û25 Gal cor e 
NE 

REM. 

iê Yo 


û53 ly / aj4Af 
4a Jê 

dia JA aç pise 
Aba lo yê 

5JJ 

cıêÊ 


çomêê 


çêla 
ay 148 
J 3J4É /ŞaJaS 
BN. 
šat 
û) za8 
4lÇa8 
a yadi l48 


öJ ,Salğ«8 
Î(.Suca yû) ,la«S 
` Jjla«8 

Ju le48 

ua û çjulanî 
oya dê 

4a4Ê 

ÖN 5448 

çn ê J çantê 
ö«5)» /ç,aS 
Jû8 


gı8 

d2Anladê 

êl y4ûaan48 

ı8 /ušat 

JeJûaS 

ı45 

(gu bek Î.&So, a48 


çaêdaka 


English . 


Maize 

Putrefy, rot 

Rotten, putridity 
Rotten, putrid 
Bawd, pimp 
Certificate, witness, 
testify 

Stupid, silly 

Big 

Great, gravy 


Important, 
responsible 
Grown-up, senior 


To bring up, up bring 
To enlarge 

 Head of family 
Rolling motion 

To rolî on back 
Gem, essence 


Jewel, trinket, 
ormnament, fınery 
Çonvey, transmit, 
commıunicate 

To come 


To arrive 
Received, delivered 


Ripe, mature, 
full-grown 


çı " LS 
DOTAN 
Û Î a8 


43) Î galê 


English 


Conductor, ; 


conductive 
To connect, link, join 


To ripe 

Ripe, mature 
World, universe 
plaster 

scale, manometer 
Quarrel, wrangle 
Ford of, longing 
Threshing with oxen 
Problem, concern 
Quarrelsome, 
disruptive 

Lame 

Gear, shift 

To run, manage 
Restore 

Caırrot 

Giddy, silly 


Whirlpool, eddy, 
vortex 
Whirlwind 


Simple-minded 
Cherry 

Grass 

Soul, spirit 


Jaf 
_ŠI ,êJُ J aYo >o) 


AXnzadêşî /yASU lelay 
hêê ûi GI Î nayîyêa 


ùl aê 
ENTE. 
Jê)nS 

5¬ 

Gebat / 0a8 


AS $olyat 
aê 


English 
Livıng creature 
Moment of death 
Angel of death 
Dear 
Animal 
Pocket 
Pickpocket 
Kid 
'To eclipse, sink down 
Solar eclipse 
Lunar eclipse 
Detained, under arrest 
State prisoner 
Mixture 


To disdain, be 
puzzied 
Prisoner, captive 


Involved 


(Crisis, difficulty, 
question, problem 
Whistlıng, whizzing 
Hay cock, stook 
Sheath 


Aa ka 
lf 
cl3>aşa fesl 
uidsu 
çye 
Jè9g44l f 
su ên 
J45 
sS 
Ü994 (5,442 
994 (544Ê J3) 
Ù994 (53404ğ s.Ayêdê 
A 
uulan kî 


ha w 


êka 


Jêşo fobêfal ¬ 


urlaî 
Je /şı êşî 
dabe U /„êtĞK4 


2 
Jêxaêl J yo yã 
o yaşêê | ulê 


tl l)ja 
4AD LÊ /ja3aE 
ö3 l8 
Gus 
Jê la8 


ö ë xê 


h3 lêket 

Xl /oil nê 

J.S 

Ûmin Gulî 
enê 

ö lê gêlo /öe jl ênî 


English 


L The 22nd letter of 
the kurdish alphabet 
Side, aspect, direction 
Deposition, dismissal, 
discharge, to displace, 
to remove 

Lame 


Zig zag 
Flank, side 
Waist, middle 


Boot (s), shces (for 
sports) 

Hint, remark, implied 
criticism 

Paper 

Sidercad, isolated, 
reculsed 

Page 

Broke, bankrupt, 
insolvent 
Uncultivated land, 
non-ploughed land 
` Subside, reculsed 


'Tempie (between ears 
and eyes) 

To disappear, go 
away 

To vanish, be moved, 
be removed 

To deviate 


To avoid, to remove 


okdal 


J95 4a0 
rak a [i Jy 


J&,As 


öz 
elenî /Vaş 


J7 


+ 


dun.kîb dj ji lsa 


ù ê 


ob çî 
ellê bêe) 


X434 
Sêy) laSlalaa /AXalaf 


giadj [i Ü99 
êz ake 2an: 


ù9 lê i AV 
cuz ıê) lelat 


LÊN 


Tal 
(„«4S) 'Zaa% 
Ji? 
Jil 


English 
Qut cf law 
Deviated 


Village, countryside, 
hamiet 
Villager, rustic 


Inclined, oblique, 
bent, leaning 
To bend, tip 


Flegant walk, 
swaying gait 
Detour, side road 
Stupid, ignorant, 
unintelligernt 
Heedless, reckless, 
siack 

Imitation, miming 
Classic 


Piastic, stretchy, 
rubber 

Stump, stub, neck, 
stem 

Species of apple red 
on one side 
îllİ-balanced, 
ımbalanced 

Corpse, carcass 


Boast, vainglorious 
Flood, spate 

Leg 

To mock at 


995 
ö¬241j4&şh Î) y4i 


P258 
zon kêfa 
Er HEE.Y. Ê 


h445 ÎğaJa5 
Lg jA d4 
cıpgal -ŠU / xaz 


Yi 


çalê 


# gila E. Êv. 
a24) al 


English 
Šide, flank 
Corpse, carcass 
Alley, back: street 
Öccasionai smoker 


Öblong carpet , 
rectangie carpet 
Rectangile 


The end of mouth, 
side bridie 

Maternai uncle, 
mother's brother 
EFstranged, alienated 


Dumb, mute 


To lament, wail, 
elegize, mourn 
To implore, beseech 


Lamp 
Cradle 
Nest, den, lair 


Hmmigrant, 
shelteriess, homeless 
Youth, young 


Slim, thin, meagre 
To lament, comfort 
Secondary incidental 
Side 

Feit, pad 

Lower lip, jãw 


fal 
ûytlst /4iV 
Bêş Ge Î jeêşye3 


ûk aqê Î g 

iA a lubano) 

Ji 

lli 34j Ef Wêht yl „fo 
y 

adî U 

Ü343 


erî la 
J4dÊV 
ö 2357 
UêASW 


4zK yj 


J? 
(o y45yaÎ ş'3) 2 y€ 


b gê 
lad 


English 
Pout 
Pout 
Two lips 
Pout 
Snorting, grunting 


One who snorts, 
snorter 
Gulp, swallow 


Rustle, guiping 


To lick, lap up 
Bridle, rein, bit 


To bridle, rein in, 
curb 
Sponge, luffa 


Branch, bough 
Branch, section 
To stick 

Sand 

Snout, mızzle 
Leg, thigh 


Reddish kırıd of bean 


Crease, wrinkie 


Flexure, undulation 


Creased, wrinkled 
Leg, step, stride 


cldak 
Jaj lisySê yi9, 
Sh yey lap) çoi4ê 
_Ãzlga 4h 
c3) foyaiêê 
Joêù Îğ&ı ù 
J45 253p2 
sala lur yê lojî oyêlè 
lel yît3 lo5ay8 
„budûd Î-šUJ 
G5 S3UJ 
Aî'o ypêl Jszfe aşê 
j 
as Jar Jêı lo)a 
û33ê 
& Î 
Jg554J 


Yı\Y 


öx1SJ 


English 
Long stride, trot 
Cotton 
To blame, complain 


Be suitabie, 
compatible 
Nose 


Be concelted 
Summit, peak, top 
Big-nosed 

To howl 

Soft and silky 
5Smooth, hairless 
Beardiess 
Cheater, cunning 
Wbhinny 

Sobbing 

Curiy, frizziy hair 
Howling 

To roil up, to curi 
At, on, in 

&t the level 


CÇoncerning, 
regarding 


Instead cf, on behalf 


of | 


Convenient 
To a bort, abortton 


oldêk 
sU / êt 
ytnêq lokaê 
aş 
Š4 3 Jê 


çx465 Jl çyê3 

Sil: çiyo 

êzî) laStnyê 

Jiyê çê» lg j&& ö4 
öê294 /osla) 

ula Ja » Jê 

U93 leylaay lsye ça 
duayê / bn) (oi 

em Î„ılêxJa 

çevê lay» 

yÊ Il yazî l/4Sıni 
ošlü /J® sj f 
ökuo 

aza _sZsalalUlo 

J 

Jê+ah4b J 


3A3 j00 Îz; q 
üşê j êl 
Tl 4f lşjêh 

UA y4 


YıY 


xw lê 4 
Cıda lı 4j 


4i cge 4l Î çûle J 


erda 
U4 
öJ>h4 


English 
About, on 
Marzipan, sweet 
almond paste 
Parched peaş 
Below 
Because of 
Because of 


In front of, 
remarkable 
To take ın to 
consideration 
why? 

To take off, to 
undress 


At the presence of, 
from the mouth of 


To mermorize 
To sift 


To forget, neglect 


Palm 


Palmist, chiromancer 


After, beyond 
Later, after that 


At the abserıce cf, 


behind the back 
Beside 


Suddeniy 
At the back 


czhd êka 
J93 J Î &a J 


YF daka guhan k) salin ak 


N Saê Wla 9 
b4 hêJ 

ù4 J 

Jj 

g5a /L)ş4l 

-êtş ula J fol» 


û54 aj 

û EV 

le 44. 

ABET 

ll gh se sŠo3y4ş 
û aê j 

o Aka 3e ff Jiya 


Ü3 J4 j 
Ã_çAn „SE Also JÊU 


ü»Hq4 


(çêyê 4adl 
Jl> o44 


öJ.4Jl 44i 


Turk 
û Ja45fu y4ı4 


pendan! 


öJu5u4a4) 
öjafAêyayêl 

ö g0 u ya zyad 

S4 

ö3 4 Û 
TE 

bUa /lê lı 4 
ALadîû la Aka czla 4J 


Jll 
Ji4 


o gêînîra 4J 


English 
Ahead, before, 


in front of 
For, for sake 


Half, piece, fragment 


Because cf, under 
pressure of 

With, beside, 
together with 
Beside 


Dislocation, luxation 


Instead of, in lieu of 
To print, publish 
Compared to, with 
Envious 


Mean, miseriy, stingy 


Kerchief, head cover 
To deceive, cheat 
Boastful, proud 

To have forgiveness 
To have capacity to 
do it 

By himseif, 
automatically 

To give birth, to be 
born, beget 
Maternity hospital 


J413 
4f 


4 Öo se 


ü92 &êJ 


ËU sa /oyê J 
5a0 

ç5 4ıa4& Î çı5 yêyŠê&: 
las ŞAMÎ DD Î jeyê 
glosukaê 

ûyelêš lad, 

A50 MAO 

elê 

eşğla eşê J lis êhê 
ho ida Î ku 

ÎLAN 


soU'ok eş 
ça90 sASala j 


postala j BUcho AA 
culgpa dSala j ledê / 


Y Ie 


| û (e4 
ra454 

ur lê4 a4 
ûla lo.4i 

Ji>-<J 


J424) 


J ya41dê, 4J 

i lyê-a! 
e3a53y5-4i 
ûJJeyêşla 35-4 
Rev 

ûJ ela!»d 


alalu4dî (glk jê) 


mi 


Ç2 


English 
Finally, later 
To knock at tlıe door 
To lose 


To quake, quiver, 
oscillation 
Ague, tremble, shiver 


To shiver 
Permanantiy 
trembling 
'Pyphoed fever, 
malaria 
Quaking 
Frequency 
Slim, thin, feeble 
Clear, explicit 
In the face of 
Taste, pleasure 


Tasty, delicious, 
pleasant 
A bove, over, about 


Why?because of 
what? 
Calm, quiet, still, 
silent 
Body 


Ceremonially impure 
Sane, heaithy 

Ãctive 

Inactive 


cehdakê 
rkêleşX3J 
of Û o3 
ID Sê j 
o9tè92 /clj4& 
U / j yal 
czJaê) lö jayî 
AY o j 4 Ja5 sj yêJ 


b 4» /Şãyî 


cadêê lı Se êl 
o 6J 

SU) /-êsco) 
HDaêSihêj Î», 
ı432 J 

wzao j j4J j „U 
U» / uZuaû JÎ sê 


Jê 

2244) 

Şê Ga hewalê 
Ull /eyêš 
Unal gedik) 
Ada êJêê 

ı33 ka di J AZaaman 


LAN 


eêlayja 
faq ş34 
J315 ,eJaJ 
Ûlê wêd di 
ö ydhha pêl Î o yaùl yêd 


bw 
ba5 u4 


N va 

çêkê çak 

ğ ku çîya 

Î gi §aaz Ne 

ö lf fovasî c24 


EHEênglish 
Army, troop 


To mobilize army 
against, to advance, 
tlStirp 

Camp 


Body 

Loose, slack 

To bite 

Kick 

Stain, spot, blemish 
Stained, spotted 
With, together 


Inspite of this, despite 


that, although 
Basin 

By 

Teacher, tutor, male 
servant 

To cut of head, 


execute 
Inside 


BHluminate, demolish, 
terminate, annihilate 
Elegant walk, to ree], 


stagger, swing 


Lame, cripple, out of 


balance 
Even, equal, 
balanced, anchor 


eldalê 
EDE Î ySz&sêJ 


f alla /cılî Cb4î 


Ee) 
eşî Î3yêxa 


û f êka Ã êka 


-êUa /„šüj 


ûs S-383 
AA 
54J 


uê8343 Î afiAxuÃaA 


Yı\vV 


tê Sual 

22 J oA 

Gotê /34l 

oa& jaãaı Î ğa) 
Êla Lêk /aBal /Gal 
464 

J/J45<J 

JASal 


kudıdadê , JASaj 


ö45&4J 
ö4a l4J 


aJ 


TIES LÊ 
nv 
oya 4l 
dya dj 
Kal 


AÊ Sal 


English 
Harbour, port, 


anchorage 
Talkative, garruloııs 


Grazing 

To mind, to graze 
Grazing-ground 
"There 

Amnesty, forgiveness 
To inquire 

To touch 

Muddy, miry 

To forgive 
Driver, rider 

To drive, ride 

To hit, beat, strike 


To knock, rap, bang 
(on lat a door) 
To blow (a trumpet) 


To ring, toll (a bell) 
To coin, mint 

To drum, 

to beat a drum 

To give an injection 
Discourse 

To divide 


To understand, 
comprehend 
To deduce 


eda 
J03-34 Î nak êhê 


32 

J95 oto lellayê3 
geyêl aê 

95 lo &ş loloh 
5,543 J 

epo 

cS ol H4 
ûlaweD j ûswAAkê 
Giša 

O94c o5 9545 
êla / las J oljlê 
oa) 

O95 (ge? 

l3 öj 

ûl J$Si®) 

öılASJ -êb)3 


GIJ g2® 


çU AS ) o3 
Uy li 

cu Kıhaê bê 
cjuha&êÊ çî /oSalê 


ùf kf 
YA 


+ [ni 
Ê * +ù» 
+t+Êmk vr 4 - 


i 
2 


ç 
2 


Û 
lana l5 ye3 


ölaal Û 

öfasl Se) 

O lala la 

çal ijaoa /elaad 
ölad ççğê: 

öl-ë 

öduSgedal 

h5 geua4) 


ğoy5,edùl 


English 
Wood, forest 
Here 
Heavy rain 


Flood, tempest, 
torrent 

ölope, sloping, 
downwards 

To lick 


To take, seıze 
Torrent, flood 


Quilt, elderdown, 
cover 
To get into trouble 


Bereaved 


Forgiveness, 
tolerance 

Similarity 

To multipiy 

To press, to pick 

To retire 

To be defeated 

To investigate, study 


Shallow, muddy, 
miry, dark, 
ambiguity, murky 
Cloudy, hazy 


erhal3 
cıla la 
2 ls hê 
ùl bt „êU 
p5 Î yaaa) 


šã zı 
ûk 


Î caê Î :ŞuaalU 
laîla j 

çıh34ua3 Îsay 
ÊL aî / gut 


w 


sAkêAzÊ 


çılsoşdٍ çl 

Îzalşab JA J glsasêğš N 
uy 940 A 

Jarêd ga o ıe /ejoo 
ù 

cla 

cîla lo 5A3 
ùe5f43 

Jalê Jasınî J uAš 


su aê4î J „Izêı 


LAN 


elle 
Aã 
o xali lal yj 
4a) 
JlaOal 


Ê ç ç % « Ë 
Êkî î E S5 J 
Û33È133 


(tS Û) Jal 


English 
Opaque 
Lip 
Edge, bank 
Full 
.„ To stare, analyse 
To scrutinize 
To bite lips, repetant 
Can be expected, 
nredicted 
Suitable 
CÇomrnittee, 
commission 
List 
SŞticky, gluey, limy 
Marsh, bog 
Muddy, turpid 
Sponge 
(Skin) eruption, rash, 
efflorescence 
öpittle, slimy 
Juiced, squeezed 
Slobbering, limy 
Lemon, citrus 
Limon, lime 
Sweet limon 
Limonade 


s2 

(a2408 

û îak4a lzağêma 
O JA4f „AJ 

a Jasa€ is AÃ9 
22 

ùltê ıs) 

li JaJ 


duz 

A593 Îgiu 
şe) lãwî 
_AšA 

safe ,a43 Î aso yaka 
û-3 š / J 
JJi 

Xakê laSıhıth® 
JÊ sŠo- 
cpayêl J aS yayi 
u4 53a 


yê azê Î Şaqi 


GT Dani Uê 4b 


YY 


q. Ê 


E 


# 
Ê 


$ 
22232323323: 


j a 


; 


(ed 


Û azi 


ş 
n 
ê 
È 


English 


M The 23"! letter of 
the kurdish alphabet 
Longing, fond of 


. Silent, soundiess 
Female 
MathematicsS 


Motorcycle, 
motorbike 
Motor, generator 


%Sadness, concerm, 
dowr-hearted 


Funneral ceremony, 
dejection, Depression 
Kiss 

To kiss 

Matter 

Physical thing, 
tangibie 

Material, materialist, 
conerete 

Snake, serpent, viper, 
adder 

Ştang, bitten 


Fel 
Lizard, dabb 


Be engaged, fiancee 


taêdêkê 


cluşal, gl» 
clugel, /ço>Sşla 
sale 

o3» 


betel 


Ji^ 


gin la /yS 


wla la 


lalyanl /ASIka la 


le. Nî la ln 
„35jle 


English 


To give a dower to, 


to marry(off), 


to conclude marriage 


corntract 
Dower, dowıy, 
bride-price 

To abuse 


mnftdel, miscreant, 
atheist 
Gall cak 


Yoghurt, curds 
Water-yoghurt 
She-deer 
Mask 

Musele 

Fish 

Fisher 

Fishing 

Mung beans 
Ejector 
Human right, right 
Jurist 

Carpet 
Respectable, 
goodman 
Origin 

Stan, spot 
5he-aSS 


Ad 
of yAnA 
eha Î ãtS 


e TE Pê 

Curla êy (Zala 4U 
Ji4 

Sû ula 

h8lê Jayalo j 


çêlaje | 
ûJoSe ke /ûa yaeJla 


cıdtêlla 


çeriw kê 
Xaka le 

çewe kab gl Î jê Saala 
oya la 

5o4 /4&la 

Gê le 

welê la 

zila 

êeSancn Ûoê ya lJayêta 
ËU 

ATE 

AS ta 


English 
Hen-partridge 
Wily, artful, foxy 
Sow, she-pig, temale 
pig 
Rabbi 
House, home 
Weaith, property, 
family 
Farewel! 

Flocks 
Catasrophy 
Wealthy, rich 


House breaking, 
burglary, holdup 
Wife and family 


Catasrophy, disaster 
Tamed, pet 

To tame 

To sweep, clean 
Uncle, paternal uncle 
Midwife 

Hen, chicken 

Deer 


Ãunt, paternal uncle's 
wife 

Teacher 

Meaning, sense 


Tired, türesome 


YYY 


Jib 
Jiaš Wla 
ayda 


Ja g te 

u aile 

ça45 Î ja 

ê-Sa a45 /3)S cla 
ella 

NR 

lale 

„yaka 


English çelaalğ îla 

To make tired ö3 Üuo9 45u ke 
Month, moon uÃ, 4h | +15 
Lunar eciipse (Şa4Ê sŠşêl ö sS Sl 
Cow Jl» Ul 
Monthly ûjiÃa 4A (2L, 
Strike çjhawê8 /o5 Sile ö1 Sl 
Moonlight SÃ» A. 43U JWûd,A&ûle 
Honeymoon sêfia Û 6a J S4h Sl 
Arabic lunar (months) teyên Ûsêh çeê hk Xe SO La 
Crescent spi lina  ulda „la /&ö gl 
Am 

To stay öle o y4ûla 
Period, time, distance peþ o şla 
To give time çlaš) /glaldêabi lve sla 
Çapital, wealth 4ale dako yden / 4ale 
Örigin zale 4ala 
Însolvent rç gêxa yên. lö a şaû lCışşya 4ala 
Çê J44a jan 

Insolvent s29) öı ay aaÛ /gaa dle 
Piles, hemorrhoid gazan çl TEYND 
Mare üjsêle esa la 
AÃAgent ia a YAR 
Confidence Sel dû Laîîa 
To trust çı5 peşl ê S44la5a 
Wish, desire Alayê ı1 3t ye öLa l3l ja 
Growling, grumbling Ja9 ja YEY 


YYt 


English 
Duck 
Snore gently 
Dead (animal) 
Death, passirıg away 
Dead 


Man, human being, 
man kind 
Man, human 


Humanlty 

Pearls 

Chiken, hen 

Tart, slightiy sour 
Coppersmith 
Mosque 

Largess, tip 

Mist, haze 


Bearing good news, 
tip 

Tip. largess, glad 
tidings 

To suck 

Copper 

Fist 

Boxing 

Penny weight 
Musk 


Serf, villager 


eeldê 
A nû e9 


zı ã f 


ê en ! yA êe 

e PIT TA 

(Şj ln)y8 Îs )iîaa 
lin 

çike 

Ss 3şê Î jiHêJêj 


YY a 


4Jj 4i anka /AJyS akena 


Bir YA 
(u PT 
Ûrî44ê 


English 
Coppersmith 


Saw, trepan, buck 
Saw 

Full of, filled up with, 
loaded with 

Harıdful 


Discussion, argument 
Mouse 

Mousetrap 

Ash 

Turban 

Parasitic, cadging 
Hanger-on, sponger 
Pairs of tongs, 


tweezers, forceps 
Rumour, hearsay 


Commotion, 
agitation, bustle 
Cartoon 

Magnet 

Neck 

Muffler, neck scarf 
To subject, subrnit, 
give in 

Submissive, humble 
CÇonfrontation, 


challenge 
Necklace 


Stubbor, pigheaded 


j yê 
(53459 )438ê ıi 
işdÃa 

JašUŠya 
ûeo3yêf /asšAa 
Ş>5Š42 


Jl gê 


Jin (ja 


dil gêl 


smêaıêÎ Û šã», Jê 


YY" 


çê êa 


English 
Peak 
Mumps, pa: »titis 
Neck band. -ollar 
Billion 
Billionaire 
Millimeter 
Million 
Estate, property 
Estate tax 
Property owrıer 
1, me 
Minaret (of amosque) 
Chıld, baby 
Infant 


New born, neonate, 
nascent 

Hiegimate child, love 
child, Whore son 
Quarrelsome 


Suckling child 
First child 
Childish, child like 
Chıld birth 

Womb 

Child hood 


e_Azalk 
ar ad 
a 
4Ã 4§ 
cıþabı / lala 
Da gığþela GêlêsÃ 
A êwala 
Jl)j4& jij4& Î çîyake 
o9) Î saoe5 
4š VL 
IL /gêzila 
jêk Îçye 
Êm 
JI3ke lusıaqa larî) 


J343 xaê î3 Î 
Ş2>4 
kr 91j 

O2 4590 lopya 45328 
ola hersal /afil i 
DIYA 

r 95a 


YYV 


& , kê» 

Jiuùa fJ 

aS şlda lt yku _ilaûa 
J*), Lî cela 


(êa çellaha 


cê)z çun 
33o nê glloùa 
(ay4ağê) g454a çllaÃa 
ÜU 

J ŞAš a 

ölsl le 


ul û 


English 
Twanging, speaking 
nasaliy 
Snuffler, twanging, 
nasalizing 
Echoism 


Seifish 

Nightmare 

Bone marrow, bran 
Mode, fashion 
Violet colour, mauve 
ŠSeal 

Sealed 

Cloth moth, corrosion 
To seal 


Weaver, lapidary, seal 
engraver 

Frown, scowling, 
glowering 

Banana 


Museum 

Music 

Musician 

Water proocf, ramncoat 
To troop 


To bunch together, 
group 


Sheep pen, corral 


çeldala 
U šiê3A eyd U 


AKU Mû Û ASA 


ho lg jêk 

cz lêê 

û ûîya Îsaê -Šdal 
54o Î iya 

oje 

294 | >&ge 
55)99 

ûl At /oiosê 
ù 94 

şî J92 

JUoz lokala, 

J5 

ûj lkKaki 4j 

Lu jê.a 

cı lê jk / je Jl&» j4» 
Şêbw obl 4 
los p5 lqyî 
öp48,ã 

25Î 4u çj / ö42 55 
Ç5 ppf 

3> 


ew 
Aka Aa 


4543a 


di lê) 44 


r a ri tv 


beþûz 3 


(Şêko) La dak gê 


(las) h834 


(Cı: lay êa) ölalğa 


aSj)a 


English evdala çêla 
Break, respite siadga &ı4İ 1a 
Leave, permission clëA Î )y2aaa Î glal, dı4İ% 
To allow, permit, ûla /glayylawo3 öla34)5e 
grant 
Staring, blank, gazing da) JJj ö3» 
Wax, candle, bougie SÎLa dê J eya ê. 
Candlestick, Î aSlohk Î çjl>aya TEN 
candleholder SJi a iş 
Sealing wax Joan logo (QZ) kv gede 
Wick, candiewick, (59a Wlašê êa ççdk1ê 
waxwick | 
Wax light, candlelight Geşe lı êlio) ea SÛ 
To wax olayê ê lqySlêt P>* ù SJ4A aja 
Mummy seye laje 
Mumilied Ş f lşaga J555 çepa JS lie ja 
Glum, morose, frown, Š9) Î yas ye ùğþa 
scowi 
Vaccine, noculum, eê Dêr diyî ça Îda ê ya 
scion | 
To Inoculate, çPADAT 1)54 3ya 
vaccinate | 
Oilcloth the ûAkg.o i Lo dk no badakı Ê 
Hair ı594 J34 
Shiver, shudder jŠa;ş /«j ; : 
N êdi le ja3 le jayî dÎ ye jê 
alary, wage 
ù y Mê 4ŠiLa /hy ge d3 ı5 
arner, employee : + 
cT, #mplOyëe, Je33 êê pe _J2-42- 434 
salariat 
Pubic hair Î ês Iê) Ö T44«: j $4 
uzr) êê A594 


YYA 


English 
Scared, blessed 
Tweezers 
Hairy, hair-like 
We 
Leşst 
Intention 
Groom, water-bottle 
Trench 
Metre 
Danger 


Mallet, Gavel, staff, 
force 
Riddle, puzzle 


Maji, magian 
Wrist 

Anxiety, curiosity 
Intention, wish 
Flattery 
Condition, term, 
mertgage 

Brave 

Maniy 

Manliness 

Man, human being 
Manliness 

Jar, vat 

Death 


g5 lè 

dadan /al)4a 
êlên Î yêšşyêka 
êşên Î yêBi4aı 
šWA 

Uê Î eayêaa 
>52 Î ış3 

ADJ lak /sCale 
A34 „5U 
3j&j 

ıJeyêe 
Adak a Î ol ja 
ek3494 / Gela, 
zı dalê Î go î 


ı54 ok j 

duj] >š» 

al lba / îlla 
334 

çê326 

ges ef 
Ü2 


erî la$a 
ûl yad aşe 
cjAnS aye 
Jyauh lm y3n 
*kê 
[3la4a 
Cîaaardad a Î yada 


ö y4346 la )Ğ&e 


„ 


Ji44 
eJaî sS / o4 


Jd4a 


Ji da 
dêlu ya 
Pakê xa 
J44 [e3 4a 
urdlu44 

dû kS, ye 


„$ de 


English 
Rat-poison 
ÃArsenic 
Mohair 
Paddy-field 
nk 
Ewe, sheep 
Marble 


Flocks, flocks and 
herds 
Ãuction 


Sell by auction 
Saint 

Great, big 
Greatness 


Appetizer, snacks 
Wilth wine 


Guess, assumption, 


approximately 
Drunk, intoxicated 


Water-pot, spont 
Practice. 


To practise ` 
Tongs 
Scissors 
Brazier 
Wile 


eeldê ki 
Jp5ëda lh akêa jlj 
del) Îszalap)) 
Jejêe 
uzrê, lı çêe) 
zêdo yda Î xişa 
Jê Î&ãs&a 
g6a jêa 
JIJ êda» 


3L jd 
û Dk 
J êê a / i na 
le 
erkê 
è jÖû,e 

J Fi died da 
û4 1ê» j4 
ÊŞA 4a 
Kida J qı ak 
Îna y4 ÎsjUkAL, 
we AÃ 90J 


Of alê o4 alıko 


YN 


Engiish 
“1Tricky, cunning, 


trickster 
Fily 


Bird 
Mulla, muslim 


religious man 
Call for dawn prayer 


1nfant 
Swimming 

To swim 
“&¬wimmer 
Swimming 

To hide, conceal 
Palate 


Excuse, justification, 
motive 
Centre 


Šalve, cintment 
Mamma, breast 
Breast, bosom, bust 
Udder, dug 

"To milk 

Bras, brasstere 

To suck at breast 


Cooking-pot, kettle, 
jar 


^n 


saa Daê ÎašıU 
Ya çj 

L3Lua 

Li lŠ4J4a /aJan 
f 4JA& 

,l34JAn 

cul UBêJae 

ü albwŠ 

alen Lil, /aSo 


wêzêlêê Î ùšlîyêa 


J dada 


YY 


English 
Steam-kettle, 
steam-pot 
Stili and deep 
Distance, space 
Wine, liquor, SpiTI(S 
Middle 
Moderate 


To coagulate, clot, 
curdie 
Tavern, nn 


AÃrena, space, square 
Monkey 

1ntoxicant 
Suffering, toil 


Coagulation, clotting, 
curdiing 
Femrale 


Don juwan, 
womanizer 
Nail, peg 
Bitter-sweet 


Pink, carnation, 
dianthus 
Clove 


Husband 
Matron, married 
Nightmare, hobgoblin 


orlê 
a Şê /elêl 1ö 
RINÊ 
Xî AYY 
Gbhsê 
doyêt /jğoyê 
êU /33osl 
Î jll j4a y44 Î ayêš 
Jê şîd 


cuda / cj 


ûl /aitkde U 
3342 

Aaaa 

J958ê83 Lj% êl 

add çıl a i çl dê0 j 


+ 
" 
dar 


AS hêma Î ul4êzaa 


Y 


êka 
kada Û ÎS ya» 


dê ))êd yê 


YY: 


English evîdêla çêle 
Meadow Û datê Ê ye 
Insect nS ek J54 
Ant (542 4 şayê 
Table Jê oke 
Turban, fillet, ASehıkê / ayî Jêle 
headband 
History AD MD JiJocka 
Historia NR HEYN CW 30 Ji44 
Historical f 9342 BEYE va 
Fly Uُêê êda 
Brain, mind 5jêe uh aera 
Mosquito REW <j ş gukê 
Honey bee yaÃ®iA çêle Öz şÖO04A ÊR 
Chicken pox VA aYA di ySka 
Elocks JAKn /„aêJêa «Sha 
Beeswax _xisÃfiê gîha lepe J44 
Vine, grape, vine leaf (Sele LÎlê /9ie Gûlê ıê 
Fruit zÃaê CEY 
Raisin Ãêpkn an 
Female, feminine île / cj dilara 

` Feminity, muliebrity, cla / îj uni dalê 
womanhocod 
Between çaeêê /etêki d lue 
Relationship (Şj0ş44ş dû la 
Germ se1ke Stokê 
Microscope o Xu) xîze Saa ae 
People JAl mada dk le 


English 
Prince 


Heritage, Inheritarnce 


Heir, inheritor 


Principality, 
leadership 

Prince ship, 
principality 


State property, state 


estate 
Urine, piss 


To urine, micturate, 


make water, piss 


Urinary, biadder, 


vesica 

Mile 

Hand, pomter 
Second hand 


Ã&unt 
Guest 
Hospitable 


Hotel 


Guest house, 
rest house 
Host, hostess 


Hospitality 


Xl e 


geşê cubae / Xiloalil 


aê êê 

WÊ J6 

544 

m5) j lea / Jı» 
Û25 J44 

lyî35, lel3 sa 


j je 

^ 

RAND) 

Î yuXilhai ÎêS yy hisa 
SA WAA O AD 


Y Ye 


od la 


„J^ 
ûe yuê 


Sl na 3R xa 
çrîdaİ xve 


ùlaka /ğlsae 

Jê ûl şe 

dîy lCal gya 

(û so gas) dı lul şa 


Î 23Î $4a 
redê gan ıçç uh sae 


English 
Guest-tike, hospitable 
Fruit 


Y5 


English 
N The 24” letter of 
the kurdish alphabet 
- No 
Abnormal, non- 
ordinary 
Deviant, aberrant, 
perverse 
Hopeless, sad 


lmmature, soggy 
Bankrupt, broke 
Weak, thin 

Not suitable, 
appropriate 
Biind 

Blindness 


Traitor, hypocrite, 
doubie-dealer 
Undesirable, 

non acceptable 
Viliain, rascal, 
whoreson 

Servant of the bath 


Defaut, defect, 
shortcoming 
tmmoral, whore 


Imperfect, not correct 


Sick, patient 


Insane, idiot, mad, 
crazy 


Hybrid, cross bred 


erdê 


ur lul dj 

sê 

Jigl4a Î gala 
jib4i 

èal çê 

Jo lêt, j 
(s)4A jA) 

J2 

EVAN 

spapê lelê fla 
U8 Jê laslêai 


5258 


çelak êa çe lAa lA 
Seh Û sê 

alê J yuıgaly 
saê 

Uşê êi Îğlan 


fo yg 


LÊ ê 


uêlaa 


ur wl Û 
ERNE 


VR 
öJtıb /§JlO 
@ Û 
Ğı e es Û 


Evi a 


ÇA q4284a Î „aS Î i yaãl 


A JiSü Î yyãü 
Bù fl ;,üû 
ê lewa Î i şasû 


Ji, 


Û%auo Û eyaz Û 


English 
Bastard, whoreson 
Compelled, forced, 
obliged 
To impel, torce, 
compel 
Senseless, 
inşignificant 
Non-original 
Enemy, foe 
Enmity, hostality 
Depth, ınner 
Bitter, ruffle, dull 
Catasrophy, disaster 


Wrong, false, 
ıncorrect 
Unknown, rı visible 


Passive voice 


"Po export, send, 
dispatch 
Bitter orange 


Bomb, grenade 
Ciuster bomb 
Örange colour 
Cry, scream 


Crooked, curved, 
twisted 

Liar 

Fidgety, restless, 
uneasy 


çek 
5349 
JÊ>4 


ù J» 
gıoısUücka çi 


Zeyê lsla 

Jiaûi Îçyağa Î jAxlî 
usulê 

Jè J /ğü 

UA A 

u,êpê 4 

ğdilanêš /Zsang y3dj 


Dih 
cl la /ca U2 


&ie Û 
DERAN 


laet êzî el y4i 


un 8 
sukê ls ha 
„ŠiüLê / Ji: 


Öê39754 


YYA 


cola 
dio föss> û 
Jt»h 


ö0 tal 


* 


e xi 


Ö4.cê , Û Î az. ù 


JaJ 
ö teji, /tsû 
J Û 


ewl 

Jü 

vûy34525 (yS Şan 
wa 

dij D û 


şê. Î zal ,Ö 


@d4a.ê , Û 


English erdal êl le 
Grumbiy, grouchy 2Ê 4Î Û êye jU EYN Vî 
Anxiety, restiessness rîha y4i n4»ê Ü 
Chaos, disturbance, if çalê (gak 4-5 Û 
menace 
Discontented, CA BERTI la ,ù 
dissatisfied, 

Displeased 

Bastard, whoreson 5a Ö%awa ,Û 
Hybrid, crossbred ale pa l/h&jşa ÖdW45 Û 
Unjustly, unfairly >3l 1ê / Jöj 9 l3) lû 
Injustice, unfairness, ı533) » l9j çale Û 
tyranny 

Irregular, abnormal, çalaUdi ebû 
non-organised 

Odd, queer, not(tidy, s2) aê alv Û 
chic) 

Coquetry, flirtation jU Şû 
Sweetheart, honey, AjU RAV 
darling 

Delicate, soft, s47 jU “5û 
coquettish 

Sensitive U#laêa ey û 
To coquet, flirt f Je sê /o î jü 45) 
Surname, agnomen, _Šu ;U Jk /,û)ü 
nickname 

Coquettishness, ö5 jU aa) 
flirtation 

Disdain, haughtiness, Şol U VEM Î 


prid, Selfesteem 


Ya 


English cehtalu eel lêw 
aT Tu nn Ena Are da e îîî nem neme neeem--1 Le mrn -m.ne__meeee..................................... 
Unhealthy, patient, “Lur 


sick 

Not suitable, 
unhealthy 

Famous, known, 
well-known 
Çoquettish, delicated 


Identity, card 
Nationalistic identity 


Civil card, civic card, 
identity 

Severe pain, ache, 
wound 

Relatives, kins 

To introduce 
Definity, definite 
Recognition 

Sad, unhappy 

Not talented, idiotic, 
stupid 

To bury 

To plant 

Çannot 

Ugly 

Simple, humble, 
Hınocent 

Unripe, incomplete, 
imperfect 

Sudden 


Contradict, opposite 


sedl Loliaali 
elê xa jl 4elul 


J954u lîsê 


ulrepk 43 Ayê /aêbx 
` heğhûş Î1 je yaka 


ûُz „bê48 


Jaldi /sidınafa 


La yaki $ 


dê 
Lِ 
~ 


dh80 
Lê 2 


ê kudî lê ku Û Îğ lû 
J kla lı 

JÛ 

Jb /ekul 

da bıza Û 

adê sd gede uu Di 
urê kêna j baê Tura rv 


La 


LAK¬A kı 


Jim Û Û 
Ünau ki 

û lea fê û 
ö gd4kAar Û 
„tti 

lê bat 


rev1 k1) 


English 
Contradictory, enmity 
Whoreson, bastard 
Undesirable 
Horseshoe, sole 
Moaning, groaning 
To shoe (horse) 

To give, teach alesson 
Groaning sound 
Sustained groaning 
Moarn, whimper 
Honour, dignity 
Letter 

Message 

Carrier 

Carrier pigeon 
Library 

Booklet, pamphlet 
Bread 

Prepare a meal 
Breakfast 

Lunch 

Dinner, supper 

To bake (bread) 
Baker 

Bread and salt 
Öven 


gal 


L5j-.ãA4& 


534ê / yazgeli 

4al 

ekê 

Xêl 

JW43ê al 

an 

A2053 JA 

ü lê 

ozloê cilî /oytpê Sl) 


Ê 4Y 
Qazl. 


gelu 


- BD 
EE 


sAdU /o SU 
Jı ol 

Askatî (8o5 9 cü 
saiU /o ê 


Ytl 


J434è 

i3S Î 4ş4aù 

dû lae ki 

4S1aa 

Û 

è3) ùl 

êlê l> ol 
JU ê9) ê û bı 
êşê 9al o Û 
Ûr te bi 

IyaêÛ yS 


êlê +) /l> ş öÜ 


4EJ yö Ù 


Erıglish ezldêka obe 
To plot, trap ûl af çllu evv 
Plain bread, bread BET ebê a AD 
alone 
Name NETÊ JÜ 
Title _ŠU n 
Inside h34gbt l„ŠU û 
Noun „êli ö lalê, / şû 
Contents A59 y4 ğU VENE 
Stuffing ö5 sji bêt Û / 6êU 
Unique, incomparable Wilo alî ai „ù 
Reputation, fame fl ŠU ut, 
Mentioned cs oaêt J2% 
To mention, Tecite û JaU Öö4a Û 
Partitlon eêb gl 
Mediation, ue 5U Ter a 
reconciliation 
Mediator, peace- cu J4AZuta sÛ 
maker 
Go-between, vavÎM J4Suُa a 
mediatress 
Referee, arbiter pêj ên u2leo a laZaêa yû 


Reconciliation, çS, _utš»y%/cos <êU / AjU 
mediation 
Öccasionaliy, 
from time to time 
One by one, name 


„aU „ „Š§U 


3U Aasêf Êsa sack 


after name _šu ùA 
Inside, înner side, çêfê 
endotbelium 


YtY 


öz 
Jb40 


Jit gU 


Û2^ğa „bı 


English 
Veiled, secrt t 
Essence 
The heart, të centre” 
Days of fenıst 
Regiorl 
Center, centre 
Forehead 
Fate, destiny 
Domestic, local 
Ministry of the 
ınterlor 
Famous, well-knowrn 
Be famous 


Palm 


Öral cavity, cavity of 
motth 

The upper, inner side 
of the crotch 


To lose one's 
reputation 
Disreputabie 


Bowels 


Înterior of city, 
downtown 
Waist 


Insole, palm 


adek 
cî lbsAŠ 
„ê /Jjru 
Tij 4êU 
516 (2)5, 
Jêde j «şl 
Ji4ŠU 
RETA. 
kûda l yaadlo ılş 
„he4 j y3 
Şê3li Uo jl je» 
AY 
çp95a01ãU 
xwaooljil / Zara „ŠU 
lanealšar / 
„aA „li 


aJ „jU /ob „jU 


Ab çl 
„AJ di çê Î jlj y&aê 
93495 
Jij43li Î yu NETÊ 
RÎ eW? 
Î asasc êli j se3 17k; 
(533-4354 Vgau 
YEY 


cê bda 
J XÛ 
AE a gÛ 
4S Ang /ıK ya gü 
Ö4 yë 
KA 
63-5 Û 
lut 
öltU 
JêJÙù 
J5JÛ (êê le 
J3 
ö2 e» 
Îzaanoa şû Î yazo yû 
KRA 


nê LE 


lJa& yû lg, 


Ji0 
aLa gû le, û AS ,û 
Lê ü 


J4ê ş Û 
345 sÛ 


English cêdala êla 
Joint, common Û ARTA ra359 Û 
To name, giver o>5êü o /6üzEM 
choose name for 
To abuse r Wêb cKÊ /o>Kšü MEMÊ 
Jêrêš ba € 
Furniture, interior cf cla šU Jla+ö 
house 
Moderate sêl /ojaš Jêla» / ay 
Medium, middle ai §U el Û 
Nice (weather) UA nê Î es aû 
Ãddress û lksi „êU Ö lika? sÛ 
Topic, stubject dalkzi „SU ö kal Û 
Navel, seed x§U 4, û 
Çore xãU J eû 
Nuclear çêlan yay / „cêt eu Û 
Nuclear bomb, Tê akla yê llsaşı 5JJ Û çç lee 
A-bomb 
Not in time, not in Zado gabıdî 3ê yû 
asuitable time 
Corıtents Ay) 4êU ëe û 
Centre „bizi Î J344b /ıZxul yA SU Cual ê yÛ 
Local, internal, EAU 3-J Û /aSoaû 
interior, domestic 
Internal security GaUû / Aa lulî Lg Û çera ku 
cEHêî Î syzãU 
Boarder, boarding 5 jšU Sakê çolê 33Û êd ılîsîê 
students 
Civil war ŞêkšU çeka r2a ÊÛ cotê 


Ytt 


English 
Ministry of the 
interior, home ocffice 
Minor, medium 


Secondary 


Medium, means, 
centre 

Moderation, 
temperateness 
Centralization, 
centrality 
Intermediate school 


Secondary school 


Unique, expensive 
Ãgent, subject 
Uneven, bumpy, hard 
Rough, coarse, harsh 
Filute 


Excellent, rare, 
valueless 
Çapsized, turned over 


Upside down, 

turn about, tip over 
Price, value, 
importance 

Tariff, pricing, 
quatiorı 

Moaning, groaning, 
whimpering 


çal 
agiêU Ue j aş 


ure glî 
çyh&46993 


Jj 43Li 
ur û LV Ê şu 
urd J3 4.3B 
Jj 451; 


zê483 Î] 34êU 


rd45ŠB îşa lg-¬3è*gü Îİş3 


z%êlaU | 

cla ta Ji32 /kan 
êfa êü 

Jê 3 meth3 

ı397 

ash 

ilo yê& 


cS jlêo 4a Î g31 yêlî )o9 


ı94 5 jlêo j4 
Lu 
û la 


zel ls f oaal 


or biw 
a2 Û (Balê 
Anê yl 
urê 2 Î mabe 
Jê şÛ 
erllê a Û 
urd koê a Û 


(gwê a lê 
TERE) bl şê 


aja ş Û 
JA5a (çu Û 
_nEYEE 19 
Jisada Û 
Erî 


ö l9 ç> 


ë y348S 3 /callS A 


English 
Pray, beseech,implore 


Shady side of 
mountain, 

cold and shade region 
To pray, beseech, 
implore beg 


Shrine, sanctuary 
Temple, saint 

Mean, humble, lowly 
Low, depressed 

Low 

Depression 


To drop, dip, 
dimınısh, shrink 
Descend, glide down, 
ıncline 

Near, close 

Kins, relatives 


To approach, 
Approximate, Çome 
near 

About, around, 
approximately, 
Ãlmost 

Neamess, neighbour, 
relatives 

Surgeon 

Surgery, surgical 
operation 

moderate region 


en 
_§y „5 


2JJ 


Lê) co Êkê i û -êV „Šy 
EA 

21 j&a 

nike nê 

zrdeni9 J | e15 Î &y gêl 


šã /e> 


sLıhê yên Î ê 


e şê )dî laî yî 
94335 Î çymaanda 


i „ê Vl NEN. u.Ssukki 


5k ki 


Ê ê / ,. 
_Ê J-2 e> 
994 sêka 3 


Û45 ji 


sp uaêêê Û ha kê 


„o35 
sab) 


„> 


YiW 


eê la 


è5) 


elle. l)ka /4& ji) 
KEYA 


urka)û /eala)û 
yê ı54 boo 


êyê 33 bê 


English 
Damp and cold, 


shade and wet place 
Sobbing 


Depression, sınkage 


To alight, perch lie, 
crouch 

To sit, lie heavily on 
Ship, kingship, 
domkingdom 
Topronounce, utter, 
phonate, speak 


To deny, disown, dis 
ciaim 
Meaning, groaning 


Appetite, appetency, 
longing, lipido 

Moist, wet, 
sparkle(water) 

Dew, moist, damp, 
wetted 

Performance, 
representation, 
starrıng 

Pretense, pretendingg, 
Make-believe 

To preform, play, act, 
star 

Fair, show, exhibition 


Degree, mark, value 
Number 
Scale 


celal 
pi Î ua 
RT. E.A Î aXaÊ 
+ Fan 


ePuhala fçjuêûcŠ 


ça92 4595 /cêuloa 


cala / anên û 


Î yîna ÊRE «TA 
û fe a 
Û sadt9êê 


sêl / cal 
992 Jê 


_3lisA /ai 
&ab 


co 5AÊ 1) /slaalk 


çîl o3 3A 
û43 5) 


hê ki bêna 


mz 


Lena 


Y " 


English cekdalê eê bêe 
Example, instance, dj oa) Ö ya 
model, pattern 
Sample d3 gal (erkkêy) dêyan 
Pacemaker, ideal dj o<ùû d şal 
Salt û spî s cl Ç3 ldkû 
Meal, food Erêêê leşê sl Sul a54 /ulaalı 
Ungrateful, 59ê 9 cli Gi .23J554aı 
unthankful,ingratitude 
Grateful, thankful, 595 9 olî sı cw ÛSA Î xSSuaù 
gratitude 
Nine 24i + 
Newly-married, n ey95 SITE 
recentiy- married, 
new-bride 
Guard, patrol(man), cılêe aj /laêsi 27 
sentry, escort 
Look out, sentinel lêo ki /clkaula 43) 
First born, eldest Şohê Î yêşî o ta5 
Turn, shift, toıır, sisê þi Evv 
rotation 
Alternately, in cmêdaþê sa ù4: 
rotation, by turn 

i24 oê Š+&> 
Nineteen . he j9j èJ)y 
To drink (wine) lêê o & 4Š erk 3ö 
Chick-pea, garbanzo A553 ut 
Servant, maid J534 JA / elê 45 
Fellow, mercenary, r f E+v 


hired 


LÊ ZA 


English 
CÇanal, water way, 
water course 


La 


eydê 
Ji4 


Recently converted to dlskuaşaşi /3&4alşau 4š 


islam 
Ninth 


Performance 
Pretense 


Barnest, handsel, to 
give a handsel 
Period, full stop 


Surgeon, doctor, 
physician 

Şurgery, surgical 
operation 
Caesarian, section, 
operation 

To sleep 


Asleep, sleeping 


Amulet, charm, 
incantation, talisman, 
exorcism, hex 

To make incarıtation 


Setback, relapse, 
degeneration 
Extinction, cessatiorn 


Deluge, drown, 
engulf 
Pinch, nip, tweak 


To nip, tweak 
Drown, sunk 


ûdi Gê lli Î îsê 
f43 j 


PÊ /olalbbaioÃ / aa 


î êaÃAk 
45o; 
J5i 
ê lA j5u 


Ly A4Ê aî) Dl 


cêba 
3480i 


Û lehane g3 


eh23) eka) 
Jê! 

Al ê 

ù Ûlue la /oaùtaê 
<ç /al& yê 
J. 


uy 


çeudanıdê çe luêaê 


English 
Gloomy dark, 
dismaliy dark 
To kneel, bend, crook 


To howl, yelp, yowl 
Sobbing, whimpering 
To stick 

Wteiter, editor 
Writing 

To re-write 

Written 


Biockage, 
obstruction, 

Make abstruse 

To close, shut one's 
eyes 

Point, nib, tip 

Beak, bill, nib 

To pering (to apoint) 
Pointed, peaked 
New, modern 


Modemnism, 
imnovation 
To innovate, 
modernize 
Prayer 


To commence a 
prayer 

To pray, to perform 
aprayer 


n. êda 
DÎSA 
Şo 

ue xi 


û 5şi /c5Sağoi 


Jai 
5. Jalê sa kuta 


UT Ja8j 


LÊ 


JÎDmw 
lı 


GG) ê-8j4 


English 
Dawn, daybreak, 
aurora prayer 
Noon prayer 
Afternoon prayer 
Süunset prayer 


Evening prayer 


Friday prayer 
Bed, mattress 


Calf (one year), 
yearling heifer 
Representative, 
deputy 

Butter, cream 
Fssence, core 
Storey, floor 
Secret 


Betrayer, falithless, 
traitor 

Secretary, one who 
keeps asecret 
Secretary general 


No, not 

Lest 

Not congenial, cordial 
Non-existence 


Poverty, destitution, 
penury 


evdalê 
Ma 13585 
b Asi Dalî 
Lg lê Haki 
-ız xêda | jıki 


Lû, Bali 


LEJ 


cla 
ur lal (çi42 


deya lêblê çon 
(Şukedê Î (gl peh (çîya şû 


Tûlê qse 
hê yê da 

[lehê cê 

Û l4 ak43. 

uê44 (çhê 

Ûğ 

azÊkye / ea 


English 


brave and 
adventurous 
tndomitable, 
unconguerabie 
Nationalism 


Nation, people 
Nationalist 

United nations 
Nationalıistic 

Dowery - bride's price 


Alittlle, amount, 
asmall quantity 
Design, pattem 


Decorate, crnament 
Map 

Colourful 

Patient, sıck 
Hospital 

Nurse 

Ailment, disease 


Fspecialiy, 
particulary 
IHlliterate, uneducated 


Hliteracy 

No 

Dice 
Backgammon, 
trictrac, dice-gawe 


gpê34 Î aepêlêi 
Qşê3di 
URa4qey4î45 
ÊSÊ ça44 
uşo434j 


çêle, 

Zkudi Î yaş&ai 
dikarê 

dÖ ARAN 

cAbauêl /zêşkêj 
û.axlêa /o jladi 
gl9e-43gã 4i 
ıŞalşed3 y3 4j 
êj 


J 
êJaU 


Y ë Y 


Gar yêd ö g444a 
Ù Se çî 654 + +434 


ûrê add 


Lan 33s da 
* š . . la 
td. Y e ş 


er4 
yaŞl 353944 


(êj pêka yêkê 
lê 
dÎ çU Î ùjy3 yh 


English 
Feeble, flexible 
Soft, smooth, gentle 
Persuade 
Soften, smoothe 
Escalope, veal 
Softness, tenderness, 
flexibility 
Neşgative 
Custom, habit, wont, 
cönvention 
CÇıustomary,. 
conventional, 
Traditional 
To cry, yell, shriek, 
scream 
Potent, virile 
Male, bılil 


Male demon, male 
afreet 
(male) Hon 


Wild boar 


Uneducated, nqive, 
innocent 
Hgnorant 


ignorance, naivety, 
gullibility 
Fruitless 


Sterile, nulliparcous 


çehdêla 
ei 
eJ64i 
û5 s3 
ùe yêš 
o zê) las êj 


eê 


uŞuêj 
Jüzî 


Û 


cla a4 A. yîo34& 


o5,lşla / 3ã 


do) 


933 


wé Jê 


Yey 


eê ja 


English 


Nullipara, sterilizer, 
sterıle 


To stertlıze 
Sterility, barrenness 


Örigin, source 
Etymology 
Genesis 


BDescent, lineage, 
ancestry 
(dissecting)knife, 
scaipel, lancet 
Surgeon 


Surgery, operation 


Stream, shoqut, loud 
and shrill ery 
Ignorant, stupid, 
unlearned 
Pre-Islamic, pagan 
1gnorance, state of 
ignorance 
Pre-Islamic times, 
pre-Islamic paganism 
Abhorence, loathing, 
curse 

Prod, goad, spur 


Stonemason 
Engraver, drillex 


crkdêli 


/ Sayiya ıe Î zeya 


+ 


(nand 

JR e9 ce 
çı5 <59) 

ls yaya Î 5n yyê 
sapê ko Î (Şê 
ey33 Îat ji Î 3ji 
cl dana /3l ji 
33 

dJladîş Zala 


lf 


JA yAhên Î jlağoš 


ıê êþ dkêj 
21943 
pıkên 


[mm] 


Ja»l» 


LÊ-2 


2l) 
alt 


ùh5 ejê 


u „ê 


Ja 
dake $ TALI 


Göz /5<4So )) ü 


(êna) Sj)4 
U vê) 


J4K ûk 
Gunê yêkê 
dib yêd 


# êdi 
# lên) 
ke nê 


English 
Stone masonry 


Miserable, illfated, 
unlucky 
Uniluckiness, misery, 
wretchedness 

Vile, despicable, 
quarrellisome 

Unripe 

Sapling, seedling, 
shrub 

Plantation, nursery 


Death, extinction, 
finishing 
Immortai, eternal 


Imnmortality, 
perpettity, eternity 
Unknown 
Grandmother 


Shame, infamy, 
degration 
'Pune, melody 


Comtfort, easy 
circumstance 
Petroleum, mineral 
cil 

Qil station /Petrol 
Adolescent, 
pubescent, juvenile 
New day 


Greed, inclination, 
cupidity 


dalê 
ê M53 Îs yö 
Pe) xekê d4 
EEE weeê dj 
Jiy dae aî jana 


AA dÊ Aj 
Jli Talati l, Jik 


Jêkake /aAkaladi 


led 


Yê 


çê lêw 


English 
Greedy, covetous, 
avid 
Grandson, daughter 
Generation 
Ninety 
Low 


Çalamity, disaster, 
plague 

Unluckiness, ill-fated 
ness 

Whale 


Reed pipe, flute 
Reeُd piper 
Mirror | 
Victim, prey 
Hunter, huntsman 
Male 


öSodomy, pêederasty, 
buggery, 
Homosexuality 
Narcissus, daffodil 
Narghile, 
hubble-bubble 
Male, masculine 


Bisexual, androgyne, 


inter sex, epicene 
Male 


Ram, male cf ewe 
Lance, spear, javeling 


La 


(elfêke 
Ra - 
NET 
Caş leSıl 
ö 
ir lej 


lue lê Î.zallêaoı 


ubeya ahd ESA kl 


Ye" 


English 


Aa 


fnside, imner, within 


Noun 
Between, among 


Mediatress, nurse, 
gobetween 
Forehead, brow 


Intention, goal, aim, 
purpose 

To desire, want, 
1intend 

Lentle 


Starch, amyium 
Country, homeland 
Patriotic 
Patnlotism 


National, nationalistic 


To land, alight 
Settlings, sediment 
Resident, domiciled 
Scene 

Look, glance 
Revelation 

Picture, drawings 


Artist drawer, to 
painter 
To draw, to paint 


Semi, quasi 


(6306 coladalari 

alla Î aîna yêq çkalıkazi 
` al 

gp4î43 Î yilakêni 

i dilla 

AB Î akadî 

zir U 


YeV 


English oêdêlê cell ya 
Semi vowel “2o3 dasî u a : 
i y H334 ÊALê SAÎ UA A 

quasıvowei 
Peninsula Ayşa Sha bi ê „Az 4Š ya Aaaaû 
Semi official i ka ; : 

, SeEAI êye sAşî (yêkê Axa na 
formal 
Secondharnıd „zu o cÊsi UJ şal ika sû 
Target esl Ji / ç bazi Û aû 
Sign lli ö kês 
Engagement gift, cabÃaî ö êa 
pariy i 
Guide, adviser, ASTo xule J yê) Jêdû ba 
counselor EB 
To hit a target ûJ5l0ê zil ,U ah lk Lêaû 
Target gila xU filakî 4 Uka) 
Birth mark Jê ö kê 
Sin Nia d L0 
Sniper, shooter oAWJêh cıbêni êla ak dG LÊJû 
Engaged (of agir) cê Si bûni Ji54 LA 
Iııdicated goSibêyN ai yS ls al Sê lk 
Nail Şin aS jani ûj $Aaû 
Half, mid hi EV 
Noon o sz ÎŞ bên Jê 
midnight Lêdan dz) ghuhö Uê 
Half-boiled oaaka çyaî cj aSa şa) 


YA 


English celdalê erê lydar 
w the 25'' le:ter of the 
kurdish alph.. bet , ~ 
SuCÎlı, So lg cla clwes J 
Such and stzh Lula case Iş 
Ship, stean .ship alifê „34l 3ala 
Meaning, sense ölel, i, 
Meaningful oi3êila Ji ÜI ş 
Semantics (e jlwUla çê) kall 
Comparative 
semantics, contrastive O RR YO EH TE PIYE 
semantics 
Meanıs, ı.e. that is to 
say gl «il ş 
Rumour, hearsay zalo 4l 
Time, season sale / esa oJ j 
Promise 3lo Î jju öal 
Çamp, encampmerıt hêl also / Saf )lyaA 4fl j 
To give up, avoid Olê j4 18j Zawod qal) j 
Play, game cç jle ce)la 
To play G25 èsJl9 ö5 çêl 
Word, item Wê _ûzdhş o5, 
Noise dayêk Î zÊjaa ùlio3 3i şekla 
Signature L+aُ Jaba jê! 
&parrow-hank Usa Gî u3 hetaliş dahî g 
Feeling, sense, mind anaêd Î 4z Qi 
Be puzzled, 
astonished, amazed, UA 6334a J'J 
absent minded 


Y e5 


English 
Waliling 
(roaking 
Barking 
Expianation, 
exposition 
Öpening-to open 
Lesson, lecture 
Exampie 
Article, essay 
Discourse 


Preacher, orator 


Tn give alecture, 
HL ach, to address 
. Jëech 
speak, talk, 
)nverse, speech, 
Discourse, 
conversation 
To repeat again 
encore 


To teach 
Laundry, iron, flatiron 


steam iron 


Laundered, ıroned, 
pressed 


To iron, press 
öpeech, talk 
Promise 

That is to say 


eeêdêla 
vi Kaxkş ŞAM 9 / ûn 
3è Aã 
J63 
û f435lê 
ù >f4ê 
dû Îş ! U9 
A5'35'oo Î 4.i 
„uf 
JU»: 
Jinu Uof 


çıla Uo 


cad 


f èli9ê 

cdîadan 1 îUaugela 
îşî /aštzê VU 
uzrelê lr uîsê 

5î îsî 

êfa îşî 

„Ayn; lajê 

J>a Î eyilêş 

„GU 


LÊLÊ 


English eldala dla 
Dialogue N vu 
conversation cehanê s$4A >93 
Break, rest, perıod cl34ê eı Mr 
To break rest, to stop cılê4Ê (cad YEME 
Murmur, snari, ANV 2Ã 
mutter, grumble nedidin kenê 4h33 
Murmer, mımble, | NER 
grumble ea Nedika 
Bear &>5 gu 
Smail, tiny AO 44940 LEY) 
Exact, sharp J498 kra i 
Be broken ûj wêSd Ö Sê fesa 
To be cattious, , 
careful, to be exact c9332455 aedika 
To imagine, think êa5b4 tçuî Jinê o yê p45) 
To stare, gaze ÛÎ 2345a TOTeY 
To note, notice i j 
carefully Gan #g4êy20ğ3 
Microscope H492 RAYÊ 
Be exact J9% Î jişh ûrua 
To breake çulafaê öJ 55,3 
To exchange, change rêef 24ê / oe y&sî ö şêy So ı9 
Small kids ol /atıeza 45J 
Pieçces, scattered akî ıı Î kj AR 
Gradually, step by NM La 
steb re ê +23 “3J 
Colns ê XA lan y9 ê. 
Hawker, peddier, 5) 4k (soledê yê EYN 


travelling salesman 


La & 


English ohJal e? lada 
Strict, exact J434 JlSoJış 
Exactness, ; 

g r Asr lS u 
preciseness J332 (Şopê lg oap5 Du223)3 
Leftover, remainder, adi soJ 
remnant 3Ş2 9 J492 Jp 
Exactness, j 
preciseness Nedi AJ 
Youngster, small 

j vi Pa #W. 
children >55 ole 
Radiance, brightness, 

“r. Xi kusa dJ dû bê, 
brilliance Olan Aylê 
To glitter, shine, 

: hal lejê xî 4Ã, 
radiate ME TM2 ¬+ 
To shimmer ûyanayêd /cyaaa > dl) 
Belly, abdomen, 

av; laf : 
venter j laf ao ê 
Corpulent, stoat, 
fleshy, potbellied, Cudi o / gaJêğ u + 
Paunchy 
Attack, assatılt, raid, N N 
sorty 25 32J 
To attack, raid ù QÎR Û) A0 uJ 
Rouse, excite, urge, 
Na M.A DR ê 
incite, swarm @:A3) p23 
To rouse, excite, „30U /5al, jü J aE 
agitate her27 fenera? Hu 
Reَsolution, 
determination, è ı9 ö 
spiritual strength 
To despair, to lose 
resolution, gılê®)ş Ö l443 43 


to demoralize 


YAY 


English 
Discussion, wrangile, 
hassle, Squabble 
Active, awake 
To wake up, to be 
careful 


To warn, to inform 
Dizzy, giddy 
Dizziness, giıddiness 
Hmportunity, 
insistence, obdırancy 
Beliy 


Sound, boom, peal 
Delirium, raving, 
irrational, talk 

To rave, talk 
iırationally 


Startle, shock 


Mazement, 
astonishing 


Energy 
Strength 
Power 
To digest 
Hush 
Silent 


Soundless 


Silence, calmness, 
stili 


Without atitude 


DENÊ 
AS a 


klssAaê 


ûla leyan khê 


Jê5 a kskakê 

ù> 4f 
GEJÎAE) a0a 
rj 

23% lısê)»f 


43I >a Î kêsê 


Ö4AUÛ Aa) 
5. 


CE 
#gtê33ak2ya 
ö gh4êu y8 kı a 

J3 


4540da. leb aa 


+ 


English eeldaka Gêl ja 
To respond, react 
. da Axa jhş ö şdûkd alê 
answer he J21 j4ala wîjê 
Fall, autorun, collapse cla ye9 fê 
cw of hair, alopecia lê je9 gı lobes 
arnge, ; . 

. Jl ., kak 
transformation Û ê2a99 Û Kaunî5aêJ 
'Purn round, tum back ö3  l- 42 êy 
Çultivated land, 
rloughed land, land lr lle) J êş 
after second 
pioughing 
Plowing, tilling again û45 >Sîoa a şüšlo A jêş 
Ãxis, pivot (jêyşl) o jyeşd dila êş 
Trachoma clê la têo a /LaşÃ® aî 4û33ê 
Season JJeŞ 2J4 
Sports, athletics ÛÎ )e9 Ûlê 
Athlete çê )yeg êl pe4 ûgêJ 
Ãgricultural labourer, „Uaku Ya: 
wage earner Ni >-J0J 
Agricultural labour uj Îş4an ($Jê0u93 
North-east wind ê) 99 lo) êj 
èeasonal, periodical ê) J99 BIVE 
To receive, take NE arê MELE Ê 
Comprehension, 
to comprehend ; öAuSyey 
Recovery, getting : 
back, retake 22*3 KAWAN 
Twist, torsion û3 sa4kê Ol 48ê 
Turn round, turn over ` gosê eş use sl55 yii lol ja8 eş 


YA1 


English îda ca 
Translator, intepreter cilê 4f op / >3É je AS êa 
Translation çl af jo ö a8 5a 
Written translation CyaM44AÊj Li al J99 Û j ek ua : jê 4 
Oral translation, v | 
j . !j bi .iyaedî 
intepretation fezl) ULHê peş urSayl) êlat ey 
Come GF - è ê3 
Fall, automu Jalı fcılêyeş Juta Î Çaa5e3 
Fall A5J4ş /cšêy ulê Îoêgeş 
Loss of hair Û99 94 gı Î ùêz03 
Drop (tears) Hal A4339) ula ê Î 9j 
Bored, vexed 55an zl Û pêg77ğjê3 
To vex, disturb êfa Dd Za iwê 3 êSaa eo / eh 5ûjêd 
Barking ceÃ48 /oaşe, ÙzJ2JJ 
To talk annoyingly û5 3ı layî aa ÖdJê j 
Ministry, department : 

try, P utao jÎ jes ê Êê ş 
(u.S) 
Ministry of housing Gî „af Us ljeş e dnêaû lêl )o j 
Ministry of 
) , E.ilêA4Ê] , Ua E; “a la4&i, têî) 
information he J Segî je3 CA bakê êê jilêd 
Ministry of religiotıs 

-glãş44 Uo, j š Û aê dol 

endowments deadêk Sl yaê çe llğeg 


Ministry of commerce 
Ministry of education 
Ministry of planning 
Ministry of culture 


Ministry cf war 


Ministry of foreign 
affairs 


retî lÊ jl Ue jl je 
su eêue9ayê Ue jl )e9 
ill Uo leg 

L5 Ja45a99þ j Ue jÎ jo» 
J4 Uo Bes 


êŠ eû la Jes 


Ya“V 


ur lÊ Ob (elê lllêd 
oA yê yada êê loş 
Ga (ekê jl )ê 9 
Gum 3) dêlê 
ûk lê jl)êş 


bşojêd (ê5 lğêş 


English 
ministry of the 
interior 
Ministry cf defense 
Ministry of 
agricuiture 
Ministry of heaitlı 
Ministry of social 
affairs 
Ministry cf 
municipality 
Ministry of justice 


Ministry of tourism 


Ministry of industry 


Ministry of finarıce 
and economy 


Ministry of labour 


Ministry of works 
Ministry of 
transportation 
Ministry of 
communications 
Minister, vizier, 
secretary (u.s.a) 
Deputy of minister, 


under secretary (u.s.a) 


Master, buı!der 
Craftsman, expert 
Standing 


ekl 
p94a Î ylaŠlü Uo eg 
çalên Jê; Ue yl jes 
i leda U jel Joş 
nga dJ la lîn ıl jeş 
alla alî Weyî jeg 
f Û 
ilê 33U Uo leg 
la le, es 
DÊ o uaêÊ Uo yes 


cJ lurdukaak Uo Des 
Şu o85 9 çelal> Uegljoa 


Jê / U Uo )lJos 
ljlAa A3 Ûo ıl jen 


Mavî &Š Uo ,ljoş 
û43l24Ê' 5o »xDes 
JêJ99 

Ş4jeo (solan 


Uzaşê 
Do Awê Î1 jö yê 


uy Uunösl ) 


YMA 


eêlaêa 

J5 e30 y)ê 
we bþa4 öêeylğen 
jis J iade dk urê Giya ê 
canêêê 443 (edo iê 3 
cu huu lS dêlê 
ri4a 34a) 
çol ge yk urê alê 8 
JiJ ê0 iyê a 
JJ E.“ Evî lê , 
ceulûsê 

+ d “ L 
(ŞO kvdakkê (edê yl )ê 
J cel ala urê llğê 
ela 
lS dêlê 
ELEMA a EVÎ. iê a 
ö gêêxkaa) g8 rêal ûêa 
Ö3 la48 3a yl)êy 


J339 


aê yy çela 
uw ê a 

Lisaê ê 

Û Ûûaaê g 


English 
OÖpposition 
Stagnancy 
SŠtagnant 


Urright, atanding up 
Warm rain, south-east 
breeze bringing soft 


Sit stand still 
As, like 


For instance, for 
example 


As follows, as in 


tdentical, similar, 


alike, analogous 


Equal 


Answer, repiy, 
response 

To answer, reply, 
respond 


Yawn, nod 
Violet 

Violet, pansy 
Thus, like this 


Harm, misfortune 
Çalamity, catasrophy 
Very severe winter 


weather 


+ 


dêkê 


(5343445 ) Î çg jSilê& yk 


gl4a lek Gê 
çh lesen) 
-) Î saãsoşl ) 


kêy 


têna ıi 

ûr è8 Î] zo 

ı25'no lûêyaayı 

u <feg 

Î asıl gj ö9 l„Ša» sAj'oq 
Eek 


AXÉÎ sê ö9 


MEHT ê 


Y6 


û b3nwê 
Û 4»wê j 
J iŠAyê ş 
Jj ÎAnvê 


ûk $ 


o yê jê 1o yêo a 
iê 
ûla ş 


ua ş 


ula: 35o 


lö buSal ulda a5a ş 
û aS 4a 


E,nglisi 
Dare, daresay 
Ruin, destroy 
To ruin, destroy 


Ruined, deserteqd, 
rıins 


Comma 

Tiger 

Literature 

Upright, standing up 
Stagnancy, stagnation 
Homeless, shelterless 
öStray bullet 

Friend, comrade 


husband 
Lucerne 


Rxarıple, sample 
Picture 

Poetic image 

Photo 

Painter, artist, drawer 
Photo 

Photographer 
Camera man 

Press photographer 


celdala 
lempên cy h9 
çık 29 
oa jêr 
leê ay3 lo ycêv 
u dlo jê& 
PARADU 
e Jaylê arye 
CJ, 
Sao 343 /o y5 
calawesl , lıs)5l 
ş154ê Îs jljl Ça 
Je jêù 
Jaûêš În) êa 
JijnAa 


saê laie 

Wiş Î peot 
fêda 9 

ly dê9 

o5 A3o 

pa yêkê lı Palo 
GF tê4elU 23) (sl 4i9 


Yi 


öُa g 

Û Dîna $ 

Cı Cina j 

Jê 

(«i ,K) Ji 
caş 
(pl) oW3A 


BÊ 
gayê (bêka 
lêê Û (eyêkêna 


English celqalê 


Motiorn-picture 


camera man ellatk)ya 
Conscience ürl3Ãa9 
Wanted, required slê 
To like, to be fond of lê 
To want ada 


YY 


English 
H The 26 letter of 


the kurdish alphabet 
Yes 


Came 
Luck, fortune 
To come 


Be produced, out 
come 
fulfil /To come true 


givein, /To surrender 


To begin to speak, 
commence 
respond /To repiy 


To boil 
To enter 


To join, to become 

a member cf 

come back, To return 
again 

To come round from 
faınt 

RecoveT 
consciousress 
Retraction, shrinking, 


shrinkage, contraction 
Deflation, downswing 


ntroversion, 
with drawi 


zkê 

Uni4ê ÎS&ê 

Flê 

pêkê Îzehh pêkê 


çur ê4 


êa Wî3a Îçjlada 


AU sê 

JÛ uk jê 

a5 l4f lA? (Şê 

4š 9j EA Î„šu du30 


pl3343 dîna 
2ê) 

mazda ASA xêw 

g5 kkyê ê sla 
uza jy8 Î gAšlasa y5 
gull asî 


osê ls eî nê 


YVY 


ö ghA3 La 
W2-_yd.u ö ş423 l4 
cA pa o yêkê lA 
ida o gêyê Lê 


ûda o çê2i lê 


(çur çul) 
(ê) dilda ö gelê Lê 


English 
To meet (twoends), 
corıtraction 


Traffic 
Coming and going 
Traffic office 


to come and, To visit 


go 
Uncertain 


Gambling 

in /Coming, arriving 
incomings, earnings, 
revenues 
Mentioned, stated 


Rabid 

Mad, quarrelsome 
Ruffian, rough, tough 
Quarrelsome 
Madness, rabidness 


Grinded, thrushed, 
powder 
Roar, clank, clink 


noise, Moan, groan, 
thrush, To grind 
Ground, milled 


èSwoothing, 
rustling sound 
Sound cf wind 


932 2 çyflê 
û93 2 çêlê 
û9? 2 çolê 
Q22 çêlê yêaa 


Îz Abdi Şalê 
sgeal ea 
ûf alayê 
ur lê 

peh yên 


+ 


Û karan 

Ju» 

hê Î 

S53 2e ûjê sp4 
û9 yh 

caê Îs» 
pa924 


YVY 


English 
Murmur, sound of 
gushing water 
Sound of raining 


Neariy, shortly 

hot air /Steam 

To visit 

Flat, simple, straight 
for ward 

To mend, repair 
Encouragement, 
appeail for help 


To seek for refugee, 
to ımplore 
To urge,To encotrage 


Persistent, incitement 
Motive, incentive 

To bring, import 

Cry, seream, shout 


Çamping, 
Relief ground 
To cry, shout 


Call for help, 
appeal for aid 
Companion, fellow, 
mate 

Share, Common 


Partner 
Partnership, socialism 
To share 


çeldaka 


sone saya Î ySãoa3 Ni 


e 02 
Ll»ds 

O j eoî 
JÎ0 yû,Au 


uzalî Îca 


25 sanl) l5 a53 


Î eyes êU /s ta 
ç5 u 
êlê 


cılaala 
g¬êDU gla 
nan. 

ûU 

us f 

û l& alla 


êfa Ê 
OPP anada Î la )êê 


KETE 
3l l5l ela 


ûl la /ağta 
(S la 

ala 

Jj-& yata 
Jlşala 


ê5 Jl yalê 
Û la. 


öU la 


Ölašla 
ûla éla 
êna la 
er) lê 

Jl lê 
Jlşlê 


ö5J) la 

ö balaşil lala 
: Je şlê ÎJJi şla 
çı4na şka 


4da şkê 
carî da kkda + La 


ê J8 çkêda y la 


English 
To participate, 
associate 


Sharing, association 


CÇontemporary 
Comrade in arme 


Brother by same 
father 


AÃllied, confederated, 


coalition 
Coalition, ally 


Supplement, 
addendum 
Professional 
colieagsue 
Equal cf rank, 
cotunterpart 
ÖfÉ same age 


Sort, 

Of the same kind 
Intimate 

Affable friend 


Ready helper 


Homophone 
To bring 


Sharer of secret, 
intimate 
Comrade 
Çompanion, 
colleague, friend 


evêdêkê 
Ra bSaka 
çera BA A lg 3>Xêu 
WÎ AŞ sê h& 
hb da Bdb 
ukaa s8 êd 


culasêş „Š4 


ci bada s.Ld 
LEN - 


#@zş5ù 
dak gd. 
„AiJ „BAD 


aşe s-ÎËûb /ç4aniî „ÎŠ4A 
J33 -ŠAA 

lêêê / Šonlan /5'şa 
AÛ 

lan yAı Îaktu2baa 
oJlot 

359494 Îsko Š4 
yê Û 

PE rê J2e5k Weê 
N.ErE 

JlênA /SŠnz, 


YVe 


olla 
Öd $ çwda ala 
çavana gla 
C4a-»la 
4o. şia 
ika gla 


urîda kada sla 
geşala 

dı 
duûALa p lê 


Û «lê 


English Adak od la 
Hiendship, Jl 5Ana / „üllê4 ridê ay bê 
companionship 
Twins Akan /ijJBnn eba sla /S) ala /Il ala 
The husband of one's Re RETYA bl ala 
wife's sister 
Limitrophe êda / (êşan Î êdoþ J J »444r a l5 

Lê3d4.L 
Neilghbor, of the same sz gî „Š4 şka şkê 
border, Frontier 
husband, /Wife sj ê42 4na gÃA 
spouse 
Marriage, wedding BESTA erda daa g LA 
Û" *qual weight and EVIN GÎYA sûda şkê 
i. ortance 
'anced fidan „Š4 „Ahdca şka 

eighbor EYA ev „la 
Fellow citizen Lk§4A Jl& sla 
Equal in rank „daoê „Š4A Lê şia 
Anaiogııe, hsên öl& ala 
Çounterpart 
Foster brother or All Jo gê 
sister 
Cooperator Piz n5 
Cooperation ue la lê cêlS ala 
Formula U AzdAA EM TIR 
Synonymous Blş „Šê3 i , ala 
öyrnonymy Ul „S43 uu Cl a ala 
Citizen i9543 una lA 


Lê & 


English çêl) o2 liar 
Çf equal power, Î êt shnh laî y>ŠÃaAn Ayla 
strength yêqel yê 
Companion, CADA DT Je sla 
colleague | 
Fellow, friend JiŠÃ43 Jo sla 
To throw, to toss yh Êlh (ka sla 
To blow EE TETEN Caka ala 
Summer adlê a alê 
Summer resort ûl 33) c4i êla Jl g44dûa skê 
ÖfT summer resort urlaêlê ula ala 
Summer fruit chaêllê LAsl BeYY YET 
Summer garment _lallê "Zala nda blê (el 
cioth | 
Summer time çultêla Cakleoê ala 5i5 
Etec, etcetera Ji4) JiÃ1ã 
Reason, cause, pretext PA ean 
Political reason ilan Af ai çı lake (êê 
Economic reason solî Dêfaf u şalû ejê 
Social reason f êa DAfat eeî4a 14e 35S (ejê 
Section, division i hafıka 43Şa 
Sheep-fold, sheeppen, olal jf 4A 
stockade 
Chamber, room ye93 è4 
Mam, mother Alê oûlyl Î saya 
Kind of traditional e ı>& IYE 
kurdish song 
Sheep-fold 98 layê l.ãs€ dia Ão3A 
Boo, hocot o al » 3a 


YVV 


English zkê eê laja 
Tribe J32 J4 
Yard, corral, jeh ùja 
sheep-pen 
Wise, witty 5I) sla sa34aJšU “liya 
Poetry û5 lA 
Whocoa, wo NA yA 
Sense, feeling, UlŞA UA 
consclousness 
Wise, witty kuliya Îda 14 
Conscious, aware goşê Jldıþa 
To pay, attention jg budadb ö g4ù 5.) La? 4 
To recover êşib ö şêl a yı j kad $A 
COrlSCiotlSnëêS5 
To wake up 
To make aware A lu ê ghû A yS j Lê $4 
Consciousness, Şlskê TILIYA V 
awareness î 
Friendiy, amicade, Re J53a 
amiable, affable 
Famıilarity, intimacy, ey94 TA+ n 
affinity 
Hall, room U92 Q93 jA 
Ballroom (gj4Ê31 /(ilsê4ab laê kadan çel 34 

Gil» / 

Cotrtroom Uola V4 (Sulo (Jj4 
Verse, poetry ûjê êl û3ya 
Poet cl g2 _la33a 
Poet laureate KETE HI ola jes (go lalğê 
To poetize Cazlahyêêd ö ş4ûa2 $ê 


YVA 


English 
Attack, assault, 
cçampaign 
To attack 
Unaware, 
unconscious 
Vacant, hollow 


Hoşpe, wish 
Art, talent 
Artıst, talented 
Fine arts 


Existence, entity, 
belng 

Scattered, destroyed, 
pieces 

IHdiot, silly, insane, 
ımbecile 

Until, til! 

Etcetera, tili the end 
Sun, light 

Solar 

Forever, forgood, 
eternaliy Perpetually 
Eternal, perpetual, 
everlasting 
Insistent,.mportunate, 
persistent 

Insistence, persistence 
Orphan, fatherless 


Widow 


celalê 
êêê 
û Q2 
X2 Î Sk 
_J& /yü 
çhê 
JAl gh 
ide yêl eb 
ÎS Kal 4394 


99442 / ü35 
ub) MR) 
Az 3y ! Şê / gawî 


Ş5'U /Uaa 
cıla U 
l4 A 
_„aU'42 


Bên kên 


etê yêk Î ê 6an û 


u Ã3 3 


cê ûk, 
panê 
tij fa 


YVã 


çelak 


J3J4 

Aa yî Î aka yê 
JJ4 

Jštlo 43 i ah 


Û Sadil wê, şê 


English uyllalê eêbia 
Homosexual, a54iy5 / Ua la şad4a 
sodomite, pederast 
Buggerinvert, soul urgolayai4a 
pederasty 
Sodomize ê5 a çe lal lSeu (çilka 
Orphanage jI eakaî ıi Üxio ku dû LL gli44 
Örphanhood çel 92an (pa344 
Any, every, each êhê J44 
Now, at this moment NET nê 44 
Anyperson, anyone, sAKÎÎ jêb r çwêS 4h 
whoever 
Any time, whenever êU A2 ÎS 42&os )êã (kêş o44: 
UDprisSinng, chaocs Sadê yêu Î1 êa |4» 
Din, brawl, riot gaê loyijU ÎU yên [4A 
Widespread ı5 gêye yêu lö Î êşê b 3a e 144 
disoerders 
Aıınoyance, Au Dk lo Jale wl kê 
disturbance, 
harassment 
Be tortured, annoyed Xale /„êU5a? Û bel 44 
To annoy, to disturb, cıla lof -ŠiSa Ù J Sû bal dê 
to harass, vex 
Amature, ripen, uîlabêdî Uê 4A 
grown, young 
to /To cry, scream lola /sJaã (J>! y4A 
make noises 
Such and such çêf da Ve j dal 44 
aperson 
To make violance, o X> dıla U /cašb U o ş4h Û ka 


to create chaos 


YA: 


English 
Viva, Long live 
Whatever, anything 
However 


Although, though, 
the iess never 
Any, anything, 
whatever 
Badlands, bumpy, 
uneven region 
Estate 


Cheap 

Cheapness, 
abıındance 

Giant, millet, pearl 
millet 


Adolescent, teenager, 


teener 


Adolescence, puberty 
Whichever, anything 


To digest 
Any one, whoever 


Wherever, any place 


When 
Whoever 
Never, ever 
From, since 
Pear 


Randomly, 
ın this way 


cekê êl 
ıê 
& 42 
I943 j4a 
Jily jêA 
@ J45 
sj a58 aî 
urê.) Î 5 y&& 
û4 
il4 
229l /cıjo4& 
ima J yuhAAêN i 
ÊR (sole j êê 
r WkÊÎ dw: 
ia aî wê8 êê 
dÃ§S yêd Î oyî )êda 
tîr „Sar 


[Hî lueêf êb 
zl Û a 8 


YAY 


oêbiw 


(Siyê kê 
4^4 


TY» * 
uê99244 /û)3o j4 
odûdo. dA Î Jûêg, yh 


çê24ê 
„kê 
û kê [i J Hêê 


Ol 42 
cel lud4ê 


English 
For instance, as in 
Exactiy, facsimile 
Also, too, and 
The most 
Excellent 


The prettiest, 

most beautiful 
Avalanche, landslide, 
collapse 

To fali, fall down, 
snow slip 
Prostration, collapse 


Collapse 


Nervous breakdown 
To collapse, fall down 


Communal labour, 
Voluntary labour 
Cooperation, corvee 
District, region, 
province 

Regional 


Regional 
Regional authority 


Regional 
(neighbouring) 
countrles 

Prime, vigor, bicoom 


Season 


A549 Tl cytb y3 
ûl) Î ü33 Vo j4 
| pêso) Î çıyê yêk 
Û yad. Kala 

U AHHAR KO 
aba êb 

e A 


sU 
jêdêo3 / Re DÖda 


anı 

33428 

(rad 4h U Jêyasa 
çaê (yal Jo 


şoşî zo yêê 
J 


YAY 


êla 
ulê g4 
oş ,4b 
kê g4ê 
êkê 
êl ada 


û > ê h& 
wê j4& 

h4 lao ka 
Jîne / ao kla 


(A yê çaê )ykê 


J kaê Î yaê LÊ 
O aqarê kê 
Jö şê d4 


(ço904 
e234 


English 
Ardor of youth 
Peak of Hot season 
Prime youth 
Threat, menace, 
minate 
"To threaten 
Pyramid 
Hierarchy, succession 
Thousand 
Thousands 
Thousandth 


Poor, needy, 
low-income, destitute 
Poorness, poverty, 
destitution 

Bighteen 


Bighteenth 

Poison snake, dragon 
Sense, feeling 

Planet 


Whetstone, 
grindstone, hone, 
Sharpner, grinder 
To feel, to sense 


Emotional, delicate, 
sensitive, Touchy 
Sensitive, sensible, 
susceptibility 


çida 
Jif 
uye êê île gêê 
ıŞJVş5 Gîeyêê Î Jiy 
_af 
ê8 -b44 
peêh laî ayeê 
Ll YAM 93 
JijAb& 
cbl 4a 
5J1 )A& Ça loo ji jêh 
Êê Saye a / jUĞAA 


ca Ûiê3nea / îa ylğ 
o> 34ê 

peê jêk 

(20) Jsobeğ 
EYÊYA 

o ku44 


cıla 


Û Ho MAHLÊ 
dÊ sh 


Un blwuA 


YAY 


cêtala 
la ,48 adê 4ê 
(ê lSa) jykê çerê j44 
dabo hh 


ûJ SdAêê 4ê 

êê ê4 

Ğı Zdauêd lsojAA 
Jika 

YI BÊ 
#n.h0 jÎ )kA 


JÎğ4A 


cul Öd4 


eJödê 

#o344 

la J544 ı/ laou54a 
Cnudê Jl uhê 

> 3 Lukd 


Û lewdlê 


Ö1 yf4n«Lã 
EE YENÊ 


Cad kusa J jkaudê 


English 
Conceailment, 
hiding place 
Cache, hideaway 
To conceal, 

to hideaway 
Eight 

Eighty 

Fightieth 


Fighth 
Seven 
Seventy 
Wezekly 
Week 


Companion, 
collsague 
Comrade 


Saddle bag 
Chance, öpportunity 


ÇCotton carder, cotton 
teaser 
Carding 


Cotton teasing 
Torn, lacerated 


To tear, to mince 
Qpportunist 


eêdal 
zi» laš'Uüaı; 


çî lh4ê 


_akıdd 


TY az 


bê0 
Î cyyalûshaê da 

bi çlkêb J s54 
o êkêk f 

dka 

NEVYA 

çl Ulên /aê4kêšê4n 
çalêê&a /ašhên 
_jlŠêo 


soê4b Î JiŠaa 
sAfo pê laî xî Î xi 
dlJaA Îmad je 


ê an4ê gak Î glên 


_.ê ly¬340y54ê 

o52 4 

| yê: Î laya Î ga331 y3 
eda 


Gê Î331)a 


AŞÊ nê zêf 


oSAlaloa / 


YAÃ®t 


U lãaa 


(gj.3\& /JÖ4a 
dıda 

4A 

g4a 


J8 gka 
ên ak54 


daa êh 


English 
To acclaim, applaud, 
hail 
Šcream, cry, noise 
Sun rise, sunshine 


To run away, escape, 
elope 

ÇCommoncold, 
influnza, flu 

To catch a cold 


Ãdjournment 


Suspension, 
temporary 
cancellatiorı 
Hanging, dangling 
Fo cut out, 

to make measure 
Uplifting, raising, 
elevation 

To become pale, 
turn pale 
Coagulation, clotting, 
curdling, Thickening 
Cilotting (blood) 


Election, poll, 
selection 

Selected, elected, 
anthology 

Selected, elected, 
voted 

Undoubtiy, 
doubtlessiy, ofcourse 


ceêdêlê 
lalî 
Hal ls; 


30) f ošVêAna j 
ûrê Jûê 


dd 
A29) 


OLA Asê 


Lal L_l d 


lê xene. 
eyî >5) Il çypalolêth 
eel SaoA Alm ell 


cala /juaaslla 
53543 co13,a clêl gê 


ûlaA& lc y5 Ala 
09, rê 
Üye Î Zsa&ah 


ösÃf /gasê 
î 5 jalAê 


YÃ® 


r 614a 744 
(Cêy) êsa yl4a4 
ês ga 144 

Çeêgê ê) enka 24A 
Uê laê /Gayl4a 
êdl4ê 

J3y /ùlS Ola 
xê Î çS yalan 


lS oyal4a 


Ö3 yaka 
& J al4a 
Jiud0akka 

êı4al4a 


doctor 


YA" 


English anci e?lje 

To jump Jê 36%laa 
To spring, jump ûl: Gztalka le yelyxalaa 
Poetry, to organize REFAN Cıwedlalka 
verse, poem 
Poet, organizer çı1 j34 Olj 44a4ıl4a 
To poetize, versify cr3lhnÎ /CZslahêda _ Gîsadaldê /(Ruudalaêê 
Fabrication, invention eylA3bAg kçşe yal ÇG) uadaldê 
To tie, Tasten, bind ölal,f (ua da kê 
Ãbrasion, fret çêl o48 ûna Lil4a 
To cut, to clip, cPADAS êna Lı)44 
to streak 
To tear, be torn öyboslê /cı35l y9 lal44 
automatically Î 

. To disconstruct, to cy SãVê / gi jı Ö lur ıa yelê 
spread away 
To coagulate, clot as Ê /cysaWa ö lS ayak 
To support, jll OS laal4a 
abutmenton , lean on, 
rest on 
Suspension,temporary lêne bA bê, Ösêy ekal4a 
Cancellation kehye dÎ 
Topant, gasp, breathe dj ji, Îst5lêKlêd Alka 
quickiy | 
To pant for, eager for, U04 dl4êh 
to sigh for | 
Dance, dancing ula /aiağol (Nya 4A 
To sigh for, to û 8 25J45J4A Ö JS dal4A 
bemoorn, to pant 
to tie, to Bandage kou) çti ö laııl4dê 


English 
to force, to compel 
To ruin, spoil, 
destroy, shake 
. To disturb, ruffle, 
embitter 
To boil over (water 
food) seethe 
To excite, agitate, 
turmoıi 
To boil, to make 
steam, vapor 
To slide, gilide, siip 
To ski, skate 


To exposure to the 
To show, exhibit 


To siide, siip 


Be astray, to lose 
To cheat, deceive 


To set up, ereect, post 


To reside, live 
To open again 


To remove, disiodge 
To sew, talior, stitch 
To rip, tear, rip open 


To unsew, unstitch 
To drop, skip 


çelak 
olê) cS î5 
olan fe »SıêU 


ûiDÜ oo ğa4ê 


o> | olef 

ç5 lb asi jü 

ûf g#Jêb lcyyî Sûnî 
anca dla Zazakîya 
dêrd3la 

û3 bûni 

Î z3 )yaaa Î çysaala 
hadê oa ab bûsê 
adara /cısullê 
êla e) Î zê€ AU 
ç> ŞT 

ê4 ŠAi a54š 

ed didê a 


ü94 


hakê gl kêf 24Ê 
r2, 


YAV 


English 
To flow 


To drop, skip 
To evacuate, to say 


To rise, get up, 

stand up 

To do, perform, carry 
out, make 

To resurrect 


theresurrection, 
judgement day, Easter 


To stand up again, 
to get up 
Prosperity, weilfare, 
revival 

To startle, scare 
away, shock 

To rear, ramp, 
capriote 

To run, operate 

To move, to head 


To operate, to 
manage, run 

To massage, 
rubdown, to anoint, 
embrocate, oil 

To stain, pollution, 
befoul 


eekaka 
Bşa Jik / calls Îşê 
5U 
û, 
u 5yê /of 
942) 
DÎ >69 


z44 nia jand 
la ak lsya3ljaŠê 
„Aka ş pakê, 
û) 

„UA AER. 
ûhd êle êê Î yBûz 
cıla 3l; 

ù5 Jê 

Î aS „5534a 


ö2 5444) 


û42) 


ÎS goy lo )a% 
ü31 xa4a 


2î Jes lc S )laêî 


YAA 


English 
To estimate, 
appreciate 


To weigh, to test 


Toscold, rebuke, 
reprimand 

To fiy, to compei, 
expel to fly 

To fly-flight 

To contract, constrict 
To slırink 

To intervene, involve 


To swallow, gulp, 
drink 

To stem from, come 
from | 
To welî, gushout, 
flow 

Ring, chaln, circle 


Episode, installment 


To ignite, to blow fire 


To blow wind 
To exposure 


To harmonize, go 
with, to live together 
To relax, lay on back 


To climb up, 
descend up 

To engrave, dig, 
carve 


çelak 
Î ySlaê& Î5 ji 
û k24 
Q3 la yê3 


ça zekî /oilakî 
ö435 ê 


o: 


an> Tl îta yy ğ 


ile pl ı33 


p5 Îî, ãl» 


eda Î )3 cak y992 $ 


yê Van 


Sakan d / ASAD 
yalak /ašlêlš 


Î yanxãUoûê Aã aê 
>U ê 


a45 ù sê 

ala bı /oltalı 
(3U 1/35 j) )Aş&ila 
cl jan 


53yê 


çya /(jš45 y4n 


dl? fody513 


YA§ 


SU /cu SJaa 


l /ûy3 SÎ 

Ja- /ö3,SJ4a 

û lala š8 /o3y514ê 
JLASÎkA 

J L&,Sj4n 


èelj<ka 


Englistı 


To attack, to make 
campaign against 
Digger, excavator, 
carver, engraver 
Gravedigger 


To dig, excavate, 
carve 
Famous, well krıown 


To drag, pull up 
To extract 


To feel proud, 
to show off 
Kidnapper 


Holder, carrier, bearer 
Porter, carrier 
m.a.p.hd. hoider 


Distributor 


Marksman, 
sharpshooter, sniper 
(virus) carrieT 


Bacfıelor 


To carry, bear, hold, 
catch 
To elope 


To bear, erıdure 
To squeeze, compress 
To climb, go up 


êdêki 
Jêyakê g3 


a45 


Jeff 
laî 


fina o „SL 
ölAaf ID) 3 obêê 
ûl j9 

cidî yê Î siba yal 
sa85'hiydo, / Sido, 
J.ŠJAn 

o54 JS Î jl 
l395 Î S4ê» d&allş H 
4alla u 

„ali 

dadlkqa / lêf 4w 


J5lA& uo lê 
cla 
ural 4  kalila 
Uy AJA D 
özdo, fon ùj 
û 5J42 
uyablêfaê /yuhtûf 
NIYÊ A êê 
Yû. 


an 
JA dû Û „Saa 
Ö%5J4A 
j8 /û6Sl4a 
öa345 J44 
Jşê ş4544A Î yASÎna 
ö lêûSÎ4a 
l993 /lênSÎ«a 
33- fo LûûSÎ4a 


(û) >&J4a 
Saa 
J&J4A lı 


Saa ka Û qê 


JSl4Aqe û 


u&JAA çlêJê 


Sa «tê 
ûwn3451\$4a so S)4a 


ù3 S4» 


êb fçjîS)4A 

Cad / cji »Kl4A 
(ehsytlan 

Lo gl» fol j«&J4a 


English 
To change colour 


ÇCoupetat, re bellion, 
mutiny 

To turn back, regrees, 
turn over 

To turn over, flip 


Eloped, kidnapped 
Kept, kept aside 
To excite, ignite 
To break out 

To swallow, gulp 


To tremble, quake, 
quiver, shiver 
Vapor, steam 


Marble 

Marbles 

To slough, skin, flay 
Hank, skein 

To undress 

To suck 

To swallow 


Campaign, assault, 
attack 
To attack 


To alight 
To sit, perch, roost 
Eagle 


ebdelê 
u cwê 
CA ay4 lA” yê 


ûf lok) 


Î 331 4€ )%Ş 
Sada gêl 2 po9 
ghilŠo, 

Ll RA& ls flo 
alayê ÊU 

IN «ê N iwE ES PAA 
O34 
Ozkye) /ojajyêl 


peh^> 

Jêsêê lala 

zi ê4 

ö5 Jêr 

QÊ 547 

ö4 

oll cı foa8 
êêê 


L Êê 


eê ja 
1¬+Y ji öl 4SJka 
» g4ê kSJka 
& .gaùl yASJka 
& gêl a8laa 
gilika 


JlzSJka 
ö lw xSj4a 


English 


To hang, to kili, halter 
To hang, (curtains) 


Plum, pear 


To shake off, dust off 
To fall, to dust off 


Disassembiy, 
disjunction 


Break ur, rupture, 


split 
Unsew, unstitch 


Disconstructlliasm, 


disstructurialism 
® tt, break up 


rm 


Jnsew 
šplit, break up 


J cancel, to make 


nuli and vold 


Stand, stance, attitude 
To run away, escape, 


elope 
To rise (sun) 


Fermentatton 


To conclude, lnfer, 


deduce 


To realize, predict 


To disclose (puzzie) 


ehdêka 
aa eya /nêyala la 
uraalal AA 


GÜ jêbe Î a yêb 


dune AA ! VAHEY A 


û94 ÎsZsağê8 3 
üşel3şa 


sêlak /c3Da 


Da ù4 çali Ta ddÊ 


y4 AJAA 


çl akJ4 fjasalêşa 
öf4 

û h3lêJar cS Şldêf 
Î zann qe, loxSen 

Î o33Uhoşlêh 

nîyo AJAD 


Lulat çî loa8 çhtalê 
| ù! 
N >.1 êSaêêJ 


Yû Y 


Li 


çêla 
ûî gl el4n4 
yl el4ê 

öُŠ g4ê 

Ù3! yo a)44 
ûdu9514ê 

ö bêe sl4a 


(Gül) le şÎ4a 
bê şl4a 

ö g4 baê TI 

ö şû Lê g4a 
lù kêse çl44 
J3 kê ikê 


J3 lêo sÎ4A 


English 
To open (eyes) 
To pull out, take out 
Error, mistake, fauit 
To mıslead, misguide 


Defiance, unruliness, 
disobedience 

Rash, impetuocus, 
intrustve, 

Obtrusive ntruder 
Obtrusiveness, 
meddle 

Talkative, chatty, 


goss1py 
Too, also 


The same, the like 
Bleached skin bag 
Ali 

Ali of you 

AH of us 

Ail of them 

Always 

Fverlasting, eternal 
Eternity, sempiternity 
Pomegranate 


To send, delegate, 
dispatch 
Breath 


Panting 


dêl 
ço543 
o! Sf /clalyea 
BETÊ, 
co Salibê fc yalê yêu 
hûf 4a Î ç Aa yê 


Ja Î a3a ! 2> 


Şu593 
Jina 


TEYA 

ok segê 

25 xî Î 

cell yatê 
cjËagadê /çılüsedê 
çlo#padê 

çala geda 

e934 Î aalayatbn 
êêê 


dukana dê 


çıet4abıkÎka 


„4h 

Ö Le4ã 

dû Ladê / 4û Lodê 
J44 

Û Û ı satê 

û la a şe4ê 

O lasyadê 


English 
Artificial, respiration 
To breathe, exhale 
Unfortunate, unlucky 
Wretched 
Asthmatic 


To nhale, breathe in 


To sigh 


Inside ofbody, 
bowels, ınward 
Internal 


Fig 

Some 

Sobbing, panting 
Bese 

tep, pace, stride 
Hip, haunch 


Honey 

Now, at this moment 
Air, weather, climate 
To ventilate, air, fan 
Wind 

Çamp, resort 

News 


eellalê 
sakal jh4aaUêê 
ûla cA 
Sahê Çê Î gle Ja 
e jA yêdle | û j xak: 
Î yaya Î alinê çya 
2ispan cad 
AA e lkkf çaqa 
KÊLÎ” û 


J- n 


(Hê UÛ /çjsaltî / als 


AEHTÊY.A 


iA 


Işê 9 bêl / As 
5p p25q 

U 

ME POT e?3 


4> 


TY 


(yl laþa 
Ölaaa daw Û44 
Gıl44aa ladê 
da laz au dlê 
la du bidê 


ê5 gey daa Ûıda 


û bêsıS aa du Ûlê 
ı44 


JiSŠÖdê 
ûda 


êsada çya Sûka 
dû ş gudê 

tha 

ur5 a51j54a 

[4ê 

4X i şta Î jl g4a 
Jij4a 


Erıglish 
Condition, state 
Trifle, vanity 
legal, invan 
Cioud, sponge 
Rise, ascent, acclivity 


Thunder, thunder 
blot, blot 
Thin silk scarf 


Haiter 

To swell up 
Try, attermpt 
To try, attempt 
Desire, liking 


Carnal, lust, sexual, 
appetite 

Appgpetite, appetency, 
hankering 

co-wife in 
polygamous society, 
fellow wife 

Leaven, leavening 


Çiot, coagulum 
Doagh, paste, pasta 
To knead dough 
Yeast 

Friday 

V'eranda 

Once for all 


ê lanlı cê lesîê) tol 
JŞêR 

J44 

öz loadaeî 


EE 
daê) ji Î jlsÃŠaba 


cı lkê paê Î cı >5 yaliêb 
UA palk& 

ûsîşê /ianî 

Wa pî laSil yê 

r ela 


uduêê 

J ww yd 

O5g4a4 

NE. 

ÖlS ak44 

çê g44 

(gaûkal) /uoykê 


Ji? Î yat şêA& 


(54A 


+ 


ûd p44 
ûda / cp ş4& 


English 
Quite, completely 


Attack, assault, 
offensive, raid, Sorty 
Ãttacker, assallant, 
assaulter 

To attack, raid, 
assaıılt 

Energy 


Ability, capacity 
Ëorce, strêngth, 


power 
Infantry force 


Mule 
Plow, piough, lister 
Still, yet 


To permit, allow, let, 
leave 
Leave behind 


Cluster, bunch 

Nest, aerle 

Egg 

Fried eggs 

Boiled eggs 

Ovary 

To lay eggs 
ÖOviparous, egg-laying 
Testicle, spermary 


Övai, ovate, 
egg-shaped 


oAlê çlJ4® 
3Û Xalê 
o lxîêa 

E di Pê. 


cla felkê 


lll sã Jll J 


Ya" 


WR 
Lêê êê 


nٍ 


English 
Line, sketch, latitude 
Ãir lines, air ways 
Railway 


Demarcation line, 
cornirontation line 
Furrow (plough) 


To permit, leave, 
allow 
Drawing, lineation 


Diagram 
To belch, burp, eruct 
S$ieve, bolter 


Railroad tine, 
railroad track 
Horizontal 


Vertical, 
perpendicular 
SŠymbol 


Şymbolism 
Quliet, calm, silent 
To bring 

Slow 

Belong(s) to 
Another, other 


Naught, zero, 
nonsense 


eedalê 
rê 
krî lenê $ ab 
NETE 
ûf a4a lê 


g> 
colak fola 


ç5 3ha loa3lkaf 
duladdi [af azla&ûl 
xanî Û Aišê yê 

/ Rii Alê / _E.êG yû 
ûoaş3 

u haU biş) 

Dê, Î ayatê Ya 
çê ganU 

aSaday /cılêkai 
ufêŠaş / ella 
BAJ /cyešê 


uîılşaê / çia 
uzê 
ı~ 


ë & 


YAV 


ella 
eel laww Û (kw 


Tenê n 


(çw ladê çlša) Jûa 


ç.. ê 
#2 BSWE233:3 


English 
At least 
Mean, siliy 
Tired, tiresome, 
wearisome : 
To weary, exhaust 
Fatigueness, 
exhaustness, 
Drudgery 
Ãctivity 
To put faith in Allah 
Hope, expectation 


Hopeful, hoping 


saê ç§-5La Î 3ûalano ga 
GjlašMog AB eW 


_ laê» 


BEYANÊ ma 
E3adıê 


YûA 


çêla 


English 


Y the 27* letter of the 
kursish alphabet 
Fithber..or 


Or 

Öh, o lord! 
E not 
Dolmade 
Ör 

CÇollar 


Insurgent, rebellious, 
mutinous, MutineerT 
Disobedilent 


Rebellion, mutiny, 
insurrection, 
insurgence 

Civil disobedience 


Memory 


Centennial, 
centenary, looth, 
Anniversary 
Memorandım, memo 


To remember 


Remembrance, 
reminiscence 
Arnnlversary 


Memorandum, memo 
Fellow, companion 


Fancier, beloved, 
girl friend 


uêdêlê 


ısöogê lı 


Û n 


ğl ıl 

l cla 

dl; 

aki aka Î jA jêaa 
laê jên 

iyên Î hùkS jê 


lul ênêda LAF jk Av 


LŞ9309 48 
çl barê xu 


Ca 
| Û44 
of oa Î 3b 


ur bu jêaa /&i Vl 


YAê8ã 


Gêlaa 


2044 O Hur la 
St 
êj keddan (çu ki 


RAÊ 


ösuSoU 
lS» 


dê ku u4 şewla 
da ula 

Bi 

Jl 


English 


elaal 


eê lala 


Help, aid, support 


To help, support 


Helper, supporter, 
alde 

Piay 

To piay 

Player 


Stadium, playing- 
field 
Assistant, aide 


Law, tradition 


Forbidden, urlawful, 
prohibited 
Guard 


Marshal, court officer 
Lawfui, customary, 
traditional 
Corundum 

To paz 

Ruby 

Sapphire, hyacinth 
Mane, crest 


Hill-side, mountain 
slope peak of helghts 
Or 


leven 
Eleventh 
Club, house 


uç LS kê 
û u iR lê 
ika aka 


sol 
çu (Salê 
„ASA 
alfa U 


„Ru l& 
Lu;l 
kly45 


xulêe na) 
gg eşala (sael: /Jlê la 
uşlul 


zıqdl 
Je) îŞêb 
han î yêl 


LES) 


urîda ka 
l442 la 


JêJaS§da la 


Pi 
t š @. 
sÛ +,” ı 


2 
Ss, %. % 
Û 


English 
Desert, wiılderness 


Delirium, raving, 
nonsense 
Companion, aide 


Mumımny, mother 


CÇastrated, 
emasculated 


Gelded 


To castrate, 
emasculate 
To geld 


Old. 
Fridge 
Prisoner ofwar, 


captive, slave 
Collar 


Spare, substitute 
Allah, God, lord 


Cry:to drive goats and 
donkeys 

Looting and pillaging 
Öne 

ÛÖnes, uni, mono, 
singie 

Unilateral, one-sided 
Unique, orıly 

Boar 


Effective, most 
effectivous 


cedê lê 
ê3 /culelana 
oş 


Jlê4A 

(Şol 

land 

co5p59f /alãn 
û3 landi, 

Dlxadê ù / cf şisî 
is4 

JJ4: 


ê Geda 


Lal jbu 
J9-55q s3 


Jê 


J9Jj4la8 (çala 
Ù 94i5. 4ı 


Ge şla8) 
Ji34. 

J0Su ka f Jl>ã a: 
inû. da 


r 


her alun¬ 


ulad4g 


Saa 

dû (Sa. 

Q4 (şeyê) dılS4ı 
ua iS4 


Engiish 
Suitable, appropriate 
Fixed, stsbile 
Alleb, lord, god 
ÛÖneness, singleness 
Estuary 
Unification, union 


Fach other, one 
another 
(riSSCrOSS, CTOSS 


Crossword puzzte, 
cross word 

Quite, compietely 
Önce 

OÖne-handed 


Unified, united 
Equal 

Equality 

At once, immediately 
Directly, 

straight forward 
Directly, straightly 
Sunday 

To unify 
Unification, 
association 

One by one 


uy 314 
anAsalûn 
Dyê Tezê 2Ü 
uw a6 (ShŞê 
«Su /af 2, 
945 &a 


uŞh 5u 

J554 koeyı Ji^ 
Î Gi jan) Î ya êş Ê 
çuyêbkîı çykaê 


CıuweêdÊ da 
ê l«S4 

ur lad 
J4Aun&da 
J4êmuS 4n 
4454a 
duta dz: lala 
ön 5544 
e 554: 


êli çel udi ê4 


Ênglish cehda êla 

Dnit Re 4S4 
First pêŞik adSua 
Priority, seniority, ne aÊd lak (4454 
precedence 

One by one sahê saxîl 4S4 4S4, 
One of j aS 64 
Unity, union, çal 4XU J xûrê uehi54a 
federation 

One by orny xl xil ülda daa 
Vest, waist coat Af'êlêş Sala; 
Cry: to drive sheep Î eyîo jê Î s5 la an 

a 

To couch camel DAul sada ejê ê 


du di le ak ak dı di dir le ak dı di di e le ak "ji di dir lie a dı ji di ak ıı dı Ji pi ıl jk ar ji Ji “Bi pe ır gı mı ji¬. pen Ba pi mt JI ¬0 B- TE "EB dE HE HEKE F- BI dE HEHE BB ıl Bi E BB de de di di de de le akı akı di li di de le hê bl di di he, le ak ak dı ji di li aþ. Ie ak dı di di ayı de jı ak “ji “ji r p6 n o Bı “Ji “J ¬ BÖ BI Bi BB ¬E BÖ BÖ ¬a HHH BL N EL Ta dE de le lie ak akı dê Wê le lie ak ak akı alı pi di di ji xr xr r ayn 


Elements of Novel û laê) çolSay4ên, 
Plot 3a gûlê Ke,ê 
CÇharacter cen ı yaûŠi ê 
Theme nê U 
Setting WEY. 
Language ü) 
Techniques cf narration aşail ÇÊ çSyaSaã 


Lê elelkkatê dej çul ÎŠ dekka û İi dl delel 8 0d 
bêzê sl Sa, au m Ld şêvê . Î ŞSa Lê) cri Ê Kut SÎS A sêsê al 


1- A Çontrastive Study of Ellipsis in Kurdish and 
English. 


2- Northern Kirmanj Kinship Terms, 

3- Polysemy of Some Adjectives ın Kurdish. 
4- Synonymy in Kurdish, 

5- Ambiguilty in Kurdish. 

6ö- Kurdish Diminutive System. 

7- Kurdish Honorifics System. 

8- Diglossia in Kurdish. 


9. Cilassifying and Translating Idioms in English and 
Kurdish. 


Wu jejedrdr dp bı ıi Eeılrdr-ji -erêþı lu ajı ıll ıi dll ji-J Bı ji BI þaþ Bı Bı Bi KE -jH-JN AN Wi BE BE BE di-JL-Hþı Bu BI BE BE BI di -Ej JjJ Bı Bı BE BE REHN WI BIRI BE TLE B-JBL WI BI HI RUE-Jy E-I HI BE di BEJE KIN i BE BI B--BE IN BE BI ti tran ıı Bı dı di ranin akı di da dir dle ah da dı da “le. ı-“ja al ıı lı da ır dir Je al di lı di r jb bi al da deden bi di Gi rde ıı lı rne dede bı ıiedrdr bi jı ıı Sedr be !' 


Socialistic Realism trênê ln jar eê >êlkê j 
Modernism fê bêhn 
Dadaism adil 
Futurism Çê ji g5-4uLaqla 
Naturalism LÉ Î gêeaê ê uw 
Surrealism êl a4 
Post Modernism | ê a >Aaêny 
Absurdism a þka - Mate Ê 
Existentialism urlêqlûnpa 
Marxism fa ala 
Structuratism ê yA alkişy 
Deconstruetion o gllLiLêe çi4& 
Liberalism cl nê 
Mysticism*“ Sufism ıê yaŠake 
Nazism aj 
Fascism a ardn 
Rightism Lêşa jul a 
Racism*» Racialism çehar yd yêÊê 
Egoism taldê (ê) A48 
Eutopia Wuşla şi 
Sadism #3 
Formalism ada SA4A 
Feminism f ebê 
Phenomenalism canlêê jl 
Opportunism çarke ykgÎ4h 
Radicalism çadddj , Hdu Ra) 
Globalism en 453in 
Anti-Globalism cul yat iyya Jê 
Idealism (Azliylt)p Jly 
Particularism yêkaþê- 
Ëuro rîka 3ag4ê 


CÇonservatism Li 51i, 


Jk Tr Er Bi BI JH IBI AER bi jk eded lı dle. Kur Bl BI jf jı BIB nir dir desa dı dı Br-rHyja BIBEJE Eda þi ıl ılnir dr dein Bı BE BI ıê Ji jiriþı Bı bi nir dirin ıl ıı Bı 


uzddalalê ciçaşê- 
Subjèct matter kal, 
Symbol lajl 40) 
öyırnbolic language çêyan çala) 
Talent ë „êvhş 
Artistic Talent ıê dêylh ıê» êk 
Technigque J gSağ 
Text Ö4 
Tornë 3al 
'Eradition sal «a şûlaS «Zu 43 
Tragedy ika yda 
Tragicomedy Gêwa Ena 3 
'Tragic Scene TIYARA TAYN 
Tumning point öU y40-0ş GA 
Union Mev.ê 
Unique Ulat 
UÜtopîa LÊ L1 
Utterance öşlêü 
Literary Utterance cdêQdÊ (Aš qit 
Vernacular und yd qedd gÙ 
Vernacular language dijl çêla) qadêy gÜ cile; 
Vernacular literature (etkê ŞÛ  sabêdû 
Viètorian literature CA. WEN 
War Poetry N CEFAYÊ EYe. 
Works au 

Western Literary Doetrines/ Sehools/ Approaches 

Classicisrmı ê) aê 
Nec Ciassicismٍ CAWE 
Romarıticism etle), 
Neco Romanticism lêşû calAyelka), 
Reَntism 


BIHIEHIT 4j IBI Bı ıjhil dU jer de la dı dı Bı sr 


XUYA II Wı Wi ıı dedîrdir de lı dı Bı Be Berd BI daf dik bı hi da di 'ir-n Bı Bi Bi E didî. Bı lj bi þi dh iy al-ık Bi BE BIHE EJ Bı hj lj dı ıledrqi-da ıı Bı” 


eha) 


di lı lr ıl le ıı di dE HEB Tj TE Tê ji pi ay n dı dı di Ie ly ku adı dı dı de le Bi B- NET TE TE AH 4 Bê Tj BB Tan db e xı hı di di de le le ak adi di dee di BL le Bi Nu dE HI AB 


Pre history 
Propaganda Criticism 
Prose 

Prose poetry 
Prosodic 
protagonist 
Psychology 
Pun 

Quatrain 
Rationalism 
Reading 
Literary Reading 
Philosophical Reading 
Reَslism 
Reason 

Age cf Reason 
Regionalism 
Regularity 
Renaissance 
Reveiatlon 
Rhetories 
Rhyme 
Rhyithm 
Riddle 
Romanticism 
Satire 

Scene 

Science Fiction 
Semiology 
Sentimental 
Sitort story 
Smile 
Structuralism 
Style 
Stylisticism 


ım mı ra “ji n jı eji dı dı ekê le kı di HE E EB F- E. î 106 En mn mı “j “ji dir ak ak ak akı dı dir ke EL al, Tl -il ¬0 B16 16B "jI j je E qı mı di “Ê er ak al dı dı der le le hu di da -iK EK dE "E 4 j ay j "ji pe ge aþ ab; di di dir ak ıı di de. 


Ade AA - ikt\ù (êk ÇB pê 
33356 È mulîuê yê 

ci şd Lı :jolao lê 

Paê akı 

cw 

Lak jl op «ld ji32 
a gdêdkêd g5» 

çalê ld LÉ? A1 gêr 
çtdandêÊ (Sê yêk kj y- 
#ah, 

3ê kû 

cibê çaba yar 

us yAŠ ay gU 

an 

û gd j ya çetê yên ı yel ardê J 
ra skê Ha 

ll ûl ga kçlaa ıê yşê 
du BA de yda 

UR sê 

lid. 

wad.sazîke $ 

gim dk û yûdê ı pêkar 
444ê 

ur hndlî ilê S3 nê 
crtekêê Şal cl 33l 34aa 
iŞ e495 

L5 ya alê gj 

Jişad 


ua jlşkê 


Ie dı di li Ie be ali di de be Ie hu ali di de Ip Ie ak ala Ji de jl ak xa "ji Ji akı. r ıj- da “ji Jı ¬j- ıl yı qı ji p- B- 'q- mı Ji Bi 4E Fo EE NE NE E HEB Bi xl dE HEHE e Ie bu xlı di “di der Ie ık ıl jı Ji dide je; ıl. ıı Jı Ji -q- bı Ûl bi mı jı J Tu B- EK E? J J 414 j F + i 1448 


Neco Classicism 
Neö Romanticism 
New Critlcism 
Novel 

Noyeletle 
OÖbjective 
Objective Novel 
Objectivity 

Ode 

Öral literature 
Original Creatiön 
Orthodoxy 
Paintinğ 
Panegyrist 
Parody 

Pastoral 
Pentameter 
Personification 
Pessimism 
Philosophy 

Plot 

Poem 

Poet 

Poetic 

Poetic prose 
Poetic image 
Poeticity 

Poetry 

Poetry of exile 
Popular Poetry 
Popular literature 
Poşpularism 

Post moderrıism 
Practicai 
Practiı Crtticısm 


BIL IL a HE di de le Ie hû dla jı dı li di a. qı dı oi qı “e Ba rr “qê Bê BB JHI HEQE lea ak di di lie |e kç $j i di qı “BB B-7 


ûla 

ùlj, aî, çî 

cuda la 

çudd.a çãlaš, 
urbkdda Lı 

çêl o)Š c44aip- 

ulê) çulêdê 
Cjdayê > (îl îydla 

tare dala 34 
lêê Ak gk akaê ja 
bêkû pîna) giş ê ji ad 
tadê jini çê ÇE yayk 
öluf ya çalê (laûtaa 
taraakê j 

diklul AE 
LEY 

dal Dl uaakî 

n& hê 


dr bı hı Gi dı ırie dr dp bı (jı hi ıiedr Jr dp bı hı ıı ıdrleJr heli bi ıjı Gderjedr dı bi jl Ii þo'jedr Jı hı hı jı dulrdr Jı bı bı dı di Girê. Jer Je bı bi lı ıedrddrdr bi jı ıı ıı dı ıirdr-ja bi gı lı ıı drdrJn ıl 


Couıt Literature 
Polfitical Literature 


Nationalistic Literature 


Proletarian Literature 
Love Poem 
Lyrical Poem 
Lyricist 
Manuserint 
Masque drama 
Medieval Ages 
Melodrama 
Memory 

Men of Letters 
Metacriticism 
Metaphisical postey 
Metaphor 
Meter, Metre 
Metrics 
MimeşiS 
Modernism 
Modermrnity 
Monologue 
Moral criticism 
Mysticism 
Myth 
myiholosy 
Narration 
Narration form 
Narratologist 
Narrator 
Narratee 
Nature 
Language of Nature 
Neoc 


dı þi ıı edir ke bi hı ıı dp Jedirdr ıı hı dı ılrdr dr dp lı i ıledrde le bi ıi dı dedrdr hı hı ıı dı je Ir hı Il ıı dj lr dra hı jı di 'Jededr hi ıjı ıl ' jeJdr ik lı ıı Jı dedr bi dı qı dedrdr lı dı 'jedrda ıı ıı je Ir ! 


zila ıê nzê Hi o)Êê cê4alp- 
Xira) chê 

WBA 

Ji akana çêle ya 

kal ya gl çedkêdê yp, 

Ll aŞle 

Lê bak H5 yayê xe 

pdkê cayi s.yadû ı yaeşaû 
diûdeê zi ÊWE ) 


ak qw Lê şê 441 - „Au yalla ka Çê aga 


Jiipeka ıö jiyê  »3hl2ne 
RW 

bçêla SSıSelaê! 

kêşê qi akî jida 

ranê êê sbêidê 3) 

ùlşa dê. Jalal Xiya 
çê , AU ê4ûkê ) 

cë Ak zila cllahya 
dûlkaldi 


E En E IT BB TI bı Bi TE HE II BB HE E-I Bi Bı ıı di ded bı i dk ılrdrdy ji ıı ıl dji nl ar dk wı nı E tk Bi BB dT 


Identity 

Identity of text 
Idiom 

Hiusion: 

Image 

FPoetic image 
Imaginative 
Iadividuatism 
Innovation 
faspiration 
inteilectual 
Interior Monologue 
Internal rhyme 
Intertext 

Intuitlon 

Irony 

ironist 

Isregular meter 
Journalism 
Kkatharsis 
Language 
Language of Literature 
Poetic language 
Legend 

Line 

ine endings 
Literary 

Literary Competence 
Literary Criticism 
Literary disequrse 
Literary doctrine 
Literary Terms 


JE BIK ılrdr dr dan ıı ıı dı ıl Ju. e4 mı Bi Bi BETE E- BE BI BI BE BJI Ba BE Bu diL j kı qı qı -jedrdr dr ajı ıþı dı þi “E n. Ea Bı Bi BI RE B- BB Bu akı Ba dı jede je þa heı êj dirdraral-rkı mı mı mı 2i te Bi BIBI dd ıl -E ll -çda ıı lı ılr-jedr: dı j mi n. BEE Bı 


Qê add Sdkğş 
Jalya <A 
rêlêkê êl çfi li 
bşdûê ye jC -s edin Sûş 
qi selglyê - ok a zar 
çelê j «qek j 

çemk cê jjI))e 

têş çêla ya 

Qay şli 

a d.ş sêka ıine fîhat 7 
talênê þê qo alû 
tajrhadı)ê 

kul) kê wêyê 


çllşanU jj «gyane, 


sgniş pŠiy 
cıla) 

ibldê (îla) 
ÇÊ xagak çeke $ 


„jW yê 


çlêêdê çê Û jê 
aêêh4ê ÇÊNE) 
cli anada aql bj 


+12 


bê dı J jı di Sk al ak ak dı dı di li ıl ak + di di li de le Ie ak dl da E Ie Ie Bi B- HEHE BB BL + de HEHE BB B- HE HEHE a BB BI HI EE HE BI PI NEHE HEHE BI IB IR BEN AJA BFT 15B TF e erm gn ak gl ak di dı lı al ıl Ie ıl dı Ji Ie le le bı ıa dı Ie ler le ıb- ıl dı der lr Ie EL dı di di Bi de "€ +: 4-Bi le TE BB JI Bi Ie B- -J HEHE IE IE Bi NE HEB IE BN "B-1 FP. E 


Belogue poetry tadê Jj şê çê xand 
Blegance ê 3ankq3 a 
Elsgy dale êdl 
Elopquence yA ANÎ ke) 
Enlightment ê ya êlkê cê yêd 
Enic çılbala 
Epistemology dik peka - û jê) n y4n dû 
Essay 20ên 
Eihıicai Ga KÜ 
Existentialism caldalêş aa 
Expressionism TEVÎTENÊ 
Extra textual Öba ıê şê )ba 
Fairy tale ûl 4ç Ge lngi8 ao 
Fancy JiA+ 
Fantasy bı ji ia 
Fictlon lağ Sþ np <a aê 
Figurative Çê j-44 
Figures of speech ştê çalSo yêkê şê 
. Flashback aşa mil) Ba baê4êî yAŠ -8Jl êa 
Folk literature ETÊ YE 
Folklore ainrija 
Form LÎN dd sê gekak 
Formalism malS nê nê ji şêniSAê 
FormaHlHst is59-aşnêd ıı „iSaê 
Free verse bı EIYaT BEVÊ 
Futturism TET ae N 
Genre carîêddê Lê y4i j 
Gnomic Poetry salêd Çê paê 
Half rlıyme Î ydakgaû 
Hermenrentics Gell ls elaê Saliya kb 
Hero ölal, la jnklê itş4jlj 
Herolte Courlet urîğ yêne aq go- ÉSAL j8 
Hexameter cS - atê sê4jişa 
Historical k33 355 


Historical drama ub ê 0 ka cELaÎ a 


Û dî r EDIN E TERE IDE Ei BI ê EEE BIHE Hrlylr hı dk ê dı de je lı dê dran ı Bas HE Hê E BIBER qay lı dı dk i drdî dk Ba BEK“ BH E Bi BB qî LH Ih B dıdı dı irq Îeda ë dı n xa dı a ¬E e E BIR RE dı dî qi qbyce lı did di ira a av BE BE -B- Bı BE jrdrdç jı dı di sır EBI EBI aê Bı Bi qi dedi kin ln dı ml bé Bı Bi BETE Ê 


Classicism aa ÎS (EM 
Çlimax , «ky HAKê gî 
CÇo-rhyming cha ylh 13 )kav dş y4arşl& 
Comedy alla) ê + êuwa)î 
Cemparative Literature 339l y4i çêsêdÊ 
CÇomprehensive xŠ yan sOyêq'l dn ı XRRAS 
Concrete dinde yêq o2 ûy 
Conerete poetry Ern Ed 
Conflict Gûllala 
Çontemporary | h444 
Cententio yiŞdê (wekin 
CÇontext ù pêq Î 9p kaba «al aw 
Çouplet LÊ ŞA nedan çiq yar (ia yo- 
Court love Jiy êê çehuêdî 
Creative JdAhAğAA 
Creativity cılğAL. çn xAajala 
Critic J5ê4êê-o,) 
Critical 'Ê anê, 
Criticism Aiba, 
Culture allaS 
Çultural cê yê û1l4S cîlda ,4ê 
Culturat baekeround WAM VEZAWY A 
Dadaism a92 a ca ajala 
Deconstruction , öşdûLûldo şl4a 
Deseription daê $ 
Detective Story Çê j şênHar ça j nê 
BDetërminism Zal yêa4 
Didactic Poetry û8 xali Gê yayê 
Dimension i443, 
Divinity çalê Şêr ıs llawlê 
Dogma | LÃja 
Drama Lela 
Dramatic Ldkak ja 
Dramatist cwpaêkal ya 


Dualism felan 


i di ni-ê ıl dı dı þ-lr-l-ah Ie lı 'ı di n ira ıl n me-li di¬ Bı a Bı dı -Jı-¬l-dl-ah dı dı i "ıt Bı E Bı Bı Bi TE BI TEH EB! KB BI BE BE TE -E- Bı BI BE WI BE BE di J-J Ij BIB BI J-J-J3-5-B 


Literary Terms 
Absolttism 
Abstract 
A&ct 
Ãdverıture Stories 
Affective Criticism 
Alienatiöon 
Alliteratiön 
Allusion 
Ambiguity 
Anarchy 
Antagonist 
Anthem 
Antholology 
Anthropology 
Anti-hero 
Anti-rationalism 
Approach 
Aristocratic Romance 
Art 
Arts 
Art for art s sake doctrine 
Art for iife s sake doctrine 
Artist 
Ãutobiography 
Ballad 
Bard 
Biank Verse 
Chapter 
Carpe diem 


Character 
Classic 
Ciassical 


BE Bu ıji ılj di~ Ijl HI BE di did Hj Ba BE Gi dı di ıli- ju Bı Bı Bı dl ıl 4. B- Bu Bu dil HE HE Ie Ej Bu Ba dll ip J. Bı Bı BE Hl dll L-j Bı hu di ılî je Ie hej ıl Bei dl ır dr diy hu ıı Gird bo jli ıı jede bı bı n dedr-ê ıı dı ıl ılraf bı: 


o54 pya dê aşi) 
ad ga ê ,yAĞLAo ê 
wedan s2 - Sel „oeai 
coka OüLla)aa yk 
çê)helÊ „i SASê xê 
Gîşlû)a cîwûêo, 
ù ê sllê ıı 4p23akê 
LE tak eks aba Al sTlêkaq êê pêkê şeye jy eê 
bdlê ıa jel 
cnlê j Lê € jê $ AA elal 
EY VEDAYE) 
Cılşdlşe5a 
(ullalakuk) (540 yaz 
23ê 8 
raralêd) ya 53)13 xala? 
Çılaz le ja «lşdliya ja 
„ilaa a$a 
Jw Kûl şk cıasln 
El Ê ûne adê çasiked 
J45şê 
cıleoadê «kalê 
hişk De oêêşê LE lan 
ö3 3a ok44aê Lêl 
êda y41şê 
2şê- sêka) 
dk cawi 
OL ŞA < neka 
teya cell 3ê 
çokê 
eî þê y SakŠ azê aa K5. Şû 
Cil Hj pêkane 
lekî « yAaS yS 
OS -5k wS 
Lan SÊ 
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Father s sister s Daughter wil çS Gelî sûke cl 
Mother s Sister § son diya çıSiş cê y8 «Sc sS 
Mother s Sister s Daughter dişa Si çpnš ailê pk 
Nephew: Brother s son and Danghter ba cê şel dG 
Niece: Sister 8 son and Daughter cî ê j-S Glulp-ê jS êyê 

ik yê. 
Step-Mother ûıge gla mibuh3 stila a3 
ötep-Father wilay malay) 
Step-Brother Li o fê) 
ötep-Sister hû şê» j 
Step-son Jê 
Step-Daughter g5 
Brother s wife û J e dahj 
Father s Brother s wife plaa§ baka 
Mother s Brother s wife lai; j iU- 
Husband s Brother s wife ul û lS şla 
Father g sister 8 Husband şla Skyê Lê a 
Mother s sister s Husband ZÎBA Rê şê (SA yê 


Grandson s children di nen yaê calnê xt)aşaî 


Kinship Terms 
Grandfather 
Grandmother 
Father 
Mother 
Husband 
Wile 
Söt: 

Daughter 

Brother 

Sister 

Uncle : Father s Brother 
Uncle +: Mother s Brother 
Ã&unt - Father s Sister 
Ã&unt :: Mother s Sister 
Son-in-law 
Daughter-in-law 

Bride 

Bridegroom 

Father-in law 
Mother-in-law 

Wile s sister 

Husband s sister 
Husband s Brother 

Wife s Brother 

Sûr 5$ SO 

Wife s children 

Husband s children 
Husband s Wife 

Father s Brother s son 
Father s Brother s Daughter 
Father s Brother s son s son 
Wife s sister 8 Husband 
Fatber s sister 8 son 


Aw yA cê JA sa yin 
q jÃ4A + yakurşla cj 
(ok cê a5) o8 

` Caê) g8 

bê 

vêrê ekê gê» 

ul 

J306q Wêl S4ê 
 C..diyl0) lalî 
(.....sfêyan) ıene 
a 

tat; 

233)ê2- 

33542- 

(Ùj Gîsk) o 
(êê çakş3-) êê 

la xan LÊÎ ê) La sî 
2385)465- o5 cp ê- 

1a aî co aS ı535 kullî aşdû 
Jika j) saebaî 
dika) qwdaê 

û ê çl) Sadê Cê şêlû 
Dalî dikan ıêkee a8 
L)alî qılaiğa eLe4pnS 
Daki ê8 -pkê Oy 
#Aylha ı1) ÛMÛŞ 
sika Aly ê a5 Zab y5 
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Ultimate constituent AA 1 
Ungrammatical 


alla) lû 
Universal Grammar celênê- celûk ika yê j 
Utterance E. 
Verb Phrase cê aê 
Vernactlar u35-alU 
Vowel.. YE 
Word Alj s4k 
Word Formation nûş AÛ) 
Word order ilê dikişan) c4kş A2ahê 
Yes-no- question Û -alda Gê la N 


zoosëemiotics ena û daca Lê yo lanê çıladl) aJ ASLbA 
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Quantifier 
Quantitative Linguistics 
Quantity 

Questlon 
Reduplication 
Reflexive 

Referent 

Regularity 

Regular Grammar 
Relativity 

Re-write Rule 

Roect 

Saussurean 
Semanities 
Semelolopy 

Sense 

Sentence 
Sociolinguistics 
Sociöo Pragmatics 
öSpeech act 

Structure 

Style 

Strface Structure 
Syllable 

SYnonymy 
Syrıtactic 
Syntagmatic relation 
Syrntax 

Tag Question 

Tense 

Terminology 

Teme 

Topic 

Traditional Grammar 
Transformational Grammar 


VÈ Bi BETE Yê E BI IBN NE NE TE-TE- BE BN BE TE E-I IN BE NI NE TEB BE BE BE HEB BB BE TEJ E KE BI BEH B- Bu Bı di E ıi Bı ku Bi Hedê Hi ku ki ır de bi lj kı 


ûlya cûtşašika) cS) 


Li j halitş 

tadê jÎÎ + 833) Madan 
Li 

AA) 


çal4a êna )S Atşaika j 
ulê lkae Silê 


cak ü çen 5 


lêl, ib êjan sêdigêuy 


Ji44 

Dyo kar cedîd » 
X> 

Uaşlêa 

cî ree -ı kar j 
cet lê (êlan pd 
ê leka, 
Jiwar 4545 

ê sêk) 
cadê gî i) 

corekê 

algaû 

cêalêaê Lêb 
aşaiwi ê êka yû) 


tie Ie xı dı dı je Je bi bi ıı dedir Ii hı dı dı de Jediþ Bı hl “i ılr r Bı hı ji di ır Ee Bı hi “i al ır dr hı þi xl dı de Je bi jl hl i dr dira ıı Gi ah i lr ık ak di dı di ear ın ı bı di dı dr ardı-¬b Bı ıı ıı di nı n bln 


Nominal 

Noun 

Noun phrase 
Nurmber 
Öbject 

Object deletion 
Paradigmatic relatiön 
Paraphrase 
Parole 
Parenym 
Parsing 
Particle 


Part of Speech 
Passive Constmetion 
Pattern 

Pedagogical Linguistics 
perfect 

Performer 
Performance 
Personat pronoun 
Philology 

Phoneme 

phonetics 

Phrase 

Phrase Structure 
Phrase structure rule 
Polysemy 
Pragmatics 

Prague School 
Prefix 

Prepositional phrase 
Primary Ãuxiliary 
Primary Meanîng 
Quglifier 


nı ıı da di n TE aran an dı di n ran nı nı n n E an Bı BI NE NE BE BE BI di di EH BE BE BI dl Il Bı di ıl ıı Hil Bı Bı ll ıl qule led þi ıı ıi ılrje den bı la dl di di rara bı di drinı 


TER T Le 


Û ne e e 


ù Ê jakak ek $ nê 


GşLA-Û çjSaySe ya 4-445 4.) ıJ-Sz3yly 


«j 

VE ad 
ED ATE P. we 
Jişêê O39 

Û ê xil eta şdaka j 
ziy4 

J^5 

ûlikê ,lSaç ıê jM $ 
Ledandê çê şln 
ı4ji) 

jê 

Çê j lad dea 

ù ,& 

ù A cê, 

iS ûl cêlelj 
Uişlþ, diş eh 
ur5 LÊ 

Ê ç lişkîla) cSûlêyU 
êê 
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Levels of language 
Morphological leve! 
Phonological level 
semantic leyel 
Lexeme 

Lexicon 

Linguist 
Linguistiç 
Linguistics 
Loealism  . 

Logic 

Logical 

Macro Linguistics 
Manner 

Meaning 
Metaphor 
Metaphorical meaning 
Mentalism 
Metalanguage 
Metalinguistics 
Microlinguistics 
Modifier 
Morpheme 

Morph 
Morphology 
Morphophonemiec rule 
Nasal 
Native-speaker 
Natural Language 
Negation 
Neocgrammarian 
Neıro Linguistics 
Neutral. 

Norm. 
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aakî 

GP) çel Sanî 

Qê )Ludak j çe Rskû 

cr na /ASj)A AwÜ 
LÊ Let ç çalî 

JhĞN kêş quna 
Ra 
ölakike) 

çullaaaka j 

çaselalLe j scjke j çadazîl j 
(ndj gl 


ûidulanaêk Çê nA usalaaîLa 
JiSù c Ula, 

Û 

Jian 

Çê yiya çelî 

ia) a oa 

Qed çila j 

E ada TEEN 
AÃcı § dûş g QÊêûoa û4 
W2 aja 

nk 34 

EA 

LÊ wedat ê 

hûş a SÊ oa sêkal yanwî1hêê la (SÎ 
Cıjak dı Silyê - is! 
Jêkoa (pûan » ÇS yatS2S çi3-Û 
cîê j ak çalak j 

ke yada 

ûılSasw duz çûka yê j 

Jiana ,„alş&ila j 

ıi di (wadê ıxyêq kwe 


aî) 


eı dê a arı di i dê je BI Be qî dh edê. dı di derdin Bi Bı BEH Ej Bi qı gk deq Ie di dı oi “da Bı BERI di Sîra ıı dı dı Be E E E Bi BE dÎ aardyajı dı dı Bi tt ER 


Goal 

Government 
Government theory 
Grammar 
Grammatical 
Grammatical meaning 
Ğrammaticality 
Graphology 
Ballidayan 

Fead word 

High piteh 

Historical Linguistics 
Homograph 
Homonym 
Homephlone 
Hyponym 

IHdioleet 

Idiom 

Internalised Language 
Hl-formed 

Immediate Constituent 
Hmperative 

Indirect 

nfirnitive 

inherent Feature 


International phonetic 
Association 
Intonation 


Jakobsonian 
Katz-postal hynothesiş 
Kernel 

Kirnship terms 
Language 

Langue 


JN IBI B HP dd a ak di nı re Bay Bı BE BE qı derelî: ık ak ni ŠER EHED Bi Bi dı ded ezi dk dı si H8 BE BE BB Bii rde ıı dı n Be Ea E e i li li dh dı dı di di "E HL 4yarda PELE. a 


öşpniked 

Ob) çandan ehe krê) )iyAN Ê 
uÃ okî (ellyaika) kSadalla Çê jbû j 
û y4n çêdakğ 

Ja4a ıê şiû 

red 33344 çakîl gala ) 

An jA b şê şi -_Puk la şla 

LEVÊ E DAY PA 

u&ihaşla 

Da e) Al indka mel alla 
AŠAAd pi şdêka j (yadi gan 
#jadlan 

chê c nê çîka) 

cla j Û 

Çê SÎ AS Ola cuallş pêSaq cîla sallî) 
Ledêla k2 

3ê a4a jli 

Aie 

Ladd4iş cadê yla)a cê land 
urllêea çê jkaÊloa anê A 


Jù 

a SU cari gaika j ıê), 
cêjkaliş «J GU + Ja cala Ê 
çuk ykak çê44an a 

crldıjîn b> çîkên şi j 

Ola) 

AA jS çela) çekane 
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Dimintıtive ca yKaaS êa XX la jti 
Discourse öU 
Discourse analysis êlê ia Kak) 4 
Ditransitive MRTYY LD YENYA 
Educational Linguistics clê3 ja8 4g (e 1lga4iLe j 
Elemert ata, 
Elision aşdlq ya la >l 
Ellipsis Oê yÊ kö ,$ 
Environment J4403003 
Etat de Langue öle) çêl 
Ëtymology dûş çulkant j - S2534 (çûn) 
Expansion rule a tal xã GLali 
Family tree dd çS yjlê ezakle L€ jlê 
Feature VATEYÊ APÊ EP 
Field BUK cla 
Semantic Fields GılZA „Us AUS 
Fjeld of discourse ÖLÜ ıê tşa 
Firthian çil ylûke) 4J sı ad Çê) 
Focus cû? ka ¬ „þê 
Form ' öşûê 
Formal grammar raki îêş a balak şa clla)û 
Formation rule adî ydê c1d la (Sali 
function iJ y4Ã 
Functional analysis c$ adî çala Sadê y& 

sêl yê çS Ledêg yadê bı gên Adak 
Funetienal grammar 4î îla 5ê) 
Functional word cak adê êkêş 
Gender cıla 4i gelke 4Se, 
Generic meaning ûêb #Ülş 
Generalizatiön Ça Š cd 4a 
Generative grammar Ahêkeêêne oîha)û, 
Generative semanticş POP. WEN n 
Genva school uÎîAm çadlşdala j cêwûtdullşh 
Geographical Linguistics dl yS şw Lurdlaênila j 


Geolinguistics cadişêêka î Aj AKA ubda /çedhybth j çutîlyat.aka) 
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Ûlinical Linguistics 
Cluster 
Üoalescence 


Code 

Cognitiye Meaning 
Cohesion 
Coliocation 
Command 
Cemparative 
Cofncept 

CÇornnotivye Meaning 


Çonstructional Ambigulity 


Çontent 

Context 

Conversation 
Çonversation analysis 
Copenhagen School 
Co-text 

Data 

Declarative 

Deep Štructure 

Delxiîs 

Denotatiye meaning 
Dental 

Deperndernit 

Derivation 
Derivattonal Ambiguity 
Deseriptive Linguistics 
Deseriptive Semantics 
Determiner 

Deyviance 

Diachronic 

Dialect 

Diaslossia 


Wı þi da di drdr kı ıl ıl ıl Ê 


J9^ya 

Jikay segêêna diba şşa 4E lê qe-Szi 
Calêk Mkad yê 

Laê 

Ayê» çelilş 

dê 93 54a sû jk 

CHA sZlAq çjASAI  ,Sj ata 
Gê)Îşêa ale yê 

Þa9İ j4 

jand 

şa şû «ei ş 

Jiş4ê Sky cNêdê yê (ŞAûq sj yê gû 
NE ALÊ kı 

Güşl-1 +38348 

iyi şlê-l aa Sah û 

Ot iqy S8 çakê kê ê 

Laldl çela yS 4ê jlj ıu lêl 
Ülu 

Ê ydjd3 

D30) cîkê a ¬ lê SA1A 
ÖlSa AKA Lê i 

cadlakê /( lan (giş 

Ur dê 

EÊ 

welal? «j ala 

3b34jja lil 

tellavê g çaşdl Şêla $ 

ulu Sê çê ywakil ş 

JA qa 

ölaY 

êê ÊU cuda kn kall Saa 
wê alaya ct) 

burllS aja 
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Linguistic Terms 
Absolule 
Ãcceptability 
Ãecommodation theory 
Ãcousttes 
Actor-acton-goal 
Adiacency pairs 
Adjective 
Adjectivat 
Adjectival phrase 
Affirmative 
Ãgreement 
Ambiguity 
Antierammatical construction 
Applied Linguistics 
Back formaticn 
Base 
Base components 
Behaviorism 
Bilingualism 
BioclinguistiC5$ 
BIloomfieldian 
Braeketing 
Branching 
BT: Baby-Talk 
Cardinal 
Çardinal Vowels 
Cartesina Linguistics 


Cı: :ğory 
Causative 
Cheomskyan 
Ciassifıcatiöon 
Ciause 


çol4êka) -çalşdakla) alBan f) 
laz~ ı5)aŠo j dao, 
iyê gl nb ey ginê 
ûl ye G3 
a an 
iS a4a - la ê - A5 
Aij î claqal çêkîşso -iyê n2830- 
alle şû 
lalê UJ» ga 
Lê gila sl „AS 8 
Çê AA sa4 
ûdê ıdj4g AŠAI -O3ş452 
ural 
çîka 12 ê (SATÊ 
adalê $ çerê adala 
hûş e0 Wl aSû o 
eyi skp-nûy 
EH celle Ahîn 
cn ia) 
êka 345a (Saa laê 
ê3ê ula esîl aaêLa $ 
cıla) AJ çê ykBulakşa kuluAaWMa êl 
nal, cla xSalj ê al Uta aštşaS cşjişkê 
call di ça Sêda ıêjlan44 
v3) çekî alê-bê 
SEA XP e) 
çiayê qan Wiş) 
kevtî tÉ gûl gakê j 
diê DOM) ı10n4 êhA gêş 
uw 
Ladê 
caîanê We (Êlê) 
WEB CA xe 
«ika j d3 cÎQA Aa sêla j 
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Z~z/ zed elat0yê çe kk (3az 1 ju 
zany/'Zetni/adj f şu«& j / e yUsle 


Caê, 

zap/zamp/y çen yS 0(ua. di) 
zapper/n dj AjS ila) 
Dak guerê Y 

zeaVzirl/n êla kada. , çenk 14ê 
zenlot/'zelot/n (pê5 kay j Ayê) şe yû yî 
zealous//zelos/adj UZû A44: 
un lekanêal pûaê çe jê ûşî 

zebra/'zebro, 'zi:bra/n qgêSa,€ 
zebra CroSSing/n l4ê url yû 
Zen/zen/n  çêlal, 4 4alê «aı4şe uKAÎ 
CılJal (pö4alÊ 2ye çye)ya 4ê 

(urênê çeagîk ekê) 

zenith/'zenı0/n ul AS yi 
AwenAš ê, yAuu 

zephyr/'zefo(r)/n Mı goka j lekê 
bêû a eb 

zeppelin/'zepalîn/n  :aytekaa „All 
re kêna bêka, 4i AS Llalkî 

Baaeu talên ûlan 

zero/zıorau/n a gaê lav 
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zest/zest/n day ehê Dê 
zigzag/ zıgzagn _geq ladê çellê 
J) 
zinc/zınk/n alû) 
zip/zip/n ölhu „ıu ,AU y€ vçga)t 
Zip code/'zip kaud/n «uja çelaka 
zither/'zığalr)/n «sl En êet 
zodiac/'zoudigk/n su at «ikê 
Jin5 “gogaY 
zonal/"zaunl/adj xw <3 US ghkale 
dikada. „Ê Saka, 
zone/zoun/a Kakê sı Îdê sh gÜ 
zoo/zu:/n Je) çenê lı 
zoological/ zaua'lpdzıkl/adj 
Wadê a yêke yû GÊ ûlamka çelê p4q 
zoologist/zeu'nladaıst/n ,oYayü gl; 
u#Û yeyê Lê 


zoolegy/zau'nlodsi/n ûla îsè) 
zoom/zum/n gê yak blnîka "1 
4Ê AS jê t5 Ga 

iû jÜ ı1 netî nga) xh) yeS4qe yt “î 
zucchini/zu'ki:ni/n ê. 
Zalu/' JA Û A Skan nê 
Ji) qezêlazna çîka XA 


ılu:/n 
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yoga/' joUga/l +saaãn S34)3an H18)a 
utk lı 4i 43 a)e 4Sa)ê Gala 4 
gıre êk 

yoghourt/'jgot/n daa ka 
yogif' jougi/n çi 1ê 3a/têja çêlek) 


yoke/jouk/n Bala û-1 
Jıkak& me êdî yû f lê Jay û ~Y 
yokel'jaukl/n ` _,#dt&su „savù;t 
yolk/jouk/n «CELA çekûkd ja) 
yon/jpn/adv (gan 
yonder/jnndo(r)/adj-advıç ıl, ya 
yonks/n JÛ çet 4565 
yere/jöè:(r)/n diê 339-444 
days of çae ya 0S êb) 
yere 

you/ju/pron (şak) sî 
you'd * you had lên jê 
JiptkÎkA Aşa) 

you had deê kidê ıı paêtê bak ê 
yU WOUÎĞ GU Ac «J /4ê Awedî a abi ya 
you'li *you will Ji lala ad 
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youngijAy/adj  -alaşowalŞ233 a1 

<ç 

youngster/'ŞšAnsto(r)/n JlSeû ıa € 

your/jöı(r)/pı'en (çe ASE) yîççê 
yott'reyou are 

#akçê , Hyê 

yoursij%:z/pron 

yourself/jo:'selÉf/pron gü fêya¬ 

êlê çaw ga dêkî ¬Y 

youth/ju:0/n ua MÊ Lal gêkÊ 

yeuthful/'ju:0fl/adj gûnî 

youtbful hostel  çlaktelutê lîjA 

yowl/jauliv Saa 3al; J öêaên) 

ùrluplen -Y 

yo-ye/'jsu joeu/n dale cevê 

yule/ju:i/n ku çehv elbê 

yummyf'jami/adj pÛ4 

yupplemyappy/ jApi/n «i şimê ans „<ê 

uXlSe l< 

yurt/n cênkê çê Sonê 


Y-y/waı/ 


di gadan gı Carkê 
ceoatê3yê çelê 

Ê la4ê sêyêkka „p44a 

Jiyê a a şûlê „S2yaBe, 
[hata cd la (lS xelê yaka 
yak/j@k/n cêy gı 5t8 :dt, „lebi 
yamijam/ıı Î eya çp^2'34ş 
êre çê 354 

yankijamk/n yAêûSedt, ,egyaslKeê (û a 
Yankee/'j#nki/n ~t,xxutè) „Skãê 
lu y4a4î 4š ûû 

Yankee/n urê lûa dadê Sêl 
YAD/JRD/N (çe 0ine: wÎ“) bêyêj 
yap/v Mao çeye yê) QQeyêyêê 
yard/jq:d/n Îsayla saa(AN,1b)-' 
pelêÃ Çaw 

#ljkê Lekek jê çêy Û Xê nT 

Ata “W059-kı “Cl j8-Y 
yardstick/jq:dstık/n #Ğ lJ 
dinda /4K4yoe ba çge8êdiy ye 
yarn/jo:n/n uman 


yaclt/ipt/n 
Yakeoo 


Ca 4meêê sêka a ~î 


yawl/ja:i/n sê yayên Rana 
inAÊ ka eeê46ê 
yawnijotn/n-v  /oftağe -elêê ale 
Ğ çebrak pe “G0 
EK ` A 

eb - gl çol yel ¬Y 
Gelê 


Û r 


ye/ji/pron 


yea/jeı/n 
year/jıo(r)/n 
yearbook/' jıobuk/n 2š „as 
yearling/ jralın/n  ûsadê sJahü 
ur lee cika hana Qaz ayê ıı eÛÎLa cl alal 


yearly/adv 
yearnjsıni/y rêê) çü DA ırêtê 3444a 


yearning/js:nın/n E Ee aî. 4 PA 
HVYER 

yeast/ji:st/n uk dê ya yêk sêya şê 
yelljel/y (hêye? van PE 
yell/n êka û48 lala 
yelHow/ijalou/adj Ke 
yeHow/n 3J4) Ê4ê, 
yellow/y (e qêŠonl&A J jb); 
yellowislı/adj JÎ ê) 
yelp/jet/y dêe) 
Gznllaa -Y 

yelp/n O bınîta (Û gij la T öz jey) 
yeoman/ joumen/n _ Gla8iş» çgulîşe 
yeomanry/jaumanri/n  qgoegjiyw „Sha 
ûl lî 

yes/jes/interj a 
yesterday/ jestoder/nady yf yê 
yet/ijet/adj aza Cû kıla 
ûall Hie yû) ABAI¬Y 


êê 4 Èûj, AKyTÊ qula T 
(Ayê ke) (Ob g ladı 


yew/iju:/n dasa kd çya palê çeplê 
ASAS piê kê ASo la (gp şe kalıl€ 
Yiddishfjtdıl/n  êlqıe Gêj ö sale) 
45A pn 

çdQùla) ula jı jS çeleka çûle) AJ 4S4şe yad 
ûl A28 r a O ĞnMÎN çela yayê 4l eka 
184 


yield/ji:ld/y asi qete ûêê ertayin) 
KU çlêêe 4ı JA ça Y 

#^A ka 

iê ön) 

Ğ payê ûd kê 2Ê urfa) ~Y 


yield/n 
yob/jpb/adj 


'irirJl lı Mi ıi ıeojî ıl bı bı þi ıı di ıirdrJr Ju ıı jı li-IrIr-Ir der bı ıl dı 'di-îede + ıl ıl dı i i di-kv liedli ıl û di-Ji-¬t- rın Bı Bi BI BI "j-J Bı BI BE BI BI BE JE dj-Jjþ Bi î ıl ji-J Bji Bı 


X-x/eks/ 


4) bêj pên Cada çpkdq 

epal kû gukê 

ûla qetaye” Y aJ aglağ-Y 
xenophobla/,zeno'feubıa/n 

(çe yû yyaldî Öle»9y3-4) 

(elan yê 4Ka) gêla 


Tb Ik Bı HEJ Jl jel BR EJ Bı Bı Bı dEHLLIþ Bı Bı Bı (j ıjU-in leri ıl ıı ıll de dirin Bı Bı ıı 'îrdr-din bı ıı dı "i ıirdedr be dı lı di ır Jr ıl jk þi di 'irdr-e ıl 


396 xylephene 


ıê Ek dı dı "Etr ık ıı Û rde n dı rar 


Xerox/'zıoroka/n . ` Jakost j a)Xeylnê 
RÊ nabatlq (0uyêğe)S 
Xerox/v el ı8 qubê aj 
Xmas/'krısmos/n êye duha êla 
(Ötengê)yetevka 

x-ray/'eksreıvn ÇARA) Hûdar çuka? 
xvlophone/zaılo, &eun/n ûr 
(Galaya (eft dalê) 


NERD HH mm 
65hqk þah 
wren/ren/n ur î aêê çS Waoakil 
l0 g3ê 
wrenci/rentj/n A LÃASI, ~\ 
i4i „S2Ê -Y ji8 Da 
JÛ Ê + kê ş akan, xWakk 
ÊS San yer “0 
wrest/rest/y örhdê ên ¬\ 
ûgjêSan (ekwtd çak yÊ ka Y 
wrestle/'resl/v s5eu e)kûb a3) 
(erb )Snakê ı5an Cila 
wrestle/n ur bûrê 
wrestler/'resla(r)/ın Lêb 
JAŠ akat ¬Y 
wretechi/retj/n Ji54a « jlS 
wretehedf'retfıd/adî guz gıa- 
Aba J. RAA leê 
JIKAF Ge dd ı dıbê -Y 
weiggle/'rıgi/v gış tû5 o59 
t5J ga pêq due daê tû yûll çi24 
ilkêndÎ cç wêuîêo 
wring/Tuı)/y 
wrinkte/'rınkU/n Çan gol 
wrinkly/'rınkti/adj ula gj 
wrist/rıst/n 3E < dka 
wrist-watch/n erlanêd gj kêda 
writ/rıt/n a Dêê / alla Anê ê 
write/rarnt/y (za pêêê 
write-ofî/n lady "Jlatî ako 
ö8: 
writer/'rarto(r)/n Aak gû 
WEÎÉt&-UHIMIL giyana şê çeSa a kalê : belaê 


writhe/rarê/v hate ê 
writing/raıtın/n û Su “Yû 
written*write/adj Jiyara) 
Wrong/rpı/ın -Y TEYE Ê 
Kel ko gan 

wreng/rnn/adj - adv çaûnyAMA 
têdê Û ka Lû Û ca a dlê sêwal yb 

«ln Ur 63ê gkaArka 
wrongdoer/'rondu;o(r)/n tutê 
wrongdeimg/'rondu:ın/n söh Dê 
ölü: alı şê 

wrongful/adj Cand JÎ 4ê Û et helalê 
wrote”write/v çr) 
wrouglt*work/v J8 çul 
wrung*wrHtg/v WR 
(Gên ûi wî sf çela 

wryiyv bsualı /ê yê lSnn şê) 
liea f esaynT 

wey/ray/adj dan yê Û j a leKJL8 
wryiy/rarli/ady «Jk 4y aba, Û4 
#45 ala 

wud/adj dilad /êlyant 
wımderkind/n aJ) çe ARMn Û Eylaz 
(eAÊ “ dlahe 

wuss/n adt AWE fab at 

www + êlan qu weaêêaê 
Jê yêna yê Wi çeka) çes êkane 

wye/n y ua 
WySÎWYE  dkakd Ciz ê (k4 (çê jr 
(g4553 

0k dej le qez ûn yêk 


workmanlike, 


le ıþı hı Hl dı di Ee le ıı hi dl qi di dı de Ie le xı Gi di qi di da dedir jl hı hi di di dir Je eı mı akı ali j dir Ee pe r xa dı j Ji de. ge n gı di ji j bır ıb ı di j di li dir Ee jı xl di di e ak Ie xd al di di je jL ik ıl di di Hj ak Ie (ji dı dı dede ıjı ıl ıb ıı di Ee Ir Ee ıl. ji dı di dû. ıl. ıJ. da i dı de Je hj ıı Ji dij ıl ab ıþ- di di de ıl jji i qil de 


weorkmanlike/adj J gileyî 4al ,lS 
workmanslıip/n 4W ya4al l8 
werk-room/ wa:kru:m, -rum/n 

DÊ DÎR uzê aç) lekên 


werkshopf'wsikînp/n 8 ql&oae 
work-shy/adj djağa yêê sı 4andi 
werld/wa:ld/n aê xê 


(Grlta Memê (ey AA we pej) lû Y 

Ola Ê als çolê -Y 

ur148 Û ly (çia jê ~ê 

worldly/ws:ldli/adj Ge balê) 

erêê) MiR çehyuÛ mî Alan Y 
worldwide/'ws:ldwaıd/adj 

ilê çêw kan Î ûlan „Sal yê 

weorm/wam/n A_1 

bûa ay glk o55 -Y 

werm-eaten/'wa:mirtn/adi 


Sal 

J çrnaî 

wern"wear/adj Ji SA 
worn*out/adj Ji yîyêS uk 4j) 
guêla û) -Y 

warry/^wari/y -EKen çela 
Sev êl nka 

worry/n ur êê î 
bz etkê î ê deka ~- 

werry/adj JARAN KARA kk GI êêê 
weorse/wa:s/adj-adv cadê gakrda 
Alê 

worsen/'wa:sn/v rêlê sae ,CûS 
n 

worship/'ws:fıp/n êwa yd "1 
ORA kq çendl lÊ (kwa gla -Y 
woership/'ws:fıp/v eran yêd -\ 


rheêynêê (pel çê ê çebakan <Y 
worshipful/'ws:fıpfVadj a ka 


Jl0 


wreckase 

wershipper/'wa:fmpo(r)yn 
yan yıl ga 
worst/wg:5t/adj êa alê 
werth/wstı0/adj  «Luua tê kl U& -\ 
dul cela ¬Y 
werthless/'ws:0los/adî aê quaaw 
lala rya 


werth-while/ ws:0'waıl/adj 


xJ $ gaazêka _Y diana lak W.wYÊ _' 


werthy/ws:0i/adj Ê4) 
ùrêlda J oa, 4 talê -Y 

weould/wud/v urê çeyek 
weqıkê-be êaûkı CH lSod 4a 
wound/'wu:nd/n Öügê 
WOotHHd/y bSou alaya -\ 
15a laûk ya çewalê “^Y 

weoye*“weavye/y Ö4 
weyen*weave/adj Ji An 
wrangle/'rangi/n-v 559 


Saa ê ça nayî çı5ye yêdka Awê o yadi 


wraplrap/v lanê as cê yA2aaayêd 
wrapper/rapa(rya Bi EN EE 
(AA ÊĞ j J saî 

wrapping/'Tr&pl/B  *»şêtala qxvê 5 
wratlı/rp0/n urîHn48 Serêt ja2 
wrathful/'ro0fl/adj sj ajê diwê 
wreak/rik/v - ea lêd 4anda 
A. 

wreathi/rk:O/n VAT. TR 
wreathe/rrö/v êla daSWu\ 


Gêeela 4aeêî çgkûni yÊ ga Û -Y 
„lr n wS sasaa 
lem 3q êniu Gila 4ı ya, ~Y 


wreck/rek/n + lur(êladila) 
Jik turan 
wreckage//rekıdz/n coy hadi lı 


WêenSaTni 


Tl de lir xı da di dele ıd didi rr na TEBE HE de he le ak nı di di. j ay akı mj mj pu BB di di die le a ai di di aq je ji şi REH du dE EL Ie a aa di de u a je pi 6." HEHE HEHE Ie Ie akı lı da a “jq jL 


womanly/^wumoernli/adj YE 
CÛ (çêyan lek 
wenmb/wurm/n 
wer *win/v 


wonder/'wandaûtr)/n 


uyiêjike Î pêwo yn 
#444 ya 
Jiêkay î 
kuda 
JAhDA yen kan û tdka2dÎ 4Î cuz kane -Y 
Ù lap kak mî 
Gegêaaun) 
GESA (elê ûr TY (ekkaod a yew (çuka cadî0a 
wozderful/wandafl/ağj 
sela Û Û ARA av y44v 
wonderfully/'wandafli/adv 
Al dlê çerfêda yekê 
wonderland/'wandoland/n 
atan çûk g kaya Aa „3Š y 
û P614 (Sl ne <i çllauk çaÊj 
wenky/wonki/adj Ê ketû-\ 
çê dilaka Çir “Hedad dê  şÛJ -Y 
wen?t*wilî not/v ö» Û 
went waurntn 
weco/wiu:/y 


wonder/'warnda(r)/v 


J3;A 
örrêdêka Lu 1 
ûrhlê Gawêdaka ~~ 
wood/wud/n ê Ew la 
wood/n JJ 
woodcut/'wudkat/n urî takê j 
JiJ 4a4 gl >i 384a 
woodeutter/'wudkata(r)/n alê 
öyê lJ 

JÎJAÎ nê çe$da ye) 
Jl4 4š Oa la 
dS êna eê 

çı Qdaar l4 


woeded/adj 
woodern/wudn/adj 


wecddland'wudland/n 
woodwerk/ wudwas:k/n 
JS Kwdeti ê pk „h4 Cê W444n ê çak êy 


393 öeorkman 


wT n n j di HE de Bele ab ai di E de BL asn mı n dı di Hê EL ık dı da di Ie je ıl mı mi TI HB Bê BB di da di qı de. gak an ın a Ba NE Ek dei dedir j gk o. qı r d8 HEL Bı Bi Ji ¬y bi qı di Ji 4-E 


weodworm/ wudwamı/n 
Jinê (erol mua çeye 


wecdy/adi bal dlê cıla di l4 
wool/wušn TEYE 
woollen/ wulan/adj case cçuyka 
lu“ 

weqilens/n tûaêê çi) lwetêka 
weolly/wuli/adj «aş cçuşê aS5*j-\ 
zul -Y 

werd/wa:d/n LE Den. 
ur le yêna -Y û lê Û cû Saad -Y 

û leu4k ¬5 çûka f 

Je çardê cı çelak + çêla Û çekadi ^l 
were*wear/v E25 ceutew 
work/ws:k/n ukaş sl) 


udêddê çe ê kab elamî (alal elê -Y 
ueînê taa çe lS ê aÉ iS ~E 
lêê yi )kaiu -"ı 

têo l8 

45 Gila çç4&o xal -Y 
Vu hk yda ı4an Ê (g yaSan ye mı Y 
ûna (u çere yaka HT a gašl5au (çuÊ 0 
lêne (pê çê yayê TA LSa ka aê IY 


weork/y 


werkable/ws:koabi/adi Weha anê 
QxeulAydÎ (êê (etêêen 
workaday/'ws:kdeı/adj u2 bê 
êzîda WÛ, 

workbasket/n Ù la yad çel j pêêê 
werkday/wa:kdeı/n Jl Êê 
werker/'wsıke(r)/n ak tk € 
werk-force/'wa:kêans/n tm 


Ù Ku yS ça bk -Y xkSduk kwê 


working class/adj JRAS çela ù 
werkman/'wg:krman/n BR +Ş 


Û HERAN YEKE NENA MKE KS EMAN EVEYE KE KEW SEY ey EV bêmana a ê KE Ey A AWK Fr kı bı ıı ıı lı El Irê ıl xã Bı ë 


wish/wıf/v CMEAYNOEAY 
wishbone/'wıfbaun/n U WD 
(enîn) daş 
ulê „lia 
ŞÎ yêk 
WÎSÞ/WISD/B (goş ) disa ı Qijsis 
wistful/'wıstfl/adi rûka ga 
dılê lb yê 3aykaĞ J j Ak 
cz Sû1 
erêê n talanê ösyêY 
GAÊ gay 
JO lê dav çelê dU 
Af yola. 
dijîne 
quêÊ yola. 
Jiar çeka) 
(Aa jS ulanêka çela) 
with/'wıö, wı8/prenp m kê aj 
gê lê ¬ cı pC Welata 
pê2 344ê "JABA eq ana 3)3 -(p yal < JASui 
Gadê ê şê jêê çelêb pakê ççê yêkê 
4Š çe yê çe lut 
withdraw/wıö'dro:, wı0'dro:/v 
LE YÊNA SA 
witldrawn/wıö'dron, wığ'drom/v 
e yAa lêdî çeyê saya kûûs 
withdrawaVwıöğ'dro:al,ı0'dro:el/adj 
ê gal kS 
wither/'wıöofr)/v Ördêd1 dan 
withhold/wıö'hauld, wı9'h-/y 
lı + A3 Sen TT n yaz Lbau i 
within/wî'öm/prep WwIDEMDENA 
urê kn A sêlke Wi Y 
without/wı'öaut/prep beyadê 


wishful/'wıffl/adj 


wit/wıt/n 


wit/adj 
witeh/wıtf/n 


witeheraft/ wıtîkro:ft/n 


witehdeoctoar/n 


TE NEHE In Bi BI JI HE di jU EL le Bı (jl ji dedr bı ıı jı jı jı dede ıl dı dı Ji "e- B- En Bı BI BI ¬- EEE Iyi BI BI -JI -jI Ji -r lı (jı jı jeder lı dı dı -i- Br wı Bı Bi Oy BI BI -JI L-L Bı (jı ılı jeje: bi bi ıı dır 


# jö yedê 

withstand/wıö'stend, wı8's-/v 
t8s çelk yk 
# êlule eo 6a4 _Y 
ua Û Af ¬\ 
Jêqal yak -Y 
Îşif) çêl j4É -\ 
Gehaşêd “Y 182a Gûl şaka -Y 
lêk karêd (eine kê Ê 
zalê çekS yayê o 


witness/wıtnos/n 


witness/v 


witness-box/n eyê lûann j ehê gk 

AŞ LA çedani <8 

witticism/n  1<az4«4 jê - ,5nalSa xO 

witty/wıti/adj _ / sesa yekê po 

Weya) 

wives*wife Ù Sa ka skê / çi lSa5 

wizard/'wızad/in at suta layezaw 

whoa/int:wo DA HKkaya yî 

(Hu 3) 

wobble/'wobi/v Ö laî û ıirabêê TÎ 

ördêd 

wee/wau/n bê ala bû + anê cau 
weebegone/'waubıgpn/adj 

çêlaêên etê kay 

woeful/woufl/adi U ÎS s13axê 

woke*wake/y Lala - şel, 

ûphuuntAÎAAR c ieştdÎ j 

woken*wake/adj Jipalj Qalawîka 

wolf/wulî/n ` HÊ. 

wolfisl/adj (êz a SK a8 cle) #uû yl 

LÛ E,8 

woman/'wumon/n êza yêt sk 

woeomen/'wımın/n öê 


womanhood/'wumenhud/n rÇ 
urê O sû Û koyan 
wemaınish/'wumenıj/adj Zey 


i de: Bı dı ıl ıjı qedîr Îe ıı qı ~ı aç Ie ıê hi dil jJ8 B- B- BERE ZE B- E EB BETE E EE En Ba i tı “Ek a Ëı dhi dı jedrar bı heı jı ıı dı dı -e Bi bı qı Bi ji j diedîj E Bþı Bı dl E ZFJETEHEK BN BN BE RE n “l'l NE ır a dk Bı Hi dı dı ji dirr Ie hı hi ıi di di¬ Hj E Ba Ba dll BE CE CEH EEE EB! BI BE NE “EK Ix JÛ i ıı ıı ali “leqe; je akı aj Şj jı kı dı sedir Jii he Ba ıl ji -E- B- Bu Bu all dj i: Bu BEE HEB B- BE HE-EF Bi BE BE SE 


çêkê Gê kah Û 
wilderness/'wıldenas/n WE. 
Eu a 
wildfire/'warldfare(r)/n VR 
ASA ê ş adê 
wile/warl/n bê)ê Sn kçe)Ê kı ûl 
wilful'wılfi/ad; Gıddua bcr) 
GÊ Cı YY 
would.will ÇadêÊ ) (elma si şk. 
weould.wil! eat çe)ll 
weııld.will alekê Gûla na çekê laz Ê 
woızld/v:wiil (Saa (î4 danê j 
will/n J0 gûTT diwa y-1 
will/ wıl/n ka Û O azawê, g 
willing/'wılın/adj  jyijS-Y »oteü 
willingiy/advy t4n xı yî 4 
willow/'wılou/n Öz gla 
will-pewer/n and yn4dÎ yÊ çû ldê 
wilt/wılt/v lêê) çwehkak 
wily/' waıli/adj têyê i48 
lte r gkk ba 
wirn/wın/y EVIYA 
wince/WIns/vV Sea ejê J Û 
winelı/wîntî/n  # jayê&i y4 J udûz, 
wind/wınd/n ÎAuwûda cl pin ı lı 
Lw çelê 
wind/v irlaîeyK 4A de lêdA ÎŠ adlı 
wind/v + yi şen maş _) 
tKau ya Ê derhadabê ST ê şêla zêd TY 
windbreak/n ÊL skwaedala 
winder/a ddalêıleda „lalî 
windfall'wındso:i/n Lı (çelê yê 
cıla 
windmill'wındmıl/a Lanka rî 
windew/'wındou/n # Aakkê 


windpipe/'wındparp/n tija «u 


windsereen/'wındskri:t/n l> 
Jina Vîğê cenenê 
windsereen-wiper/n çengedê 
Jiyaki)ê çenk 
windward/'wındwad/n gal ıxêù 
lle ekl la K$ gWliê 
windy/adj Jale «f Hb „X5 
wine/waım/ır Qa Û ıl xê 
wing/wı/n dis 
xh 1j Ki ezayê çllê -Y ûjê (ekağa Y 
Lê Kul ~E 
lhêê jêeu çelp 
û48 êêê (pekê 
winner/'wına(r)/n è giya 
winning/u-adj «ıxêo sedi yê (çamek) 
winning/adj  cejly»w çfêqdadêdê, 
uyenSÎ mêgkew 
ol) ê 
Gi gk eel 
penَ 5kyn8 
+ gêĞiS ea lan, alû şala ş ulnya8 
winsome/'wınsam/adj 84e)» 
chnSÎ) çûya 
av) 
J nênê 
ur lênmez cç y44 
wipe/warp/y ça yêkê yewad \ 
ayê lea kk yT a p318oa cila 
wire/'waro(r)/n uiê kala) 
AS ge (Walle yn T 
wireless/ waroloas/adij AYE 
wiring/'wararın/n :te 5 gal çu) 
Ö4 db 
wişdom/ wızdam/n  qeu5 „ûb 
wisdom-tootbh/n : 


wink/wınk/v 


winnings/ wınınz/n 


winnoew/wınau/ın 


winter wıntot)/n 
wintry/'wıntri/adj 


qotê çr hêê 


JEK ak ak akı di j Je Ê. mı ıı ni TE Hi Hê BE BL ak dı dı dı dı de Ir mı qı HE HE HE HEB BE dı da di qi e e n nı qi “E di HE Bi Bê ke dı dı Ji ji ¬8. Fi E16 EE EF le lek dı dji di Ji je EE 8ê 16-7 EHE BE le a dı la 


whirl/wa:l/n eyo lek çaê aê 
whiri/y çi0 DAÊ Ql pêsêû J asê 
whirlpool/'wa:lpu:l/n Î û Jı 
biyan çelê lela 
whirlwind/'wstlwınd/n (Jalsa «€ 
whisk/wısk/n WEYA 
DASAN S DL YD jSdaa-Y 
whisker//wısko(r)/n wl Da, 
lay 

whiskey/'wıski/nwhisky ` <, 
whisper/'wıspa(r)/v AVAN 
erd DY 

whistle/'wısl/n *alkSak -<ûak ak aê 
wiıistle/v Mêqal 4ak 
wiıite/wart/adj Ji5 yaan Y çawen 
white-lie/wait 'lavı urd ê ju 
white/n rêm sebkê jn 
Ji êleke ~Y 

whitewash/watwoî/n î çêk 
e n ÊY an 

whither/'wırösülr)/adv leo8 J 
e5 Oka 

witro-whom-whese tak (ıd 
Kuda 

whtoever/hur'eva(ri/pren  È&s«ı «a 
(ekê GhA caê yal 

whole/hèsul/adj bA han ı gî pul 


wholehearted/ haul'ha:tıd/adj 
lêş ka Gûlek kO dada 
wholeheartediy/ady ö jhê lad da 
wholemeal'haulmiî:l/n ` ajê yy 
ûr anê (ekla pûl jıyadê (çê Û 
wholesale/'houlseırl/adj 
ölDk gSRnenD xm JA) Wı ARA 4 -) 
wholeseme/'houlsem/adj 


Qedê bab ab ndi nı Be êdê d2 de li dele leda de li qa nı dı mı ır Hi EB Ki dE dı le de akı dl dı dedi, am jı j HE E HE TEB QE de le le ak ll dı di de j. qi gı qi ¬8 E EK di BE ¬E- M dı di e jk, jı dı qi 


win urt aa mû çaran, pakê RAIN ZÊN - 
AS qûyta a SêL -Y 


wholly/adv piıkin jhan Aç j yakh 
whgm*who è- 
wiıooping cgughlı/n cênê yê yö 
whore/ho:(r)/n MÎR ka cı ûlûþa 
whıose*wiıo et çê 
why/waı/inter tg raa î e 
wick/wikin «in4 le ) galê êa; 
wicekedfwıkıd/adj tunê kê kê 
nê ian 

wicker/wıka(r)/a ûl aleno» jloal 
ù alanda ba Ê lS dakê 
wicket/wıkit/n çat -atşea (gk yeê 


wicket-gate/' Wıkıt geri/n 
pakê eSkalê ee Wı aklalê ci şan e RWa bÊ yu 


wide/waıd/adj Jla43 ûla sêla ê 
widely/'wardli/adv Û « 
JAJ çeî4a464l, 

widen/waıdı/v leu gû bê 
widespread/'waıdspred/n al 
Ji 

widow/'wrdou/n ûk 
widower/'wıdoaue(r)/n WERE NM 
Ju 

widoewheöoeod/n ûJ De xûn sl De ak 
width/wıdû/n url alê sekû 
wield/wi:ldiv GEDÊ 2A TJ jkawda Öazêd 
wife/warf/n kaz qkn cak eê 
wifely/'waıfli/adj ü5 -btÛ cê 
wiİg/wıg/n Kwe ea bı kS galê 
wiggle/'wıgl/y MEM SIRKE MNE 
wild/waıld/adj mıanÃêê gı Eê RÊ mî 
ÇÊ n0 A GAÊ, lkse mY (pûÛ ya 

Ayjamne -Y 

wildeat/'warldkat/adj d şa 


wef 
Ri RR KHK UH HH GHUUHHBEUH U U NNN HE ın 
La lêb a 
a ra ê 
* mız - Lı; Tal. 
wet/wet/adj çe UDa au 


Jê êa ila Û yûsê 
we'ye*we have 


whlıack/wak/y urta4Êka ul yöka 
ju»u aê 

whacked/adj aşa OKU şauûle 
daku k 

wiıale/weırl/n AVE EM 
wharf/wo:f/n Î jS a yaaûnûa çç yAÊ34j 
Jûskadê çgaênn yêkê 

what/wnt/det-pron gede 


whatever/wrt'evo(r'/adj-pron 
zl bûjen -Y gına eb (a -) 


whatever/ady afat -Y 
whatever (y5 k43 Ç0 ç9 
wheat/wi:t/n ın çûb Q48 
wheaten/adj Waaa Bal kı yaankê 
wheedle/'wi:di/y dikale srilta 

ÎSA ako» 
whıeel/wi:l/n Sûz, dê 
wheel/v u yk a yawêû çj yêk! 


wheelbarrow/'wi:ibera:u/n 


urdknên çgêlaê lê 

whıeeze/wi:z/v çafa)af 

Ğê çef ûna çayê 

whelp/welp/Y t4) (g5ê) 

Ja ud 

when/wen/adv û YÎ GERE 

wherce/wers/ady §gkheya gêl 

whenever/wen'evo(r)yadv 

JÛ3ÎS 4a 

wlıere/weo(r)/adv feç ak Wi 
whereabouts/ wesre'bauts/adv 

êşaS dlya yê ça Al 


le Hj ıl da di HE Bi HEL B- Be le Ba JR E HE ¬E- BEL Ba ıi “E "E Bê B- BE BI BEE E HE B- B- B- BI JE “EB E EL EE Ba BI HE TE HE HE Bê KE Bê BE TE TE HE E Bê E BETE TE EB Nu NE E HE IBI dE HE EE Ba 


whereas/ wesr'az/conj  ıasittz a 
wherefore/'wesfoı(r)/adv - conj 
lan yê qi utakîmY (yak ukadlîn û 


whıerefn/weor'ın/adv nn ginî 
whereupon/ wesre'pon/adv 

cı lûl 4l ılaa ş4l 
wkqIıerever/wesar'evat)/ady xa «J 
dikaa yk 

wherewithal/'weawırös:l/adv 
Taranê kek. 
whıerryiıı û5 jyi çedibe kÎkê 
whet/'wet/y as 3a1 Gika)-\ 
laz çarê 1adl a -Y 
whether/weös(r)y/conj Akh 
whetstone/'wetstsun/n MY 
tö S0ê çeêyt0) 
whiceh/wıtî/adi %15 sînalê 
whıiehever/wıt!'eva(r adj „lk 
b uk dalê :b pêl 
whiff/wrf/n-v ge yêAŠ&a ¬Y Ša--\ 
e. 
whıiile/waıl/coni-n AS kk cı GÎRRES 
ûr lê ça şka ji (ê bken 
whilst/warist/n «< atü3t8 + (e415 4ã 
whim!wım!a cjjþea Û aro gk 
JS 6a4» 
whimper/'wımpe(r)/v TEY YE 
urd êêu2 VlSaU 
whimsical'wımzıkl/adi sli, 
Slaw Şên Î þal Î yikwa JUUho, 
whine/wamin a yl bt a lt 
Wwhip/wIp/Y dunê çedi (ennê ka 
lŞedal (çêdlAêo 
wiıin/wıp/n anU 


wentherman 


ar ak i da wı Qi xe, pe jl dı xl ıı di dı þe an ar wn n n Tal dr Er n BE BE TE TE YI In BI NE NENE TEH E BB BE BI NE HE E BIK EH E BE BI CI HE NEJ E Bu BE HE di E HEJL Ie BE BI Gi HI di HE Ie Bı ha bi Bı da HEhk Ie bu akı di ıı Qa E Ie dik dı ll ki i HE EL Ie Bı Bu di i xp |e dk Ba di da -ji Bi EL Ip: Bu Bu sji ji. je; Hj dı dı “jı ji Hç Hj Bı ku dı -je Ji. jL þi sji ıl ıe der Je lı hp “Ji qurjeder ıê jı dı jede hı lı ıı ıl dide dı qı di je le le 


Jê 

weatherman/ weöğomen/n 
Laknş çS (çnSêayêka Î yşê 
weave/wi:v/v-n ëyêŠaa b(ehaêd 
YÊ a ana 
weaver/'wi:va(r)/n asè seyî 
web/web/n eda4ê Sazî 
(aS anin AA End, Ay 
wehbed/adj 4i) (gê çêll 
Cuadê Gyinê QÊ (gal atş balÊnaêlı ûl ü 
webbing/ webır/n Gûhka (gASa zalê 
wed/wed/y tö $n ayê 


SA dûn plan) zkê 
we wonıkt:We'd*we had 


wedding wedıinin saşekkell al ala 
Gez gala c çeşğlê cı öğnt gla cûe yee) 
wedge/wedzs/n Şa “êka 
wedlock/ wedlok/n ıı ,êdlayka + (Š 
n anc 


Wednesday/'wenzdern Aaesd l> 


wee/wi:/adj §AX dayen 
wee/n VAR VED 
weeg/y U aJ)aa 
weediwi:d/n uh êdl (e ê aê 
week/wi:k/n «Jan 
weekday/'wi:kdeı/n Jé AD, 
week-end/ wi:k'end/n pên 
WAA Xu liyê 

weekiy/'wi:kli/adj- adv «û il«n 
weeny/'wini/adj di gpae jd) 
weep/win/v au Ça yade cira Xê 
welglı/Weı/y lKou tu Y bdkêaun 
Gothosinê E o pûlSeu, çi ~Y 
welglıt/weıt/n chê lang 
welghty/adj _ „waşê -ulaêğê ıoty8 
weir/wıs(r)/n Ginada dê “ giênka 


388 westhound 
weird/wısd/adj De yê “Lb wû 
urhêk gan 
welcome welkom/adj Ly lqegkana 
Ûd adê 
weld/weld/y Hev ena 
(edê j êkê (çê yASaa 
welfare/'welfea(r)/n cê nên pelkê 
e kan Ê rn La dÊ a ean 
well/wel/n JÛ çun 
weli/adj EE DEMA DI 
well/ady ur 4dê #hwkıkê ““yêê yl gAZAa 
cê ta4 “êle 
well/yv Î jg yuŠn ylÖ yêaa 
Waa «ÃAš çê şê 
welb-belng/adj urê Me Wê Oê RadlA 
) (çê lu çêk) 
well-connected/adj û31 )40ê 
in c8) 
well-knewn/adj J wÛ 
well-meaning/adj ub dağ 
well-to-de/adj ijwwed saêkadî şani 
well-worn/adj ti yêkê S4ê ûj) 
dişe cihS ye 
Welsh/wel(/adî ûs qaza u8J4& 
went-go/v J> 
wept*weep/y lê 
were*be/v Jê 
weren't*were net J 
west/west/n Û kart E 
westeriy/ westali/allv  ı ,x053 Jej4 
western/weston/adj ural 
westernize/'westonarz/v 


4W le1ûnen GÎ j Û je tl sÛ qurr laan 
hê DEM TET 

westward/ady ûla, Jê 
westbound/ westbaund/adj şe y« 


J NINE E, BIBI HIE IF Md û derd f Ee na RIHE Ef BÎI HE SIH hu hid derde Bê mı RT Hê EE BL BEÎ derdî je didi dı “E “HEHE E Hêde je dıı dı dı di ara Era BB a SEH QÊ le Îç bi le e dı ü “Ena Era EBE EE E-I Îr j qab ded ek “E “EBE BL da edir Je ke dk dı di qê HE ard an Bı n di Hi dê le le lı jı dı dı QE In ar a an Bi BI HE HE Bi ki akı dk di Û 


Waterloo/n CAYO) pik a qukên 
rara n Ê WW ng +225 ê ala Ù 
watermark/'wo:toema:k/n çê 
Ù LûdÎka yÛ çelağê al 

water-melon/n uÃ yê” skê 
water-mili/n û lû AÛ 
waterproof/'wotteprutf/n < #êaj5a 
Guel sÛ au 

waterskiing/n Öz, JÜ An 
water-toewer/n REHNÊ 
cadê _yhaud 

waterway/wataweınn „a ûççeSanê, 
Jin qu gi, 

watery/wo:tori/adj iy”) 
qulê yi k&daa u e) ~î yû +-' 
watt/wpt/n ln lS çeyanCCk a) 
wattle/'wotl/n iy, 3«€ a sial) 
dtÎpS Cun ay 

Ji Ha ykcanî çg çl wel çina (goya „#êyê-Y 

Ê Ê A 

wave/werv/n JŞ4ê\ 


JÛ kn çulail¬T lS bûd Cunedla~T 
eê gakê urê dk _* 


wave/v Jhasu d3a4êk 1 
MSeu çêla J çîq mT Mesa e qı ake î 
wavelength/'weıvlen/n êl 
Janê 

waver/werva(r)/n Alo yal 
wivy/adj ù Ji1445 qal sas 
wax/waksın ajanî 
urzêaaê YY Çayê ~Y 

WEXÎY «iam T de Saa ola) çela ykan) 
Wa xen wakş nia di têk 
J AC Îkad yê) 

waxy/wgeksi/adj We 


¬+ 


187 wenther-beaten 
waylwer/n nê çe)lêk-Y ıl 
Malle mo ça yeSakaa -E cıa, TY 
way-bili/n JiSo bl ceSW4ak: e laazî 
wayfarer/' weıfceoro(r)/a Jik; 
waylay/wer'leı/n-v husr)pal Amude 
nêdÎJ 
wayside// weısard/n is ' 
wayward/werwod/adj çaîellaka 
DESR û yewa çi kn, syd Lı 
we/wi/pron N 
weak/wi:k/adj u aya ûi aê 
weaken/'wi:ıkan/v TABÊ. 
weakly/adv-adj  /8 awa sellaê4 
DÊ 
weakness/'wi:knas/n Fv ÊL 
weaUwi:l/n uhHkmad& ~1 
çêk lkhndî GIS ûla ew Ê çû yê -Y 
weslth/wel9/n EE DANAN 
a20 teyba 
wealtlhy/welBi/adj mdlkad) jê 
olên) 
wean/wim/n le diba glk J nd 
wengn/v yd) «i cûnall j tasl j 
(* 4b) 
weapon/' wepan/n eha 
wear/wes(r)/n dS 4a Ja 


ÛJ siljatê we Têla -Y 
weariy Gu Ê0 çê T au 44481 
leu padêke (êlka kü -Ê taa AlS ~î 


wearisome/'wıarisom/adî] «sala 
Jêj4 
weary/'weori/adj edt a sa sûta 


weatler/'weğa(r)/n ına suka cu 
weather/v ön JE) 

Ê lu pêla llke AKS çgalawî bê WaY 
wegther-beaten/adj (ASA şka paêd) 


warraııt 


mn nı "E Ha da E Bn yi yı Ta E i Bı Be BI di di Hi di HE Bı KK Ba TE TE dE EB Bı dı Bı di di di di le Bi kı Bu di Ji di Ji BL Ie Ir di þi i di dı de Ir Ir ıı ıı di di di Ji de pe aji mı di j n ar db êb r di dı Ji jınê yb Ê i di qı de pi le pi mı mı jı Hb ab êb dı mı da arav mb dı nı j û Bı an pi i mi TE dnd a Bı n mı ne an ji Bn mi PI E TE FI ED BI NE TEB Bı NETE dE NE BB N TEHTÊ IT "nê or 


warrant' wpront/n «sty bal, -\ 
ÇAK çêlekê Y 
öte ld - êğanam\ 
MSeu ûe kÊ-Y ê yalê2aen ka lamT 
warranty/'woronti/n ue Ce E 
warren/'woran/n ebû ye) Wala 
jakka a ASA yS (palanê çıShê x8 (êa 

O Ê elê pS aê) 

Jı felaaaş Şo Sû3) lş aie 
warrior/'weris(r)ın Jê gian 
warship/wa:Jıp/n ut çal 
wart/wa:t/n + RETÊ 
wartime/'wo:taım/n ad amê 
waryl'weari/adj Au Unz sk k a j 
was/waziv J 
waslh/wpj/v-n ka yê s1 gdean\ 
ûk Ê rêş, Saa qni, "f 

êri lal, sullasal, ~Y 


warrant/v 


warring/n 


washable/adj ÇE êa Şaekeba (GELE s5) 
wash-basin/n J J Akar) mı jö j ak 
ak yêke 

washer/wnlot(r)/n uh da¬\ 
Wëiyee enawa çeSkadê al TY 
washerwoman/ıı ERKÊ 4Ê êy. Wi 
n5 pê pl oazyê J 

washing/'wpDfımn/n akı peê 
washing/'wofın/adj fî& xaê ula 
Ji34 

wash-out/adj J ŞÎ pS4 4an 
wasın't/v Çazêdêl a) (e lalada 
wasp/wbsp/n ci a ao çekê yed jê) 
wastage/'weıstıda/n  qılj)a as 
ûl» 

waste/weırst/adj ıi êkê g kûl EYÊ Ê u 
MA ya 

waste/n # jinêk: f lu Guzel 


386 waterlogged 
waste/v Mêş Jrb4 
wasteful"weıstfl/adj i Ão Zaaêd 
waste-paper-basket/lit Ça) çedike 
waste-pipê/it Jalê Gulê 

aa çê Gê 

wastrel/'weıstrol/n gh e SlwenêS 
Jika Garikê S804 

wateh/woti/n çelan j4Ön\ 


çeÃaan3 ççùyaê-Y çe jakyi-Y 


wateh/y leban Cıkal)ê Sn çe anê jio 
watchful''wntifi/adj TIN 
watehman//wntlmoen/n EEL 
ûl yitwk + (ula 
watehward/'wotfwstd/n  ç&u- 
eû êşê 
water/'warto(r)/a gü 
lêneke bij ag kWaY 
dakû Alayê Gê T 

water/v 


erkê êd died yÊ 


water-bottle/n  #lê (ga lö4a +4kaê'yad) 


water-cleset/n wabû pl 
water-colour _ûlSnkz al 4Bê0, 
Lelê cenê 

water-course/ wo:toekas/n Ağa. 
ARÊ ja. 

water-diviner «Û ü 
water-fali/'wottofo/n yu «&ù 
waterfowi/'wa:tafaul/n  ,Sù «4 
eylê 

waterfront/'woıtafrant/n uêl û 
gut (Gm) ü 

water-hole/n iS yê gezyzlagytan) 
silk lk neta tanêl Çı yS 

water-level/n Jû Ha û 
waterlogged/wo:tolngd/adj xa 
Ê lecan 


u0 2ME DEB_Ê) 
walloping/ wolepın/ad; RA 
„AÛ aSRNeTT GARSD gûyê cı ak8 
wallow/'wolau/yv  çeja festa 
GUŠêd êj Galak Y lana ja a 
walipaper/'wo:lpepo(r)/n 
Jiyêê kan (çêk iS 
waliy/'wnli/adj _ >êk& «§adatî/alyaat 
walnut//wo:lnaAt/n EVÊ BAYÊ 
waltz/woils/n Ly ustl (ellawnlye gleda 
wan/wrn/adj 82526 tû3a dut zay 
U /OaSaad > qi jA& 34AN 0) 
so lêd sea 
ÙL y<5 jale çêjlo Gêkuea ji 
wander/wende(r)/v Garlay mm) 
au ûe çun Y (çuêKeê clSau 
wanderings/'wendoerınz/n 
ûaze best gt AE 
kê. gdkady1 ıšl 2 
ö ŞêĞALêÊ çuka bı gkdd MÎ şîî 
wangle/'wangl/v ı15oağçi laê 
ike KO çêjê çe yake çeûanad ûda 
want/wont/n lad +45-\ 
çeman T Geza saejllka -Y 
rlên çalan y4a ““Y (planê) 


wand/ wmd/n 


wane wemıi/v 


want/v 


wanton//wonton/adj ê5 diçauêan 
4nhzn3 lodê ya Î çûle 

war/waı(r)/ın kas nd 
warble/wo:bl/v ura şkan (Jab) 
urê ye3 

warbiler/'wo:bla(r)/n uŠAka-\ 
ûlÜ çêlê Y diyee qreakile /elyaa 
ward/wao;diy lêdÎl «lea 
ward/in uh gû-\ 


cri şekê çek Ê alala (ga ykala -Y 
ûnê çêla” Y 


_ NNN aMMMM warpath 
ward off/v TÎŞA a yîna çg o ûn 4a 
laê ear pêka 

warden/'wo:dn/n ulaLê ka ke¬) 
lak çêl şka lûl yûlaùay-Y 
warderf/woıda(r)/s gul 


Sutêla f yaweş Î ûlahal çûl ytl ¬@lau1k 


pêla. 

wardiress/'wo:dras/n ç8 kat 
Quand 

wardrobe/'wo:dreub/n aja 
nn Ja Y ıd yay de 
warehouse/'weshaus/a us Oç 
lan 

waresf'wesoz/n êz yk selkadi 
warfare/'wotfeo(r)/n ui « Ak 
warhend/wo:hed/n AN 


eî a cê yÊ Ss 


warily/adj (ullnEkBAke) alaya 4a 
warlike/'wo:laık/ad; k5 Ad -\ 
Ji yêgkê-Y e şênn 

warm/wa:;ın/adj RE 
warm iıp/n DEE N. 
warm up/v ö yê3k8nu n AB (Op) 
warmonger/'woımanga(r)/n tê Al 
warmth/'wo:m0/n yêk kerlenkî 
warn/waoamn/y lîsa 4de ,ka- 
o yWi1Snu gla î 

warging/wo:nın/n ur Îka 4j-1 
êyê Sê la T a kêw S ehlê 
warpiwapi/v Gra padıod i 
û êêakaeda bo 

warp/ın öatilada sûnka teş lêy 
warpathlı/'woa:pu:0/n ë1 4a 


2.i mê ta kwê * aka EMYEÎ Jalya yêaba 


TET. 


i ıipaj. ıê ıı ıjı ıl Jı ır dır lı ıı ıı ıl Jı e Jr Ip hp ıı xl i ire bp ıı xı “jı lr IrJş: hı Ip ki xı HE e Ir EL E Be ıl HE e e dede Bı ku ala ıl HE E HE -EL-EL Be Bı bi HE HE B- E IH BE TL JE HEHE B- Bı BE BETE TE HEE 


W.wîdAblju:/ êkê (yay Cuda pa2 
(êêê çe lalilaùkf 

wad/wrd/a çşXhandêla AJ eû ya 
na ASÎ: (paka /(aylç sl uan Y e4 

WEÊ TU an) 

wadding/'wedın/n cıla «8þ 4 «ê sg 
ka şÛ Aç 

wade/weıd/v ÛSA Öitdatn) dı 


ça) 4S5Kêkêe yı çwÊ e TT  Mages alyê 
Ana ASA Gû yak ÎJa zal 


wafer/werfo(r)/n BEYE HETE 
(ımlknêj di133 J430) AJ44 
waffle/'wofi/n bn j0 


(aye) yS ê) cerêkêê adê “f 


waffle/v Boa ME ÊU “eê dÖ 
SI gak J ded ı44 

waft/woft/v NÎ şêW4Wa (ua) 
ego Sesêle Ye yaAêayen aa 

wag/wag/iv cl 4alı4ş ole sal6) 
(O ledîk4nê kaca Î qûğiayaêê (êw 
wage/werıda/n < likka/ kç ,X 
wage/v ern goka A0 
wager/'werdxo(r)/v 18en çê Ad 
lSeu gep K s1Sez olayê 

wager/n JepŠ A e Wê 
wapg(r)on/'wagoarn/n REYE 
J€ka yt 

waggle/'wa@qi/v EDÊ 
kadê na anî ı av xat 

wai. ..èıf/n si gû dzayê: Jiy 
wail/weıl/n Uê alê laê 
wall/y a êka gîlona c o pçöêl y koê 
waist/weıst/n JêankÊ c awê alê 
waistcoat/ weıstkoaut/n Îkaln Şen 


E E pi mı n Jı Tar pi po i dı di jinlr db pi dji di dede-al e xj Ùi i i “ji je Ir hp ki “jı xl de BL Bı ku xı xl e Bi JEL B- BE HE HE HE ¬E- B- Bu Tı E-I -E- BE Bu di "E- B- EE B- BE TE E-I BE f EE 4T Dã 


wailt/wëıt/v Lisaal şê Sea êê gio 
wait/n ullajeyl» 
waklkter/' werto(r)/n Ll ku ûla k8 
ÊLA nk 
waltiress/'weıtras/n çal sê 
(Cı) ASA ,l& «101444. 
waiting-list/n öU*S2yeke ekl 
waiting-room/n ça, Sù yl» çaê 
WaEÎve/werv/v tjkaAê Û Ola 
EÊ malan Qsaêd ıêpabd hê ka haêê 
wake/weık/y i jjewê dêkê y4n ak1 
ME l.ُ J4;`Ã Af 
wakeful/weırkfi/adj cla salak 
25); 
waken/ werken/v Î sgutnÎhn yêh Al 
wake/n «i şû JJ3 E ganê Ul 
çenkê oya (il5 
(5j4hz 43 ş yê ya çê wekî Anal û yiû ş pi yS î 
d gê? jL TÊ 
walki/wa;k/n ûêa8 (kç êê 
û z8 4wel5a 

walki/y 


ia Kwe kaq Ê) Jê 
walkie-talkie/ wo:ki 'to:ki/n 


Jê öê 
walking-stick/n JU JE sol»þ8 
walk-nut/v up pik KÎ êyê 

lr-0 99 
waulk-out/n ùDlSA 5 Al 
walk-over/n ûi lr Û San pê ê 
walk-over/yv çekan (a) 


Sao hal yêê~Y Çûdal) 
wall/'wa:i/a 


Ji 
wallet/'wolıt/n MEVA 
wallop/wnlan/v shan çeki 


Tu BETE HE HE Bu B- BE HE E HEHE II BIBI dEH B- Ba Ij BI dE HE HEL Bı BII di dLHL Bı dı di HLH Ir Bı hi dı al deriya dı dı xl di dr be lr al i di i ır ıd dı bı n'a nn nı n Bı n TEH Bı KI BIBI 


icad ay Alka )jê. -Y dak gj çerêAwkêl "1 


vocal/'vaukl/adj  ç,a&ishgnûğê 
voealist/vaukolıst/n Sa g€ 
vocation/vou'keıfn/n  «!êga-¬A 
Cı4ıÛ (Sha şia --Y 
vocationaV/vau'kerfonl/adj «ù 
vociferous/vo Srıfores/adij Js 
A1 anê ut 

vodka/'vpdkoae/n çy5lhk kê ı3o 
Khan Jj 

vogue/VöUQ/L  Cıkallaa/ lı GSAbE)ê 
Yvolce/vaıs/n Ê WERÎ 
voiced/adj (ê  pÊ Êm 
void/v3rd/adj da \ 


ENI Tê yêkê - @ãJJš ,û y lalê glk ~ı 
volatile/'vplataılVadj ala ,saöê 


Jiya j44 
volcanic/voPkanık/adj us, 
volcano/vol'keınosu/a öiS,€ 
vole/vaul/n tt çıy/atkê kê 
velitien/ve'lifni/n cart şên êka j 
velley/'voli/n öj) 


Heydê o aû ye g ù laya dêje jk) -Y 


Q3aal êb) mlna çeyî “Y 


volt/vsult/ın (be taê 
voltage/'vaultıda/ıt tistê qola 
volubišity/n celo bêta) 
veohuble/'voljubl/adj PAY 


volume/'vpljutm/n «,taã-YJ s\ 
Cas lêê dênê J) çZaêkaY 
Jk 0 
voluminous/vo'hı:mınoas/adj 
sayê s laê 
voluatarily/'vpolantroli/adv 
ÇEQÎS çelana aki 


KW~»sNENBHHEDMMIMMMIMIDNN yulya 
voluntary/'vplontri/adj ea şê 
ÇÎR çenê jêk û payê, çeki Y 
volunteer/,volen'tis(r)/n JAl 
volunteer/v 2A Cy & jbı êê 
voluptuous/va'laptfuas/adj #aûal) 
ùêa0ê Cueêd Î bl) aş 

vemit/'vomıt/n + v  » jalldı sufa şûlê, 
veodoof/'vu:du;/n ` qeybê ı y»w) paşl 
voracious/vo reı[es/adj akan „jè uj 
vortex/vo:teks/n JU ezînlaêl ayê 
votary/voutori/n  ş ùull je A530 33. 
alê. 

vete/vaut/n û lufèsu 
voter/'voauta(r)/a en ûen , ûyakA 
vetive/'vautıv/adj EYE 
vouch/Vattj/v ıseı tulda ,lKes ÇJJUk<d 
voucher/'vautfa(r)/n çayî gunê nalê 
vouchsafe/vautî'serî/n ıerdytanann\ 
lu (eî 

Yowlvauln uiyû û l4 
voweF'vaul/n êka) urkaê 
voyage/'vonda/n 5ü ça Gal yed çeladkê 
4al. 

voyager/vondza(r)/n JlaL&k€ 


voyeur/vwar'st(r/n aa > :Jikbta le 


ranîêdan aê 4Î Ê ag Gağêl c aÊ pla 


vulgar/'valgo(r/adj „5t -T,U-\ 
Wiênbdê (yê 
vulgarian/n urdûkadÊ şedka çey O bê 
ENÊ an 


vulnerable/'valnarabl/adj ud lewll4 
(US Û 4É na yk a yezlea ezayê! çêken 
vulture/'valtfa(r)/n ti langan e1 
çanê ST ASAS AS kewane “Y 
vulva/'yalvo/n NEWE Yan 


viola 


Eê dı di di di le kê xı da di di de Ie Ir hı mı dli qi jk pe ıl mı dl “ji “E pe Fo En BN di HE HE HEB BB ıl di da HE dı Ie Ie ak al ıı i Ji dr ıe j an pi mı “ji di HEB BB BETI HE 


viola/vi'oulo/n ur bekS(3ad)-) 
dake qê ë RÊ î ıune zl 
ù |) + (i 

violate/ varlert/y Mesa iuha 
vioelence/'varelens/in ça? yêşî 
violent/'varalont/adj ya Aa aùa8 
violet/'yanolotin «a yes, dat ~i 
çıl kak gûna Êêê, Y 

violin/ vaıe'ln/n talû lakS 


violinist/ varo'lınıst/n  galkaalaaS 
viper/vaıpat(r)/n basî çala 
Jlalaê ~Y 


virgin/vs:dgın/n  -«jaSt .ŞãL -\ 
gê Hetê " ûyayêyyê 

PER l Li “ 
virginity/va dgınati/n  jajaSl 
virile/'vıraıl/adj û 
urdêdêêa (ê bak - saê gla og lê ¬Y 

" " l - „- 
viriliity/va rıloti/n er 
crtêskka Û (çaê 


virtual/'va:tfual/adj «< +, 
virtually/'va:tfusli/adv 3st a 
virtue/'vsıtfu:/n ête „elê di» 
virtııoso/ va!tfu'ouzeu, -'ousou/n 
êlê yil Anal lS Eznanla ûe Û uja 
virtucus/'vatfuos/adj ıa, al» 
virulent/'vıralant, -rjo1-/adj« sè, 
J443 (gAD)) 
ea ê 
visa/vizam  «şeyü a3taJı lala Is; 
visage/'vızıds/n 


virus/'varrasın 


Îsal aj o kabên 
tı + qer 

vis-a-vis/, viz qı viadv ıs, 
vistoımni/ YaıKaguni/n gil saãqJ)a sû5û 
Qijê lul Wi (Gülay ekê yn 

„a Rayê nana ak yÊ 4j 
viscous/'vıskas/adj e € -mu\ 
vise *vice/varsin sea ¬a U4 
visible/'vızobi/adj Jiaê salak 
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o EEE ad Ji di de le lele ab al di di le le ak ali Hi di di de Ie aþ a dı dı dı an gn mı jı jı ny n an mı jı i dia He Bı Bı BETE HEHE Bi E Bı di dı di le le kil lı di di Bı le lu dı ji di ıkê Ij ıl ıı jı 'je jê ıı ılı Jı 'îr.l. dı mı di dej lı lli 


visibility/ vızo'bılati/n êelaê çeki 
visibiy/'vızabli/adv çûwe xule l a 


vision"vrsn/n çutê Yadi yı sûnla ~\ 
visionary/'vızanri/adi .aasa : Jl4 
visit//vızıt/v IKau çela yk 
visitor/yızıto(r)/n öla» 


visor/'varzo(r)/n 5Ji >êêaln dêl 
caa Sa g4weêÊ (ehuwlû çey UE (S18 4E pipyaêua 


Ha ~Y 

vista/'vısta/n 52a «la ala çêki 
der ÛÎ ya çûn xue nakl (Gela 4D 
visual'vızusl/ad; (geni) xWo sla 
visualize/'VIZU9ÎQIZÎY çê çu)ê d5ikee 
DhaSen (gWêêa çel la&al - 

vital/'vaıtl/adi CI TENEY PEYAN 
vitality/vartaloati/n 51l» 
vitamin/'vıtamın/n çu S&ala)instaaê 
vitiate/vılfiern/y ê pyAĞÊSAn e Jiyê 
vitreous/'vıtrios/adj Wê yê -sş gÙ 
vitriol/vıtripl/n claıS rA4a0nn (CD) gt 
Î swe (kî 

vitriolie/ vıtri'olık/adj ça canê û ged 
çırnzê O tayÎ Çay8 

vituperate/Yr tjı!po'Têert/v /lneala çalê» 
tauaî 46ba 


vituperation/v tjupa'Teıjn/n çak Ala 
jL Lu Ë lr hı 
vivacious/yvı verjas/adj  «êtx yC ıê 


gazê eke wS lonD 

vivavoce/andj-adv #>ûna Î ySn) 
vivid/'vıvıd/adj ulla. _„Xêkayo j 
dûlgayê "GARA 

viviseection/ vıvı'sekfn/n duy 
Jk) ge Ê 

vixen/ 'viksn/ Bi êa Çêbûyê _ 
çil yêd mAdinlkn 8h0 -Y 


vocabularyi/va'kabjolori/n 


În RE HEB BB BI NE HEHILdI ku ki dı de ıl kı ıı dı dı qep. pa Bı mı EB E Bê Bu da da dir Î Ie Îr qı ıl -ë- Bu Bo B- i dE HE E HE i ka jı dı dı Ju. Je. pa rı ni “EEE BBE dk dı dı li Ie le ly 


Jyan Û BE çeye Û ¬Y sudê uh Kû-Y 


ui ayê çe nêna Ê gutê 


viceroyfvaısrar/n Lêl çendên 
Bena : Û 

vice versa/,vaıs v3i89/nd jan aû 

vicinity/va'sınati/n  , eylaùêal 

ula gê Heba) 

viciousf'vıfes/adj e ,uMyxê-\ 


Ji ÛGe kı GO qa ”Y uhadı nê 
vicissitude/vr'sısıtjuıd/n gı < 
(êla) Q3ç) 
vicetim/vıktım/n gê :oêl_ î 
vietimization/,vıktımaı'zeıfn/n 
Û Alya 
vietimize/'yıktıimarz/v Jd gari 
ÛR pl an) Dêka 
victor/'vıkto(r)/n ji) > xê yat ka 
Victorlan/'vık'totrion/n asa yx 
bG JISê K5L 
vietorlous/vık'to:rios/adj 
J53ş65 an 
victory/'vıktori/n Çl şek kan 
vietnal/y erkê êi 4B ı çU 
victualler/n 2ê Ê Ob 
video-tape/'vıdisuteıp/an 
Jauš 
nu (pe lySe ka k8 
Gûl ad? 
û JK rkan "T ûk4aga Y 
tŠ+u Lêl - 
+ gj~^A15o gê -Y 
viewer/vjuto(r)/n Ja1 
4h j ççeyeyêSê xakK mY 
viewfinder/'vju!famde(ro/n 
lêk yê ele yU yê kalaetê S2 A4 


vie/var/v 
view/vju/na 


view/y 


Ja akı a mn a pe ar mı ni TE TE Hê B- Bke xi da da qı dedi Ie je r ja mı TI HE SIV BB BB dl HE Hedirdie Î dı kı qı dı di j-y E E E Bê dî dı dı akı dı dı ed Ie j dı pi rı "E -E- E Bê Bi BE dl Le Ip ji sipe. qı gı La 


ı1dêa lên Kûê a (çn pêka b çl matê çeka şû 


vigil”"vıdsıl/n let ık kenî yê 
vigilance/'Vvıdzılans/n Î sal Üçk, 
û8 (edê gk» 

vigilant/'vıdgılont/adj ês sta/ûa; 
vigilante/ vıdar'lanti/n / tt elöd 
(odê jly çikian jS eelakl 
vigerous/'vıgaroes/adj dilû. kane 
vigeur/'vıga(r)/n uS lle lûw 
Viking/'yaıkın/n KK Û (çê 
las ç)ê 

vile/varl/adj Laz ya “Yg oa gin 
Vilify/'vılrfaı/y gla gasıa gir 2d) 
$a ikak 

villa/vıla/n û şt qalê -\ 
ul& ê DA «tîl -Y 

village/'vılıds/n ET 
villager/'vılıdaa(r)/n ata -ceaat 
villain/'vılan/n 69E QA Îyê Kê 
ÎSA Dê cO Runê 

villalnyf/'vılani/n (gos; ûe Fe)» Ah 
virn/vıim/n û44 sS la 
vindicate/'yındıkeırt/y (ehkalkanênî 
vindicatlen/ vındı'kerîln/n , «Bu 
vindietive/vın'dıktıv/adj isal «s€ 
A5<l ya 

vine/vaımn/n ğo n) 
yeka çSnSoay -Y 

vinegar/'vınıga(r)/n 4Š yan 


vineyard/'vınjod/n ç3 çela, Ce yî)ktasa ya 


vintage/'vıntıda/n hixêeıwaê 5a0 

Ûr d2 
vintner/'vıntnst(r)/n naran ZAL 4V 
vinyi/'vami/n ue gal ççêdl 


abal anya ên 8 


vermilion 


wı dli Hi JE TE NEH B- BN Ba BI TE CIHE EJ EK BI BI JI HE EH EH EH Ba BE NE GI HE Hj HEL Bı Ba Bu akı di Ge le e de; hl dı ji di dedir dk dı dı jı di di i-l m Bı Bı ti “E "E EE EI BE NE HE HE BB BBE BI JI 


vernıillon/vo'mılion/n  ,Saıeuuta 


WaDS çSzaye çeğlêngS lo xaya 
vermin/'vsımın/n  (çeaù€ Jelû-\ 
uğênda dayê ~Y ydayefaU) 
verminouş/'vaiımınas/n j&«ke-\ 
_#354ğy) WÎ # _Y 
vermouth/'va:meû/n az „3^ û 
vernacular/ve'nekjolo(r)/adj 


ur2 lula, 4he , uêka) 
vernal/'vg:nl/adj cela 


versatile/'vs:sotaıl/adj ` _syeyn«q 
versşatility/ vg:so'tıloti/Bt gul~meyan 
verse/vga:s/n „ûdi sêyetaka-\ 
Tekane la. di yêke Aa çaê ¬Y 

ûm ê Û ll J te 0-8 yanê qı) 
versed/vg:st/adj qJqann siyek 
version/'va:fn, 'vs:zn/n çı at» 
ilan alaaa eyê aS -Y 
versus/'vsısas/prep  kaalya ıa 
vertebra/'vaıtıbro/n lata mi 


êii mı Y Wêka AK n (aeê4a 


vertebrate/'vsa:tıbrot/adj  Ja5û 
J_j35 pê 
vertex/'vg:teks/n 5û yl vû ya 


vertical'vs:tıkl/adj J ı,xHA/ Ay 
vertigo/'vaıtıgau/n ça ylşê 53k 4w 
verve/V3iv/n  (gular, Sêda» , Sêl 


very/veri/adv J3) 
very/adj gh cd lala 
vespers/'vespaz/tı gakê çhê ê 
Wan dan 

vessel/'yesl/n gletu “Y ll ~\ 
Ar 

Yveşt/Vest/n gwll gê yab wl aê öz 1 


dan. ewe WÎ aÛkÎ 
+, e Mê j NT 2 ~y 


E HE HE EL ku ıl ıa di Hedp jê bı bı bi di HE Jede Ir lı þi dı dedrde bı hı ıı Ji dedrdr ıl dı Jı Jı deJr bı lı lı di dı Ir-r ır Bm di "TE Er lı Bı E E Bı B- BBE TE TE TEH B- Be BE TI HI HEB BI BI dlê Il BI Bû jI JU Ê 


sw ASovÎ çelhkuûasa (ebê 
vestibule/'vestıbiju:l/n St, »2/38 t5 
vestige/'vestıda/n NEWE E. aê 
vestment/'vestmant/n au 4d g0a 


bınê) D A€ 

vestry/'vestri/n eel bl qua 
WanS aû Ê ala 

ÇAWÊ ça 'ÊkanAdeÊ ka (çanê Jı Wala qunê î 
vet/vet/n û lal Sa 
vet/v çêkê gûl 
veteran/yvetoron/n tetê , kala ~\ 


û)S (eu lêùa -Y ûy yayên 
Ca rot Deokakk "“T 
veterilnary/'vetronri/adj çeut8Ja5U 
veto/'yi:tou/n es yûla gij ı4: çêla 23 
yex/veks/y tSêa çeullae dikel çeyî 
vexation/vek'serlon/n cilkan) 
ûzya5a3-Y 
vexatlons/vek'serfas/adj A8 ka 
via/'vane, 'viz/prep çena yd 
viable/'vaıobl/adj a ùl e ûl 
(aSeù eft n lAztk çyûdy6anhêaS 
viaduct/'yarodakt/n » x< ja 4w: ua ya 
vial'varal/n ù layê? 5 y0n (êdê 
vibrant/'vaıbroni/n J65 Abe yê êl; 
vibrate/vaı'brert/v (guêde All (gêyk&en 
VEDE 
vibration/var'breıîn/n at, alaya 
vicar/'vıkat(r)/n ûeÃağ >\ 
Jênêna lan» êno Y 
vicarage/'yıkerıda/n 3S Gûtaê ûla 
vicariously/vı'keoriosli/adj 
J4 çllan dê 


kl li SEMM.EEŞ_TDTÎ ern. Hê 
vendetta/ven'deto/n . kalûaf yu 
«kûz Û ¬ y3d4a! y8, 
vendor/'venda(r)/n la yê 
veneer/ya'nıs(r)/n êa yî 


venerable/'venarebl/adj > «- 

(AD) pênenê çey Û) --Y Û ıı 
venerate/'venoreıt/n  gSa» çj, 
veneration/ vena 'rerîn/n „,€ >, 


venereal/vya nıariol/adj xe¬ 
(ÇÎ ekl na kd eliyê 4ı û a0 


by ya ê d00 (a l&kWalhkû kê anuê bênan T 
venereologist/n ++ Jaw chu) 
GÎ) çêlS kalak) ASA uk yê 4ê 
vengenance/'vendsons/n aJ; 
venial/'vimniol/adj ys waa 
û aşançen û SÉ Û ab yê şanl 
venlson/'venısı/n «wt 2530 
venomf'yensm/n ğy-cı5-Y yası5-\ 
venomous/'venamas/adj ,ualous 


GêJk 4) 

vent/vent/n kayên "ûî 
u8 aka 

ventilate/'ventıleıt/v Gu Ezi Man) 
su ant -Y 


ventilation/,ventı'leıfn/n gç ja 
ventilator/'ventılete(r)/a «S2 
ventriele/'yentrıki/n Alya 
Cindi êa aê kaf (çetîn) 
ventriloquist/ven'trılokwıst/n 


GılSeddaê çı ya gil (kê 
venture/'ventfo(r)/n urqê 
venture/v -Idêê jr (S3 “\ 

(eû şed ~Y MSêû (ya j jakaw 
venue/'venju:/n ùlabira 
veracious/adj ¬ewel j~ 3û, 


ha þi ıı i i Ji desr er ar ar Bı Bı BI HE HE HE HE HE de lie lji (jı Gi “j “gl ıl ıl Bı nı “Bi “BB EL BI BI ji Jı je. je jı Şþı ıı sli “pu B- EC BR BE dî 4E -EE-E Ir lr ıı i jı HE me Ea E BI Bu dE Ha de Je þe; jli i ai i EH BB BE Ra di dede Ie 


veranda(lı/ va'rarnda n 
Jê 3a!» 

verb/yvs:b/n ö laê iS 
verbali'vs:bl/adj dann; pêlê t~ 
ûk kê Wêy pêl af yay TY Saz Yî 

Ç8 çS Wnkêkn f 
verbalize/'vabolaız/v lê têye 4ı j hı 
verbatim/va:'bertım/n sAnad aland; 
zy da hêê ş aa şilo 
verbiage/'vgıbiıda/n Îğa É ù ««ã 
Çawa gebe Û çdad ş 

verbese/var'baus/v (dl ua) 1Se Wad a3) 
verbosity/var'bposati/n le ytûa yS 5ù ja 
EEE 
kay (êye mı 
ùJayêêöa Y 
verdict/'vaıdikt/n tula qota Sa -\ 


verdant/'ya:dnt/adj 


~Y 
ay45/-Suo), 
rî ÎSAwAS ez laê zaha 
verge/vaıdz/an JÛKS LE AE LÊ Al 
verge/ndy-v 45a)ê (aa /ê 1 ,Aã «J 
verger/'vaıdgo(r)/n ã yaho ê çe yulla yaê-\ 
dijiyan çef ûa~Y 
verification/ verıfı'keılı/n  salteka 
verify/'vertfaı/v (êl ja0 elam) 
IŠêş êmê (hh da mî Waa Gılawad ~Y 
verjly/verrli/ady kuçan, «ifj hat ya 
verisimilitude/ verısı'mılıtju:d/n 
Jlead, gle yn yS alewîl 
veritable/'verıtobl/adj cas sada ê 
verity/'verati/n Ödanê j selwî j s44 
vermicide/n 5a8 st 
vermicular/adj ê8 êtşa> fa, 85 


verdigris/'vg:dıgrin 
verdure/n 


Ir bı þi ıl ji dê. Ji ıl dl ak þi mı n TE n BB ê Bi QE HEHE HEB BÊ Bji dı di Jji le ha ak þi Ji Ji dê ıl Far n + HE da Bi ê Bu Bi di dide dı Ir kral ak dê Ji Ji di Kar n + aa êr n 


CÊ yA e )a6 kê xûk 

Yane/ver/n JA çe aka li 
vanguard/'vango:d/n xêzekê 
Eha Î seyên 

vanilla/va'nıle/n ` a3a cals)yêê 
vanish/'vanı]/n ques a2 u6 
ûrêêd ça gilya Y 

vanity/vensti/n  quuê esûlê 
vanguislı vankwıl/v (tj tas yes 
er htî-denênÎ (bê 

vapid/'vapıd/adj eka yaêü-\ 
en "T Ca çewî) Jn 
vaporize/'verparatziy ala <îseu 
vapour/'verpe(r)/n CC ««< Aka 
variable/'yeoriobl/adj Ji, 
variance/'veorisns/n el x5 
ud KÛ 
dayê 
s55 8 
urê Şê 
(Gi) sare qutb 


varied/vearid/adj Ea NEYÊ 


varintion/ veari'eıfn/n 


varicose/'yarıkous/adj 


Wla kadê 
variegated/'yeorioqeıtıd/adj 

(eda? wSQn ya iÊe, 

varlety/va'raneti/n ba~ 

Canan, YY a kekê î 

Ae le ceuê8 3k -Ê 


various/'veatlas/adi a y4ada 
varnish/'yanıl/n lasê j 
AٍS3A po, bl îssliyı 

yvaryf'veari/y dad sa ŞÊêu 
lSnu (gllkyên 

vase/vqız/n lul şt 


E Bı JE TE HE E BIB Bu dı di Tirlelr ı4ı Ji bi lek r bd a rb mn na 
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lı dir le Ir ıı ıı dı Ji Jr ıı ıjı mı Jı + ıd- ıl m xı E Er EB Bi 2I HEB Ij BE HI HEHE Bıji Ji dip lr 


Vaseline// vasolim/n çw?hkua)ykeêe)la 
vassal/'yasl/n Js çuk çae) qw Ki ê) 
duwêd xa, û l4an wel sêx 


vast/vq:st/adj ùkê »ölşl ê 
vastiy/'vgıstli/ady uêlab ka 
vat/vat/n n qtÊ SÛ yê led çe layan 
Vatican/'vatıkan/n (CÎ şen) yl? Û 

(zêêbn ly) 

VAUÛ/ VALEN kaşî slkan sÉ êka şÊ 1 
X22 wy 

vauınt/voamnit/v toa çe bikê 
veaVvi:l/a uBÊ êê je 
veer/vıot(r)/n çêqŠên çeqa ı lao 


vegetable/'vedgtobl/n kk cae sa) yt 


vegetarian/ vedao'tesrioen/n  ,#esa; 
Jê GA yê 

vegetate/'vedzatertiy (gêsa dle ya daş 
(511a o) 

vegetation/ vedzo'teıln/n , êê ju 
uréêga ulê 

vehemence/'vi'romeng/n çekê + qesî 
vehement/'yi:ıoment/adj xestê, Aa 
vehicle/'vi:okl/n ` _yt8ya/awa aS / hae j3) 
vell/verl/n dalê LA JJ 
vein/veı/n laê Gê yaş ml 
öala8 -ö4h -Y 

Jalê kê Qijê Jk ~Y 

yelhluım/Yeloam/n Kanê 
velocity/va'logati/n  allk çel xgaba& 
(SÛ) 

velvet/'velvıt/n (da43), Jü şê 
velvety/adi Xi 6ka n4 
velveteen/ velva'ti!n/n cuz SU € 
dala 4kau4Êê ş5o ş 

venal/'vi:nl/adj aê „ûû 


vend/vend/v -» ya? las gd kaY NE Ê Can 


rir IE E DIHE IE NE HE HEB E Ba HE HE JK BIL BE HE HI HE II HETE TE Jn n HED HB TE TE Bi EI HE HI HE He e EL Bı di di de le BE Bi dd al di dı de le hu mı adı dı di le ak li le ak a di 


Vvfviî/ ûi goş pl wahê arîkê 
ceyelêêni çe lklal 
vacaneyf'yerkansi/n ,ulle-\ 
JER Aka yaye“ enê 
vacant/'verkont/adi ijüu -\ 
Dler alyenÊ Ê ayi w&A ~Y 
vacantly/ady Tl nê 
vacate/va'kert/y galaya -l5eu d3» 
vacation/va'keıjn/n  gajs d»¬ 
npêkanT GAÎanY 
vaccinate/'ya@ksınsıl/y tasèke) 5J 
vaccination/ vaksı'nerfn/n gj» 


(GAM 8) clan! 
vaccine/'vaksi:n/n ö€S 
vacillate/'vasolert/y gas al a 

tê0 A a aê 
vacillation/,vase'leıfn/n tat; 
ura 

vaçuqıs/vekjuss/adj ga .Jö«q 
4û lazî San 

vacuım/'yakjuam'n atêğen\ 
evê ko yiS RwÊY 

yêpê ççkwê gp yn Y 
vagabond/'yagobond/adî , lè, 
Jêk yên 

vagina/vo'dzamoa/a djtênen) 
ço Za8~Y 

vaginal/va'dzaml/adî  « zıwen 
Can dû  enlaûkê yê 
vagraney/'vegransi/n aslê 
çêlê ê 

vagrant//vegront/adj xSlty 
Jêwêg zini 

vague/verg/adî  buU , çola yekî 


277 vandalism 
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vaguely/adv 


ueulasl 4 

vair/vem/adj _ Jüsn -T gı) 
Ayta Cı aşi mı Y clas ya 

vale/verl/n çÎju gal 
valeney/velonsi/n (ban) fa, güla 
valentine/'valentam/n ZEKAT 


valentine card çırêWand pêw yên daka 
¬egêyRnaea Gılı yê qı \b çj o ûü 
Xadaû 5 urrL Cak e ] 


valet/'valer, 'vyalıln sx g A3454 
jry çe nS piyê çkSe anê dok 
valinnt/'valisnt/adj nê ê 
valid/valıd/adj Jli54a ej bu slle¬1 
cerê nêk + eaîcala -Y 

validate/'valıdert/y çt êa su) 
Weu çê yêêkê TT delêl 

validity/va'lıdati/n ua segê 
ıl Kwed¬ eı kaka 

valise/vo'li:z/n êkdu ç Üêlo 
valley/'vali/n sab 
valorous/adj VEREN Mu 
valour/'valo(r)/n i6) ü 
valuable/'valjusbl/adj ta +, cê û 
valuatlon/ valju'eıfn/n MIE 
valne/'valjuı/v örklê leê 
value/n Ê Ya 
Cuawlê “Ê 50 -Y 

valve/n îhnêd) yÊ tanda, 
vampire/'yamparat(r)/n ba çû şê 
(alayê (Sele) û) 

van/van/n Gelê dab kêlan yiy 
# yaka şi 

Ahû êka kak êa bo x4 _Y 

lw eqe yên -Y 

vandal'vandi/n m GÜğa 503a yu dı 
uea5 aî 

vandalism/'yv&ndalızam/n E. 


upside-dowin 


dU gk Gi ıı i i dı irade: hı gj sji jı ji -je EL kê ku akı ıll -lı ıli- le B- Bu Bu dl E -E EE B- Bu BE -E di -E -E- Bi B- B- B- BE BE TEB B- B- B- BBE TE EEE BB BE BETE -E- BIE BI JE 


upside-down/ Apsaıd 'daun/adv 
laşê Jl tal sall ya ja 

upstairs/,Ap'steoz/adjs ye xa 534 

upstanding/ Ap'stamndın/adj 


êaal j ba 
upstregım/Ap striım/advy 

Li ad Janê çeûl yaka 
uptake/'Apterkiy  ıSsakyı e&alakn 4 
r JÎ ERA DÊ (kak 
uptight/ Ap'taıt/adj 
JÎsayê “uÎanu 

up te date/,Ap tö 'dert/adj 
Q4 “Cut ph 
upward/Apwad/adj/sye n x@ùge 
#yeyêlan şê yka 
uraniım/juremiem/n  *jaãM a 
urban sıben/adî alê - Aûw blê 
urbane/a:'bem/adj  - At cı& ye, 
wn 
urehin/'sıtfınn salyê sS a8 
Jt ya 
urge/aıdz/v ã3 Ata 
urgeney/a:dgonsi/mn - a) ula 
«Jag 
urgent/aılzani/y awa a hk 
urte/a:rık/adj WENT TEYA. 
urinal/n VEY Be Pê 
Ûd Jkê çarkê wê Y 
urinate"juarıneıt/y 1eş Saa 
urine/'juarın/n Ga 
urn;/3;in/n ûlalaê ~a) jê 
us/28/prop CS G)dakê 
usage/r'ju:sıda/n û ÛhA 1S4 ~\ 


ua 184a êt hûta) 4i -Y 


use/ju:s/n ölãkA 154 


R_wWWM§Mš§M§M§M§$M§$M$M#HM$M§MHHHMMmm uyua 
use/jtiz/Y Ikhêêu (gj lêA 
usedfju:zd/adj cl d0n 
usefulju:sfl/ad; dg pazkê 
useless/'ju:slas/adj J jyesk8ê 
usherfAfo(r)/ın Jen ldaalka “o4 
ûl lêêê 

uslıer/'A^fa(r)/v irê SĞu “êle 
lea çl 

usherette/,Alo'ret/n adlı kenan K) 
dılSnu (ldak dusêd ASASJNA ja Hay 
usual'ju:zusl/adj çaba Û sU 
usuatly//ju:wusli/adv G00 
usurer/'ju:sara(r)/n 3ê Jalu4ê 
usurp/ju:zstp/v ce rS!n/15e3 „î e) 
lS»„ 

usurperf§u!'zapof(r)/an etêye) JAl 
usuryfjuzori/n az Çl) 
utensil/ju:'tensl/n êyê Î a 
uterus/ju:tores/n can Ê Û (çanê) 
utilitarian/ ju:trlı'tearion/adj gulukê 
(gu l4akÊ û jiye 

utilityfjut'tıloti/n Ji jyav 
utilize/jurtolaız/v êr khAên çı jl8 4ı 
utmeost"Atmaust/adj ei wayê Û 
Utoypla/iu:'toupis/n fo lê) lk 3332 
(lêyan 

UHtapian/ ju! toupion/adî] ,Sèn tûx 
Erê nan 

utter/'Ato(r)/adj Êv 
utteranece/'AtoronS/n sadî sell şKkwes 
l3Û 

uttermost/adj Cinedeyaa (gya şi Û 
uvula/'ju:vjelo/n ja&ı çê yê 
pen qy azêan (ga yaêkên (ein A 


urntold 


ke BL akı dı dekê kê ık ıl -E le B- B- Bu dı dE E B- B- B- BEE EH B- B- BN NE “E B- EE IB HE “BE “PS BE BK “BB BI BI “JI TI HL BÖ BK II “J TEB ID ID n n ni a E a mê ed pi bı didin 


kîsê jÎ ea y4) 
untold/ An'tould/adj  ,,yxsy,tê- 
JU5 çl 


cikê n dal ê ûl Û sa laaaî *Y 
untouchable/An'tatfabl/adj-mn 

Î (az ya Û çêk yi) Ca Û çê çe laneê 

laq aA) çenlaMê 

untoward/ Anto'wo:d/adj , 7a yx 

untried/ An'traıd/adj ıê ıa 

4zê xle ya) 

untrue/aAn'truz/adj -<bD û ç3» 

Başka -Y 

untrutlı/,An'trnı:OÖ/n  ewlaaş)yê 

unturned/aAn'tomd/adj Gas te 

(i3an û0 çek yA) 1y5a4 

unused/An'ju:zd/adî baq S4 

unusual/an'ju:zual/adj  ulwê6 

unvetl/ An'veıl/y Medê ççedaêê 

unwarted/an'wontıd/adj yas 

unwarranted/An'wontıd/adj 
bakla ailê 
unwell/an'wel/adî  A)&<G, «uûla 


unwieldy/An'wi:ldi/adj öU 
Cand E4 
unwilling/an'wılîn/y  öt8üju 
Cuz p4 Û 
unwînd/ An Watdiy las ka 


unwiîse/ An'WSIZ/aĞj yk kê aa 
unwitting/An'wıtın/adj /aı..ašya@ 
tê Û 

unworidly/an'wsıldli/adî sx ,€ 
ÇûMa yêd pê) Sala la lay 
unwerthy/an'wa:öi/adj «xa atl& 
unwritten/An'rıtn/adj 
unzip/An'ZID/v 


Jian yy 
ö yi Keu (ean) 


KK upshot 
up/Ap/adv öyê yêna qê yêşî şt hae 4J 
upbraid/ap'breı:ıd/v gulyên 

(Î$en ,pêlûnn êa) las Ja&ak lkae, 
upbringing/'Apbrımi)/i go ySen ay6 
upheavai/ap'hi;vl/n ul 9a f 

„i5ü «1 
uphill/ Ap'hıl/adj tê» sayeyê (êla) 
uphold/Ap'heuldiv MSêu Gûl yalê 


upholsteriy (yAğjela çeyê çul û sala) 
upholsteret/ap'haulstod/adj 


Ji29 aêlê 
uphoelsterer/ap'houlstorot(r)/n 
zul la êz Jil 
upholstery/ap'houlstori/n 
êh çehên 
upkeep/'ankip/n. ak yê xa ,ayêu CSta 
eylê têla U çet 
upliHU Ap'lıft/iv lo yAWSan O ka 543 
ö g44 kSêa 'ı yda 
upen/e'pon/prep efe yêanî 
upper/'Apa(r)/adj çê şo, ykan 
urêkada Wi + çezlaùla 41 
uppermest/Apamagust/adj 
O znêk : OulR10kê 
upright/'apraıt/adj pêj” uêgolê 
upright/'^prarnt/adj cila sêkal j 
sprising/'Aprarzın/adj êa 
WÊ Ê RÊ ak. 
uproar/'^pro:(r)/n J56, 
uproarious/ap'ro:rio8/adj € yêMaD 
Jiğe yA "Oya xÊêno 
uproarieusiy/adv aliegih û 
uproot/,ApTu:t/v derhlSeulka (Sa) 
upset/^p'set/v + bjköiKen (alî 
Îsaê A5 
upshot/'arlni/n ul SÎ AA yo Î palan 


umnreftable 


Jen e akı i mj Tj Hr Bim ni mı pi Tj Sr dê Bi IB di di HE HE BK BK BE da de li de ak akı dı de dı de e de ak akı mı dı qı ay jen Bi n nı TE TE TE EB a di HE HE de lie lie ala aa di de da diêj ak dka dı di dij 


(ĞSÊ kaka) #yk345Ë he ,ea)ka 
urıreliable/,anrı'larebi/adj ak, 
êz PAavt Û ça 
unrelieved/,Anrı'liıvd/adj a 
unremitting/,Anrı'mıtm/adj 

pl qedata eni yêk 

unrepeatable/ Anrı'piıtobl/adj 
ê ykkayÊ als 

unrequited/ Anre'kwaıtıd/adj 
(êy SWadî) ê kaz dika (yda ykyê) 

unreservediy/,Anrı'zs:vd/adv 


ER2 aş 0 J 
umresolved/adj Qa dea 
unrest/an'irest/n WPEANA 

rêda Ûlu lê ca alê Û 
unripe/ An ram/adj  ,ıytaydal, 

Ji5 
# gu3 15o ç AS nabi 
unreli/an'reul/v 

(ê yêk lSnn (gpêS4al şu) 
unruffled/An'roftd/adi naê 

„êb 

unruly/an'ruli/adj rb 
Çiyan yekan 

unsafe/aAn'serf/adj sil û 


unsaid/aAn'sed/adj ga yO/eyl ya 
unseatled/an'skeröd/adj êy 
ba î yS Wêya ul kl _a yek mak 


unserewî/An'SkTu/v  «Skaçcçk ye 

ë gı 182J 
unserupulous/adi MAYE 
unseasoned/adj JikinWÊ kê «SÛ ıa 


Ji û êş lûye (yê 

unsent An'si:t/v godeaziê\ 
tSn (ged cla çe 

Gulê A0 yÉo dala çekî nedê yAuak mY 


ma NNN au 
unseemiy/An'si:mli/adj Îsaann \ pa 
WAA ge zal lû 

unseen/An'gsımn/adj IN EE 
JiySn çelinê 

unsettled/ An'setld/adj lA Ka 
n. Û. Û ı1 Ea 


unslıakeable/an'ferkobl/adj 
Jinan le êa U Ata l4an 


unshaven/An'fervn/adj (ês) ê tê 

unsightly/an'saıtli/adj ûl uSe l> 

dmê 

unskilled/.An'skıld/adj “al l8 
unsepbisticated 

/anso'fıstıketıd/adj 

JÎR laz sêd kan 

unsound/an'gsaund/adj Llada g4ê 

gilê 


unspeakable/An'spi'kobl/adj 
le zi aê knê SÛ Seg 


unspeken/An'spaukn/adi isî êê 
unstable/an'sterbl/adj E.S TN 
unsteady/an'stedi/adj J'la yl 4 
unsuitable/An'suitabl/adî 
Û ê dy 
unsure/An'foo(r)/adj LAI 
unsuspecting/Ansa'spektın/adi 
(Galaklu) #aûlka la sf 
umtapped/,aAn'tept/adj sêka ê 
û gî yêkê cJ çlawêû 


tıntenable/An'tenobl/adj al yS Dll salêk 


unthinkable/an'Ûımkebl/adj êw « 

carêk lı Bi yukê 
unthought-of/adj  Gılad a eê çune 4 
untidy/aAn'tardî/adj diya a sû Û 
untle/An'taı/y a» yalûûlba youlaan sa şıl lad 
until/an'tıl/conj Cıdû lû , Ûda 


untimely/aAn'tarmli/adj 


ıımless 


wn þi n jLL dı ji 4 lk kı jı lı ıl kb lı di lı Ir f Ji ê êt 


unless/an'les/eonj 


Û AZ«4i -Üdla 
unlike/ An'larık/adj TERA 
unlikely/an'1arkli/adî ıı yso Ga 

uS4ãla asû 
unload/ An'loudiy fg fesla çêSeyla 

Gula <akakêê 

unlock/ An'ink/v > yAã1Š oa 
sêkêkdê yê 

unlucky/an'laki/adj 

çîrê j Gaêeda 


umımanly/an'ımanli/adj-alë&a ên) 
(ada) pl YY ab Û 
unmarried/,An'merid/adj «a,» 
J S® yê yê ee) lê 
š ji + 
HETISSÊ/ A DGISKÎY ad na qij 
un mentionable/An'menfanobl/adj 
ad yak) e gû 
unmindfal/An'mandfi/adi 
AR na WÎ mh BÛ aa 
unmistakable/ Anmı'steıkebl/adi 
ÇE Mala 
unmeved/,An'mıurvd/adj 
ûeÛ vı Şî edê (DÊ 
usnatural/aAn'natireMadj 
çıra dje Û 
urınatuıraliy/adv erî da gadÊaka 
unnecessary/Annesosri/adj 
cêhA4kê debê Û 
unnerve/ An DBIVÎV  (g4ewa (çey 
unneticed/ An'noautıst/adj <a 
êêê 
unnumbered/,An'nambad/adj 
lan anl û a gîlakı e lala 
unofficia/ Ano'fıfl/adi  «»„üë 
unofficlaliy/nadv, az û S5 yu 


dıjin dı lı ek jinê kbk kin vy virê êdin la Fêr mm Fm nn 


EEEÎËÃIIMÎîÊ_Û]Î. unrelenting 
unopposed/ Ane'nouzd/adj J lakêlşa 
unerthodex/an'o:@odoks/adj 

Öadlêy yû ş sala çekê yAnêakê 
unpack/,An'paekiyv +» jaltêna 15a „ÎÜSkz 
unparalleled/^n'paerateld/ad; 


Û sla Aha aa 


unperturbed/adj a84 Êê 
unpiek/ an pık/v (e kadê yialkA 
unplaced/ An'pleıst/adj 

kal qASaa ê lSAaka lav WÎ 


unpleasant/an'pleznt/adj 
Jê dênê swêdê Cê 
unprecedented/An'presıdentrd/adî 
unpretentious/ Anprı'tenfaş/adj 
Jallyê "ya lelê 
unprintable/aAn'prıntobl/adj 
bari xen acı 
unprofessional/ Anpro'fefenl/adj 
kêçê Wknn çela kê 
unprompted/aAn'promptıd/adi 


& gı pê4 kj kd 
unprovided/adj Î yahekargi 

uêlSay lay 
unproveked/Anpro'vaukt/adj 

sÛ za êri4ê 


unqualified/ An'kwnlıfaıd/adj 
Îaz) mılê QE AE Lak Kwa bûê 
unravel/n'@VÎ/Y a pGtSeı sa ye515aa ê 
unreadable/an'riıdebl/adj u ni4ê 
ögluêêdêyd4ê 
urhašAa Cı „3ê 
unrealistic/ Anrıo'lıstık/adj ,alt,a 
unreasonable/an'ritznobl/adj ı356 
uınrecognizabie/adi; 


unreal/ An'rıel/adj 


E YEN Man 
ê gl alê 
unrelenting/Anrı'lentın/adj 


unfroek 


YE BETE E ZE BB Bu BI HE HE HE de le le Mi akı dı jı dedir Je hi dı dı mı “i Sara BIB RI NE HE HE HE HL Bu ku akı dı i di dir le le êþ qı nı Ha ıe BE Er BI u NE HE HE HE de BL Bu aki i i de lie lel 


Unfroekiyv  çadea qeysa Wa bêkê «J 
enfurnished/An'fsınıft/adj 
Î yêsnuakêl , 
urıgainly/An'gemli/adj 3Q/aö û 
ungodiy/an'godli/adj rê 
gê 
ungevernable/^an'gavoenabUl/adj 
Gut ayê 
ungrateful/an'greıtîl/adj san 
J5y2û 
unguarded/An'ga:dıd/adj us 
ŠJê 4s 
unlıappy/an'hepi/adj Jl&û 
unhealthy/an'helûadj  , êy&4a 
êkêk) ıÖ kudi 
unheard/an'ha:d/adj ıt Fssa4ê 
unheard-of/anı'lıs:d nv/adj fs 


ÛL nakan: 

unhinge/v Weê êd cikê (lêke 
Çıluna La laaêa di  eaRkê 
urnhinged/an'hındzd/adj ` Ji«« 
ê lû ke - il 3G 
unhurried/an'harid/adj ,j& xwa 
iê 

uni- bLûdÎ da 
unicorn/ ju:nıkom/n gal kuz 
(Çaila)ê êl yê (Sal Ü) 
unidentified/ Anaı'dentıfard/adj 
WÛ, ço gl ow 


unification/n ça xa üS84)o3,554 
uniformfjumrfom/adj > sê yt 

(J a84 
uniformed/adj E yWssi> Ae(alaal ya) 


û jkRçêAAVê j 


Te akı ıl di di se eo bı j mı di He ar an Ba NE TE HE HE BB Bu Ba Jı da di BL le Bê akı da dji Ie le dea qı dû “bab db ai qi di jı di a ar E Ba HE HE HE BB Ba dE HE HE de ku lil ji dı je JL Şj ıı “ji i dir be dı hı Ji 4b ıı di si + 


uniHormity/jumı'fo:mati/n yal € «ü, 
unify/ jutnıfaı/y (Gêsa (g84) l8an S4 
unilateral/ jumnı'laetrol/adj 
unimpaired/Anım'pesd/adj 
ginê Dê As ê ka 
uninhibited/ Anın'habıtıd/adj 
ŠÃa Eka Laz, 
uninterested/An'ıntrastıd/adj 
uninterrupted/,anımntro'raptıd/adj 
viz (çîye Wa la 
uninvited/Anın'vartıd/adj 


ûda taa 


iS A2nE3l 
uninviting/Anın'varntım/adj gûlNu 
una5Ê, 

unlon/jurıion/n ê ê5kan\ 
535540 sêêênka Y 

unique/ju'niık/adj Û ala ça 
unisex/ jumıseks/adî  «&tı 8j g-ٌ 
aha kêyê jê 

unison/ju:nısn, 'ju:nızn/n ûtlalıy€ 


unit/ju:nt/n glêaa 44 «leqa yl -Tataa 
unitte/ju'naıt/y Guf6a5n 
unity/jumati/n ço fDu4 e ad ê: 
umiversal/ jumı'vsısVadî çıya êla 
universaliy/ady pên kan sê ê pêka 


universe/'ju:nrva:s/n NTEK Eî n 
university/ jumnı'vsısati/n saat, 
unkempt/,an'kempt/adj  (goayokê 3j 

RE VMD 
unkind/,An'kamd/adj çrtê)dê lê qê 


unknown/an'naun/adj buti , jl yek 
urlearn/an'lsın/v lêoa Ê Û cê 
unleash/an'li:f/y ad kal l5ê çgŠa ya 
unleavened/,An'levnd/adj 

û yl bûn We anê 


underwater 


TEK EK NE E E HE le bi bi di dedir Je lı ıı ıl j je En mi ni mı d8 EK BI di di dede Iy jı ıı ıjı dı de po ar Pa nı “E E HE Bê Bi Bu akı dedirdiy Je; ıı eh dh “j “j 4 EEE Bu Bı dE da de Iç ıþı ıl gj ıl ılı jı sp 


underwater/Anda'wo:te(r)/adj 
alê 
underwear/Andawes(r)/n 
* yêd) çelak 
underworld/'andoews:ld/n 
ùU êla» 
undesirable/ Andı'zarerobl/adi 
Î (Ja mütal) CS Û Û çe)êa çelî 
Ê ec xe 
undies/ATidiz/n <ê qayê, „la 
undivided/Andı'vardıd/adj .,,< 
nêz kan 
sê yabê (Sea al 
êna di j uk ı18» Lêdaeb jÎo» 
urndone/An'dıAn/adj cuz ys /ayt,€S 


undo/An'dın/y 


bSê 
undoubtedîy/An'dautıdli/adv 

ö laf Û 

undress/An'dres/v şu dê 

ù yêWÎŠêd 

undue/,An'dju:/adj  stio sayeal) 


4ê rl çarika kû Kalaê KM 
undulate/'Andjulert/v ` texa Jjyek 
undıuly/ An 'dju:li/ady  Ssuey&a 
An gt 

undying/an'darn/adî 3a nêyê 
çrêkÊryekê Î çg yadî 
unearned/,an'gınd/adj fı »€a a, 
E jAKÎ ikewbk4a 

unearth/an'a:0/v gê) abê 
(eytan Îda f San êê 
uneartbly/an'a:0li/adj suk «J 
Zu jêk 

Qars YY Hu JU 


çere RN 
uneasy/An'l:zVadj dinya êka 
zû atkAwÛ 
unermgployed/,.Anım'ploıd/adj 
sla „iS 
unempiloyment/Amnım'plomant/n 
cel l8ê 
unequal/an'i:kwelV/adj ölsSG 
unequlvocal/ Anı'kwıvokl/adj 
laê, 1 ûj 
unerring/aAn's:rın/adj Jp @ 18 Daka 
unever/an'i:vn/adj cı lsaS aa 
uneveniy/an'i:vnli/adv ur5 4a0 yada 
ù katê Ü 


uneventfuaV/,Anr'ventfl/adj eya, 
unfair/An'feo(r)/adj «Esat axa û 


unfaitlıful/an'fer0fl/adj olk 
ù) 4E CKal3. 
unfamiliar/Anfo'mılia(radj û 
Jina sêl 

unfasten/aAn'fq:ısni/y a yiêtSêu Sû 
unfeeling/an'fi:lın/adj daya Lak 
tınfit/An'fıt/ad; EVÊ NENA 
unfliinching/aAn'flmtfın/adj n^ 
CN 


unfold/an'fould/y  tãasws yes saya3lSaa 
unforeseen/ Anfor'sim/adî êêê 
J54 
-t.4] 
JU Oa SÛ 

unforgivable/ Anfa'gıvobi/adj 


unforgettable/,Anfe'getabl/adj 


al xaye çel 
unfortunate/An'foıtfanat/adj  cı&s34 
unfortunately/advyv 
unfoıınded/An'faundıd/adj Leklarya 
unfrequented/adj Ù%abn „Sala kın, 
unfriendiy/an'frendli/adj 


WBA dil 


urıderclotbes 


TEB 0E J HEHE Ie BB da di di di di le kû BL Bu dl di di, le al ak ji mı i di di Je lele ara nj didi pi par n mad bı Bı BL Bı dı Ji dede le le ak ali i di di Ir Je le lı lu 


underclothes/'andoklauöz/n 
pê yal çef u6aykê 
underclothiîng/Andoklouöınn 
ean zil le yela çyka 
undercever/ Anda'kAva(r)/adj 
û 
underecurrent/'AndoekaAront'n 
lê yê çela dakê 
undercut/,ando'kat/n  _alsaaê, 
dil Ci1304 aS elê 4a 
underdeveloped 
f,^ndedı'velept/adj 


gh kÊUê Ayê 
underdog/'Andadobg/t saley 
JS 
underdone/Anda'dan/adj 
Jiytn çêb alyê 
underestimate/Andoer'estımeıt/v 
Ger geuzdda saê gakê 
underexnesed/adj adî AK êwlak 
GS zar) ebAaz 
underfed/,anda'fed/adj -33-.y&»«; 
Ga a48 8l 
urndergo/,Ando'gau/v  Gêlaeu J3 
(„e&& Ù) 
urıtlergraduate/ando>'gradsauoat/n 
ûl Rê (2S) el şê 
underground/'^ndograund/adj 
q3) Jê 
undergrewth/'^ndograu0/n 
az "sla 
underhand/,Ande'hand/adv 
a gdlan yê 4ê 
underlie/ Ando'laı/n »y4hyê) 
tha yêekala . çklladîz ke yêSanlla 
lsa çala kê, 
underline/ Ando'lam/v 


3'78 u ıudertormnê 


nnn ny pn xj dı dio krn nn n n Bi Bi Rita TET TN EB TT HEB IL bi N Bı HEB de Bi le Bı di dı de le le ada da di di de li an aji di de lele aþ a qı rê j puan mm j nı ar pi nı di n Bı Bı BI lı HEHE IR 


undermine/Ando'mam/iv 

l532 cile çe şeya Û / êa adi T basa 

underneath/Ande'ni:ğ/adv rêt 

çêle ê jik, 
undernourished/andanarıft/adj 

vi 3484S 

3: 

örîSÜ qula 

underpants/Andoapaents/n 
#yêên uekie lo ya yil) di j jênh 
anderpass/Andopo:s/n 


underpay/,ndo'peı/v 


J ia, 
Uê 
Underprivileged 
l And>'prıvolıdsd/adj 
Ca 4q han ûyê » A03 0yê 
underrate/,Ando'rert/y êyê Wl 
š pê215êu aû& 
under-secretary/,Ando'sekratri/n 
Jilêan çijeoêdd la a û aëL kq çenlaûkê 
underşexed/Ando'sekst/adj a 
dank ççaûkak) çç iyê 
understand/Anda'staend/y Life aki 
understanding/Anda'stendın/n 
cakRSn, TY cêga kn ~A 
uzderstate/ Ando'stertiy  »«< êk 
û gê3150u 
understndy/Andastadi/ncç,ai84 f> 


öJLa tû (gê nê Ana Î yatê 


undertake/Ando'terkiv Isèd ç lay4 
undertaker/ Ande'terke(r)/n MES ja 
all kêr pêje 

undertaking/ Anda'terkın/n êahkên 
EE. 

undertone/Andatoun/n  sagdtlê keye 


unbiased/an'barast/adî çav) 
nnblashing/an'blafın/adi :~;, 
ano 
unbounded/An'baundıd/adj 
JA êê (eîd)êa) 
unbroken/An'brouken/adj 
JE SC a8 ayê il kay 


uncage/v erê êê çalbal 4J 
lêd dê lg jdêd ya 
unenaHed-for/an'ko:ld foy(r)/adj 
Cwat yd gı Jî Zav yûkû 
uncanny/An'kani/adj 


Dad 
uneeasing/An'sitsın/adj 
Jiyê "pl şen ka (1 yzlêryaqA 
uncertain/aAn'sg:tn/adj 
CAjuÛ alat GbaÛ 
uncertainty/an'ssıtnti/n çu € 
uneharitable/an'tfarıtobl/adj 
au yadi ê yû şû ilk j 
uneharted/ an'tfa:tıd/adj 
öj zl akûlnaê dk kî y4awAl 
uncivil/an'sıvl/adi 
ayak erêdkk ûr 
unelaimed/An'klemd/adj 
ö pî yê kal ala 
uncle/'ankl/n Ji&/ata- 
hêla oa _Y 
uneclean/An'kliın/adj 
GI Aba Û Lowê 
uncomeatable/adj 
eyî SU iana çıln 
Ji zyûl8 lû cuwav 
uneoemmeon/aAn'koman/adi 
cn bala li sı ykaŠaa 


umcomm^n.:iy/adv uzavî , Ûkê 


uîCcOTIprOmÎSÎRE 
/an'kompramarzın/adj 
karkar) kad Û (plak gd dÊ Î j 
unconcerned/ Ankon'ss:nd/adj 
Ce yak Û 
uncenditional/ Anken'dıfenl/adj 
Îhê yı Sen kaêûyê cardhald plat dd Ş3x 
uneonsefotia/An'konfos/adi 
UA rea glan 
Canadî Û ¬Y üye ~î 
uncoRsCioUusness/n uynÎ 
uncontrollable/,^nkon'traulabl/adi 
êlan Aa, êuûl 3û 
ûrê û çeutaaêê 
uncork/,An koıkiy a jaeêl5eu çatnklaa3 
uncouth/an'kur0/adj - <az-Y a gurî 


Jü 
UlC9Vêr/AnKAV2(T)/  GesWiasu? „Hun 
unerossed/,An'krost/adj Sug)elak 


wal Mal çu Tı êdin 
Jê QEZ ûn dukê 
(lSANÎ (ç4) 0y5 
undaunted/an'dotıd/adj taya n 
undecided/Andı'sardıd/adj 4ı «Ja, ja 
û gukê çejbaye Diken / çwSkyl, 
undefended/andı fendıd/adi Suat 
ûû GE ê ak lle kaza 
undeniable/,Andı'narebi/adj  sulaz ça 
GES Û (a e loao 
under/Andafr)/prep 


unetion/'Arkfn/n 


Jdğ 4mm 
i di ra E. 
çaradê ja jana yê) yk 
Ilan Sanika sika Ê a aal Aau& mî 
undercarriage'^ndokarıda/n çat 
Wêjê (eê yêaî 
undereharge/,Anda'tfq:da/v têlaia 
Sov ŞRa«kS XAR 


TE Ee da dı da di di Hj. Ba ku BE da dı Ji HE HEL Ir Bı Bı di -jı-je hei ha xı ji ıll “i dir Je Ie hj he ıı dı dı "Ji de ê Ie Gi xl ıı dı 'jedr Ir |i dli mı qı Ji ¬r be Ir Bi En mı jı “B-7 ¬0 E BI yi RE “BRE BFIN II N 


U-u/ju:/ «J peht J Ch CÊ zê 
cOeiÊAnz (çelk 

ubiquitoeus/ju:'bıkwıtos/adj 
nalê yî yekê WÎ Û aj) çSeolU 
udder/'^de(r\ya ölt 
udometer/n Jêz ûl U 
ugillfy/v daê yê Zê lSau Oa yêlù 
ugly/'agli/adj NEY TÊHNA 
ên gU kAu2 ~Y 


UK: United Kingdem 
LL 4e a xDSSAn wê ê 
ulcer/'Alsa(r)/n (Dolê yay 
ulterlor/al'tıoerio(r)/adj 
ej lAle yahên al 
ultimate/'Altımot/adj ` atje¬ 
qê 04a"Y 
ultimatum/,Altı'meıtam/n 
ê gûn yS LEÊ Û lal sur ta4 al ya 
ultraprep-adlj 3jy xeyat 
Aşê 
ultraviolet/ Altra'vaıolot/adj 
ural yêkê çû yayên çeSnhncê 
umbilical cord/Am,bılıki 'ko:d/n 
uhlalê ş 
umbrage/'^ambrıda/yv qejê qola 
JJaka ya çakê Û ÎSez Gıwekê J ço pl yêd 
A 
J4bdae ey ŠAS) Kan) 
ulu” 
„Am brelafn nz ûsn 


umbrage/n 


urt: 


gn; + e/'Amparê(r/n sula yö 

Jêla 
unıpire/v Wel lu Ê 
unabated/,ano'beırtıd/adj >a 
unable/An'erbi/adj gas sêAklaaed 


on o u r a a n maran dı mm aa J ûr a a n n Tı ım pi nı nj Har a Bı PIT HE In mı n n TÊ anêr ar Ê n j Tê Fı an a n a TE TE TI HE BI Im TE TE IB n TE TE av na Ho zı zı 


unabridged/n û42 '14adê ¬ LL dan 
KL eu alû cıa kk 
unaecempanied/,Ana'kampanid/adj 
Laê 
unaccountable/,Ano kauntobl/adj 
K3: çenêb, 
unaccustomed/Ano'kastamd/adj 
j 3lakat aû yak 
unadulterated/ano'dıHtorertıd/adî 
J ARÊ elf 
unaligned/adj êdl lê 


un-Ameriecan/,An s'merrken/adj 
j yekê ku Dua Î JÜAS 4ha 
unanimity/ju:nenımet'n 


berê bêe xaneka 
+: 
unanimeus/ju'nenımos/adj aa, 
unanimeusly/ju'nanımosli/advy 
ëÖûca çe Skang laya p6m 4andê 
unarmed/,an'gımd/adj ENÊ 
unassunming/ano'sju:mti/adi  Saêlça 
unattacher/Ano'tatft/adj  -cayla~\ 
Ê nan ANÊ < XUA) 
unavoidable/,Ano'voıdabl/adj f/aa l> 
urê kên 
unaware/,ano'weo(r/adj wü: € 
urnsawares/,Ano'Weoaz/ady  -asanma (ê 
ev 
unbalanced/,An'balonst/adj Xw t;G 
unbearable/An'beöoًrabî/adj + 
NEL FAYAYÊ kê 
unbeaten/aAn'bi:tn/adj gî yA kû xak 
unnle! 
unbecoming/ Anbı'kamın/adî  ,uk&o 
unbelief/n öl,É - ã5 


unbelievable/,Anbı'li:vabl/adj lu 
ada) Ga ê lû 


unbend/,An'bend/v þê iyalê Wı 


(eq, 4D 45 aleak /Aaahe yÛ ûn 
typhus/'taıfes/n ue 3kê wü 
typical'tıpıkl/adj BETE 
typify/tıprfaı/v VÊ LAMA 

ê ladê 
typist/'tarpıst/n Aka la 
typography/tar'ppgrefi/n gesa 

S43 
typology/n eçû helağa”\ 


14a lanê ASK yû kêl)-Y 


typoe/n sok» 4l4a¬Y „êka EEE a 


serne -.aanaî31”R_>êN, M MN êğ NN Zan 
typographer/n AS lan A jêaêÊ ka 
tyrannicaVtı'ranıki/adj lağ 
tyrannize/'tırenarz/v tea ççulêağ 
tyranny/'tıroni/n qulê lê 
tyrant/'taırani/n Cı yê Û ~ xûk ko 
tyre/'tane(ry, (firo)/n  Auyjê qua lî 
tzar/zqi(r)/n ıaanadÃ "ji 
tzetze-tsetse/nn HEWÊ WR Y5 


tziganê/n-adj dêla Ju teyi»ê, var A “gê zur 


Tu da da i i ağ¬k jl qı qı “E TE HEB BIL B kı ji dji Je e Ie ın j j TEBE EK EK di Ri di de BL ka j akı ji qı qi¬ Bê E Bê BE BI Hl “ji dira Je; dk, akı mı “j “i 4 Bê Bê Bı akı dE dı di dir [e Ie ıê ali qı “j 


J^3acnkz Hêza ŞU Y CÊVA DA „YY 
e êêê aa ê Kad ahî LD -f 
rên DN 1 

ö n KE TES Can 

lu geya Û gla. aê -Y 
turnip/tsnıp/n Nen 
turnover/'tainauva(r)i/ı aû - 
abê çêqê TT Olê 
turpentine/'tarpantam/n ê u 


turn/n 


turquoise/'taıkwoızin  #ša n 
ûSwenS qêAkaka çyqak çe Kûna (Wû ûk 
turret/'taroat/n ûi eê çı5 Wanî) çê 
turtle/'ta:tl/n j6una 
turtle-dove/n «kı şafî a yi y€ 
turtle-neck/n Tea çelê 
qêşin Mer yê2: 

tusk/task/n «alê 
tussle/'tasli/n ` j8«sèa ÎayS Lê 
tutorf'tjutto(r)/n çe Ûawjake _) 


JO çaye -T çinaü 
tutorlal/tju:'to:riol/adj - «xa 


rg ajala 

twaddle/twedl/n rêê oya cidal 

qelna 

twang/twan/ın çr ohêê kÊS 

GULÊ ab) 

tweaki/twi:k/n ù lkêS, (af 

tweed/twi:d/n aê (§uÊ- çekûla 

tweezers/'twi:zoz/n US şa 

twelfth/twelf0/pron seaağêl jw 

twelve/twely/n ail gê "eo)l şo 
twentieth/twentis0/nron - n 

KEK. 

twenty/'twenti/a (waad 

twice/twans/ady ta yatê ao 


ee DIBÊ u ererseeezeareseeesenezaseesınseıereremam.. EI DI OOF 
twiddle/'twıdl/y H1Sed kalıka4a çal 
eû şedê (çel lêke (aS Ê J 

twig/twıg/a ãısaê eka 
twir/v a2: 
twilight/'twarlaıt/n saya) lê 
Azê Î çet ûda yl Lu cge yak GÊR 

twill/twı]/n 4açganÊ QI Sê dizên 
twiln/tWIn/B (lana 4l zika salan , «êl aê 
twin/y dên (eylê ê ŞARA (Zad ya) 


fwinge/ twında/n + Î Gêoai ean # 


twinkle/'twınkl/v - n o gARhaR: pû pêbl 
twiri/twai/y # gAÃN ayatê 
twist/twıst/y lead li 
ZC wac xan _ eêudt ê Gê asê) TY 

twister/ın l3ê Î gpêAn5a 
twit/twrt/y kêna Le akên kan nı1 
Gêudêê a çeke _Y 

twit/n Dat çukûdaad 
twiteh/twıtî/v Guhaani a qel y4dea 
twitter/'twıto(r)/v Sas ğayaka', 
twe/tu/n Jjy 
twopenny/tıpani/a Auaûd 4 bê 
(4açeoalK an e5daa U) 

two-piece/n celî la a Aagjêkî 4a ba Ja 
twe-piy/adj PETEYÊ EYÊ 
twesome/'tu:som/adj yt» cê alt 
fwe-wavy/adj 1ê 
tycoon/tar'kum/n  cıdawea j» ab ùÉglê 
type/taıp/n JK pêda, 
Cı qîlecên Têyad ~Y 

type/v t5au kla 
type-setter/'tapseto(r)/n Ve 
typewriter/'tarnrano(r)/n kelê 
kil 

typhoild/tarfoıdin 3u 


typhoontaı'fun/n BATE 


trustee 


~E HE HE E GL dl Hi di HEB da di di di in ab da di di di le le di da n di Je ak di di di di ku ak ap qı mı ji “Ê yi n. mj di pe r r Bi Jd BB BB Bab d nl de le ar dli di di li al le di, al bji di 


çı lSaaû kaka j8 ai ÊS f 
trastee/trı' stin - ,lS34awaa, 


da jÎ i 


Alê U qulê çqulaylê ehê -Y 
tırustworthyf/trastwsıöi/adj 


6al ana 
trusty/'trasti/adj 4it sên ı39 


truthi/tru:Ê/n J44» çeêewl j 
truthfultru:Ofi/adj j, 
trutlfulness/n bkan dyê sdal, 
urê y64ael, 

tey/lrarn «yê AaEU-T çfulıta-i 
Jêde hÊ (çim î 

tsar/ze:(r)y/n JA44ny4Ê ı JÖ 
tsetse/'tsetsi/n çımê çena çela 
tub/tab/n duhî YO ya \ 
tubbyf'tAbi/adj DET 
Gi jê sahana yê 

tube/tju;b/n dak pl sşağe 


urd ê lS guê êaêka4a ¬Y 
tubercular/tiu:'bsıkioalo(r)/ı 


Jew A yad Şil pk zan 
tuberculosis/tju: barkju' loeusıs/n 
j pa ŞseêÊ çekal aa 

tubing/n Ê TEYA 
tubular/aüj Gê çêbê 
tuck/tak/y PEYAYÊ PPN Wan. 


û qen Y E êda) î 
tuekftAk/n çolê Y ös,S348 ~gjl-\ 
Tuesdayf'tjutzder, 'tju:zdi/n 


pk § an 
tuft/taft/n Gila Lila day 
tug/taq/v êXxad êdl ı (gak yi 4ı 
tug/ın ` aûlaş „ öle\ 


JS UA AWAL ~Y 
tug-of-war/n  çikûSt, gar faul) 


Mm SENÊ 
tultion/tiu'ıfn/a eşan j 
tulip/'tju:lıp/n giyah «J a& /usatyî)kla€ 
tumble/'tambl/v ğ aSan lS Ua 
tumble-douwn/adî stê -e,h& - yi ya8 
tumbler//txmbla(r\/n 4 ,uwl5 
tumbiler-drier/n ë yê ASK ç 
tummyf/'tami/,tum/n se sent 
tumourf'tju:me(r)/n ölkÜ 
tamult/tjuımaH/n gihe yb 


tumıultuous/tjt:'matfuos/adj 
Jalya ê aleglê 4: 


tuna/'tjuma/n Û3 Gavla 
tune/tjun/n Huaja r) "TY a0 -) 
tuneful'tjurnfl/adj Iê hê 
tunic/'tjumnık/n (jANanêt „yûn50, 
tunnel'tanl/n NAW 


turban/taıban/n (ûa- GA)laka qubê 


turbid/'ts:bıd/adj Jik mal uk 
turbine/'tarbam/n (urê) aê) Daka)? 


turbojet/tarbau'daetin atğê „SA 
turbulenee/tarbialansain: ına ı5 , las, la 


Zû 

turbulent/ts:bjalont/adj EVAR 
AŠe ae yl) 

tureen/tju'Trim/n Azûna Al yew 
turf/ts:fn ED n 


siwê) gd lê lê çe lanY 
Hev adê lê Ala yyE-Y 


ê Û NE EE 


turf/v «ûû dên (çl çelk yîegtanda 
zeda DÊ dı -T lana çêyo yê 
turkey/'ta:ki/a NÛ EYDA 
trukishdelight/n ayê sî sêyê 
u.Jêkhê42a, 

turmeric/'tgımarık/n sêsê çik 
turmeli/'tsımoıl/n gi5ayih Olê a 


xi HE Hu di HE BÊÎ Bı ıl dı -le Ie EL le ku la ıı dı di je Ie. sj xl xl akı Ji ıkı. Je jl jli ji ıl Jı -q- p- jn pi pi i Bi Bi “JI "E IE BI B- JI TE EB BB LL ku Bi dı Ji E de le ıjı ku jı “ji dızje Ie Ir ıı ılı ıl jı 


çênê ew gêlaz Y 
triplet/'trıplatin da lw «i «$4 


telplicate/'trıplıkoet/in  qalargw 
J214 
tripodf'trapod/n dê lilçan 


tripper/'trıpa(r)/lt say ,at lûAkE 
trite/trart/n SJ: J Q34 çenê \ 
#lyu a ê)î ~Y 
trlumph/'traıamf/n ÇAR ke 
triumpbant/traı'amfont/adj 
Jinê ya 
trivialf'trıviot/adj TV 
triviality/ trıvi'aloti/n 
ËU ÊLAN #2ê 
trod/trod/v Culu sla çe glRê44 
troleyf'trpli/n êwa çeêle le 
trembone/troım'batın/n daa 
(4aqê ja „Sa 
çg êka sûle ka 
JÊ SE AE nam 
treoper/'trupa(r)/n «Şê qölu4%« 
Gian elaê) jl gev 
trophy/'traufi/n êğaa uSat4JUL, 
trople/'tropık/n Jihê lw 
tropical/'tropıkl/adj çısua E «>5 
| (wû Jê Îsa) 
ut (gök, Y 
trotter/'trpto(D/n ça êt ça -\ 
(Öal Oj4 êş “f 
troubleftrabi/n qêşla ga a -\ 
Jiala ehaayî TY al aS -Y 
trouble/v su tı êş 0ö -ob4Raê 
troublesome/'trablsom/adj 
AS nênê yêu kkS j yoêê la 


troo0pi/jtrum/a 
troopsitrurps/n 


trot/trpt/n 


Mm SHWENNn MM u 
trougitrDÊ/n ji “Yekl gûye ¬1 
troupe/trurp/n êl jelê Sha 

dohn çaê 
trousersf/'trauzez/nçı yan SU uv 
trnussemu/'tru!sau/n di aşe çeSnk 
trout/tragt/n ÛdadAaw ane la 
trowel"'trauol/n  y3waze lazan celal 
# yekS 

truaney/'trıensi/n  Sulje L aka göladê 


truant/'tru:ont/n sita yyy yu Ûy 
tr uCe/ TS (Gum SÊ) AS ûllaey kê 
truek/trak/n (po yloS s54anêln be ~\ 
lepê çengan T ûjê -Y yešazkkank 

#4ên aê e mê Le Ê 
truculence/'trakjalans/n lê qı «ê 


truculent/trakjalant/adî êy «ê 
trudge/trada/v êk O20 êl Ê4 
true/tru:/adj anal, "^ 


lêş na mb Qa mT ba ûdê J (etali ş -Y 
truffle/trafl/n HE en 
CAMEK pa çekk5y2 (ço y3 la-Y 


trulyf/'truıli/ady çat yên Têk wê -\ 
trump/trampn AI vı cçoêê 1€ 
trumpet/trampıt/ın ù Ö 
trumpet/v lêl çuoe)ln' 
<ê Ês çûlaa (çBûoa -Y znankool, 
truncheon/'trantfon/n asas qezlê 
J5i 

trundie/trandl/v + qARAMêa a ylE 
trunk/trank/n e, 


(yê J Cnwêd ç kar WÎ WÊ SADÊ j ya (ewê 
izêêAk çelûêle E ak êa “Y 

çûl Aa (A a gla 9 

truss§/trÃS/B ete lê 13ê) 
ûğhkaterY Adiğê cade Bada 


trust/trAst/n el suda» _ı\ 


kkin JENE XELE kû ıı qı durde lı an f mı "ıl 2e EE BI ıl di dı de le le lk rıh di “Êlek Be E BE SE ¬E je Je le qı pi dı “E-E Bê Bê Bu Bı BE dI jı didi le qi Bi "E “E “E j -E- E! le Hl î ji 


Gê Û Sakê ga baADOÛ xa 

trespassf/'trespasin satê gü 

ÖSê y) 

trespasser/'trespasa(r)/n + is3 ya) 

J531 

tress/tres/n ika sêka 

trestle/'tresl/n ` «a i< -«says-\ 

lula çe ,Kka-Y 

tri- Qer 

trinl/'trarol/n Ö d€ çelê gala 

ûjê &slu-T 

triangle'traıengi/n çaty 

(edê haêê) 
triangular/trar'ngjolo(r)/adj 

çêkê Ê (ew çen and 

tribal/'traıbi/n qr An nî 

ça uA54kua bi sp ka kêne 

tribe/traıb/n azê Ağa 

tribesman/'trarbzman/ın « «ûsu 

ue zo 

tribulation/,trıbju'lerfn/n „< 

url4ak4 

tribuna/n çejagelo çêna salkê +Ealu 

tribunal/trar'bju:nVadj çata 


(urê lana Oda j) gelda Û 
tributary/'trıbjatri/n - adj ,«<) 
gla 

tribute/'trıbju:i/n sı au ,ayla 
trice/transin ys tu/akak şa Ji> 


„ trick/trıkiv eu çaê 
trick/a çaê 
triekery/trıkori/an Tal 
trickle/'trıkl/n gl) aıS/n jÎ 
trjckster/'trıksto(r)/a usa 


erv Û uktttêrneranezeetêziezesêtitzintzeeztazureeıenıumıe... GEDÊ 

tricky/'trıki/adj daya) 

aS (CL K)~Y gû -j lalê -Y 

trieyele/'traısıkl/n 45Û ne çelafankı 

triennial/trar'enisl/adj *açiot jw) 

dıda QÎ ba Qa ge 

trifle/traıfl/n dıkayê nya pêkê ~\ 

tûyê) IS (çiya -Y 

trifiing/adj kala ıl a san 

trigger/'trıgo(r)/n Ahknêdê 

ù ka cÊkan cî j4 ~Y 
trigoenemetry/trigoa'nomeatri/n 

dûyê gw çêl) 

trilby/'trılbi/n 4dl gla çeS4anûynk&ı 

trili/trıl/n RIRIR 

trilogyf'trıledqi/n  .  etayar/ yû Xa 

< çew 

trim/trım/n (4)0 S5la ~1 

JiwayÊê -eulsÜ -f o ûi), ~Y 

trÎHI/Y ê yên hn j e) 

Bra dj eên 

trimming/trımın/a Îja çye yanê) 

êka iê 

trinity'trmati/i  akaka - SA Saw 

(c34) 

trinket/trınkıt/n j çilka y dje gol) 

lake „kê 

trio/'trirau/n ril (em yRhaê 

trip/trıp/v cud anal& #alala \ 

êm) ÊKA ll lana î (pyaSaalan ça -Y 

trip/n ÙJ HH: LûwakÊ Lû yadav 

tripartite/trar'pa:taıt/adj 

ulê Kikan (lÊ AS 

trlpe/trarp/n geşê çekan 

AWÊ çanê ulê TT guşa çawê 

triple/'trıpl/adj la 


dı de li ıirdlr Kı nı nı aa TH Hl He ıı jeder ıl dk ıı ıı dı“ “Ea xo Ba Bi BI HE HE HE dir j hi akı ıl je [erk mı Bi mı BE E E Bi Bı Ba djî eji Jı dirr ıl pk ıı dh Bi EH Bê Be BI Ba BE jI dE HH Ira 


Saa Sê aya hı DÊ2 
transverse/'treenzva:g/adj /s,xt<a 
Guarkê yê 
trap/tr&p/n ûl gla < 
urê çekê bla ke -Y 
trapdoor/'trapdot(r)/fa gut »» 
ùl gıRoe Ok û& kî ka 
trapeze/tro'pitz/n êlê» 
teba) (GI WL 
trapperf'trapa(r)/n „lu ureJl; 
Janê de eta lu ûl 
trash/îraj/it tû sS ¬Yöûlas aê 
trashy/adj kadê (ê (erman dS) 
trauma/'tro:ıma/n öLy 
ur ayêê dakê “Y 
traumatle/tro:'matık/adj 
Ga Ê) A ê Û j ûDK EA yayê 
travel'trevi/y Saa cud -\ 
t êê“ (rsêê mı 
traveller/'travolo(r)/n ,xsa&kE -\ 
Ğç J ê2 ù ¬Y 
ea aû wêyê î 
Te yêûk pq ên) 
lŠ cak Ê 
travesty/'traevasti/n KEVIYA 
Û Nî. i E ural el ge pela 
JUÛG ûl k8 ¬) 
ê Sek (çi -Y 
trawler/'trolo(r)/ngi Xala weda 
trayfi/treın erêê 
treachereous/'tretfores/adj 
İlJJa4ê ¬1 
JU -Y 
ya yS yêkê 
öhS lêlê 


traverse/ira'va:sıv 


trawlitra:l/n 


treachery/'tretfori/n 


DD trendy 
treacie/'triıkl/in xw cç Öl ke; çû gîna 
tread/tred/n JjUĞkLA çeka 

Êne êyê (gulî ASA Ê -Y sana çel -Y 
tread/ın tûpêên ika -\ 
e ykakaknı (ey43) 

treadle/'tredi/n DEYRR TAYN 
l5ê ER deê 

treadmilV'tredmıl/n êê, 
trenson/'tri:zn/n (çikê d)û)ta göê bê 
treasonablef/'tri:zenobl/adj ` _soua 
treasure/'tresa(r)/n iaaat 
treasurer/'tresaro(r)/n /ğ jul ce lalaek 
Jinkê yaNaE 

treasuryf/'trezori/n WûnwakikÊ Ê yhae 
treat/tri:t/v au (US«I çg4d4ela 


Ha (ê tanê ln. mej 
l$au ASA çe Rikê / tea çîn ıla Nar VÎn «Bi 
treatise/'trktıs, 'triıtız/in ga yA) el 


erdan) 

treatment/'tri!ttmont/n çedana jl2 
ûjka kel Suhan)y 

treaty/'tri:ti/an da Dû layan 

treble/'trebl/n lanê çalên aeS çêkê 

ibeya zî 52Ê ê0 

tree/trivn 2i4 
trelfirek/n Sa şe) <4 55yê gütkRênE -\ 


(Çekê) kedl IÊ ST (aê) latin J Ji> 
trellis/treks/ı çêla gu Q)045 S0ê Eyo 
tremble/'trembl/v 


cê laêdêu 

tremendous/tro'mendes/adj +» 
tremor/tremetr)/n YEY 
«oa uni 

trenchitrenti/n KEL n 
trenehant/'trentfo»nt/adj „iAùê a dal 
trenditrend/n işê. yanê Û 
trendyi/trendi/adj daêğe tav 


Ir le þi ıa “jı je Ie ku Bı ıı -E HEHE Bı BE EE BI BE E E -EH Bı vı j 'Ira dı pi qı di br jb dl ıı di je le Ie hı jı “i dede Je hı aji da “i LL IB Bı -I jI HEL Ir E Bı ıa di HEHE B- BE BE HE E HE 


un Ê dl qulî Wala 

transatlantle/ tranzo'lantık/adj 

çereêÊênê ewe gi kl jê  4asêa 

transcend/tren'sendiy gûlkjan -' 

Çı jê) 

êra ytae4yaê Qisa çûazeti) «i -Y 
transcontinental 

aranz,kontı'nentl/adj 


êsê yanat 
transeribe/tran'skrarb/v 
ê sûz ,Êbû kk 1 
krn yy)ta ASda, Üûsê û gûde *-Y 
transeription/traen'skrıpîn/n 
+ pêkan aya ce gkî yÊ KÊ ê Ka 3€ 
transfer/trmns'fa!(r)/v »ıakyt sı 
Ji kl (ça8êê (kilo yl) 
transfer/'trensfaı(rya 
baya “Ye yû -\ 
transferable/'trnsfa:robl/adj 
PEYE Ê TEA ê «AU 
transference/'transfarans/n 
„yû şt 
transfixtrans'fıks/y gl 
öte: qulka ù yeSeh hp JA “Y 15e 
transform/trans'o:miy yê 


u + 
bir 


transformation/transfe'meıfn/an 
sna ykÎ ba jy6 
transformer/traens'fo:me(r)/ın 
J38 la US 
transfuston/trans'fju:zn/n 
oyêkêal 8 Çêyê 
transgress/tranz'gres/v 
lshkiAteê *"(sttê kabê çepî 
transgressor/tranz greso(r)/a 
lal ,46la AÛ yt 


a ÊÊ a sasaeenereseeseresaeeseeaeeseseseszexezere.m Û BIS DOTÊ 
transient/'tranziont/adj  -s«lê aa€ 
u: 

transistor/tran'zıste(r)/n  x~*êsawêl 3 
transit/'traenzıt, transıt/n  casûlue9 


transition/tran'zıfn/n *»kAh«l,S „küjã 
transitionaVtren'zıfonl/adj ay» ayat 


i un Dê 
transtive/'trensoatıv/adj Jli çel: 
transitory/transotri/adj ıe xus 
translate/tr@ns'lert/y de aSan êj 
translatlon/trans'leıfn/n ûl ak êş 
translator/trans'lerto(r)/ın EV JW 


transliterate/trıns'HtoTreUv + Jqçkk, 
lemay05 û5 eSeyala) çıêêê 
translucent/trans' lusnt/adj /,ü »s 
eril qAkÎ ÛR çS Û 
transmission/trans'mıfı/n  çg,û -? 
gùs ~Y 
uS lîl ûk Û ~T 
r1a iSak gê ylêka ê -f 
transmit/trens milY /çêqakeua -( les 
leu Ada 
transmitter/trans'mıta(r)/n 3-1 
JÊ çeoaali Y 

transparency/trens'paronsi/n 
kanê a eza 
transparent/trans'perant/adj ça, 
transpire/tran'sparo(r)/Y-ç x&sa nı 
Ho | 15en 1ySuk 
êş)yayen <da Ü “TY 

transplanttrans piqınt/n 

(rhhnnê (aluÊ)¬Y (ekiyed(êle yy) 
transporttrans'po:i/y disa selakê)y- 
la lT + gala) yê av 
transport''transpatî/n ayet) 
e hûna çÊ êtKKa ya ~Y 


towel/'tauol/n dlê 
towerf/'taua(r)/n «Uşê 
tewer-blockiın û jö lê b4 
town/taun/an dD kê 
toewn-hall/ taun'hotl/n f Alê 
ıe gn çe lbğed a ebu 

townhouse/n (l3 bê 4Du jta 
tewnsman/ın ced bk 
townpatlı/n ETÊ. 
toxic/'toksık/adi ualo4e5 
toy/toı/n dali j çhê û jo 
trace/treıs/n ûi Öazzê 
e5 uy" 

trace/tîêt8/yv lı çê yêda yû juna 
ë pêa) bibu 


trachoma/n (lo h340) la yên ê 
tracing-paper/a Una xî çeyê ik 
track/traekin «aU ia - i xakê - 
ibe likan çelê a) çS Wanê, ~Y 
ün ulê yê Ê 
tract/tranki/n gê 56a5.,û -\ 
qırr lak eh bê Way Û jı Wyê î 
tractable/'traktobi/adj ut 
pJ year 
traction/trakîn/n ölêûS, 
tractor/'trakta(r)/n aAÉbta ist < 
(jis yas 
trade/tretd/ıt € ot -Yakua 
trademarktreıdzmo:!k/n 
ere kin xn ean 
traderf'reıdo(r)/a ö lf öU 
tradesman/'treıdzmon/n aštx u 
trade(9)-unitn/n çi 4 iSj b 
tradition/tro'dıfn/n dJKa lal 
êa 
traditional/tro'dıfenl/adj a 
*jêk8 


350 transact 
` tralîle/'trafık/n Je ia yaaa alba 
traffic/v leu Š lë 3'2 5U 
tragedy/'tradzodi/n Guliya -)\ 
Zl b8 -Y 

tragic/'trıadzık/adj PIWIN 
tragicaliy/adv JS Oê çuSkiê panka 
trail/treıl/n Jiyê pêm 
ERA 544a yl vi êka kk yê î 
trailer/atrerlo(r)/n çerî taê banka 
Cdû LıkS0ı (ySdanik 4i dik uyaf sı <Y JER Le a yAêla 
train/trem/n êbeuhêakêı 
train/v taala letka leu çê 
trainee/ trer'ni/n a Sh Gêwil Aa, 
trainer/'tremo(r)/n . xSûkAk - sêka, 
urÃÛ yêd 

training/'tremın/n dS êa 
traipse/trepa/v Gulê e yû jk ueêktnê 
tralt/treıt, treı/n çûl Û - 8u 
traitor/'trerto(r)/n ,êy& çul , eka 
traitorous/'trertoros/nadj çatê kaw 
tranvtram/n o«l 
trampi/tremp/ın ğrl Èrêayê \ 


ûr % Û YÊ AE J dukan _ 

cela ~ê i> J dlayê cJAÎQÛ ,eua «E -Y 
tramp/v laşe çêloÊA Î eû þê Awnkl 
trample/'trampi/v + ,3Kez3l, ıKeJ _iêöı 
trampeline/atrampoli:a/n /glašl a3458 
ù şekan 
(enJ4y)ê ye ye'ê g8 ulê 
çrêneda Ûû pûk ga 
alû j Öakê 
cen 


tramp-steamer/n 
trance/trümns/n 
tranqull'trenkwıl/adj 
tranquility/tran'kwıloti/m 
trangquillizer/'trnkwolaızi)/n 
# pê yêSknnkê çûke yê 
trans (Çe lka a Wi çr lan) XKkûka 
transacttraen'zekt/y ASA çelê ala 
l5au ASA (alae Le lt5eu 


Ir mı n dı rar bı ıı dı di deb mı adı ıı û E ar a dı n Tû din an nı n di TE HE a Bı Bi J Ir KB BI E E TE KK Bı Bi BI HH BE BE HE HI HJ Bı Bı dl ıi Ji di de Bı Bu laþ ak 


took/tuk/ + take 


Gedê 
tooVtu:l/n daçgdawêd eka xel 
toot/tu:t/n ûjê çrÊûeoê cazê 
tooth/tu:0/n Ö9 
tontlache/'tu0erk/n  «&& gla 


tooth-brush/'tu'@braj/n çtoxsali 


teotl-comb/a Jiuêlaa çeklêk& 
toothsome/'tu:0som/adj  ,«G« 
tehb yêdêy 

top/top/n AC çal aû i 
„ê cetala ya ~Y 

topaz/toupez/n tên ADÖL î 
(êdê 

topcoat/topkout/n „ alu 
tophat/n abû yê çekê ça5nandîanê 
topheavy/adj Ana la Û „ELA 
ùl Ê4 

topic/topık/n öU l 
topîcal"'topıkl/adî « çguleşsasa 
420 pan eba yalS8 
topographical/ topa grıefıkl/adj 
lê0 


tepographly/to'pngrofi/n ıt ,#»i 
topple/'topÎ/y «2š şaSau ş (zee ê 


+ 


Gulê 

torebitaıti/n JAkkanae 
urtaf (ik -Y 

tore/to:(r)/ + tear/v ba$ 3n 
DEYE 

torment/'to:tmneniit abas - i, 
torn/ton/ ;tear/y Ji Û42 
tornado/to:'neıdouln eydê kê 
Jù pi 

torpede/to'piıdau/n  ajouan î 
urê ka yêd 

torrent/'toreni/n Go Sk, 


KURM towards 
torrentiaVtorenfi/adj Î ù e52 A 
cp yênê alû aê 

torrid/'torıd/adj «~E suneta 4 jö 
elê ş o potê udöT 

tortoise/'toıtos/n J44.waٍ 
tortuous/'toıtîuos/adj qê sulaê Jl 
CÎ 


torture/'tostla(r)/n çiunabat&ki “ala l3 


Tery/'to:ıri/n - adj ûl çelê 

kak al lÊ Şal 

toss/tns/v bas lekê “û ala Şê aadî- 

Keuî şû şêl şaê-Y 

tot/tnot/n hê ayan urlale 

e45 Sayê ~Y QÎR (kat yê 

tetaFV'tautl/adj bûê kan ûJ AdA 

totalitarian/teu,telo'teorion/n 

lul ea çêna Sale 30S0 
totalitarltanisnı/tau, tala'teorionızam/n 

cêegê Wina öUSu 

totalizator/n T02 lê 

totally/'toutali/adv c14 gi y4 4ı 


totem/'tautam/n  qçeljam çêlan) Okaaêî saî 
totter/'tnto(E)/Y (jten ASe nd têz , Za, 


tench/tatî/v êl Û çelwsnêd Î 
kas, çi çêk WÎ çê mî 
touchy/'tatfi/adj J0jê5anw4h Î) 
tough/taf/adj nigê ak) da kı çedkê 
toughern/'t^fn/y Kaş Sğêy Ûlê 
tour/tus(r)/n JS J c8 
tourist/'tuarıst/n AK AAAÊ - LıLAAÊ 
toıırnament/'tueoenomont, 


'toınamont, 'tsınamant/an 
chğpê a çe Naê AekÊ sul) 


Jay¬Y 
tousled/'tauzld/adj SEL ûy al 3l 
tow/tau/v ce 1adanî (ura gê4) 


towards/to'wo:dz/prep diwane jı e04 


TE BE TI TI HE HE BB BE Bu di HI de je le le ai a di dı de de a i di Ha HE dr an an Bı a Tl He E E BN di DIHE HE HL IL BL aþ dı i dede be le di dı di di “E Bar n Bi E DI HE BKE Bu akı dll di de HEL 


f0ast/v 
tobacco/to' baksu/n 
tobseconist/toe'bakenıst/n 
êb y3 A ke aS 
toboggan/to'brgan/n xa A8» 
4% 
today/ta'deı/n ET 
toddle/'todl/n GÎRS (ra6ı seba 
toddle/y 4504 Qe JW4aud û) Û 
toddler/'todlo(r)/n _aè& ai, e54 


EWÊ A ar 


J558 (rqutne6a “QjlAhA 
to-do/ito'du/n Jgiöe i5 »e jü 
toeُtau/a a xan) 
teffee/tofi/m sê aûtê)e ê ji 
together/to'geöotr)/adv a aya&i 

lui: da 

Dana ûl A ekê , 8 

ly haÊêd Öıkan. h1 
êdêkê GkaSêAan A) 
ùêjafoê ~\ 

waê çU -Y 


toll/toı/v 


toller/n 
tojlet/'tolat/n 
token/'touken/n es, kêlêd ~\ 
„ ëişên e5akêk 
tal êlan di ççehak ~T 
told/ toaušd / : tell/v 
tolerable/'tolorobVadj 


caê Haê 

alay Û 

MEREK 
tolerably/tolarobli/adv 

êa ela la bto, 

tolerance/'tDlarons/n -ça seki¬ 

uhêd uan 

êlegê qa sêk çûb yi <Y 

dijêêy erSdadil lan ¬Y 

tolerant/'tolerani/adj giy Ua 

mh yaal 

Û abo 

Gudeêl cA yea 


tolerate/'tolorert/y 


we. SÊ sêvasereey1eraûzztê7atöHêzzHê3HOt3HêûHebUHzUrêanreve. ÛÛ Û 

a t T 
toleration/ tole reıfn/a YEE 
êêê û al 


tol/toul/n  ûjêkka lı ğo3lê al ~\ 
Olulaka ye J ayêye qaskê TY 


tomahawk/'tomaha:k/n  cıulaa ,Sh2la 


(ejê. J eke Û ele j) xakê CS yee 
tomato/ta'mq:tau/n «leki 
toemb/tui:m/n 35 »J4Ã ka 
tomboy/tomboı/n „Wla, /çêtjaS ed 

elê 

tombstone/tu:msteun/n Js 
temcat/'tomkat/n di aleyê aû 
temfoelery/tom'fuılari/n /gı „SsWC5s 
Ai ğlala çeka, 

tommy-gurn/'tomi gan/n Raa, 
ae 

tommy-rot/'tomi rpt/n gış gah chê 
tomorrow/to'mpreu/n çinar) eêlaA 
tontan/n ù4 
tone/taun/n Son çela Ê - 
Îne ekê TY 

sûn; tabe CE çê yS sk TY 
tongs/torz/n hela 
tengue/tAn/n (evê gjÜ) êl) 


(Mh) ö la) TY 
(êlê) @b) Y 
tongue-ticd/adj çe yxedır ıl Xwaa êla) “JF 


tongue-twister/n url ê4 eAWakk şi 
êê Kz 

tonle/'tonık/n AS la a un5yaAka 
tonight/to'nart/n iıkeksak) 
tonnage/'tanıda/n sa» adalksati 
tonsîl/tonsi/n NAYE 
tonsillitis/ tonss'lartıs/n çêše) y4 êlw alê 
Sual alnêuS 4ê 

too/tu:/aëv Lr k4 


CE Bi di dê E BI IN NI TE HEE E Bi mi Tj TE In do an mı derandin mı i mı i me ab di dı di i dreji dı dı xa dı Geab dı ıı ıı dji di ıl dılr dı ıi Gi di di dede. dh db di al þi di ıı el lr dh di þi dı din 


time-limit/n Jb „X15 
time-server/n Gyan kalkê 
time-signai/n cıa Sl öıl8 çg lala 


timetable/'tamterbl/n 2t sukê 


timid/'tımıd/adî «ayak isa yêd 
û êka yî 

timidity/tı' mıdoti/n xa ı la«ka 
Çêlka gla 

timorousf'tımaras/adj  xOcu444a 
dê yê yê aê 

tin/tm/n urludê YASA) 
tinceture/'tıpktfo(r)/n te su- 
(tet Alanê Wi zal şa 

Ri +7: di êa tê,saseY 
tinder'tında(r)/n  Gl)elê axo 
tinge/tındz/y and. 
tingle/'tıngl/n ù JK Êê®) (erkî 
tinker/'tıpka(r)/n dl + taqe 
ejê ççhaêkkê~Y 

tinkle/'tujki/n Baz) „E 
tinny/adj Kel ASARAE Çekê 
tin-opetner/n 0ê anê çoyê 
ya k8 

tinsel/'tınal/n Se, iS, çûr dk 
tint/tni/n + v  guasigus „Sê, 
LSA kêda 

tintaek/n ê. 
tiny/'tami/adj “laşen aû 
tip/tıpn JizêyS aS ka 


urê kakê Ê Qi la) j4awkl 
ce AWA mê AA "Ê 


tip/tip/v Guakênn n 
ê (aWlkê)jk abe ye a f 
tip-oft/n fall ole) 
tipple/'tipl/n gi jeaye quþê day 

(z38) 


ee SAWA 
tipster/'tıpste(r)/n çeêalêî eau 
(a yika Û) Eka “Qandê 

tipsyf/'tıpsi/adj saezêlohğê Gut) 
GA ŞA 

tiptoe/'tıptou/n MEREVÊ 
tiptop/,tıp'top/adj  çktayaa Ahl 
tire/'tate(r)/ + tyre/n 4ü 
tire/taıo(r)/v shAêo) (yabê ş pûlla 
tired/'taıod/adi şavêle 
tireless/tarolas/adj  /J5& cut xil» 
ça bê gullê 

tiresome/'taresem/adj J45 ş pula 


tissue/'tıfu:, 'tısjur, 'tıfju!/n  Ju,s¬ 
ula eSkğakK TY kb ~Y 


tissttë-papêer/n ak çên 4k18 
tit/trt/n di şan çet 4akSkN ja -\ 
anka 2lan elek ro¬ Y 

ce yb û ççûşyaladea çê -% 

titbit/'tıtbıt/n ÎAğê a Sayî aSalja 
ayje3 

tithe/tarö/n dûzê çenk 


title/'tarti/n- v g3cula çilka) ıLû/s hak) 
rrêyênê çêla -Y çadkêêêêê HE LÎ > Sea 


title-lıolder/in kûna yda kab pk ê 
titter/'tita(r)/v (şe çenê uSkêaK1 
tittle-tattle/'tıtl tetl/a hêy yas 

6.23 c4 
tizzy/'tızi/n #aêadê 
to/tuprep Ûd Yek 


ln m1 ayan mê Makû ~E (e aweîau mî 
by AS Û sao yola _V 
tond/taud/n çjas ça) J6aêl (aêd dije «J 


nakê çe yênê) ASÊ jan 
toad-in-the-hole/n Tew 
toadyf'toudi/n uA&ala, 
toast/toust/n GE 4al sla êeSù 


Tu kı ıı ıl 4rdr je le bı dı dı di Tr Ern RE TE ZE HEHE Il Ba M dı di ji dedr ıl lı di n di di ne xo a Bu BE E HI ded le e le dı eı qı di nı nı Bn En BI BI NE dedi He lr þi Ğþi qı ji di qeqr ar n n 


through-out/0ru:'aut/adv 
urê yê 4ê 
tiırove * thrive/v Jk ewkê 
tlırow/Ûrauly tasa (ika gii slasu 
tl rush/ÖrAf/n ı ehe, Sk; 454yeuzilt 
dê bûn A an 
tlırust/Ûrast/y Iöaall, ^ 
leê cABN xud QÎWŞ AA ~Y 
(ÇÊ) 
U^akjRAn caye dê4 
thumb/ğ0Am/n JJ^4alı4q 
thump/Bamgp/v Ö # şûl 4an, 
thunder/'8Ando(r)/n ,ak&a 3 sa 
dikar gê 
thınder/y lias AK şa 
thunderstorm/8andasto:mi/n 
Au yan Wê çeSd an nÊ / Sal ylen E 
thunderstruck/'BandostraAk/adj 
Jian 4Sav ayı Î jl gaê J Ane sa yeSkî 


thud/ğad/n 
thug/ğag/a 


Thursday/'0s:zdeı/n nandka hêê 
thus/lAs/ady lA yp /4an pû yka 
tawart/ğwo:t/v Haa .XAãê 
li. êyê çê ARKê 

thy/öaı/adj (aêO))ê 4 Sky U 
Ji çerê 

thyroidBaırroıd/n Î2ã'y&«&, 
çin çpê yêna dekan) Celî kal 

tic/tık/n ùnêoÊ 
tick/trk/n lö Êê»a -\ 


ûuêê f ÇO) (gullêki -Y «EB xas -elaî alat 
(Oadê)qny gan O44 3cy: “f 
(sika Ûnk yê ~i (ekSdy ~ê 


ticket/'tıkıt/n dina sab 
tickle/'tıkl/n «êê 


tickle/v êlê yyaeo “das çêğê g1a 
tickiishf/'tıklıl/aüj Asa ça yû5aa) 


DWW„>QÎ»Î MMMMMMMTNTN timeless 
lk Ka 

tidal/taıdl/adj gl 5e& :: ştek) 
tîde/taıd/n Îlajeê ahaltakê gı ballalkê 
ÖJÎJ Jû 4A 

tidings/'taıdınz/n DI şka 
tidy/'taıdi/adj ina a5, 
tie/taı/n unaayê ~ê blale 
tie/y ez nişî yl ı1 
ed mayê (Ê Tûrhmeteêd Ù lkae ¬Y 
tled/adj gukê Wê gl onê Sk 
Jinî 

tier/to(r)/n Îqêkg ykan W4 edaya j 
lên çeklû 

tiff/tıf/n êlan e5 na eê 38l 
êla ıı öledle ölü eedûSnalıûS¬ 
tiger/'taıga(r)/ın iL, 


tight/taıt/adj <u « JJÉG “la 
Jiya, Toba Y 


tighten/'tartn/n MSeu dû şî ey larêaad 
tight-fisted/adj ulê sJa)êj 
tights/tnrts/n AS landa ÊK lê 
tile/taırl/n dea pal lê 
tilFtı1/n dahan 
tili/v (S4: 
tili/conj Disa êþıd Da 
tiller/'tıla(r)/n p^l4ı çj pan 
tilt/tı1t/y CRM gUlûke aî 
titt/v - n DA knê (çîyek şê Aa 
timber/tımbe(r)/n Ji4543 
time/tami/n  @&è, ~Y ulğ, Tet -) 

ëkêka “Anê mê (çel) çelêsêy Ê 
time-bomb/n Ji ûla ease 
time-honoured/adj ûJ 
timekeeper/'tarmmki:pa(r)/yn iS Gate4w 
time-lag/n Okê “ûuki 
timeless/'tarımles/adj wĞ 


kun EI IBDIMIMMIMMMMMÎEÎ 
tbing/Sr/n @y 
think/gınk/v ê gA31S0u za") 


hzaçgl dkjlu -Y xêanualaf, ~' 
ik. ö*la ¬9 «yk êuenÊûn, NE. 
ù gA315au ia J za i (y4a08 


# pêlên, gê li -Y 
third/8a:d/adj #ihê (yê 
thirdiy/Os:dli/adv ûsadê lena 
thirst/bs:st/n urêê dalal 
thirsty/'0s:sti/adj John 
thirteen/ 0st'tirn/adj- n  sasu 


thirteentlı/,0s:'timO/adj ga» L< 
tlıirtieth/'Ba:tio0/adj / u d aı& û 


HAKê 
thirty/Os:ti/n ur 
this/öıs/pron dadi 
thistle/'ûısl/n url a8/ (Ak pel yo 

urêlyêê 6ù 
thong/ğpn/n (Gelak An h 
thorax/'Do:rmaks/n  asêli) ella 
GellSi ê 
thorn/Ûo:n/n E 
thorny/fomni/adj  ç,« EA 
therough/'Qara/adj  çuaaacêa) 
ELA YEE ke 
tlhoroughly/0aroli/adv / 5%», da 
cehaaêê 
thoroughbred/'Qarabred/n- adj 
JilSêş (jêke 04u ıCıçadê) 


thoreughfare/'ÛArafeo(r)/n 
Jinê çetîn yêêf E, 


those/ğouz/ * tiıat/det lal şa 
eyê 
thou/öau/pren POSTE OR 
though/öou/eeonj lê yak galaya 
Hêka, dê 


+ 
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. Atê 
thoughtBo:t/y PERÊ zê 
thoughtful'Do:tfl/adj dj naze 
thoughtless/'@ortlos/adj 35€, daye 

dij lasrdê, 

thousand/0auznd/adj+- n Ji) 
NMAKeÎ (gaalka la Û çağ) 
thrash/0rmf/y 

e yA heÎêêa(e pêl Û nedêy) TY qûğ'y4yan -Y 
thread/0red/n gil3 “şale 
tê çelk nê 


tlhread/Orediy css çûyê «îkaz alaf aþê 
threadbare/'0redbes(r)/adj WARE 


JJ3  ù)j€ 
threat/û0ret/n neka p$ gı Aho ya 
tlıreaten/Oretn/v Sea jJ can 

taa „ÎŞ çeğê 
tlıree/ûri:/adj-n Û 
tlreefigure/adj (AM +) glallkl #Ut 
thresh/Ûreliy (çjasui lan çın e şln 4ı 
tlıreshold/'ûrefheuld/n aÎ guê 
threw/êru;/ * throw/v urlbaa la 
thrice/0rars/adv ûl ö- 


thrifty/0rıfti/adj çak çuk) Ê Caawêd 


thriHUV0rıl/n ölü 
thriller/9rıle(r)/n j aka çù CIRE 

êra r PEY 
thrive/Ûrarv/y  gêkws »yeş “taa «dat 
tlıroat/0raut/n dişkin canê Ê î 
tlırob/êrob/v ê Ge) %4 
throe/6rou/n (Gaellala)ğ) 
thrombosis/Ûrpn'bsusıs/n ase çayê 
throne/Orsun/n urrmapK sellşe sh 46 

û 
throng/Uru/n  Skkatdana/ Jê çfkyes kela 
throttlle/'0rptl/y BN Br 
througlı/9ru/adv kar 4I 


thatch 


Je ak gj gj ıı i dede je Il kê ıı dı jı dı de BL BL akı j -ı j E BL BL akı Bu dll -E -E B- B- B- Bu ıl E HEEE BÎ: B- B- BEE HEEE B- BL BL akı ıl E EEE BB BB E HEEE BB B- BE HEHE 


(Sala lê 

thateh/6atî/n EY WEKE 
CzulS Lê OR dana yS êb 
thawlÛSt/v «yella Jd ~a pii daê 
the/Öi:/det ewl g ala û 
tbeatre/Ûrato(r)/n EWRA 
z8 xLên (oa ¬' 


SÊ ççulêza kêz) "TY 
tbeatricalti'atrıkVadj ` ak 
thee/öif :thowpron kw 
theft/0cftin öa'ylıcn 
their/öcalr)pron HÎ kU 

J 
theirs/Öe92/Dr'on çıal)(ûl ê) dı 4a 
tlheism/'0iızam/n ış& êxa esl 

eren kq DêS4a 
theist/Ükıstin ıê êy Jalê 
tbem/öëem/* they/prong, tS At aê 
Î hak sarlçîkal 
theme/8i:m/n 
riha ye (ea nı 

themselves/öam'selvz/pron 
êl (eruaDgi yê 
then/Öern/ady dil p44 A3 kS ê 
thence/ÖenS/advy «a3a yû ,xc«/» 3 ge 
thenceforth/ Ğens'fo:0/advaı:s ,u 
#gi yuhka 

theologian/ i:o'laudsan/n 

ad dar 

theological/ 0i:>'lndzıki/adj 
(Grê Û (zl arî aê 1 
theology/Bi'olodsi/n îsaê Asa 
theorem/'Ürarom/n . «A&< „3al 
(ênê çedanêlî) 
theoretical/,Bıs'retıki/adj 


theory/'0rari/n Ajêna ajal 


“herayan Bere Wao ad „ruzaza U BERÊK 
BASI e Awe la 

tberapy/Beropi/n Ö5 karê jÎ2 
there/öso(r)/adv cı 
therenbouts/ öcara'bauts/advyv <a 
' therebyf/,Ğes'baı/ady yê elakehal 
# giha LT „Wl 

therefore/'öesfoı(r)/adv Îs yû yên 
W23A pekê old 

thereupon/ öeora'pon/adv asya J 
hedê en 1iê A 

therm/a:m/n ur la lkÊ (ekûl ya ççê84 
thermal"Os:ml/adj Aka ASÎ yaka 8 
thermometer/0a'momıta(r)/ıt şa le at 
Thermos/'Ûs:mas/an EREY 
thermoestat/'9a:mastıst/n ya&<, bı xt 
these/Ši:z/ * this/öıs/pron talanê 
thesis/'Ûı:sıs/n 4al ,yaî 
they/öeı/ *them/pron MD. 
tkick/Qık/adj gê î ula 
ua daêyê ê g8 çe$êna ¬Y 

öîyaqî. O 

thiecken/'0ıkorn/v eu cê 
thicket/ Bıkıt/n BETA AEA 
thick-headed/adj  cıfeska #a§ sefkan 
thickness/Ûıknas/n Çuay3mw4 
thick-skinned/adj talê jayî Canedd ri 
tlıie/05f/n j 
tlsieve/Di:viy Gûle 
tlıievish/'Gi:vı[/adj LÜ)u 
tbigh/0aı/n ùl, 
thimble/'ğımbl/n  (eulatww aka 
ûlMeguê 

thin/Orn/adj raê GI eha ûm 
g5ê u iu ew8 ~î 

(ri aq Jian TY 

thine/ögtn/pron Şê ka kas Ü 
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tepid/tepıd/adj ÎaLù, (g yû 
özne eyê 
tev m/tanı/n çê ,aal yT SEK,ayle- 
gutê Ê o şal) medî pêkanan 

hêk pê ewa dê. ~0 


termina'te:mınl/adj Jh t 
terminaH/n «Ê hana şÎ ju 
terminal/n url ke lê e yê4akÊ 

(A33aaa)8) 
terminate/'tamıneıri/y gı a)€ 


lav çey lk gêkaou 
termination/ ta:mı'neıfn/n 

Olya gû/ pêka wa )8 

terminology/,ts:mı'noledsi/n 
(u aj) AsbI) a Raêb, 

1una û 

termite/ tšimaıt/n wala a» ê 
terrace/'teroes/n  -gDSta ~gijaka- 
Ù 1<3 d4sa çü apê eba y~ qûy&1u 


terracotta/ tera'kpotoe/n  qç ã4 
cêunÊa» 

terrain/to'ren/n / ye) ejê J cehan 
dayke Û 


terrible/'terabl/adj xküji¬ xw 3 
terribîy/teroebli/adv  ,Sanylka 


terrier/terio(r)/a ü 
terrific/to'rıfık/adî -» a5 ù 

sala 
terrificaly/to'rıfıkli/adv >_j: 
terrîfy/terıfa vy Ade - qa xîna 
territorial/ tero'to:riol/ndj , < sa 
territory/'teratri/n Çlûujê ,)3Ù 

eaka 
terror/'tero(r)/n  Gulte GuMê)3 
terrorism/'terarizom/n , sty 


(ê Jaha dê 


353 that 
terse/l2t5/al Î sika ekes “Gê u Zî 
test/test/n & gêh ySaÊ Û sû payê 
testament/'testoemont/n «ja, 

testament/n 

(ÊKÎ dû nakê) (û çet ykan 
testiele/testıki/n (ta gehêdj€) yt 
testify/'testıfaı/v êd ehl yê 


testimonial/ testı'motniel/n ,,al,a&-\ 
Zka yê da ebaya a êlê a “YY ASI 


testimony/testımoni/n jeke Lê ekî j 
4al al sê 

test-tube/n ÊNÊ 01-T? 
testy/'testi/adj REY 
ûrêên GÎ jan Dad. -Y 

tetanusf/'tetonas/n  GOt xênê 
tete-a-tete/, tert ûr 'tett/n  Aawe» 
Cıraz li ge yû sayê 

tether/teös(rn alû cût / kaka, 
text/tekst/n ö*- 
text-book/tekstbuk/n ` Saa jê yalês 
textile/tekstaı/adi ` šu ailGêaçşîa, 
texture/'tekstfof(r)/n Jiy Ow na 
thalidomide/05'1ıdamaıd/n PN 
JS elê ê Jı AK nkaA 

than/özn/conj Çê). GösAD 3 
tlmnnk/0znkiv Maa wla ee 
thankfel/'0enkfl/adj Su baka kê ye 
„O yÊ eki eu 

thankfully/advy e yhaulê Şawkê 
tlıankless/adj ësdlula çe X5 
Û Sk wr ke euda Cad 


thanks/Ûtenks/y sava Guhê , caw ka yan 


thanksgiving/ 0anks'gıvın/n ç5, 
that/özt/pron (ella )» aê 
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telepathyfte'lepa0i/n  çeyxêzkişê 
urSdAê çene 
telephone/telıfoun/n çê 
telepltenic/adj r0 ykudaa 
telescope/telıskoup/n êwa 
telescopic/ telı'skoprk/adj 
uekê j Kٍ i Iُ i. 
»urkak Ê 21Ê 
Sea çarê 
televiston/telıvızın/n  ölaylkkê 
teli/teliv + ao len çelan çı Wakêoê a 
nnn cel du Lı lA Î şakka a 
Tû lay Ja4 
Ê an 
wêje sêlê 
a$ -Öl)aa 
temperament/'termmprament/n 
Jian ekle 
temperamental,tempro'mentl/adi 
llke ŞA hanê] çt jkaz yıkh » j38i y4n 
car ka 
temperance/temperons/n:ça + 
bê pul pû (Şetê 
temperate/'temporet/adj 
(gêê kên kan 
temperature/'tempratia(r)/n 
lan „eW 
tempest/'temoıst/n Jasien nê 
termpestungqus/tem pest[uas/adj 
al Gulen nÊ 
. tempi/n t3n *"\ 
O ta Hê Sakê -Y 
tempoeral/ temporoVadj Ji, 


televise/'tetliVarz/v 


tell-tale/'telteıl/adj 


temperf'tempo(r)/n 


tèk: 


urê knê -_Y 


ce. SÊ ÇwaserenseseneresesênêrênezabênterêsaantHzzesensaxed Û ENÊ 
temporary/'tempreri/adj ua 
temporize/'tempararz/y leu çele 
1uş raê i. 

tempt/tempti/Y ts çhê <i/lasi çê 
temptation/temp'teırîn/n ölu sê 
ten/ten/n - adj Ma 


tenacity/to nasati/m ça Sa xake lk 
tenaney/'tenansi/n qayt ot Got 


uk 
tenant/'tenont/n RAV. 
tend/tend/v hê ê yêlea 


tendeneyf'tendonsi/n Û; ıs yû +Jda4a 
tendentious/ten'denfos/adj  uluane 


tender/'tenda(r)/v Î'&sa na&ka, 
iSeu gh 

tender/adj au lalebat - 
halî êh E TT Sa sö Ê u -T 
tendon/'tendan/n û zkê, E Atdıç çê 
Hê gêRakyê yê û yû zl 


tendrill'tendrol/n ıi yil S»sau û1 
tenement/tenament/n ata „,S4ãlã dU 


cet 13 yh 

tennis/tenıs/ın çalê (çl ll yak, ça bî 
tenor/'teno(r)/n ûl eÊêê- cu kaêê 
tense/tens/n Ae) Gulê qûlê 
Ca lala, gp akal 

tense/adj JÎĞANA ça katê 
tenston/tenfn/n ht 
tent/tent/n Jinka, la 
tentacle/'tentekl/n Ne 
tentative/tentatıv/adj ` gi yata -tAÎ3ü 
tenterhooks/'tentahuks/n-sıs kk na< 
ûy J8 Û 4a4! 

tentl/'ten0/n- adj #4544 


tenure/'tenje(r)/n „al şaj3te xi çeyle¬\ 
(eî Aya yeê) çe ba8 ya¬Y 


XI ET II n HE BB TT E II NI TE HT E Bi NE TY Bi N yi TE ma n PII N E TE DN n Hi He EN BE BI N HET BB IN! BI HE HEB KAF Bı Bi HEHE BI IH BE BB HEHE 


ÇÖwakla bark Ê) jli. TY 
tattto/y  êySeu Jı Cuwa danî kê 
taught/kxti/v :teneh A8 çenê 
taunt/to:ınt/v Î hmeê3 1Sn jk yêd 

t5au eê ET e 
taut/to:t/adj JÖJJJJ laf 
tautological/ to:to'lodzıki/adj 

nye Ê nala yê çolan 
tautologyfto:'toledzi/n u so 
Î pê Siya şS ÎÛ ` ça çgê yên XX 
(4ank)n pihê pa. 

Îş + 4êlêan6e 

MARÊ 

ceoaeê[ aha, 

Jb neyê 

CÎ ek Ê < 
ulan 444 

û8 çe yfkd, YY 
taxable//tzksobl/adj * J «lh 


taverntevan/n 
tawdryf'toriri/n 
tawny/toami/adj 


tax/taks/n 


ÊLA ai Ra 
taxation/taek'seıln/n öülu gU 
tax- Êfree/ln guza gê 4l *asaekêk çaw 
taxi/'teksi/n ernBnê ûna y0i 
ten/ti:/n la 

(êlo ABA di ya (gRaer)ynY 
tenebiti:t]/v êlê ûrê çenê 
teacherf'ti:tfa(r)/a Ûsağala 
teach-in/n WI EYVA 41n E 

eû şê j Mu yale 

tenching/'ti:tjım/n salat, UU, 
caê ka kê yê yekê jûl j 
tea-cosy/'ti:kouzi/n ul latê çuyê 
OR la çele ıt 

cel cek kall rizî 

gٌ + 


tea-cup/n 
teakiti:k/n 
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team/ti:m/n ALAsêbî jû 
teapot/'tirpot/n ûr ê 
tear/tea(r)/v Sea çêy Wkê xakên 
tearf/tiotr)/n disaeta ê 
tearful/'troafl/adj uk ji û ,êla,€, alt 
ten» room /'tîi:ru:m, -rum/n çl» „IJ3a 
tease/tl:z/Y Senga çewal€ 
tenser/tiızoa(r)/n ASAD 
teaspoon/'ti:spu:n/n êlê et eunî 
teat/tit/n Alana akake çê 
teclınical'teknıkî/adj  _,#sã&a .yêya 
technician/tek'nıln/n si ,< iS yê 
gu4êaê 

technique/tek'ni:k/n JikaùSnÎ 
technoelogyitek'nnlodgi/n  - e ıxaiS4 
qulyê 

teddy bearf'tedi bes(r)/n  ak;ê «< 
6A hê 

tedioeus/'tiıdiss/adj calûşa Èû Ù lê 
+5þ54 

tedium/'tiıdism/n Gêlê 
teem/titm/v Hê 
teenager/'tirne:ıdza(r)/n JiSe) 44 
teens/ti:nz/n (Mr glalê 4443 
êa Sanê  êkakî 

teeth/tk0/ : tootlı/n ölSuübuu 
teethe/ti:ö/v u qûlê 
teetotaller/ ti''tautla()/ gamasiya 
#yk€5lyê3 Û Ge Û >f 6a 

tele/teli/n #ybısyê W4 
telegram/telıgremin „U Kaule/aSs ı 
telegraphf/telıgru:n uii Ball 
telegraphie/,tel'grafık/adj ula; 
çrdê5an 2ı? 


telepathic/ telı'patık/adj skê ga 


ù Ê EF 


#AhAAk pêcdnk 


talon/telen/n dase. 
tambourine/ tembêe'ritii/an  šè»s 
tame/teım/adj atê ballî 
„bêj Jêr salê Y 
tame/v 15»a çe aê8 
tamper/tempa(r)/v CP 
ad cy 40ên law 
tan/ten/adj Î gone) êyê 


JÎae) (EjkêAkrêê 
tan-SIB/B şka 6ê ûdê GH awda 
tang/ten/n Jine aê çejê 
tangent/'tendzant/n aw, „<la 

(ay anakê) 
tangerine/ taendgo'rin/n ij 
Êv anê Hên La 


tangible/'tendzobi/adj  , u«tls 
gola „ld 

tangle/'tengi/n Eê, oloa&kê 
(§oDûy 

tangor'taengot/n (lana) ŞEME 


tanki/tenkin ,Kü-YašB ,kaleu\ 
tankard/tan)kod/îteye <1Ma u 
Ceza) Ja ejle 
JÛ ça n5kê 
2yê 
en n ak 
urê a 
tannery/'enari/n Gê $ Gas 
tantalize/' teTttoln 12V êl peê 1jan 
tantamonnt/tentamaunt/adj 
xudê Wilaaêka 
tantram/'tentram/a one yî 
J IS ÛÎ Gûyê RR" (aqlê) Galayê 
tap/tep/n 


tankerf/'tenko(r)/n 


tiamnern 


Mb ilalalaak û 
Mala „SğMaN ~Y 
lt&au ruyê 

Ana Cı h4lê o kankk QEY 


tap/v 


Hee DÊ a easearmeeeaeeneeeraneesyenearısarenanaeeed ERN 
tape/tem/n êrî gu Hlkael5 
tape-nmeasure/n ête u ê 
taperf'terpa(r)/v Ow ala ala 
tape-rectörder/n ön Su bejî çak û 
tapestry/tëpaS8tri/n Çime çûyl 
tapster/'tapasto(r)/n ik ana/ sika 
tar/tqitr)/n öl 43 
tardily/tû:dıli/ady Qê tenêl 
tardyftq:di/adj dyê aS jê sûnê 
target/'tq:gıt/n Gmakêda , qû ke lû 
tarifi/terıf/n ÛJ çedwnzî”\ 

g55 lT 

tarmac/tumekiıt . wkêwekk çgadular-\ 
dıkLaê Dê çı ROY gl ta E zî ja 
tarnish/'tomıf/v ksÛ 3ej) 
ûrtê0 çena Ê (eheay (gej yil gp UY 
tarpaulin/to:'po:lın/n tila Xûyê 
tarry/tari/v a Ah knaêd 
tart/tû:t/n bêya (çênd \ 


ija sk kÊ , kada ya _ 
tartan/'to!tn/n «Ga e cs „SMüS 
tartar/'tu:toe(ır/n ğe, ~a ¬Y şêxa ~\ 


tartly/adv EK TÊ VEYE Eve 


task/tq:sk/n û nù 6wl xelê , i5 
tassel/'tesl/n qat qul) yad Hu 
taste/tëeıst/n ÖRÃA (elwnkê *"\ 
yak T Dûo «UY 

sawê kk mj gêl "j ûe yê mê 

taste/y DN 
tasteful/'teıstf/adj cêt duel)urwûsênka 
Gêj wê jêk 

tastefuliy/teıstfoli/adv ö jhuuê yda 
tasteless/'terstlas/adj NVVa 
tasty/'tersti/adj ûjê ae Û 
tatter/'tate(r)/n ù wêy ANI 
tattow/to'tu/n çêlê ada kû) 


T-Eti  çêat0iaê çe laklkê 4i „dikanan rêzê 


tabi/tabin laf so sûta) 
table/'terbi/n <i&& atıal-T ûa¬\ 
table-clotlı/'terbiklo0/n > „Aã ya 
tabielandin xiyyaa/a EY alksu\ 


çi şê şak #alea~Y 
tablespoon/'terbispumn/n  - „€ ,«s 
J5uaéa 

tablet/tablotin siyê <“ )yuUE-\ 
(Çı la yan)eakaL ¬ Y 

tablold/'teblatıd/n Sazast55, 
Ji42 j 

taboo(tabı)/ to' Du/Tt ,êkszaê salya 
kw 

tabular/'tebjala(r)/adj «, YEYÊ 
(çe45kã) 

tabulate/,tebjulert/y tea <û, 
aS nkdaê 4J 

tabulation/ tebju'leıjn/n sı, 
` dataqgalıkd «dd 

tacit/'tasıt/adj EWEY 
êy lS A 


taciturn/tesıtaın/adj <, „Sal 
HERYEIL 4 

tacek/taek/n hegù33Kn ççgulþrn' 
u KÊ DÊ xakê Dan. 
taek/y Say alay Aya lu i 
Mes JEKE) fêd yû S2, 4 <Sa dale “î 
tact/itaktn êt Andê gal ok êla) 


tactful/'tektfîl/adj eha ,Sûwaa 
ad >Š al , 

tactfully/ady cêno ûla) 4 
taeties/'tektıksin axa ,ehtêki 
rên 


tactless/'tzektlas/adj öê0ğê 
tacflessiy/ady urd 0yê sd şê) lrê 


tadpele/tadpaulin öj): 3 d/ğöe (s54 
taffeta/'taefıta/n aê yê „ıe, cü 


tag/teg/n dı a43 yal ayan 3zl 
tagi/v dê Gplandkaêê 


tallterl/n  çejlp «Aã -Y ê geha -Y abl$~\ 


tailor/'teıla(r)/n da00 SÊ a 
tallor-made/ad; Îùyaanê a 4e 

layê lak 
talnt/temt/n «Jl ıS 
take/teık/v Gule çey 


ıl y6Sen (çûnazun Gûjaş çê gî ~Y 

~tkey çgztlê -'\ qere çeğla 9 hea ~Ê 

Jê Ab (odan ¬Ã qalikan -Y lsa çêjê) 
DAYÊ bak eu Gian yin û ûe 
(çarêk -Y (aa bejê -\Y çûka êa 
take- away/n ceAhAa nl aê 
take-home/n giuxi (çû32 
(l8 çuk d cA) 

takeover/n (çewa ydl çelê tewla diaaêd 
ÙB 4anda Ceuwealelayaf tS ç3 Kaka 
taking/'terkın/adj çên Jite Ahî, gw 


takings/'terkırz/n dalal “êj, 
talcum peowder #1 
tale/teıi/n E DÊ ETA 
talent/'telent/n urî4anada cê yd4i 


talented/'teloentıd/adj las yn Ocaala 
talisman/'taslızmon/n çûk ı&4 sualê 
talk/to:k/n - j ûêd e gkên sêl an +,4.ad 


talkative/'tokatıv/adj jay 3>abul 
talU/to:/adj 2utla PU uhlı ça 
tallow/'taelat/n J ıa yu Ob kû4 
taliy/'tali/n Jlajê-T lawan çgjlu~\ 


öyê~t Zul-Y 


symbolize/'StmbolaziY su Jı çelak 
symmetrie/sr metrik/adj ` fala jala 
ba a dûyê jelê yê 
symmetrical/sı'metrıkV/adjo ts € ;ıla 
LA KE 

symmetry//sımpati/n seyî Suala 
sympathetic/,sımpa'Betık/adjojw ıa 
sympathize// sımpoÛnîziy êxa la 
Sau eedê, 

sympathy/'sımpo0i/n salar ûk 
# gakê kal aa urêtûkê Y 


sympbhony/sımfoni/n Lûjkadan 
synagogue/'sınagogın «Sul çiwal 
synchronic/adij url Û) 
synehronize/'sinkranaız/v &keu xf«q 
syndicate/'sındıkeri/n  /a;ükê -Ol; 


15aykdaw 


rar syştemless 
synoenym/sınenım/n ul la 
synonymous/sr nonımas/adj tt ala 
synopsis/sı'nopsîs/n «&& j :u2aa8 
syntax/sınteks/n cilla, 
synthetic/sın'Betık/adj rêd dika 
Sad Telê gyanê) 

syphilis/'sıfnlis/n  uztkka kêjê 


syringe/sı'rında/n gêlaz yê gûyê 
syrup/'sıroep/n VE En 
syrupy/adj ce Wana “Oz al0 
system /Şıstûmı/n «Kaws caye “mha "\ 
çê 5a î 

ij ye êê ê 448 “gk hwWA'Î -Y 
systematic/ sısto motık/adv ~3)» 


uü)Î kê çheda MÛR pêj 
systemics/n ez SAAN 
systemless/adj #iþal (ê 


swan 

an mme "- Ka 

swarmi/swo;m/ın ja ê yaka, 

ali ya yedla)) ka ye 

swarm/v çawe pêAÎkA Wa (39 

swarthy/'swoi/adj CC gijê - xua 

swasticka/'swostıka/n /aylanz e lè 

O lS4ay Û çe laıa 

Swalt/Sswot/y ladççl sûsê 

swatter/'swoto(r)/n AySküe 

sway/Swerv jÇ yê5en Tı mı 

kf 

swesı/awestr)/v SÎ şêke skê gaz 


led şçêka mı T bad çala 
swear-word/sweawes:ıd/n 


bûye (Gay) bazêlê SAykĞ j 
sweat/swet/ıı sÃe ü 
sweat/v êa ye dio ,Ö 


sweater//'aweto(r)/n tj çêy gSiyab 
#weep/swi'p/n » v NER RARINÊ 
sweepstake/'swipterk/n cey taê 
OS ga yÊ (eedê kwe) 
Çak “UA jê „i --\ 
ù j ella ~Y laj ~Y 
Çê baka MA "Ê 
bêza eha mk 


sweet/swiıt/adi 


sweetenswi:tn/y 
sweetheart/'swi:thaıt/n 
swell/Swel/y gur yBeaî piriyê (tek da 


swellm... tsjeo çaelaalê qelê a çelak 
uê ûsa TY û şa lawkî 

swejll/adj Jul 
swefling/'swelın/n ö ka şË 
swelter/'swelte(r)/v /tkeaç xûla ent 
eu gk auf 

swepf-sween/vV udlsal, 
swerve/swsıv/v lsa a xî5< 
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swift/swıft/adj Abkankê “E yade 
swim/sSwım/v (Sad XKJaa 
swimming-bath/n êt yalaa çelê» 
swindle/'swındl/y -tûsale! „kl 

eç jf 


swindler/'swmdla(r)/a xaSa)# xul 
swine/swaımn/n MERE Pn 
weda lê na êkasi ya -Y 


swing/SWI/y danl t8e Tel 
swingiı ê1 
swing/n (Raze) 4K0)la Ade 
swipe/swarpiY lJsu dl Lo 
swipe/v (rêk ye4 *"(gpdêd 
swiri/swa:i/v le aşê 
SWÎSÎVSWIÎÎY  çûlinanu/lSau kadê. 
switeh/swıti/n | la lS edav 
Ji5h4 AE 
switeh/y WÊYÎ da 
şwiteh board/'swıtibo;di/n 
guya Mak 
swivel'swıvi/n AĞuekêl yö ww 


l * 
swollen/ sweulon/adj sla ~ ba sû 


SWOOR/SWUIVÎV + îl ymêl "oyaeê jik 
SWDOD/ÎSWUEED/Y eledlad) l yê ku ı804 


Swêpzswap/V Ea ê 
gword/so:d/n i ydeuûı 
swûore-swear/v ûl pê çenê yaw 
sworın-swen/v dijên ak pê çekê ya 
SWOLVSWDÎY  ISsa bîsk jS wû yan GA la 
swurı/v 8 ûl y4l4a 
syenphant/ sıkofent/n Î yASala, 
rî n la 

syliable/sılebi/n 2 
syilabus/'sılebos/n cs sê al fla 
symbhel'sımbi/n EN «ÉN 
çatê ÎÎ) u î4a bada 


symbolle/sım'bolık/adj  /uEdkan 


bi DNDID DIDIDIDIDINDMNDDDMDMDMM MNMNM MÎR 
surge/saıda/v _ Mê 3anda daş 
(eîktn) ênê pêya 
surgeon/'satdaoen/n dti „êa 
surgery/sa:dzari/n Guleka ~1 


çgulaly ray Y 
surgical/'sa:darkl/nadj kêy. „<û us 
surlyf/sarli/adj o yasa ı5 5-ûG3» “Gaye 
surmise/sa'(maız/v öelladê êê 
surmount/se'maunt/y  -eûyu a xg 

êrê ÛD 

surmountable/somagvrtobl/adj 
ê l2)yêna çaê e bida 
sırname/'gonermm/an ,ûyU/dtea gê 
surpass/sa'DI!Siy  -X deq DIŞ n Xak najad 
Ga4523 A 
surpius//8n:plo8/Btasl3 ducı sa4 çr yê 
şurprise/se'praız/n êi lê jan 44a 
surprise/vy eu (çileyê çekê ayî 
surrealism/sa'riıslızam/n dawl jw 
surrender/so'rendo(E)/V a ,xaAûwesu j& 
2n 

surreptitious/ SArop'tıfos/adj 

urêêvê lê yak RAMA y) 
surround/soe'raund/y lası geç lsa 
surroundings/so'raandirz/n  sêu§ 
Ê ac aê ata 
Survey/Sso'yer/y  cilêta yad laz ylsde ) 
(aa êêtenê Îlkê (484ê 3u)aSa U -Y 


è gakî lS suç gêl YY 
survey/n ù ehatakhA ê 
surveyor/se'vena(r)/n )yeš&h ~ »ù 
survival/sa'varvl/n a şûla *\ 
Ju lSla T GIzÎkE al eda 
survive/se'varvi/y sür bawe ı8 Oll 
hkantê 4a 

surviyor/so'yaıvo(r)/ın 


n yl „n 


pêla “e yekiêanan (çê yi 
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susceptibility/so,septo'bılati/n 
ûf çe zû Tu uêyêêakA 
susceptible/so'septobl/adj 
JiyêkaakA î (o Seo yê Re ^Y 


suspect/sa'spekt/y EE YAD 
bı layê 

suspeect/n ö lê 
suspend/so'spend/v ç4) yal şseulka-\ 
Î. çela ¬Y 
suspender/so'spenda(r)/in eyu € 
Sk J3l 

suspense/so'spens/n _alê aa 
gayek! ûl nS) 


sıspension/sa'spenfn/n  çsatalka -' 
êrê44 l3 alal (ella yASAn ulayatê <Y 
Rya Ê ~v 
suspiciom/sa'spıîn/n ölegE ¬1 
zù crÜan ¬Y 
suspicious/so'spıfas/adj Masê 
layê çelê 
sustain/so'stem/y  tfsu tak -\ 
lea ceglaya "T çêl gl yada 
Öd9eêd dka, _ 
sustenance/'sastononsin 
Jû öU ¬Y Jl y3“¬ sab ¬\ 
swab/aswpb/v l2 yGlSon Al 45)J4 
u yel Wat ku pt yaw çeye) 1ê 
çot eha yîlaSiy 
End 
j J74 Jê «a 
ula şê ula 2 
1JaA Cı şã 
GAŞhw) 4SuhQS / çela lı 
JS (gewde 
ê nê yê 
lê) 


swab/an 
swag/swag'n 
swagger/'swego(r)/v 
swallow/'swnlau/v 


swallow/iıı 
swanı-swim/v 
swamp/SwDrmp/n 
swampy/adj 


sunstroke 
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sunstroke/'sanstrouk/n 
SHUD/SATIV/V ı1 yêeê ciye eû ûb laê 
Mhaz yd 
superannuation/ super anju'eıfa/n 
kudêdtî, gêş 
super/'su:pa(r)/n ETAR 
supercilious/ su:po'sılios/adj 
öbey Kan î Ge) Rêlhn CAMA xawî 
superficial,su:pa'fıll/adj <» 
1 xkÃawêd 
superfuous/su:'ps:fluos/adj 
Kinand gılê 4j JÎ) 
superhuman/ su:po'hju:moar/adj 
Jêsldq Û gwê / GE a2403 ala) 
superintend/,surperm'tend/v 
DÊW Girên po 
superintendeni/ su:pormn 'tendant/n 
^5 aê sla 
~ Aha 
Ari Abe ula 
superiority/su: prori'oroti/ng ys R&b 
superlative/su'pa:latıv/adj 
<k Oa Asa Ae Ka 
superlativye/ al wû êle ya çelê 
supermarket/'su:pama:kıt/n 
(ayê (çlly) Kekê laya pak 
supernatural/ sura'netirol/adj 
Jalkêê nl Î ek şka (gedayan 
supersede/ supa si:d/y Cl] 
sêniyeke çoealka~Y a yk Sos 
supersonic/ supae'spnık/adj 
mBna çandan WÎ êkêk ççêX 3ê 
Jûûoa el nê Wi iL aê, 
superstitton/ su:po'stıfn/n 
Qû nigınan ahê 
superstitions/ su:pa'stıfoes/adj 
54$ ı512 


superior/su:'pıoria(r)/adj 


supervise/'sumovarz/y 


345 surface 


MU de karan BL pi Bi NE HE NE EH IY BN BE BE BI TE NE EB Bu BE BI NE JHI BE BI E ıl dll lı hi li ji derjedrar bi dj ıı jı dı Ji ıı qr akıran nı Ba Bı ta E Bı Bu BIBI HI Ji i UW ki ıı ıll dele i jı dı 5 


Mna (gedê la miSan yad ka kaw 
superviston/ supo'vısn/n 
e KÊ cav Dana 
supper/sapa(r)/n 5j; ~erêljo dad 
supplant/se'plqınt/iv fla ja 
#y<ê2 Saz 
supple/'sapl/adj êkê "pû 
supplement/saplımont/n  yeıais 
supplementary/sSAplı'mentri/adj 
AŠ yi yû 
las êê 
#yêl1neu çia ¬Y 
les çX44a be 
toa Ldall -Y 
GuS04 334i (ç Kena *Y 
êrîedêtê kn çAĞ -f 
suppose/sa'Dauziyv  qesedla qela ~î 
öêêdla çela î 
supposing/sa'peuzım/cenj j» «lj 
r4a 
cûlan 
ö ûla 
-tSeeyî 
eyni) yanê 1Sey (ê yenê 
suppression/ss'prefn/n çayê daf xa 
supremaey/su:'premosi/n 


supply/sa'plar/v 


suppert/se'part/yv 


suppoesition/ sapa zıfn/n 


suppress/sa'presiv 


7l elat #4awêa 

supreme/sıur prim/adj -št 
TURK êno 

sure/lfuatr)/adj Az yana <) 
cal Raa liyê çekên “T Gala <Y êla y€ 
surely/'fuali/adv ù latê 
surfisa:f&n Î Se QAS çel eu ginê 
qak (bn 

surface/'ss:fıs/n 630 Mn êd 


bwîk ay 
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sufficient/so'sıfnt/adj Î, 
Gm cûn 

sırffix/'gi frks/n „êU 
suffocate/'sAfokert/y E STARÊ 
suffocation/ Safo kerjn/n  gultsaê 
suffrage/'şafrıda/n şo Baka „êle 
ölulês 

suffragette/ g^fra'dsetin ête gij 
Olufüs jı ıa JÛ 

sugar/'fugotr)/n Suh 
sugary/'fugori/adj ce jlênk ı\ 


GAS gêjik uk3ê alû “Y 
suggest/so'dzost/v  1šsu Gtakêda 
tšes Je çer lall -Y 

Maa Daya Ji çeka “Y 
suggestible/so'dsestab/adj ıı) Ji»ašS 


goStêd cul 
suggestion/so'dqestfon/n uk ~\ 
Gazel lı ~Y 

sugpgestive/so'dqestıv/adj  /saaaa 
Ùzu çıwê lê 

sulcidal/ su:r'saıdl/adj MA 
sulcide/'sunsaıd/n rAVY+YA 


SHLÎt/SIÊ/n azi - Y çêlayyê ka J» _\ 
„ke çê çenk iê Xadê -î 


strit/gurt/y t5ne çel pê8 
sultable/'su:tebl/adj lal E 
sult-case/'suıkerin xue ûla 
sılte/swi:t/n an gla ylkuaon\ 
sa Şaz dûavêd *“ nwê Ü T 
sultor*sıutê(r)/n AKa) yêu 
sulk/sAik/v MER TÊ WA 
Kes l8 qijle peê ( lêsu ûla çeğkY 
sulky/isalki/adj A Sel 
sullen/'saAlon/adj 5Se le/gar aşe 
sulpher/'salfa(rin cut ~ KE 
sulghuric acid 


SERBA sunspot 
#SAILfjuoarık '@sıd/adj 

Öz yÊ (ak û 

sultan/'salton/ıı ö Elya 
sultana/sal'tomna/n (Gül) «alê 
sultana/sal'tu:na/n E NEY STA 
sultry/'saltri/adj NE HEYE YAY 
sum/sSAmiın ê^9j4en me 
nake slaw (diaya) Y 
summarize/'SAmararz/V» iza 8 
summary/'samari/n «i< 
summer/'ss,mo(ı)/n Ça ylê 
summery/'samori/adj Î yaka gla 
elin 

summit/samıt/n A ya 
summon/'samoan/v eu gt ~ı 
tên ê pû pa yê seta _Y 
summens/'sAmonz/n EVEY 1-150 
WR 

surmptuqus/'sAmptfuos/adj g&eyle) 
lanê eê a42 

SU/SATI/B JÜ-A jê 
sunbeam/'sanbim/n þê Sdhaî 
sun-burn/'sanbsın/n 
Dj Sê alye uç ûrt çekekê) dk 
Sunday/sandern han ddıK ku 
sundries/n cn, a lÊ eu) Mekê 
sundry/'sandri/adj ya takar ly 
sun-flower/'sanflaua(ri/ı »S> yedê 
sung-sirtg/V ê ı êlê 
sıun-glasses/ın «Sl ala 
sunk-sink/v wa 
sunnyf/'sani/adj 53, s,Üüda 
stunrise/'SABIOIZ/E ùl naê 
sunşet/sanset/n èJ jÛ u3 
sunshade/'sanfeıd/n naga 
sunshine/'şanfam/n AA têî 
sunspot/'sanspot/n J059 cena 


"ıi Ha He ar ar di dji Tı dr ae di Ji de le keı êi di di HE Ie xı ıl HE HL B- Bu Tı di HLN KK BE BE DI di di TEH KK BE NI J TE E NI BI BE BE NE JE TE TE KB Bi BI N E Bı lê Bı Em dı nı wı Tl nı dik ab bık bi ad di 


ûdê Sa&¬T 

subsidence/sob'sardns, 'sabsıdns/n 
«jù pet epê 

subsidiary/sob'sıdiori/nadj  .#e,W 
subsidize/'sAbsıdaız/v alê 
lo»a 44a yla 

subsidy/sabsodi/n sk û4all 
subsistence/gab'sıstona/n  -qeyêa 
ûJ 'g4ala 

stibstance/ SAbSton8/n saate “êsxala 
sali 

substantlal/seb'stenfl/adj  - <c, 
êubê€ 

substitute// sabastıtjutt/n jy Cin 


substitutlon/ sAbstı'tjuıja/n Glaad«e 
ölü 
subterfuge/'sabtsfjutda/n ` >j aûlsa 
Wae A 
subterraneani/sAbto'remion/adj 
n0 lat iê 
subtitle/'SAbtarti/n f Seyf WAA 
elel êwe WE JÊ şê Gelak êg 
stbtle/'sAti/ndj fo sı (Salan) 
dadıbê *“lk zak "Tl a5a 
suhtlety//satiti/n REWE 
suhbtraet/gob'trekt/v EVEYE 
subtraetlon/sab'trekin/n /siëa sa 
ödu6en4€ 
subtroplcal/,BAb'tropıkl/adj «a 
(ran yeketî Kiyanî) 
celloS yo çalên nia)ê 
guburb/'sAbsrb/n êt yayê +Ù baš 
şuburban/ga'bsıboan/adj /,yc „eka 
Ji 
mêk a8 
en 
subwnysAbweır/n dê î 


subversive/gsoab'vsısıv/n 


La SEREM E MM ID MIZ şuffice 
gucceed/sok'sird/y lg yêSani ken m^ 
vazê yÊea (ln lêl) Eg qûn “î 
success/sok'ses/n atê 4a 
succesuful/sok'sesfl/adj ıs y4 y4 
succession/sok'sëefan/n KK YA 


çîna) yalê dika “nuk, 
suecessive/gok'sesıv/adj gij! 
#ajMê dka 

successor/sok'sesoat(r)/n «Au XÊ 
se daa, 

sueccotir/'SAkO(r)/1 Çê Sl ê 34a ala 
succulent/'sakjoloent/adi/ u yû qeya 
ê8 

succumbh/šso'kAT/v (jasar yasa ewta 
sguCh/#Ati/adj- prend ,x«&)««d Sas 
pêtên) Wê GÎ yû - Laya) 

sucki/sakiyv adê lêta cç nde “gle 
suekerf'sakotr)/n uza -T alya <) 
Jl3 «GE ¬Y 

suCklef/'SAklY  taseqa çenê (@,ãÜ) 
gutkling/sSaklinin » karê -¬a&33ka 
suctlon/'sakiın/n ur bbak “Gala 
sudden"sadn/adj qê îk a8 l 
suddenly/'sadnli/adv + 
sıtds/nAtdz/n Öêelûew 145 
ŞUê/ŞSUNV JRaekÎ çet karkş çef dyenù) E 
tev layî 

suede/Swerd/n sû Ggwêş Tù ama 
sttet/'suit/n ûjê (eW) bêka êd 
êl, 4hê j JÖ|eŠla diçê? ceyta 
suffer/'SAÊfotr)/y  têeu sU 
letên Sek " daqad Îja (ed mî 
sufferancer'saforons/n PEVA 
ŞE GÊJÎ, 
dêka, af) 
and n 


suffering/ sa forım/un 
suffice/ao faıa/v 


NEHE E BB Bu Bu di Hdedrdr ll j rar En En BE NE JEH Bê IDE E BI dı dı de e Ir heı þi ıı ae cn LE Bn Bn RI HE Bê Bı Bu dı dı ded: je jk rı ıl ıı “E. E E- BEY HE dE -E BB BE Bi ık ıl dı dir le l- 


stuffing/'stafın/n edê) ¬AnA4 

ùhê o 

stuffy/'stafi/adj Daejezl şayê 

stumble/'stambi/v de Sanalê#ıÎn4 

stump/StAmp/ın Sa) qewa 

KuSa OK çale kS ~Y 

SEHHI/STATI/V qend tina af 

Cılqen dÎZÎ Gi eyê TY (çikan 

stunt/stant/n ÇARÊ qêy bal8 

StHTÊÎY askê keban çêkê u lc, 

eu 

stunted/adj JiJê 1S clal 

stupefy/'stju:prfaı/v MEY 
stupendous/stju:'nendos/adj 

UAARÎ ı qela “e Dka 

stupid/'stjutpid/adj -aA&šry qem 

#iyakê 

stupidity/stjur'pideti/n  - Eke 

and 

stuporf'stiupe(rٍ)/a lse y4 

sturdy/'stgıdi/adj  alyi Sn ayn 

stutter/istato(r)/v Î ima x& l5) 

l8»u «daški êlaj 

sty/staı/n bê ekla şû -\ 

caêianka çele yl ale çilê ceamayîankê -Y 

+ 

style/stari/n ğlakê -\ 


hê S çelak çı “TY Di plan çS ak ~Y 
ke cek yê a da Ê 


sıuasion/n NERêYÊ 
suıave/swo:v/adj Sê xwe salana yelê 
subconseclous/ sab'konfos/adj xe, 
subecontinent/ sab'kontınont/n 

U yehaÊ Win yê 


subdivide/'ŞA bdıvad/ya yaıiSsu „A4 


Mel di di r Ko ek pa mı ni da HEE, E Bu N JE HE HEL EK ak kı da dı der ler Ie eji i di diyay: xm mı mı “Bi “Pe B- E BE BI E HEB BL ha dli -l de le je Hi eji dı dirdij. xı mı mı mı < E Bi BERE EE B- Bi ıl de Ie BL aji aq 


subdivision/ sabdı'vısn/n u baya 
ufe 
subdue/sob'djür/y  /tsu canSbe 
+ AlSnn naê) mS -Y guza Qi) 
subject/'sAndsıki/n (ae) o taaala 
sahûyk O êna l T Wûn -Y 
(erêê AOAD pak AS f 
subjection/sob'dsekîn/n çuyê çaê 
subjective/sob'dzektıv/adj qua 
ua4a Û î rana Wekê 
subjunetive/seb'dgektıv/adj ENE 
ranan xr 
sub-let/ sob'let/v lêd çejî 
sttblime/sa'blaım/adj «ıu xul -šU 
şubmarine 
i SAbme'ri:n, 'sabmeri:n/adj 


AS DÎ Û çe uSnala€ 
submerge/sob'msida/y  susa sê aa 
subımission/seb'mıfn/n  - a-«&ta 

ù çûl 


submissive/seb'mısıv/aêj  g«&la 
submit/sob'mıtv a xûla fê jê -\ 
Saa huSk)a ~Y 
subnormal/ sAb'no:ml/adj 
rêl Û yeke Û me 
subordinate/so'bo:dınet/adi 
«kla Seyî 
subserîbe/sab'skrarbiy gas göb- 
Saa azê -T a çalakê 
(erê pêêa Kkîdael  *"Y 
subşeriber/sob'skrarbo(r)/n 
ck AB E adê 
subseription/seb'skrıpîn/n 
öhS çeka yn 
subsequent/saAbsıkwont/adî 
ni lata/ yp lûl gêla 


subside/gob'sard/v DA n 


HED S2 
stress/strêsin  cıško lê € ~ bêš ~¬\ 
ÖOük) ça Snê3 çglasa ¬Y çS -Y 
streteh/stretî/y lo yağ Non (çya ye 
15ê hn yka 
stretch/n + pêl aşe Sû aa 


streteher/'stretîo(r)/n yk )y-ê cut kA 
stricken/'strıkon/adj ,aliyıs okarî 
strict/strıkt/adj SE KEVT: Sn 
3ay eSkadd, -Y 
strieture/'strıktfo(r)/n/sayê ,SQal&e, 
vû yî çı kaeJêt € j ça4d8 

stride/straıd/v o şêê çe pla 1 
Akan çêdi LÊM (Rêka AE ST (ebêylAe) 
strident/'straıdnt/adj 5a: , >, „e 


strife/strari/n  „<jrû - g3ê wê 
öAêXala -Y 
strike/strark/v lêaççeal 


Maa tanî çê f êdê Cı laê “Y 
Cayê l8) dena m0 ê yêkê 3don “Ê 
tSouadl (lê -Y ofa öle 1 


strike/strark/n oh la 
striker/'straıka(r)/n Sêl 
striking/straıkın/adj kG qêy 
string/Strı)/n Jiyana ı Eya) î 


Waaa (çikê êlê akena “ula ¬Y 

«ùl» ,«& ¬Ê 

stringy/adj i -T «ala aa)e g5»z 
SIHÎDÎSÎTID/Y » çl lSoalçl -T qû4Seulan\ 
ûr êakêÎ (ALE (eyê an Y 
stripe/strarp/n 
şirivye/SirniV/V tê Gıbaê ina xel yê î) 


ld ld 


strove/strouy/v JS .X1lnê. 
stroke/strouk/n öhü- 

ûla gılê çWêêê4a Ê Çala l8) aa -Y 
stroll/straui/a îk y4anêl çgkarlka 


i ll HE BB Bu ıl HEHE HEHE BI BI BE JI TE TE Bı E wT ar an mı di dede be ab ab i dı xı dı dı di ede Ie Ie le hı dı dı dı dı dı dı ede BEL B- Bı ıl dı di HEJE Bı Bı di HE BN Bı NE HEB BNI HE JE IE f NERE 


strong/Strbiadij Gayê ~T Xwa "i 
Qe çe544^ yi) çe "Ê Del Kl ~Y 

(Çı iSkackıš Û) ala y8 “ê 
stronghold/'stroheuld/n ı&t -+a 


sirongiy/ady kala Oê 
strop/strop/a ASÎMI Çaya 
strop/v MSeu al çae 
struetural/'straktforelV/adj 
aki qina (U84 Alka 4ay 184l 38 
structure/'straktfo(r)/n -aktu -G:La 
cuSi 
strugeler'stragi/n  -u&&)E hêlek 
Gala 
Strut/Strat/y 1 jêl (abê 
SÎTIÎ/I Şa şêiûy ki (ezelî) ,S4anS4i þ8 
strychnine/'strıkni!/n _ yS&aasala 
uehS çeSêyaneÎ) ka ji yanî, ç(galaa8 
stub/stab/n +» U «Sû yê/a lên45a- ê 
stubble/'stabi/n Aa el 0S) 
Jiyanên Rayî Y 
stubborn/'staban/adj all yê 
ija jkAÎÎAS Şeye 4an 
stııek-stlek/v çgullengû sê 
stuck-un/nadj JÛRA xula lı qal 
stud/staAd/n aza ğjê ¬a«È şu ûlan 
silê Marê dka y€ --Y 
(a) #k85 y4n êdula)ê Y 
student/'stju:dnt/n ila sî 
studio//stiı:diou/n a 3231 
studious/'stju:dios/adî Siska -ayta 
study/'stadi/n NERME 
«Suna yê _Y 
çadel êlêne yal yS e SA -Y 
study/v Û Bei 
stuff/stAf/n-v ¬ÛÜE “Jul 


leda lala ê 


Bi Bu HETE Bi HE BB Bu ıl di dı di EL ELB ıi ıl ıl i dir Ir Ie i dli ıı i Ji je le ıl ıl ıı dı Jı Jı de. Iê jl þi þi jı di -dı- xn Bı Er Bı nı nı E E HB EC E Bu BI 4E HEB JE le Iç akı Bı ıa Jı jede Ie ıl. ıı þi ılı Ji dede Ie 


stove/stouY/n dêla 
Stöw/StoUiY  t&sa çljenT qutawto- 
lê» Ji Y 

stowaway/'stousweır/n/ 3k »û4 e)» 
ea 

dubel çe yêğ: qe lešllşyeè Û e jek? Lêal 
straggle/'strgl/v ea cble 3ê 
straggler/'straglatr)/n xU jã 
strnight/streri/adî yk ,xAwi, -cwî, 
ula „lara a alê, -Y 


strgight/adv JAuawŠida ¬ Şê. yêênal , 
straigbhten/'streıtn/v lêsa &, 


straightforward/ strent'fo:wed/adj 
û ball ŞA yh, > ala 

strain/streım'n wut -' 
dilên: “T l8 kêle çe) 

strnin/Y  (eyêllea/t5aa dayi “usa (çl 
strainer/strema(r)/yn /çı,êtı cuhê 


êlan 
strait/stren/n kakê ahde ye 
strait/adi dwa -. Êaü 
strait-laced/ strer 'lerst/adj 
J lSU Kanê Jk ak şê 
strand/strand/n ba êj ~08 -1 
nda çeltê ¬ekewenalêş -Y 
ştranded/adj Jillayeê4 "o 
strange/stremda/adj _jal) 
e ykndan § y34ah 
stranger/stremndzotr)/n  - tula 
Jine ld yal 
strangle/'str#@ngl/v  gAêl&ãêaeu 
lwl yedalka ~-Y 
stranglehold/'stranglhould/n 
êê Sê 
strangulatlon/ str&ngju'leıfn/n 
OSKAR (rawî awa 
strapistrepa balên enê êkêk 


SÊ a Larekenakeneveanereyanezanennrevazanenanenan strenuous 
uzê 
StFap/Y au 3a) 


lea aî (eê a lÊ kı -Y 
strapping/'strapın/adj >ûac sla ö5 
stratagenm/stratodazamn 

J Êkê ka 
strategic/stro'tiıdaık/adî  - cezlllue 
a 
strategies/stro'titdsıks/n ûl cwê) 
strategist/stro'ti!dsıst/n 
Da qulyan nal l8 
strategyi'stratodşi/n çist gûl 
(Cika) «J 
Siratum/Strotam/n çayê gêde "le 
straw/stro;/n J e48 KSŠAaÎ Ê aa 
QA J D9 
ştraw/n uh apa qêda la 
strawberry/strobori/n hal 
aldı layî Şal 
ekl a 
ea „SÎ -\ 
ag lasikı ¬Y J. ,ü uf 
2 lıyê efturale TY 
strenky/adj  Gkk êkê - jl8 qulêka 
stream/iştrimin ls ,/SW yelda 
Jj Y 
strenmer/ı GAÊ RL kk 
dab çan SAW PO u hey alCe, 
streamline/strkmiaım/y sû WW 


strayi/streı/y 
streak/stri:k/n 


lw çaSau 

street/stri;:t/n Ri 
stirength/strenO/n Ûû ka 
strengthen/'stren0n/y  - ts gila 
leu çudkêş 

strenuous/'strenjuas/adj  -gt,€- 


ed "sz ddêka "î dûyê 


stimıılus 


JE mı de Hb BHao IE TE RE HE Bê Bê Ba di i i ê je je hl da qi “ıl 4k. ıl bı jı -e- E Eo Bê BE ıl di Hj JL. Ie qı qa dı dı dı Ie a. dı Bı “E ¬8 BB Bê Bu akı j di e Je eı dı qı Ji qı -ı- E- E BELE BB ıl di Bi le Ik ıı qı qı 


stimutus/'stımjolos/n eka - ella 


stingi/stın/n -vy Îldedê pêşî ilê» gên 


ek pê65ê 3a 

stinger/'stıno(r)/n  : XER - jedayê 
kakS Ê ku eSaê4a, 

stingy/'stındsi/adj dija.š Jale, 
stinkistink/y  tûas/ yana Jealktf~ , dê 
stint/stınt/v lu QE -i$na QÊM xa 
SÉÎBÊ/StITÛY  Aşûş Cuaêa slSau So 


ur bêi 
stipulate/'stipjulert/y  Çasute gkan 
dg êla Wak akla y 
stipulation/ strpju'leıfn/n potê 
stir/sta:(r)/v (ekl pasê "1 
lr htlyayêê ¬T Sea (aSaa ~Y 
stirrupf'stırop/n «i Ça çêsk -Eay0 
ûùJJ3 JÎ yar Ji û Mazê öz) 
stiteh/stıtî/n Jašaa 
stiteh/n duha çe lê 
stoeck/stok/n Cı gkD Adak) 
«JE Ê a olka TY Gûl J ka'“Y 
ûılerê a jABn , Ê 
daye (çay \ kû -ê 
stocking/stokın/n GÇÎü yê ceye ê 
e a 40 
stoek-stil!/ stok 'stıl/adj 

(Cma g8ê j) ê4 Ge, 

stocktaking/stokterkın/n 
Cerê bağ) alkadı çak Su kê 
stocky/'stoki/adj Xasa ê ax</Qt&ê A 


stodgy/stpodai/adj eya gût fn 
çıma ê el cl ySa ke - (ç)Ses 
stoker/'stoke(r)/n lë şa AS 8Û 
ende Û 

stole/stoul/n Çi Lê Ml ba ıl j wwza 


E RMME"Ê MIJ JJMJDDBMM ştout 
stole/v gon 
stelid/'stolıd/adj tutî ku kaadê, 
stomach/stxmok/n #onE 
stone/stoun/n AW) 

dyû E gelal -Y ıa.-Y 
stoned/'stçund/adj uk jh 4an 
stone-deaf/adj Ê an 
stone fruit/n Jlak ıÛ anin 
stonemason/'stoaunmeınsn/n 
kaç kad j 
steny/' stouni/adj asad (êşê) "ı 
ğeglu ^f 
stoay-broke/adj uldjde ye “Gk,ê 
StûÜÎ/StULÎ/T ehwal j Gıdş gê uw "1 
liya çedlanaa f 


stoup/atu!p/y livî ANE Ê ê pikatyaê 


StOBISÎDDÎY lawa yl -T Zof eul, 
stop/stnop/n EN AM ve 
stopgap/'stopgep/n ulal aA 
u5 IE rna lêlê ya 
stopper/stope(r)/n (j qali) a 
stop-press/n i 44 Eau 
stopwatch/'stbpwotf/n 
ûf ak aa6l6 
#storage/'storıdz/n Cı yjA5auh 
store/atöi(r)/i «Ab HK -YUEDJE-) 
Store/y taala -TYiç ,Keulaa -\ 
storey/'stoıri/n sû ê8 
stork/sto:k/n Alin a la 
sttrn/stoım/n kRYATÊ NAN. 
storımn/v kelka / Sa: jêk, 
stoermy/'sto:mi/adj nûşê aRalı 
i J plên yÊ 
ştoryi'gstoiri/n drê 
storyiı Rada 


stout/ataut/adj Xas ê f daê 
ÛY 


Ie ki ıı dı E HE dı de Bı B- TE E TE HEHE BB Tı BB IT ar Bn pi ê mı dı dı dele le dı xı da di dele bp be akı dı da dı dede le BL Bı dı ıl HE HEHE le B- Bu J TE TI E BB BT BETE TÊY KET T11 hk 


TEYÊN 

GEARO lina karêk (i laaêB yû 

steer/stio(r)/n çêjŞü Jawa 0ê ola aa lı 

steerage/'stıarıda/n URYAN 

anên SE an an 

şteering-wheel/n ae iê (çewal 

steersnıamn/n  cwweda lS yaw ko şa lS 

stem/stem/n LÊ BERA 

4l cenanêna ¬Y 

ã4kã 8 nk kê î 

stem/stem/yv lsa cı kS 4 -qezîlla çnaÙ 

stencl/stenti/n Çê erlêÊ A pakê 

stencil/'stensl/n kûda 
stenographer/sto'npgreofo(r)/a 

SH Daê dd çe gıkadı, 4 4 

step/step/n Jinê Oa -\ 

Tnê ¬Y 

step/v EEE 


cla diman “f cç Înan *-Y 
step brotherfstepbraÖa(r)/n 
step fatber/'stepfo:Ğe(r)/n 


laşê 
hd şu) 
sala) 
step ladder/'steplado(r)/n 

'gzue çê ryada 
diayan WÛ 

step mother/'stepınAĞstr)/n 
Slalêatia Ol Şe sl 
step sister/'stepsısto(r)/n ak yê) 
stereo/'steriou/n Qazav çan û 
sterile/'steraıl/adj - 3ü --Ga a -aj)ü 
diL 
sterility/sto'rıloti/n KV 
sterîlize/'steralarziy çûlala ayi y8u-¬\ 


l0ê $ 0Ö ura yê "Y #awalSouk la Y 


sterling/'sta:lın/n çelyatkan (eyle 
(çeêad y444a44) 
stern/sta:n/adj bal aa pê 


338 stimulattltın 


Ir dji qjı dı ji derêç Ie ıl ıı dı da ler Ie BL Be BE "E E HE¬ B- B- "JI 7B 38 E Er Ba Qi “j di Je. Şj. ıl akı al ji ~ı dp Ip ku akı ılı dı dir len ku al E -EHIL-E- BE TE E HEHE BB E TF 0 Bji mi j ¬1 4Î B þi dı Ji dr ım 


cafênaê eşe yÊ êna /eçuêînnn 

stew/StjUui/y gl şSoz ça kki aSou Şêr 4awê 
steward/stju:ed/n utãRê 
ie) “TY ARa yada Y 
û leê le sl laf 
GeuKan Me 4 *“\ 
qêda yê? Gêla) T çêdike you ççê yiy Y 
sticker/stıko(r)/ıı EVÎNA 
çın eda alle T (ika ye çef alaba 
sticking-plaster/nn Say cudî) 


stiek/stık/n 
stick/v 


«5)4 

stleky/'stıki/adj ub dê '“qûal \ 

JÛ PA S2ê Y 

stiff/stıf/adj dez, 

çehwê ka $ ÇaAk4 “Ê ÇÊ ~Y 

stiffen/'stıfn/v MEY 

stifle/'starfi/v Î çgSWSadÎ çlıSh&ed 

ên êk 

stigma/'stıgma/n (çêla) -ASA 

Aka la Uj) 
stigmatize/stıgmotarz/v 

eu êê çeka çedawê j 

stile/staıl/n ûbi çzjla S0 y4aa4 

Dien ka 134Ê Î8 j yu 

stlll'stıl/adj iûêanyê "(anê 

stil'adv Uza 

still-born/'sttlbam/adj aso 

ıa diala4i 


stilted/'stıltıd/adj kb yı öej “\ 
raê Î (yêd yena) (çol yade Y 
stimulant/'stımjolant/a 


(Ola yed) A8 a4448 
stimulate/'stımjulert/y  /lsea êla 
örüyayêê 


stimulation/,stımju'lerfn/n gila 


JEL MI ak di bak de mın - a E Bi BEE dı de ık dı ık Ji dir jL ÛL ni BETE HEB Bu Bi dı dı de e bıdı Bı HE “EEE BE BEH died ke jk dh Ji “E Bê BB dk dı dı dedi Ie dı dı a “EBE Bê BB ak dar je 


&hOka "Ê Ê Aran ~Y 

startle/'st:tl/y aku ytna çe a5a «j 
startling/'sto;tlın/adj m Kûna yî 
starvation/stqu!'veıfn/n erka yê 
cel a cê 

starve/stq:v/y ÎS nal êrabê çeka 
state/steıt/n «ME SN 
state/n Cada la a ¬eMÎ şed 
State/y  cûles ölylafdjê TA ûî Pr Ban. 


MSeê clan adau ~Y 

JÎ3 3&-z-\ 

Zizê coke -T 

statement/'steıtmont/n 

i kana (çê dan Ka lù Laz clan 

DE an nc 2U 
statesman/'steıtsmenin 

QEWA) êıkÎ peê Koce ba gla 

static/'stetık/adj - n /,4,aa ~ at a 

êla la l8 

statlon/steıfn/n J -3« ~1 

«Sdû -E „Sn (çl ~T «E3 -Y 


stately/'steıtli/adi 


stationary/'steıfonri/adj EYI e 
stationery/'steıfonri/m 15s sawê 


(wuAf)Akûn ja& yt ya H&jêa şala Para xn 


statistic/sto'tıstık/adj- n Jü 
statistical/sto'tıstıkl/ad; ural lê 
statistics/sto'tıstiks/n Gu asa) 
wU bü 

statue/'staetfu:/n Aêni 
stature/'stetfe(r)/n a -Yçu-\ 
ert 

status/'stertos/n 4ik awa 


uêna34a)8 (ekata yl -T AS Ûo qula ~Y 
statu* uo/ stertas 'kwou/n 


LErzENMDIMEMIMMÃMÎAÎ steeple-jack 
- AK yA yl yê; 

statute/'statfutt/n  ûuata glwla-\ 
Jl darl: Y 

staunclu/sto:ntf/adj JAÃş eqle _\ 
yal û0 ¬Y 

stave/sterv/n Dayî “Ol E 
stave/v rû Înce ççkêjù (çala 
stay/Stevy ë yêna êk Î 


êrttê plgeê kê (ekey mY 
çarê ayak Ê ao 
ûrê Çê pkkê dl û gW44w Û ¬$ 


stay/n # pêa la 
steadfast/'stedfu:st/adj a, g! a 
steady#stedi/adj gueka¬ xêla 
5A çS 4a yaê 
steadyi/y bna Sê, 
#teak/sterk/n ehê 49l 
steanFstir/v (Ç)Þ3 
stealth/stelû/n (Xa)u 
stealthy/adj çêlê j ŞA Kawê 
+û aye cbya 
steam/sti:mın Nen 
steam engine/n çenkê çenda dûkan, 
steamer/'sti:me(r)y/a Ahû ~i 
erkê (alla “î 
steam-roller/'sti:mroula(r)y/a 
çendin çêla all / ala êš,SU 
steel/sti:i/n 12 
steely/adj çerê gudê “Ga yÎa 
steep/stitn/adj kl ER Vana 
Lt To kt f 
steeple/'sti:pl/n ze qêsê zî sa 
Lanakê 


steeplechase/'sti:pltfe:s/n 


ÛMğM Ayak kanê J ena çe çet nda 
steeple-jacek/'stiıpldzak/n 


Ji ji ji E ki li HÛ Bu Bı Bı E HE EH EL BBE BE TNE HE HE BE BE BE JE TEHT“ Ir ID Bı E BI YI TE TE Fı ID IN II Wı mı jÎ HEHE BID PI WI yi TÎ me ayar an nı dı di Ji nı an pi dl mı md denk lê i lı yl ıl HE 


stagnatlon/staeg'neıfn/n gl ,û/ a 


staid/sterd/adj dj gill -uika Kê 
stnin/stem/y ~ n Eûeaxar -alaa -\ 

“^Y 
stninless/'stemlos/adj /%xAzy: -èla 
lêkklên su) 
stair/steo(r)/n Wa Azla 
staircnse/'stcokers/n êşa -sa Jü 
stake/stsık/n aa lel Çl yenû \ 
Dbt nî êyê ~Y 
stale/steıl/adi J304 Tû)ê 
dka î 

stalemate/'sterlmeri/yv 

mand alal û 4jan çX lle 
stalk/atork/n dilka ~ê4E Eba 
stallsto:l/n uk E ~\ 


#qAhhaaêş Qekhyû çg Ran -Y 
EEE Î ê ghêêd Gi ! _ 


stnlllon/'stalion/n cwê gunê 
stalwart/'gto:lwot/adi 
dila / Ue yu -Y „dê pale ş Š2 ê 
stamen/stemeann lAÊ ZEYÊ 
ËÊ çendê çelte 
stamina/'stımınan  duld/yî yf )ê 
stamıter/'stemo(r)/n Î gzSèle) 
öüuBa 


stamp/stempi/Y > n tase ge êş ~î 
Meddî çekdan e çeka ş ^Y lao qua "Y 
Îssa êêê uan la Ê 


Madê OWALÊ (Ka kane ^0 

star n az "Tola i 
stavpede/stem piıd/n. sGleš ü, 
ù J64 


stand/staendiy ge ,Keul TY giwe yed) 
çl lSsu -E (Sea gû ~Y 


la ku ıjı jı jı E Ji le kı ki ıi dı 4E le Bi Bı ıl! f di -E- E B- BE BE BE E -E- E F- BI (ji jı Ji 2-7. BC PI f HEF ral jı mı Sj dji de bi i dk ¬i -je hee jı dı -i HH I-ij! Bi fk de-li- E Bu BII HURÊ Bı Bı Ji + 


Gyalllyee çe)ê '\ ç12n52ş dadî, ^6 

lslanên çê jê dib gp Ã lana. çala 
stand/n  cıwiglwa¬Y ,Kika -Yelê jê -\ 
standard/'standod/n Jêla“ 
diwel ~1 êi ~Y 

standard/adj zzy ale rakê 


standardize/'stuamdadarz/v/issu &« 
duz <i lX au 

standby/'sttendbaı/n ga4da 
ûale (çu Ka1Y 
standing/'staendın/adj -ٌ gaê gÎ 
Ji awê j 

standstill/stendstıl/n - adj „54d 
çı awê j 

stanza/'etanza/n/adi aı& «a ,Q WA 
ds 

staple/'stepi/n Î ay4S çg)yeê 
Gıê j çS A kwe çekê kè 

staple/v b#gAinÎnedêbê Çû) yeda 
staple/adj ıi ®aên) (Aseb 
star/stü(r)/a ö ya laekî 
star/adj urtê yalanêû (gf naê paki 
star/s Ladûzaaî  sajêld (ga xlanê 
starboard/'stq:bod/n lel zî 
«kk a îna 

stareh/stü:ti/n ûlne laze" \ 
a şAê u ySK le Ahl TY 
starehy/'stu:tfi/ad] ülke, «s& zi 
çenkê" paawo jn Y 

ştnre/Stê9(E)/Y ~a plan êri çıra lê 
örêlJoaçç3dlau 

stark/stu:k/adi Î, çûna ûe, ' 
ardê ^T aobkeş êa 
starlight/'statlart/n êka KAR 
start/stq:t/y LÊ Ada dd 
start/ın WR an 
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sgrinkle 

sprinkle/'sprınki/v - kedî şêê 
hk hu 

sprinkle/n oãDa yê fêla yû 

sprint/sprınî/v TARA 

aprout/sprautiy ed ên çê 

spruce/spru:8/adj «blê -gêğa êl 


spry/sprayadj- n dıya aê-T bs") 
spurious/'spjuorio8/ndj o ı5ye çeyt 
(lel qesla) 

ba. êb -Y jiêni\ 
&kA-Y 

bana Ûişêa Jly 
GKUÊ AA Ê u hkkaadıd dakakîşn 
enê 3u (Ş1SAMeaea (HSafû kı 


spur/sps:tr)/n 
spurt/spa:t/y 


sputink/n 


spy/spaı/n azêê 
squabble/'skwonbl/n cJfake «yad 
ŞAN ÇAĞÊ Jn 4ö 
sıquad/skwDd/n qelaxa „ShkMayê aî 
squadron/'skwondren/ın 
Gat kyê) (ÊÊ) dia 
squalid/skwolıd/adj 
dika çînê yj a “(yeki 
suquall/skwo:i/n gk T çayî Jok 


squaliy/adî  çeylSwwan qûl b „Si5l 
squalor/skwonle(r)/n ce 1i€ 


squander/'skwonda(r)/v eu, çuraka 
au jusd4a ¬HÎSe e ê 
square/skwestr)/n dha ~i 
(alan Llê le) din 1 şa ¬Y çîça, j€ -Y 
squash/skwo(/n EÊ det Ra 
SGUASÎLÎY yê yKeurje leu -leus Ê1ean 
SIISÎ/SKWDÎ/V A2la aÊkna bjo 
çehgêka ka û lS ang Jendl 

#quat/v Kek z8lu Alê (çaê) 
sqıuawk/skworkiv E AN TÊNÊ 
Se ÖDKÎĞ -t5au J» 


3435 staernate 
squeak/skwi:k/n tûla ça zl 
abal «anî ê (Şênî 

squenky/n EVEN 41 KEM 
squeal/pkwi:l/n ~v Î edêyaêan 
lG êugêka ala Wi êla) 


squeamish/'skwi!mı§/adj lu 
#yaêz ayan gû "Y aeaêaî 
squeeze/skwi:ziy ~di sÛ snJ 
er lêêynk ““ zdêkaLaye 
squlint/'skwınt/v öten ûk çale 
êrhakte „Ab Û 15au (eşke Jê adan 
squire/'skwara(r)/n 
ZÎBA pê) "(ha ê) xû pl çûlKazêkak) şelal 
squlrm/skwas:m/v ladla e34. < 
kSaa çe yl)ka yêd dı dida î 
SQUÎTÎ/SKWSIÎV lası Û iuek (ilk xê) 


stab/stabi/v ÎJêdêl çi talê 
stability/sto'bılati/n enka Û 

kO kun 
stabilize/'sterbalaızi/v /yanCla 

lezê qa An 
stable/şteıbi/adj dû gî 
stable/n dêmê 
stack/stek/n dinal 
stack/n sı çıAÊ XSW4Als j8 
ştadium/ sterdiom/n Aûy sên, 
staff/stq:f/n JdJis3€ “olayê 


amde cçkîjê çaladen çiqlê qêH “TY 
çeyê lÊ çeken Ê eka ççêlaanê WW 
stag/stmg/n diawÛ çalê 
stage/sterda/n + xil yê U ge )E î 
Ûêdö4aê 4a yê Û)E-Y JLA Aû3u45 ~Y 


Sanê -t 
stagger/'stagoa(r)/v êsala4a 
ştagnant/staeg'noent/adj Xa s0 

imal gunê kul) ula 
stagnate/steg'nert/v dısed dÊĞAa 
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spittle/'spıtl/n <k cell 
splash/spla n ùdak yı Hê 
splaslı/v (ehê aÛ 
splendid/'splendıd/adi/.Ga&d-dey) 
a RA 

splendourf'splende(r)/n ls 
dunê ya)Sê 

splice/Spiaıs/v - n PEYE 
dika ARDA AS bJ daê 

splint/splınt/n (hanya) syn ê 
ulan 

splinter/'splınta(r)/n halk ced 
A yê 

split/spiıt/n êd LÃAHÊ c4d ~^ yê 
SpDlit/v bandê hm adaldau- 
êrê yaaa çelkêqê sanal çûle)" Y 
splutter/'splato(rv uraloêê 4a 
tas dağ 

spoll/spoıi/v ¬IBêu çewa "1 
bawçîqi Kan 4Ê Jı 

(rit Jykak "Y 

speke/spauk/v g8 ç4 
spokesman/spouksmon/n  +gt& 3ê 
AKA yê Û 


sponge/spAndî/n ak ja-Y qûwkak¬\ 
aakêkannk (g82 ASan S658 Wa)a “Y 
Ûû Se xêUÊ mf 


sponger/'spandga(r)/n > jê«da 
ù bêgê 
sponsor/'sppnsa(r)/n «< gê&aa 4ala 
Penc wê can 
spuntaneity/ sppnto'nerotî/n 

urê ay4 

spentaneous/sppn'temios/adj 
è j 3-A 
spool/spu:l/n Îta g yu3 ce+y54 
^54 l0 (ekê k 


ENAM 
spoen/spum/n -iz yA 
spoonful”'spumnfl/adî  «ûS yat ca 
sporadic/spo'reaedık/adj 3-434 
spöre/sp%'(r)/n (e) yab) çavkê 
spert/spa:t/v ûl, 
sport/n u*ûuêa Y 
sport/adj  çliþê xd ç<late ~î 
sport/n cêh at wûneeÊ (uk) Ê 
sportsman/'spo:tsman/n çi yekêye 
spertsmanship/'spoa:tsmanfıp/n 

ùA azan elf 

GUL BA0) ey êlê 

spot/sppt/n kûp ke “36a i 
ide Eb dûyê TY Suaa çes) TY 
spoetless/'spntlos/adj J 48na 
spoetlight/'spotiaıt/ın Jêûna çS ak 
Qalê) p54 

spêtty/'SsppDti/adj Salê çalyyael 
spguse/spaus, SpRUZ/I kıla 
dal ûl, 

spout/spaut/n dineda "TT şln --\ 
ö MAY 

sprain/sprem/v + n ded lı 
sprawl/spro:i/v-n (enSoalta 
spray/spreı/n çelak îl 
urnelê u _Y  öla ze -Y 
spresdispred/n l344 çe4ağa 
ande j çevê ldê 

spread/v o gUi lS ea aê ella zela 
spree/spri/n jîya sawa şubatê 
jk arkAarêrd 

sprlg/SDrıgin cila laê s5aalu *ãi 
sprightîy/'sprartli/adj ~n 
É1 ka êke 

spring/Sprın/y lieu çj4si: susJûla 
spring/a ula4 


elli t$ cr awar ÎT nl Y 
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speckieless/adj > xR laze ula ld 
spectacle/'spektoki/n 44yê "^ 
Akla ala -Y wê „Sul -Y 
spertacular/spek'terto(ri/adj 
JûhnA yanan xÊhAAênÃ 
spectator/spek'terta(r)/a | yAêya 
AK LÊ ka 
spectre/'spektat(r)/n sata (saê) alê 
spectrum/'spektrem/n  /t&a «Suaz 
Sn 
speculate/spek julert/y gAšeeat,a ~\ 
lS$»u 4jas ka -Y 
speculation/ spekju'lerfn/n 
ö lal Ee TY öllled4, -\ 
Alûale o çika zê î 
speculativye/'spekjalatıv/adj 
gakê qeyêz)Sa 
speculatorin tf ol çulî lul )A544ale 


sped-speed/v êda bûê 
speecbispitti/n û, Toy û +ã -ı 
speeclıless/ndiî (sû qa wela yyê 

Jê 
speeced/spitd/n lêê 


speed-limit/n JSula bak 
speedometer/spi:'dbmıto(r)/n 


ênê (et ak 
specdyf/'spi!di/adj Aliyê Înê 
spe!l/spel/n aJaza pla Y te ju -\ 


spefling/spelmn/n çr k4, "n dwî Ze 
spend/spendiv tee gutî -\ 


letê / koa yanda SK Y usa gala -Y 
spendthrift/spendûrıft/n < «ê 


J ladanêd 
sperm/spsair/n Qê (ajê) har qulê 
spew/spjui/n ~v ê şûlê, 
sphere/sfıo(r)/n qi ê 

«ej< -glaa j ~Y 


RM 

spherical”sferıkl/adj ê Sayê 
spice/spaıs/n ÇE êkê "Ê jÎ4 
(kê) ekê ş 

spiey/adj kî (laê) 
spider/'spaıda(r'ya 45i kal kall 
Spîke/Spaık/n ciya-Y Ma alyê gula) 
spill/spı1/y ùçAS sal qeqî)y qeaÎ (gî) êê 
spill/n meê çekên kuzî êyî yêk r<\ 
êl, “Yulokda -Y 

spin-spun/v TERE IN 
spinaclvspınıtî/n ğÜha 
spindle/'spındi/n Ù Ãw erhnê 
spin-driver/n û pû yS RR ıê çiyan 
spine/spam/n Zuka çê yayê 


dêS çye yêkê --Y 
spineless/'spa:nlos/adj iya „sla 


Çayê ya ê 
spinning-whest/n rêê 
spinster/'spınste(r)/un ginê 

(pê S Kı eê) 
spiral"spaırol/adj- n  Jaslalata 
spire/'spara(r/ın  :Gdls asayî ezî 

(n eê Axan a 
spirit/'spırri/n tu 


Ab yAÊ_nê aS mk ûd TY êka lek5 
ur Ka ÛÛ stêle k4 "Û 


êlê-J05-' 
Ji1 aw _ elê „Ã *,a~Y 
spirited/'spırıtıd/adj Jill» 


spiritual/'spırıtfuel/adj 
eat Ê ê3 lu ku44 aş "ul lu çêlê 
spiritualist/'SpırtfıioliSt/n çqgwašaê 


ill, dad Ağa gep, 
s#pit/spıt/n „3ã -\ 
ùe Gêj kêyê ¬Y 
spite/spart/n çendîn “AhS 


spiteful/'spaırtfl/adj Üo41 4328 


soup 


çey Annay Wenn > çemeemen 
sour/'sato(r)/adi  -a-Y çê 
Jik î ~Y Ele uk 
S03135FC0/SQ5:8/n ~a şlpu4k T Gûl 1 
«KS 
south/saufin nayêlbı 
southerty/saöğali/ady sêt gU 
souıthern/saAĞŠon/adj Î aaxyaêda 
JJyêk uSEkA 

southwards/'şauğwedz/ady 

A33êldi qelêş 
souvenir/suva'nıa(r)/n Êê. 
Ê kan 
sovereltgn/'stYTIB/adj  -aLlêd tê 


JJA ê ur šarê di _Y ûd bêr Ahê 
GÜ -Ê û) qoalîêaê $40 Y 
sovereignty/'sovronti/n +ç lalfaawe 


çêjê yu5au 
Soviet/'sauviat/n tal jan 
gowi§au/v ê6 api 
sÜew/sau/n Îta Gêtêğyê 
soya bean/'sora bi:n/n tijê çewta 
space/Spêı&/n urt ldija “ûlaualî -i 


TIê -a gla ûl peê ELÊ VT „ny 
spacious/'speıfos/adj çtıbê Sk pk 


spade/sperd/n e "we Ûk8L î 
Alayê çeyêkik -Y 

span/spaên/n Cauna”duağa “\ 
Ji lê „êWn gl Y 

Ozle Rab Î j ga Î 

dat 

spank/sprenkiv  tasuatel Snekla ladê 
spanner/'spaenoa(r)/n aah 
spar/spu:(r)/n ulla.dal UU çela 
spare/gpes(ı)/adj dêka "û 
21yê Guez yadi wê bal, 
sparingspeorın/adi (TEW 


J32 speckle 
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spark/spq:k/n #UDNAY 
sparking-plug/n ö kanên eğa-1 
Jina yji „SWa-Y 

sparking/adj uk yada sê yê lk şê ê 
sparrow/'sparau/n  «shde/aSal)a 
sparse/spqis/adj PEM YEYÊ 
Jê J u6 

spasm/spazan/n «(qgûğê) ğly4ala çl 
ù8 gê 
spasmodic/spez'modık/adj yi xata 
spastic/spa:stık/adj gi uyaala 


spatter/'spata(r)/v - n 
Seneda ~Y qasa aŠaa çîça “\ 


spawn/spam/n Û J çele (çuêina 
speak/spi:k/y TY 


speaker/'spikoa(r)/n sı Eêsul la E 


speãar/spto(r)/n eqî 
special/'spefl/adj ùkaz ki 
specialist/'spefolıst/n 334-7) 
qen eréeênOn "Y 
speciality/spefi'@loti/n ur4 kê 
ê4 Û 

specialize/'spefalarziy «i qulaaaa 
û fenyey êka94alı 

speciatly/'spefali/adv 142a kik 
species/'spi:fiız/n 2j» êêkê 
specifîc/ape'stfık/adij  -,b ê qula 
caz l3 


specification/ spesrfı'keıfn/n 
9a8 ataê Gû têsê -udaêj 


specify/'snesrfnı/v ÎtSea çel» 
5+ 324l 

speclmen/'spesımean/ıı & aû 
speclous/'spi![og/adj j cud, bak, 4 
„ASÎ ya yf Û ja wûye 

speck/spek/n AJanletên ı8 Ûlê 
specktle/'spekl/n Jê ala 


un a0B->JBEMMMMMŠ sdsekcenanerana? 
seluble/ snljobi/v + yl çan 
solubility/ snlju'bılati/n Gueeslayî 
soluble/'spijobl/adj ö pii gûna ja) 
solution/sa'lu:în/n ~ gulak 
egirê ~Y o yt yê mı Y êwe la 
sošlve/snlv/v lise Auo le 


solvent/'grlvorıt/adj-n xu A çSQeuele 
somber/'spmbatfr)/adj hf aa, ü 
some/sam/adv-adj-prûlt suala 
nêyê b O ağhT ake la-T 
somebody/sambodi/n - pron 
GizwAÊ ela 4a 
somehow/'samltıau/ady acı, axa 
someone//SAHWA/DTON  qwaAS 4a 
somersaılt/ samoasoli/n çiuüklããq!- 
urta jêêk çal Êv xani 
semething/samfır/n 1ê, 4a 
sometime/'samtaim/adv -akã&a, 4l 
û bêya " $ 3ekaa 4Î 
sometimes/'samtaımz/ady - adj 


i2. laulkê 
somewhat/samwot/adv  -alwsaat,ù 
ila) 
somewhere/'samwes(r)/adv 

ean yê, kA 4 

somnambılist/snm'nambjolıst/n 
(halên) qab y4 
semneolent/adj Aêel pûb ı şll yaê. 
son/sAn/n < 
sonata/sengıta/n WEY 
seng/Sün/a diwel 8 
sonic"snnık/adj JJ uf au 


sonnet/sonıt/n çok sû (M)u54a4al> 
soon/st:n/ady dılSa yê «Wı -\ 
dala Asma Ya loka -Y 
çûakÎŞê ASÎ jen 

e ylnaa (alê 


soot/sut/n 
seoothe/sırö/y 


331 Sûnınd«waye 
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(eakêA (pekê 

SOPÎ'SDD/E Jai ka ¬Y ala AU S1 
sephisticated/sa'fıstrıkertıd/adj 

MATA 

soprano/so'prcı:neu/n ibu ka 

Ca kûmê a êl se ön 

sorcerer/'SotSöfro(ri/E xê yl»/l ya 


sorcery/8%:89ri/tn Ji J ls Î yiwaaw 
sordid/'satdıd/adj  cıkkaê çı saa 
sore/sö:ı(r)/adi Una gub bê 
söorely/advy ûğke çS 4aêd1 Û 
şorrew/'spreu/n çıma enkAê “ûû 


sürreowful”"soroufl/adî tala - Maçê 


sorry/'sori/adj  ûjlt -Y çlasêq -\ 
sûrt/so:i/n 232 TÜJe “Olên 
sort/v biken dia me yad lKêu baya 
sorter//soto(r)n a qe AKAN 4al 
refên 34) 

5.0.S/,es su 'es/n çela 
öêa45l ã 

sot/isot/n UA nk Aalkaddê 
souglıt-seek/v bat 
sotıl/soul/ıı gn 
dJÛ¬Î a Ya yk ZY 
soulful”soutlfi/adj SWE 
Jj A land 


soulless/'saullas/adj gjge'&wa gi 
soun/saund/adj Êl mı 
arî uii Y Sêla ~Y 


sound/y a şû la, giU Lı oa Zê) 

çarî au T 

sound/n „Cina 

soundiy/advy Öı k8 yaaa (oy pêka 
soundproof/'saondpru:f/adj-v 

JeSqt ~ySêna 


sound-wave/'sgundweırv/n 
Lê Ja4 


LU RMMÎ¬ÎÎNKNKÊNN NMDJDMDMDMDMDMMMMÞAÊEHıM, 
soapy/soupi/adi aşi cge nÊ 
Lê. Û şalawî şl4n8 
söoar/st(r)/v leê 
söb/SOD/y za jSewf rukûSaalka çg4wÛkê 
seber/seube(r)/adj na - bk, 
ê pû “cala -Y 


söobering/soubaerın/adj  cçuse, ~o E 
sobriety/se'brarati/n  GotjE - ês, 
söoccer/'soka(r)/n êda jî 
social/'soujl/n- adj „sûx - ss: j< 
sociable/'soufobl/adj -gey&ac hh 


Gala 
socialism/'soufolızom/n eba, 
cadan dL kann aê 

socialişt/soufolıst/adj sulhê 
society/so'saırati/n TIRAR BA) 
ata (e ka )E -T çl yC -Y 

*udamêndi “Ê 


soek/Sbk/n  „š«& bT oş qw E 


socket/spkıt/n ab cle fût) 

ãùê-Y 
sod/snd/n KÊ na Ya E Mn 
seoda/'souda/n JASÎL«S çe şod yan 
sodden/'sıxdn/adj -v aya ~ <i l> 
sodium/'soudism/n (6S sJau)w 
sofa/'soufa/n EYNA TPM 
soft/spft/adj Nen 


nuk SAR ên -Y ubAkaya “Y 
soft-bolled/adj i ıi SStı +ù S484 


Ji56 sû 
soften/'spfn/v lea elê 
soft-hearted/'spfthq:tıd/adj 

p6la û 3aakq 
soggyi'spgi/adj al lnhê 
soll/saıl/n ê “evê welê 


Söjourn/STtxÎzan/ cı e&Ù -+ ta 
solace/'splos/n ıxdidê Î Ranya 


xı di He B- kû kê Dji bi ıa Ji “ji bê. Ir ji ıı Ji ji rde ıê ıê xl ıı Ji de xn Fı a Bı “J nı “E Bı € E TE E EB EE IL BE BI E HE BB Bı ıl dı de le le xı hu i de-kç jl ıþı (jı i -ı nl. lı. jı mı j “u Er E Bı n a 4r Bı BII 


çedi yê ya gêla 


solar/'soulo(r)/adj ura ldA 
sold»şeli/v r ê 
solder/'soulda(r)/a ^5 çaê Jê 
soldier/'souldzo(r)/n Gila jêke 
soldierly/gsaukilzoli/adj ıu - ti», 
sole/soaul/n su D/Qal ¬\ 


ula lAaçyadkaSê'Î „She gaka -Y Jana -Y 
Lage 

eyn5 ûbka mz - Çi 
lêd4: 


sole/adj 
solely/adv 
solemn/'snlanı/adj  Gıbt at l€ 
selemnly/'solamli/ady  Sk&Aw6 
Jinê Kl lê şa, ı8 

solemnize/'splemnaız/v 

Saa ekkanêkê kı 
# êk lêd) 
t5». rêlê enêdê çel ala _Y 
solicitor/so Hsıto(r/a têk l 


RUYÊ 


solicit/so'Hsıt/v 


selicitous/sa'lısıtas/adj 
ûDASa ¬Y (1ka yk okcadÎ bı pae 

solicitude/soe'lısıtju:d/n 
êb da plak Önal 
solid/'snind/adj-n J Te, 
têlandar yêkê (edêğiyêê ~ê dil EA TY 
TÊ ad EN 
MElea çeyîk “Ya ûlan Ga û 
solidarity/,snlı'deroti/n q8 jla 
selidify/sa'Hdrfar/y  cea dejî ia4ae9 
selidity/se'ldati/n adê, 
seliloquy/sa'lılokwi/n NT. 
(êr 42a) û lut iê 
solitary/'solatri/adj  atèz“q3G 
solitude/'solıtju:d/n gı «ê y8 mılşqkê 
sole/'saulsu/n BEDE YI. 
şoloist/'ssulouıst/n GelAp 4a8 


Bı rj ıı j de yn pi mı “ji pe an mn mı i j ın n Eo PI i 'PÎn a Bi i nı di Hê BB BN NE TE Bı BI E di HE HE HEB Bu Bu ki dı dede le ıl ıı dı de le Je le ıi ıı di di le dji aa dı di dı di dede db mı pi mı jı ny mm a 


smeoke/y  » şêla diê aê po dašeuda Ka 
smoker/'smauke(r)/ın u hûŞa yên 
smoky/smeuki/adj lğaS panê qa 
(êy ênA8 yê 

smooth/smu:ö/adj NE 
uhêŞA YUKLE oll ~î 
sınotber/smaĞÖöoa(r)/v çêla Ûka 
ö yaARayık g5nu mî yabê 

ö gêkê  lêeu ~ Y 
smoulder/'smoaulda(r)/v  Atêwua 
ûrh3 vê 

snudge/smnad5/n (ea 4Se yka) ççêl4a 
smug/smAg/ağj AS 3ê (g yüLA 
smuggle/'smagl/v ` ê tala S««ê& 
ùrkë9/ laz 

smıuggler//smagle(r)/n pk le-lã 
smut/smat/n u0 


ind Û g4ud -T 4li şûla Aya -Y 
sımutty/'smati/adj /c,3«< sm giya 
û eak Û mf êkî 

sınaek/sngk/n CEYE YEE 
SIHg/STHÊG/R a AB a<ê-Y Su j8 
snail/snerl/n gealaz 
suake/sneık/n Jl 
snap/snap/v ğê Apê çenda yê 
urdalê3nu( O lSaaada) “Î tool a yi han 
Beşê çeylSmê (Sea dêye Ê a ykaniê 4a6 


snappy/snapi/adj uy» 
snare/sneatır)/n uk - ala 
snarl/sno:l/v yêke e çelk 
snatehisn@tî/n Fe AEMTÊ 
snateh/y G)newÎ çêlê çes 
sneak/sni:k/n Jêaîd ö la) 
sneer/sntê(r)/v l8eazya ççClif 


sneeze/sni:z/n - v ğetl andi (alya 


Û EBB~„N„~„»»DMDMMMZRÊRM soap 
snide/snaıd/adj ûûke, ma 
sıniff/snıf/n GêwenÎkA “"ESêu (êle 


snigger/'Snıgo(E)/i ba S425 -\ 
êd alê çiaêkS ka TY 


snip/snımp/ın JARIS Ae 
lakn Gil AA alAşe LÉ-Y 
snipe/snamı/v lSnu ak ya 4 «43 


sniper/snarpa(r')/n çASsên têla wl 


snivel”snıvl/v J (ecŠan wa m1 
êê çarî ele ¬Y «sana yû 
sırob/snob/n babul'yn Cıas 
snobbery/'snnberi/n Gêl aa 
snobbish/'sunnbıl/adi ùb Jê + 
snoop/snu:pn/a ÊÊÊ DE 
sngÜoze/snu:z/n Jihê jkhan *"_ ylh A Lksa 
snore/sn>:Gı)/n + v lû m4 yê 
Ocek elê n 
snort/snt/n Gêlê yh 
Ùy têy êda 
snot/snpt/n sl 
snout/snaut/n HAÊ şal asanî 
sınëow/snou/n 54 
sınub/snAb/n Ùj ŞÎHE /Csdûn) 4a 
snub/snabiv eyê keka (êkêk naka 
lSêa adên yêk Î l&ou JABA 
snaff/snaAfn çaye al çûk) uKAkk) 
SEHUŞ/STIA Q1 hêka suv8/alkê ~\ 
Jipê TY (eku a Èû ) sd» TY 
snuggle/'snagii/v êş yêASaÎta 
eakÊ eê cp Î e yaka yê Gali ûU) disa 
ö g4ê lS ou 

so/ssau/ady - adj - pron ~¬ cenj 
anal Ûka 


20/a yö sS Eka î yU -alaknaua solê 


soak/ssukiy Gelan ê êkk hESau çal 
sÜonp/53U/n û aşalaw 


lli SRMMnBIIMIMMDDMMMMDMıÎÊNERAL 
slender/'slendo(r)/adj CC a ö5aa 
ala bı dak yû 
siiek/slık/adi Ov aê 
slim/siım/adî] «<S “gun gh 2t7 


slit/slıt/v + n (gulêê T4 galî bod ê j8 êl an 


slog/slng/v lêd çêl (ewê glk mı 

lone iS êlan T 
slogan slsugen/n naê 
slep/slnp/n - v Ölyên 
slope/sioup/n + v +» adî ita - „fg 
sleppy/sinpi/adî gtuê 5u KU, 
sloppy/'slppi/adj emad yj ,Ü 
stosh/slrî/n Jik pakê çêkê 


Jlut de êlê ehê alê _Y 
stot/slni/n @ûû-Y Jika AS en 


slotl/sluÛtn  iêçadî -T (gak ça û 
Şaka nadê pêkê nên Y 
slethfulslsu8fl/adj 4nakî 
slouch/slautl/v aşê yu qan Gell wê 
slough/slau/ın çanê "TY 8a 
Gala) kya 

siovenly//slavnli/adi -adv fat ,ü 
Pakê 

slow/slau/adî- adv.-v gala -_5! ê 
sloewly/'slauli/adv çel aa44ş 
slowness/8l3uUnos/ın ridê 
slaw~-witted/adj ùl) sSGeu 
siudge/sladain i jeytlka qêr urta 
sluggard/n- adj Î şunê ş Jêk 
Ger MENE 

sluggish/'slagıl/adi WÎ y8lÖna 
sluice/Slttti8/n - v çalak alû) a (gali yer 
slum/slam/n was ceut)na ç,SAte x8 
slumber/'sla^mba(r)/v ~te y«Soal 
ÖN 

slumpi/Sslarmıpiy «2ã ş&les qealalaa _\ 


a da i di di Irak ej dı dı dı qL ak rj ak dı "i dı lı dip Ip xı dla dı di ¬j, ak al ıl da di di de pi ali ji dı di le Ie Ie ali j 'lr le le hu ıı dı di le ler hu ali dı dı Ie ak dla “ji dı ak Ie ali Jı Ji E jl, hu aji dı “Je. ıþ- ıþ- dla dı Ie lê 


ûro440êiê (Ç0) “TY çeyê) J4an 
slung/8lar/v Lûqa yênê o şad jS ça) yêa 
slur/sla:(r)/v (şu üzeu uîrlaêlSaad ¬\ 
ce gtqêkêê lMnlAR çuS l4 “Y 


siuslı/sla f/n asla çuk 
siut/slat/n çrnka çelhaeêê knê 
sluttish/adj eka û el ka » Jekesdêk 
siy/slaı/adj Şleaê 
ö2 Êê al 

smack/smak/v ll ewl 
Nû 5ji -Y 

snaecekin çêf aslê skê _T KB) ~ı) 
sınali/gmo:/adi MÊ yev 


small-armş/ g8Ir:ÎGImZ/N dij jeu eîêê 
sımall-ehange/'smo:Hfeında/n »;,A 
smallpox/'smotlpoks/a aJ, 
smart/smd:t/adj bane DÛ 1 
SERTE melaka mh kla yay mı 
Waa al Ka dyê 6g wedê 
smarten//Smûdtn/Y  1S»a Gla> çelê 
SInESÎÎ SL @ Î /V 1eş çu xay bakê -\ 
Mançgal çok4 “Y 
sınattering/SITUIStaTI/n saf gêna ıl) 
ura la ıa 3 

smear/smıa(r)/v têra (çûy 
smell/smel/n ga Y çS ûe a3441) 
sımeti/y ğ A lle ^ lSau û) 


smartiy 


smile/smaıi/n- v iza uedêtê aullêe 
tû Şa çê dadiê 
smirch/v +» n AJAqÎ on çelê 


sir k/8Sm3:k/B Gu A yê 4n glk çgesinê, 


smith/smı!Û/a AK a 
smithy/'smıği/n DIV + WET 
sıneg/smod/a TE ALT YY 
smoke/Smaêuk/n AS ae 1 


ö lûûSa t8 a/ Ola -Y 


i.i.  NEWEEWIMIMIIMIMDMDMDMMNMNNI 
skin/skın/n Gikarka 
skin-diving/n JÛ ûn çûl yêkê 
skinflint"skınflınt/n  - ja) -a&aı 
:_ã 


skinny/skmni/adj caê » dwa j 


skip/skım/n + v asê bel3) bh 
skipper/'skmne(r)/n GHlê èqi< 


skirmish/'skamı]/n - v çlarata, ~ A& 
skirt/sksıtin xd -çêyla-Y sk 


skit/skıt/n GAtê)kekêêên çe Snû4and 
SKUÎK/SKAÎKÎY 1x jes çeğaka a şlû ,Lûoa 
skııll/skal/n bas A jjaS 
skunk/skank/a urfdlab Û c4los ıs 
er înê ha yêke ç1 lS Al dar gêz Akan 
Azadê yal êkê 

sky/ska:/n ö baze lû 
skylark/'skaıkq:k/n MELE +EW 
(ê j Şal pê) «ûl şê. 

skylight/skartaıi/n JouÖ qı d@7e3 


skyseraper/'skaıskrepat(rya 
Daê (g4 lê al ta - siy a4A 


slab/slzb/n Canek a şayanê A2 
slaek/slak/adî Aaadî 
JK mh aba dêka Y 
slacken/skekeniy [o ŞûêlKan yê yad 
ö şêlû i8an Çû 

slaecker/slako(r)/n  Jejeyê -JG»a 
slacks/slaks/an J3 
slag/siag/a di j 4dkkş 
slagheap/'slzghep/n 44yê 
siake/sigık/yY DERA Te 
TAYÊ mı Yay T Se ka 
stianı/slmmı/v leê êla galî 4ı 
slander/'stomda()/nt “walan ajo 
ùt ö Bã ye 


l + ER 
slandergus/slandares/n ask 


-_.an____> RMN sleight-of-hands 
siang/slan/n -alla& ade; çêla) 
ÛÛ lêr (û kê) 

slant/sioınt/n eiu al -Y salbal-\ 
um4ay i 

slan/sl@p/tt- V  Maslşî û4 ğ4ê¬AM) 
siapdasl/adv - adj - n Ù laê sf ce 


slapstick/'slapstık/n a) - «šã 
slash/skej/n- v REY WW 

15êu şaka. tSsalel ela u 
slate/Sisri/n¬~ v çu ,xudiêkq/ak& dia u 


uzudoeê çl çeuê yê çekêke, 
slaunghter/'sloıta(r)/n~v -atkLã4 
UA, ye 

slaughterhouse/sloatahaus/n 
öz yadan Î nûna kukÊ (hê yê 
slave/sleıv/n #Jû4a “maka 8 
slavery/'slervari/n u5443a)S 
slavish/slervıl/adj gı5: 
slay/sler/y Ö0 (u4 
sledge/sleds/n nl (Ê 
sledgehammer/'sleda haeme(r)/adj 
ê êSanêê çey j yÊ çer p84a 
steek/sli:k/adj eat (yayê 
sleep/sliv ğASealtı “(olo 
sieeper/'sli:patır)/n da gaê î 


ÖPkqê çê yêl U ~Y 
dt ê erk Û celad çgA5ana lê î 


sleepiness/'slitpmnas/n atda lı 
sleeping-bag/n uz ayê (ç Kûk 


sleepless/slilos/adj ıê ca/ arka yê 
sleepwalker/'sliipwo:ketr)/n xat awê 


sleepy/'siirpi/adj aliyê 


sleet/sli;t/n š4 êl 
sleeve/slitv/n ha xar li 33/a 

Maya êlî yêlî 
slelght-o-hands/n Tal YEE 


sinecure 


Bı dı jı lı lr Ê mın j j uy pi E E dl HEB HB le ka li a dı drak dı Bû Bi Bi TE TEB Be ku dı i di de þi pn i ni Bı DE HE BL EL aji akı dı di dı pe ar gn BE BI HE HEHE LL lr Êk ıd jı jı n aror ar n. z. az 


Grad 

sinecure/'sınıkjus(r)/n4 „su urt kzê kı 
GAM AAleüy çeê4e4a kı 

sinew/'sınju/n ûJ yu ke Û lana 
sinful/'sınfl/adj Jh Û ~ al akd 
sing/sını/v Öee3 ajê 
şinge/sındz/n û daw çek ew 
singer/'sıno(r)/n bak Xu 
single/'sıngl/adj - n-v bk -\ 


lÖğa "T qeutdêl sent ua -Y 
single-handed/adj- adv 
(wê çeka g bê (eê) çey ûÙkî /laeeat aa 
single-mirnded/adj 
gil ea de ueS33ên k8) 
singlet"'sınglot/n uJ3ê we çeklûlê 
singular/'sıngjolo(r)/adj #ö \ 
igatika Y yl - bûd ~Y 
singularity/ smngju'larati/n 
O cSAaُ çj yl 
sinister/'smıste(r)/adj Xaç -say5 
sink/s:nkiv NESR TE 
sinner/'smat(r)/ı ASAÎaA Li lS 
Sin fel J 4uztaa WÎ gl DAK, gı Hu 
GEJ ala He gl y4ala 10kîyê E 1+0 lkae 
HBSnu dêka kaw çela yê Rana yên 
sip/sn/v lMaall ajê 
siphon/'sarfn/n ù haa çe) 
sir/söi(r)/n Ji)Û ~Y Şê xala y€ -\ 
siren/'saren/n- adj Gis qga- 
Gfultı 3a,4ü) 
#4435 4180 çgaSak -Y 
sirlein/sstlom/n bu AL AŞE 
sisal/'saısl/n ASdal ~\ 


Lana Ê ça84 zê ¬Y 

sissy/'sısi/n - adj GÜ Ue dü 
sister/'sısto(r)/n - adj ak y-1 
n an nn Û n 

sister in-law/n èùُšbe “g8 


326 skim 
Trreriyi ad Sreaanexkaye ` aa aa e 
sit/sıt/y rîkê dÎs “1 
lSnu sy Sek mY (e AD rnaeêd 

ê pêkkyêk ê8 Ê 

site/saıt/n ù Ye pe) *ooka ¬) 


sitting/sıtın/n awazi - yaãSt -\ 
UAkzS kak yı pel yêk eêêêyê)a -Y 
ù a545 8 (hê yêaS n aşê ê dayê î 


sitting-room/n Akan çe aê 
situatlon/ sıtfu'eıîn/a (fûa- 


Gal pna Ê Akan mT Qala, ~Y 
six/sıks/ın Fe. 
sixteen/ Sıks'ti:n/ın - adj eqlê 
sixteenth/ sıks'tinO/n - adj ase 


sixth/sıksU/adj - n bêAahd, 
sixtieth/'sıkstio0/adj -n  keawak 
sixty/'sıksti/n diyarê aÊ, 
SÎZO/SRIZ/B abo çıS4aodala -Y a lê -\ 
sizeable/'sarzobl/adj eyê daya „ù 
sizzle/'sızl/n êna ê ûj, çe: 
skate/skeıt/n JêadÎ êke çû şûn 
eelaîanı 

skate/v Hetanê (0yê-0a 
skate/n çela 
skeleten/'skelıtn/n JAŠana k5ek 
sketch/sketî/n «ûû yp çelan 
CS çêlan YARÊ êwey -Y 
dawê y Ê 

sketehy/'sketfi/adj çe, - olixêta 
skewerf'skjuro(r)/n  (çıbat) kad 
ski/ski:/n- v d4 han (çaR any tê 
skiful/'skılfl/adj Cada ka¬ula ya 
skilVskıl/n ura lS “edo dawêd 
skilled#skırld/adj aa çetel S) 
sel kê 

skim/skım/n-v ûşî kaz xê be5 
lasuz... 4A8 


dh drir lr dı n Jir wı TE Bo mı da di HE E” IN n “E TEB BIN BI HE HE HE HEB Bu Bu dı dE de le Bu adı i “ji der e le “jı Sji Sji “Ji kl! Sl. ab ala n “Bı “E Er E Kû KE BE BI -E HEEE EH BB Bi ku hu da jI diydy 


erê'14e1 (yS ada 
sideline/'saıdlam/n Sê „%uanwên“) 
ç5yî „Üa-Y 
sidelong/'saıdinn/adj urîkaêkÎY 
sidetrack/'sardtrak/v 
sgA3leê çemkî - taa Î Ii y kê 4 
sideways/'saıdweız/adj+ adv 
Celê43'Ê ga a 


sirle/v LSa naka la 
siding/saıdın/n ura “û D€ 
çU lê a dka ûj 

sidle/'saıdl/y raja Way ÛçoSes le, 
siege/sı:dz/n Ju bet 
siesta/si'esto/n jeyê gınê ölü. 
şieve/sSıv/n ALAVÊN 
sift/sıft/v au nA lêo dizîya 
siglı/saı/v +» n VA Awa ÛdA 
uhkS êalkê AÛ 

sight/saıt/n ÖAaê “Qêdad < 
û44 Y ûan çelê ya _Y 

AOerSêye ¬9 caSê o UA -f 
sightless/'saıtlos/adj Dar) ~ 3ş8 
sightseectng/'sartsittn/n-ndj cê dıla 
sign/saım/n Anka kad 
badê “Ê iki -Y #5 Ü -Y 
signat”sıgnol/n udaêl, çelkla “ 
eRda j, cr lekê Y 

signal/adj ingê pla 


signatory/'sıgnatri/adj-n ûs <) 
uêêêp ûla Gel jek çıka) 4ı kelîûlayış 
signature/'sıgnatfo(r)/n jS, -t5 
signet/sıgnat/n GO aT leê) a3 
signetring/'sıgnet rın/n qata Ek 
JiuSah& 4 
significance/sıg'nıfıkons/n € €/üu 
significant/sıg'nıfıkent/adj / taüu 


a 


Û ÊS Laseseereecierereneytistêteetêyyenereresere, sinçerity 
signify/'sıgnıfaı/y dana 
signpost/'sampoust/n «zûn -¬ jü 
silage/'saılıda/a tûk, „MU 

tad Sill qista gf 
silence/'sarlans/n çr hnhAm enê 
silencer/'sarlonso(r)/n «< ıs sas 
silent/'saılont/adj nûk cêna 
silhouette/ sılu'et/n f Gut Sal, 
# yê êd) JJ lanên gu 

siHk/sı1k/n ea Û 


silk worm/'sılkwsım/n „Ag a,S 
silky/'sı1ki/ndj uk yU kk yê e 
sill/sıl/n a Azadê eçê aê 
silly/'srli/adj kınuldke eyê 
silt/sılt/n Jîla jû QABA uzê“) 
silver/'sılva(r)/n s3 qgaytı-Tsa) ¬\ 

Jê) „Sn "tze lê -Y 
silverş/'sılyori/adj ÊY EY 
similar/'sımala(r)/adj «e, _a5î11 
similarity/,sımo'kerati/n  sısesuan 
simile/'sımali/n (êka ja) Jil ya5Xal 


simmer/'sımoûo)/v Wl ŞSeu 
simper/'sımpa(r)/n Şe çıtaadinê 
simple/'sımpi/ndj - n adan 


lw t #5 aaE-Y „A çu şuenî 


simpiicity/sım'plısoti/n çerê lun 
simplify/'sımplrfarv Sea LÊ 
simply/'sımpli/adv ereke 
lêd ~Y g4û: -Y 
simıltaneous/sıml'teınios/adj 
Ca lS La ikê ala 
sin/sın/n ölü -sû € 
şince/sıns/adv + prep - conj 
+ g;5 yal 
sincere/sm'sıa(r)/adj êw ~5 yala 
sincerely/adv Ga 
sincerity/sın' seroati/n - gulalla ş 


short-cirecnit 


Je aê da di di di di le a a di di di Ie di ak ak di di di di ji je per j jı j ji n pe nn n j de Be Bı E BE dE dE li dE le lie lie kil ala a Ha de be ak aji aji ak dı ma nb ê ern jı nı j n xn n n nnn n n 


short-ctrenit/n La bS iê daw 
shorteoming/fottkamın/n çêyê 
shortenfortani/v + yaêlSnu layê 
shorthand/forthsnd/n lg yê y8 
#432 53 y5 

shorthanded/ad; BEDRE DAÊ 
shOrtlist/n çı lS» bu xal alaa «i êfAaAdIanal 
cı aşî lı4adê/ p5q ç8 4ye pla 

shortiived/adj 

shortly/foıtli/ady a Suzeyla Gbta 
shorts/fo;ta/n Z5 ue l323la 
shortsighted/adj  / Gêw eat ê î 
baj p48 

sheorttempered/adj dıêed ùyi dê 
shot/[Dt/ın dana T çayê kl;8-1 


rê lakênar ççêyê ê O yayle Y 

erê ol -' çakê ê qua ¬0 

UMÊ (gêre (elê ¬AÃ ayê Aw aatb) ¬V 
shoulder/foulda(r)/n Je û lk 
sheuılder/y rlêsln  ibêyêantê "1 
têaul dad êle êlê -Y 

(euê®u yikakê «j -Y 


shout/faut/v çahodêa Kan i la 
MSau ûêb u4 
Shüve/jAV/V > Bi Beya çûau sahe ella 
shoyel/favl/n Û 
shew/Îau/y as lêya 
shewiı Akat -T tabAk 
shower/'[auo(r)/n ölul d53, -1 
Jl nS çêy Y 
showery/fauari/adî çe şybUli çiyê 
showgiri" fouqa:i/a JAS Lekenû aS 
showroom/fsurum/n  çêatakçîþa 
shlıowy/adi çê al şe), 
shrapnel/frepnaUV/n aja 4alê 
shred/Îred/v es (gêz la 6ê Jl 
shred/a 


+ BY DEN 
daba amê (ekê kê kala 


324 side-effect 
BE ere YATA ea - Ne 
shriek/ÎrEkiY-  ûwaal4ygi çgulsta 

n 

toa bla -T 

shrili/frıl/ad; laê awê ako 
shrimp/îrımp/n ö lèl, 


shrine/jram/n «fla als ¬kd te - «a 
shrink/Îrınk/v ë Anayê d ûl g pos "\ 

aub, Gel ~î aa al Kihaau Y 
slrivel!'frıvl/v (têrê KDN “Tûrdêd çakê 


shroud/fraud/ını çend ayê TAS mı 

Çı yêkê adê 
shroud/jratdi/y  - guekjaeê “qadêd 

EY YEN Ee 
slırub/jrab/n u keka aka j lu 
slhrug/jrAgivY kanal lnea bı û kê 
shrunki/y udua a eoa ga dizan 
sindder/'fada(r)/y qelgafes bagîsl 


shuffle/'f^fl/v êçsiyn aê awen) 

lSav jêASaa kênê“ YT cedakau 
shun/fan/y XAVE 
SRHInÛY cç Se çal cafe wS yf û 


shut/fat/v lêu (gê şùê 
shutter/'fato(r)/n oA Xü \ 

yalê Y 
shuttle/'fatl/n ûjê sêya T dlşfdanî 
shuttlecock/fatikok/n «kra Galî 
shy/fai/adi On 4e5 
sibling/sıbiıni/in sê fisa gl «kk yê 
siek/sık/adj aştêlê ll AŞA 
sicken/'sıkan/v a yllaeo (çinê 


sickening”sıkoerun/adj cy» kêo n540 
siekty/'sıkli/adj þê kî aê 
sickness/sıknas/n rêêû 
side/sard/n az -Y  culaka Yê -)\ 
AW Saa ıı Tu hake zı TÊ 


side-effect/n urdê all deyd gw yA&ı ,lS 


Cma ayı çekê lS Okê lS 42b Y 
Abû êdl lU E ala ula -Y 


uara aê 0 

sheikh/feık, fi:k/n ë jyan“ êkd 
Gen xwînê 

shelf/feif/n *SašÙ ûda, 
shell/fei/n sjêJ4ce -Y ÖZ yö 1 
leSeyehet çeêd6a Ê bna jenî 

slıellfish/n udêdkar alayan ela 
shelter/'felto(r)/n La Aa 
shelve/felv/v delê) BÎJÎ adan 4a m1 


cadêdla E154ka , ,K4aaE r 
WÛJ gulî ça E Weal u -Y 


shelving/n uJ4ayndo ) AJAa þê 
shephberd/fepad/n ùlyê 
sheriff ferrî/n Jk Lut Çêla qewî 
Ma yanê AE çoka le Û çe kada 

shield/fi:ld/n kum 
pêya mî kuKÊ “kak TY 

slhteld/v ûla been 
shift/frft/v kı jŞfeliye 
siıift/n al -Y çl 
slıšfty/ "fı fıri/ adj ŞUL paš) 
shiHing/ fılın/n olk 
(mhn kalıka ed Sqeê saraya ıS 4aa dê) 
shıin/fınn -aša n 


il çye yêkakêka ÊRE SÊ çirê gê kaz 
shine/îaın/y 
û gûkaKaky 4Ö) mf lûou jêk JU _Y 

û š qan _ ji" ma 
shingle/JıngU/n a ju alkı¬ ,baS al 
nan Î pak çeleka ab Y 


ö gû AAN şê ydê2 ^^1 


shiny/fami/adj a şkê şeyê 
shin/fıp/ı z2şl 
siip/v u 5adiu “18an U 


shipbuilding/fıpbıldın/n qi lwaka 


RM kk 
Jli E 

Ûd ka gj urd 

shipping/Jıpin/n Gelale ên U 


shipshapeُfıpfe:p/adj- adv 
ûl mala ekê 


shipwreck/'Jıprek/n ss ap culet 
shipyardffrpjo:d/n çêk aa çûma 
hii 

shirk/jaikiy a ykêldeu emd gê 
shirt/is:t/n NAÊ 
shiver/Jıva(r)/n ça kal, ~oeziu« 
ik çêna -Y 

SêÊrîverîy dk qihkaea ¬T qel alan mı 
shoal/foul/n ur lena 
shock/fokin gt ~a) ak -\ 
shocking/fnkın/adj E kya a 
shoddy/'fodi/a Sê salyê 
shoe/fu:/n Jina - yÃns 
shoe-lace/'ju:lers/n J êlê 
shoene/y û g lkı şê ja 
shook/v celal dika 
shoot/fu:t/v 28ê çe ally yanaen û êê 
shoot/jusıt/n yi qê,S yê Ata çêyê 
shop/Înp/ın ö Ku 
shepkeeper/'fopkirpa(r)/n  çejl 
ö lS» 

sheplifter/fbplıfto(r)/n çızıê< qê 
shopper/Topo(r)/a Jl, 


shopping/ fopın/n cib êşe J êsê 
êa û yê Jll 


shep-stewarded/n çuka ei 

GUWKE KS çewalên 
shore/fo:(r)/n Jk 
short/Îsıt/n - adj  cijaS eat ala . 


shortage/'[o:tıda/i u ûS¬ 3 ıı5 a 
shortbread/Jz:tbred/n , çı cA sikê 


Têlî Ê 


ıi di jı “ly dL Eo nı nı Jı “BHr BK B BN YI “J TEB“ IT BI II “EBI BN BI NE E E EH IB BN di E EH BB Bu aa di HE HE HE le le lı akı akı ji dir leþ qı dı dı dedir le; ai Gi di di dir db db dı di qı el db eb ıı 


shaft/fa:fi/n cêulu kalanê 
i e ù tb SAR ~T didu “TY 
shaggy/ jegi/adî aê; «6 ,û ~J 


32 Sê) T 

shake/feırk/y (zkt4aau 
lieu Aba diy ¬Y ênênêna ~Y 
slıake/n özüu4j “ö!54a 
siıake-up/n 56ya TAN) 


shaky/'feıki/adj çija&a ~i aê ¬e j5 al 
shall/fol/anx-y  Ãsuzsayle çêla,yê -\ 
Kikan jekê “Ah Çetêdi ny TnARnd ly mî aid lata 


shallot/fa'lpt/n Î gun yloahêk cç ye pa$ 
erên O laaal 

shallow/'falsu/adj Ji5 yu ehê 
shame/feım/n deuddên gûyê û 
celi6adê -Y 


lk N laê akpêl (egîta yêak Wı ûl yLarka î 
ûJ3- durû "çêê aa 
shamefaced/“fem'feıst/adi 
Walat larg yo eo KÊ çe lbka bê 
shamefulf'femfl/adj - çi «& g~ 


J6% ga 
shameless/'fermlos/adj ıı: ¬tlzkmge 
shampoo/fem'pu:/n Jinkê 
shampso/v Î paked çêgkeu deke lêk 
shank/fank/n ıê û êkê :û%-\ 

Wl bakê r q3 Y 
slıan't Jl çeqal 
sltanty town/n è# Ûka -» ata s8 
shape/ferp/n Ern YE 
shape/v ûya edl 
siıapeless/adi _alastla 84yê xavî 

# yin ûrê 


shapely/ jerpli/adj aj<ad, AK Sûkê 
share/fes(r)/n ella ~Uhka ~i 


delê “YAY 


"E-I IY n n ji Bi E BN “JI NE E BIR II NE TE BI IN NE EH BB B- BI TE E HE JEH Bakı ıi E HE EH IL BI HE HE de Bi Bde di di Bde ka de di de lele akı akı di le leh dı di di de aþ di de JU kı did 


share/v lŠau bala -\ 

l5ê cç jlawêêba î 

(la yeakna (3ê ln çe) Y 
shareholder/'feahaulde(r)/n 

ulathal a pulhadik 

shark/fq:ki/n la Eka -gkgê Gele 

sharp/fo:p/atlj ,yëusat ı ûjsa -TS%S3~' 

nS laûa e "ê çaqa “Ê ela, -Y 

sharp/ady rîne d4 aê 

niga da çeS4a kanê 

shıarp/ı 

sharpen/ÎHupon/v têsa 5ê/t5eJ5a3 salî 


shatter/'f@to(r)/v - êûSkên 
rê û dyê kê4Wi u N4A (py koO- 
slıave/ferv/y 1SS) Xele 
ênê Gêdu” (êd ula) 
shaver/fervatı)/n  (eküi ga gule Û 
shaver-brusl/n uÃ naê çewalê 
slıavings/n Jided ,Ü 
shawUîfo:l/n ÖL& 
she/fi/pron - tı (gü 
siıenfSif/n uikao) yab sla êlauêd 
shear/fıstr)/n¬ v  Gellû sê G$auaî 
(etê qên cak 

shears/fıosz/n e Û -cwli.a 
sheath/fi:0/v ö Mad 
sheathbe/fi:ö/v û XaSau S çe dSa nk 
shestlı-knife/n dali 
shed/fed/n t8;€ 
shed/[sd/y l3ê) Gaawêdad *“\ 


GA jen çûyê 150a KA Xl çeğ&-Y 
Aw A3ĞE.eA AA, f 


sheep/fi:p/n ûe Aka 
sbeepish/'firpıf/adî yasê yad 

ui ÛÖal ûk ¬1 
sheer/fre(r)/adv Jlu€ - la», -Y 


urê ar Û -T pakê ¬Eqûkêka “T 


bı SEENDM¬_D„JJJJMMU 
eanêk an Gu hev ûlul ¬Y 
h2 ÎÛ -fi lea GÛ ~A 
set/n «iwe "sû Dl cılun a Û 
set/adj adlal mı şlna -\ 
set backn CE ETA 
set-square/'set skweot(r)/n «>€ 
settee/se' tin i yk pu gç yay -\ 
ê > Ji» ¬T dis 
setting//setın/n ada aye çuka -\ 
Ö8 ş zad ¬Y 
WAada la, Qa alla çê BI Û -Y 
settle/'setl/v ğH0ê (eeêLadraê -\ 
3ad ala TY dêy öz ca iê Y 
ë w3 15nu ayak 8 klêed Bn. 
êra b8aula asa ıS" 
lîsa „iLa -Ã çaukakeud mY 
settled/'setld/adj J ya¬ 2t» 


settlement/'setlment/n -ça < s&3-' 
olsa yl ¬Y ù Xênak (çgölalta» 
ù5 ölü ê ale “4 Bêdên -Y 


settler/'setlofr)/an  - ıs afıu -ıfkL& 

set-ııp/n Çênê pi ka “aê 185-1 

çalê plak Sadê Galwwn 

seven/sevn/n Ğı 4ê 

seventeen/ sevn'ti:n/n sula 
seventeenth/ sevn'tin0/adj-n 

pWhtaÎnAn 

seventh/'sevn8/adj-n ekl yêt 

seventteth/'sevntis0/adj sali 

(Kiêan.«i alan) 

seventy/'sevnti/n ina 

sever/'seva(r)/v mlgleaqld “(Şytêê 

Ses 5al 

several'sevrel/pron « det çala 


severally/'sevroli/ady -tûca dû yaxa 
Line êa kê 


Hi 


severe/sı'vıs(r/adj deye -\ 
qisê adê “Qal akaî ~Y 

sewi/spu/v Gunê 
sewage/'su:rda/n Jjeyê <bê) eê 
sewer/'sure(r)/n _jpeyÊ “Sal n5 
çê dêk dê çek lanê çê dê 

seweriın J uAÊ jO 
sewing-machine/n gû a u Tur 
sex/seks/n (dût) ^ 
û ala “TY (a al) «fe, Y 

çr knn çya yaka Ê 

sëex-appealıı çr kÃĞêI ) qû 4e 
(udêÃar Oy e)n&e, 

sexton/'sekston/n  tağl€ (e lS8a)ê, 
ûêSJkA anl »a1103a5 
sexual'sekfual/adj (<k) ım) 
sexy/ seksi/adj ~~ ennŠana çe Î5 yaz 
Tar A n 

shabby/'fasbî/adj zirvê êk 
shabby/v (ulaeal, uêl 
shaeki/fak/n daa k8 
shachle/' Tekl/n - Y «xıkt-cıj8-uka şu 
shade/fe:din Jiyê çelê yêk 
Sn; çek TY eeyêSnk Du ê laê -Y 

utkadê “f 

shading/'seıdın/ın Ù LÃĞRA Aaaa 
(Ioeška şul) 

shade/v bınê çepe “jÜ 5Û, ki 
ed ja dêlê 

shadowffaedsu/n  atejU/ xak -1 
êla tê yı çel obalar eShaka, gÛ Y 
shadowivy Ly4ueedĞ Lîs tJ. danan 
slhıadowy/adj n lul S45 nk 
dal “ê au 

shady/feıdi/adj mg jta mı 


JIQÊD û ke gl TY kanan yda 


| xirin JêLlLaLÊ xin LL ana 


sent/sent/v TAR 


sentence/'sentans/n - v dûwem) 
-. û Îdad 1w _U 
sentiment/sentımant/n û 


sentimental/ sentı' mentl/adj 
cry ul gêla 
sentimentality/sentımen'tarlati/n 
tela Haad 
sentinel/"sentıni/n çi yt A 1S b 4 


sentry/senitri/n Jênatde "a Ê 
separate/'seporert/v û yan Baz la 
separate/'seproat/adî t> -sal> 
dile ka yi)aa 

separation/ sepo'reıfn/n lab 
# gk ş şekan 


separatist"'seporotist/n- adj 
ûy "ûl ê ba, 
şsepsis/n ûy ede pêyê A8 
ŠSeptember/septemba(ıryn 
an Jaha 
sentie/'septik/adj yÊ 
sepulehre/'seplko(r)/n 
4Ê jkê 
Uu Yan ul cada çê pêl j lak 
sequelfsirkwol/n 5j 4ê la ~\ 
J&&l ~Y «lsü 
sequenee/'sitkwerns/n 
0a Tur$6k gi yekî ela 
sequster/Sî KWOStŞ(r)/V o y315e4lan¬\ 
êêê Jl kana lawan Y 
serenade/ sero'neıd/n H(It xw) 
Az lalaêkê Sy aşê kal 
serenezso'rim/adj-n oş thk ayan) 
Ülel alasetê -Y 


serenity/so'renati/n - elat 
ùb8 e hûkn 
serf/ss:f/n cêge) Al ğS -Ala ŞE 


Ë pr wı dı n pp. gr di di j dir r kb dıdın nr kb mj di nr bi ab êb mk Jı dı di li abê mak dıı e dı mı di di aya e r da qı qı di Il Ie dı dı dı di di Ie ak le ab di di di dele Ie ali di 


WAE_W...MnMMMMBBBBBBBBBBB 
serfdom/'sa:fdam/n «i çeye) ö1 j8 
urî4a Wa yêd (pahuckkan 
sergeant/'sq:dsont/n zl huku Kê 
çhekê 

serlal/'sıoriol/adij-n - eê ra) 
çe îdeal pul4z ju 

sertes/sıori:z/n ehêqa nola) 
serlous/'sıorion/adj 2w yk - xû 
azê la 

sermon/'sg:moar/n urh1as Û çe Ûy 
serpent/'ssıpent/n RP 
serrated/so'rertıd/adj 5a çetêd 
serum/'sıorom/n bûxan mad s yû 
servant/'ss:vent/n - 54a) 
J4Ša ,û§ elna'yn& alal 

şerve/gsa:v/v eu ina)ê î 


dnd “gamî e Kwa TY 

laq çê lêaeba “û 16u ççwWi4a la Ê 

(Sadil Ökwês "TÎ 

şervice/sa:VIS/n Zıla)yê mı 
Ja T laSk çelaw Akkad mY 

bg Sê ¬0 Alkan ûd Anayê Ê 

# g4hkavî sê çl sêne yê 1 

û yê SS enoe nA (êgalê wewêl gay ^Y 


serviette/ sa:vi'et/n danen y4 

pdk cd h 
servile/'su:vaıl/adj galte -ü Jaj€ 
servility/sar' vılati/n rnKla 
servitude/'ss:vıtju:d/n ura laê 
sesame/sesoami/n ural 


session/Se jîn çist ka dakê AWAN 


set/Sët/y têra (gon lel mî 
a E Yaa ck çiyak î 
15a. EYI ewi _ٍ Uê ada ùsaaröd ZÊ 


örtêp Gez “(yaka çaea 1û jê -' 


J Bı qı ad EJ A20 dıda li Ie le dı di di de kû an n di li li apan qı n i jı jn û n di r NE Ie Ie di di di de le ak al di nm di aran ım jı a bi n Bidî Bi li led ak 


êêê dê (e lawa çepî aa 
gl ewel kb ê 
4 çela 
kawa çêQÎ çeul8 Û 
şelf-sacrifice/ self 'sakrıfaıs/n 
url zê Sê yêk Gh il, aê 
self-same/'selfserm/adj 
ny GÊ “O lekê 
self-satisfied/ selî 'sartısfaıd/adj 
ub 
self-service/ self 'ss:vıs/n 


self-rightenusness/adi 


ÊŞA eêna)ke 
self-starter/n Ç5 a5 n8 waya 
self-supporting/,self se'po:tın/adi 


u "kv a 


UA 
self-willed/ self 'wıld/adj 
Jil ay SÛ ey oud çel, 
self-winding/adj cilê dav 
cri le EA çewa 
şell/sel/v (ede dê4 
seller/'selo(r)/n hakê 
şelling price/n Ahê ehê 
semaphore/ semafo:(r)/a 
iê ledan ld lazê 
semicirele/'semisstki/n ab eşa 
semiclreular/ semi'ss:kjola(r)/adj 
erdê) bı eê 
semicolon/ semi'koulan/n -c gula 
ofê 
semi-fînal/ semi'famnl/adj-mn 
ê l8 çêna eb Dê 
seminar/semınq:(r/n 
erkanê) ûl êê „Aa 38 
seminary/semıneri/adj 
ûdê  Ûa çayê 
ûdquzê ûdê f 


Semite/'semıt/n çê)ête, 


2319 şensuality 


u lı le kê bi dik di ûl al al xak yan n n n ji ji ay pi ji In n n ar N BB de di di di de ak akı da dı derk ak ani i j 2y r Bû mı j TED BIBIN Hb hl di di de kû kû an akı di di xapan an 


zig şa 
semolina/ semoa'H!Ina/n qat êa, Gêlê 
J aû 
Têla çû44 yanda ¬\ 
jêla -JS3D ¬ Y DU êka yaka 
senateor/'senatofr)/n 
A lA dlm uêdê a akî (peelakû 
send/sendiv Sesi ş teala “Gêla 
senile/'simaıl/adj ye «i -şyUka ı~ zı 
senior/si:nio(r)/n - adj 
ut esna kb êla 1 
JH Û kuma (Ayê kanda yl kur Camekabdk ê) TY 
wuyŠ anl sla ê KE (al yê-Y 
seniority/ si:ni'proti/a 


senate/'senatin 


r DN Za 


TT garêdadkê 
û palehnrta 4J 
dinalê 
idea ySn jê "Y yaş Cedan ~Y 
sensationaVsen'seıfoenUVadi 
Aliya ¬Y gr kl) TT Ek akytaa ¬1 
sense/sens/n adê palayê jS 
AE+ Gi s4 ch br çêki ww 
ERB cç ÊR eyal eleka, ûla 


sensation/sen'serin/n 


senseless/'senslos/adj CÃĞA çe 
senseless/adi HU 
sensibility/ senge'bilati/n  cuaaa 

Aw Û 
sersibie/'sensabl/adj glek) 


serisitive//senSS3tIY/8ÛÎ] - aya -\ 
sensitivity/ sensa'tıvati/n 

urê kARMAR ûêa ARA lS ago 

sensory/'SerlS9Ti/8Üj gos şakaaka 

yee leka 

sensual/'senfuol/adj - lx -çae 


sensuality/ senfu'aslati/n 


serdtuctior 


Jir ıl aþ Jı "Ee Bê Be E BI dE Hu di HIL kê qı dı dı di de: Je Bı ni rı" dê E E Ba di i de lı. hi qi Ji Jı Wi re BB BE BI E HE -l Jj. e je, pk i Bi HE “EH E EB Ba Bi -E die le: |e þû lj ıl Jı dedi “ear Bı 


seduction/sr'dAkfn/n tya yStyayÉ 
ASÎ ya y8 -GANSI  qûjylaw 
see/siı/y dektêl _\ 


Kava gSa _Y Mêsuûî -Y 
ùe kodên çey la ¬9 19an lana f 
aû inaz şal t8n el al BHR -2 


şeedfsi;din la guj Tayî ¬1 
seedless/'si:dlosin ajî la 
seedling/si:dlın/n ekeû -ÛLê 
seedyf/'si:di/adj EEE BA 
(ê 4A) E yak j Wkê ~Y 
seelng//sirın/n urlêdeê m ûsa 
seek/siık/n t8au 1ata 
seem/sit:m/n Jl2ddlk a "zpaêu lal j 
4554 
şseemingiy/adv LETE “PDP 
seep/si:p/v êl gê Kêk kaju saylu 
see-saw/'sitso:/n anãlı - gûla 
Gul yk kina j (eêd 
seer/sımû yn ûenddê "ad çalî 
seethe/sirö/y tiaaa la may şka 
MEVA 
segment/'segmont/n <ihL&a; azne ,lı 
segregate/'segrıgert/v -ûeSeaatê 
Hina çe zl 

segregation/ segrı'geıîn/n 
ur Hên ka êŠa j 
seisımie/'sarızmık/adj  aatowMaan 


selsmograph/'saızmeogra:f/a 
WûunkÎka j pa çêjê yêk SÎLDÊ kala 
selze/sirz/y öte: ¬1 
Gu Êêd Hi Kaka çgbanêd <Y 
seizure/'sitšè(r)/n sla Kaka dıwad 
è1€ 
SEÎZETO/IE ÇA yÊ li Kawa Cawêd 42S ka 
seldon/seldam/advy (4nŠêada 


Xwi XE HE HE HEB Fi ak akı ıl ıı Ee Je Je hi dl ji-l. pi pi o BI n HE Bi dê Ie BB da dı je kı. |e þa ıı ıı dedir Fo Bn BE E RE ZE B- EL BI akı dı dedi Ie dı hı jı jı qr B- an Bı -EÎHÊ Ei M ıı -l kı Ie Ij dl Ji i jb jk qı 


select/sı'lektiv çe Esu ( -qg X5asalla 
selection/sı'lekfn/n Balka 1 
Ù Ê alanı Gawa pik; ¬Y 
seleetor/sı' lektoe(r)/n 
(arûzê çerêkê) aa 
Jilal y€ ~ si atkjua -Y 
self/selÉf/n-adj-pron KE 
self-centred/ self 'sentod/adj 
Cika ka Qê 
self-confidence/ self 'konfıdens/n 
ûJ 33-43 f ga 
self-conselons/. self 'konfos/adj 
öalkÊ 
self contained/ self kan'temd/adj 
Caxdikadn n n - ea 
self control/,self kon'traul/n 
Jê TÊL 
self defence/ self dı'fens/n 
ça lS n yên g18ên 4a 
n send a 
self government 
/,self 'gavanment/n 
êlan pêkê Qê "ye AI QA me Dkau ê 
selfîsh/selfil/adj a x)A -csa lê 
selfishness/'selfıfnas/n 
selfishless/'selfıflas/adi 
self-made/ self 'meıd/adj 
JA gAÊ ar yÊ - yl pê8 yêu e kund 
self-possessed/ self pa'zest/adj 
bLûja y4 


Lrak a 
Sand pk 3a, 


self-raising fiour 
i ,self 'rezın flaus(r)/adj 
(ayayê jAAُ) leulan çya 4ê 
self-respect/ self rı'spekt/n 
ODÊ ŞÊ qOzjayut gul 
self-righteous/ self 'rartas/adi 


seasöznüi 


WE add Bak "ie le Ir þi dı Ji HÎ pe Bu Bn TI JE HE BB bi di 


seasonal/'sitzonl/adj 
sensoning/sizonım/n 


(êê 
NET +1 @nl 
Dê hênê dijan Y ekê ûdê 
season tieket/n ûla çal êa 


JAbonlkakak 

seat/si:t/n E tS 
ASA EÊ a lm Y awî yk Ska HY 

sentiv Çerkalêd û 
sent-belt/sîrtbelt/n uS sakî 
seaweed/sirwi:d/n  etusu çêf LE 
secateunrs/ sekeltaz/n ja aus 
iê “wake -Y 

secede/sı'sid/v Ê ççsAta J (çl 
secession/srsefn/n  eşêxyulaa j 
urê kaaw 

sechude/sı'klusıd/v maa j bSA 
#akliSen çonê 

seclusion/sı'klutgin/n qel xqeyanê 
eantnA jê 

second sekond/adj NE 


çêl çi aêêl gê çatab4a -Y 
dakê j çn ja çeybaîka la -Y 


second/n laS ya. 
LJ 

rar e LU r¬ ka ma Û d u :ki Êê bi 
secondilsekandiy Sea îdi 


secondary/sekondri/adj-n -uais,ü 
c15 eka lı qa 

hiçe lekê ekê wêy yê 
“il awêk ın, - 

Jêla SA Al Wû yê 


second-best/adj 
secord class/ın 
secmıd handin: 


secondly/'sekandli/adv nê j pê 

vı lisan gas 
secrecy/'si:krasi/ıı E BAVI 
secret/'si'krot/adj- n +; & - Alq 
secretary/'sekrotri/n  auyal- xt, 


seduce 


xl ja HE Ir E Bi Jd 1L Ir lr jı dı Ji ar par wı nı dL Irak di ji dra Ir E E J HEHE LL LL ad dı di Ji al r bı ar n nb dL ad jiji lı rir a ba az za Jr Ir hı dk Ji aþ ır ji mı HE Hi BEL Mi da dı de Ie ıl. qı qı “ji “d8 BE- Bı Ba di dı di. j o. j. mı “j E -E- E BBE di dE He Ie Ie iq “78b. Er BE BI E de le Ie J qı qê 


secrete/sı'krii/ 

ea ken laçelêq 

Oğlu MU DD SAY 

secretiye/'siıkrotıv/adj  -# abş 

ûe “Oûala şî 

sect/sekt/n daddka ~a eî 
sectarian/sek'tearion/n + adj 

ê ahlaldl Ê laou 

section/sekfn/n cas -Ygği-T ê6 -\ 

sectional/'sekfanl/adj NI A4ê 


çrnekê î" jê6kan1 
sector/'sekto(r)/n  dejaşluq ağa <-i 
hê Yerl lkae Sal kê mY 


secular/'sekjoalo(r\/adj~n  / ha 
ulal4& 
secure/sı'kjue(r)/v laş lÊ 


GêjAŠ 04 çalanên çûl Êd Y 
security/sı' kjuoratim -_auc- alla 
ua lw 
security/an 
sedan/sı'dan/n ûlaqea çelase 33ê 
sedate/sr'dert/adj diyên mg € 
sedation/sı'deıjn/n jijû çeye sS € 
ÇA AG (çeyên yS yaka 
sedative//gedatıv/adj -n -çAcê 0ü 
AS SÊK 
dake nêl ı 
"ulê gı 
JT? 
sedition/sı'dıfn/n «jibû -çap al: 
seditious/sı'dıfos/adj 
wê Kêk - esa jû - yêk 
seduce/Sr'djits/y êk tas gölo 
Eau DARA  anSane çelê -Y Ia ala 
seducer/sı'djuıso(r)/n  -gi ka E 
Çêr ÊÊ 3a) ASI ya a8 


sedentary/'sedntri/adj 
sediment/'sedımont/n 


bus 1 SEE 
serub/skrabiv 


" 


tal4h ê yêĞi5nu ur _Y e şal l8ou url 
tea dial yê mı a şeklêko yez 


serubin JÎ Jê» pêl çe şêl TY Çê şea_î 
ua, yê gun yA ÊY 
SOTUÊÎ/SKTAIE a ûd fa ça yda 


serırffy/'skrafi/adj J ûmê Zalê a Jê 

Jiyanê 

seruple/'skru:pU/n (çAKaa ehîd 

eAS cp eê Hure yana y heki yûta(kaan) 
serupulous/'skru:pjolas/adj 

ûnad ay "TT 1Se kinn çço yd ja têd 6a ~î 


serutinize/'skru:tonaız/n çarik, eu 
serutiny/skru:tani/n 

ao lê ayê çeê yêkê yÊ a alan) 
Jii careka ka „_ y 
scuffle/'skafl/n OlSS -goy8 kê 
sceuffte/v (ganeêla ¬ESaa kd 
seuli/skal/n eAl4 (rl pk 
sculi/v 13aqjçi yk 
seullery/'skalori/n «taxes Sha) 
GUZA Ã2 ll o salê AVAA J 
dun) 
seulptor/'skAlpta(r)/n TER 
(la) 
seulptress/skalptroes/n aû JA5n4j 
(Ce Êl) 

seulpture/'skalptfo(ri/a 
eel 3Sl4n çeyê şa 
seulpture/'skalptfoe(r)/n JêS aka 
senunm/skamın #uûwÊ -Y êkê î 
sturÊ/n yhan çanên 


ASAyê Dayê “ob u5 azî 
scurrilous!'skarolas/adj - ayê & 
JAşkeko- 


seurryf/'skari/n dayen at -Ajü 


u êr mm nn a a 


dh MANA daa bre nê Bl bak Û NENN TEDENENEE NERE 
gê Snakgdn -\  seurvy/sko;vi/n 


2§ j„n.n....gê 25012 bie 
Ö j pa yêfand ¬)\ 

SJ Û ¬Y kejê 46dê (ak 34e4) 
scuttle/'skati/n aşt aê dina 
sã'au -Y 

ûêd QORA ê yASd yS (r ya4ka ela&aS TY 
seythe/sarêmn bû aê ge aê aS 
sea/st!/ın Li jêJ 
sea-gull/'si:qıUVun Ûwêِ j êl 
senîf/sirl/n þ& çata ta êa Ek) 
a» -Y 

seabv LSaa jar touid 
sea level/n bi jas lê Ö 
sealing-wax/n Ûd aê4 çêlê 
seanıvsi:m/n ula mûyê ~1 
dü jS çoyan 


63l9 J nêl Tûrê CS ala a azu Y 


seaman/si:mon/a ala you 
seamy/adi -erinabn ¬ lS 6a1 
ö kö ùt, 

sear/sıs(r)/v çekî ewêd çr laê a 
seareh/sa:ti/n tehêêa “elÊ 3 
searclı/v üyaS duan (A832 
searehing/sstJm/adj fc y«€ û çît 
cı Wa dala dA 


searecblight/satflarn/nia <kkda1 -\ 
#geytö 3a çç5-ALe-Y 


seareh warrant/n ema çole 4ê 
sea-skeli/n ga Şi udayJkay 
seg-shore/'sirfoı(r)/n li os çekî 
seaside/'si:saıd/n cul ata 43a alê 


keuea çeg lanê yal you 

season sitznin bû ş,f GIT ey ~\ 

pAS eSABEK ZE sab SeSLal JAl mî 

season/y leu çhê atil 

drêêû lS 3 -Y 
seasonabie/'sj:znabl/adj 

Malak gf 55a 


bnr END MAtênaerneaw Hû HRA mDMMMRM 
lûwaa - #laye kijê qeba -r 
seore/sko:(r)/n öJLê& ıa, -\ 
riËlyja (ini ¬0 ŞA Ê ayn Jjf -Y 
çal lev azar 1l 
Secöre/Y Ak a geê 
Sas, balî jê YY 
scorer/'skotro(r)/tı  S, ju - xslyê 
scorn/skamın êê xadê do b28 
segrn/y lêva (e ew38) 
o ykêkanê ıl sla Y 
seornfulsko:nfl/adj Jü cik 
Î janê Tkpê 
scorpion/sko:pîsn/n ulê au 
Serteh/skntf/adj cî 1a ala $wd 
GIRÊ $a jê 

scemındrelM/skaundrol/adî-n 

Qê malan aye ^ 
Û gu uAcakÎ m sê gkaêya 
seour/'skauo(r)/v kêye êzê) 


t ykal ya ymubê dure # yi Soz êla „way 


scourge/aks:da/v naa Û esll 
sceotrge/n  3Swê -awajE-Y rel -\ 
sceut/'skaut/n Lûje şûdê çealakêê ~ı 
JÊu4a eu bêl) ¬Y çılyeuaa 

seoewl/skaul/n ûe Dt eê sa 
SSjay “g3naşa 
seramble/'skraembl/n cısefs a. 
seramble/y Çê ykSêu W4wada 


ÖnAdeê dê ûlaz aaê) _Y 
Gelak 4aÛ Ê (ç34aççl («Ca) ~-Y 


serap/skrep/n «ayas r162 k) 

è la ka e giadta -Y bA -Y 
serap/v les (çê 
serape/SkTelp/v gûl şked ösül aê 
serape/v GE jKon ça lanêd ûk êk 
Sëerapê/it ıl aKuY ak çê) 


KEM betitarreneyeraea reee ERRÎ, 

searp-henp/n Î+jaêlı gela 

elel 34a şê 

serateh/skretî/n öte 

CÛ mî bêlê guy Te lkAaS, -Y 
serateh/v ù kada yêd 

ûrhêd Swadda -Y 

serawi/Skro:l/n akşam aku kê 


serawi/y wêk 1ê. mû 


lsa gak a Cê -Y 


seream/skrim/n Jiil4 

sereamıvy kanê gin 

sereeehiskri:ti/n Î)a6a çeSû jl ala 

call lkae çuSû8aoê 

sereccl/v kêna ûl aka Aqû gı edê a y14ê 

sereen/skri:n/n ra AU 

êgal be anê RET Wêna çêb kê-Y 
serew/skru:/n ¬ I$aua çal ka ^ 

êkudu karê WAŞÎAÎ -T a pk ,Lêaa 

serewin gela qulağê î 


AJêqêqonê e Ûay IT gana wa Û çO l-Y 
serew-driver/'skru:drarva(r)/n 
çanakêê yêd 
kou gûh j Cw&) 
a «u aş UW4&5-Y 
seriber/skraıbat(r)yn user êka Û --)\ 
Abi ya cç wla çı iw yelê TY Ia lk 
SeriDU/SKrIDÎ usan “ûsa aû 
Jiana) çS dan *Y 
ÇÎK u HÎKÊ Gawal f 
seripture/'skrıptfa(r)/n jz „akîS 
seript-writer/'skrıptraıto(r)/n 
nı Û êş çîyêk ê leq yi SS lala 
seroli/8kroulan  'Ak& dexlê ¬ bl)? -\ 
ural yel SAz4la ya) Y 
serounge/ Skraund2/Vij)osa¬ bes ala 
sergunger/'skraundaot(r)/n  &ê«d&a 


seribble/'skrıbi/v 


ba T2N wm EMMMMnNRNN 
stavenge/v eut Ê Au Nor 
seavenger/n EP VE AA ern 
seavenge/v ùeu48nn lula yê 
şeene/şim/n ö4Wa5 “Çû yê) 
Az kÊ MA Sawak 


ÛJ -Î44 sêyê ¬- arda 1 jıwr ç gorl EÊ Ran 
scenery/sitnari/t 33l& xaq öz % 
Û N çerê gaw pe aktand -T 


scenle/'sitnîk/adj -ySlkkaua caklawêwk 
ol 
scent/sent/n 4al û» öğš 


Hayîdê Tû êdê -Y 
UA Ê çeke DÊ (DÊ ûda erkekê 
seeptie/skeptik/n  Galjtş ahaa 
sceptical"skeptıkl/adj tt, -gua» 
secepticism/ skeptısızam/n 
urê Êê La y€ Î welal, 
sehedule/'fedju:l/n :2Ak/ tS kkêê 
seheme/skitm/n SAL 33ya “û 
scehîzophrenia/ skıtso'friinia/n 
bekar d awê gh ğêekû 
sehizophreniec/ skıtso'frenık/adj 
La ê jani do yar çê çewekî 
seholar/skolo(r)/n un yê 
erêê, # etê eSda VSĞÎ, 4Î (gaza Cî al aû ~Y 
JêbAyi ¬ubgegyn Wl -Y u je qûl sê 
scholarty/adj VIR YEAR 
scholarship/'skolafıp/n <kanali -\ 
ù rêĞa yê çeka çelê lO 
ê pêyêd (ul çîçgalabaen "î 
sehelastic/sko'laestık/adj 
bê j ka g Kêla Û şi Kı Aka şaka 
IS WÊ e êye aê 4 kla yak 
CE jey êa 
sehoel/sku:l/n mh E Û ya 
QEZÊ lÊ -Y çok çêla û yê 
ul ga "yalan yan Y 


a14 storclı 


"RE E ar n a n dı dı He Bı Bı E ıl di HE HEHE LL ab di di di le 


la jı ar In KK n n TE an n Er E BE HEHE ELB dl qi ke Ir Ir Üþi dı dı du jl Üi dı dı de jl jl qı Ji .q-p- Bı n Bn Er 


sehoolboy/ sku:lboı/n J25 ıüê 
seheoelgirl/'sku:lga:l/a gٌ lal 
sehooling/sku:lın/n 
ûJ HÊ gı 2h6 p9- çeêgke 
sehoolmaster/ skurlmücısto(r)/n 
Jin Ûnğala 
sehoolmistress/'şsku:lmıstres/n 
û bmğake 
sehoolteaecher/skulti:tis(r)/n 
lan Û şê çayeke 
sehooner/skuma(r)/n s3 ~^ 
GA) êlglq gul 
del dayê gavî WÊ Y 
şeiatic/sar'atık/adj m slenul& „at 
i Înêl kê Carê êka 
selence/'şaıoans/n nalê 
Cıkd yeda ¬Y çel lSk a yayê çekaûl) --Y 
setentifie/ saıon'tıfık/adj asê 
selentist/'saıontıst/ın bi; 
scintillate/'SIntrÎGIÛY a;,Gie Sk 


stlon/ §aron/n SPAM TN 
scissors/'sızaz/n çuka 
scnff/sknf/v ear (gaAkÎK-\ 


peu Ro a lak Y 
AND 
lKedêaê çıêo ayin -Y 
scoldingiskauldın/n çuyê eulêk y4 
û S Wa jê TA SkakÊ (edê a yi4ê 

senop/sku:p/n Öh - 
Gi ul bennS êka Cayê gîda çal kê Y 
Sseö0p/v (xudowalna Jê êk 

scooter/'skuta(r)/n ağa GSula-\ 
diyo „An ayiba -Y 


seocld/skouldiv 


sèeope/skoup/n JlJ 
Cıkî jeu - lu ja -Y 
seoreh/skortf/y ûr hêl aêd 


SIERYÎO HI, a EjasEmanrearsnesaneeatetrenakaeyênê 
savliour/'seıviotr)/a EYI Bi! + 
savour/'seıva(r)/n Sha -ahag pi3 
savgury/serveri/adj ÛÊ A la Dina 
saw/san Bê ada 
sawiv-n qê” çînê 
sawdust/ sardaSt/  akaa€ Û lasa tê 
sawmill/'somıl/n Gila Gês (48 
saxophone//seksofaun/n  eiawntè 
lpêenS We /4açgkann ja 
say/seı/v örrêd 
saying/'sermn/n -ûlada çgêaê 
ÖZ gdanê 
seab/skab/n ù u çl şi qc qı 
un ez5 
scabbard/kabod/n  - xakê êt 
#lê& 
seabbies/n n8 Îla ce saf 
scabbyf/'skgabi/adj urînênyn "ı8 
Je yê&aka j 
seaffold/skmfouldin PEYÊ 
#badai çg a 
senffotd/'skuafouldin ês ^a8 
sceald/ska:ld/n JÎşS e5 nakkk 
seale/skeırl/n erkeke çêkê 
sçcale/ın Jll yê çü - 


urîAz Aa jS (ena lk aê -Y 
Hêwatan Ê Lelwye çekê Sal YY 
da A çekim Kêk - jê yay nÛ 


seale/v Nsea ila) “ûp yêBod an 
seainp/skelo/n 4an çgyW kn 
scalo/v lSsa çêyê uw 
sealpel''skalnol/n Jbekayê qejê 
seamp/skaempin  aşweyîlkê sê 
scamper/'skampa(r)/v ` -ızaaı,- 

lejMê 30 


313 scavernge 


qi dı de Ie kê Ie ıl dı dı dı de Ie Ie Ie Ie ı xl da da di li E Ie al da di dı Ie be BL da de li le Ie be al de de be Ie Ù ala dı di Ie ler ke li di dı di hj ak aþ akı dı di di ji. je 8j. gjı ıl Ji Sj ak ıþ. akı mı ji Ji er Ir 


scarn/skaeni/y Saa dyê nab ala -% 


a yêkaka pêkê WW ada HÎ nAKeA yê çela Yî 


seandal/skandil/n  - Gêsa ol«5 
û2 aû 
scandalize/'skandolarziy -tšsa çê«€ 
lan ae 

scandal monger/n û lala 
cry an4AÊ ka j pê 


scandalous/'skandolos/adî - sû 
JA çah usS)A& -phe şaz “ASAN ê 


seansion/skaenîn/n  - xad k&ûS 
Gê kyên ççvÊ pi 

sceant/skzzrnt/adîj ~yê ayyy -gDka 
Nen 

scarnty/skanti/adj  -çiyxka ju 
pkŠ mel adan 

scapegoat/skerpgaut/ın BEMI. 
g3 “na543e ê 

scar/sko:(r)n ti “Gan 
sear/v celad Geda aza “1Sêu ce jlaka ya 
scarab/a <: uu 
scarce/skeas/adj Ota5ou 
sesrce/y 2-1 ûy 
scarcely/'skeasli/adv öıkallaada 
scarcity/skeosati/n  -akala - sS 
tadê) 

scare/'skea(r)/v  glêjisu „iha 1aa 
searf/skq:f/n Û isdûdaa “gla çê 
starves/skg:ivaez/n rATEÊ 
scarlet/'skaılet/adi >8 „Ö6, 
seathing/akeıöm/adj -ğê “Jü 
Uê 

seatter/'skato(r)/v BEV NN 
seatter/v PELA YA ê 
scatty/skati/adj dêyên elkûa ya 


seavenge/'skovında/n aibaninê 


sanitatlon 


EE AL Be Bi Bn Bi di HEB Bi Ie ab di Hi Hi de ke; joi mı da ıd Bı Bı BI dE HE de le le lin Wı dı dı Ji Je. r Fı mı mı “li HE HE HL LL ıê ıı dı di Ji Jiy jı mı BE HEHE BB dı dı dı dede Ir je hp ıı Ji jı j jn 


sanitation/ Şen! terin/n -3jeaû 
erkan guaêkê çg l8 

sanity/sıznsti/n ¬lla qes \ 
BÊ -Y zayê çelan 

sarnk/şsznk/n Jin Jo “ay abû 
sap/sap/n Ji3 ûl êla a ekbadı ~\ 
EJ gul “TY Gellî, - xb -Y 

sap/v ĞUn Î çelak 
tû»a çêlê 5e3 çjadûte -Y 
sapling/seplın/n gi ledû Ça yad) 
gi -eêkt-Y 

sapper/'sapa(r)/n tala çe)lta 
sapplıire/'saefara(r)/n xaka çaya 
waê engê led (ûşî 
Saracen//sarası/n GUuLaş çû 
ûi av yane kê, çe aa) 
sarcasm/'sqıkazomn “Gela cijt€ 
Ö3 54ac& j 

sarcastie/surkestık/adj - «<, «Jir 
wênê jê 

sarcophagıs/sor'knfoges/n  û»t 
sardine/ sq:'dim/n ed dan 
(«5 aeeê çS Akele) 

sash/saf/n laş -Gasebêê 
Ûlê çek kanên çê ean Î 0 
Satan/'sertn/n çanakaak “ak 
satchel/'satfol/n «f» çdatkêa güle 
satelite/'sımtolantin a S&weu Êl 
satlate/'seıfien/v MER 
satin/ satın/n d4n „5,5 
satin/şatın/adj egal o» û 
satire/'sataro(r)/n “qi lka& şi 
çêj Ê yanê ril yanê kêyê j 

satire/v au g44 
satirical/so'tırıkl/adj xb dS AA 
urban ê 


E LMMIEMMMA MM ...... AVÎ gS 
satirist/'satorıst/n m~ y5 gawa j 

Ê AE: enê a am 

satirize/'sattoraız/y  -t&aı ça çllıf 
lêp (çek 


şatisfaction/ satıs'fekfn/n 
Jinê yê -Y çae çela 0 
êêÛe "Ê Kanale “ê a8 ç1wêl î 
satisfactory/ setıs'fektori/adj 
Jil Caw yê (1ha day 


satisfy/ satısfaı/v û20 oĞ3~1 
(rhhên yön laj “TY sou (çl, -Y 
saturate/'satfareti/v Kas, kî ~\ 
(kl Sea gl) WSeû aT 

(ekhınqyyêsên f 


saturation/ saetfo'rerfn/an 
êka sê mêya Tuê 
Saturday/'satodeı, 'satodi/n «ê 


Saturın/'satan, -ton/n (êê ya dnakû 
JA a> ç5 dunê 

sance/so:s/n Tanî X5 daaAld \ 
Ju "kakê lye TY Qul yak zî) ow laz 
saıicepan/'saıspan/n #*g,E 
saucer/somna(r)/n  -zk&a -q asê 
«ku oz 

satıteyf/'so!Si/&Ü j  tıav Da ^s a ola) 
şaıına/'someoe, 'saunaln ala çıl» «î 
buka -gakEÊ 

saunter/'somta(r)/y  -tıjea JãjwÈl 
15J 4w liz 

sausage/'Ssnsrda/n gak yadi 
savage/'savıda/adj  kwey ~awû jo 
şave/servi/y Çen hea Ê mı 


au û y4842l -Y (ks -Y 
CÛ iê TEYA _ 


saving/servın/n -öna8 
saving/adj EYVA 


savings/'servınz/E ae işe ê xASdl 


saintly 


311 sanitary 
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saintiy/adîj «Zh ê Sê» Ew u Hêê 


sake/seıkin TEV RT AWE 
salad/'szelod/n ia) 
salary/'gıleri/n du aÃawad "kên 454 
sale/seıl/n balla (jê jÊ 

ê5 gijtaên lêê Û 
saleable/'serlabl/adj Gölalk 


A ÊÊ T ca yê ken 
salesman/ Seılzman/a ,alûy lk, 
Age pêkê ¬ uiÊb Db geldê 
sallent/'seıliosnt/adj  -«,L& şa u - ba 


urê kan ê gaê 

saline/'seran/adj Gulê 
saline/n (e^ J) 
salinity/so'lımati/n qela guê 
salvia/so'laıva/n Jilak ea 
salloew/'sua bu/adj êê 
Ji ja nA ê) “g)43y5 

saliy/'seli/n gJi5Ùq Kh ûn 
salmon/'seman/n û yakiBan çewe 
salen/'selpn/ını dû bêd Û daw 
salnon/sa' lu:n/n êdê Î mî 


û3 - Lêb êa j233-Y jb aldı 


salt/so:lt/n-v-adj HER 
ù akê4êley yleni& cela 
salty/so:lti/adj û şam 


çakê TAR ûm jê (And ~Y 
salute/sa'lutt/n gukê, “Youn Suka 
salutary/saljatri/adj ês xalki) 
Af lS 4 mî age all dûka yaw î 
salvage/'salvıda/n-v qeyê S)€ 
Maa Êê) aşka ço yêk malaka 
salvation/sal'veılı/n çS &, 
ua ura JÊ Tûma lÊln ötazyênê k-Y 


SalYe/SISÎY, SQIYÎE adı oêumnalÊ 

sNalaîa çêlayeê ~Y paê ka -pkalka¬X 

ù çêleka ûla şt 

salvo Caê Qo) (Pha dla saê 

same/sem/adî- pren Cad û ledê 

samevar'samouvdıtr)/a 
sample/'su:mpU/ın 


J5j kAnKaw 
û û 
(QU jS) ibu ~Y 
sample/v téêu a„E 
sanatorium/ sano'to:riom/n 
AR goyê za siq çı bh 
sanetify/satnktrfan/y a y33aea el 
Lano ut X42 
sanctimonimus/ senktı'meunioas/adj 
4.Jj25 ^348 (gl u4a 
sanetion/sankîn/n - aa, g54) 
ê6) yee gak çele TY Oluşa, 
(çuyê ççjalekê ¬Y 
sanctity//sznktati/n (gz -aztlaSl 
sanetuary/senktfuari/n 
Jû kêna î têl xêkta ^Y JJ4 urê yÊ) 


sand/send/n epê Hl êd) 
sand bankin JË çh ÇAAH)Ê mî 


sand paper/n Gû lak ma j kkane 
sandwieh'sanwıds, 'sanwıti/n 

ewd Serda 

sandyf'sandi/adj çaw uw ekî 

(çÇulk Tzu rêaê "T 


sandalsandi/n tjAna 
Aha ala çelan Taba çala _Y 

Jul “Ê 

sane/seım/adj ah 
ilac yê “OB RS a yê la ginan lan “Y 
sangultne/'sengwın/adj  sodat- 


E LAKÎKA ıyea YO kad _Y 
sanitary/sanetri/adj > ç),4 


Şùkê (Awaadêkê -f 


le le Ip Êk ıl dı Ji di Jr pn jb pi mı “ji “j di n E f Be dE HEE e le lie ali aa di Ji Er md naa BB kd BB le Ir lr ıı dı di Ji ayı j. j. qı i JE TE HEHE Bı Bı di di di di ln Ir ê mj di di ar pq qm 


Š-S/OS/  çelyalf ênê çe dêk 4l pAAAn09 urkêd 
sabbath/'saboû/n  çulaye that 
AHÊ (ganan& ulûala&ak dn Î gakê 
an yêkê J çen 2n çêb 
sabbatical/se'batıkl/adj yö a qê, 


ù we 


Ji nêq Wê OKALÎ SA jê 


sable/'seıbl/n erî Kdê awe ê 
urÊ lhîny cSûs, lah yîna çgaSo j Ah Ayla mia 
az) li 

sabetage/'sıboto:y/n  - ak ehda û8 
ida l Alak 

sabotage/vy l3»J akî 
sabateur/sabo'ta(rn ~Aatûš 


sabre/'serbe(r)/n ua aS kak 
saceharine/'sakorın/adj /oa sah 


banê 
sachet/'safeın ùe çe Üãle /2SL 
sack/sak/n - v ù, yAb y5 nakanafi¬\ 
es qe lS Qa, û “Ê wa -Y lü-T 
sacrament/'sgkromont/n 
eq Gêlê Göz uoê j LaS Saa) 
saered/ serkrıd/adj “wêd g4Ê şa 
JE T8 Aa elaSlş 
sacrifice/'sakrıfaıs/n gj ~ alê 
saerifice/y lae ûl ê 
sacrificial/ sakrı'fıfl/adj  »au,ã 
sacrilege/'sakrelıdyyn ys AA 


v 


Gê 

sacrilegimıs/ saekro'ldsas/adi 
JARÊ dankê 
sad/sad/adj ml ekê, ¬ slaskû, 
êijyaAêa çela 
sadden/'sadn/v mlûna çûl kasıê. 


Cad Jinkê 


3ı0 salnt 


TAET N dE Ie le le ab ali di dede jk ıl ıl kı di ar rm qı a ay E Er n NEHE HE Bê Ie Bı di dele le deal di di aþ ım n mı jı dra zn n di HEB Bu ak di de lie e gj di de deq dı qı ır gon mj dê 


saddle/'saedl/n û Û aaS ön) 
JaSarla çe 3S-At A Jafala ço yûêa 
saddie/v bao a aS ~e êd 
sadist/'seıdıst/adj elan 
sadistle/so dıstık/adj Glauka - Jl 
safari/so'fq:ri/n ê6 al, uhê«E 
(kk Adêênki (54azn) 

safe/ser adj cù Sû eyîdla -Y lalî 
û ait mak çek çıyê Êk aT 


#lulêk ê 
şsafe/n duv lê malênê 
safeguard/serfga:d/n Faw U 

o yêna Wê ka, 


safety/'Serfti/n cıa -Y giglall -\ 
safety-pin/nt cle f yelek wwyakêd 
rÃênAk çeken fla 
erdî la çela 

ûl 444e) 
Tons Oê 4315au çêr 
yalê ÊN “To yil las) 3a 
yê ad erSdune 
ulan Û Ana T 
sagacious/so'geıfos/adj ae) -5as 
sagacity/so'gasoti/n dûna) 3Ö 
sage/serda/n OBÛ ~ salj~ûlu - bi)~' 
Ca mê ûe eS5yên gıha56ya -Y 


safety-valve/n 
saffron/'safron/n 
san/smgiv 


saga/'sq:ga/n 


sagof'sergauln  teyyêkgaylê “38ba - 
r1n leyê A6 aS jê waya) Kiwelêk 

(Cj Sad êj ç1W4ag Û 

said/sed/y ui 
sail/serl/n „yu lı çeyta cenê halo 
sail/v hêê (e (re1 


û g41320 pi khe yê Yo qê3lunn (edê *"Y 
Can cadaÊ lı mi 4a Ê 
sailor/'seıleğr)/n MEY 
salnt/semt/n qala) 


ata “dey "û3aş “î 


309 ryat 
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ruanning/adj el yeawadlmal yas kan) 
Qù ê gl f 
running commentary/n êlê 


Cı bê kayê Ê çêkê # goya _pkuanî,j (4anıl da) Jêk 


runnyf/rani/adj - gih g4aawd *<\ 
lak êyê -Y Cikaud peê *j ls) 
runwayf/'ranwenn «53ê qez; 


rupture/'raptfa(r/n qeyealk -\ 
+ LEN 4 20:4-20 


Gaze kaşê î 
rupture/v # gWêkB42o3 
ruraV'ruarol/adj êt -ı suêa€ 
ruse/ru:z/n ur) laSajik3 aê 
ruslı/raf/v uaêdyêd¬\ 


Kas (ena(ça bûê~Y 

.ٍ RD Ê DEYÊ DA 
rushin chan Y û Ü6 aall, -\ 
ûJ S4 ~É „Alba «ê î 


rusi! hotur/s ola wê çê lS 


ruSh/n  (oSeê azê eka yê AKASê xap ê9 


rust/rast/a uêûaî 
rust/v NEY Ê Se 
rustic/adj AJ şur T anal çu yêm) 
rusty/'rasti/adi  yadaklşi SÊek - s siK an) 
rustie/'rastık/adj çela mî 

JL eka aêdbak î 
rustle/'rasi/v tad gihê 
rustle/n Jin çetîn Kê 
rut/rat/n Ûl> “WA û re lÊ 
ruthless/ru:@las/adj eylo “paya ikê 
ruthlessiy/adv ulama) (n 
ruthlessness/n urdêlyêê (rê T (r8k pê 
rye/ra/n 2L  blek cSogan 

lae 4ê çe y&-Y 
ryot/n ie lsa 


rufîle 308 running 


de hû xı dı di dı dı iL ıl ır mı mı ji -e Bê Fi B- Ra d dı dE de BL le bil da dı le le xy ıþı xu “ji “j Ji BE EE BI 4E HE da le lie le Ù Ji de dji dij yy r gı xm “ji “E EB E BL da dı dê Ie Ie lier ŞE dı di di Ji de mrn BJET dê BB BE dE HE dı le le lie ali akı di di Je lea eı dı nı an denn nı j Ta Hi Be BB Ru di HE le lie le ka di di dij [e dk aþ ai qı ır Bi Bı mi j dE HE BEL le dl di di le ak di lı Jı Kı nı mj n az Ba 


ruffle/r^fl/v HEVE -\ (g5ê 
aa Ûd Ke gela -Y  FEBDÎTAIND/A çe ylltaf (ça yalê "ûne 

rug/rÃAq/a diş şaz çguşzêlê \ Yurn/raAniv Meş lê 1$estj ~\ 
ûl aquNaeka 4Xuy Û6 a3a Y euççş Gwê -T (ç4qed uan -Y 

deyoesdla lS [çlgen ê a yêûeÊĞ a $ 

Rugbyf'ragbi/n urtDo çêlê (rêl Û “YY a gasi5au kel Kı - 
rugged/ragd/adj sara j aka ~\ (siha pe yunan çila A 
ditê ly T êna EB aû lS S1ê wu kênê 5yê û 
ruin/'ru:m/n ù uman lê Ah (gilya VT baa aya YY Gas Da glal mî 
Û dpê O0 JÊ -Y ea jka Y urê al yedê (paê glaje -\f 

#y mê kl me yS -Ê CÛR) + yaA01Seu u -12 

in ruin(s) #y'lAS ~ pa la lê ê gahê n ted ca yê yk “AY (ele lû a3lKeu 1 
o gindê çel 4a çe üU klan nê TENAN jg &eu ûda, VA 

ruin/y m lad kês Îdad kûl ~\ lSon çayî YA Mel ûsa TY: 
eu EY lêau öba M4au şi yaê YÎ çeğdan YY 

erêê uaê4 çel aa -Y (Janeğyê jê 4i) (gp y45ê0 kana -YÊ 
ruinous/ru:ınas/adj < &34ê (gla (ûd 4L ûk YA a yüül5aa êt -Ya 
rule/rurl/n lela ~\  runawayfranoweradî -ıyo as cuwadal 
Ji TÊ luzza Î „alanı -Y û lli 

rêla yêt kê -Cıdawe me  TENBdOWDI/adj nêda lê a yilkê8ê ~A 

#&s a rııle urd kelû ¬alan hu lı gla ş QEL ê (eha gakê * çauûke YY 
rule/ru:l/y tez Gule run upîn aootube Sky ehla cetle 
Meala TY runin ûla, "pu SE 

ruler//rutla(r)/n KED JAŠêzûnaddı ik asa yi cubatî -Y 
Lr Fên Û Ê Ei SEer JiJ Min nanî Ê Ai ad dak bû - Yî 
ruling/rıulın/adj awên Bl (ld yAanêÎ) ye Wi çûna 54H pla 0 
ruling/n AŞ Murtavê jı çêla erk êa Gêla "^ 
rumbile/TrAmbl/y  -« paeltusa dikev ralewlê -Ã û8 yê -lã -V 
ud Wê >2 en the run/adj AS alê ê û Z4A 

rumble/n + yAêzlnkê ca yk ê» TUBgITAD/I crÉWala “alan 4J ulayala 
(eka ed) çedi xê herdan 
rummage/'ramıdz/v aztka 2ê rungiy Mûl E3») 
Wesa oa  FERNeFTAna(I)/n Jê alê ~~ ASb, -) 

rumourf/rutma(r)/nt -a)a«ã xã SIE se eê la Û ~Y 
j»^ umer-up/n bb j yê (E9 pê yi 


š + La En l “ La " i 
rumoured/adî  »u®tiau-ieyêats  ramirngi'ranın/n la & get ûla lÊ 


round 
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eê (SADÊ çelê) Sıjê -Y 

diku&uê Al Ê 

û êkî wed mm 

êdê çê (ed8 Y 
roundabout/'/raundobaut/adj 


reund/y 


EU EA aka aa) Ail „' 
gukê J laz RT AWR Ê NÎ _t 


roundabeut/n  «ãtëja. ~Ya&iš -^ 
Ji gedê êa çg yata 
rounders/'raundez/n Saxe b 
erî QÎ jakaze W ka (elat 
rouse/rauz/v hûtê çe l8 A -\ 
ur lkaweaÎka çç 4484 

(1Ş aayıea *Y 

rousing/'rauzın/adj ana » May 
roıt/raut/n „hê yayaê Sh) 
rout/v NEWE ERA 
route/ru:li/i 3a çita olka ~i, -\ 
Ane ya 18a ~v 

routine/ru:'ti:n/n -êêğ. 
A5 ba: çul€ 

reutine/adj A Ju Jibê # başê "1 
ADA -Y lalê 

routinety/adv urt Î gêdkaka 
„Ciytkn ~î 

rowlrou/a #ar TQãy î) 
êê DÎ Gor 0ay ~Y 

in a rew eka (lja 4 sêl êle 
rewi/v Jai Jaw 1 
pklka 4ı oyi) yêna -Y 

roewin û ytavdê (aWl4a 
ûaûlêş pkş ıl ya5an 

roewing/ratrt/n MEVINTOY 
rowirng-beoat Jli jkav çeadl4e 
rewlm ta gîsû yi e lÎKseu -\ 
u lSo i86 


E a çıurereeıezsezsıereeıneeeaezz.......... BÛ ÎELOEIÊBE 
Tata Y 

zuneîûna ¬U ja gila Salsa -Y 

rewilv leu  gilênana C4 çe êêdaka) 
rowdy/'raudi/adj ûazê4 
rowdily/'raudıli/adv 1 44k. 
rowdiness/ın url i4 Î kw 
royal/'rorol/adj lalê 
roysai/n Lê çêl kadûş 4 1 pS4 
royal biue/adî al çaha 
Royal Highness/n Sk loalê 
royalty/'roıalti/n -ölSaJI, lê 
Lê, (ekl lanûê 

NMê5nanêê eh Se la ki kan yl çerîkê TY 
rub/raAb/v tšzu kukÊ iyên 
r lkêad “T leu gwê) ^Y 

ugudan ê $o -f 

rub/n a jekê yaw 
rubber/'rAba(r)/n ù po yASakbet j < 
ERDA 

rubbery/'rabari/adj Jn Canaaa ale 
rubbish/'raAbıf/n NWÎ BAYA 
- JÃ çekenê “î 
rubble/'rabl/n gikk (çayê p45 


#gjRÊ a gas ka 
rubella/ru:' belen ul lali (ga ıa 
ruhbyf'rutbi/n cilk Da dê qeta gf 
rueksack/'raksak/n «fs gç ûd gül 
rudder/raAde(r)/n (abas cla lelê 493G 


pêla (çêk dê yk yÊ 3a 

çudên GO lS şar pd 184a 48 3 4 lı 
rude/ru:d/adi Çı j add “eHdêÊ (ye mı 
§J5 “e Ca ¬Y 

rudely/adv J4kel zkê çekê yÊ ple çê 
Gû lank çel 

rudeness/'ru:dnas/n urêd4k "yê 


rudimentary/ru:d'mentri/adj 
çedîukê SA yêk 


roi to 


Î lak iL Ê xin alal lami 


roof $oep/n galê ûla 
rook/ruk/n Aho yAjAû-\\ 
(geayi4&) #dê~T pj)ê “O ll¬~Y 
roçmTrum, run lsa -Y aub“ 
zêna gê TÊ ea “î 


rosmful/ru:mful/n J06 aê 
roomy/'ru;:mi/adj ùl amê al 
roomnmate/n „..Jaylê 
rost/ru:st/n leka¬e 24a 
rooster//ruıSto(r n Jt«eMS¬ xwbalAk 
root/fru:t/n Ju Se Sa, 

aa -Yolar êê, f 

Û karê j "ê y2 kaw m Ê 
root/v çelêÃan Ga çelak 


Lên yêna gılê gj jkanakê 
lêd ala Ê 18u VEL LU ~Y 


ura êalên a «Sa Al "~0 


rope/ro2Uup/n hS êka "pad gÊ 
ropêely ê yel3kekayeê çındaafka î 


umêayS ASAn yU têea çole û -Y 
lie dûka 

gek xaÊ çeka û Û 
JiIDÊ kk gub KedadÎ (ewladê 
rosaryf/'rouzeri/n all “malê 
rose/ra0z/y lulan 
rose/n Ağa (laf “Ow 4l € 
roesemary/reuzmeri/n Gûjêê 
ur yêna ja 

kad êlê glê 
(e nShaka Jı kalaaa 
roster/'rosto(ri/n  gekal seb, ls 


rope iadğder/n 


rosette/rau'zet/n 


alê 

rostrum/rpStf3m/it yS “44444 
rosyf'rotzi/adj ` celbaf/yawna 1 
» hAÊ -(padkt ~ ûk yê -Y 
rot/rpot/v NE E Ê r Te PES +2 


aþ aj dı di diy le ak le xl da dı da -dı de le Ie ku dı dı dı le le Bi xa da +! da Bi HEL B- Bi B- E HE¬ HE HEB TT RJ 21RR 1B J J 20J6 J xn ji n aji di dg. le |e ıl. ıı xı xire Iç BL Bı Bı xı li HE -e-ti- Bi- BE BI ¬E 2E HE- B- B- B- BI RE NE-ED BI PI Wi RE Îr -e- mi ai ali de dirr je lı lı dı de. Iedir Ie xı dı dede hu hp ıı ıı dE Ee e hu xı da Ee E Bi¬ BE Gi HE Bi B- Ba JE HE HE BI BI TE HE 


J86 round 
rot/n û lkê "Qaz qû) Têne $þ: 
rota/'rauta/n  çetfolu-Y gla b çes) 

a yû sada çê 
rotary/'rautari/adj ag sê 
rotate/rou'teıt/v mz gêĞûl yetê 

û A301 yêyeê a a3ù4i 
rotatlon/rou'teıfn/n  adlagejğj “eylê 


rotor/'rauta(r)/ı «SU - ah ~ 2Ç Oê 
rotten/'rptn/adj J SEA "a6213 i 


çinê Ê dej T qıbê û3) “î 


Rottweiler/'rpiwaılo(r)/n  » ,ai€«« 
rouge/ru:a/n dije 
reughraf/adj zw) 
Jışî f Ge, ¬T 

sêla AZ“ urê2eêêaav "9 

ee -Y 

roughly/adv çetela ¬T layê i 
roughıtess/n QE) "Lêê 
rough/adv ue ya _WBa, 
ln rough/n (qw) çêre )êl $ 
rikê (çê g8þ 

WO azayê J okro44 ^T 

rougl it/v tö» lot „Uê 
roughage/'TrAfıda/n yekla ~ AKun kk 
roughen/'rafn/v 1+3 a) “Öeo 
reund/raund/n ER 
round trip/n a yulûêla şûna 
ê g4an kê "<Y 

roınd/ady # kûn AK oa bg yê şê ahê 


sazbû Jiya ki mwulûan ûla lı sidtala pilaeal, 
round/prep sage? lez 
n ye liza WT ê çewêkadêd WEY 
gınay tal ykka ~ê bay Ê 
gı4 çetê nanan “1 

(Gej) «442 jl yû. ¬ Y 


round/n 


rock climbin 
Je le a dı di nk ak ak yı i aa ãn n Ba RN +8 MEBÊ, klr gp ji nn nn 


`: la 


roek ciimbing/n VA hh Ça yesta yana 
roekiy Saa yak glek -\ 
urîeêy çêla a çêna qeyda î 
GçÖ4Aeê (edî gika Çeldlana ¬1 
roeck/n dika cêke 


rock and rol! j 3ö +, TED 
roeket/'rokıl/n «kaka -où8j -\ 
(lala şa 4k y&) sla şa ~Y 


GÛ çul -T 
reocket/v lKau ala) lak 
rod/rnpd/n dasê ula 
rode/raud/iv JJi jÎ daw 


rodent/'raudnt/n  okt < qusyoêbê 

ûd. tatar çakê o WÎ 
rodeo/'roudisu, rou'derou/n 

çêk GÎ per çek 

rOê/TSU/B asla çaxê çali cl «Qa 


rogıte/raug/u J baSajat -\ 
j9 “Yaakkayeke Y 

role/roul/n «kaz Û 
reole-play/ıı dl çak aû ÇîanÊ 
roll/raul/n «yA ûU da Ja 
ab ski ~Y 


Û Ê eaewê çedîkak mî 

Jlağî ~E 

ûl yêk KÊ Qu D€ Ê sê ga440 
özad wi çe$êkê ¬3 8 ~^ 

lo yekan lê -' 

Î yed SÊR Aa kedl 

iad ÇÎ sad “Ya êê ba pavênê ma. 

lŠad Qade ~0 lûs ê f 


roy 


ezayê $ 

rell in/v Ğêv adê ag led “wet yêd 
urtêd jet û 

gu SÊAA j Ye şakeal yu -Y 


rell up/v 


DÊM MM ea 
rolHing-pin/n cênê 
roller/roulo(r)/a Al Alak 
ùlauy8h -Y ear ê goı ~Y 

rolier-coaster/n HÊ ka alêk 
kada çı SIKE la KE ASA al A0 

roller-skate/n l4l ê êa an 
rolier-skate/y Dal la kala çekan 4a 
roller-skating/n ujadê landa yKawêd 


ûnl4alğı çeşlaa 4 ayê 


Roman/'rsşumoen/ad; ula jo 
Romann (aja çil 1ala ) ûla), 
tlıe Roman Alphabet cela „Ahû 
çelê ê êke j, 

Reman Catholîc/n (ŞAênakÊ (palahan 
TAKE Ade 

Roman Catholicisnı/n têo alên 
çêkê du çaê lS (ekwealk8 

Roman Numerals/n allağu (gê laî 
romance/Tou'mıens/n mg uhadakaê 
urlaklêê lekê 


atalan ûda çağ, çûdaš ehe, 
romantie/rou'mentık/adj 
rêkê Sal j) -\ 
ur lankê “gala ûy TY 
romantic/n cr1 kikê San 
romantically/rau'meaentıkli/ady 
o yka lalo e pû)e çay ë Aka baûalak 
romanticize/roUu mantısaız/v 
JêkÊ an rî 4zê danên 
az enakla kı4 inanê kêna 


renmpToenıp/v LSa çela 5al ,lê 4ı 

lSeo çg)êyak gOkaÎka 
FOomp/Tn Sala5aê 
roof/ru:f/a Ù “gak 
roof-rack/n Aha Î0 êlê 


Ê di 


dê e êd ÇE Awek 2 


GU 2MNÊN DTRÊ,MêêÊ Mekmen 
rise/v  ı& JU) mm » peme Su 1 
und, f LarhaêalêA -_Y 
Lça65eê ê Qata Sa û eukka ê 
leu XnalkA ya YY LA çen 1 
rising/'raı:zın/n özatla “uka3ê 


rising/adj 3L5 -Y xî gelu \ 
çat, gDK) Wa) Qalê TÊ 


risk/rısk/n MEYE TY YR. 

ödk gaê “TY qul&s)kayêê -Y 

riskiv lğnai arî çe gê (ED 

di qkane yê diha 

risky/'rıski/adj YIN. 

rissole/'rıseui/n lêt 4b 

#USu 

ritual'rıtjusl/n yê Ye nz 

ritual/adj urê geya cıa xû 
rival/'raıvl/n m AS ASÊ ” 

Aa mma4aal xa T IS û 5aaaay4ê 

rival/v leu LÊ mên 

rivairy/'raıviri/n MEBIN. YA 

river/'rıvatr)/n RIYÊ 

riverside/'rıvasanıd/n - tu „êlê 

Jaf 048 

rivet/'rıvıt/n cek kkkatê "rêê 

xala lê 

rivet/Yv urêê A a l5 Ê ari 


LedlSenî , yaya * lSan j ç8 


riveting/adî SAL gw Tuê 
roachiroutim Ss ut44vle ^ 
4Š puwdanı Î he ğaê 3JJ6) 
rosd/roud/n aala, ûk, 
by rosd bT ea W4 
on tle road CaukWÊ «Î 


roadbisek/'roaudbiokin awae: 
roadside/raudsar/n -ı&, suta 


Go çêlê 


î road tax/n 


304 Bi rock bettom 


û êdê 

roadwayi/'raudweı/ır Wû çşêêka yêk 
Lena S4ê ake yil de K8 

road works roudwas:ks'n uç lÊ þe 
Gu ur5 5k» 

road worthlıy/'roudws:öÖi/allcyuylym > 
yal8û) «J çavêd 

roa m/r'DUID/V sa2, ewêl JUR galo pêka ypeneê 
roar/ro:(r)/a TT BÊ te Tan 
roar/y işa (e448 
kiyan hESen lala gu çe lêlê 
roaring//ro:rın/adi ekê 


Lüyaea Ba f ù0ka g5” 


roast/roust/y Nu FE Ve ave 
e j<51Saa alû a g ç,AŠ *\ 

# gkê31Sad paa <Y 

roast/adj Ji 
roast/n aia êdê û 
Gi ada Wi û pk Sayan Gûyê ~Y 

Avja çûêÊ ¬Y 

robi/rob/v lSee çor aêê tf (çjêêd “1 
robberf/'robe(r)/n jê 
rehbery/robari/n alê 
robe/raub/a Ö an gê çelê "eku 
rebin/'rnbın/n u pê Kûêa (çanêll 
„o jy Sûz Jo yê ka, N 
robot/'raubot/ın VA? 
robust/rou'bast/adj <tê jl> “>444 
rock/rok/n da45 may 


lı jêa JÎ al êlê î Y 
do, çStzl yêna ön û qina md dae A25 -Y 
ön tlıe rocks aSûğa Û eya N 


(guS sê çû s4n uS0y çel 0 p23 


*a lû, JJ *J ¬_ 
roecky/'roki/adj adek “Yada _\ 
rock bettom/ıı Û “êa Zadê 


3û3 rise 


Bun i ZÊ nHn j jı ni di dê Bi EB di HE BB le le da da dee le be da di di di ak ê denê dı n be dı dı jı ır an Ka pi mı jı HE HE EB n BE HE HE E HE BL ba dı da dede le Ip akı qi dı dı di Je j rk dk ni Tj Tj ıt ır EE Bi BN N JE TETEK IY E BI di E HE E HE le bıl ki HE dE HEL Ie akı akı ji du. je bp ali jı Jı jk ıl pa “ji 0. B- E E "EDI TE EB IL ıd HE Bi le le ak, xı da “ji der je ıl. xa Ji Jı “Ji + E BI PI JE HEHE BB da E HEHE Ie BL Bu dla 


right 
right/n öêY ASta.-\ 
Cı jduntê dka 
be in the right sal  4ae4j 
by rights CK dakê 
right of way/a urd 4 ad le î 
ö gah-i 4.4 cla mY 
Pig Î tv + jai lan dawî, ~ê y3 l8au lal, 
righteous/'raıtfoes/adj  gta -\ 
ua ¬T geayêlşk 4E gûl 
rightful"raıfi/adj disa 


urEutak TÎ da FE ~î 
rightfully//rantfli/advıyt se k,fu 


Cedan xak çıl 

rigid/'rıdqzıd/adj Ga, -ëYala3- 
dûyî balê, ~î 

ıê4 nd -Gae, “û1 Qeylu ~o 
rigidity/r!'dgıdati/n qesê ~e, 
rigidiy/rıdzıdli/ady gp uù y4i 
urîlêu4 


rigour/'rıgetr)/n -ãs, bl - ês, -\ 


E MN e n 


ev ka _T 

rigorous/'rıgaras/adj è3 ,«.a -a, 
rigermıstly/aêy (gulêk -êaa4ê 
rigorousness/n ginê ê gf abê 
rim/rım/nt  -altaa celad lad 
bag) sa _Y sa8 

rind/raınd/n Ê Ae hk aî 
ringi/rın/ın 4i3. „Cêni 1 


ana lan Ê kûla mY kãlla ~v 

dkan dalan 38'1 J m. 

FÎNEÎY  (eldledalyşed -“ LuldûSaa kiya 
ringleader/'rınli:do(r)/n 

WA çêk yê 4an 


ringrogsd/n J lûr çqçêjayen gozka 


ring/v 


gêz çekên) alay çeSaêênn mî 
#yARned a ylaiçê afêeê ¬0 aa êl -f 


ring efi/lY Au (ewS Sê Û )S 
ring cut/v Gê çêaayê çöe3 
(çê kud (elen 

ring/n Û eTYEN KEVÊ 
rink/rınk/n ui4ê43ned4a 
cjAÎA nada kanê Ùet)yÖn 

rinse/rıns/v lkae ala E ykêd 
rinse/rn 6i ç4 3j “TY Çêyê -\ 
riot/'raıot/n e sû 
Saka m ALDAR zayê Û 

rın riot/y l5su Lı jA yl k44 
Saa dÛja Cila, -ISsu' Ll Û 

Fiot/v lS ê 5Û 


tg ek l AE abê (a alîya 
rioter/'raneto(r)/n qçiuas xûyê vı eylada 


jekê ged ki a ladê 
riotous/'rarotos/adj >u jûjî ¬3Ûğa 
„ee r a 


rip/rın/v Gînê T (asa ak -\ 
Gîjtyêê ye WÊ (ehaSedl çuyê bûk î 

rip sb off/vy ¬iSouççi „Eê 
iêpe alal (e kana Den lo ÇÊ ESA A 

rip stl up/v eu (çêquk 42aİş 
eı Ge Ja2n 

rip/ın Oy SE KÊ -ca ya 
ripe/ram/adij dakê 
ripen/'rarpon/v gAB ba - oa yı 
ripple/'rıpl/n uhlaêê Gi a«ê -) 


A Dayê "Ê qeyka (gi BB YY katî kaz ~Y 
rise/rarz/n diye WÎ aşka) Yeli) -\ 
ÛJ Öz yê yek kı "Ê ê gê) dlt T 

cê 1 Goka ~ê 


ET E En j HEB BB N di HB dE le N al Bı e da di HE BELI da di de li deal deb da dı dele ak ali de dı di dê de ak ak ai di dı di ayy nm qı n j pin gor n j ıı Bi Bin ar nı8 


ribi/rib/n 


Jwlka 

ribbon/'rıben/n mk 
KA ZÊ AN 

riee/raıs/n gûye 


richrıti/adj (çt -Yulaedi jeu -\ 
Sedadê "Wê BaûkakÎ şad -Y 
Ok 4 0 DÊ Ê 


tle rich/” Û Waukadê çêdi 
richiy/ady çilke " xêla ul) *% 
richness/'rıtinos/n TEVE 
çgulkedÎ şen -Y cılelw çj “T 
riehes/'rıtfız/n û lala şela 
rickety/'rıkati/adj - asaq -; 
ê Saha «Cı Wê, 
ricochet/rıkofeı/y kç Ay4ê bû 
û yêkê ', 332ak4A 

rid/rıdiy leu Şayan iSeu AR 
get rid cf Er g0 1 
gi êaêu 

riddance/'rıdns/n uu, 
ridden!rıdn/v ga ylyaa 
ridgğen/adj cilê ¬< ja 
riddle/'rıdi/n -» U lêêê y-1 
EY, 

riddled/adj Mos paya) 
es di1ê /IKer Ja nê~Y 
ride/raıd/n AS tags “du uulw 
ride/y Lebê Ê jew 
rider/'raıda(r)/n dile gla 
riding/rardın/n  Gaje qeuetê qelaw 
ridge/rıda/n Al sikak nalı 
iA Îne çeka Y cS La «CI di 
ridicule/'rıdıkju:l/n -aãšlır 
ûsa «5J8 

ridicule/v -ikonlça KÜ 


Ga êê 


. "Fi Bi n TE E EI Bi TE A BN, Id Pi BE BI J TEB E BI dê TF dE Be BB Bu TE JE BB Ba dE E HE BB aa dE di deal ak db da de lie EL bî da de de lier ak, Hj di der be lier ei did lea Êk aþ di qı 


ridiculoeus/rı'dıkjales/adi 
Jalê -Y (çu lalıKaa çaWÊ 


ridiculously/adv celal ibn \ 
(ekSê eqle edê yakoka mî 

rife/raıf/adj guyê - jU 
rifle/'raıfi/n Jêk NE - KARI 
rifle/v çûne Û (gas Cual 
rife/raıt/n ù uk -Yeyûnlaa ¬\ 
rig up/v ÎSas Da gl 1 kê, 
rig/rng/n In 
rigging/n  a&as çak ile çoll wadî 
rig/v Sadê - lS aakaa VÊ 
riglıt/raıt/adi dixwî j 
right/ady Cwel gê yk 
right/n duri 
tbe right/n gê, Xnul 
riglıt hand/n êsa j dwauêd 
rigbt lıanded/adj riê û2al, “nal, 
right hand man dinal WÊnetê çç pla 
Gehltş çaSu 

right wing/n (wla ç1 la4b) stêq sella 
right/adj dê Zaek j 
righi/adj AŞÊ “Cana guê "êka 
Xelatê TY „kali -Y 

dela ¬5 ŞÃanêna. -f 

as right as rain LER YEE 
Kğağa çaêêduêA 

rightiy/adv ÛAAAz (danl 4ê 


rightness/'rartneg/n  Çûlkt - sêwak 
riglt angle/n J Ü®nê j 4k yê 
right/ady Gina dyê (a$ dê yata mA 
Xaulıl GA -Y alal 54ê xaka 

a SR Û mû çe al awêk Ê 

NE SEYRÊ Yg ayaka 1 

Do dı ulê TA 


reversşible 


BE di di HE B- Bı BENE HEHE BN BE NE dE HE HEB Bu BI HE HE IK BI BE NE HE B- E BN BÈ BI di HE IK BE BI di HE di HE EB Bı BI HE HEJE IL BL BI ıl I dira Bı ki di dededr bi ıı dj dı di dede bı bi hi ıi arda dede ıl bı i dı di ded ır leqe ıi dk di di di ır bi pi wı di j de an dk ak da dı desr enm mı mı jı ay man da e j Tê Bi BT BN ni TE dE HE Pê BK BI BE TE TE HEHE E E di JÊ ÎÎ di HEK EK BI BI HE HE HE BIL di di dı dele aki 


reversible/ri'vaısob/adi  »xı,a» 


revert/ri'v3tt/y qol Jekîl Boa 
a jkk çae belê ~\ 

# yêk yS LA lali & ıl yl 
ù DÊ êka ûbi Jjçj *%5wê Y 
(„aK) 4J 

~z Şa edlah \ 

# g431Sau êê 

çevale Wê (e yerayeê (çQ çel ~Y 
reviewer/rı'vjuto(r)/n ûe, -\ 
Jê laaz TY qêy ûl cê) 
revise/rivaız/v mÎŠou GÎ yekê 
#yêêla aê lı 

Me ba 

reviston/rı'yızn/n ên S Êê 
e yelu yS yel "a yl ye laê 
revivaVr!'yaıyl/n  -galuùtişa ~1 
Amar an zar î 

51n^aeaA8 yaê çûn ySêa la -Y 

Ji5za 4 


review/rt'vyju!/n 


revltlew/y 


revive/rr'varv/v 
a y6315ea çglnnka -\ 
e yA315ou çgyi ~e yi yeye Y 
revolt/rı'veult/v TRT -S 
sella 
erêê cedelê “Y 
eu çes î 
laperê “Y sêpê -\ 
revoli/n 
revolting/adj ASO “ûye)aê 
revolution/ reva'lu:fn/n 
û êlê TY gg) 
revolutionary/reva'lu:fonori/adj 
çunê ê 1 
uh G36 -Y 


361 rythmetic 
revolutionary/n AA ê 
revolutionize/ reva'lu:fenarzi/v 

Sea[çl çayê çê Ê <) 

lea dka dakî çekê ~Y 

revolve/rı'vplv/v è paÃÙ a yanêd \ 
m;AWndi lên Cı ka, 

revolving/adi JA ê a pûke 
revolyer/'vynlva(r)/n Ayê lana 
revulsion/rr'valfn/n ë Ah a eûkaê 
reward/rı'wo:d/n  cıdlk& ~as&tatı -\ 
*ylba -Y çS Y 

reward/v eu kk 
rewarding/adj - AS pêla 
Ah y4n MÎ g 

rewind/ riwamdiy êdl şey AKA yb 
+ gêh yalê 

rewrite/,ri:'raıt/v û yknen yo û lı pê 
rhetorie/'retarık/n ge maêl ja, 
rhetorical/rı'torıkl/adj öljea 
A2 f 

riıetoricaly/adv dû LÎ ja, î) 
A Sûcê  Pbêit gadık, -Y 

rhetoric question/n Za Ça ula u 


rheumaticism/ru:motızoam/n 
rheumatic/ru'metık/n 
rıeumatic/adj 
rhine/'ramau/: 
rhinoceros/rar'npsoros/n 
pêne? l+ kı sg þl ela ewê w8 
rhubarb/'ru:ba:b/n ul al sowlal, 
Frhyme/raı/n as ölada ~î 1ıj«w« \ 
JÎÎ j êak çekê 
riyme/y Wahd (gl ayan Çı lekê 
kada Çı Ê êl fan û e44 (gûl yi 
iSou)a, ö lS JA®«j 
êda 
E AWAY 


pêka, 
Jib bU 
diu lı 


rhythım/'rıÖyam/n 
rhythmierıömık/adi 


retirermentf 


retired/r"'taod/adi 


retirement/rı'taınmont/n 

ö şêkÎ kêw T Lan handayêa kê, „_ j 
retiring/ri tarorın/adj 

Ê edê en Ê U nê aca 
retort/rı toqiv rê Ûlê j laîk kkawêê 
ö g2Ê dul 
Te[tOFE/R  êZay aS ya adî Se Zêş 
retrace/ITITCISÎY eji ya aê xkea -\ 
çg ln eiRêna nale zeka Y 
retract/ITITIKÎ/V a êyan çı lala 
ê yê daekeyS êl çê êv ço daaê 
retreat/rı'tritt/v mad û 
ö yA kaSan bd "  g)4444 
whSkA Ll cay 
retribution/ retrt'biu:(ln/n 


retrestin 


wawel a lı 

û şêr yab tA - 
Jê yan yê AE ablê (ella) -Y 
i5an la ¬ê y453z' 3)04 


retrieverr'trinvi/v 


retrieval/rı'tri:vl/n ~ a» şal E 
û laê yêd 
in retrospêct û gyêùu yÊ xo çû l5 «J 
JJ cê aî J +i 

retrospective/ retro'spektrv/adj 
Ji3) yel a 3ı 2 yiût nS 
e-5 cê l5 
return/rı'tsiniv ö yaka Bon mı 


tgk lAon ga Cawêd alayan “TY 

ö şgAGÊ 12yi urê Zê am Y 
returnable/rı'ta:nabl/adj 

ê yknê yl aê çêpêêd 

retıiFin/n o şûla "^Y e şi AS ~' 

el yê geya ûhd ~î 


û pêkêawed “nal Ûê f 


DEL enî xenî nê LL Ek an 
k T4 ia 


by return NEKEN 
in return ur 4š 
return fare/n PEV E BEE 
reunioniri:'jıtnion/n al 
b şûna ı pêd kan clan na 

ö aû yÊ SA ma gal şad bûk sîkada "f 

reunite/ rijurnani/v o yn yÊ oaS4ı 
rev/rev/n cikê çelgel 4i o yeki xaw 
reviv a pêka j yanê d "8^ 


Sas ala) aê (etkê 
revealrı'vyi!iiy (Alê naa -TiSau Dk 


Î wedê xêddAa n 


revealing/rı'vi:lın/adj - ûk lûç 

aranê 
reveF'revl/v cp Êêê yê a O2 
revelattlon/ revo'leıfn/n ü a8 au 


yA Senke Şê û hû dê nê û ei Aka me 
ebenê 0 meye TÊ 


revenge/ıT vendg/n «iyi 
gelt revengeın ö pêBnAkawê ê ûj j8 
revenge/v @ şêlana diyê 
revenge/'revanju:/n lÊ Onal yay 
ê Lêl 

reverence/revarons/n êê 
Reverendrevoroand/adî ÖQr )ka 
haheêÎ jê Kak Sênbanêan e SaanÊnÎ 
reverent//revarant/adi  - şaka -jûyxk 
anl 

reversal/rı' va:sl/n ~ı „<û Kaba „lû 
ê gra ù RÎ al gî haw 

reverse/rr'va:s/adj TÛ mê3Ê gê2ekj 
ÊLÊ Sû ci lan 


reverse/v ö p3 ÎS an xl şûnda m'\ 
iSau „Al şê a şaSiSna şû sÛ 
ebêt yêS yî yêk  MSou a gl y4 


Seu E ü ~ gu&aayey f 


TL kı ıı di de Jî! E þi ıı ji ır le ıþ i ılı “jı kar pi mı nı "E BB B- BENE dı E HEB le aki akı dı dı dy hi Gi Ji mı “i rar Er Bn Bi E HE HEB LL le ali di Ji dedir Ir lr j mm nj F.E BB BT8 


qunê ê mkan lk ce 
Jjhwk An b gêj 

ûj gêna "ê yĞlaka, 
ölJê o 


rest on 
rest/ın 


restful/'restfl/adj 


ÇAĞ êa bÛ “U ıa ebû 
restroon/ restrum/n 
naê l Û “ ı Şakekaudl 
(êê ly ê yeb lq 
GILA 


dilêt 


- 


reَst/n 
rest/n 
restaurant/'restrpnt/u 
restiess/'restoo/adj _alb tê ê 
Jit çinên 
reştlessiy/restiosli/ady 
n yhaçgal yak aû Aq 
restoration/ reste'rerfn/n 
ö g44n yêna ê Wad têl 
o êl KÊ -T a» ûkywêya l8 -Y 
restore/rı'sto:(r)/v j «ıl ûs ~\ 
er ayêda çola Jı sj 0ê 
a yêkakid çe lS Y 
ayên “a y5lKaa8 la -Y 
restrain/rı strem/v 
lad çe batê ¬ lSau ÊWI 4a 
kend e sunda ad Cı wenda 
restrained/rr'stremd/adij 
restrained/n ET ee +3 
restraint/ri'stremt/y Gêaêke 
t43 bud 
# pkû And alen, Ta yGlSn 
restricted/rı'strıktıd/adj sı xy 
restriction/rı'strıkfn/n 
ö8 qul: "a pêa yê 
restrictive/ri'strıktıv/adj 


J5l 


JE IL EK Hl ka akı xı -je jede jl Bu ıjı ıı ¬k li -e. a Be Bı Bi n "E TEB BB BK ka Ba di dede Ie ıl. jı dı Jı qı <o. Bar En Bn BI “BE “E HE HE le IL Ie ak i qı dla ji Ji ji Jı “Et B- E E BB BE E HH lı Mi ıjl Ji je jı þi ılı dJ ıı- e 


eyn Sê alaıi sw SÛ ada yı Y 
ê Aha yê mıÊ 


result/y 4i çça Al (ç Be + şiyaka \ 
GA Kiayan m yêk eka yaka mY 
resume/rı'zu:m/v aneêê dla $ jê 
e yA2km edjAê lî ça p2kan Lez 
resume/f + yê yaka l2 
resume/n dakû kê çat 
resumption/r'zampjı/n + yê yşalaa Çî 
resurrect/ reza'rekt/y # gAhkahaan 
6 yAûkSneê (yekêk TY 
resurrection/rezo'rekfn/n 
# pêkê yaka), _\ 


êka lÊ (Oj pe yêk a sêka) "he pûs sa Y 


Ûsmda qap nên) î 


reşuscitate/r'SAsıtert/v ê gêlû)an 
Ab pêû1d ççdanÛkê 

resuscitation/rı 8SAsı'teıîn/n «,êf a 
daê çêd4wu 4a _T 

retail/'ri:teıl/n una gûde AL bi ~\ 
eê gk8Ü ~Y 

retailer/'ri:terlo(r)/n „Aj Mêsz :&Jyã<E 
retain/rı'teın/v Gözlasua \ 
IJÛ êwwnddÊ Ya UA gay "1 
retalinte/rı'ttelieri/vy  -» xatSsa alŞ?-\ 
as e y401u LS Malê TY Kaş pêl ula; 
retaliatlon/rı,teli'eıfn/n «J; 
retarded/rı'tu:dıd/adj ı35 y-0lê ka 
retention/r'tenîn/n  »yasaAka -çîwl Ll 
rethink/ ri:'0ınk/v # ŞAê315ayki çene 
# g433e- bulan Wla yê 

retina/'retıne/n J'2 Gulî 
retinue/n êb gle eMaêd 
retire/rr'tane(r)/v ûe ûeêêûlê -\ 


# j6^k) ,AËoû NE YAY E Bani 


resirned 


wa n TE ne a Ê karîk nı TE He Bı EB Bu BE HE HE HE le Bu ak a e riede Ir Ie ıı ıı dı dı di. Je a rk eı ai dı Jı HE an ar ar an nı nı di Hê BK EH Ba ıl da dı de BL -ka Ie Ii aji al Ji Jer Ie ıl al. Şj eı dı Jı “reþ. dk êþ i Ji di Ji -<-r En E mı nı “E "E Er BB f RE J HEEE E Be BI RE E EH B- B- Ba BEE HE HLH le bp ali da ler le ler bj al dı “ji ılp Je Ie Şjı “jı Jı Je-ar Bı jı Jı “E “EHED BI E TE E HEB E "E HE E E BE HE E HE BE lı 


yêk kêna þa 4 (êhêDI yp kêl (çena 
CE YÊ aê ERE AS ÛRT. Hê j 
(alê diya f 
resigned/rı'zamnd/adj 
Jij? BIBÎ (i yakêkê baland m^ 
Jila Kan f 
resignation/ rezıg'neıjn/n 
e yû kêQÊ ASA Geyan cû Wan) j 
resilient/rı'zılont/8dj *Xaq sakla 
cşurêkı (çube #gywkn San ya) 
resilience/rı' zılions/n 
Jiyhnê ççulağe # yê AÊ ALA 
resist/rı'zıst/y Sev çêy 
tûna xr êwakka 4e û lS nu çe l0ên xa ¬T 
resistance/rı'zıstons/n 
çalakên a S gya 
reşiştant/rı'zıstont/adj 
um iS3ska Xa -T Êê 
"ulê ça lêk 
resolute/'rezolu:t/adj 
LL Lê W 
tap êê, çu Wê 
resolutely/advy 
(Eê gyê Ka 
resolution/ reza'lu:jn/n <u, - 
+ yekS ya Wêne guley Y 
urhAnê j çŞglaqe “Ê geşe f 


resolye/rı'zolv/y tŠed ela 
Jes la u _Y 
resort/rı'zort/v lea Û 
resort/n Jijê4k 443g gih 

resounding/rı'zaundın/adj 
b pê yê ûbA 

resource/rı'so:s, rı'zo:s/n 

dha “êdlal aJ 


resourceful/rı'so:sfl/adj 
dabê Mz Ak ÛD l0 


respect/rı'spekt/n. kev 

5ê Hal GIuhkalı “sya 

êê a maf ay 1 

with respect to hı Dê Îda 

respect/y Sar êlê e So çê) 

respectable/r' spektebl/adj ` ~ya, 

dile o 4 

J32 “ul 

respectful/rı'spektîl/adj cusjuanAua a 4 

GH4dAÎ dê (ya yêd 

respectiye/rı spektıv/adj gASd ykA 

ulalayade çê letS dı Cekyalî f g3ê ça)€ 

respectively/rı'spektıvli/ady 4 «le 

«laz çel ya 

hada nA 

Haa dae lê 

m2 ı pê çe darka 

dıluêê Oğe 

û gullê uXa%a a 

urê çênê geskê 

ö gWlu LSa Ze ş 

GAN: J06 6 
responsibility/r spnnso'bıliti/n 

emadê ye “çel lm ak 

ûi yêk aê Ê çü În kak Samekdı 

responsible/rı'spronsobl/adj 

Ç3 Ê46enêd) wê 4ê 

kla ~ Sklahl Û) ca mk 

Çı (rêka n udÊ) çar yê pê4 

SÊLÊ mm çalê ça ge şlê ê 


respiration/ respa'reıîn/n 
respire/r!'sparo(r)/v 
respite/'respart/n 

respond/rı'spond/v 


response/rı SpDns/p 


responsibiy/adv dîl salke hwa M30 4a 
responsive/rı'spnnsıv/adj -_ e: € 
uh&4:U 

Ji Û lk 


rest/rest/y Se j peka az yda au 


E e Ê 


un+ ET K pa pl Tj. n Kn Tı TF Kn pi nT KK my j Ta Kr Kn Tn TÊ FÊ Ê n Tn a n n n E E BE IN NE E HE IH Ba Bi ıl HE HE HEHE Î Bı Bı HE 


reproduetive/ ri:pro'dAktıv/adj 
GO çerê Ha TY alat) ~1 
reproofrı'pru:Un ùySna ji ^ 
ö tê Lala ıê f 
reprove/r'Dtuiv/y Gas qaj - 
rî bra dÎkA êa î 
reptile/'reptaıl/n  ?tŞAL gg ayêlat 
republic/rı' pablık/n çê». la)€ 

republican/rı'pablıken/adi 
çala yê 

republican/rı'pablıkon/n 

GAS çerln uSêkaNî 
erî çeklêêê 
culejê 


Republican/a 


repudiate/rı'pju:ıdiert/v 
# g43 i5aên ~1 
Saa çêzûr Q usa î 
repulsion/rr'palfn/n (eyalê a) 
repulsiye/rı' palsıv/adj navê 
reputable/'repjatobl/adj su, 
ul 
reputatlon/ repjU'terfn/n 
cw ye Ù lg yl yS ¬ „GU, ü 
reputed/rr'pju:tıd/adj 
Jill -gDSSba 8 
reputediy/rr'pju:tıdli/adv 
ûdlad dla j 
O51 a 
(gi al x4 
Ckwd dên ul Sal 
bal su 


request/rı'kwest/n 
at sb's request 
0 TEQUESÎ 
request/r'kwest/v 
require/rı'kwara(r)/v 
la Cn pk S1 
15aul la -Y 
kelawedl, ~Y 
requlrement/rı'kwaıomant/n 


Ml La 


urd g4 


E r EB E E Bı de Ji HE BF lI BE TEB HEB IH Bı Bi BIJ HE HEL LL Bu di di de Ie hu bu di di Ip Ij hu ıi dı dı dae Ir Ij Üı dı dı jr Ir þi hp ıı Ji i ılrdr kı j þı ıı Ji kr ır ıı ëı ã ıı + û ë Éë Ë HE + Ë E 


resene/'reskjuwvy Sea lÊ 
rescue/n Ù ê bU duh ê 
rescuer/'reskjuro(r)/n A5 8), 
researehirr'saıti/n # gêh pû 
researehirr'Sattf, 'ri!sattj/y «abû y 
Kesku 

lKuu e 1A ER mk pekala gû 
researeher/rı'ssıtfo(r)/n ıa şî 
resemble/rı'zembi/v tésu ıu -" 2a eû 
Îaêl qa ê0) 
resemblance/rı'zemblons/n çes 


resent/ri Zeni/Y qa 0k -Y (ae ag \ 
resentful/rı'zentfl/adj a, ¬Y cal» ~\ 
resentment/rı'zentmont/n çeyên 
û a ên Tû yana ka ¬Y 

reservation/ rezo'veıfn/n gazê la -\ 
epêa bê 4 ûf la şyfa Gaweda “Y 


reserve/rı'zaviy Saa çl ê -\ 
tê0za baê 
reserve/n êladêa êla Lb “dada ~\ 


bale çelê gluaku TY 

ce kênAşı Ê ÇÊSl layê, ~Y 

reserved/rr'zaıvd/adj ad, çayê 

reservoir/'rezovwaı(r)/n - sa :«E,ü 

Öawl ıl Jê 

reside/rî'zard/y 4J (aa adS kçeğan 

residence/'rezıdoans/n JU ¬tf» U -' 2 

resident/'rezıdent/n _ gidî mı 

pa ş3duûJ 

Ji3 yp çenkê ûl paa ¬ palkala Y 
residential/ rezı'denfl/adj 

«Ca yk alû a taa Pû ig ud 

ln i lRwêaa ka eka yê 


residue/'rezıdjur/n aynê lı 
*leaê 
resign/r'zam/v amê "1i 


La dimlî Ir Ba dı dı ıı di HE dû bû Bıji ıll dedir JL hı hi ıı dı ıı "i de Ir be; hj hi da Ji Ji Jê. ıl Ir lı ıi þi Ji di ır pe be j ıl dı ıl Jı <rde ır wı pi dı di ' +- F- Er Bı E Bı EE 


repešllent/n Jêyedêa)eiya (odake 
repent/r'pent/v Ît&aa nayî 
AÛ Şê 4 a yêke çı lemên 
repentance/rı'pentens/n  -ağî 
repentant/ri' pentent/adj f, sa; 
Û baxwa 
repercusston/ rip kafn/n 
iê (gi4k bA, eû 
reperttire/'repotwa:(r)/a 
eda aya yg çeykÊ yekê gakê yêk 
J ulê lnen Çel Üanje ûl ya584 4€ 
HA lekan (êl yîna 
repetition/ repa'tıfn/n 
ë gêh po al yê ca şêl Sal gaê 
repetitiye/r'petatrv/adj ıı Sel» 
replace/rı'plerms/y 
GêQÊ- çekê jê #4k5 a15 Aza 
Kay anê 1x 
Saa le rayê aê 
replacenble/rı'plesabl/adj 
replacement/rı'pleısment/n 
_A dL (yû W bê yêêya yê 


sy kçe ~Y 

replay/ri!'pler/y qote başe 
# gêl l8 bJ 

(bêke ptêlSnun a abê Y 
reply/rı'plaı/n «laşe çqauskî 


û Kaf sla -Y 
replica/'replıka/ıt jk dej çeeilê 
reply/rı'plar/v # y61303 aŠ®ş 
repiyi/n è xûla el»; 
report/rı'pa:t/v ~ g34andeu -\ 

ûrleJ çê ûrê 

ey42) Éso (ll aa -Y 

GenaAŠeNÎ) çe) çûûd E -Y 


xesar xan MM M3ıGB ÊDMI3 N ana 
reportage/rı'po:tıdz/n sukê, 
reporter/rı'patte(r/a gay Zujal, -\ 


wa pna CÛ mî ekelaka TY 
report/n ZoHlu 
represent/ repr!'zent/v ğlü ia hj 
au ukaêş 
ûrê: Çı lenSay Y 
kegdes gd gûla 4l -t 
representation/ reprızen'teıfn/n 

ê8 raê 
lê ûU çekê ¬ gp lak (pkkê j 

representative/ reprr'zentetıv/adj 
iû j êyê 
dj k8 (ç kûlae jê (ua ya 
repress/tTpiesiy 15s Sışyîaka 5eş € 
repressed/rı'prest/adj PETRA 
û ça ganên çû paş 4i 8 jl Saka, 
repressio/rı'prejn/n lêt Qi a8 anê 
ö4 S yî ka sO 5a8 
repressiye/ri'presrv/adj ARÊ ŞÊ kwa 
reprieve/rt'pritv/y + gitî şêl (Hêl 
4l pakiya ikê Ag alya çlda Maa 
Esadi gu akla a laaae 
(anî yi aki 


reprieve/n 

reprimand/'reprımo:nd/y Xukšalkaa 
Gal 

reprisal/ri'praızl/n alya 
reproaehirr' proutî/v les giha 
Saa ehda ya ~Y 

reproneh/n Ê gudê “cu 4a) 


reproaehful/adj anal OL EZ av 
reproduce/,ri:pro'dju!s/yv „uu 
Götû eُulQAL (çanê *"ûpabù j0 **Y 18d Za j yê 

reproduction/ ri:pra'dakfn/n 
è çAknak Hêja dala ıd -Y gu Sa laî -\ 
(Çıdavê j ŞA) Teq 08 ea W4ê TY 


zremorseless 


ERM>>ÎDDMDMDMDMDIMDIDNI „repellent 


ê EBI TE HE BBE di HE HEB BIL BE HE HE JB þad di de Bı Të Ie xl di e Iedr ı ıı dı Ji dı Ji. Ji. pi mı ni di “Ei HH E mn Bi NE E “E EH Bê Bu dka di da di Hl de Iy Bi Ba ali “ji dipa Ie jk ai ıl. dı Ji Ji Jı Ji an a ıl ıl. mı pi “j "JI -J 48H EB E BEE BE dli -l HE B- B- B- E Bu E-I HEB bj (j jı dı di [e Je lj qı ılı Jı deqî jh lı lı Ji Er dı n n Jı ar an sı 


rermeorşeless/adj bpêvk jiya ^ 
e y4ikS - Yak, ~Y 
remorselessiy/adly taxa ze 4@ 
remete/rı'meUt/adj aql) 
eAS mî eêwA jê -Y 

dalae 0 eklê a Ê 

remetely/ady € ayêW 4û 
>a5u44 sala)bê 4J 

remeoteness/n 233-5 
remote control/adv # gê) j yêêl 
ofa Îca S137) 

remove/rı'mu:v/v bas 
(êy yÊ)n yA318ou kl - f 

Sau gav Y 

removalrı'mı!:vl/n Ödael 
Wê ALÊ “ıd 

E LEYÊÊ Dı Bakı 

remûoved/ady rlsla ~4 bi» 
J4l > 


remover/rı'murvo(r)/n (êka) yad 
renaissance/rı'nesns/ı êlî, 
ûlakê lı sê kêl ja 
render/'renda(r)/v tası ç3xajb -\ 
adi, mS Wî 
rendezyons/'rondıvu;:/n giz 
ölö e Y 
çê) (eğak mî 
(eji ayal pêd) ö yêlÎkan kıza 
# gi ÎS od qek anî (glk Waw mî 
# gêl lkou çeyê ~T 

renewable/ rı'nju:ısbl/adj 
ê pêka Song çê 
(oKezlka ë yû Sû ş 
renewal/rr'njurol/n «sezaya 
e zûn Sa)ü 
renounce/rnaunsiv qelaç dared 
WaABenlı çgþê- 


renewirı'njuyy 


renovate/'renaven/n fê yêêt8sa çê 


renovatlon/ rena'verjn/n xu gas yê 
rent/rent/n 
rent/v Lê (efkar ly Seo Gêpf6a 


rentaV'renti/n gayê » çuka lef 

renunctation/rı nansi'erîn/n  çûkayış 

reorganize/ri'o:gana!Ziy  »yx@i&au «, 
reorganization/ri %@:ganar'zerîn/n 

ù Ahkaan da 

ã8 (e lêle 8 çeyê û 

š pêãl5au rt ll 

+ gêllkad Gej þa ak jıkl (Šoa çêyê “î 


rep/Tep/n 
repair/rı'pest(r)/v 


repašr/ıı eyê Se me êd kS lo 
repatriate/ri!'pattriert/y  «jykk w&uee 
5Š j 

repatriation/ ri: patri'erjn/n xa «< 
ek eçê5KiÊ a Qa çalan 

Pepayiri' DEI/V  #jelasa çedgaê ~e y<llael 
» pASlnnê ççnS kan 

repayable/rı'perobi/adj /e <û sı (Se 
Hêka pe çekên) 

repaymeni/rı'pemêent/n  »jötu J ,«a-\ 
iandata W yêkê J kl TY 

repeaVrı'pi:l/v Gazel Çılaq ıa) 
a yêke pêl) 

repeat/rı'pi:ıt/y a yêĞtêen a ly 
Wan KÜ Anê Y 

repeatın WEYÊY ZU EE 
Aa Û ka (ge jêûk Ê ali jaê 
repeated/rı'pi:tıd/adj alal 
repeatediy/rı'pi:tıdli/ady tè çiv l> 
repeV/rr'pel/v a gaêla0a çemek î 
WARA (on (Semi yp Y 
repellent/rı'pelent/adj êla 


JiOdê Hê al 


reji 


hu Bı BE Bı E HE B- Bu Bi ıi HEJE B- BN BIBI HE EH B- Bi B- BIBI DI CIH BK B- BE BI TE HE HE KB BI BI NE TE HEB BI BIN NI TE CIH BB KK BE BI NE TE HE HE II BI NE TE TI HE HI f JT 


relic/relık/n NE 
ûêjp¬Y yay ûne ulan wênî 
reHefrı'li:0Un # yûl ga, 


Ù dê SKaA Ju ¬Y 
diL eka)S çîka yl "TY 
glı çênê fakt -Ê 
e yê1Seu gê şad *"\ 
š yêêp çaê “î 
releved/rı'li:vd/adj eji y4» 
religion/rı'lıdgon/n  - ja,lûuatû 
çgulalqê pa ûe 
rešigious/rlıdzas/adî saê -\ 
iu -Y 
religiously/rı'lıdzasli/adv 
#pAeçêênyalê (êa Mı 


relieve/rı' Hıv/v 


urû a a dê _Y 
relinqulshrt'lınkwıf/v „êle St 


relish/relıfiyv cKeo ny êğê¬ 

Êêê (el û yal j a4 my 

rejive/ ri:'lıv/v 4l han "îûp jl3 ga 

„#gık3tSaa j pêka) pê 

reluctantirı'laktont/adv  &,-\ 

. ûda î 

reluetance/rı'laktans/n 

naz ata alayan î 

reluectantly/adj lak 

rely/rı'1aı/v ûi (ghankêbû Cuîu¬\ 

lavêatê lm ced; ıY 

êê cêge TY 

(ASA yêk) û 

E AY YEE YÊ 

örkkeêd ol O leda 4av4i 
remainder/rı memdat(r)/a 

aljaã. cçengladılı ¬\ 

+ gAû gl ASA0 çûn (çilakî şû -Y 

remains/rı' meımz/n #gladıla"\ 

duz yay g nwê -Y 


remain/rı'memiy 


294 remûorsefuš 


IH Ir j Ji E ıl < -k¬E xı þi Ji Ji dılr ıl ıþı ıı dı Jı dıl lı ıı ıı Jı Er Ij Ir ıjı ıı xl ıl i Ir Ij rj dı dı dı de Ir Ir xa ıl HE HB TE E ıı -E HEJE IH E BEE HE-KF IB! Bi HEHE B- IV Bi YJ HEE EL BY E B- PI BE j E 


remand/rı' motidiy  çlata) »jal45 x& san 


remandı1n urê S18alua Ada qrale 


Lek akay çenê 
on remandiy wha Sa Eta leye lo 
remark/r' me:k/v au çûke 

@ud03 çûl Y 
remark/ıı Öl yedî urkkaki 
remarkable/rı'mq:kabli/adj lx ~' 

lb ~Y 
remarkabiy/adv DE ZEYÊ Ê 
Ano D gêr 


remedyfremadi/n xwe ts¬Y gle 

remediaUrı'mi!diol/adi gc ~\ 

ûl AS Xnêalla -Y 

remedy/'remsdi/v o yêl5e2 daa -\ 

l&azuü Ala au î 

# a3155) J: _Y 

remember/rı'membafr)/v ` qusey 

gul û gk Eb pê 

luDe4 dı çggi4cn -Y qedêna a lı -Y 
remembrance/rı'membrans/n 

(Şala çen ênê g pêda 

# awê lêêê çunê mıl 

è yĞUSeu çe lalê Ü -Y 

reminder/rı'maımnde(r)/n 


remind/rı'marmd/v 


nya ykê ra 
reminisce/ Temı nısiv çêjê) qua, 
çêla > y4ê23a0 
o yê5sa ÇAQ êla çenê Yî 

reminiscent/ remı'nısnt/adj 
sêsê AJ Weg EE EY Yêk 
remnantremnont/n a şka&ıl 
remorse/rı' mo!s/n çat çişlê êk 
ê A DÊ dure Madkı ¬Y 

remorseful/rmoa!sfi/adi 

u ÎÛÛ Qê TY lal 


TO j GÜ ÎQI ss lEslsnesmereereerrrereeeenerer 
rejection/n PEVEY <-^0 
rejoice/rı'dsopıs/y davkd 


ûe êê (Îb ûatêkê TY au akyê4a 


rejoicing/rı' dgoısın/n Öuadê 
ùh5 êê 
rejuvenate/rı dvzu;vanert/y 

ë şAÃALIÎ genê 

rejuvenation/rı,dsu:va'neıfn/n 
û şkê Ji 03 genê 
relapse/rı' lps/v Lelê Ala sl 
+ yAlyen 
relap§še/ vs yey sibê JS 


relate/rı'letiy diqe öx& aja - 
o yn yab nad ana) ¬ T e ya1hêku4yên 


kı kadê çe dêê şaka 


su qeyê “Ê 

related/adj da o gl awka 
AD ço&Y 

relation/r'leıfn/n  guleşana 


û lS4ı10 şanda TY eyê. ¬Y 

ûrê Cihat yh44 çgb yû $ 

ASA 2jl yeke ¬0 
relationship/rı'lerfnfım/n 

urhaÎkl (gulê şaka T qesla yake ~1 

cedû? ëAgel maln êa 34a layê¬T 


relative/'relatıv/n res 
relativye/adj urêa 


relatively/reloatıvli/ady cat ,Ù 
relativity/ rela'tivati/n ca¬ 
evzêay ıY Gedukê (dêya) 
relax/rı'laksiv ê ja sunda “1 
ğûheÛ % çot SÛ maa TY 
çe ySênil Îsa ayên ¬Y 
# y4i 15ê) wS O lSWa ıa f 

relaxation/ ri:lak'seıfn/n 
_gata “udi ü qa "eşlhuf qeyûdySank 
Û48 lı ~a jil pa, 


203 reliant 


TT PP j pi mm n di da anak n i mı di ıı di qk Je pe jk þi akı dı de ak. jL ıl. ıı aji di dı dr e ler ıı "ji da di e ıl. Gi xl “ji dı “py Ie Ie dı xl "i dı 'ede bj aji dı xj di "je Irdrr hı dı ıl ji dirr je; hı dı ıı Ji ılrdrdr lı þi ıı ıli 


rejaxed/rı lekst/adj #slê 
ERMD 

relaxing/adv u48ak Uu - hêê 
relay/ri!leı/a elAzî gonî çe çS ndûn 
in relays/ady #3) 
relayiy HESÎRÊYÊ ETÊ Wa 
a çG lSna dU Çı aykn jd ş 3adl kl Û a TY 
release/rr' li:s/v Îda çel 
Tlrtênêyêê çehentê dJ -Y aşa J çğly ¬Y 

Saa u tR lu orînwênokÎ (gp jê 

örlAy4ŠeJl, ~0 disala qura f 


ZJiotê Wêzêne 

alle yu. çlkaÛ gz k4a-Y 
lêy da ke "ûla ye 

Ağnh OLAN (ed3 »alal/ı US) 
relegate/rêlıgêt/y (gulaşê «xuha 4li 
relegation/,relı'geıfı/n «je jlyA4d4Uša 2 


release/n 


relent/rı'lent/yv êrêd aukû 
öriêl pu 4ê alan ylka *~Y 

(stên bQ çela -Y 

relentless/adj al yee tal leyan) 
ûêglê Yalj, -Y 

relentlessiy/ady Wklawae, Dya”) 
çeke yêadê *"Y 

relevant/'relevent/adj + çqgaleşasa ~^ 
diyaya SÊRÊ Yazan o a5141 
relevance/'relavens/n Caetyêda "1 
diye n Y 

rejiable/rı'laıebl/adj  -j»jb woen' 
GRn4 (rê urd (SAO TT Wêlkn ç0 
reliabîy/ady ca çejeab iir çrS54a4 yêna 
reliance/rı'larans/n öduSêş deal 7) 
êÃMnê (rê Cı “Y 

reliant/rı'larent/adj ê 4da 
çenkê dê aku kalana sÎSÛ qê çeyên Y 
ûrBavêiêd çe jê 


regidter office 


u n o a im lı Ir lu xı dı jı ji ay pi an Bı Bi BI di HE le LL le bp akı aki HÉ IN IK IN BE NE HE HE HE le le ku ji Gi Gi Ji “jr E E E Bi Bu E Hi dede þe; Sji Sji dli Jı di Hr-r Kû IB BI BI -ı E le le j akı ıı jı dı dı “EGE E” Bi RE RE HE HE HE BL Bi lu Û Ea KE þi mr TEH K BB dE HE de le þi gı i dı drdrar ar nı n HE HE HEB le ki hi di de le begi di Jin bar a Bı BI QI Bu ıı ıl i je jl i lı ji rar Bı sı 


ösuë A -Y 
Çê St, -“ ul LaÊ f 
register office/n êa AX lajê (çaê lanê 
ö0 Sy çena ak 1 kê yêu ylb çênkþê 
register/'redzısto(r)/v t&su l3-\ 
au alla -Yallfaa -Y 
Er candk 
deydêbê DK layî qı ğak ê 
registered post/n jı ys tjî nê 
registrar/ redsı'strqo:(r)/n 
diatad AU geya yl \ 
Hurîdukan gk J ûl ê Jı ûdê 
JO) WL qMa dê Y 
registration/ redsı'strerfn/n 
û18 layê 
regressive/rı'gresıv/ady 
a kak yÊ E ja şa yêkê 1 


regret/r!'gret/n Ê!“ ûtanêa 
regretful/rı'gretfl/adj  gust«,-~ 

nlyekã~Y 
regretfuliy/ady rl wha ka 


TOBTEÛY E nê gO ST ge) ö landikan 
regrettable/rı'gretebl/adj 


Wêl ça 

regrettabiy/ady dilanû.ka m\ 
Gê GiQêkê ekh- 15u i O ynY 

Bû gizan 


regırlar/'regjolo(r)/adv 
rNêyêê #elyan diy ê, -\ 
urt helê “kek aanê 
gi Jul En ala? uk , -Y 


Lani Au çela ê ~î 
regular/n delake dê çû jU >S 
regularity/ regju'laersti/n 


urê lak, ¬Y Cı a sÛ, ~i 


292 rejeetion 
reguiariy/adv PAYÊ YENA 
`w bi ml 1 


regulate//regjulert/y tasa «6, telê -\ 
Ê 0 ÎJ bawk Ledewêd “î 
a y1nued çakê şê, -Y 
regulatlon/,regjü'leıfn/n  gwãA<i,- 
ba ~elaû ~Y 

rehabilitate/ ri:o'bılnteıt/y 
QEAAAÊJ çêl gw 4 
rehabilitation/ ri:a bılı'teıfn/n 
dira çiç ke 4an ö yûlûya 
ES Şêna) 
êdl çû la)ê (çêk 1a 
JA M$0u UA -Y 
ö8 êne ~A 1 
urd yaye la lk -\ 
url yayê layê geya -Y 
Lê url şe êla 4ê mi 
» yC yÊ oa - qûkina >Y 
relmburse/rim'ba!s/y aye gel -\ 


dj lë aT 


lil. deji Ê bila 


rehearse/rı'hsts/v 


rehearsalVrı'hs:sl/n 
relgı/rem/ın 


rejmn/v 


-- T YE 


eha êlên aja ¬Y 
reln/rem/n duul kê mı ka gan 
relndeer/'remdra(r)/n «siet aja 
êê çenkê Wı pÛLI ka) yeke o ê 
reinforce/ ri:n'fo:s/v tŠêu yaw 
ay ereall, -T 

rejnforcement/ ri:ın'fo:smant/n 


Ö8 Od4n 

reinforcements/ riıun'foısments/n 
sla) çaê 
rejnstate/ rim 'stert/v uwe”) 
+ yêêlêê rea çû j pêkan 
# yA yêna -Y 
reinstatement/n # gAhaùf WE 
reject/rı'dsekt/v + yA3l8eJÖn, 
rejetction/rı'dsekfn/n rûd ruwaŠ 


ulê, 


reflexion 


dıji jı jı mı de db di n di ab be êa dı dı e eı dı da di dede ıı dı dk di dr Ie db al Gi dı dedir Ie hı di di dd le bi dl ded be db ıê di di ıı di dir db did di di Ji n Ir ıd mb di dı di di 


reflexlon“Teflectli0n/n  :»,«atuf&5s, 
û yıkaka ê xênî 
reflexive/rı'fleksrv/adj - n 
rêd çel, -\ 
(May) êSe Jê ıgêyiêlaÊên, 
Ûmekê cla yaba gulêê Y 
reform ri'fom/y ts Sl» ~\ 
15ê çel yeka ~Y 
êt) iS çeka yçeêê dl î 
5 
ökeSlp 
lut la 
A552 
lêeu u&.sJ<l -\ 
(odên ûjê Jê ~Y 
4Š kçe QÊ aSeêêê 
„ë yêu yê ê) 4 u ladêda, çekêka, gal yê 
refresh/rr'fref/v ~e gê8h1Ê M6l 
(ê yA çe rae y)a pealSaua Û 
refreshing/ri'frefın/adj ` @êjê 
JA sodiyê ye tûd03a8 
refreshment/rı' frefmeant/n 
didi dla ş #Jku urê) Tl 
ui ljêl mı yêkaka lw Y 
refrigerate/rı frıdsarert/y 


reform/r'fo:n/n 
reformer/re'fomo(r)/n 
refrain/rı'frem/v 


refrain/a 


td ul li cûnala a Kû obn a Ba cak 
refrigerator/rı'frıdsorerte(r)/n 

ê aran 

refuge/'refju:dza/n ERA 

Başe uk TY 

refugee/,refju'dsi/n ¬ êşa 

Bûka Aq 

refund/rı'fand/n è gl kt çelê 

refımd/v # tkaka 4Ê Au al 


ER çe gklakê êkê Ab AAê AS 
Û YEKYEN DA 


'l-e bıl ıl bi ıl ıı Hl Sedr Ir In ıl i dı Ji dr dr ıh ıl lı n di dre ıl ı bı di jı de Irdr ûbi dı Jı Ji Ji ıı ır wı n di Jı +. ıl-r a dı di 'ı É ê ıl û dı dı dı Ji + Ë-ı xr n nı di dı Ji 


i HB TER JT B 


refundable/rı'fAndabi/adv 
Ac alêk Û kan 
refusalirı'f§u:zl/n t gên yKên, 
oA yên yey Y 
refuse/'refu:z/y # p<5iSay a, 
refuse/'refju!s/n GAS qgeyla&lıJi) 
regain/rı'germ/v ê gARaêêa Cawêdda ^1. 
û pêa adaeêd “-Y 
regali'ri:gl/adj dial 
regard/rı'gu:d/v örlasÎsÎ gı 


las bileê3 Gılauna -Y 
ûrê? ç4 Gwlauna f 


as regardıs 4ı Cab ladan 
regarding'rı'gu:dın/prep eiu lak) 
regard/n Xum 
4J5 Je silenan Oto çKUf -Y 
regarda/rr'go:dz/n dka mm 
Ji 1an Oda ÛWÊAI ~Y 
regardless/r®gu:dlas/adj « qul Ku¬ 
èhgÊ tye “Y 

regatta/rı'gato/n  gotaAk JÎÎ 
öbeklêş 

reggaeُ'regeı/n iş Si, çı lam)e 
regime/rer si:m/n Hê, 
regiment/'redgimenî/n Sl y4w eylaa)€ 


GOlte çakê “2Ê (hewlê dlya 
regimental/ redsı'mentl/adj 
dêşê <î ge adêna Gmaz lê mıl 


regimented/'redsimenttd/adj 
aljù -Y etya ~\ 
region/'riıdgen/n des gû xa a ,û-\ 
hale "ê4 7Y 
regionalf'ri:dsonl/adj çêla mı 
a32 Y 
register/'redsısto(r)/n lajî î 
Alan <Y Jalê 


redistribute 


E HEBE E BIE HE BIDIN BI E TE HEB BBIN YI TE JI TE HE BB Bu BIBI HE EH BB Bu BN Bu NE HE HE HE JE IL Bu akı dE ıı de TE le ku ku ıı ji ji je le je Ie akı akı dı “ji dq ıe Ie j. aji ali i ji dede: ıl- Ie ıı jı lı dı ılediy Bû Bû xı lı dı dı de Ie be ıl. al dı dı de Ie Ip Ip ıı lı dı de je Ie je sı lı dı dij Ie Ie Ie sı al dı dede be Ie hi dı dı de Ie ıl ıı dı dı de Je Ie ai ıı dı der Je jli jL jı dı dedir be hi ıl ıl ¬4 ık jk qı i dr le bi 


Cıl$al »E) 
redistribute/ ri:dı'stribpn:t/v 
ù ga lS na , dal 2 lı çu 
redisribution/ ri:dıstrı'bju:fn/n 
sya Kêkya aybı şê 
reduce/tı dji!S/y  »jyllSesankS A 
ê ls (çl bı -Y 
reduetion/rî'dakîn/n 
têla) Sadê +\ 
uyêêêa çe yêk KakS --Y 
ö l&Alu -ûslêl TY 
redundant/rı'dandant/adj 
Gina gla Û oud -T lêye 1 
sal î 
redundaney/rı'dandênsi/n 
ûld Gunêdêl RS TT e lêye 1 
Cıra çiq Û çez yû yey ly -f 
cera Ê 
resd/ri:d/n çjzakÎ - haz Û 
TECÎ/TÎ:Ê/B tiêu Uq çan kê (la yk kê 
reekiritkin At çêl OLÊ u5200ı 


reekiv ip d êê Û S5308 

(ê Û çêw ê0 
reeVri:li/n ala > 
reel/v tadê Jai «lê dd -$ 


LE 


#yêkêkê gel Çı Kz yi baska SY 

êna dej S2a5ka “TY clas ol 

aş pa êka KRA yo» Î a bu skê kê ka Ê 
Ê 4û u #39 ÛÎ çakan î0 
refectory/rı'fektri/n l4 
Cı lana E GU Gal)S 4 ul saNÜ 
refer/rı'fa:(r)/v #y4yt l4l 
iöaJ uy hanê § “û ı404 

u udê dêdê çêdêê yake "TY 

cy landiê kê çelak î 

ja i&aJ «Î yê j „Ê 

tûsu e5 Le -0 


fiex 

1~. Li n ra * 

referee/ referii/n Sba aû êl ub 
referee/v LSna „anl saê ûli gîha Ê 


reference/'referons/n çila tel -\ 
Jekt)) "Öz alak Y 

Ö2 lw Û j çhê g4a li î 

*aêala alê ça laê Ê 
referendum/,refo'rendam/n  :*J3U ka, 


reriwÎdan çe Wad kada (çêlekê çekêd 2Ê yel 

refill/ ri:'fıl/v è şĞ Una j êlê 
refill/'ri:fıl/n qel çe hêna e yl y8 ya mı 

refine/rı'Êamiy  (s yallyeaa x35nu8lş -\ 

(Seo êka Y 

refined/adîi Cad jê dha cê dêÊka _\ 

2a6 l8Û 


JS a8423» pa558 la ~Y 
refinery/rf'famneri/b çj Sêta ça05 
# ye48ê la Y 

cume) O-S8la) 

û lAlalaka dywaed **Y 

erhıla cıhê ay ûyêayikê ¬Y 
reflect/rı'flekt/v le yêke aluka -\ 
e yêltnd guhe ê pê3luouatan, “Y 

# gaê lSnu ya sêk TY 

derhê 45ên "gz da yed dakê ş *“Ê 
reflection/r'flekin/n WE SA 
a yû gota¬Y 

JU cıla du şlê 4l G5ê wêya î 

Û aşê çeyên Sun Ê 

saÖö anak êhê 

şêna kê çêl zalê ê na gêla 
reflective/r'flektıv/adv ıê ê kê - 
Jê qona *"Y 
çueêêa ka i 
Jê Gu TY 
ã şêšla , iS 1 


refineryin 


ön refleoctton 


reflector/rı'flekto(r)/n 


reflex/ri:fleks/n 


4339-J zanl çekê yo mî 


FEÇEYVÊ 


JESLUYETY Bi BE NE J EB E BE HE HEHE e le lu ıı ıı jı Ji. jl jl Ù ılı Jı Jı Jı. Er Bi EK Bi BE EH E E E Bı Bı i il Ir Ê Ù bi ıı dı dı êrdr Kı n dı n n mnb Kn n n nb LE E E dd ak 


qelê çe laê a kana 
pêda ceba kan dı paêqa 
&şy43a5 jlêd -T 
recoveryirı'kavori/n 
(la çelan a lêkî ~a adê a aê loi 
ö e4uûf A5 m TY ai ıa 
recreation/ rekri'eln/n çatal, 
ËU çekênka landa C188 


AÊĞ 4w T 
recruit/r!'kru:0/p  -5tyaw ağl 
kê yRp0kÊ S yêey 
GEŞÎ çerê ~Y 
recruit/y Saa kadê qûl 
Wı lêo (çune yaka î 
recruitment/rı'kru:tmont/n 
ûhoS olayê ¬\ 
Ji (êd cukûta yêk geyûzğa 
rectangle/'rektangli/n M 
rectangular/rek'tengjolo(r)/adj 
eradenaSl 
rectify/rekttfaı/y «;,ıaatêsa ca, 
# gAêiSnLSla. -Y 
rector/'rekte(r)/n «bT «&ã-\ 
JO seSduêwnT 
recuperate/rı'kjurparert/v 
a gêkNaa ê lo - 


o yii2yan çêla (ela yaka *Y 
recuperation/rı kju:po'rerfn/n 
„yû yya8lo 
recur/rı'kai(r)/v  #jyakûseu alayê 
reçurrence/rı'karonsin 
#4ê a pêla yê 
recurrenrıkaront/adj 
recyele/,ri:'sarki/v 


êrhêê tSka egle yo ¬Y a aekka k84 


lu 
ê la aê w^ 


EME ”ÊÊêÊêÊ „n... ët-handed 
recyelable/ ri:'saıklebi/adj ğu5 
ë yêk yêqay SA alıp 

red/red/adv Jk sada îm 
#35 (giya ged) f 

A34 Am) ~î 

red cardin J334 „1 l8 
red carpet/n Jiyar cç able 
çeyl pêda 1l8nai ASO yêle ê j> 

ûEuêeêdi , lali çan 

red currant/n Jjj çunlaankt 
redhead/redhed/n. - 3a goş „îs lû 
2334a oJ (kn ê Û 

red-hot/adj êj bi ywa kun xAB4Î 
Red Indian/n O a j aja 40lûê 
red tape/n JjAw çara jÊ) 
çeme (lÊ an o elê celata Y 

red wine/n JJ34n Xo ù 
ŞOÊAÊ ua zal çê çevço4kê Ada Û „ja, 
red/n ETR 
be in tle red dal çekê 
redden/'redn/v (atê kya 
n MBYTT Yanı 

reddish/redıi/adv nen 
redeem/rı di:m/y a dılê gla „Dat -\ 
redeem yourseif j -Y 


(êênêW) Wa yi bı -Y nayê KE AS KO, 
pêyê Ala o aka Sêou je j WALA -Ê 


Bad (ga545 yê 
redempfion/r'dempîn/n  -c»Jf, 
ad akrê 
beyond redemption têjladi çela 
slaw çe U 
redevelop/ ritdı'yelopiy -»ıatüe „<, 
eyAûl5na Gel 

redevelopment/ ri:dı'velopment/n 
egıên SĞlne şÛ la şka Kû gi ab 
red-handed/adj JJi aw Gana 


reçken 


«Bû reçover 


Jy a n TE we Ed En mi n ni di di HE BIN Bı BE NE HEB BB Bı BI dl E ELqLr kê qı ıı ıl dı de Ie Ie hp ıı ıı dı di deal bı dı lı di di “E Fo Er En E BE RE HE EH Bê BEK Bı BE BE ji di dl B- E B- ıl -l dJ§ JEL jê bi dll ıl -ji E ELEK B- Be dli da “ji -jedrda ıjı ıl ji Jı 'je Ie lı hı jı hı lrdleak, ıı ıı Jı di “le- be. j hı nl mı ¬l “r. ıl m dı mı mı “E E Bn BE NE "E HE B- BI BE NE E EE Ij BE BEJE HE Bu BI dli -E 4: BB ıl 


reckorn/'rekon/yv zed i 

Kzl yı çêk) -Y çele a mY 

taêla4êzu $ 

t5J çêqê. gla mê 

Ses aê -' 

recinim/rı'klerm/y «yeka aKau -\ 

au uila. Te pû20ayênanê Û çel f 

recllne/r'klain/y  cıdey tav1 

ûrrafên) 

(J^8 nalin  kKen ıê) uaeal -Y 

reclining/adj Cudak jê kê Er) 

lrkeên Û LASD Sadq êkê Jê 
recognition/ rekeg'nıfn/n 

û Kûla -Y + y4aanl ~\ 


J çê tya, -Y 
recognize/'rekagnarz/v 
#gêê3 qan ~\ 


ûrê Öz a ST daha mı 
recognizable/'rekognarzabl/ad; 
û yêk yeelûs (Sed 
rîh gê Kı 
LAAWÛ şı Ou 
ùi ew yîêd 
A gp odêeal, ~Y 
recollect/ reko'lektiv qut »ıêüëlam\ 
š gûl Sn j8 a li sp î 
recollection/ reka'lekfn/n 
Cd Jl 
qeke ¬# pêkê lA eg Y 
recommend/ reko'mend/v 
Kin lı bakekaê “TY (elkawêzî îl 
nidatlon 
i,rekemen'deıfn/n 


b4meêê meng yê çêla f Çê (çu 
ûe kel "Ê û8 êma la f 


recogrnizabty/adv 


recoil/rı'koıl/v 


retê. 


recompense/'rekompensiv 
té yAêê ytênê çe ja 
# pêk iêêl (çaya êkê _Y 
reconclle/'rekonsarl/y êla -\ 


ë gi 18n lasê lê mê plkakadên) 
dehanê yan le kn “(1ê0laltyaun ~Y 
letê d (çO oke DA lı oil Kilyan ¬Y 

reconciliation/ reken, sıli'eıfn/n 
urê g44an lÊ YY #gA1lç84a-\ 
reconnaissance/rı'konısns/n j da ,ù 
Ötp yl (polayê çelaêyêa 

reconsider/ ri:kan'sıdo(r)/v 
ÊK AEEC KAKA ıi 
reconstruet/ rikon'strakt/y 

e yêllSau a sli i 
+ yA315eu ûlan Û -Y 
(aa Wêçe&akûani) (ekafan 4ii j ala pya "Y 

reconstraetion/ riıken'strakîn/n 
yêd ,Sùlaa gû -)\ 
Ga) sael şı zl yu ~Y 
record/'rekoa:d/n lajî ~\ 
Canî Î şu ~E alal, bu <Y clakd -Y 
dl ~1 Jali ¬ û 
record-player/n û34) Ê 
record/rı'ko!d/y  t&su_ tajî ~T gma) 
recorder/rt'ko:dot(r)/n çê»ê) xê, lağ3 ~) 
2az “<lal yê ıı êlaa Ae aya î 
ö^ cı aelê a YY 
urê a lağE î" 
Caw ÎSA) Û ja 
Glanlê ûk y8 (lji TY 
a yêkê xab na ci jwa 
E YÊN SE PT TA: 
öda alla 
sla ~ı 


recording/n 


recount/rı'kaontiv 


recourse/rı'kos/n 
recover/rı' kavs(r)/v 


YÊ RARE HEE WAVE W AN WA 0 eb SERE “EBE nid wı an dı nı i Ne Ewan Kn BE BI ıi E E B- B- Bu BE Bu di CE HEJE HEL E Bu II 


çaê ue AK TY ELA -\ 
reassuringiy/adv «ŞE yê lAlu 
rebate/'ri:bert/n PEYE. 
wHlnù (çêk 

çekênê -Y qêsly)\ 
so AK Înan ~Y 
(rêt çara) 
GêOh (ça4qedî, ¬Y 
OLE a UMÊ öne Sî 
rebellion/r'beljan/n çay „êt: 
rebellious/rr'beljos/advy a&l ~\ 
êb -Y 
“unau ont 
6 gekêÊ) pi 

„AA EYÊ 


rebate/ın 


rebel”'rebl/v 


rebirth/ ri:'bs:O/n 


reborn/ ri:'bo:n/adj 
Jê “ala 
rebound/rı'baundiyv  +,x&i)33ulka 


rebufî/rı' bın Sus yêa Sêr 
Gılanê yê rî k4a0ê yên S30, “Y ukê j 
rebuff/v # ga Sean j 
rebuild/ ri:'bıld/n aba 
# gılê klSna Cılan alû 

o yi 1Ses kak e yekî tan -Y 
rebuke/rı'bju!tk/y dêra -\ 


Maa ASA kij ~Y Sa 
rebuke/rr'bju!k/n cu yS cıbên) aa 
recal/rı'ko:l/iy yalla quwaez - 

vaêêaA nnn a çayên eSakê “Y 
recapitulate/ riıke'pıtfulert/v 
#gkê nn Alı eyê O kareke kwetÃde 
recapture/ ri:'keptfa(r)/v a, 
Û RE Ye va e ê EYA 
ğrz ûş îh 
ùrlêê ûğê diÎqeuta64) "Y 
tê3 ÇÎ e gla waS 


recede/re'siıd/y 


VD HH Han 
receipt/rr'si:i/n dal ê yê; 
receîye/rı'sirv/y ğf5e 


o54 i çeğl kan ~Y 
receiver/rı'siıva(r)/n cjlaula ç&we ~\ 
ê yaylê cıla sall que ¬Y 


uue ¬Y 

recent/'risnt/adj s)ü“ü 
recentiyf/ri:sntli/adv û gla ~ı 
Mu ıê pê5 enê gle Y 
receptacle/rı'septakl/n lam 
reception/r!'sepfn/n AKw r 


en Lan Ka kk nand E BU 

Jêr ê Sack Çêyê oe Y 
receptionist/rr'sepfonıst/n 

JARAN yêna (gu4aêka kk 

receptive/rı'septıv/adj N TTS 

(LOÊ ulakêke J ıS Jn cuÊ ae -Y 

recess/rı'ses, TiI!Ses/n çu xı qazên) 

û (ê dùf a ölê Cê yên land cê akla -_Y 

recession/rı sefn/n ö ava yl, jiU 

çe ldû Alba ZÊ ş ç)lwaka ı AK Ol” 

ùe çela 

recipe/'resapi/n gi Hubba 

nüBE Î şê kd8 êw ayê odaekî çelê) 

u ¬Y 

reciplent/rı'sınpioent/n Ce pasa 

reciprocal/rı'sıprokl/adj CC -«xa au 

dika êla yr" êkê gl& 

recital/rı'sartli/n NE AR ARÊ 2-RIM 

#ghSelenêS Ayê ùl ğA çıle (wla 

öilek€ dûke ila 

recite/rı'SaIt/y «yak pisan O y4a çe ûeêta 

reckless/'rekltes/adj hala -\ 

ur an4Ê <Y 


reecklessly/8dy GU Şadat ıe yl K nağe 


readiustment 


EB BI E HE HEB BB Gê Ê ÎN di HEB BK II dE HEHE HEB BB BI HE HLde ELB Bu dı di dedi le le BL akı kê di dede le le ku aji dı dı i deda le kı ıı dı dı di der le jb êli sji qi Jı Je-ay be; dli dli ılı ıl 


readjustment/ ri:»'dgzAstmant/n 


NAL ê 

lS sl yada "lan sê yA -î 
ready/'redi/adj #slalû "j 
darbê kê TY (GIS yê dê) solaû ~Y 
readily/redîili/ady _ êtatae - 
ura ûêta ~Y 

readiness/'redinos/n St; *sa&û~\ 
ena g wî 

ready/nady êa yaaki ~Y Rêka 1 
resdy-made/adj  (çlal xı dê)sulû 
real/riıot, rıol/adv duha ê 


êna “lala -Y (lla4ê- ulkù) 
Cl yêlawêd GAV hak gek mh 
Ûê6arê a "gl êê a kê Ê 
real estate/n tada gelê çeyê) 
real estate agent/n «lê Jaa 
realism/'ri:elızoem, rıolızam/n 
ÇA cı çêdêê) n yella, 
peê lê3 cz j SA 
reslist//'rislıst, rıalıst/n 
4akêh batil 4a çeqê al 
realistie/ riıo'lıstık, rıa'/adj | 
GEL ¬ASa ÊKA -Y (yadê a -\ 
realistically/ndy adlı „îne yakû 


reality/ri'aloeti/a Cualka\ 
Wînwedêê jh çaê “êkê (tabi -Y 
in reality/ady lu3aawl 4J 


realize/'ritolarz, 'rıalarz/v,aieu-\ 

öêea lala ûla ~' WSauga das ~Y 
realization 

J ritalar'zerîn, ,rıolar'zerfn/n 

çên DA “TY ûk Ra êyê 

reallyf'ri:oli, 'rıoli/ady tas&a v-\ 

tî cal yk TT G3 u jö î 

THE MÊ: 


ewı... ı êŞ0 J ê DD DD enan 
restm/retm/n ölazx “Yê dêlê -\ 

Reَaltor/'ri:olto(r)/n bka gl leu 

reapiri!p/v # gl çên -\ 
ûla dakwêdda ““Y 

reappear/ rito'pre(r)/v çê GSla\ 


(eha î (Sala TY ayak) y5aa êa 


reappearance/ rite pıorens/n  »ubja 

Ù A8 ê 
reappraisal/ri:o'prerzl/n 

e gAêkhêl ada „l> 

rear/nna(r/ın a şêhdua ı\ 

öuJê peê f 

rear/adj e jAÃnha hê Chat yaka "5 yê Aq 

rear/v GuSell TT su aê) 

canan vn EYE yA: 4l fî 

Hawerê 1p wnd çêl 

rearrange/,ri:o'remda/v ASA gh m1 


Tê ÊKA KEWAN AY ` e. 


# kilan êl, yû çayhtaê pe wada mî 


reason Ti;Zzn/n AXA mı Y Şa A 
Ûlê -E 4an # bala ~Y 

make sb see reason JA„c b yêna a êê 
(çu^han j 

within reason hl a şêke (ea wa 


reasomn/v Ö4 o pna ya 


lsa alayê êka ~Y 


reasoning/'ri:znın/n #ûd y& na 
ç za Su qa) Y 
rensonable/'ri:znebl/adj Ji -\ 


ce lên g leka f dl ya5~T alla ¬Y 
Wê Çilê ~ê 
reasenabîy/ri:znabli/adv 
(ewên j ÛAle $420 girên i 
ûl gêla J usla S450 gaknka ¬Y 
reasşure/ ri:o'Tue(r), ,i:o'fo:(r)i/v 
# qgaSlSanêla şu TT lsa al Aûdo _ı 
reassurance/ riıo'fusrens/n 
#451 y3 ka „ju -Y yalla _ 


rx. il SR RwanyDMDDDEMê 
rating/'reıtın/n 2a5 çêl 
gê Mê êd yS ka -T 

a, 
bêmê lak dak Lêê -' 


ratto/'reıfisu/n 
ratlon/'raTfn/n 
ratinn/v 
< lSnu Î gSkaykê êka "Y 
rationinıig/l zawa xa qije eê Sa baê 
rationaVirsfnosVadj ~~ 
Ja3 “TY aikakğa 
rattonaliy/'ranoli/ady Kuca cuka 
J sêta 
rationalize/'rafnelarzi/yv uu - 
lêan ASE, ¬ T e yayê 
t5e» 3434345 -\ 
au gêdA -Y 
(rha yinê “lSou GE AS Y 
chê Ada -ğ&dq -\ 
ö?lsha çel QAên4ênd ~Y 
juan çela ¬Y 
rauceus/'rokos/ady a su -») 
ravage/'r22Vıda/v alê -t&eu J t€ 
(ê 


rattle/'rati/v 


rattte/n 


rave/Trerv/y Cıaanl gaz WÎ sla) 1 
au 4i2 ya ““Y lJadîka lı 
Wekaanê Gl pla yı O ka î 
raving/'rervın/adj gun ula -l 
diadek mı i8aka yn 

4 ayê yyybêêy\ 

ce kÛ juakk MUHaa 
al ge An AMaL, -Y 
raven/rervn/n ga «ad -YaMê -\ 
raveneous/ravenos/adj - ~a 
Jþ)an Mar yakl 

ravine/ro'vim/n qê k8 Sj» 


rave review 


Sarenevezaresaresee.L CID ES 

çimeÊ nar enenenenen cere WAR 
JiS êt ~Y 

JS çgêlawa K$ Ek QAB “û ya ûk ö5 ¬Y 
rayirèı/n dayê 

ã ray of hope p48 (ef4al yak 
razor/rerza(r)yn nd lk 56 

ù DE yê “Oadlg çe434vê A8 

razor-b!ade/n ölü “waa 
reachri!ti/v êıltaa 


tên hê ê çêjê çkwwad TT GRA ~Y 
ranê n Xen nan _ ly l422 Xatê “Ê 


reach/n daa -Y gale \ 
gut of reach/adj TAT 
within sb's reach azarê, yilê 
reaet/ri'ekt/y ayêšldea aŠaş i 
Ah êÎ a (çunki ¬ Y a yiana ,¬Y 
reaction/ri'@kfn/n è gûla, t€ -\ 
a plan laş Y 


reactionary/ri'aksoanri/adje.. x+ej<-\ 
A ûl 384 ceye yl Y 

renctionary/ıı û 1843s y4y4j< 
reaetor/r'aktatr)/n < xc yu elî 
regd/ri:d/v glk pêkan A 
lll p0J canda ~Y 

n Ê eu çia pelkê pêyan 


mê ny a 


read on 


o paki pîsan kê 
read/ın ê gA2kn yû. 
readable/'ri:dobi/adj TYAVEN 


reader/'riıdo(r)/n  Gijelkyê) lê 
Gul& - Maka) yûĞ A -Y 
reading/'ri:dın/n # yalê ş-\ 
û ARA çikan cw lal, o (AKaya san) TY 

La j mٍ " 
readjust/ riê daAstiv Ji otêlê ~ı) 
zû GE şeta Ser yêno ¬T plkûul 9 


ıı mı di j arde yb þi ıı Ji Ji Jı Ji j. Fı pa mı mı mı. pu JL jk pi yı i ji J Bo po po an mı mı di TE Tê Er Bı Bı Bi PI II E HE BB BB BE Bu Bı TE HE HEHE BB Bı dl di HE dede le aji xl xl dı di dede 


R-rii(r)f çêkê «J suhediykla aa 
rabbit/'rabıt/n ula j AS 
rabble/'rabi/n za eb Ûz sÛ 
rabies/'reıbitz/n kw çêjê” 
(êy lal jA anl ka (ç Û4 
race/res/n Ma A Ê kên 
JÎ yen Senek çê qyR êêê 
rat race/n cadîndka Ol çale 
Alk ac Û url Dûrê 

race emuırse/'reısko:s/n 
(êz jan akî çûle yÊ 
race/v Mel Awê ~\ 
Î qguSn^kainan y3 ia mıY 1Snalı 1 kk u3) ¬Y 
Sony A nda çeylaêna e45 4yae4i 
racing/reırsın/n mêl yen kawê 
race/n J«-Y atan) 
race relationsin ûda êk paka 
ölS4ae y8n, 
racial/rerjl/adj eta, - de, 
CE DAHRWAwd A 


racialiy/reıfoli/adva Jelafe, gas 
racism/'reısızem/n - A xa jta, 
(Enka êÊŠên j 

racist/reısıst/n- adv <. aı;afa, 
rack/rak/n «ZajL 
FBCKÎV ê jê aka t5n a ud?le Rêka 
racket/'raykıt/n ek, 
aê nê tz ya çila ¬Y 

nb êna j (skê bêl çêy TY 
radar/'reıda:(r)/n Ji21; 
radiant/'reıdient/adj »icka 
AêA (erkÊ-Y 

oA “ulakû je, -Y 


Jı Ir e Hl xı dı dı du Ee Ij Bı aa xı di di de Irak Gi dı di di derde Ie bı “i dı i de le ak ıı þi ıı “Ji de Je Ie bi jli ıl Ji alyak ıi ıı dli Jı 17k Û dı pi j Ji 0-78t Bı qı j Tor B- më n j ar ar ERE IÊ bı ıı + BB 


radinte/'rerdiori/V sa çaxê Sû, ¬\ 
ocalan yen Y çekêtana yS y, 
Gerên) laçç 1 yekêda -Y 


radiatlon/re:di'erfn/n slduê 
radiator/'reıdıetoe(r)/n  essçaynt-f 
radical/'radıkl/adj ada ke, 

urêk9e44ê *"Y 


diSast, ¬ şa ûşî -Y 


radical/n iSaol, gul -\ 
CHkê (ên ûn êl yÊ (ukaau (eû -Y 
radically/n a şhkêea soy \ 
şeya geŠ al --Y 

radio/'reıdiSu/a nz Tau, ~\ 
radio/y (plûeê (palda Şadî kê 


radioactiye/ reıxdio'@ktıv/adi 
dii gênê -Y yeaS êg -\ 
radioactivity/ reıdin'akitıvati/n 
ö g4aka bêz 
ûrê? kaka # gWAlatêikÎ (çalan yıuû _T 
radiographer/ reıdisu'Dgrofo(r)/n 
OR RAKR j sibêyê AE a 3aakgn) 
Êlûn êAa a î 
radish/'radıf/a Jarî 
radins/reıdios8/n çanob cutexa Azîn 


raffle/'rafl/n cadaaûıla mi 
kêl kb uû243,y4 -Y 

raft/rq:fi/n alat 
rafter/'ro:fta(r)/n qutîk -Yasddis - 
rag/raqg/n J6 enka 7) 
ayeyêSijiy 3 Aş 4gal “Y 

Jiy çelê KOK ~Y 

rage/rerda/a Ù ulê ja7 
rage/rerda/yv qutê -Guolexg u5 
ûrtên) pJ yed yk ~Y (ça eçe! 

raging/adj lb aûal'ya&êa 3Ö 
û yê çS kadeya Waw 

ragged/regıd/adj 3 ûj ûk 


J laca Buy RBNMEBEÊBÊB), 
êfa) “Ge ~Y 
Ù AIZÎ çêlê “8 û MûA ya ~Y 
quotation marks/n çêf sa gh layê 
quote/kwautiy t8wa ala yao m1 
ûl la Mê Sale êleû ~Y 


goy 8 çal Atlı Şa ê gkkakaê AA a paa mî 


quothi/v 
Quran ın 
Qursh/n 


dêla a çê û ¬5 
ula “ulê 

û23 nÛ ê 

0) şAna (gêl hêsî 


1e ak ıl ıirlıl "E-arn Bi EB Bi BI ¬E BI ¬E-EE BE BI BI E ır Jir þi ıı ıı qı dj dedede ıl BÙ BE n te Ba¬ Bi BI BI dih dedir þû þi jk dı ıirnle deqe qı ıi tı tı n ¬8 E4 BE BIB El ıll r 


quest/kwest/n 'èl,A* 

question/kwestfan/n Maya -\ 

lejê “T Kêt aa 44uadla -Y 

in question JioS je alal 

Jiya ¬Y 

no question of/adj «xi ça id» 

GuS Êla çe ydaSaı ~ 

eut ef the question/adj ta» 

LSA cıla yÊ (Sa 

questiên mark/n tasa gullê 

question tag/n JÎ3wye 4545 

question/y eu lea ~î 

lel SoAÎkA “ (çûS ydêù QÛ çûk ¬Y 

Kez[çl çtayÊ~Y 
questionable/'kwestfonabl/adj 

Cl yê ço 

esa Û la EA Ê -an lûla 

queue/kju:/n #ww ya 

queue/y ~ ıy3me43êdÎ yê j 

dêwek gêrdÊ a # yaazill -Qe$ênJ # Ne 

jump the queue “GE jêAJ b4 aw 

Lên. Gê ke am 

quiche/ki:f/n J ASA (çeyê 

x> J ûd 

quick/kwık/adj baš ~i 

Ada -Alaqdş -Y 

qıufekiy/ady REVE 

quld/kwıd/n dûz ala dika 

qulet/'kwarot/adi töakê 1 

u) pen ûna (a 


ut Şe kê, Ê êb leê ~-Y 
„e ê4k& jê -- 25Ê0êğê r 
keep qulet about st cê ts A? 


kn SN J Jm ŞQ ê þN ê ٌ+ٌE ee. 
quletly/advy urÊê®nê dêkê 
u yêkê ka ja gl kê êgalê TY 

. quletness/n urê ê 
quiet/n urlakê m eu yê 
quleten/'kwaıatn/y  têsa Éšeu qa mı 
lêne yak î 

qullt/kwılt/n «hûr 
quintet/kwın'tet/n  Gtakk snA€ gûla 
èn) çat qil; eallasþe - 

quirk/kws:k/n lk „Sû Û, ~\ 
i4an gkê ya pa ¬Y 

gulirky/'kws:ki/adj aka 
ejê “j UbO -Y 

qult/kwıt/v MI VER ÊYÊ YEY Pan 
(Ge fealnê Cwwwêê m~ T 


"a 


û p43 zênû ySAd( ki saza yê) TY 
(ela Gadî) l8aJl ` „ê 


quite/kwart/adj #kgedi li -û j) ^) 
celaên ~Y 

net qırite Û çl „4u 
qults/kwets/adj çuwêŠaAÎ ,yak& 
be qults witlı akat eka 4awê ilana 
Cê deşl êka ûlaq 

quiver/'kwıvo(r)/v (eùyêlen -\ 
# qkeka jalÎaan Y 

quiver/n Jê (çiSa, ê 
qulz/kwız/n A yêk nên SêU :)a»a<- 
quizzical'kwızıki/adj cel leuke û 


ÇukeEKSÎ çakan cia n ÎSea lak ya 

querum/ kworeamin  suaz şa qiralî 

erê bevla çS dan bû  Y 

quota/'kwauta/n gt qejê ole sate "1 

JluS ûêuO Sk -Y alal; 5d 
quotation/kweu'teıfn/n 

HA yo Rang cerêl êkane 


ni eda ıl ıı da nj anan Bi n di HE BHEK Bı Bı ıe di je Ie jı jı dı rd bi rk mı Bı “EH Bn BE BI E ıd 4E leda Dl bil qjı eqlî jı jı nı mı Te EEE BI dl ij ıle Jî ıip'aþ, jê kı Bı n n E E E BE 


Q-q/kjU:/ (gukê 4E s4aaalka 1a 
urê îi yö! 
Ml -Jiaen çeuğiSunY çeyi ya 


quack/kwak/n 


qunekiy  t5so (ûl Y tas ta GI¬) 
quadrangle/'kwrdrengU/n 
çûka k5 kê ê ya Sakan 
ûpirêb (ehîqay Ê feza waye? al yekl 
urd Ê i po 
quadrangle/n lae rravlaa 
quadruple/'kwodruni/v 
Ano Ol (Sê (ek (aka kl isa 
qusil/kwerl/n daw yan 
qusaint/kwemi/adj _ùsı, gak mî 
urd halê yad ¬ 
quake/kwerkiy gianuY çe yxdan~\ 
Guhan, ~Y 
qırake/n tl ykÎka pi 
qualification/ kwrelıfı'keıfn/a 
Û dS Jiyana TY yakel lS -Y Çêlê 
qualify/'kwolıfaı/v : 
4342 çg Û yi <Y yed ee(Osyeykb¬\ 
têŠna çê Û ÊRÎ E lan çya qû TT 
têna lu şake "$ 1eş ku mê Ö4 ê1 
Luka TE Pk 
qualified/adj J29J00 
Jizîdalan T AabiS -» s3lça -Y 
JiÎWnegnk4e 0 la aya Ê 
quality/kwolati/n êj» ~ 
JÉ Gê mY aka -Y 
qualm/kwarmin j3 -f ölt-\ 
quandary/kwondari/ngl, 3tı~ 
têROkE “Aali, gı ÈÊE -Y 
quantity//kwonteti/n 


aT 
carêk, 


KALZDDDAMMaMaaa a a  Dn 


çeê40laêkê 

quarantine/kworontim/n 
<J Ayebe yii XX elan cak -n Mû yS laz 
(nh jênê çew y2 SS 
quarrelÉ"kworol/n JÜ sea -\ 
4ad, o ûla -Y 
quarrelv  WÊAÎ cıt Xlllane: \ 


dêza Û gêl î lAhSn (po y4dika Y 


taa aka Ka ZÊ 
quarry/kwori/n 4a lb€ 
quarryi/v ta çeÎSAR dı Ašu 0 J ka 
qUuarryn Jaf zak 
quart/ikwar/n J3şakê 
quarter/'wotto(rn sûal ~i 


ile çe T Gilan «Sola, -Y 
ezli “ela kê mo ûî be Ê 


ne TA QO kele mı eneaSalka jü ~1 
quarter-final/n ur Ë8 Ên le kedî 
quarterly/kwo:toli/adj -“G)uê3 
êka ÊU dme ı44ı 

quartetikwatet/n alye umetê Ji 
guartz/kwaoatz/n laê 
quash/kwefiy ë pakahêê pêalan ~1 
e cd Ê DA #gAûl8en gu f 
quay/ki:/n Jênûda çgl3un jk 
qıtayside/'ki:sard/n sla) çêy 
êkê gêna af 

queen/kwi:rı/n têb G5 lb ~\ 
lajê ıi gil -Y Ekatê ~Y lû A - tAêkt 
queen mother/n cölê ûl bê „Sala 


queer/kwıo(r)/adj  jeyû - tênê ~ ata 
quel/kweliy  tésa cı yS sêu tasa cı şî ya 


quench/kwentî/y  ûdzêasa (axû 

t pikayı yen 
query/'kwıari/n ù yêk aka yê sî Î kimya 
query/v anın aû ê wê 


TERHE BE E dk dı dedi de Ie dy hı dı ıı di ded ıl jı mı “ji deJdr-k Bı an ıı mı mı 4e E Er Bn BE NE RE HE BL B- Bu xl ıı deda dı 'jedr þi (jı jı ıı mj ıirar: po jn Pi PI E E Pê BB E EB JI 


put Stli 8Ht/Y a 355an aySsu (,SÜ) -' 
+ Akan yênê (kadî) -Y 


+ yêil8n „au -Y 

PÊ yourself out/yv tu şalle Ş3& 
put sb tlıronglı stlı/v të»  «!, 
ùêoa Dû 

put sbfšth througl/y  çajêklkS4o 
ûr4an4Šan ÇyLaS4a4a 

pat stlı to sb/v nl eı 
Kel, leûêka ¬Y 

pat sth togethe/y Gê LS 44j 
#+ gına 

put up stl/v miSna pp l8ên y4 
put sb up/v ¬15aa çela y4 
è pêêna y4anbê çêjê çe 

put sti ırp/v ê gAĞlSnu l4) 
daw yêalnn i ask TT Mau a î 

l&au ala) “Ê 


Mû „annnm->B5ao»*` Î JM M A, Ê N kaw 
put up With sb/stb/v Gutea $ ka 
Kes cÊêea çye Şû 

BUtÊ/DAtÎV  QJ)E çu lkb) «Salê 384 cîl a 
Abû ŞE niha Û 1êny kk a Ş34/ 

putter/'DAto(r)/Y  êa& a gı çêkê a3185 
Lşed kand 

putty/'pati/n ê Aaùeka çgkÖ pk (û şat4a 
puzzle/'paz/n  çûlaa sê ¬Y êka -\ 


puzzle/y Wêpu çel kê gla mı) 
aqê Û ççoSêna çî girli -Y Wez (çuk ya -Y 


puzzle stlh out/v ele SÊ cê JAl 
# çêk 0 dêy xSAeLkanka ar lakî è ga350 Jl0 
puzzled/adj J la ur4 - abas Gi 
pyjamas/no'dsatmoz/a elah, 
pylon/'parlen/n La lS çepê qadê 
pyramid/pıremıd/n thuêk helka, çê 
pyre/n Jik)ya çêna jw çeyê y8 
pyrene/n Es CEÊTÊ 4008 
pythen/'paıûn/n AD -BEAED 
pytlhonmness ùÖ G4 lS a a aSlaha 


BUTSUÎÊ A emme mnn 
lad ÊÊ û5 gWlı -Y 
ASA -Y 
in pursuit Gut (ên 
pus/pas/n Ji) j saî a5 
push/pujiy  gûsusgkallş¬ husul 


Gu Šaol n Y a yl Wa ê ek Y 
rêma arl goka "0 lad çeRa- salê lat 


pusiı aheadiy ûdê) aš pêd ala 
pushlı for/v lyê4ê (ç 4855 
ptüsh in/v 1S»a ciyêyan 
pusher/pufa(r)/n f5J ê dua 
çÃlê ûn 

push»button/adj r ŠÊS 4a su 
La kdD 


pushehair/puftl/es(r)/n 
Îsa (belê (kaye suna 
pushever/'pufouva(r)/n -suat - 
ö2) çepla ¬Y û kalê ge yêd a 
puşsiıup/n JAcanki AS kya ) a yo 
agodeê çg çeûkÊ Cak lSASanla çjaASon iı E) 


push/n Se yaltı -Y glalt: ~\ 
at a push Îtê Gawa şaz ISA 


u Al t54 

givê DUSBY ê xasa JJata çêkê gada¬) 
led ezkê hiSnu çeyek mY 
pushyf/pufi/adj - dk xeya Kûla 


tSou ên k> 
put stil down llêdla jg yel 4wekê 
pussy/'pusi/n Akad 


„« "+ 


DEUVDUt/Y issu û8 » gaASazmY dadêdla¬ 
ydavkêên û yêÊkanWa “î 

5; al lSeu d çela ~î 

Wae alya 1 dada ê 

N EA OO) -_Ã 15a.a Ji badıxê,aa Ahê eu ji! 

put together # yAŠ aê 
pııt an endiv rû: lm esrî l138 


277 pt 


++ LL lı lı i ji HE de ki ki bi Li ıı di di dq li Ir ak ji Ji di Ji ji Hb pi r po n n mr j Ta Hi Pi E B dı di HEB le ak a di di le di aþ aþ ak akı di i nar e xn jı j HB Pi Bi BEE lea dı di dede lr 


BUt geroS§/y ê lbêê pêk çeka gukê 
put eyeriy E dêl jêk (eê dadê 
pitê aside/v ciêwu O ya5AA lU 
eê quta +4 

put slı away/y au lk, 
pat st awayiv ûrê 4$ ARA 
šA2nodÎn g3ê. 

put sth back/v e yakaka ARau mı 
(Cılan)lkay lu ~Y çêja girga, -t 

put by/v Saa O 4ê ê Lı 
put sb down Saa yakê 


Boa ek kê Û yê KUkad aê atê 

put st down/v lêsdkê çêjê) JkaedÎ ^^) 
au ûı şê dan lS au ê 

lev çç qûn -(şySaea -Y 

BIE 8 forwardiy ûênin (WÊ 
Ji ciudînoalAA 

Wê Ê 

U lad çe aie î 

Wel gakê, bla mY 
KÎ Uza 44weêê çêjê (a Ê 

ör? ûrt  ekakê t8ou i ola 

d o g2 ydnd 33 AI au ala mT 


jr hê Hûakêê QÎ çela Ê 


put silı foerward/y 
But §th in 


put sb off/y 


pt stlı efËÉ/v 13a 1 şa ¬T yelê stan >¬) 
pt stlı en/v Maa êlê çê ¬1 


erke Ê ®dla(laeki) -' leu kan o Yî 
erin yêÊ da So ualaa --f 

Cıdêd gıAjnÎ -' Sea (a AA 0 

Bart Stlı en sth/y [Sêl 2a2) Wl 
„Ana Wûn çÎn dad 

ez çgulodê 

Sp (çey ùbê çl -Y 


put sb outi/v 


BULTOGL BNN NNNÎ 

pungent/'pandgant/adjçı # „S23: 
MES 

punishf'pAnıj/v NYE 


nunishable/'panıjabi/adj Eka Û 
punishing/ panıfın/adj ~ x5 »ût 
AK5AkAd 


panishment/pınıfment/n t~ 
Dar u9 “T 
punitive/'pju:natıv/adj 
Jigê “TY Wê banê -\ 
punk/patjk/n ûj 4L a3a ~ı 
da (çaê 
sû şı cıla el ju ce lanja cetataê Y 
punt/parnt/n g44 
pınt/pAnî/v ad Cad Ê pklûz dê 
punyfpjuni/adj Şalî a daye 
pup/pap/n muSuu 4lya 
ue S (çuka çarek 
pupil^pjupl/n urê 
a LÈ ~Y 
pupiîlin ıo salêz, le gêdzlê, 
puppet/papitin «ê xyêwSag 
öz Êaunzê êy “T 
puppyf/'papî/n dw çewdaoaê 
purehase/'partfes/n baqî 
ja5 hy -Y 
purechase/'psitfas/v VE 
purchaser/'pa:tfose(r)/n  „u;€ 
pnurdah/'ps:da/ıt tadı 
Cız kû û40 zan î 
pure/pjuo(r)/adj 3Ku -¬dt,~\ 


çit ja êl TOL ~al~Y 
cud Guelê ~'l ùauu ¬*Jla4i f 
purely/adv ur aê “YY tak) 


hıln ıı Ba dı E E a Bı dı jı dj dedir ELE Bı BERE “pa Îr ju ki ıı da BERE Bn pa dı dı de Je le Bu BE BERE ~r qı dı ek dk ri Br Bi BI BE TE "ê dk dı dedrê BE BIBET |j þi ıı ıl de Jil BE BI E-I? BN þi ki 


nuree/ pjuarei/n di yE 4az dana AA 
purge/ps:ıda/v iSau yÜSt \ 
Ses ççtsSl 
purge/ps:da/n ödluSa)laSta 
purification/ joorıfı'keırfın/n 
ë pên KS 
purify/pjuorrfaı/v ca ya2iSeu dila 
TAYE Nê 
puritan/'pjuorıtan/n çek du ~ı) 
sûç ~Y 
purity/puarati/n êyê l2l 
nuri/ps:l/n ğda 
purple/'ps:pi/adj ulê yê 
purple/n url êê 6h (êê, 
purpose/'ps:pas/n  gêbalê -Y öawtyka 
Ûen purpêše Cs.dadada "CAÊ nd 
purpeseful!"ps:posti/adj ö^ lê 
ulu Rana lelê 
purposefully/ps!posfeli/adv 
kn çanê lel gêla 
purpoösely/adv dinanê danka 
purposeless/'psrpaslos/adj gle e 
KûxmnkakA j 


purr/pgi(r)/v têza ajê gûş “iS4 gigaykan 
purse/pa!s/t  (çûwed (çila TY gulê) 
purse/v çêbê Di o yn AK çevSêe pi) 
<ê 94ê çekê 48 haz lêêê 
purser/ps:so(r)/n uhên8 (elalêyên) 
nursıe/po'sjuı/v ğranêeo> zinê 
ğKan çufsealla êk êy0ê Y 

Gel cayêk te3 pl ye)yt slABA -Y 


TAET Ke 
pursuer/po'sju:etr)/n ai yona _ı] 
AS ee Oz? “YG aS çayê ~Y 
pursuit/po'sju:t/n NAT EY aê. 


i u M~ÊJJ.MMêÎaÎMÎêSê 
puddingpudin/n cawê -tıka 
cd W4êçêêy nan Wale Jûra 
HAJE çela êkê 
puddle/'padU/n Jin a jÊ 
pulf/pıf/n az êda ~ı 
Ördêwu k4 ~a Ka. çya sê e gê ¬Y 
puffy/ pAfi/adj ayîk jl 


Bpuffiy  tSsu dı aak -Y taa j cha 
Mû a AS bê -ekûfaa o AKa -Y 


u alal kla -ı 

ûrêvk (S yêAca ÛAA (eda yî ~0 

puffed/adj a vê Û kaw kla 

ür çehar lika Gu1lakl 

puffîn/pafm/n ênê 
ak ara ND 

HAkadê çe laÊên çelak yı 

puke/pju:k/v Tû edaaê 

ÎSaa GURA -a yak, bu 

mıke/n # yû Lê,, 


pullmul/y ` teaa diyîn TY ehatesb\ 
êsê o3b gk gpe ı1 -Y 
ba dilka yk lg nA gaula -* 


êêê qele ¬9 

pulli/n e bêaSI, 
aka çê hê yb kanka ûl pAS adan 

pull strings/n dê EDÊ call #Aaubal 
urêêy 154 (ejê çedên pêl 6a 
pull your welght/yv të ga ge 
ptll away/v e yAkêkanan çeyê 
Dıull down/v lau şia 
pull in/v u 
pull off/v dÎ ûe pêS ad ye 
ptull out/v cerdê Zada mi ajêd me 


Grê yê DÛA ~Y 
pull yourself together/v  - jê 


dakê 


JE EYIN Bı kı lji ıl di ılrak-in mı an Bı n ni NE B- E Bu akı ıd dk dedir rı di ni “E-I BN Bu BI dı qediya hı dı da di nı "E "8-E B- BE BI dl alçaçay DP LLLLLL 


275 „punecture 


Wl Mi lı eı de-b Bı Bi BIHE KH bp ıı ıll j 


puHey/'puli/n YENÊ 
pullever/pulauva(r)/n TÊ 
pulp/paip/n SI Salsa 


GES yêk E eya yên ~Y 
Jin& kanin ¬ otu yy f 


pulpit/pulpıt/n JA maya 
pulsate/pat'sert/v Ğ ulkayî mı 
Ayîna yê “Ohaal “taa J -Y 

pulse/pals/n o14 1 öMll 
pulses/n lajî ll alû 43u 
pump/pamp/n belk Qada 
pump/v leu laê j mıldrê Û sada 
pumpkinpampkın/n ~.eo8 
dal yê caSuls aê 

pun/pan/n  oujtaêya quling a)ata, 
puneh/pAni]/v lsa (  asîîğı- lsa j cla 
punch/n <S ALA yaka “aka 
puncl-un/n Ct Avê ê 
pınel/n Saka têğê j Gellê çlkêl-\ 

Cı #sa8ay€ my 

punech/v lS çt 
panetual/'panktfual/adj  -zzzaı, çêla 


jL EY & Ê Îz yê» nê 
panctuality/ panktfu'aloti/n 
èö 4i gul xrRaal a çal 1 


Hayê lêa YY 
punctuate/'panktfuert/y cedûdallê, 
ê qêr) çend" zeya jiana 

punectuation/ panktfu'eıfn/n 
Ê ed xima 
punetuation mark/n (çêlê 
paka, 
puncture/'panktfo(r)/n EDEM 


ÛJê ¬ gê rê ê8 çe4aÜ 


puneture/y êrê kaka “ESn CS 


mı an Tj qı rı dı ke BL ki Ee dl Si -E E ¬P Be Be. mn xe mı akı da da dı BB BB mı qe qp dê di diy Ie ak ak dl dl di di ¬1 -8- EEE IL i di di dı qı dı de Ie Bê BE HE tp a jl an Ir le 


nsyehiatry/sar karotri/n ,aS&g): 
ur7 
un yaêê êka k0 
psyehiatric/ sarıki'a@trok/adj 
ê l54n ek ya WAÃyÊê6 gêla 
psyehiatrist/ sarki'atrıst/n 
urê çı4 (çu y55 
psyehic/'sarkık/adj êl» 
psyehoanalysis/ sarkouo'nelasısin 
çêzayen çeê yên yS, a 
psyehoanalyst/,saıkaus'nalıst/n 
çêyayeê (êye AR gan 
Qe Osê û êyayênd serêk yê 
psychoanalyse/,sarkau'anolarziv 
ên çanê ikê çê payê (ge yêê Sê û 
psychology/sar'koladxi/n 
û? "Dê yayêê " kwla êê 
psyehological/ saıko'lndarkl/adî 
çikê "u êyaêê 
nayê 
b yk bê Şê 
psyehologist/,sarko'lpdgıst/n 
Lw kê gapêd çe Û çu lêy aaêd 
nsyehepath/'sarkoupeti/n 
çe dayêê çarê êkê ea j şê (ewêt 
Hina JÛ cilê. kaQl yal çaye4 ùl 
Ravê kan 
psyehotherapy/,saıkau'feropi/ın 
êd Adanê la 
çî QuHnS yê ay ê Xanê ka 
uris lÊ nk dakê O lkaayêd çerî 3k 
„e l# ki Û aê E Ê Ês an 
qul 4443 
cel lêe) ykA Tû adê 


nsyehologically/adv 


pirb/paAb/ıı 
pubertş/pju:bati/an 


Ça a EKE E End diþi qı dı di dear, na dî di de leke Bı BIBET Tey Î dıde dı Ha HIH EK EY a wı di de leke Ie Bi Ba¬ Hi qe iy qa dı di be BL E ÊÊÊ ê gı Kç di Ade le BB EE 8k E 8 ı1 


pıbic'pju:bık/adj gû 
mılê hair Jê Q37 
public/'pablık/adj ulan hêk) 
ldj - ûk -Y 

pubišic/n sla, gal jW 44, 
cı şay J uîêa “ê145)5 

n pıulhiec LA 
pubEety/'pıniıkli/adv RAA 
public cempany  sêğduê ekkş (e kûtşeyî 
public convenience/n Canê) gU 
public house/n JU 
public epinion/a êê çel, 
pubie rejlations/n daçp aê kaka 
ölSua(çîdê 

public sehooil/a û00ê 
(al lkz xay an kî 

(ISA yaki) Xı14e çin» cena ê 

public spirited/adj ênê «êê Uê 
ptubliectransport/n ulSla 
KERÊ 

nublican/'pablıken/n _ bı û#alê- 
Jii çuyê ya6ê 

publicatlon/ pablı'kerjn/n zê S3 
» gi oS ada çelê u a18 

# yAhn Sy ğa ûskw8l, Y 
publicity/pab'lısoti/n ut yê 
Çdllae8i, çı lSa 15346 OefêÊ ~Y 
NURE 

nublicize/'pAbirsarz/v cenêÊ lı kon 
LAR 

publish/pablıjiy -- güŠ l5na goln“\ 
o jv ilSeu qa “wazên `” Y tS»aeln 

çyaka45 sul, 

pubiisher/pablıfe(r)/n Jt: ad 
publishing/pablıjın/n NEYÊT 


TE Ba TE NE HEB E ıi JE HE de Bê bi ak dı ji dr ak aji Gjı dk di eê Je pa mı jı mi TE E BB BE HE E Bde de ala akı da da du. ak de eı di “jı Te Bo an Bim di Hi HE HEB Ba bil da da dede ak, akı dl akı dı dı 


cenê ak Xoban dê -ı 
nê An Talane çêll ¬Y 
protect/pre'tekt/v Tek RÊ 
es J Roê Saa Û uS)8Jê 
nrotection/pro'tekfn/n 
û8 J çef quel lı 
proteetiye/proe'tektıv/adj > ,u- 
ul tê<jlaêe ARI lı 4awê 1, -Y 
protector/pre'tekta(r)/n »jù,& -\ 


„Abaêj8lu -Y 
protetn/prouti:n/n û 
protest/'prautest/n urta, Û 


Brotest/pro'tent/y «E te yt -\ 
abê ê eha bı ¬ Y 
ûrê SU "êrtêd çıjae mî 
protester/pro'testo(r)/n 
Protestant/'protistont/n 
u0 Red in (IR) 
protacoln ow pkkê “55053 xı 
protestant/adj hl5nê 1a 
prototype/'preutataıp/n 
O4avê j çekê xekê 
protrude/pro'trud/v 
Rêl çgayêyinî yed YY aJ j 5ad yao ^ 
Hê ak yêu î 
proud/praud/adj  - A<3&n çötlê 
GDW433 “Coaê 
proudiy/praudli/adiy «xı yGl&a 


prove/prt;v/v örknf4anêJ -\ 
Med cilanê --Y 

proven/'prurvn/adj Ji yyadAaz 
proverb/'provgıb/n dûk 
provîde/pro'Vvardi/y êê -\ 
örHêkŠ ên -~Y 


provided/pro'vyaıdıd/conj „~4 


car jn Ba PI HI dêk ji ê, Bl BII RE II di der lr lir le: al de: akı akı dı dı dı Jı rk, aþ, ei mı mı "jq. ju. jen BIY E EB EL ab: di ei dı de ak ak dı xı ji “bji Bê je i i di “B di ¬8 B- B- dı dla dı a a BÊNL ık Şj sl L gr gr pu ji y 


province provıns/ın 
cade dik L4J 4Ê eda çı Sual y4 j peda -Y 
provinciaVpro'vınf!/adj Grklaêa mı] 
ûdê TY ul ~Y 
provision/pro' VIS/N de luc-T(çêãa-\ 
lanî alî jê ~Y 
previstonal/pro'vısonl/adj ase, -,it5 
provişionaliy/adv süg ula 
urê lê çeSkqê panbı4i 
provecation/ prova'kerlıln -satêlê 
ûd saa “ûd Sa ys? HA kul ka 
provocative/pra'vokotıv/adj 
Jêk gay "uê2ê kk ¬Y ı5» yyû A 
êm eklê ya ~î 


provoke/pra'vaukiv  lšao ça, o 

ilğüayrea -teo qelûn 
prewfpraûfit salêk ûla ıRêxS îê êêêa 
prewess/prauos/n NERE 
prewl/nraul/y (Çu ed Û) hê 0u 
prowler/'praula(r)/n mç ju gaw Ã9» 


jêran Êka þê ku gûlnu yê 


proximity/prok'sımıti/n KEW 
prexyfproksi/a Aa Û la xelan 
prude/pru;d/n EE YEY 
prudish#'pru:dıf/adj VEYE 
prudent/pr:dnt/adj glî -aaSaa ~\ 

(dayê -î 
prudence/'pru:dns/n urêêkê 1j 
prudentiy/ady G5 ]J3þ Mark jên 4aark 4a 
prune/prum/n elk + (gel l4an ¬4 Şê 
prune/v ÖĞnêê Cê yi (êda a 
pry/praı/v GA çul iS4 e5 
pseudonym/sju:denım/n Ê) 
psyelı/gark/v bênka çek û şyed 


silak ıl alê 9ê ja kêna 


di þi dı edeba pi lı þulrle dr de jı rk (ji di jı-jrJr derka rı lı klr abe ıl jı lı dı cir deh ıl ıı mı di “ilr dr dır di dı mı n n E4 Bı Bi BI N BE I-II BI BI NE E I4I BI BI BI 


proof/adj aba inû - Sa, 
prop/drop/n aS l)S zada ril 
prop/v t&u êdê ı1 


dy4lê j Î gêz TY (guÊadl, “Y 
prop/n îla lk êka yid y JA 
ebalk û Şêkênl 

propsaganda/ propa'geendo/n 
mafin 

propagate/'propageırt/y 

daa aaûÉl dya 
# gXlhakêd Wênê j mı 1$aa 3)Y 
propelpro'peli/v çal sar" hasallg~\ 
bl çêk gêjê ¬Y 
4É ê Olê er8AS (eû a xê 
proper/'propa(ri/adj  -aıu«ı a ¬ 
4e3 aa alal j€ -Y Alan 
ıqêê yên T Cidhan f 
properly/'propali/ady asa yu -\ 
dzvî) çîtê pêêna mY 
duz şine gê Shan geke Y 
þroper name/n TEL #PV 
property/'prppoati/n ölebar\ 
vê êkê ¬ Jû çey) 
G44 4a Û „kan sl -Y 


propeller/n 


prophecy/'profesi/n urhênêêa 
prophesy/profosaı/y za ?qadêa 
prophet/'profıt/n Atakkika -\ 


AK hada În a yilwta -Y 

prophetic/pra fetık/adj  ,,ötalaq 

gu 44aud 

proportion/pro'p>:îfn/n  :êu¬ 

dilên nb pek yo jakÊ ekkû y~ ahê 
proportionaVpro'po:fenl/adj 

laê j alal yê 


RuaMMDMMNME protagonist 
preposalV/pra'pauzl/n tkêš&T ıa) 
êfa) aA -O kl yê çû -Y 

propose/pnro pouzi/v Sawa bûd, -\ 


zê nat zl SU 
Kula iê tSeajel çel ala û kaka _Y 


çalên f 
proposition/ propa 'zıfn/n  ı /a&šn 


di kh mê kd YY LAL jlaY 
proprietor/pre'praroto(r)/n gu A/çeyê 
1aSlya 
prose/prouz/ır ök&ê& Aa 
prosecute/'prosıkjut/y  5sa çetalo ¬\ 
tûn (gla yû YY a şÖtênun xû 
prosecımion/ proskjı:în/n xwa tya 
JÎR a êka dûy 5u layî 
proseutorfproskju:ta(r)/n ` çe 5t» 
Mala j pêd" ekAÊ 
prospeet/prospekt/n Zikê eu e 
JUSL eyle çhê ¬Y 
û1 ê8 kan ça34) yen "Y 
prospective/pre'spektıv/adj 
cë yan ı b€ ja 2 
prespectus/pro'spektos/n dêşî j 
prosper/DrDapo(E)/y  ûktwelkêkt -\ 
(i A5e2 yêm û çAgnnn (çya yê 
prosperity/pre speroti/n öS Sadik 
û45 a5445 
prosperous/'prosperos/adj 
i AS Acı mı Y QÛkakÎ jel “A 
prestitute/'prostıtju:t/n hw 
4o. lê 
prostitution/ prosti'tiu:fn/n 
mall yaw e lê4an Û 
prostrate/'prbstre/adj 
ZÎ yên peyka ê MARI) Gulka lak 1 
protagonist/proa'tazganıst/n 


dll di drir rar ıl a Bi di HE HE BB Bi i dedeqk dı nı “E ¬ E E Bi BE BI dJ ke; hı dı dı di “E-EH FBI BI BI E HI If ak qı ıı Ji di îran KE EB di di de Ir Ir bi jl di di ai 


hê kedê b Oušllar,ê f 


lent çekên a êl yA8ê 


projector/pro'dzekto(r)/n 
ı18êu ala 1a5, 
proliferation/pro,lıfa'reıfn/n 
arê aj “T #4 aydla -\ 
prolific/pre'lıfık/adj 
JO #hAgêyakA ya 
prologue/'proulnog/n zAhêda -\ 
Welal atê aba î 
prolong/pre'lbn/v We 
Kêna Qû ya -ıY 18eu Dê a 
prolonged/adj  çeytêêê ya - l253 
Drom/prnm/n Ê A- San 
êê êd 
a ÛSA qS kaka „Okaû ~Y 
ÙAhê pk çal kayan 
premenade/ prome'na:d/n 
CŠAŠSY lel çê ji çêla jêr \ 
alû led KWA ço yên ,SY 
ptominent/'prommnent/adj 
ÎSA zan mlna - ai yas Û su laê 
prominence/'promımnans/n 
tf 
proıminetiy/ady  kakaz sS4enaad 
öê O blê 
promiscunous/pra'mıskiuos/adj 
aî anka Ol deê 
RAWA akÊ GO ASA  eutbana (gukê yadê 
promiscuity/ promı'skjuıoti/n 
„JO ÇAŠAL Çiyyekk çewan çguût yıbı 
Gol ûn Tanî 


proliferate/v 


JÊ E E Er E BBE ZE HEHEHIL E, ji ıı dı dı dinar ır Bi BI BI¬ E Ba ıı da gj dje le; hı dli Ba" B- E E BI EE qerje j. þi r mi “Bt E E Bê Bi BEE ıçay je hı dji ıı dı--e E li BE BE 


di lu þi Ù di di di 


bt 

promise/y tn öllla $ 

(enhûddyad êd)ya ¬1 a pêke yêu çe -Y 

ûualle» ıi çela E 

promisor/n „eadkÎka 
promising/promısın/adj 

ÇAĞ çi şta ¬Y Aaaa -- \ 

promote/pra'mautiy fê jeltêsa Aye 


lisa Çıla f a y3 lêne ka çewa 
lûs e êê eu ZÊ lad o kka yê44a _ 


promeoter/pro' meuto(r)/n 

êkêk TY AêSa, ~1 
promotion/pra'meuJin/n  clalyata-t 
êm S êda y4a4b ûla çla-T ê yêu Xi x6-Y 
prompt/promgpt/adj baê yad wekê 
prompt/adv «i çekan pêkê çê gî ga243 
promptly/'promptli/ady  - g»aazaea 
JioSulan çeîSal 
prempt/v bax çila ¬\ 
# gakÃwina çe naê a “YY lue ur kakê YY 
Prompting/prometın/n öluüla -\ 
nQ wey ~Y 
prene/nroun/adj Ji45 yl» 4ûc-1 
ri5“ (rtt sayê -Y 
pronoun proenaur/n Jüla. 
pronounce/pra'naunsiv DAR BD. 
(ebadkÊanÎ a awen ya -Y 
Îna cy êk cel Ê Hoa ba ST 
proncunced/adj ÛJ dla da lad 
35j5 

pronunctation/pra,nansi'erfn/n 
êdê “Y SSÊ -\ 
proof/pru:f/n lê laddaw -\\ 
ûk Ê Claneaê ~Y 
proof water Jinê 
prove/v Cêhht Îd anêdi 


dı ıı di Bi de EL ku Ir HE dı di He Ij ıl E ıb Ha HE HEHE LL ı- Bı BE di li Ir Bi Ie xa dı HI HEHE B- Bi xı e HE EHLI Ie E Bu ılı dı di E di Ir EL Bi ıı lı dı de Iç Ir le ıı ji ji dı de Ir bu ıb- ıı ıl ¬1 


profess/pro'Tesiv  tSsu Adak ~\ 

GAÛ Ê) (e HakÊenN, ¬Y 
professionaVpro'fefanl/ad 

“ezathal J uSêayn Wên “) 

4al lê Ê lukêa “Y ur4 bê 

al Jihha di deukthê ٌ 

professienal/n kak 1S) Huda 

Uujaklı 

professionalism/pro'fefanalızan/n 

cê haala l8) dahêna xê peyade kS 

professor/pro'fesatr)/n > 3s8aêÈ> 

J gi Raja kla 

proficien#/pra'fıfnt/adj 
4al lS a5a 
proficieney/pro fılnsi/n yat, 


urd ê laj 

prefile/'proufaıl/n  qolakuun) 
# pêdike cla ê yat aaal Ê joya çata Oda 

eçê bêi îqa êê ua kûlê ûî aî Y 
urê 

cl lê a ıe 
lénu xÛ 


profit/'profıt/n 
profit/v 
proefitable/'profıtobl/adj 
çûk eel dka J sw 
profitability/ profıta'bılati/n 
gol Efo xaw 
nrofitably/'profrtobli/adv 
ABC qûl) lê Saza suka Ci Lû dış 
profound/pro'faund/adî ça¬ 


ul ~Y 
profoundiy/adyv arî 4+ aê 
profuse/pra'Bju:s/adj aê - 3) 
profusely/adv JAdO Hêda)êa 
progeny/prodzani/t «êa “ae 
Ren 

program/'preugrem/n + S3» 


te Û ku 


nez wxan-mEO3MDMI  ı MéQJ J QI E a DaÊ 
progranmi/yv debû gadên nalê yda 

programıner/praugremot(r)/a 
Jj45laAla lı 4ı 


programme proUgratn il (gû yw 
MÊêaun Û çete ûla ûla TY êyayêkkê 


programınê/v êedla ka Û karl Sj 
nêeJla ö 

progress/'praugres/n êyê otan Tû 
ûl at E] 

in progress JAl urdaêd 
preogress/v n5n hên mû 


Mad ye MA Atlı Ê Ti delaad ka wT 
t95 #0ê 0 byêêd Ana pêya Ê 
progression/pro'greıfn/n 


Û AK çinên êdê 
JA Leiab CÊ Ja 4 yıUK LÊT VÊKÎ O aHaaê kê” 


progressiye/pro'greSIV/adj gasay« 
IA ciyane a yi yanar TY 

û la yar eel yêk AY 

tê beğaynl yedê çiK31ş5ay-f 


progressiveiy/adv ö lë ù4 7"1 
prohibit/pra'hıbıt/v wjaü ~ 


4 t8aa çêk î 

prohibition/ praurbıfn/n çj gura 

ûl 54ê 2u48 “5 Maan ~T 
prohibitive/pra'hıbotıv/adj 

| JilaQ ÇeySni î US \ 


prohibitivety/adv uz dnaê ada 
gilad çr ,Sa! 

projeect/'prodsekt/n êh 
lr3Kl seha yy çetln 'Y 
project/pro'dsekt/v ûlal3 ö a \ 


û MÊ04ayedêka (11Ê hou * zûha dên “Y 
Înê û ênêk "(prî kab "ûe zêna 
(4800 yen-Ê 
projectton/pro'dsekin/n 


pzivilege 
bê5 Cıaal <) 

ödy5 çl laê alû gl S8 (kakê *Y 
privilege/'privolıda/n AM sal ~\ 
û4 çêkê gen “YA U êl ~Y 


privileged/adj NE ENÊ 
prize/praız/n cadlatamê êka 
prize/adj ûilqkan (4abê 
prize/v eda Gî 

+y<Kiion lÊ ea malê; *“Y 
pros and ceons rabê a çela 
pro/prêu/an ASK 


Da bk wel 8 -YASl ~Y 
probability/preba'bılati/n 
çanê lanê “Yej 1 
probable/'prnbabl/adj ata ~\ 
êhšêöê çeleya ûguSan ¬ alan -Y 
probablyf/probobli/adv gj«»~\ 
üefêd dilanê “(pê6 êla Yî 
probation/pre'beıîn/n 
oA Sada alaê -\ 
û yêku Sal Û ga şk Y 
probation efficer/n TEMÊ Da 
Û8 çeka la 
probe/praubi/n Sk ket :ûxel aa 
ce lSnê Sê AN ayê Sal 
a lSU Û byad (edi şê e4 Je (Ã0 
probe/v + jaštSeu Çêl ak dayêk 
êhê Cuaêîkan | 
problem/'probism/n~ak,_ ö6 -«êl< 
AJhuudan 
problematic/ probla'mgetık/adj 
ulê 
procedure/pra'si!doa(r)/n 
O ÊJÎ ekla Î ada akî TY aub La 4ê \ 
proceed/pro'SEHd/v dasê slşea6 -\ 
# pêk l5an Û halkı Cwuaêd 


aê ~Y ğut t3 ok 


269 _....Toductivi 


Je ak aj ıl dedrr Ie ıı Gi dı di Ji der ıl ıı mı di db dl dl pi i “ji “Ji e B- EE BN NE TE TE HEB BB ıı di di ıe le EL ıl akı dla da dı lı dede Ie Ie Ip ıı lı jı dı ji j dê Ir dk en r dı di jı n cı pe du n mn n da an Er E mi di HE HEB E Ba BE Qa HE da le de BL a ak da da di di lebe ak ak da dı n mı aqlî lê pey nı nı ın Hê EB EB akı Bı Jı dl dı di dı di Bi dele + 


proceedings/pro'si:dınz/n gaza -i 
Û (Se ale û all AÊ (lala mY çeye gala 
proceeds/prausidz/n û &aeu-gy 
process/prouses/n 43yan) 
ce lS 8 dika nalı) 
processiy Waa aka TY têsan ykaa yl 
processor/prauseso(r)/n 
lûsu aolel ûl la ea lad lS çe yaw ıl 
Saa eske Û cç laılî î 
procession/pro'sefn/n »j;jlêkS gl „8 - 
fê j ou î 
zOtadkêJÎ ,-' 
Sa xRê bT 
proclamation/,prnkis'meıfn/n 
Ù ê4 El TT Dušlank8 , 1 


proclaim/pro'kleım/v 


procure/pro'kjus(r)/v aku axabaê -\ 
rd Gwêdda ST 

prod/preod/v Şêğên ù 2a2 Dawl 
prodding/prodtn/a ûlašla 
prodigtous/pro'dıdsas/adj cowa al 
prodigy/prododsi/n BA ERA 
„thawa m JÊ Ù YY alaak şak 
produce/pra'dju!s/v çên a4454 -\ 
GêjA Wiêhann TY Iûod ûuwa ya î 

ÖHçeaen f 

örk4nyed ehê (n8 atê e0 
produce/'prodju:s/n ûd ykê 


producer/pra'dju;so(r)/n 
JABA eê mı ûla akk yk \ 


product/'prodaki/n RE YE 
# l2yada N1 _ 
produetion/pre'daAkfn/n ph ka) 


ekê ûla çekê LA m yû lênana kı 
productive/pra'daktıv/adj 
dg yaad ÎT ask Î 
preductivity/ prpdak'trvati/n 
pn^Agkê çû qe TY pe plaeka kanî 


HD Sn 
prick/v e CR "êêê "Û 
lo»a lû -Y 
prickle/'prıkl/n çe Anna mel yê 
prickle/v eaêdk, êê îê 
#jþ35y0h Gezê çû1Sn pya “raê Tc azî 
priekly/prıkli/adj qytîaa î 
J2 Ê a -_ 
pride/praıd/n - 0L-1 
êê Ae ŞO) lê 
qûzkê ûy “Y 
pride/v êsa çûb -\ 
Go ÛHW çe yake Y 
priest/pri:st/n „ê3 
prim/prım/atlj desa yêkê ye aê) 
cad şa ka oj) 
primary/'pramori/adj -<ax 
çadlakê "(ellê ya mi ake kkê 
primarily/praımorıli/adv 
eA84a (çêky4ı 
prime/pramı/adj _ tt4 _\ 
Xê u 
ûku çl ça Ağa “tı U -Y 
prime minister/n  Glyala yy elêytaw 
prime/v çllaed çelana p44 çê kûl) 
pnrimitiye/'prımatıv/adj 
çyêhê ke ue te 
primrose/'prımrauz/n_ tau l,&-\ 
dê) ûrt ~Y 
prince/prıns/n MÊWE” Fite 


Cawa jU “aU la~T 

princess/ prın'ses/n cat cs )L& 
prinelipal/'prınsapÎi/adj Sey 
principal/n ba al j8 qutê u6 
RIHÊ 

principally/adv p54a çgulaêı 
principle/prmsopl/n tas gu ~i 
oll qî ela T 


di þi i ji de lr dh db bl i di dededrde bi dı di di Ji de Ee Ie ali di dı dede de bı dı Gi dı Ji dı. bi bı jı lı Ji de. Ùk Eo lı ıi lı Ji de biı li bı Ji Je. bo ıl ıb hı Ê a Je ko rl pi dı J îr ır ıd Pi di E "E m HB BI JT. EÊ E! n BB IE 


in principle url (ea dak yada 
on principle Î...t.yo gl yAyal 
çekSa e yl çenEM a al 

print/prınt/n sale ûla 
JizSa ly çeWêkna mı KLêya Y 

êla fê (ena f 

out of print öj ladê (gala cû pÎadê 
print/v taa ala 
caînê an çekkl ap Y o yawiSan yy -Y 

PEÎBt 0Y (çu bûl) Gêl syn )yê40 
Haa gl Aa la, 

prizter/'prınto(ri/n Au len) 
qilê çetêY 

printing/prmtın/n duda la 
printing press Ghlêz lo 
prier/prara(r)/adj yênê: 
prior to/prep `. sha 
priorityiprar'oroti/n f yanêdka cla 


çer çeêêî ARAÊ ıT alên cli lel j laet84a 


prise/prarz/v + gala ê yas yanûnda 
prison/prizn/n fah) 
prisoner/'prızno(r)/n ula) galê 
prisoner of war/n dê4 çele 

„4Š: (gyanê 
privacyf/'prıvasi/n f lût çe zêWêğ8 
private/'praıvat/adj dêka bî 


ur J bê Ha ^~ E _ar ayî r ur YÊ 
(yn .yÉn Û) çelAêê” eeeêS -Y 


in private Laûdidkş 
private/' praıvat/n urê belû çg)lay4an 
privately/prarvatli/adv urqê 
privatise/' prarvatarz/v 430an -\ 


Sas çlla)ê -Y jk ê 
(iSéu çêjê kan Ê) -Y 
privatizatlon/ prarvatar zer)n/n 


EHL kı ıl ıl ji jede ıþ jl ıı drdesb rk mı mı 4r E Bı BI di 4-E EB Il kı dı dediyaı hı ıjesji je qe To Ri RE i HEJE E Bê bıl kı dee dirr pk pk ıı mı “E E4 EE BI BI dl -E did Içdjı lı qı j 


kakê û kS j 4au dê çgdkê yadê 
press/pres/n çeê8ênAa Û5, 1 


0Se le yn Sy ¬uuta -Y 
Biknarika + - lûl - Lê ,&ê mf 
press agenêy/in  yexùlf> çe ê a 


#ûÊ Lı $a 

press cornference/n re bA jS 
rêêêna ûj, 

press galitry/n otu yaka Ûki, uVet 
êla yaldû Al çılsny êka ÛĞ jı ê pê 8 
alla ak e Hê 

Press Lerd cy nêna Dê $ qed 
ceyAbna Cû 2ı çç hêrhı 

presşman/n Ala nê4a bb j, 
press photograpgerin fala 
nak 

press/y dia lAyÊ sall -\ 
Saa çêyê Seo diê ¬T ê ylso -Y 
rudan XwwUûaj ~E 

detê dl a""ûedêd Ga mê 
pressing/presın/adj < PRY 
press-up/n ¬p Û çe selka 3 
ASA aja 

pressure/'prefo(r)/n  t&a€-ı 


bûê f Gi -Y 
pressurize/'preforBIz/v -ı<sa su 
JAMe Kê lêeu „çê şû 
prestige/pre'stiıda/n «at, ga -\ 
SSlasua TY çG bunê ~Y 
prestigious/pre'sttıdzos/adj ã6 
Dû bn ajê 

presumably/prı'zin:mobli/ady 
aû yal 


presume/prı'zjutini/y  -bGaa çe)iş 


HI KÊ bl xe, Bn IN E BIBE HE HEHE Ij li kı dı ıı dede. je ıı dı Bı rı nan Bê BE BI di -E Ui le hl qı desk ıl. di n nı E he Eo In BE BII dl ee Je k jk qı qı “e-188 BE BE dı di edir: hı Î n u + r ıı ı zı + u 


lea O lan $i j 
presumption/prı'zampfn/n çt ge) 
presumptuous/prr'zampt[uss/adj 


30Û (st Manê ûyê 
pretence/prı'tens/n gaê 3 j3 
pretend/pre'tend/v êle j4 


pretentious/prı'tenfos/adj tûlê jê 
pretext/pri:leks/n Glas ¬Sualq - ı g3lu 


pretty/'prıti/adj - QSD qû yaw 
, ALÎ -û! Pa 
pretty/adv PÛ Ê i 
prevaiFprı'veri/y dê4 glamkaka ~ı] 
e jAĞsa o gîhan gêş me yiitaea 
prevailing/prı'veılı/adj êê - 
prevalent"prevolont/adj ab 
prevent/pr!'vent/y Gauakaaê -\ 
a lãaö -Y 
prevention/prr' venîn/n  çaySaksadî -\ 
el yl TY 
preview/'pri:vju:/n dar Û erba ll 
ûıêa yêk çêbûldyê 
prevlous/'pri:vios/adj aArkt 
prevleusiy/adv JicWG “chana JAad) 
prey/preı/n uêlayê nadî 
prey/v Maa DÛ gê î 
Gule zê “Yaa jb mY 
price/praıs/n U ê û 
at any price ğê znaê gkA4ê 
price/y JAxekÊ Û û S tpûoala fıû 
çênê QA 
Mel Sikp û lat eaal ê 
priceless/praslos/adj 
WADÊ alan Çuû4l 
pricey/'nraısi/adj MIN 
price-list/n lS Ad, yê elwan 
prick/prık/n Jiyê - hü 


dı dji dedr Irdr pı dı mı ar ar pu pu n pi Tj pi jı ay a HÊÊ ai nı jı di HEB BIL di da dı di de de le le hl de de dji dij ıı e ê akı nı jı pi ro nrar Bı mi Bı di i Hê BE IB BE dE HE HEE HEB 


preliminary/n 
prelude/'prelu:d, 'prelju:d/adj 
rkan ja êkê "ÊÊ Aûy) 
premature/'prematfe(r)/adj 
Te etllaka Şû Aa urê 
û GISKA 3K çekê çekêsê j 
seê 4qlêAnkê ~E û jS Û çeka “f 
JkêKêyê 9 
prematurely/adv adê j uh 
premeditated/ pri: medıtertıd/adj 
ulê a êka i 
CMaedakada "YE al 3a ûWXa 
premier/'premis(r)/adj 
êa AA lk ¬Y BÊ 30 -\ 
prenier/n ûla) ga êk êa 
première/'premieُs(r)/n 
pASna çehtalna 
prernnises//nremışsız/n 
(çutêJdagêê "Qeaêa 3L3. 4l 
premium/'pri:mism/n :x«a çênê 
ùrsakê Jê çekê J “late ceWaa ykı êl çeqa 
ehl êkê sal) qgeyla “TT û5 
premonition/ pri:ma'nırfn/n 
aga 0A Û (çzik #aka lÊ êwadê 
preoceupatton/priokju'peıîn/n 
Têde ûl S054 das dia 
ebéaêê (çephn #0)ayekA 
preocccupy/prE'DkjuþatiY şela 
au çûbana Ai az çêbê 
preotccupied/pri'okjupaırd/adj 
ê aba 
preparation/ prepa're:jn/n 
ğSSeo l3ê “çu )SaJlali 
preparateory/prı'peratَi/adj 
çe lêoatali \ 


LL kı ıı dı dı dede Ir kı ıı ıl Jı Jı je je kı ıl. ıı jı i Jir j jl ıl. jı Jı ji rr ıo Bı Bı “li li Hi ¬4- Er E Bi "I'I HEB E BE HE HEEE LU Ie Bu ku E dede le ıl jı Jı ji JrJş ÎB ıı Jı Jr j Ç dı Ji J. FT E 1T EF i E 


tO Bana zê Go) gıqaJ lal çedi latî şi --Y 
(kala yak) (dla kan çelan aU yê 
prepare/pripes(r)/v Ebê dê4 Latê 
az lal Aw suke 
preposition/ prepo'zıfn/n çên 

preposterous/prı'postaras/adj 
a5 -Y gas ^ 

prerequisite/ pri:'rekwozıt/n 

lrtêA Rê bê “OJ ÛL ekê 
prerogative/prı'rngatıv/n aq sêle¬\ 
„Le asa) -Y 
preseribe/prı'skrarbiy gayen Kieb 


leu (ejlayê _Y 
presecription/prı'skrıpfn/n <ihat, 
presence/'prezns/n û3 sêûlaû 

çîna lS Qe kS ûl lu a çala zıdêjleğ 

Giêq wêd Cay 

present/preznt/adj dika Yayla mı 
urê 45344 ¬ yal4wnyê Y 

present/n tê bağê 0y êyêêêk çesêd 
(gulan Y 

present/y au _ênSakêa 
presenter/'preznta(r)/a êbaa 


presentable/prı'zentabl/adj 
Jin g8¬ j& -ulıa ş dla, 

presentation/ prezn'terfn/n 
gavê) gı u TûdaS galê “OS „bedla 

presentiy/'prezntli/ady 

uzê ukhê pê çal kkkS Ab Ya 
preservation/ preza'verfn/n Gat ata 

preservative/prı'zatvotıv/n 


Jêğlêak ıço:3ka 
preserve/prı'za:v/v & lae 
preside/prı'zardiy DABET + 


presidency/'preziıdonsi/n 
urd lS pêka eê jp ke î êka lS aka 
president/'prezidonti/n c3 kaw 


Kı Bi HEB HE Ijl ıi ıl Jij bı ar n n i JL BE dirc (o ıl mı ni HE Hi Bê BIL ê di deqe jk ıl, dı di +. E. E E Ba Bu qı jı dran Fı mı mı nı HE E HE Ie hj jı eı Jı Ji -P- E E- BB Bi 2i dedi 


diaênda çel kla 


precedent/'presıdont/n Aiy kùn 
precinet/'priısmkt/n çak) 
J und KS kk (çuka yê) YÊ Ob 
Aka çeyê çen yanê yk 8U 
Jêra yey" Ê Dı şka -clye EY 
precious/prefas/adj taya, - 
Ge Gal zar Wl yê~Y 
precious stone/n (a4a E çaya 
precipice/'presopıs/n g ıy3-o&3, 
precise/prı'san/n aa yayê 
precise/prr!'saıs/adj cau 
puş Talatê eka au 
precisely/prı'sarsli/ady 
Guy TE Ãwguêta \ 
nêne eqda ~E KC şa (îkaz lin ~î 
preciston/prı'srsn/n dua 
precocious/prı'keufos/adj 
a3ê aS p3k çaê4ada§ >-1 
kik êa qê “T 4êya -Y 
precoceived/ pri:kan'si:vd/adj 
Awa Ayê (çêS xa laê 
preconception/ priıkon'sepfîn/n 
Aliyên z45 xa J Pêk, ew5 jan 
predator/predeta(r)/n çe jayeuê 
û 
predecessor/pri:disese(r)/n 
JUêy Lû kanê j kêÊn ki mê 
predicament/prë'dıkemant/n 
ni Û mb akê al Ka 
predicative/nrı'dıkotıv/adj 
ı4 De laê 44ê. 
predict/prî'dıkty têsa BEM 
predictable/prı'dıktabl/adj 
JS yê ylo 
êAo5ê44 (eqa lake) geWedû 


EÊ DDNMMMMÎèÎ EM priliminary 
predictabiy/ady LSéa (çey ka, êlê ş 
prediction/prı'dıkîn/n "ûSeelanêê, 

urê kut 

predominant/prı!'domınent/adi  ->» 

wêd Êl 
predominance/prı'domınons/adj 

êulù “lwas Êl 

predomîinantiy/ady "ig a04 

pA54a çeêladê 


predominate/pre' denıneıt/v  #esla-\ 
eeoBan bala 4 Cıleaan Y sas ÖEY 
preface/'nrefos/n ERM 
prefect/priıfekt/n xı Sel af olî jê¬\ 
Jê GE yu ça ola ê 
ean Ea TL 
“ladê SÛRA d3 
ûe JÉ lakz 
preferable/prefrobl/y «xz,tla,€ a 75 ho 
preference/'prefrens/n  -ooto JS<te« 
û Ê Mêkewê 
__- EafAda 
JiS a1a 
prefix/'pri:frks/n JAi, 
pregnant/'pregnont/adj _A.n.n .Š) 
eê lf) yk ŞÛ - xa êla 
pregnaney/'pregnonsi/n 


prefer/prı'fs:(r)/v 


preferential/ prefe'tenfl/adj 


Oê adê "ûla dw 
êzê #AMa (geya 
prehistorie/ pri:hr'stprık/adj 


prejudice/'predzudıs/n ut 
prejudice/y Î ga 60Aa'Ê Mand çela 

ğ? ö» 
prejudiced/adj J84 


preliminary/ptı'lımımeri/adj 
Lê EWA 


i E TE nn wı n Bı nn ar a an dı an an nı ban dı dı n di TE Ern a nı n Bi Nr ar dl Bı Na n CE E Kan BBE BCI EB E BN Ba BNI RIIHIDE IN BE BI TI HH E BI BB tJ 


pour/po;(r)/v 

êra len axe “Û dalan ~Y 
pout/paut/v 5323ê çt 
pout/n erê gêl TênoSa yê e8 
poverty//povati/n -Y, «ly sa&¬\ 


cekê 
peverty-striken/adj Ju jO 
dêlê 53340 çaîdS elokê aka 


powder/'paudat(r)/n >3? tesati- 
û zlı f af 


pewder/y Ê Ê ba WE AR 
15salan 

powdered/adj JS a ~1 
JiSezh 

pöwer/tn Ganaûl g3 Û 3) 


dûde lêl yaaa “WY Zelaayad 4A 
Laj tS ja)êl ba ylS çola ¬8 jalal ~Ê 
powered/adj Ûf a4a 
powercut/pauokat/n çt eaaayê 


pewer point/n GalS ja “ella 
pewer statlon/ın be lS çekê 
pewerful'paunofl/adj Xasa ~\ 


Cı Êdwtêda Û ABA bS “Y 
powerless/pacelos/adj  ->öay: 
ûlaê ê lWana Wê 
practicable/'praktıkobi/adj 
Ge uSasê êlwêSb ê 
practical/'praktıki/adj-azsı,-\ 
Jêdallü -Yoş yada "TY çela € 
GE$00 ıi çelê yê 4az çedi taa -Êf 
wêl 4ê ml kal L8 0 
praeticalln  ,<ûSl a çeyêy S30 
practice/'prarktıs/nga < çaya 
cilê TY Şêwa üdAN, ~Y 
unêlal ûl Sk culS f 
-gAÊ 3an gp la #Wlan 


J-I WI Bi Bi BYTE II! BB TT E IK BB BI N E-I IN Bi N J EK Bi BB JT TY II BB E TT PI BE N E-I IN! Bi EE E-I BIBI E-I E TT DB nt TE DEB N TÊTE Bi E ET 


in practice Jipûnat, 
gut practiçe dehe yê 
practise/'prakus/v -t5ei lA 

mdaned QektnêÎ Qê» c1Snu êna 
practişed/prıktıst/adj AWÊ 
practittoner/prek'tıfona(r)/n «> 


Ada A edikêka êa zla lı 


pragmatic/praeg'matık/adj col s€ 
gûlên J any f dê 


pragmatics/praeg' metıks/n <a, 


prairle/'presri/n (BEŞE A Te 
pralse/preız/n ölallalna cz: 
pralse/y tisu Oh 
praisewerthyf/'prerızwsıği/adj  /setê 
dezila çWa ld aleke Û 
pram/pram/ır lake (çêdike, lê 
prance/promnsi/v " E15aş Laden 
Ö jAqenlkk tadı)3 ai 
prat/pretin GÊ -a)yadÉ 
prawn/pfra:n/n 'êlağo 
Ezîn 45 pen çelê cS ae yê lÊ 
pray/preı/v a yAk) ben -Y teda i -\ 
prayer/prestr)ya ip -Y sal, 
preachpriî:ti/v ETO 
êa (ç5 ja ö ~Y 
preacher/'pritloe(r/n C - Ss, ı®3-É 
precarious/prı'keorios/adj 5t 
ula î 
precarinusly/ady uëulalukê 
precaution/arı'ko:fn/n 

rêkan TT das 94 180~ 
precede/prî'siıdiy “(gç yASan „hùanê 
uhûa «U yASeu 

precedence/' presıdens/n 


u Ur _ dalîriê”” î ut êwa T 
Gina jê çet Ciwanan "i wa 
urê Ja Cexbiêê Ge kaa ka yêk *“\ 

ûyê6yja (ehê yanWÊ çû g4ae la “Y 4ê çi8 
posting/n TEEN TA TANI 
postcard/poauscard/n a ts2uay 
postcode/'paustkaud/n 


post/v 


postman/'paustmen/n  e>«i-3 
pestmark/'paustma:k/n 
urd6êw ja (ena kû ak 
postoffice/n ra 2 
pest office box/n 4s» ê jaka 
pöost/v Gurdêêê 43awğa 
postage/'paustıda/n «ağe wêa€ 
postage stamp dima çelê 
postal order/n duca kil ya 
postdoctoral/adj bi gê&: hl 
pester/'pauste(r)/n JAĞsÎyş 
posterity/po'sterati/n qejê -\ 
Kîna mT a3a 
çe lê an ~a yk çelê yêd 
ûl jakê 
postgraduate/'paust'gredsşuot/n 
HL aê yê 
posthumous/'postiumoes/adj 
Ê ke Abê çe lalke st ke ghla 
post mertem/ pauşs 'mo:tem/n 
dê qusan (gUAWÊ Ray hekê 
êêê çêjê çgê yên) ju 
postpone/pa'spatn/y 1ad tija 
pestponement/pa'spounment/ın 
ÛFaAAÊÎ gidi 
postseript/'paustskrıpt/n 
Guna ki40 dal lue r4a 5al 


pöostern/n 


JÈ IN da Bı HE HEJL ji BI NI BE di HEJE Ij Bı Ba BI TE TI Bu Bı dl di ıl dî Bı Be Bı Hj Hb þar Bı dj di dede le Ie Bı hi juj drdeaþı ıı al Gi dı ırdr kelş bi þi ıı Gi dı di el ıl dl dı ıı HÊÊ ıl qkirab bı dı dli dı dinırarak 


posture/ 'ppstfa(r)/n J Gu çê gaê 
çi48 yela 3 ÎAaea /uka j) yı û Qure yl, 
Wiwedîn kê 

pestwar/ paust'wa:(r)/n ka fj 
pot/pot/n Aalka “ÇÜ ¬\ 
kakê nêken leyê -Y 

pot/pet/y redê la Ê ûk dês, 
petato/pa terteu/n dU 
potent/'pautnUladj __xXa,t8-Y >êssa 
petency/nsutasi/n uç kCı, E 
çedike sikadı f aa ¬Y 
potentiaVpa'tenfl/adj ablê 
pöotentialpoe'tenîl/n ùi bê eê yi 
pothele/'ppthaul/ın ak kî 
lt Cima yad J êytk gÙ (gêj jln (gp jana (ç4l ayî 
cêbê) yayê 0a5 Y 

potheling/n Jê cêy (ellê 
ıêêûêê ur1455454) 

petter/'pntoe(r)/v diayan êlên i8 
petter/n Jikit 
poettery/'potari/n ceutîu€ 
cikê 4ê çek lê mç yêkê Aq kt 
potty/'ppti/adj akan dê 
pottyf/ppbti/n #wê 
pouek/npauti/n 4ã Saye ce Qla -\ 


ûl êê hêlaye al Raa a ê dikewbê 
JA BWAS ale ş ûî yêş çça yadê e pG0 hêjSY 


poultry/'noultri/n ch jê eyê 
poultey/ın uz yAMa 
pounce/paunsiy leê Sba qeykbaeêl 
peund/paund/n 5iê dêe alê 
PK an 

Per nd RE n Dê 

peund/y ûana Adı anan lan ça 


pereh 


i HE EI BI BI JE JE Ir E BB dd di di di de dL Ir hı da dı drdr Ie ıd i di Ji diyar mn mı n jı dı EB E Bu BE BI dE HE HE IL Ie aa ji di i di dide db jl da jı di di ET IB n EE 


Ol pêdeaêla (gale) \ 
4Aha - TUE çûdaên ~Y 
û Û xiduêlu ¬0 «Saz yÛ ,&J43 Ê 
porehno:ti/n aJplê gui jû 
un 35Jl ¬daa kê çe êd gû ~Y 

#yekue çgll yaka my 


pore/pö:(r)/a CMdê (el p8 
porê/v 0ê şê»03 CıkÎadda 
pork/pa:k/n Jl4 êyê 


pornography/po:'npgrofi/n 

GRÛ Jê çena ezabê yk 
êy emlak ¬Y 

pornographit/po:'nogrofıt/adj 
unaÊaka çenldak 
porous/po:ras/8dj ıa , ûy 
pörpoise/'pa:pasiîi ıl yea çebe 
perridge/'pprıda/a UA. 
pert/po:i/n çe AKĞKÊ pudka wî 
ûnê pê kêda KÎ lê cı ewkaê 
e hênS (şaka î 
poertable/'pa:tobl/adj  c x&saka 
Parte çilaaye çeyî aekê 4 ille sab 
porter/'parta(r)/n _ٌ êûSJŞS-1 
ll sa¬Y Jl4» 
porthole/'pottheul/n  çşayealaa 
A Ê GU 4448 
man ÇEVA - 
dizuetS lı Gullê qe “Y 
portrait/paıtrert/n ûs gek, 
a8 kudkadel Ê ~î ETA 
portray/pot'treriy  Akêeu k2 
ÊM) Sevê ji Nurtr YEY E _ 
heê ÛD “toa çola ~Y 


portion/'pa:fn/n 


E E E Bı di HE ıL BB Bı di di HEHE le BE Ie dli Gi i dede Ir ıl dı ıı Jı de Je be. bi ıı jı jı -ı 0 m Bı mı jı -i -E- B- BR BE dil E HEHE B- Ba Bı 2Ji LAL B--şı Ijl ıl i 4r Ir jı ji 


262 _possibiy 


bık di + 4 ÛÛ wı Bn J Hî KE 


portrayal/po:'trerel/n ùi, - 
ênan da “T SS sewe Y 
pöose/pauz/y êl d~dalêun -\ 


Ona Ra Ola ça Wa Ci qehve şed, 
çul leetê 15zu Ula, zan gana ¬Y 

+û êdêd (el al çê 

iû  ûnal ş çek telê yêkê Îş çeyên 
NEYÊ DD Eba 


pese/n 2 Ëera nb êla Gu -\ 
al 4ı (gle, -Y çê Sakê ı 

ödêl gû yê. “Y 

pesb/poî/adj  Geudlês¬ ly ye-Y ask, ¬1 
position/po'zıfn/n ba êlê ıi 
Game yina Yê yay lrêrla -Y 

Û n! Te êke Ê 

BOSÎBBONÎY  dûawla çe yl Sa ba EA gê 
positiyeppzatıv/adj bala ~\ 


Anak yA, -_ f” 1 5a4U ; hit EE _Y 
Jil) okuekl Yeinqa ya -'l dewda mo kı - 


possess/no' zesi/y ur14a44\ 
A... kalê çe AR t5 -Y 
possešssor/pa'zeSa(r)/n Geglê-i 
JÎa& şa E] 

possession/pa'zefn/a dilşa -\ 


dila çika Kak şû 
possessive/p2'zeSiV/adj  teweaza)ê 

ùe çê (eê lS ekû 

(û layê êl ikand -Yû yata Y 

possibility/ pnso'bılıti/n ölü -\ 
GOR (xûdê çı kanê ~ı Y 
possible/'posabl/adj jg Še? 
O5 354: *“ (yabê a 
TaAzdal yi 

lı ySedika dilayê 
ĞuSe qilê yêkê (eê yê (paka 


possibly/'pnsoabli/adv 


JBO YI BIRIÎŞÊ bs ssaraErrrrmenneentkeyenane 
polygamiîst/n lsa? / beê kuta 
OÛğ Jêla. 

pöelygamy/n uêÙ dina lal > ê 
pelygenesis/n Ko ù ê (kust, û ê 
pölygyııy/a Tar ada 
polysemyin Ul je ê 
pOlyfhteklSini i iê xeddê la 
ûn 8l Ak 
pelyester/ pnli'este(rn 

„A^êûA^ansal ln cedkıle pê 


polyteehnic/ ppli'teknık/n 
çe kedakaa çe Êê laak4a 


polyaunsatırated 

,polian'satforertıd/adj 
çelan du ndêkÊ Jê ıı yukê çêl yk2 
polyuria/n nya ÛùA yê 

pemegranate/'þomıgraenıt/n 
JKê a DkA4 
pemp/pDp/t aweza qu 5ê 
dûnê i Hû4 
pempeous/'pempas/adî _dbal 
h604 
peond/pnndirn. i&deê ~A xa -aE 
pender/'ponda(r)/v ça 5€aJ 
lênayê a şkê So mir dao»êsl j 
pong/ppn/n Çê ğknù çêle 
pongiv ğo ğ êêê Gêl 
pornyf'pauni/a diayan eyê 
pony tail/n Heerlû „ak15 
a yilR ey çêyo yak yû çêy J) 
peny» trekking/e TOY DN 
çarên dê kunî 
poodle/puıdi/n el at ciya t4 
pötlı/püi/interî AA jêû clas n 
54 
poot/pu:l/n Û YET n 


AWE êlên TY nê çelê TY 


dil lı Bi 4. EL Bı xl jı 4 -E- Ij LL ıı ıll ji Ji kr E lê I- Bi jI HEEE LL E ıl ılı E dei E LL LL E ıı Ji Ji lı Ir Îr hı bı ıl ıll di le Ir LL ıL ıı di Ji rde Ij KI; dı ıı Jı lı lı ıJ ıl ıı Jı Jı Jı 4 l û û û ılı jı Ji Jı ır 


ğnS QÎRA QE (eli pûk klaalS Ê 
el alle Saa "0 


pöocil/v taa çala ce yi315au)8 2 la 
poor/puat(r)/adj dal ê „WÊ mı 
Jina “TNÊ bê -Y 

the poor/n MIn 
pöorly/'puoli/ady gt )& Ssxè&«- 
êlekê 

pöêöriy/adj Aka -f bên 
pep/pnp/a a şû .êdi - j4 3<3 --\ 
Laê de erkê (gê pêlê yê î 

pop/adv gean) Û çhê 
Beop/v #yA53laêkĞan ûl 
popcorn/popkam/a makê calat 
ê bS êwe çea kû kaka 

pepmuşic/n o êwe 
pep/a 4 
pepe pö3uplın bl 
poplar/poplat(r)/n sezaye gûz Jla 
Jiêêğw 

popper/'popa(r)/n A5 qi¬ yAĞneta 
poppyfpopî/n ` «xexlS qua u80laf 


(5e0 aa ya (î 5l saya) 

popular/popijslo(r)/adj sa yxk)jê -\ 

zeke î ilan Y „Sa, 

pöpular army/n çerlêge ce lê şew 
popularity/ popju'kerati/n 

dayêkê  gakAS-Y cik çe ûna ykêğê -\ 
popalarize/'pepjalaraız/y 

çekê Sk na 

zik çê lae dawa pakiya -Y 


peputtariy/ady urîetê dkan yaka 
populate/'pejulert/v Saa çonê 
ûrê MULakLa lk 


pepulation/popju'leıfn/n 


polson/y lazê dolê êl çelak) 
MelSdl ıY 1Sas çeyi yê -Y 
polsoned/adij çalakê aste 
J24 o4 TY 

polsoner/'paızeno(r)/n 
Ji5 Jdêğyên bA 18A JM 
pölsoning/ pOIzan0i çan cul 
polsonous/'porzanoSs/adî ça yasê 
Winl yo qa ahaa “salê 
poke/poukîy çllasat, ¬Yiaaalta -\ 
ûerêaS edl) 15an kêQEMa ~Y 
ba çika Û (la ayê “ê rekaSedÎ Ê 
lqyeSey ea glSBa -' 


poke/n Jû yî Sul 
poker/'psuke(r)/n J45 fn ~\ 
Aa “YA -Y 

pekyf'peuki/adj yen u) 
polar/'poula(r)/8üj  -Gujykaaeka- 
urê1ai 

pölar bear/n ROTA T TE 
pele/paul/n cl gê-Ge kaweko, 
pöele/n «ûn kS ûla yine 
the pole-vault/n Ji4 öha)t 
police/pa'li:s/n çend) 


pûlice/v tfsı tad a ha lati ,§ A x4 


police force/n çê ê (EOaê 
policeman/pa'liısmon/n ` ~a 
police offlcer/n Î ekê nêk 

umdê cêu4aakêù 
pelice statleon/n nnkdja çekkûe 
polieyf/'pplssi/R gila “êekalaa î 

Wayê î“ TY dêğe Y 
pello/'peuliauin lala aû 

û #lua „alla 
polishf'polrî/v eu „Aj 


au dl êl ço Ye yêêbala yana Y 


polislı/n ay5 çÃsal)a ~) 
è ş42u5E)yi , _Y 

polished/adj Gaye - ja -) 
Jb y la ~-Y 

polite/'po'laıt/adj axê yaya dut i56 
se Mhêdkg 

pojitely/adv i lad454a 
politeness/pe'lamasi/n cud jaj uxeal 
poelitbureau/n çere kawe çeyadêBka 
pelitical/po'lıtikl/adj ~ı telba 
Pen nê Xec 

politically/ady ê yê ya ane (êyan) 
<la bk 

pošitical asylıım/n yû 
cer linn (çêna Ûka êla 

politician/ polo'tıfn/n ia 4an khan 
pelities/prlatıks/n Citanlane _\ 
çarna bêne çekê "awen çeyey la ¬Y 

polling'n ~o ea lı 
rr knaygên aka sî Ê oş «ûsa 

pell/pasl/v G$muea !, 
ûr Cuwaêdda SÊnu dS 1a4 S46 lay 
polling/peulm/n ù eya 
êê î yalka Y 

polling dayin Pakê (ek 
pell/pol/n EL 
pollute/pa'lust/v 150a çekê 
pollatant/pa'turtant/n AS««şe çeeoale 
pollution/po'lutfn/n TÖJB çindd 
Orê eçê ka 

polo/'psulau/n Hata (çolê 
Gelê naê Î yen çekî eyê î" 

O18 0a ûl asan çıSq)ê 4ê 

polo neek dade (çêll ¬ Jada çelek 
nolyehromatie/adj mS» aê 
r3n; “wÊhn kadê 

polyelinic/n urê (eê lêê ê 


BI BE-E-EH Bı WI BI de JEL ıı ıı Jı Se. Fe En Bı BI BI JIJI Bu BI BI di -E je je. þi þi jı jı deqa Bı mı r di Bê Bê Ba BE BI Ijl a dirdiral-ıl. rk Šhı Bı 2J RE REHEE B- BE ıl ıl ıl qedediy þi; 


plunge/planda/y GA JÛ) 
Medî (ûk çeslgîka -Y Saa wê) 
(A5 ŞiSUA Ê duba waki î 
plunge/n ö8 sualê 33-1 
JiSBA êl y5 -Y 

plupefect/ plu!'ns:fıkt/n 
LÊ ETARYA NÎ Dı 
plural”"pluerol/n çuy o)oayt)ê 
plus/plas/prep  têeuadû5 ı15ea j< - 
plus/adj > nı yy ÛOllay ê (ella 
plush/n «Sj gU gêz ;û (êg3ê Tola 


plush/plaj/adj Lêkeêl 8 çudlaş 
Pluto/'pluttêu/n  33þ4ş çgaylwaa 
piy/plarîn  Swrtê xı elaedyak 
Saa cak giyê lu 
piywoodf'plarwud/n  aauasi- 
canwR kê şa çela -Y 

pheumonia/njıtmoaunio/n 
Ù lS4aka çek yê nkù 


DL 3ÊAAK (enê xû lan yU pan 

poach/pautî/v gas jyalişSae «CiAa 

örêl di çl TY ae kt çe wlûkê eblka 

gulê l8Û çe 4ı ê LS ê (çya) wi Y 

tSn al çelê <lna yl 

(de çê KA (çê line f 

lieu pê ewê çi jakêwnn 0 

poceket/pokıt/n ë8 

pueketiy  oaaa-T çûsala u5ÖAnkî-\ 

pecketful/”'pokıtfl/adj çu sta MR 
nocketbook/'prkıtbuk/n 

ûla ~T ûli ct çgukwikan -' 

poecketknife/n ef ça 

poeket money/n eat, ¬1 

ù SAÎRAA Jı d ab a uklsal GÜ ¬Y 

poed/pod/ın «8jja TY bu -1 


en XEM 
poedium/'paudiom/n jên 
poem patım/n #ûxaedkÊ ¬da ka. 
poet/'paurt/n uzê lê co ÎD Şa 
poetic/peu'etiık/adj  Çusa¬Y aya 
poeticaliy/pou'etrkti/adj i nelê 
peetry/'pauotri/n ûlya “nad: 
polgnant/ pomjont/adj cel3a4ã.-1\ 
al Î Ata ~Y 

polgnaney/'pamjonsi/m sê sêã-\ 
ceubaakê, -Y 

point/pomt/n Ûil&: «2ã ¬\ 


ê SAS n “êê jan T 
ra dk AELa Û Ê Ma oê mal at -Y 
Oê Te pêk Hm Û mekê yaa "mê 
Gêj ê kêw (gz MAaaeka, ¬ 

ê ŞED ê, ÛJI a -A 


ö %35 çek ~1: 
pölrıtt 0f view/n Û ûêb a41 
pelnt/y l8ê bêz -Y tSsu s5 U Ü¬\ 


çarêaSo JÎ) (yal ak mÊ lêl û lêk ~î 
polnted/pamtıd/adj ake, Yaa) 
polntedly/adv 
point-blank/adj-ady 
têlê xa êb sı duda 
dalê uo sSkk yê KE (k8) ~Y 
pointer/parnta(r/n Gat aZešlal\ 
JÎ; înan “eslên Y yay êê qûye ¬êlawda 


ua Hed. 


polntless/pomtlas/adj diyar êê 
gital ça -Y 

poelntlessiy/adv Jiata el 
poise/v Oda Îyê 64a pla \ 
+ Mı3354 diva -e yû ykty çg yğea-Y 

Doise/porz/n Jii" yalbûda la 

| û şê Ji48 
pouised/adj Abu ke Û u ÊK ean Û 
poelsed/adj ûDÊÉ ~Y 4zaulaû-\ 
polson/'paızn/n h4n 


"n n n nj n pi leê qi dı di di di Ip le le ak bp dı i di de le le le le ku akı dı Hi Bi JE IL B- Bu akı xl HE HE HEB BB E BE HE HI HE HE BB BIN BN Wi TE TE dê ji û Ê 


playful/'pleıfi/adj  -esm&ê~\ 
aşraalk) -Y akar 

_teS4in -Y 

playing/plenmıi/n JL ê 
piaying field Goka çl 
plea/plii/n  aš»y- Ya pyêtıb gla m\ 
plead/pli:d/v REYE RAN 


syCakaıeê şêla: ¬Y 
155u J çeku ë15aı ı$ eê _¬Y 
ö giölnê: kS lûl jU palê yş ~Ê 


pleasant'plezni/adî  -cê&aay 
ûAQê 

pleasantiy/ndvy un dên a êê 
nlease/mli:z/v tea AŞA -1 
ê êyê mTiSa ç0 -Y 

please/interj Cazêke j bıki 
pleased/adj lu h A 
pleasing/adj " guê Xê yê 
AK& Al 

pleasure/'pleqo(r)/an ê) 
jeya4anka CR -T Dal şal, ¬T 

with pieazsure ayê yh4i 
pleat/plitt/n nwekŠ Aqil 
pled/plediv 25 J ê a8iu 
pledge/pleda/n nz UA cab 
plentiful”nlentıfl/adj 2è 
plenty/plenti/pron ad) 
plenty/adv Jiaêê kuyê 


pilable/'plarebi/adj + xazan 

leSan çal çela yê qal Hayê TY 
pliersPplaroz/n  hkk Gu gil4 
DIlEhUT BIN ıûnka kê Û~çb akÊ 


plimsolifplımsel/an  3êxı qua 
û Dua, ççê ajî 
plod/plpdiy ¬1 aja çêbêk ¬\ 


a aji dq “j dre ke ke dı akı dı di da e BL IL BI Bı BE ıl HE B- B- BIN WI “II Tj pê pe j ıi dı di did le hi dı dı di dee li IL E Bı ıi di HE HEF B- mi BE TI di ın jo db þi dı di de an eı fji e le sji hi di ede Ie Bi BI HE HEB BI NE 


lê» 1S url Ê4 3ê» kaka m~ lape êngkkakê 


plonk/plonk/n a «ê 
rien (şa «sal Ki «K3 j ou lace pê)êa 
plonk/adv «i «ãku 4ı 
plep/plnp/n 4d Aadukı 
plop/v ISaa sp4 kê daWeke 
plet/pint/n ê 
dej GÜ Ap ut ê8 -Y 

plet/y ûe ranên çık 
plot/n êa A2la 
plet/y ea (gulan Gê y6aadl sehê 
pleugh/piãu/n inala) şalê cy lÊ 
pleugh/vy tluSoen sw l8Qı 
plow/n Ji2 alê cuwê 
ploy/pboı/a aSalai-- 5ê 
olueck/plakiy a ştan j ~\ 

ûrsAg5ao), “TY dega yaê TT 

Maû Û Baja ¬9 ã yÖlSay Û Sa» f 
pisek/n guyê Î ùl ûy wana 
plueky/plaki/adj EB yada, 
plug/plagn ûi şênê melîka ~\ 
oûnÉ lb aya Yanê lw -Y 

phıg/v dete TY de Êê rên îî 
jakakÊnê laz lS Ê Sea akîê aa Y 
nlum/plam/a ehla “38 
plurmber/'plamoetr)/n cehal8 
plumbing/plamın/na wedi û 
eu lSaale qule ûl4435 

elume mplım/n Jelatê çeyê ^ 
akpê ça î qurana “î ld 
plırmp/plamp/adî Ayê 
Wa Lên ao, çal BEV nv 

plump/v ğrêeyêa "1 
ûl il êê ça ^T 
plunder/'plande(r)/v êç)şa 


Trên ûzü 


DL BNÊ~~DMDA  DMÎDÊÎÎÊ])Î MM 
êzkS ş Çla 
plali/plativ iKao ççje8 
plašt/n (a yêêên) e)8 "> 
(e dêûy) dis 
plan/plzn/n û 
cu lSlkk Yola -\ 
gl ,4şya E kûn TY 
plan/v öclêJÎs ûöl\ 


öğr ês ra Yg atan -Y 
planning/'plenımn/n gûsasê, çU 


4 
* 


plane/pleıni/n AS 3ê ı1 

J3 ada dê ^T 

Wa SÛ Olo ça êk yat ~ Y 

planet/plarıt/n bj barddı 
planetarlum/ planı tesriom/ı 

ûçaêk hanê Sal ya û aSwnaAkLL 4Î 

JIDÎSKA (ŞAL O jj çeka yek (pûl y105 

ûêzkêên û Sa yaRwnn 

piank/plank/n rê haêê kû 

di ê a a 

plant/piginî/t «€ ê Yasa î 


plantiy Gêl Kak lı jı deja î 
lrîyê4 ulê gj 

ù yêkê s0 TT le hbjendayêu T 
piantatton/piqin'teıfn/n «&ûs-ı 
Walk -Y 

plaque/pla:k/n cç têst gjbü - 
dahî A wla) çeSkana ke _Y Él, Y 

prî Î 4cadÊ 4Š 
plaster/plasto(r)/n çalek -ı 
ŞÊT okaz "Aka ~î wê sab 
plaster/v jarî qenê JÊMA nan da 
çerê 3d4 êy1 u 

NUREKA 


Û 


plastie/'plastık/n 


E HE BB BL akı di HE dede; Ir ıl ıjı ji “jı. ıl n mı mı “j 2E TEB BB dı dE li di Ir Ip di dı de ıb ıl mı “j “lı 4 BB "Zi da de Ie Ip ai di ¬l aþ. je e 6'E F4E BB a, da dı di de Ie lji 


piastie/adj urfa ka 
plastic surgery/n ça ySitao çet ûû 
plate/pleıt/n çêken ulÊ 


Jian gê qkhaekê Zada çe llûlSaa la -Y 
Îla all Ê Şû TY 


plateful/pieıtful/adj stêkı e 
plateau/'platou/n udyê)-T çl 
ûl QÊ Ça “akadlê ê bê î azî çê lka 
platform/platfox:m/n Şêwa mî 
takî çeka Û jl YARA yÊ î 
platinam/platınoem/n êi 
platonis/adj gU ~ı) 
urrÊak Û “tîl (yêm Şê ya Y 
platoon/pla'tun/n uraêS uSnanlka)S 
ol 4e 

plausible/'pla:zabl/adj dajêle 


play/pleı/y Gê mênÎ, YY tau çb _î 
eu qul - So qût "Y 

GU Êê Cat lŠ --0 palan f 

ûröêvê yp çel 

mayeffî/n sazê j jkê KS clkaçe ba 
rö ûê4a ûla a çiyEA 

play/a ùl el “Yet 
playboy/'pleıboı/n EYÊ A 
urîelanê ŞÊ YY 

ED gokê ç3 çelê eyb çelafde5-Y 
playgroundfplergraundiın  Ştaweyşa 
öğluake (l8an lı 

playthingi/ plerٍom/n ub 
dek pkk S gı cç, Ta 

playtime/'plertatîn/n # yêtaka qola 
niay/a TR 4R 
play/v çe AR ARÎ qeya Qu 
playwright/'plerraı/n unda 5Lê 
player/'nleroe(r)/n JA&a ba mı 


gêj Êne je ¬Y e28 --Y 


DL SRBDDAMMMMBMBB 


pit/v (s45oaÎkn Ola 
piteh/prtf/y tez bo êl, 1-eû -\ 
tênê lê tnê çek mî 

e yine) Aş ig puk aê (g ye)ta “î 
çellalaea -ê qîyfaa 134ah4, ~E 

tu (gulak 1 

anal -Y tb 

dûn çol al ¬EWau gûlan ~Y 
Hl) gemlaS kêyê «kû ~Ê 
piteh-biaek/adj > tanan yûšaê 
ajaz pê kb lê 30 

piteher/pitfa(r)/n at,» «Sa 


Û FE a 


pitth/n 


pitehfork/'pıtî[fokin  -aa/a kab ` 


Awê 1Ê 
piteous/pıtiöes/adj ûêþekê, û 
Û24 çet) TY 

pitfall/'pıtfoıl/n ğaye flk 
2lo56 
Jiya yeake çx54a444 
pitlı/pı0/n JÛ çeğ gê44k9 
Jilê > „<a 
pithy/adj LSS j ûuju 
pitiful”prtıfl/adj  çeša çes 
e yêêaelonn Curağêa lSaJl j 
pitiless/pıtılas/adj f kasle çê 
p-0 (ê 
pity/'pıti/n eriê0êê bêj 
erê kê gû Û J lacdê, lû Mi sl g jg êkê şû 
pity/v me ykitelak eedê)ê 
| Qê pasê (şa ç3 
pitying/'prtım/adi û lêêêka 
pivet/'pıvatin  cızake IV. sayeyê 
, 1 êw 
pivet/v ıd çetê pla 


JAnGAÊ 15u dia dka ~1 


DN plsaintiye 
pixie/pıksi/n di şon çekê Ö9 
GA Se) 
rizza/'pitso/n Dk “DAS 
placarê/'plaekae:ê/n «i ».x<5 54l/:t5ü 
Galî - xakê „Saki yê 

nlacate/pis'kertiv # yi lao çelk 
leu „batê -Y 

place/plera/n ùe êlek mî 


dake akla ya hwa kêLAHa Y 
3540a ol st oa “f 

xiviê cae A giwê çeka şê 8 
ta - lê -A ahS&5 <Y 


out cf piace/adj Qù çe 0ê eyal 
) diyên 42 Jl 
take place/v laê şa) 
plate-name/n yz yê cel 
 pilace/v es çalğa mî qlealê mı 


qiola ê jêla ke yêd çêna f 
erkê de leu gn Aka tala f 


placed/adj Wî Ûka çûka -Y çala -\ 
placidiy/'pkesıdli/ady GêêdAa û 
j | euêlê j êka “Y 
pinague/pletg/n Çı aye Û -« şûlk,, 
plague/v (ÎSA Cnn ab Je çedakkafk 
tûna  çêlanl 4ê 

pinice/pleıs/n uwa 
plain/pleın/adi Bê j amed bak 


DA gı ûguu “TT ed (ekl “adanî 
dei Û jl a Û ~m Vêk y~ #A _ 


niszin/ady ul awên 
plainly/adv urd a uu 
plain/n cuko 
nlaln/n. ûdê bı gyêknkneakê ÇEW BikA 
Heb ê'plent Un -_ 8 Û lu 


plaintivye/plemtıv/adj Ji uS38kan 


M þi ıl ılrde dl dı dı di ray pi Bi i “E B- B- BN BN BI HE HE B- Bu Bu di dı dL Ie Ie þi Gi i dede be ıı jı Ji “E-p Er Er Bi BI SEJEH Bê B- Bu Bi ıi jı dedrdr jı lı jı Jı dirlraran » ûû TÊ 


pile/y ahê dl ida yêd 
eyhjaSan êda) 

pileup/n  -oësmeyîlê êRyaS daka 
ùğasü 

piles/paıriz/n cenda ka 
pilgrim/pı!grım/a RNN 
pilgrimage/'pılgrımıda/n gaz 
pili/pıl/n mala yêd "sakî 
êayifake la 

pillar/'pılo(r)/n ml gala 
SÊ Ê KWA mı Y ala 15 ¬48aj€ 
pillar-box/'prlabbks/n ê yak 
n 

pillion/'pılien/n gêl» çeyê 
Razê 

pilloew/'pılou/n cake “ududl 
pilot/parlat/n METE 
urze) çela, -Y 

DÎlOÛÎY (oya Gm Y taa ahwl Û) 
pintp/pımp/n DE. 
pimple/'prmpi/n E 
pin/pın/n êkê çêyê m^ 
6>; çùm -Y 

pinpolt/'pınpoınt/y urd ~ı 
ayên) on çelak yê 

Mad lu hayê ~Y 

pin/v têsu adê Giaê “qê 
pînafore/'pnoefoı(r)/n -da U «+- 
ARÎ ı4e 

pincer/'pınse(ı)/n <uJAS-\ 
E pêket EY 


pineh/pıni/y gideu -Y gêyfe -\ 


pineh/n ênê ~1 
êl AÊ çeAnêıa hè çgAûêe yû çg a ¬Y 


ClalkA - çew dad _ 


BI SM>M_~DMMDIMDOMD€M€JM JUMMM MRKRKRAM „Pit 
pinched/adj yiljA8Jkn e) ö1 
pine/pam/n "(Cihdsd yd) cikê yêhnn çe olê 
Jê pêwe çê ala 

pine/v MÊR a a E ere 
pineapple/'pamgepi/n TUE 
ping/pın/n CP VEÊ «VE Qanê 
ping/v TERE ENE 4YEM 
ping-pong^p)pPi/n keye «a3351 

Û 3-Y 


pink/pınk/adj kaye çuye çlal 564e 
pinnacle/'pnoki/n ša «waê çay 


Elyê ¬tav qşê53 yi ~Y 

pint/pamt/t kê çeyê yda \ 
azne ÈkSan aku NÊ -Y 
pioneer/pare'nıa(r)/n û lZ4aa _1 
êl 

pioneer/v Jiyê lu stê aWKıı mı) 
lêl ÊKÊ “Yû yê Wila ask A çetê 
pious/pares/adj  ajdtakal -ty33yat 
pip/pıp/n JÊKÎ e tûjadi xaw ea? 
pip/v Wašy lu AW jlê'ykabê (ekSk kal çê 
pipe/parp/n gudê 
ù Te l&a dê qa l~Y 
pipeline/'parplamin 2 şa qule çela 
pipe/v »aekiyyfeê çeuaka ¬)\ 
ea di ha ûêkla Sû3 ~Y 
piper/'parpe(r)/n esir to “öebêaê 
pirste/'paırat/n lieu pêka -)\ 
rh jake çake çWÎki (gji8 çyAuemS yak 
piracy/'paırosi/n rêkên 1 
û hêk eybê çênê êlê ST 
Pisces/'parsirz/n 1 HEDRE 
pistol/pısti/n dî Î yên“ dal kani 
piston/'pısten/n Ok aadê 
pit/prt/n lalê RT Ja¬) 


e» kSu daykê adanê çekê jêk mı 
ufak aya 3ê 


Tê Li ıl E HE de ıl ÊÊ dı [edir Ko j mı f 2 Bi BB JI di de Ie Ee hı dı di di ji. hu ıl. mı ji qi ¬8 EE B1 HE HE de le le dl di “ji edi ıı “jı “j “ji e. E BI E da da dE JEL bu dı da di di kû Şj. lı ji 


Gudad çêlê nê 2 e şêši8nua-f 
su JARÎ (ço like sibê 1 

erzê d el XANl WA o pêka Û _Y 
Leo a gkê15ou ellê Di çeyê 
örtê3 ıJ (êĞÊ TS kîde 

kê AWA nekadêd Smêayêa _N 


piekpoeket/'nıkpokıt/n mê 
Hz: 
pick/pık/n eu uîyakka-\ 


ada yêk  lyal aê Y 
afdabka f 4a -Y 


pieket/pıkıt/n  -atua-y OU) 
«Sul j8 

piekle/'pıkl/n kK yee mm (erkê) 
piekle/v ÎSas Ga ayê WÊ a 
piekyf/'prki/adj -b a5 
jay WAAR a êa 

pienic/'pıknık/n ê jo yêênkÎ cpatî; 


cl êda mû aka mî dawê 1 

Çile (çê yajêa 4l al şê -Y 

pictorial/pık'toıriolVadj - a,- 

kil a dê dÎ Ayê 

pieture/'prktfa(r)/n Şu -aš,-ı 

çındak - paja )êelki (çû ş ¬aS j ra -Y 

çe adêden 

Gean kûna 

iJau  «ãliam ta Ji -Y 
picturesque/ pıktfo'resk/adj 

ùl ye Kû2 ş dln şı < 

alû “zAASÊ, xel yew TY 


picture/v 


pie/paı/n YÊ 
piece/pi!s/n j yê 4b) 


c54 lk Su êka Raslı "êka T 
JÊ Telay m0 adê çew la Ê 


IYI dk j, rê Bi TE TE HEHE E Bı BI HE HEB Bê ıê Bı jı ded le kr ıı mı qı or n nn ni di di HE le ku ku dı di Ie ali ak qı dl dı "pj jer Bo "ji “E HE BB a 2ı dı dedi lj ıjı i ji <þ ır ıl. mı + “i <r Be Bi xl BÊ le ıl dı dı xı a 


Haya dok Tudedêk Kêk ê kall 1 
piece/piosi/y a pêûtSan ê ûk bl 
dûk awadila “TY 
(Aa eû ça kak (çoban) (eka yêkê -Y 
piecemealpi:smi:l/adi- adv 
+ x#ëıwî rêk NGA) 


pier/pre(r)/n U er çê Jl gwê 
ç1 êy5 ÇO ARA gale þê 

pierce/pres/y - Wêou ûşê 
Gewnanêd Çı la çe ûakên l5 Gal 
piercing/'pıasın/adj Sal êwa 
erî 


piety/parati/n aülşê¬T w3 aAA ~\ 


pig/pıg/n Jê adê um “Têla "ı1 
pig/v # gêl pan dl ço a3) 
pigagy baek/n TêllÊ ûda dJ 
ÇA ÊÎkA cı dıaka 

piggy bank/n dle ~i 
hS E k54 aê lı ala (Ê gakka “î 

Jl4 +û çê Aku -Y 

pig-7:eaded/ pıg'hedıd/adj Ge Ain 
pigsty/'pıgstaı/n KEWE DA 
nêğ uehê pêr mı Ok gwêêY -Y 
pigeon/pıdzın/a E. 
pigeon hele/a nı DÊ tan 


Jê 1S plak ka get ~î 
piglet/pıglot/n «ıs çöblte -o>bQ Avê 


pigment/'pıgmont/n ûe,  oukhêa 
pigmyzapygmy/a - adj “Alaya 
Te at makî jê kûrî y8 

pigtal/'pıgterli/n q)kk 
pike/park/a bal ûla çeawke 
pîlehard/'pıltfod/n urwa ke 
pile/parl/n ypj y<§ ûla kawkî 
ciin Şê ş pû yêaASARE 


di Hi dı E hl BETE TEH HE J HE II TI TI Tö Pi Bi mı Tj Te pi an biı mı j j jı ar go dı yı dı dê pa qı qı mı j xê ê Ù al a di dı de pg pi þi bı yı ay ar bb dı ml jlr lel 


pharmacenticaV fuma'sustıkl/adj 
o pl Ezı lao yJda (gulêê yada " „rd lale yêd 
«lh 
pharmacist/'fq:mosIstiıt ata 
pharmaecy/foımoasi/n lle ju -\ 
cgARAka êa Y 
phase/ferz/n alê -- O) 
Bhase y  18sua ge4aryee | ûêkn ê Bl 
pheasant/feznt/n 
phenomenal/fo'npmırl/adj 
çêk ga (gd lad ale DÛ 
phenemenen/fe'nnmınen/a 


TY 


bl haa 

nhew/fju:/inter; Êv 
philesopher/fo'lbsofo(r)/n 

ËJ şaudla Uê 

philoesophy/fo'lbsefi/n  aškaauAÎ 

philosephicaM/ fıla'sofıkl/adj 

çah4ankiêê 

phlegm/flem/n pêş pAkkê 
phlegmatic/fleg'matık/adj 

bila zy Y J, ka -' 

ççşkaka - pyedÃka EKEN wı -Y 

phobia//foubia/n tula Sk î 


phoenix/fitnıks/n þaytğeen\ 
ùl ö-Y 

phone/fsun/n earan 
phene/v leu çylêwlaî 
ön tlıe phone diyêninê Awal 
ûêd Çı dANME hslKon dd bjhahB 
phonetie/fo'netık/adî  qlatlau 
didê û qê j ya (eê204a (pahn ye4 
phonetics/fo'netıkş/n-&sea yasê!) 
Lê) kalên 

phoney/'founi/adj  “ë&ta “3,a 
phoniness/n rêkê Lu 


aþ aþ êþ akı akı i i i e Ie be aþ akı i de de dı le le lie le ka de B Jı We Bi IL al. da la la dir EL BL dê Wê dê -dı de Bi de B- Bu kal 4B He EL le Bi a akı akı ~a ~a se diL BL Bu akı akı -ji -ji Jı je þa Ie þi ll j Hedrdr Ie “Pû jı li i i ıl 4ji 


phonograph/faunsgrorf/n  -G0y85534 

ö l< 

phosphate/'fosfeırt/n cau jê 

photo/'feutoeu/n S3ÎDA yÊ (wz 

photocopy/ feutoauknpi/n  -» yela KÊ a4 

r35 3ê 

photocepyiv # ghZa yÊ na ke64 

photograph/'feutagro:f/n TaVê 

_3US8yjê 

photograplı/v êê) çeka 

photographer/fo'togrefotr)/n «u, 

photographic/adi urê an yêDêW 
photographyifo'togrofi/n 

Ù yêu şı qiu@qê 

phrasa! verb/n çek (êka ê 


phrase/ÊÎrerz/ bi yan Eya ê 


phrase/v Geyayêd a j laê yê (Rêyê yaka 
pilırase boeoškın Jlaîdat KÊMA Wê 
physicaV/'fızıkl/adj çikê ma lalal 
lr per Aûwakıy ba" gêd le û yakîisukê 
physician/fr'zıfn/n atdha)a 
physicist/fızısıst/n -al lak 
t5 h)ak ¬ sal)aê 


physics/'fızika/n sêya gêsêb "lul" 
physiotherapy/ fıziou'Derapi/n 


eyê aodê çeltawê ako 

physiotherapist/ fıziou'Şerapıst/n 
evê layak ekê Kava lo. 
plıysiotherapist/n Jk 
(Owêê) ya konê (k8 Aa ka 
physique/fı'zi'k/n Î ahaù şa 
Wwan XUN 
piano/pi'@nau/n Ee 
pianist/pıanıst/n ehğêlaa 
plck/pîkîy tea Gêla yt “qulî eaalkan\ 


deê ÊD kê padi lad (Y 


Të Mi ji di dlrdededr ıl û db Jı m dT deqr ar ni nı ni He dê Bu Bu Bu Bi HELQE HEJE be hiþ ıı ıl ırdedr bı lı dı dı E HEHE In BI Be BI E DI EJ jê Bi Bi ıi di dedrdr bı ke qı bi Ji 


144: çeS4 pêk ö kakS ~Y 1kg lanê ~1 
ly Dê gı alal 2w f 
personalize/'psısonoalarz/y 
Cıþê qij qêda cl çêyê 
(pêêa Celacaak (çêyê ja le laê aw4l 
a33 çê 
personify/pa'spnrfaı/v 
l1ê y30n Y ÎSedekaka x1 
çsÃ 15a çp34kun yi5en caye çhê -Y 
CA) Örîl4J 
personnel/ pg:şsenelin ua» -\ 
Mak Sêy ê55, 4i Gûla nê 
Ù nabn yak çela yalê (ça yxkalê -Y 
perspecetive/po'spektrv/n aš,-\ 
Jipatê lu 
ASO gp sirêlaaaê ~î 
perspire/pa'sparo(r)/v  t5sa 4i», 
perspiration/ pa:spa'rerfn/n 
edna *Sn Ü¬Y ö8 dle ,Üü-' 
persuade/pa'awerdiy  tssa çl) 
na çn adênunêd Y 
persuasion/pe'swersn/a 
êdê Jil ~1 
an kann Ol çekaA çeqal î 
persuasive/po'swersıv/adj 
ASA ÛY xûlşiy êa kl 1 
pertinent/'ps:tınant/adj 
lê yaS <hzla ç pS jS 4ê Gune yaka m\ 
urf Ê ka çini şî e S4acy êê p44 
êgête genê şaka TY Wada ê aS d34slı 
perturb/pa'tsıbiy ıs raa 
Ue #)kê/ te ü qi 
pervade/po'verd/y «,xš3214dau -\ 
+ gên Êno «SAAN gk gyanê 
pervasiye/pa'veısrv/adj Maya 
UD -Y 


dı. link ıl ıı ıı lı dı “ lr ıl Bı dl “E ni¬ B- Er B- Bi BI BE HE HE Bı Bı BE Ba HE HEJL Bı BE Gî dı dij Ie. þi jı jı ıl Jı dre be Bl jı di “E Ena Bı Bı nı “E SHE BI BE E HE Bı ıi di ılþı E ku ıl i de Bı bi ji dı UK þi ıþı 


perverse/pa'vas/adj 
perversely/ady tut At yadki 
Şibê Aza kû WT 
öülyAê& -\ 
rêwî, çûyê Y 
çadkke (Ç (en4yÖ çebe -  anf&ûk la Y 
pervert/pa'va:t/y Gkhêes -\ 
Me çiyayê -Y (jjo -Y 
pervert/'pa:vs:t/n gell 
(anadîdae çû a yuêb) eha ewl a ÈU Û la, 
pessimisn/'pesımızom/n urhkhêê 
pessimist/pesımıst/n (Ond5) ûna j 
pessimistie/ pesı'mıstık/adj 
(eê j a) cekê j 
pessimisticaliy/ady # phêhbehîot j hê 
pest/pest/n jekaayle «< çSdenê <) 
ûl J êka XU -Y 
pester/ pêsto(E)/v  t&»s Gù ılKeu çaya 
pesticide/'pestısard/n Sasatiû 
pet/pet/n Tdi nê 
JioSŞ DAKÊ u çela) b)¬Y 
Mna QASAN (gakkale çeytağ06 "1 
(oSeo çgiyaa ê) -Y tea a-bı -Y 
petal/'petl/n daf çeyê 
peter/'pitto(r)/v (êa na ba 
petition/po'tifn/n 4aği5e 
petrified/'petrıfard/adij sa3 Geda 
petrol"petrol/n lğŞE¬T dala ~i 
û ê -Y 
Ji4 


perversion/pa'vs:fn/n 


pet/v 


petroleum/pa'troulism/n 
petticoat/'petıkaut/n uhĞn44 çawî $ Öz 
petty/'peti/adj lakş pS Y Ab jyan) 
Şad J qê “ê0 bu EU -Y 

pew/pju:/n Laûk8 h180 a Aaçenaeî 
phantom/'fzntorm/n ala Ûû 
Qû ıJ lkê mên jı î 


yn Te KB mı Tı pu ar a n n TE E Bi EB TE IT FÎ E NE TE HE Bı E Bı xl HE HEB BB ıl ıl HE HE HEL EL ku di kı de le Ie bj ai dı i de þi bê ar i dı Ji dıbê anı n né br nz zm 


peril"perol/n ù) Saka -\ 
ûi zêd ul yê ~Y 
perilous/'perolos/adj -a6 anê ~ 

dica yî lle bu 
perimeter/pa'rımtte(r)/n qela» 

ê jekê. DY. a 
perîod/proTIod/rn eka ~T aşla ~\ 


Çêl y)ê 

cıre ù (çake çhê pûç f 

(Ç lajê )azÊ gê *"0 

periodic/ prari'ndık/adj ai yal, 
Mêla) çefdê a êyê 
periodical/,ptrori'ndık/n  Gûjas 
perish/'perıf/v TEDA 
ûrîkêd aaêkl “Y 

perishable/adj _ûaêê Sbê a) 
aren ÛWÊ 0ê 

perjure/'ps:dso(r)/v doo 


Î sûêdêğk ye Jl4 "Îna ao l4dk 


perk up/v (rêl gula), ul 
perk/pa:k/ın Ko pa jdau Têdû) 
perm/psm/n çak S have ka 
(şêyêû da (ealêanê çgedakadı (u 

ûrê #0! a8 J Jazi 

perm/y eu e) ut 


permanence/'paımoanons/n 
ÊD “Y Où eSkzeyleğe #gel-\ 
permanent'psımanent/adj 
dkakê Ên  kukaada m"\ 
permanently/ady ur înê gak 4a 
urd 46hakê 
DOTÊ BIHELÎ Ml pes y4 el adên\ 
waYe/n 
û54) „ê goz-Y 
permissible/pa'mısobl/adi  ç, 


Ji4544 


B.M N JMMNNMêM”nN personality 
permisston/pe mıfnin ö@klŞa¬gluak , 
permit/no'mıt/v aa de, î 

hênê ik êd ED VEYVÊ wî 

perpendicular/ pa;pan'dıkjalo(r)/adj 
ula kw 
perpetual/po'petfusl/adj pl şên) êa 
öl-e0ê 
perpetually/pa'petfuoli/adyv  «Suaaa 
perpetuate/pa'petfuert/y tSaJl ş 
(ydkak pêa ka 


perplexed/pa' pleksıd/adj 

qÎÙAkA Gi dEa ¬Y yd pak Û u4 1 
persecute/'ps:srkju!t/y 

Haa 4QêkDaÊkk a yaka yeq" ' 
persecution/ pa:sr' kjutjn/n. »yola yx 
persecutor/pstsıkju:ta(r/n aka e 
persevere/,paısı'vıe(r)/vv  -aü cîşş 
ert pê jen yên kn lal Jiyê 
letê d J yen ykd 
êst3nê pên ka -Y 
persistence/pa'sıstensn ûsa 
arl jenê “Cupa “T 


persist/pa'sıst/y 


persistent/pe'sıstent/adi d51 
ETA E En 

persSiStenty/2a yv deeayasuta "qg lf a 
person/"parsnin biya TY get 
(yl )ana yê J pê4 çemkî 

in person A 


personal/'pa:sonl/adj  ,asü¬Y yan -\ 

gêêkê Okan li ¬Y 

rêka - ezkêwada, “Ê 

personally/ady n gênî j4) 

G80 "êl anakS 84ya yaka -Y 

pêršsönal pronom /n oınwÊ (ça ÛÎ, 
personality/ pg:sa'n:aloti/n 


JU BB NI E HE HEJE Ee le i qı qı dji Ji Ji û Bo pa mı nı Ti di Hi EL BB Bu ıd di dı dedir Je jk akı dı mı "ji HE HEE E E BB dk dı ji je je Ie Qi i mı “j “fu Be Bê Bê Bê Bu akı dE HEB Iç Ie l- 


«5 EÊ Kêyêdê 
penis/'pi:nıs/n „e aS 
penitent/'penıtent/adj  susêa, 


penitentiary/ penı'tenfari/n 
ûlualiY „Sl yt &ala 
penknife/'pernaıf/n çü xt q344> 


penniless/'penilas/adj  -« ba (eê 
c46 ikÊ - 4A 

pennyf/'peni/n Lêdan "(eka 
J şê (çêkê 


pension/'penîn/n AA (çye 
penşioner/penfono(r)/n qulac 
pentagon/'pentogan/n + galy~\ 
eran êî çef aê çelê) f Y 
pentathlon/pen'te0lon/n 
ur dÊ AA KS AKALÊ û yg #35 
Ka çellaêka kun (gub çek (ehê 
penthouse/'penthausın 
ùjête eê 4an3tê all, 
pent up/pent 'ap/adj tsk 
penultimate/pen'AHtımet/adj 


urd QÊ sêk 
peonyfpitoni/an l€ Ji înkê 
cri dı ji 44w 
people/'pi:pl/n «E -Yalka-\ 


Cika ki adkn wê e gadkaala î 
caê ı T etû ur kê -t 


pepper/pepat(r)/n gaj qeta) 
iJ4w çê j4azê Y 

pepper/v LADY 
-p ed 

peppermint/pepamınt/n 

ged kU beke na 

pep talk/n ûla (lawê 
per/pa(ri/prep Ah Şa hel 


sesa .__ II O JQJ J ê ê D JQD DJ Md M Ian 
perceiye/po'si:v/y END 
tê»ura Y 

pêr sent/po'sent/adj loka al 
percentage/po'sentıda/n  quaz qelê, 


perceptible/pa'septobl/adj 
JÎ haa " şî Ka Garê di 


perception/po'sepfn/it gu yS abea 
êda ~Y Naza 

perehpsti/n uw4k4ê ı 3J 
perech/y NEVA Ke A 
pêercil/n tf sewê T aallla çêla 
percussion/po'kAfn/n  -Gusağe ço dalû 
ced êlo 

perennial/pa'renisl/ad; aba ajê 


Î gek Akkaaakk 

perfeet/'parfıkt/adî çê sê Ça ata43 - 
Ça, AA lê êyê Y 

taz mê (Gtayay)alaydê -Y 


perfeetly/adv cl yêk Laê Wê 
(êi ê54ê (yd a pan (e5 Ayê yade Wı 

perfect/v öeksalı çê edatê) 
So çel yê -Y 

perfection/po'fekfn/n çj yê -JlsaE 
çetê yy ça441ko 
perfectionist/po'fekfonıstin kfl 
lã2u çl î 

perforate/'ps:forer/v lŠaa öa€ 


perforation/ pırfo'refn/n + xut) 
4È lA ûl jına çêyî TY SR ae û8 
perform/pa'fo:m/y Kes (diya 
Sn ezkê -T Ga çêla -T 
performer/pa'fmo(r n Jik bû 
performance/pa'fo:mens/n 
ak ûl awe çeka SY O lskêê (ça A 
ö8 ûulS “Y 
perfume/'pstfjum/n iwe hk êl 
perhaps/pe'hans, preps/adv 


HDZSGSAAMRNM>IMHn"«nnRJJ-n nn 
peek/pi!kiy tasa Lêtadî ç)uua 
(etetûê lanê po “î 
peek/n Ù J5LAA lala sla. ~\ 
Ê bê laê çu Wı î 
peel/pi:l/y è ŞAMSO n dila ¬\ 
WAjen “Ye yGlSaagi Al ~Y 
peelm Su a3 “ellê 
peeler/pirlo(r)/n je «aii «ila û, 
peep/pîi!p/v LPABRT DIR 
5a kû ladê dd cl8au Lûlakî 
çê5ea ladê -(klSen eu ¬Y 
peepln dalê) bak RASUL 


Jê DIA (e ayê çeŠêêd Take takê 
peer/ptê(r)/n aT ûtlkşyla¬) 
û Ba yê (alê -Y 


peerage/'pıorıda/n  ûl€ailaašl, 
ùU JE ête GÊ ş gûlBan a O1 aa 
MER 


peer group/n tSsolê KM ¬ç i5445 ,û 


peer/v lelayen „Ab 

cê yS dewl - au kû latî OtÃ and 
peeved/'pi:vd/adj yJ Joy? 
peevish/ pi:vıl/adj  -( >esula sa) 
peyrpegın laê êle :«Sa30 -\ 


lake, ûyîk -T zila ja 


peg/v MSêu diyî ezayê 4 ¬\ 
unêdlu Kaka u JAêwAS Çi SASAn Y 

ön yaka „i Dk î 

ûdê şê dÎ j (A ŞawakÎ “Ê 
pelican/'pelıkan/n ls û8 çê 
Seke 

pellet/pelît/n ı343 -oektS 4)5 
pelt/nelt/n Jo gû l8 êê 
pelt/v Woullç Sanê E jbed Ak \ 
Gute ça _Y 


i HEE EKE BRE TI TE Bi BÎT nm n ji Tû j jn gı pi xe qi aş ar ık r dk dı di di dr ıı ak dı dı di di dir Ie Ir ıı di Gi dı de Ie þak dı ıi ıi 
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(ellên klanan ad kelbê lù ake î 
Sest, 1û4 aj -f 


pelvis/'pelvıs/n alat -zd gûy42 
nen/pen/n laêla a44 
pen-friend/n 4al da (god yê 
pen/ıı Îöl şka êêê 
o ES Ma/al y3 

penal'pi:nl/adj urê) (ê lûoyada 
tadê yz kala 

penalize/pittoMIZ/v  Haslîyye ladê m1 
êyê çela çenkê KÊ) a 

Gdaê Ji) Saa d çele ¬Y 
penalty/penlti/n Dam 
dl Êk Yala gêêkê ê 

penalty arealn qa Û 
ne) çekê "êê wê 

penanee/'penonsin oaaabıte lallanlê 
Gun BAS sêl pê S kabê a lS aû 

pence: penny/, talaz 
err êaaêê çêyê çeêalê 

penciV/'pensl/n Jin çere Şên Ow 
pencil-case/n çe gêlz çe lal. 
pencil/v (er gêbê ça gûla dê 
pencil-sharpener/n  jASÎnê cow pGA 
Ter Tê 

pendant/'pendani/n ak şka 
pernding/adj Usa xwal laynabSk ya yl» 
pending/perp Û Û44 
pendulumfpendiolam/n djalêa 
pepetrate/'penıtreit/v anê _\ 


GeÊnN çeyê odan Ên (EY Û kEaau 
penetrating/ penıtreırtın/adj 


Ji ra mêdeyaa 
GI PAAnAkADÊ ê qê şû WÎ Dal ûû -Y 
penguin/pergwın/n dayite 


penicillin/ penı'sılın/n elanûda 


Fl Li. -SNMIIMMIİİM MIM ÃÊ EM 
dJdiê yêuê)yka 
pa3u5$e/p:2/n Cı ŞÊ ce llaro 
patişe/v ûydanê ik Zpdê gŠa”~\ 
(stên SÊûê (yê (têy kaY 
pave/peırv/yv mı 15au „U yê -\ 


urêdlû (pêka ê mT ûûou (peyakê lw 
pavement/peıvmanî/ı çalak 
# «aê 

pavilion/pa'vılan/n ıi Şê işa 


Ù Û yêkê ê 

ê ata, aia la 4j 

paw/po:/n Jin 
pawiy (gute Cina 4ı 
pawn/po:!n/n Ol Gedatı 
lake yê4êe (gub KE ŞU Awa 

AA (ykanêê jê çekê nakakÊ mî 
pawn/v anêdÊJ 4a la 4J 
payi/peı/a d4 “(UUÊ 
payivY Hêde kê 
pay baekiv + gA1Sau alya 
pay off/adi pS0 Ada aka 
pay off/v r AR 
êi 4Ê xû 

pay upiv & gêûileu J 
payable/'perobl/adj  - yağ asa 
(çanê (abû 

payee/ per'i:/n uue 
payment/'peımant/a  glasyta A 
Ölu +,kš 

(ûdê Wûawê g00 AS çeko yla gwê çeqa TY 
PC/ pi: 'si/n cneûĞ çya y5ye0S 


erdêda TT (çêk yênê Akan çelan ¬Y 
peaw/pî/n «lte „Kal ola 4&13 
peace/pi!ls/t ~aša “gh balî - AÛ 
peacetime/'pi!staım/n û&ù çesle 


peaceful/'pi:sfl/adj aha Û 
#lul j aza TY 

peacl/pi:tî/a e Wêy» 
peacockf'pi:kpk/n ûn aû 
peak/piî;k/n Ala 83yi 
„» 5S tewêka êê pêda çg450)aê 45 şi 

peakiy 5û şil 4385 
peal/pi:l/n Jiêgji-Qe) Öean¬)\ 
h344 Wa yÊ¬Y 


poanut/pinAtin Gûlaşa gwll, ~3<Uê 


penr/peot(r)/n (takê 
peari/pa:l/n (Çula yel uk alû î 
peszsant/pezrnt/n lai ya» 
pebbile/'pebi/n «i bc yê gana şî eSĞ0a4 
nakê yS 

Î yêne ıê jûodaka “Îlodîgl ÇÊ şûbê 

peek/pekiv 

peck/ın DE AW çeqê bê kk çela 


peculiar/pr' kjuılio(rVadj -ayi, - ue 

kaz Û 

peculiarity/pı kju:li'@rati/n_ sw ¬\ 

za Bi Ra Ên Teza ylada 
pedagogical”"pedogodsıkl/adj 

kanê o ke yS a WISA) 4ı çekêê makê 

pedal"pedi/a 


Jd kı sülagêş 


ladgî ûlsakş 

pedaliv 

pedantic/pr' dentık/adj  cusska 4 ho 
Des Gy yeb gla lee (çîna 
pedestal"pedıstl/n ay gaZûı 
pedestrian/po'destrion/n ewl 
pedestrinan/adî alwlê ¬aolaa ka Cika 
pedigree”pedigri/n Dn 
Jegjê LÉ êka 

uWêqu ê0 MWÎaêay Y 

pee/ni/v Lê pu ke 
peen TE. YEY 


lı dı Ip ıı dı di di ku ıê jı qı dı dı. ıl ar ıı ıı di Jr Je Ir lı Ji qı xl ıı “pj Ji-le. ıl kı pi “j 'Ji i -r Bı F- i "i 'E HE E E TL ıi HE HEHE Bi LL Ie ala E Ji de ler le Ie adı ıl ji ji ılı jede le 


paste/perst/n ha xal şkê ja 
DAÊ Ê PÊ 
pastel/'pestl/adj bS EÊ» 
pasteırized/pastforarzd/adî 

| iS A p1 y5 
pastime/'pa:starm/n Gê ca 1st, 
pastoraV'pa:storal/adj qok „,<¬\ 


rika Û j ekê 

NAT Se ETA Sen 

pastry/perstri/n gr at a a44 
ur4êê yê g4k 

pasture/pa:stfafr)/n "oll 
lê5 aA 

pasty/'nqsti/n dk ySn o yêk y8 
pat/paet/y lêk leka dÎ Qasê 


lên çkûdatî Ganê (e 4k Jê çpkak ka 


pat/n Ûlê Cuda dÎ Caê 
pat/aûdy  gloğya (a kê "(yeka Gwez 
pat/adj Aga Cihe) glandl al as kelî 
patcl/pati/n ask kalê aha) 

êêê kala mı Qaf û 
patciı/v lêêu êş 


saa jaSaynT eu dla 10ê pûk ~Y 
patchwerk/patiwa:k/n lg Jêaa 


êh yêk 
neo Dn, çila Keo ê e 
patehy/'patfi/adij «f leuùka ~1 


TEVE Tên YY Û aka 
pate/DSIi/lî xukeY ss yaka î dêl) 
patent/peıtnt/adj DAĞ ı ûJ 
patent/ın û lêkalu  34iya 
patent/y (ala cuzedê û üüala ,î4ja 
patent leather/n aê jay êwa 
paternal/pê'tanl/adj / ûs 

b2 yê5, yl çe Sa a ki Asayê mî êAaU5 ala 
paternity/pa'ta:nati/n -a,b êsa 
a8ol 


ak ak ak dı dı di di "je le be be ıı Gi qi jı av ıa dı mı jı di dır ar rn mı r di -k E Er n OJI NE EF E BB Ba di TE du di HE Ie Bu hu da dı dı le Ip ıı xı dı dı ji dee ıjı jı mı ~Î .ı p- po an pi Bı ti J 148-840 EB E dı 5-45 


pathipa:0/n Jêla “ûn 182, 

pathetic/pa Qetık/adj laz çêf) "1 

Jik -T o laakêyn yı1au 

GEMÊ r dg ûl TÊ kabê G0 TY 
pathological/ pe09'lndgıki/adj 

# jAde pi adı Viekû 4ı elbê yada Il ehaê yeka ¬1 

aê ~T 4ê 

pathelegy/pa'tnladgi/n Atakê 

pathologist/p>'êplodsistin 4%» 


ùl ye çêla 4l yera “Tuûladığê 4 


patient/'peıînt/adij ê - ,&aLÜû 4Ö 
patient/n êkê 
patlo/'patiosu/a la qr433- Lı 


patriot/pattriotin ya cê, - WL 
patriotism/'patrieotizam/n 


êzê yaka çı lwêsêkaê 

patriotic/ patri'otık/adj _ O laldul 
zewtî ÖĞ j 

patrol/na'traul/v mg Ken ekêkê 
lu al þala 

en patrel . ASA 
patronf/'pejytren/n êyê ^1 
çak ÊWE Û dû yk gp kêdê 

patronize// patronaız/v çt lğê nk -\ 
l5 4jan ka 


la yS ASA) Saa Ûlan, a şajahû -Y 
patronizing/'patronaızın/adj- jA», 


url 3h4 û $n 

patter/'parto(r)/n êtûn HAM (j<€ „Ce 
Aa dU  Acanêi ÇA çela çekê 

patter/y (ê çx ÊÃ® edab 
tz haùaka en ksda ÖÎSla çêladê Êêêê ûla j 

û lSARkn, gayên J ÇA çekkaîîê 
pattern/paetn/n _;l ad - ûAþe 
Cak ça Wê dl çoWÎ ş 
patternedfpatend/ad; culukêl j 


partitio 
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AS n58k yu 

ege yêS kan (gulan Y 

rd yd wêdal 

partition/y NSa clkalê 
partger/'pa:tna(r)/ınn -ecukala ~\ 


(Çêl paş )uka yak “şeda gz *"Y ka gla 
partııer/y bêl ASA gla4aen i 
taza hê alanî 
partnership/po:tnafıp/n çêtC ya& 
partridge/'pattrtla/n xSwwşw j€ 
party/'peiti/n Sillan -Y dikalim i 
N ên WW gak mY 

«i ela Ê ~ê 

pass/pg:s/n tue î 
û gêl Anal Û 4l û şo yênê çgê zkê 

şalê lê Sky Êê -Y niya ~Y 

passiv dêl çale -\ 
ple (eêSE ab Je iê 

çarekadî, ge yk Û (ç4ao2çyê *"Y 
(ÇÊ) çeğyên Jêeeka “Ê 

(mal3) 1na dunê 4a “TÎ (OHRS) laau yklawka “8 
(rêd û pû Ê çêk 4J 

(ka) ad yên Ê ekê eê yauAÃ 

ûj qiutaeêê “AW Meded (layê) ¬1: 
yaka Cilna (gola matê AY auas 


pass water/y au aa 
pass awayiy (êê êê 
pass-boök/rn dêla  alaaan giulêdêê 
pass byiv LEÊ 0An3 çevên yak) 
pass döwIt/Y # gêkaênabk çêjê 
pass GEBY lsa del û Ai çuka 


pass 0l/Y  /zênadoea 
dên" erkek ka Û uaêdda 
Tuê ê3 gû AA 


Tn 


B giy ı344] 


pass out/v 


passer-by/pq:so 'baı/n Jim, 
passable/'pqisobi/adj ts çı g38 
dê çebêêê Qela ¬ Y çı boa 

urê l84 çguSên ~Y 

<ika ekkkka 1ı ulaakk pûkê oa $ 
passage/'pasıda/n JeylalAf jay ¬\ 
crkêkê dyê Ae ake "TY Şalaku TY 

kinê ja, -xğ Qa Î cûzanê ê Gen Ê 

rt û yad çinê A pêd ilê ğırÃ dı ylnl yê -Y 
têlê) yê yake ""Obatabî ı e 


passenger/paesındzatr)/n xwê, 
êþ mk sa 

passing/'pasım/adj - ys xadê sp1 
j482i 

in passirng un dk 4 Lî a ûla Lê 
passion/'pêjn/n asê yt yt stadê 


Dk "Tek e Wekkê 

Eek madê gê „ak TE “- g 
passionate/'pafanat/adj ar kada da 
asîof Sl ayelna 
passive/' pesıv/adj yata t8s ~Tul &~Y 
Ù lakar, WÎ bd Û çelk "Ê Sıwa _Î 
passport/'pq:spo:t/n Öu3ucala 
passwordf'pa:swsid/n Ake- Alê 


Cd çaya Vê KÎ elde çê latê _Y gak 


past'pq:st/adj mg 53u Naa44 a lj 
J alê 
past/n apê GZ sol, 


š4 çewal, î 
did ndj çert01 appela qê yaê “Yî 


past perfect/n malakê (ean 

AJ êyê nl 
past/prep coyê WÎ jwa XY îk \ 
past İt  »yêšla Ù ki Ser pêš ne ud 
past/ady cêkêq 4J 
pasta/'pasta/n AÎASO “dana kd4 


parental 


EH F.E HE HEHE TI HEHE HE le li bı xı di di de le lu di di di ie bk i Ji jı dê db rın mı E TE E E Er BE NE DI E HEB Ie akı a dı di dede le beê nı n nı ra a nza a a 


parental/pa'renti/n 33t&a -al€ ,l, 
parenthood/pesrenthud/n 

urkafalê a kS sU 

parentheses/poe'renÛasi!z/n:ai xê 

Jl gêl bb GÎ ak (qall pkawêd 

parish/'perıj/n daylan gû 1 

T jekê (EDÊ çûnî ş Kuualk8 AS 

4Jw4ê yadê 

erdine „Aa. kS uaka şê Y 

MEYÎ ur4 y3 
parishieoner/pa'rıf/ono(r)/n 

dîkê yêd çya kelalkbhal urê 

parislı couneit/n êda gokkê-\ 

dıkê yêkê 

(êşê çlla paki), eidov gÙ çû46 yalıkl -Y 

park/no:k/n ûdê çia lı 

êêê RESÊ geoadê qenê lı -T 

kn Sazê Je wd Saye) “î 


“gir8 “ah -Y 

parkiv wufadl, 
parka/'pq:ke/n jA&CGAR Iê ö3 
MÎAZAL çg yS ha ak Sû0 ya Û 
parking/pa:kın/n az, ê, ~g1 «€ 
parking meter/n ûl ^S Lal 


dl ê gl xêla diwa ak alaarl «Xa yê pêq 

CekSû lkae iê (en yêke çıra la (çayê 

5J 

parkinı ticket/n O lêêeêz Nar „kala 
parliament/'po:lemant/n 

O OL û lekê ka 


ö ly kül» -Y 
partamentary/,pa:la'mentri/adj 
, ulan yg 
parody/paradi/n odak 


Gê kal sêka gatêêê akan pî êþa 
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çae WE Ê çeka kı n yAêlSnd û Shan şê 
r tl çakê kê gak ¬Y 


parole/pa'roul/it  «txgitala) gösySlaa, 
le Ãnkê (gASa gla (eû gya yl yû < ıa 

Sa ata, eu Bke, 

parrot/'paret/n Aka ûy 
parret fashion/adv Lal êşî 
parsnip/'pq:snıp/n rêke Lê e)yat 
part/pe:t/n êê "Aqobk “pêka 
eka mg lêê ê î Lw Ja ¬Y 
partiy/adv r2an Û Û çûka 
part exehange/n 4 çê ûêb eyala ajê 
ûl kek ab gêş 

part ûf speech/n öü A Au 
part-time/ady 4š ck Eê kuda alla 
part/v û jên) yêSond ayê “hê yil Wad lao 
partial/'pa!fl/adî jta saa - b5 U 
partial to/adj Îaadak 
partiality/ pu:ji'aloeti/mn o saa çes 
û %4 


participate/pa:'tstpert/y  tsau (latê 
participantpq:'tısıpont/n JlaS êa 
participation/pa:,tısr'peıîn/n gg acã, 


participle/'pa:tısıpl/n 4. çey 
têma cal 

partiele/'na:tıki/n mtkad ye8 a jı8 
(û taya <) Diya Wan 
particular/po'tıkjole(r/adj  -Uu-ı 


Jijoad "TY amarê TY 4a Û 


in particular/adj çrîdan lê çS kan gê 
particularly/adv ıkaa Û 4a 
particulars/n ölSaa gin b, Yaa yu ~1 
parting//Pe!ti/n ekaal maye sala \ 


ag vên url Ê Cr akŠ aû erê» IY Ot alê 
Hê guê da kaz edav ê yÊ kk gya kwa 
partition/pa:'tıfn/n -a ya kS lan _\ 


DL SMMÎN N N N III JJMJMINZZMMÎMMÎÃNMMNMM urz.......... BEGI 
pantry/'pantri/n Wt ena  paralyze//peralarziy Gaêd alêk, ~1 

êlê Hê 2Ka j degaXeê Ja J Jêaw -Y 
pants/paernts/n AL êrê gelên ~Y 


paper/perpatrvn «t53, -YxêlE -\ 
êgal 4ı çon jai Sağ -~Y 
PERÊ TO 
ûn j yade “OAKE DS kakê ~\ 
Î e WEHY 
paperbaek/perpabak/n;a uw 
paper boy-girl ûl çê yaî a6 
O ÊL kweÎ Ka lh çeWp5 ıê 
ta Akad 
paperwork/perpawsik/n 
w0 çelk 
-3354 (S5424 
(4a3 aê dûnê) 
diê şê zw 


ön paper 


paprika/'paprıko/n 


parpeu:(ra/a 
belaw par Salê wl 
parable/'parabl/n çika „€ dne 
urê çerê gê j 

nl ka Sn 
parachıte/'pzrafu:t/n Öı şka ka 
parachute/y kalan Ö şkê A34a 
(Çu ykkkaê 
çel baufûka 
Tok gêl,nê 
cerd yan pSala şk lcadeana 
paradox/peradbks/n. cuda, « 
$35 Û 350 
J km ulo4 
ban4) 


parade/po'rerd/n 
paradise/'parsdas/n 


paraffin//parofın/ın 
paragraplı/'parogro:f/a Ala 
DAD êa gaê 
parallel”'parolel/adj “egalê 
öz kla paa A3 alû alê 
Hêê ellên 

û Sa lk TT a ê lê -G lê jl -Y 


parallei/n 


paralysis/pe'ralesıs/n -ça x< J, Jû4 
OA ARAS AL alê Û sjAkA 
paramedic/ peroe'medık/n çG se3ta 4š 
ù3y45U ê 
paramilitary/,paero'mıletri/adj 
Lal êêê 
paramount'peremaunt/adj 
SS OO "ut 
paranoia/ paTa'TOI3/It  ş elwwaz data 
OUR pey A yz yz da gk Î aê yS e yda ka yêş 
Halê lk H(aslêne url 8433 
ê ÊL y€ 
paranoid/perenoıd/adj 
#AênAÎse yina Wê Camê ek Şû ka yad yî 
azib yê /ûo sS 
paraphernalia/ perofo'neılio/n 
„inê sS zûnekaka da klan çûnê leka jS 
paraphrase/'paerafremziv aga 
Kiç GG 4S4Baa 3k20 çelak kı o ywEÛ ulu 


parasite/'pa:rosaıt/n li JêyQ LÉ 
Apê KAa Son 
paratroops/'paratru:ps/n cêba 4ew 
û anê şêke jk 

par avogin/n eyi laca Û (aja l/4AS jk 4q 
parcel/'po:sl/n û) gl Kûwueê 
parcel/y Gîûlêd şı (eedaêd 
pareh/pa:tf/v dehê yayên 1g ahali 4J 
((êê jyi G30) 

pardon/pq:dn/n è yhŠaa & la jê) ê zikê 
(pizayAŠaê çyû 

parden/y 4 (Eua408 
pardonable/'pqo:dnabl/ad; (Gêl »t) 


Gedezlka çay Û azê aka 
parent/pesront/n ûJ şka j elala 


E. en ni dr E EB NEHE HE HEB E ab di di di lil kê le da di di de le aa dı di di and bi ıl aji mj nay xm an i Tj j Ti Bi Er Bı di TE HEHE HE de Ie al bil di de Ie ak ak akı di di di edir je ê n n 


palntbrush/peıntbraj/n qaşê 
öêu545)ye/ ûy S4ha 
paintwerk//pemtwsık/n qy» 
cî dadekd ê "" şi yS da ja 

i&su kı î 

urê) qe6a3a4a 1Sêu dz a *Y 
painter/peınte(r)/n ew -\ 
ARA, ¬Y 
ulê 


palnt/y 


painting/pemtm/n 
urê) (eWêna "YG bASAN j 

dyê ya kû êê Su a 

palı/peštr)/n - êka şu lk “êye 


kra Ka 

in pairs Jê yk HC şa. Ka 
palr/pesaüû)/v ditadi aenk8 apo 
ê1 Siha Cı a a “Y » pel iSou alû 
pajamas~pyjamas/n Wa kal 
pal/npel/a cêqalê a3ba 
palace/'palas/n ebê, yS 
palate/'paslet/n (Şê yê aka çyrŠekê 
„e aba 

pale/peıi/adj  /ç 0¬ xata a» 
(ul ehê) 

palette/'palot/n a sla çü 
ÙlSuÊêe, 

pali/po:l/n ur 4Ê Û 1Xaa/ (abo l)ù 
Zen) ûl 

pallid/'pa!ıd/adj Î î AS Înan ya) 
(ka? 4J) qi AK Îkn ê 
pallor/pala(r/n  çıya&la je) 


pgalm/pdiım/n tı şyêjla -Y aê ~\ 
palmiv e kêknen ¬ 1&an j „lk 
palmtopin qal yû ala (çê şa)î 
paltry/po:!ltri/adj çey esas ulê 

bake enê aya oaaê 


i mr BT TE Fo Er IY i PI Em NI dE HEHE Be Bı Bu akı hi E HE Ie Bu ku dı dı dı de le jı al akı dı dı nk jk qı qı qı mı iu Fedî Bı BE dil "E HE HEHE Bi Bu kı al dede dı i ıl ji Jj. pı pi Pig BR EH EE BE BE BE Bu dE ll 


pamper'pampa(r)/v Î tana (gü 

Sea ASE (çêlkele SÛK 

e jAGAÎ pavan lASAI (yayên 

pamphlet//paemflet/n laf yat 

ale kê sula) que Û 

pan/pan/n d^alke çı 

pancake/'paenkerk/n Alê) 

panda/'pando/a belû gualhaêta 
pandemonium/ pende'mauniom/n 

IL Saan 

pander/'paendo(r)/y  tîsu ûã/t&au Jatê 

pane/pem n b AB2OkA (hok gebe 

panel'paenl/n blla lk çekûanu -)\ 


ûr kak gefên Ua lA sûç bê 4a la f 
MED + „ LÊK a 
ùehê dl êÎaa gl paê cıla tûjê e êakêka Wû 


i çe ù -Y 

pang pan/ın TOTYETTE ÊÊ Hê 
Çalê gaye “a0 

panic/panık/n a RAA Hûrê yî 
tSau Leka Û çe like ê j ye kıst yo4j 

panic/v n4 ça yî çgk Şî 


panorama/ pana'ro:mea gw» tal êl 


panti/pant/v işê Gêlaêla 

iêkî (Ê aka ÛWA Ll pî 
pant/n û lala 
patheisım/n ÙJ çrAKÊ da (db k44 


lê AR ûdê çaê laêğan) (eha e yaka WÎ Ll. (pûngê 
panther/'panÛo(Er)/n *a ça y€ qulka 
ASÎ çerê (e 5n3k kak 
Taran 

nêl ıl Ai Çı ba bÛ çoyên çel 
Û ÛD cebêaêd "lul aê şêla 
pantihose/'pantihauz/a l€ 
#ya yyêi êi Ga dû SA yê A39 

(uSen yy 
el êhê 
pala yaala 


panties/pantizin 
panties/n 


pantomime/'paentemaımı/n 


"TRT O Be Bo In In n i mı mı mı Tne ır dl mı qı mı mı qı mee. po pa nı mı a dı da jı mı dere mm mı n i di li dı denn pi mı nı mı n quna bi an pi wı nı qı jı diraear pdk db di dı jı di jede 


P-p/pi!/ cê kK AJ plûndikk ekna 
oaêiyê 

nace/nperrsgin Jik - „ tŠka 1 
rêlê ~î 


pacemaker/ peısmerke(r)/n 
245k çelak \ 
Cı Ja epal cenê 8k jy8 eş Oo çalaki ~î 
pate/v le alê qŠRA Gês karkî 

pacifiîsm/'pasıfrzam/n 

^d çev jo Sû; (XihA'ykn 
te yêkê Û (ça yekê  sidê ke 
çetê (rê Mê aê g5a 
pacifist/'pasıfızam/n xê qulek 
Ja yknn Û û şeya yk ı15 
pacify/ peSIÎa/y + yöülîss A 
pack/pek/n ~ZnX UY gak: 
inê (çekêH0 yey dAêAa-T kwa 
packiy  /tSêdaulaû çêjê dikşyaiktê -\ 
#43150.) + 
¬ iSav laê jê çolê 
e lanê pêd ÎRAN ln yA3nana 4d 
paekage/'pakıdz/n beê 
ika ŞÊW “KÎnuêd 
package/v çqêjeele sgpeula çî lS 4 
package heliday/n çal %»4 X445 


patk up/v 


packet/pekıt/n KB 
packbhorse/n ê o bllk „û 
packing// pakın/n bö 4 es salla 
ala çıl dijê 

packing-case/n ûd a ylaçeSêl xala 
ü a24 a4 

paetipaektin se lê yaêêk 
Az yee HW cı baaka -Y 

pad/padin ölwW zul -\ 


Lc hı jı jı ıı jı dı-je LCkç Ie ku kı ıl dı dı ıl e EL B- Bu Bı -E E ıi B- B- Bı Bı BEH 4E Far Ir Bi Wi n "E -- B-0 "þi jı Ji "ji dr be; jı xı ıl Jı dje Ir bu lı ıjı dade: Ip dla ılı dı Je EL E ıl di 48 i HE HEHE BB HEHE 


çpn5dê “û halka ççn§ûş mT AE diçuîauea *"Y 
` uÊ kav cle y gê yl bÊ (gulkê çelk orê TÊ ûdo2uê8 


pad/y Lazê 
nadi/v bp (eÊêkê ıe J urÊ dw 4ê 
paddle/'paedl/n da4 
paddie/v leş i Û4 
paddle/v Naaa Ec ki  kwlzê yata 
paddoek/'padak/n Ji daye çek0 kad 
tekê (eha S yade68 

padleck/'pzdiok/n Jigê 
padlock!'paedink/v Mêv êşê 
pediatriclan/ pi:dis'trıfn/n  - Skala 
Cı Plan (çu)daaê 


pagan/'Dêlgö3li/SÛj çaıgyıg4aa pÖsa yi 
paganism/ perganızaminn «ler ykallê 


Cekalkanê j 
page/perês/n 25n Aş rylaîî¬\ 
page/v uê1nnêa ewkê (EÛ 

têy Sêl o şê ASO ka 

page ant/n url dilkê AE2j Û 1na k -\ 
ı^5ed y4341(G358) ê a025 

û SÊ3D a Bûn, 834a ıa -Y 

pali/perd/y Da (a deê aba) cel 

pali/perl/n gayên "uJ 

palniperû/iî blê T sçalkdikk DÊ 
HAŠY 

paln/y TM 

palne/adj (wut gweêsKdêkl gula ê3 
painfel/'pernfUadj JlŞêu 
palnless/pemlas/adj Jip (ê 

painkiller/'pemkıla(r)n yu ç5 0ê 
#jeykS aşê 

painstaking/'peifzterkın/adj -axs Jù 
lASB4 ye 4538 


paint/pêelnt/ın 
ariyê) She a Ê (eha 


tverturn 


di Bi Bi EKE NETE HE BI di JI HEB B le ku ali di de Je Ir þi dı dı Jı Jr Ek ıl Bı mı a To E Er EB BE JI E HEHE le ku ıı xı “i dı. Je jl Gj. jli qı “ji “i HH E BB ıl REB HEHE li 


u glaê (al ke çela -Y 
overtnrin/ ouva'tamiy 
Saa çuyî êaÎ têaa yak Aa 
oyerwetght/ ouve'wert/adj 
JWûkkÊ 3Ş hou 
$u 3S uya at aşa 
overwielm/ oUva'welm/y 
ur îênekA (gASa efê yê 1an 
ûrhdd (aS8k2 4ê çawê yA" Y 
rid )êan Hlatake qê 4l çuSkanî 
: Wala f 
overwork/ auye'wa:k/v 
Cû êên (eê mh lWan E ê) 
Sas Bê Cun gla WÎ dl) “kal yakên çêk 
owe/au/v Hg Ao5 yo n ıê : la xã 
eê (sul ê 


DN MD serecc... Û DUNÊ 
ewingi ourn/adj PEREYÊ YEY 
ewing to/prep «Cl yek kê b44a 
ewV/aul/n diMoaî şt 
owır/ö3ur/det Talk ê Teğh qulek 

b33 4 
ûWIH/V urlakA 
Wn Up/v ùêeê ûla 
oewner/Şunatr)/n ùlaşê “eylê 
ownersbip/'sunafıp/n APATA 

dêzê» #lê, 
Üx/Dks/n Jipênan4k. „l0 
oxygen/pksıdsan/n deqat j) 
oyster/'oısto(ır)n rele AKal şk 
ozone/'Şuzaun/n eV 
ozüne layeriın Ù dûd çekê 


overhesd 


Ir þi da Gi di dr Ee Ir mı n dı di di Ji ıl ak kb dı Ji jı Je pu ae mı dı di j Ji xe po r dı mı dı “j Ji we ın pi Bn n Bi “J di ne Be E Bi RET EB BB E Ba BE HE HEHE BB BB dd HE da dE de le le ali ala 


(çêyê g çaê&Aqan çêla 
êeu Sek ûl 1Sadla ça êwa Hê 
overhead/ouvahed/adj fu ys 
KÎ ıyaadl ika 
overhead/'ouvahed/adv /stawû 
„j4waz yAaarij 
overheads/'ouvahedz/n Gıla k4 
Hd (çya Cudlê Kûz 3Ş Tdi 
overhear/suve'hre(r)/n 
têbê Kaka 
ùe Û çeleyê Cı yêkê ka -Y 
overjoyed/ suva'daord/adj 
Ayê sanê O 
(goSêen ÛU lêjyê AE alê 
overland/Şuvaland/adj 
Èû çekyeê) çehanÊ ıekaeê) 
çezidaêê Ji ela Û 
overlap/ 2uvalzp/v 
sil yêu kû pibay îû 
l4 ıiWade ö jÊ ukadûda 4 :-Y 
overleaf/ouva H:f/advy / ga» 
#ka „^ Gê ê jinkê 


overload/ SÉuva'laud/v TER 
Erî Eyê) 

overloadiy (çoSesbi cuaaana 44 ala) 
Saa çl Sasalaye çelê 


everlook/ ouva'lukiy 
ter Grê (çkAeka Î yAun AKA j ayn \ 
leu ê yal yêk E32 (a (çl -Y 
eovernight/ çÉuva'nart/adj  /sıyaa 
(CS qey k)GI ê çila, 
GÇda û aê ûl eê AE US DA j) mY 
heêug o5 ui sla -Y 
everpass/'ouvapdıs/in çeta ê)ê 
kina ÊR, KERE a Aa teka çêl ked ka 
Cı kç Sanlka eka Û) ı o44ani 


NUAAMMMDnNnNnNnNN çrannaraecamnem ELEM LÊ 
overpower/ oUYa'paU2(r)/y 1 êû)yênaêd 
erdê abê 

overrate/ auvaTert/y ewa «i sebi 


Jêalka llay dikênka cıylealka çe laq 

override/ oUva'ratd/v tS çêja yak -\ 
ceba Û aba ciye mî Qe) (êaêêd TY 
(ejaekê) la 
overrule/ ouva'rı:l/v çêbeekS çeki 
0Û gi0u “a ykaba şalên çol 

overrun/ 20Y3TAn/v gê lsanl **\ 
Abun. yû -ç Êodla î 
#yêhêêd çelê yê mı 
overseas/ ouva'siz/adî  ,#ajea -“uqêla 
everseas/adv Li êa Öudeyal ma şê êd 4l 
oversee/ auva'sit/v CY A 
overshadow/ auva'(2dau/v têsê) 
a gle «W4 nS yek gı ûl AY 
oversight/'ouvasart/n stû çalan 
Cuadaka (pê çç4k6A --Y 
oversimplify/ ouvo'sımplıfaı/v 

inu ele Û Û Guna ana 4J aka) 


overşteep/ 29uva'8liDi/Y  cuwag awa ala) 
(îent.hÎ]nA yû. AI Êlê yê jy (şên 

oversoul/n Lao; ur a hut ê let 
overt/adj pê Û Gu 5430 
overtly/ady lk d Êk gg j EA o 
evertake/ ouva'tëk/v  /rgaates hêze 
(tên Öz çelîn 
everthrow/,auva'Ûrou/v  çösa çelk 


j bau ul a lakaêd çr ŞÊ lankê _ 


le kkdawên QÎ çî Yhewênl 


evertime/'auvatanıı/n èd êkê 
ön 5at5 
evertone/'2auvataun/n leyî k& çül 


5 Û n, çeShn, lebê çe tp alla 
overture//ouvatfus(r)/a 


êê Eksa /Kêlaba çe alŠêka 


overbaul 


xı dı Ji a r r i j ny ar a n n a HE Bı E Bı Bı ıl dE de le Bu gk ji vr Ir bk bnn rr ana arana aa Ir lr ıı Jı Ji Jê a a a mad E KI lı lı dı i «j le Ir B Ir Mi Gi xl i “e Ji +û ıl jl þi jı nı n E HE¬ E E E E BE EE ji lr lr þi di di dr pl lı i n a Eb Bı BJI BL Û E ıı Jı ji Ji kk ım di jı n bı KE lı El ji dı dı tr Ir Mi jı jı Jı r am mlê Ê n 


outskirts/'autsksa:ts/n-_L& çayayaa 
kk (ça ya şèê 
outspoken/aut'spoukon/adj 
yekan j yyêbkanê 
ocoutstanding/aut'steendın/adj 
ils gal adê 1 
Eek çal) Jû -Y 
Çê çel) ıl ê4 -Y 
outstretched/ aut'stretft/adj 
Zilf ayê a iAdI, 
cutward/'aUtwad/n  èşeyau/û see 
eHÊWETÛÊ ARÛ TELUFItA yê «€ Jû9 


Ûcutwardiy/ady 4l Sa yaê 

#jêzêê (êj dy 
outwards/'autwodz/ady 

ê gê jêk yê adê 

outwelglı/,aut'wer/y  -aJ «xêl ,€ 

4W a êbaa 84k 

OILWÎB/ BUÜÎWIt/Y A aRSajyan -) 


#pê zê a êzê 4W -Y 

Aylan ççêSa lad di Say) 6 mî 
oval/'ouvl/adj 

oyaryf/Şuveri/n 

ovation/ou'veıjn/n alašr alıaz ~\ 

ûlual „Ati ya -Y j) 

oven/'Avn/n ûutê j gal 

overf/'ouvo(r)/adv m_ Kad m1 

Ji ç4 e ê yAnekj 

tglaê&l TY de şê ¬Y 

(rê Ê yekê kaka 4 0 4E 3G) -Ê 

# Aza) An PeçSû yl '\ 

g2a AT 4nd -Y 

aqlê -\ 

ûeunl êê û SS Q0 TY 

uveraltl/ouvar'o:l/adj Û aka cıa 

OYETSAÎSÛY aya yA - dina keda 


ever/adi 


everall"ouvaro:l/n dê jJhaa 
OVeraWê/ QUYSE'OJ/Y gêla îne g24 3a 
overbalance/ ouva'balansiy êa 
Tg450n adan duaeaî ç3. 
(çêlê 4a çe yeêêa WAş 
overcast/ ouva'kq:St/adj  -«zûk aja 
Ê an 
overeharge/ ouve'tiq:da/v 
cehan J çedawa gayê ake, 
overcoat"ouvakout/n >8l 
overcome/ auva'kam/y geşa» dj ~\ 
ûrhên ûe çonêayêA ~T ûğûkaoa 
lSeu Şa -Y 
evererowded/,suve'kraudıd/adj 
êke 
Î tS»a .êleıû' 
lina Ga gakî o kı), 
lal gS bû waa gak Ja 
everdose/'auvadanıs/n çıl legas ~1 
Jê çetke yên î ean dıke WÎ silal 
dlêm: çye kê 
everdraft/'ouvodrq:ft/n 
overdrawır/ ouva'drom/adj 
el çonê 
overdue/,ouva'dju/adj yyy, „isî 
overestimate/ ouvor'estımeıt/y 
(hêy ù ya TY Maslkaltae 
ClSou aê 4n şa -Y 


overdo/ auve'duz/y 


overflow/ auvo'flau/v  q,šl& xez 
gp yêSna ÛkRS ka di T lJaa 
overgrewn/3Uuve'graun/adj 


Jê jale JDKA)a yd çK» ya gobikan) 
„ê . duahıd û db) 


overhang/ suvr'hen/v 
GEŞÎ Kêzê ¬lp yaSad a pêSen yk 
overhaui/ ouva'ho:l/y 


lı di di le le EL ıl xı da Cl de kû le da da da -i HE HE kê Be BE BEE HE BB B- B- Be PI E HE TEH B- IC BE ıl "E HE B- BB BI BE BI NE HE Î ID ID BI YI HI TE HT IB y-j J Pê Ir PR Bm nd 


JI SAL ER plana RRA Eku <1 


»slûzdk -Gaplyta ~Y 
muıtburst/'autba!st/n a yêaBkü 
Çl Lû lêsga % _Y çû haê *j) 
outcast/'autkq:st/n _uûkk Û 
a5 jen Ã gian yû 

outelass/ aut'klu:s/v 4J a Zalela 
unê4 Ji) 

outcome//ãUtkAmi/nn «5ù -aka û 
ocutery/autkraın abayê lalê 


outdated/ aut'dertıd/adj  -ajs 

Jipîlê NAÊ lı payê 

outdo/ aut'dur/Vgaeu Ji) «day ba 

outdoor/'autdar(r)/adj uŠtJ55 

outdoors/ aut'do:z/ady  ajeyea 4d 

outer/auto(r)/adj aja -“g5eyea 

Ji4adaa ki 

outermost/automoust/adj 

QER ayîna 

outfitautfıt/n ¬J4a JS 1 

lake gı dina çı Mza seta» Aas Û 

1S çeu Uê1aa j8 *“Y 
euteoing/autqouın/adij 

ê jS “Ea dak 3ya "ê4ê24aj5-\ 

Jo Cnn SA Gunek ~Y 
outgoings/'autgoumzin 

(Çay êlan lê 

ottgrow/ aut'grou/y tu «kat 

Laen cî 3ı u 05008 42 4a) 

euting/autınin  sulaf -osoeyêl 

mutlandish/aut'kendılf/adj ıs 

Gerbaw ll 

J331 

ê plak #5 

çotaa «5y Gl)-Y 


outlast/ aut'lq:st/y 


ee ... xMXIMIı ê gèN QDJJJQM M E a 
outlaw/autlo:/n gil ü Zina 
outliawiy t53 ğ bla 
cutlay/autleı/n edl çepê 
outlet/'autlet/n NE 
gutline/autlam/n <A şu 
cttline/v eu Kê j 
outlivef/ aut'lıv/y çglu çû sêst û4 4 


outlook//aUtluk/ın cudi yika -Y  ödazd 
outiying/autlann/adj xala 4 g5 
outmeded/ aut'moudıd/adj ese -ù)ê 
# a lana 
outnımber/autmamba(r)/valwae X3) 
eHt- Seyad çulî lêû) 
patieni/'autpeıfnt/n 


outpst/autput/n alt ~\ 
(kê yase S4Ê) şayed ^Y 
outrage/'autreıda/n 34 ~^ 
udêy lÊ je da Aaçeulta Adı 

(şğnyo3kedÎ Û çi 4oyi ¬Y 

gutrage/v Sao çela yalan) 182a çena yê 
outrageous/aut'rerdsas/adyv - ewq 


ûlê Cl şê ıt lw Û Û j 4w *"Y aaa) 


outriglit/autraıt/adv tk) û 
i Minaka m kaetÊîka Î a guN44Juç 
outright/aut'raıt/adj èyaq Jiyê 
outset/'autset/ın ek îyan pez 
cutside/ aut'saıd/n ajê ybê (f52) 
AlA.kÎL ç2 jê jê 

at the outside _ ga068 
çêudûêakê4ê çeêka Zıla 


qutside/ aut'sard/ad iç ,J/a mas -5ayêJ 
nutsider/ aut'saıdo(r)/n al yk 
Gê ekê AS lee qûlê QU ewS mY 

e yêêî nn (ço540 
- kw 


e şê$ o ê 


otıtsize/'autsarz/adj 


Ürganize 


le u n arek a rn Tı an ear n al mj dira jl akı dı dı je Ie aji jı jı dı jede Ie þi jı ıı je Ie Ie ku kı ıı di jede B. bp kı dı akı dı de le Ee ku Bu dil HE E E BL hu E Bu dl -e -E- BB BB B- 


organize Otganaızi/y Lêwan ıa) 
organized/adij ik yelê ab êSa, 
organizer/'o:goenaızalır)/n xaSi, 
orient/'>:rioent/n 
orlental/ o:ri'entl/adj ` law5), 
orlentalism/ o:ri'entalızom/n 

Temu dann 2 
erlentalist/ o:ri'entolst/n 

ue b2kak, 
orientate/'oırianteri/y -DAla çgj& 


ëBılaa5 3, 


Ê a Ir 


lûoa cîna û real Son (jê 
orlentated/>:rionteıtıd/adj 

J543 û 
orlenteering/o:risn'tıorın/n 

Wao qergnhalğa çelûyêq 

e qêhh. dı (3A4 

Tdêwdkêq '“ Çıkawê j 


" u 


Û tar. E 


origin/'nrıdgım/a 


originaVo'rıdsoenl/adi 
pA8ka "Sê ka Çinê ¬\ 
(cel dû) ûkaze " yAĞAN ig) TY 
original/n urllûkkaê j 
originally/adv Î1aqgal xAaal 
4J Kala Saza yana 

originate/a'rıdzıneı/v 
(a dbêaja “YY (8ya urd Caê "S1 
ornameırnt/o:namont/ıt - sl, 
wal gan AN kê 
ornamentaV/,o:na'mentl/adj ayı, 


ornate/o:'nert/adîj  - ,b yS4Vey&a) 
zêl çûle 
ornithelegy/ omı'0nlodzi/n 
çew ÛonêlU 
ornitheologist/ o:nr'0plodzıst/n 
uw ûeallt; 
orphan/o:rfn/n ٌ sal4A - galîda 


êla şêla ca 


217 cuthreak 
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orphan/y 94 JalkA 
orphanager/orfonıda/n j dala (ê çûl 
dilê pêka mak êka o l8 al 
ortltodexı'a:0adoks/n êa l> êl 
QEN AVÎ "rkan kel VÊ mm yaz dlkak yû 
eştentatious/ psten'teılos/adj 
Jêdyayê TAS haryy4ae 
anika -Y 
ûstracişse/pstrosarzivy lêê (çê êê 
O45 ÛAKAÊ ASA cabê (goyê Cawêd 
ostrichpstrıti/n Aaleni 
otber/'AĞa(r)/det Gêlê kî çê 
other tlıan  qeSase yad AK ada hê maa 
in other words Û kênê mı ê êa kak 
etter/'Dta(r)/it bı yes qeşê) bl jêl dka 
ouch/autî/interj êû 
cught to/'3:t tu/modal -aa gu -adbU j 
ê nd Û «U 
riyal ên ea (enê4y“ û j 
ounce/aunsin 
our/di(r), auto(ri/aren talê ek 
ourselves/o:'selvz, auz'selvz/pron 
û lağê4a “Cılajê. 


by all ourselyves MED HA 
(en qel lelê êda la e) bêda 

out/aut/adv b şû êê şa, jka eh 
mıt/adj öjb bê f 
out/sdy tp pêSA yêd CÊ ê payê 4i -Y 
ûy kedê ççedîa ¬1 (eulaa ê 

Sû mk a Ê aS mı 

JEHRA şad “n ka 

gut of 4J 
outbackautbaek/u FE 
cutboard motor “gay po çake 
pê6 cge Gên 


outbreak/avutbrerk/ın 


eppgsed 
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onposed/adj 
opposite/'ppozıt/adj - adv 


Al yê dedq "" çkq6l 48 


4:18 


oppesite/prep j3 akkawÎ j 
2i u$41 4 

öoppesite/n ûl yana 
opposite number/n lê ala 
Jl5 ala -Ù la 
opposition/,npo'zıfmn/n gz qê, 
a a 

Cazalkk ya  çykenlkA 
eppress/a'presiy taa jS lkae 
û Ahan gist 4 ÎSA Çù q8 ada 
oppressed/adj ê plan pla. 


oppresslon/@'prefn/n +yxueêdlaye 
eppressive/a'presıv/adj 
ARÎ aS ka "ud ê aû 
Üoppressor/a'preso(r)/n 
LÎS ak êna “" ykidan qq 
zy HedÎika ~\ 
-.EŠ Mpna ala sa 
ûrêllêd nda dê _Y 
kl 1Šaa LeuhSadıl ul + xaLASeu -Y 
optical'pptıkl/adî _ xalûae 
WIWA bı yAêaan kê (gub yada 
optical iliusion/n J46yêdakd, 4j 
opticlan/pp'tıfn/n Gu 


ept/npt/y 


optimism/ optımızam/n ud 
optimist/'pptımıst/n (eadat 
eptlon/'ppîn/n urlanda y4ku 

çgnûka zale Gu ala 
optional”'opfonl/adj ala y)e,Ü 
er/o:(r)/conj öla 


ı50 LE yê 


oerganizatioı 

oral/'o:roi/adj Î So t) 
hêka o ye! sed! Aş çeaûe yak 

orange prınd+/n Jk ya \ 


un êk ê „Hc a „êz, 
ur rH3<i a û _Y 


orator/'proato(r)/a A ,Û 
orbit/otbit/in  ûjl TY kt yay Tuna 
orbit/y ö yaka swêd 
urchard/'attfod/n M e 
erdeal/o'di:l/n -aalı4kudak - ,yU 
Gıkkoya 

erder/'o:ıda(rya elka (gi yak ula -\ 
dÊ na 

Hilû mê uw4ê wT 

gut of erder/adj c> s&û - go ax5 154i -\ 


> ur TêkDÊ “Y 


order-form/ın (çj tS yl (e4êwanaf 
order/v tSou O laykê _\ 
13êu êdl celalê f 
orderly/adj maba a eha, 
ui jS de, lêke, GE şe 
orderly/n Dla dawl ilhade yiy kû (guêka l8 
ordinal/'otdınl/n elaş S4 1a 4 ahaa yl 
.metê pd ûe dÊ 
ordinary/o:dnri/adj JISLA - ablıall 
ordinarily//o:dnrali/adv Saa» ahê 
EYe 
are/aı(r)/n Db alê e atS 
organ” 2!gon/n RED, 
Tganiını (hln ja (g2a) öS yê 
organist/o:goenıst/n Geh o ê 
organic/o'ganık/adj ~ urbealêê "1 
(aa) qedê) ezyaêkê) "T enê ê 
erganism/o:gonızom/n 
eg LE j de e xak) e êa54y0 


erganizatlon/ o:ganar zerıfn/n 
ZADÎ AS, 


#BC_WSSY Lu... Dn nnn 
% cika Tahka® cl4a 
ene wayladî  aSavt yö êla (gu da 
orngolng"pengoaum/adî  a#tşen 4 
onlon/'anjan/n 3l 
on-line/'pn lam /adj ö gl Ãauka 
WELA AenêdÎ yû yiya yS 4ê 
onlooker/'pnluka(r)/n jis, ~\ 
dka lêk “aa WÊ -Y 
only/'ounli/adj ada ~ bûkî 
only-child/n @IW û EÙ 
only/adv lûtî i 2454a 


net enly-btıt also .. Eka... kê 

only just dÊ (6te sl 

ù AABAJA çl eê 4a "pl yênê Y 

oniy/coni nı ~ı Ûka 

onset/'nset/n . atkıêwak saban 

Ada Y 

onslaught/onsloıt/n 3i S5ê, ha 

eo Dntwprep Awê 

be eornto sb lsa (çiyan, 1 

têo ggöla “adek lS ¬Y 
onward/'prıwad/ady 

lasê ayê4aêi me gakê WÊ 

ö yAnminba yê ka¬ 

Qu39-44 çrlzl "" 

ÜÛoze/Uiz/y 

(Gu yêêêna ûnê ulê kan -Y 

Goze/n ALÎ -o) êê 

e/DPD/1n ruy eut 

opaque/ou'perk/adj ~J 

ilê «y5, bê 

open /2Uupan/ad] çıya) aybS-) 

AŠ4e ûla ş çala) Jı du telle Y 

(A yî S sSûka)a j ê -Y 

Ji ak kêla Ê 

epê aa Ti e gî S alêk ~e 

JB aydê ma gl ê lo -Y 


BESA ARKÊ çrnnneemnarannanı -ٌ He 
openness/oupanas/n yk, “ane jbÉ 
öpêr/Y a ş4n 
open eutiy Ji. kinde yabê ûl abê 
opening/oupanın/n cat -T ü sa) 

Jêp anln “E«<kan kk au Y 

He reçgt yê É  ÊSöka Û 0 

opêning/adj 54n 
opera/'opra/n Lêzlê 
operatie/,Dpa'ratık/adj WEY 
opera lmıse/n ŞAR 
operate/'Dparerî/y Aka ellê 4 -\ 


cp êl ka 4J bêsu ES -T lêuû 43lsaa 

tûeu Ewê -i$au ST 

Sal (çenê ka -b 

çat êwa ke 

Cl yeye yê ADû f ga gaê 

operating tlıeatre zuheêdê (şud) 

operation/ pp>Teırn/n TutÎl» ~ı) 

ur ûl (elba jê 

şk 6hhAAh *"Y 

azî Ha TY 

in operation Les bêka êd 
operationalV np» TreıfanUV/adj 


banî ÊL 


kaka (aS (iye W çekên şadan) 


opêerating system/ı 


aê dêl lali ¬Y 

Ûperative/'nporoatıv/adj AÉ tS 
eperator/'pporerta(r)/v qe jêjêlayaê ~\ 
A505 Y o lea 

bêla yî eylê ¬Y 

opinion/a'pınian/n  êêt çi, T~) 
oplum/'öupism/n ETIRMAYA 0 


eppenent/9'paunontin xatê, 5a - Gal 
opportunity/ bpo'tjunoti/n 

Wêje lÊ 

opp9se/9'pauziv tad çe elê, 

urlanê pêa (jA hdSeu ço Êk ka ~Y 


ã şêû iS aJ 

DÎREN EDET A 

ofî-peak/ DÎ 'pi:k/adi diyeke 4a 
Te nê nd cı 

off-putting/'0of putın/adj u 
gl aoaê “Ju 

aynî d0nen (ga 
tûya kanal a î 
effset/nfset/n EMIR AA 
offshore/ Dfî'foi(r)/adî -t e dl)? 


offset/pîset/v 


laaê êkê ma ê akla nê 


offside/ Df'saıd/adj Ja lak jê 
offside/adj 2an) ç1 
offspring/Dfsprıti/n aya /axay 


off-white/ı PÊ 'waıt/n- adj 
Gelak) êê çedan î") 
Û see ala Y 
often/'pîn, 'ofton/ady qu 4 
ogrer'pÉugo(r)/n AhAÎ ê eau 
olı/2u/interj AÛ 
oil/oaıl/n 
6il v 


ûdê) "ûlabd ¬ı pû 
led xn 
cily/oıi/adj JS û42 
olHfield/'öıfi:ld/n öı yû qA&ÎS 
oll-painting/'orlpeımtm/n 
crlaê) êkêk j 
cwê Ci yêþ 
dipê cwdq ewê lêê ST Ça yêd êg) gak 
oil-weli/'orlwel/n Ğ yal çêlê 
ointment/'oıntmant/n ë4b yka 
okay/ cu'keı/: OK/adj- adv 
(ja şkS 3ù A&U 
old/ould/adj openîyaê š1) 
J 5lA Su ¬ Çiyê ~Y 
Jd) “êka Y 
JJ5 ehkan) TR ~Ê 


oll-slick/T 


WÊ MMMMNHNHNE 
the old/a têna sa kunê -lSo nm 
ùld age/ın ula êê 
old age penslûn/n urhadê GE (gla ye 
old fashtoned/adj ù8 (êmê)ê 
the Old Testament/n ûî gûlaaka 

(êl gê) 
elive/plıv/n lae) 
elive green dit) gı êbwaS êl aak kl 
Olympic/a'lımpık/adj rya l0i 
the Olympie Games/n ROYÊ 

rên 

ombudsman/'pmbudzmen/n şü - 
Kêyê î 

emelette/'nmlat/n WEHA 

omen/sumen/n gayê YJ -ı 

eminots/pmınas/adi kaka î aê 

êdê #jwê 

omission/a'mıln/a ~a yda ya¬) 

ö0 Sen jel êê “Y Qu yS “ûa ad 

emit/a'mıt/v ayê wed i 

Saa gal 4š -Y 
on/nn/prep Auvûd 

ön and on Ù la dee lı liwê dûyê ù 
fram new en gz yt Ûeanl 4J 
ornece/wansg/adv dû kl kl s4 
all at nee Ji ÛKAN BI cı lekaêl 
ötcë ãgãÎ Ji aS 
once upon a time Î şadi şanê 

ùl l4 celle 
one/warn/n durdÉ yal mî aekÊ mûlka 
eone/gpron si; 
oneseli/wan'selî/pron çêk 4 ¬3 

all by oneself seb (e “ö0 -W&kA fêl 


one-ofi/wan nî/n - adj ı Ci play 
Aa yûrê 
ene-sided/wan'saıdıd/adj 
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odds and ends j» yalê l435 


lêda gêŠ çS den (kd 
gde/aud/n url QÊ çekê 
odometer/n Jinê çenge yênê 


edour/oudatr)/ın çok êle) ûda 
odourless/'oudeolos/adî» cawên 
gf/bv/prep YEY. DÎ YEYÊ PA 
JÛ Jê yû1aaki û piSay çejî ya Û 
off/Df/adv “Î awê mad mû 
uç ÛL a kı Gılayê çalê çjABAI~Y 

Gê (eaêSaAal) 

(gê ylani ps aulkê mî 

ardê ya û a pS selu ma all atê Ê 

alêaêdu Ya sûka sila -'\ 


1ê la mûlkê A 


çe Û Kaa1 

the offi/'rf deı/n dial 
Off arıd on ên zên 
well ofl/adj RNN 
badiy eofî/adi Ji5kA lak 
off/adj dJpbibû TT sakûl-\ 
alarm 

glT chance/ad] tê45 SÉ lk 
offal'nfl/n iı y8 cergledil kJ-\ 


dian. eh ad yê gulo Sub aylaa 


[a 2 amên: -_Y 
off-day/'rf deı/n Net? 
offence/o'fens/n ölü -\ 


bela gi3y8 êla ~T 

û S ebd E Qa Saa "Yî 
offend/a'fend/yv tes çekota-l 
au çê BÊ a _ 

LSa haka yu çaawekê wT 

têza sÛ şê -tSaun IÊ ~Ê 
eoffender/>fenda(r)/n ` - ıu, ü 


ARDA bati yê 


J RNN NI... 
offensive/o'fensıv/adj EW 
offensive/n ÖĞulaldê kh adê 
take the offensive Sea çe yekdêa dwêes 

ûnê Û4 4 
offensively/adv <a yaya çr î4aê ganên 4a 
offer/Dfo(r)/v es ghHSêa“) 

Ê lêdan j kı KE Ad çı yêkêk kird lawaênÊ _ 

N urlêd (elê "ÊL hê Aab î 

offer/n êm lKêla -Y çat gber&sêka-\ 

on offer Ad „1 

Jûlayka wên Okê j -Y 

offering/pforın/n gilo Rê 
ù LENE 

Ji8 uA4k8 Naz ¬Y 


offhand/ of'hand/adî akı yaw fab) 
offlıand/advy 


Lede ê aa ên) 


offhanded!y/adv 26Wê Kûla g8 (a 
office/'pfıs/n almaz aşên 
Gunê êê êa _Y 
Ak Ê kîkan Y 
officer/'Dfısa(r)/n gûzaêkî -\ 


urtaê a (ê ud4aAkka kê YY 
çendl 8 ced 4ê çarke êg êka j 15 


officiaVoe'fı fl/adj kwê 
LS TY axa -Y 

official/n TEVE AY METE PT 
officialdom/e'fılldani/a A yçùta ya 
Ne rd 

officially/ady nanê j çghRA0 yasê 
DA Û N kaa paka 

ofTicious/e' fı las/adj Î t85 yaû -\ 


Anî a gêlkn AT (ge85 alê Şê table 


offiang/Dbfın/n gh? 
in tle offing abayê gp gjê5ênê A AA 
offlcad/ Df'laudiv u> û€ 4 


öbšerveır 


dj mj Tı Bi e Fi mni Ti dê HE HE Eê Bu dll dı dE HEHE BB Ie ab ai ji jere le êk ei j di gûn Be mi na na TEB HE Be Bi Bu ak da da de le de e ai al di dı ay jı n mı i dê Bi BB Bakı dl dı didi dir 


Maulala 4 çunfas¬Y 

observer/ab'zs:va(r)/n  - 3uye 

kê ş la bay 

obseşss/ab'sesi/y CC 1&»a x€lu lue 

uzza OL AKEaL Î çSeala qora kaka Gawêd 
obselete/'Dbsali:t, obsa'lî:t/adj 

êka Û IS çl ê 

çe a ypuMata çekab) 

obstnele/'pbstoki/n kö 

cm S SDÊBO kaedÎ slamekê 4ê 

obstetrician/ pbsto'trıjn/n 


“a pillake çe ay5 
obstinate/'obstınot/adj i, - LV 
obstinacy/'nbstmasi/n -qe lw? 
tep 
obstruct/ab'straktiy Etê 
abo ked kudi 
obstruction/ab'strAkîn/n 
JAûqatê “kanada ykê 
obstructive/ob'straktıv/ad; 

Jinê Kı, 
obtain/ab'tem/y Gê dê dkawêsdlê 
ubininable/adj diaaêdêkk Û êd 

hakê mç ûûqa 


obvious/'nbviss/adi ı,<sü “ö4 
ohviously/adv çe taê 4Ê 
DAW ş ÖlaJ 

oerasion/o' Kersı/n Zik as ¬Yaêj-\ 
Can e şu TEV -' 

kan Û eaê po Ê 

et cecaston/adv ula işalkê 
oecaslonaVa'keıgonl/adj >t» 
occult/pkalt/adj RTEIN 
ê al glk) Lu Û kakê lêk -, maln yad 


Je Ir xı eji dı de. arı ak jı ıı ji pe n ar E ni na dl di BB E Bu Zu HE dE le BL Ba ai i dı Ie le lı Şj dı qi ji Be n Ba ny mı “E HEB BB di ıl B ELB ab akı da di ye aji aa a di cr ın ıı “j di Be E RT HE E E ıl dE HE dir BL 


ocecupant/'Dkjapont/n Sad ld 
idaata bêre a yidayÊ 
tecupation/ nkju'perîn/n 
ûd S Êl -T dêy T UM 88 
cecupationaV Dkju'peılanU/adj 


a 


çarê haa 

occupier/'okjupate(r)/n  -ayãduku lS 
J 45.n&lu 

oecupyf/'pkjupar/v ûi (gen A 
çzuben ¬iSna „ÊN -T Sa „Šu -Y 

e eêSeu a 

oecupiled/kjupaıd/adj  ûj-T jl €- 
Ji s&u-Y 

oececur/o'ksı(r/v kaka Y ddeêgj) 
roh çeuyakan 

gecurrence/o'korens/n ca ya&daaf la J 
ecean/sufn/n ukal 34 


e'eloek/o'klnk/n - adv 5'y J - Kêsi: 
ocetagon/'pktogen/n ıWšêka  ,ŠG cıûna 


ectagonal/ok'teegeni/adj Saka 
Şetave/'Dktıv/n Cedan çenlka ji 
GE leye KS LÊ aja çei8 jê 

ö gi a pê»iê 4u A yal sûn 
October/pk'touba(r)yn  +aS«aa ûs yêz 
tetopus/'0ktapas/n (a êelxaê şyauk34 aê 
odd/pd/adj ura lav Û Û ~ ya4ww 
edd/n Jin ABAS HOGS all -\ 
u ûm û -aalayl Y 

öddiy/adv rihan . ySAaê gydîna 
odd jobs/n RÊ BIA AER TYA 
oddity/'odati/n çê yK0AAn û akan mç 
ala Û¬Y 

oddment/'pdment/n è ga ka 
odds/ndzin ... çellalex ê lyl albaak 
against all the odds ûihk ş yadêk (ol 
Ç lSe al Sayê lo 


E EK TE HEE E By HE HE BE BE NI HE HE HEB Bı ıl di HEB IL BIBI E BB Bb dı di li de le le bi dı li dle blı aþ a di di Ji jl ke ab nj n j ır pn n n E Ta dÊ bb BB a HEBER 


ueoakiêê 
On „Ã^u 
0 el keka 
oak/ouk/n J3j4 E0 “ zaaêê la 
oar/o:(ı n Û j4«« 
gasis/ou'ersıs/n ölbu >a» 
oath/ou0/n Ö p28 a kê "alû şa 
oats/auts/n aait / j8 


obedient/a'bitdi3nt/nadj Ja, € 
obedience/a'bi:disus/n lai, iî 
obey/a'beı/y -¬ bê Wak (çal 
Maa celab, (çaê 
obituary/o'bıtfuori/n :»,xêöat,Y¬\ 
Ùê ak 
çgn kakê Walk ja «<k U, ¬Y 
o yel Saa ya şanê ya çêb) 
ebjecet/obdzıkt/n uk 
êdê) “Y Kûkano 4ê 
(Gta)êa 4š ) t8 yk SE çêb -Y 
object/ob'dzekt/n ' aû Jalê \ 
Sad daalêa ıa TY yaki 
objertor/ab'daektoe(r\/n 
JA5LuÎka 4ı 
objeetion/ab'dsekÎn/n Adak yx 
objectlonable/ab'dzekfanabl/adj 
Jin yû -Y gê Û Gù \ 
ebjective/ab'dyektıv/adj 
öte lT katin) 
objective/n didan 
objectively/ab'dsektıvli/adv 
<ıLdnı ç5 yid 
ebjectivity/pbdzsek'tıvati/n 
ûka?(çe Î 5450 
ebjective/ob'dsektıv/n gilalê 


231 ebservator 
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obligation/ pbl!'ger[n/n 


ödoSala u 1 

eya -Y 

obligatory/o'blıgatri/adj ıûead çêk 
çhê Wadê 

oblige/e'blaıdy/y leu lû) 
ê çç Plak YY aa gök -Y 

ebliged/adi JiûÊ mea pw 
obliging/o'blardzın/adî  - ı,&aulê 
Jêš çelka ala 

obliterate/o' bitereıt/y bad gill -\ 


kê WÊ Yê TY &au 3>4 _T 


gblivion/a'blıvisn/n ê8 Ja 

Ji Seed all yê 
oblivious/a'blıvios/adj Wu la 
eblongnblon/n kata 
obnoxious/pb'nokfos/adj -C.sa'yad 

Ê Ba On galê 
oboe/'oubaulın çü daş -Baude çoke 


obscene/9b'sim/adî sıbe “Oa nh 
obscenity/ab'senati/n - ss “kalo le 


r442 

ebscure/ab'skjuatr)/adî -+*jbl& ~ Gû 
ul Ou 

ubsenre/y è pA32 slkoy _\ 
Sas qela -î 

Sel LÊ ekat Y 
obscurity/ab'skjuerati/n  - gas u& 
ur 

observance/ab'za:vena/n  -dasl, aî 
Ù çe nîkê t08 eê y1 
observant/ab'zs:vont/adj ca4iuyu 4ı 


i l " 
observation/,Dbza veıfn/n  çtuayala-' 
En. Jı 
observatery/ab'za:votri/n 4al a, 
observe/ab'za:v/v êa î 


nurture/n çûwê (daa 
nut/nat/n Jaf ayê i 
(5da kan "kai yinu -X 

Gege Cilê êÎyenÊ yS han8 
do your mıt ûrê ê a93 3Ù 
nutty/nati/adj 2255 „U 


iê gU seyê " jadkÊ ol akêmY 
nuteraekers/'nAtkrekazin >8 


Ganê 

nutshell/'n^tfei/n nt Gê 4 
Jk nISI yî Daê LSa 

in & nutstell/ady urdu at 42 
nufmeg/natmeg/ı ,laköa cell at 


nutritton/nju'trıfn/n + aer, 


YÊ 


23 N, 
nutritious/nju trıfos/adj LA 4 
nuzzle/'nazliv l2 apîyên gan5 Aş 

çıka yêkzn Cı g pê 

nylon/naılnn/n yal 
nymphi/nımf/n kl zidê û yan gla 
kel (gute çûkê i6 êÛ 

nymphet/nımfet/ kasi, gya çal kax 
nymplıo/n U nênden gakê Û ûlya 
Nyxin (gladaû 4E uk (çala g şê teal 
LaVÛ Şa 

NZ: New Zealand JS aYEM 


November 


WL THE HE n j j ay ar n dı n j: al aþ aþ dı de e Ie Ie xlı da “da da -E HE B- Ba TE E HE B- B- BN TEVE TB ¬0 BT mn MEJ ê FT nd n n ar e be dı dı jı di je leþ Ie a dı di 


November/nau Yemba(r)/n 


pêyayê çardê 

novice/npvıs/n Jj Û Sdanklê 
û 3K44(r1 

Ak şka bayê yÊ Gaaêê al 
neowitıazu/adv Usan 


nowadays/'nauoderz/ady 
ladan yem gêj Î Öuzal ¬ el j) g4l 
newhere/'nauwestr)/indef, adv 
noxious/nokfosadî «at -' 
giyê) T owba Y 
nozzle/'npzUT «saa -ğ êt ey40 
nuance/njttqns/n šıı alla 


sAûod BN e Wi 
nuclear/njıkliatr)/adj - yia 
de û 

nmıclear disarmament/n  Asêlala 
unêal Ann 

muclear-EIree/adj Sayê S400 
nıclear-reactorin çenê LS 
urfêalê çîka 

nueleus/nju:kHos/n 3,5-4 ;,û-' 
kada jê TY 

nıude/nî);d/adî TEY 
nude;n EE 
in the nude und 
nudist/nju!dıst/n êrîna 
ur iaaq emêu laê 

mıdity/njudati/n taa kela 
ûy 3y4443 Îbn û 

nudge/nada/v ÎHaasût  y,Sukaû 
rên 2yê çıl la WD AnAÛ 4 
mırisance/nju:sns/n AŠne lê 
mıtl/nal/adj Şu 


n DKRN ek 
null and vold i gya Û û ykan bala çê a akî 
ö glka silka 

BEEHID/RAIVaÛ j êda a gaz bûsê ê 
numlb/y tstoê ê ahanê hon ÇÛR Şê (ya 
numbness/'nambanasîn (e köye aee 
ûdê Call 

naumber/namba(r)/n ck a êê la baê, 
latan Î yS yAylêA le çêl aaÊ 

any mımber cf 2l) uSkae ln, 
numberiv ~ı lad ja çêj laî 
Ail8a: çye baê 
numberless/'namnbelas/adj sla 
Jêla 

number-plate/n Jêên iê re la) 
numeral/'nju!ımeral/n ûl ka lağa 


unda cena êê alen kana 4S cen, 


numerate/'nju:mere/adj cetle kê 
Wadê ıikal kaa le 4U 
numerical/nju:'merıkl/adj orta lak 


mımercus/nju:maras/adj 5) S4ê lê 


nun/nan/n JÜ Se dan 

lêğa bûa ûi Ot ¬Y a akê Y 
nurse/na:sın giz lan “ûlasd kù 
nurse/v 


Mšoa ê yêk çaê sl -) 

LzeÃ®1 çgğğa Û 4E TT Sau qutanê -Y 
au Û kya ûrê aû î2 
mırsingiTi9t8H)/n Gûl yAdiğêkk (aka 
nursing home/n Ölap Tlsuta ççaê lê. 
nursery/'ngısari/n TARÊ 
öÎlêa ûyy8 qozay le çe 

ura êk Ka lA HESÎR Y 

ulê a pekê A ê 

nursery rhyme/a û Tikke çêb ase 
ırsery sehool/n ûû Zluka ga ü şê 


gm dake 


nûSšê 


ak aji nı di de Je le êþ ak da HE HE HEHE HE BB n n di Aa In JL ıê þi dı dı di de Ie ak ak da xl dı dı de le EL B- BE HE HEF ZEF. BT j MEJ T0I yl ê þi ıê di n de Ir le bu dı ıı di Ji i BE BI 


Lela! Î yiyen Jiy» Jay 
sakêlê geya Şîn yêsakl 
ö4 

çelak 
eunêfon i şêh 
nosey/'nguzı/adî ahî ,êluzyî 3 
We kê cedaêl) çı u0 lê 

nostalgla/no staeldzo/n :L0) 
pase da eyal aê (elat yê. 
nostalgic/no'steldzık/adî ca 
êr S dlozlj Je êg AR 
nostril/'nostral/n sa5 Kû8 
êþ ae! 4a8 

not/not/adv ak kû m~ aû 
notable/'nsutabl/adj - bu -çguıl& 


nose/noU zy 


nose abeut/aroınnd 


2 yê 
notably/noutobli/ady ,Ssaeaamêna 


Û EWE EE hêaaz kî 


notary public/a Ow aîdl2 
notehnntî/n 4E «alya çS4$44pala 
ME a De an 

4l Û 

nûtCl/y  pûllu Guwadd (ê 484a _\ 
t3J JÉ ~Y 

note/nout/n ıS €44aÜ \ 
kalan “Tukelê î 


DAS (pn, la ê ûl pay Ê 

işa yû 1 

<ji - sina çeleya A 
netebeek/'nautbuk/n «û sai 
notepad/'nsutpaed/n êsa çul 
notepaper/noutperpo(r)/ıt ixêts 


dala 


228 nevetty 


ê mm an ayar r dı dı di di de lr lr lr kı dı dı Ji B le BF MIT BB pê e e mı di n xal ak ak di di di Ie Bi ab dl di E BIZ BR RR aT ıJ dı dı dı lı Ir le hı dı dı dı HEL IL BE dil Hi EH TE J TU ER 


note/v aa ala “YI al \ 
tên leya Ê ki&aa wali 
neted/'noutıd/adj lan Kal y Û4 
note werthy/adj aAû Ê Ale çêke kê 


nothing//nAÛın/prolt gas ~û gaê gil 


for nothing Jar ıa bê AM Ala 
notice/'noutıs/n -elM€ Û 
ayûu yê H8W alaf, 
noticeable/'nsutıssbl/adî yl ye ¬ taê 
noticeabiy/adv Jit (A Wo gakê 

netice-boardin êlên NR Mu 
Betify/noUttfaı/y gaSali ua/ çelê vê 
o şUtSeu çe lelê tê kode Je 


notification/ nautıfır' kerîn/n 

ù8 çê ean y8 U 
notion/nogfn/n "+ 
notional!'nsufanl/adi ru aî 


Xrêhê 3 mad 4k akÊ 
notorietv/ nautoTaroti/n sah) tü 
t Lê j j 


a + 3 " 
QA êk çakê kı gl ewlê 


notorious/nau'torios/adî ıs Ebû 
not withstanding/pron o jih çelekan 
notwitlıstanding/adv Wê Gû katê 
neughtnoa:t/n daa 
neun/nagdi/n (Glaaa, 4) yi 
nourish/'nArıf/v Î hea o jy -\ 
Hêê çe dal sk êê 

tû kAkÊ Îdod i4 yên TY 
neurishment/narıfment/n all Şê 
Cand Jihê çayê jÎ pê 

neovel/rovl/n lal, 
novelist/'npvalıst/n uw a39la3, 
novel/adj ba 3Ui 
novelty//noviti/n ¬ etkaz J A0 
egle ê Û AA jp kS 


zhlakea (gi) xûk ûo a ùKya diyan çı3ê 


227 nosedive 


xj a j. Kı nı xı HÊÊ pi pm i i di HE HEB BE Ta di di de db akı dl di Ji le lele ali el nakın nm n mn Jı n E EB dE HE HE lı di de le hu ki dı di da di ji dûþ rı n i Tl derê û û ıl. mı nı “jı “Jı H8 E E BI E HE TE HE HE B- Bu ıı di de lie le ¬b akı adı Jı -j. Şj. Şj. akı pi “ji “pug Er BI RE HEHE HE de lie lie bl akı ê Ji diy ıı alı #þ- þala qı j aran a an Bı nı Ha HE di HEB Bû Bi li ji 


nondesecript 
nendeseript/'npndıskrıpt/adj 
Tnê) a el 
norne/nan/pron Û gwê gok 
û [2ù gar 
nene/adv Ie 
nenetlıetess/adj “iyê uêkaéa 
çıke yêk (gl Qù ş 
non-existent/ non ıg'zıstent/adj 
kêl çeka 
nen fietion/non 'fıkîn/n - usa 
HATA 
nenplšussed/n J kwa kaz 
JEDATAÎ ıa dai 4a 
nonsenşe/'nonsns/n / ı3 çewa 


Ode Û “§ aye gu lîla, 
norısensical/non'sensıkU/adj 
Ë8 -dya«€ ~a yêt Ù 
non-sıneker/.non 'smsuket(r)/n 
ÈASk a lên Ahan 
nen-smoking/ non 'smaukın/adj 
û lSAZAS a la (05yê) 
non-starter/, npn 'stqıto(r)/n 
dê aî y5 Ane UM 
nonstick/ non #tik/adj  -aa 
EE 
ûla ûi 
Û (anê j (n 
nen-violence/ non 'varolons/n 


Jl - GI û gakık 


non-stop/ non 'stop/adj 


(Zê yeyê GÛLA Sun (çlnl yal dî ça 
nen-violent/,non 'varolent/adj 

ul ÛnA iS4 kı çe jaylê "şeya yê lsa yê 

zh çekî pû gi 

noodle/'nu:di/n Aka Ahê, 

noock/nuk/n «a bûd aka Ssekk E 

Olî /ehkanad lı 


noon/Itinn êd ê Aka j _ûlael "“3jêa 


moose/Du!S/t aS adab alî8 ust 
a haka (panê yy8 saf 

nor, not, nelither çêWêan çala Wl 
kû ag kû (çe BE şk (l5 (xû 
nerm/noım/n Lal yl AdnS gla 
normal'no:ml/n ab - xelatê çe U4», 
U il 

neormal/adj JbRa yelê "aka 


normalityino:'melıti/n - alat ûk, 


- a 


lwllsitî j jeh)! 
normalize/'n3:19İaIZ/y -a ya5lXaa „lalê 


+ yi lSennê ûla coş e yl lKan skê 


nermally/adv urê ka lû N 4an gadea 
north/n>0/n öP kuaSl ıs 
northi/adj cr aE la 
nertlı/adv p5 lı şê ykê 
northerly/naösli/adj  -Quaš -q Sk 
aka çe ki 

northward/'n>::êwed/ady  ışSti seye 
nertlı bound/adj ÛJ 4S lê Jayka 
nerth east/ın êka) celatê bı 
north east ward/adv Jêyêa 
êr PkakE çît 

tlıe north pole/n Jêk çeêanakên 
nertl west/n LÊ 5U cut bı 
nortbern/'no:öon/ı url 
nertherner/'no:öanefr)/n e inkd 
êz quatU 

nûse/n3Uz/n urê) yakS mh ap 
JpAÎ Tû yêdêkkê 

nosed/nauzd/adj dar ek8 
cıt) aax 

nosebleed/nauzbliıd/n asa çês& 
ala 

la p48a Ça şê 53l5 
nosedive/nouzdarviv ûk j aw 


dı dı didi gian aqa Pj e mn n j n di dl êþ dı dı dı li le le le le ak al ji HE HEHE HE BB n TE TE j Bi pe a n dı dı di di de le le de aji da di di Ie de Bi BKIN IN NE 


nightly/naıtli/adj Alak 

kk aaya4ê 
nightelub/'narklab/n «i »,«& «U 
nightdress/'nartdres/n ap o> 
night life/n Gê aya -4i yk Ali) 


night sehtol/n <š yanê (ga tê 
(g46 çewan Û jj 

night watehman/n-êi ın êl yt 
Lı e6 9nan dêe 
nightingale/'nartımnger/n-_xalaê« 
Qalê 


niehtmare/'natmes(r iya fa) ajê 
Ahãca yi "A Qê Û çeyê 


nil/nıl/a Û guê kaw 

nimble/'nımbl/adij  şê+ -4laS y« 

nimbiyfnımbli/adv ŞA yaaa û 

dd aû -Y 

nine/nam/n Ji sl 

ninth/namë/n - adj bênê 

nineteen/ nam'timnin vv 
nineteentl/ nam'tiınû/n - adj 

ekh0n)jê 

ninety/'naımti/n dê jû mêkêğê 


BÎD/BID/ÎV Issa Û çes -lsu Û çe)kê 
nipple/'nıpl/a iade çe jê bew 
(Çö J Jp) 
nit/nıt/n MERYÊ be. 
gam a geh “anê yS aanS -Y 
nit-picking/r - ãÛlj www şeykêa 
Ûû j §H 4 
nitrogen/'narnrodzonin >j 
nitty-gritty/ nıti 'grıti/n 
cı lSARN E kk, hU 1S4aSa ka 43d 
no/nsu/det 
ng man's tand/n 


A U 
Î gl lala go şû 
EME ÊÊ 
`+ 
SIBA hb êk jê û Hû (43a 


_BMMIDMMMêéiÎ6 nonconformist 
îno one Li ranê gak 
nobility/nau bılıti/n Î takê 
Se slalal pê -GSGÜ çûyi 
neble/'naubl/adi _j3ela db 
lSalatalak 4i ~gi9GU 
noblyf/'neubli/ady GA) 
«êl gaz Kû 4a _ 

neobedy/noubadi/pron Û çekî 
no bûdyin „&ı ûû Swe48 
pocturnal/nok'ts:nl/adj ja yak 
idîina ÛL - baudja HÉ aê 4ı 


ned/Rpd/y tas qeya a sla clk que 

Wa lelê çeêakê do Kalaza 
nod/a êa Çê qao tewê 
nofse/nor2/n eu AK SoaÎ şîi o ji 
nojseless/'noızlos/adî. GÊûou îyê 
neiselessly/ady uSûbd (eê kl 


nolsy/'norzi/adj  išsu dOsusa ¬ j alba 


nomad/naumaedin yShkêkê ua yk3a8 
Ji25 

nomadie/nau'meedık/adj ulan 5 
nominaV'nomınl/adj (gla) “n yÖ 
| p5 s20 onê 
nominate/'npmıneıt/v -Lç çale 
ê0 yû lê 0442214 

nemination/ nomınerîn/n  -a2y1; 
dısllahêala 


nominee/nomı'ni!/n gt u» Ls 
nen-aligned/ non a'lamd/adj 
6al: (ê40ye9) 
pon-ehalet'nonfalont/adj 
oe? gak gla laş alê "QÎRÊ ır 
non-committal/ nenka'mıtl/adj 
Aa'l iya cê yela Ù SAeŠo 
nonconfermist/ nonken'fo:mıst/n 


ent nlne jS ni laz kê, urê j 
neonconfermist/adj ` “dê Hina 


öte ço jl nS lna 


net 
net/net/n J32 
Hêetiv 15u ıl, ı4 
net ball/n «ASA ke 2ı 
Legê Kaka çêl ka 
neltin dîyaar g pd “hêka j 
net/v J t&aa ıl 
ee ê diş (e glSa çe lwubdikı 
netting//'netın/n eu ê kês ayî 
Şê arên êka ay) 
network/netwsık/in  » Ja galê 
ö gAnêAanÎ sÛ çaê 
Jll ç û yC (çı 


neurosis/njU9 TOoUSIS/n çê ı453ê<8 
neurotie/njus'rotik/adsın kasî 
Ganê ean WÎ dla çl alanı ehğênû 
ûl kf 
neuter/njutot(r)/igq liyê, «) ùûı1oi 
Gel 6 a çeka kê) 
negster/y arhan êk êdi 
neutral/'nju:trol/adj bıde cê 
neutrality/nju:''tralati/n waa 
neutralize/nju:'tralaıziv 
a yATAkake yealka -\ 
çelan û çeta ik ~Y 
never/'nevoa(r)/ady aê -at a 
nevertheless/ nevaöo'les/ady 
Îskenê çû _JASA) 
new/niu/adj ba~ ê “Îz ê 
npewness/njunas/n rêyê 
neweomer/'njuıkame(r)/a 
Jêla sil 
new moon Ğuê çika 
New Year's Day/ın J kse çe ken 
New Year's Eve/n la guê çantê 
newiy/'niu:li/adv 
newiy-wed/n 
newsmnju:z/n 


EYÊ 
1al) E 
cw lê #Sûau- (JÎ j44 


newsagent/'nju:zerdsent/n 
QAŞO Kall j çeka ya (hêk 0ê 
newscaster/niu:zkosto(rn 


cm dê RAA çelê 
newspaperf'nju:zpemotfır)/n  -«»s53, 
crutêna lûj çe t6)en 

next/nekst/adj Jill nê a4 
next door/adj Tl "walê 
LT YEE 

next of kin/n Kêk eb tn yê 
Bext to/prep dêl 4Jj 
next/advy û lêl, a 
nib/nıb/a öluêka galak Sa 
nibble/'nıbl/v bêe al xala 
nibble/n Jl 
nice/nars/adi Îuêu an -hê)ê 


urhafÎka 4: 
niche/nıti/n 3y Jı siwk çetê -Yditaa -\ 


nick/rnk/n û kê a LÊ şikê yd jê 


in the nick of time Mavî a15 4 
nicki/y MEYE E 
nick/n Jaha) 
nick/v lgğldon Î t5eo Gûlaka) le Sed 
niekel/'nıkl/n l8 
(êlaikaa 24an yadê çel yê (eê ula 
nickname/'nıknem/ne l5ê gû ê0 
nicotine//nıkoti:n/n ùl )Cal 
niece/nirg/n KAYÊ AE 
DUê sola 
niggle/'nıgU/v rêj aêt p Kate mı 
W0ê y4 ¬0 yêûhakn 0Ê (ê 
(ê kla Wı çek pakê KÎ -Y 
Ãau Ckaka , lê m $ eu la Y 
nigbt/nart/n tl çal TT şak mı 
tenigfıt Jinêkî 
a night out ll de dên adi 
good night Elb nê 


i. xnBKxEYII MÊMÊ 
need/ni:d/v J iSea h pè çglmea 
Cezên lle Û aa raa dê 
needs/ni:dz/n - êmê êş 
û 1S Aa ean pi 
needless/niıdloes/adj cuwa xa û 
needlessty/ni:dlosli/ady 
imla çê Wê 
needle/'ni:dl/n ölbuz gilukê \ 
(êa “ARA yê ala xê çelê î 
E a 
needlework'ni:diwakin Asas 
needy"nëdi/adj  -oswayla -ulaê 
Jik 
negative/'negatıv/adî  -qg eê + 
il Ê ” teala 
E4 WA: 
negleet/nı'glekt/it  - taa gk jalal 
HÛ lk „Êê 
neglteet/n Ö8 coke ak 
neglected/nı'glektıd/adj 
Ji SA ye nê 
negligence/nı'glektons/n 
negligent/'negldsont/adj 
pû kakê 
negligentiy/ady  - axk&_aAZak€ 4ã 
hê yayaSê 
negligible/'neglıdzobl/adj -çaûü 
nazê (ê BAR 
negotiable/nı'goufisbl/adj 
(gu bsalka )Eyak8 
Jl „ana /(ç Sa Anwêh çg QÖ yîkê (g yŠonı 
têSêê 


negotiate/nı'goultert/v 
au Şê çalê Sona çı Ez gûla 
negotiator/nı'goaufierto(r)/n 
iS yayî a lS yê m8 
negotlation/nı gouli'eıfn/n 


xa du dı du le Ie hp ıı “Ji di rde ık ıl. ıl dı dı i dirr: ıl jli ıı “r “j -. F- Fo EI mi "J “J 4E EE EB BI E HE E BB Tu Ze -E HEB B- BL HE da -E HE le hu Ba de da dip Ip ıl ıı “ji dı ji Je ge þi dı f 4k jk qı ji -ı ¬0 E BI 1'J -B. JE IR 


ûj na gala ê Êer l4 

Negro/'ni:grau/n -_ xal 
danan ÇEVÊ 

nelglı/nenn WE NEN J 
tneiglı/v MEYE 
neiglıbour/neırbe(r)/ın _ûamwalê 
DÎN tûre î 
nelghbouring/nerbarın/adj maba) 
ûrwal4 

neighbourly/adj Ah ju 


nejther/maıöofr), 'ni:öo(r)/adv 
çeta a40 4Û ê şêhûlûla pû dû “Andê 43 


neltlıer/adv YE PANE 
neitlter-nor ê Kê ayak) 
neon/'nirnnin ùdek cê SÎS “Glak çe)lê 
nephew/'nefju:, 'nevju/a fs qat 


KASA ê Dia clêyê çe ja8 


Neptune/'neptjumn/n  Gjêzû çesgbeada 
nerve/ns:v/n In 
nerves/n ûAayekika Otê 


ur 223k (ekî têm û 1y 
nerve-racking/adî x< sf lsa ¬- KA3š5ış 
nervous/'na:vos/adj sayî ~ s€ lsa 
JA Ol AK a -Y 

lnarvaslî : ` 
nervousiy/ na: vaslî/ady ase ta, 4 
gûê8êê qejê 
nervgousness/'nstıvasnasin Î sta çî 
La - Ja j _-_ a ca 
pervous breakdewın/n êlê ala 
cçubaêd gûlê ala 
çrêbaka dê pê 
nervoıs system/n DÎaêsê (nana 
Aûekêê (gç Ğ çel lSe lesa ç dlke 


nest/nest/n 4a 
nest/v urlêdla diba 
nestle/'nesl/y çûna û “gê 423 Ê sad 

t53 ê 


DDDBMMTMRMmmnmnmmN 
national park/n Ae TEYE 
çalakê î çênê lı 
national service/n çela çe, 
nationalism/nafaslızam/n 
erzê yê54) çç zy jkasa / siylü3a.«lh 
nationalist'naf2'nalıst/n 
Jêjak #yiĞĞÎ ıe şû 
nationalistic/ nafno'lıstık/adj 
Zi Î ytt yĞ -a yûû ç şeyê yp 
nationality/ naj9'nelati/n 
da Û ktÊ êz, 
nationalize/'ngefnalaıziv 
eu Xita)ê 
nationalization/ najnolar'zeıfn/n 
ö8 ellalê 
native/'neıtıv/adj îfa j 
Telê lan SAQ Aa ı (çyaAaMa 
nê 
cılSau êka l0 
natter/mata(r)/v 
lele A39: O98 û3) 
natter/n 
natural'natfrel/adj  ësy-¬ 
e1kkêo Wl Ka ye gp a lelû¬Y 
natural ika caziaa 
bistory/n 
QÎL 
el a dey çul pw 
naturalize/'natfroltaız/v 
êkê S232 çl Ê jln Kê 
(çoSen ye $ <kaSÊ j çeka Di yata, 
naturalization/ netfrolar'zeıfn/a 
<a ASA, çekêyênên 
naturaliy/natfroli/adv 
erik poke çakê yêke A 
têyên e lwl Yola êy TY 
# pıkê êê erba g ww wd WÊ 
nature/'neıtfa(r)/n 


naturalist/natirolst/n 


n TP Pan 


çes rara gaenen XX EH naa 
liye ûna 

Jê mT Alka yên QÎ şê Ê J ye qeya yÊ -Y 
naughty no:ti/adj -ö Bank - ku1 
Jib: “QA xê Û 

naugbtiness/no:tınas/n eke 
uekal ley Ù -çs 0ê 

nausea/'no:zio/n çı şaSğê maste ~a yû kk, 
nauseate/'notziertiy + şatSsa Gedê 
a êĞnek yı 1aani çel yT 
nautical/'no:tıkl/adj urê j lejêd 
naval/'neıvl/adj çêl ya3dêk8 - çala êd 
navel/'neıvl/n «J aû 
navigable/'naevıgabl/adi  aûtata a J 
ê 

navigate/'n@vıgert/y tîka «&ã4 ~i 
Jane yi çelkaa cla K kn da dhên 


Guykexişî  g5kxS - qa ~Y 


navigatton/ nevı'geıfn/n ll ala yk 
navigator/navıgeırta(r)/n lal eu 
navy/'neıvi/n çr kak çêkê 
near/nıo(r)/adj Gja'û «laıkî ¬ula'yê 
nearby/nro'baı/adj NEYÊ EM 
near/v 4j a yekkyna udla'ê 
nearly/nıgli/ady dase çala “Ata aq 
neat/ni:t/adj ûe eljS atî, 
neatly/ady WFP 
neatness/nitnas/n „th o SÛ, 
neçessarily/ neso'serolî/ady  keujaa 

cd Weh ga dhka Î Camê Birê 
necessary/nesosori/adj Sanê çıka 
necessitate/na'SESItSIiY  têea zuka kw 
necessity/no'sesoti/n EM 
neck/nek/n O 4A&l Ja 
necklace/'neklos/n EE De TN 
necktie/'nektaı/n uãdaka ê Lût ja 
nectarine/'nektori:n/n lad ly yê 
neeneı/adj JS yk cêb Bu! 


KN-n/eın/ çê liklaù k1 gdl&êû Î yo» çe kaz 
nabiv (EU6ê4 
nae/nei/det Û guê "(yayê 
naf/naf/adi gur” 
û çêkê "TÛ maa -Y 

nBag/n dêlan atê 
nagn&@gı/y tîo eJal,tÊ-\ 
Sau Xal yaka ¬T (Saa , „wJê-T 
nalimeı1/n diyên Tola 
nait/y Haaal cç la) 
nail-brusf/n ê şe AR lı alên 
nail-file/n sûnê rêal lS 
nail-scissors/n 5> 
nall-varnish/a Gi yênê çetalı 
naive/ıar'i!V/tt sula - gasCU aku 


nafvelymar'iivli/ady - «Cu Usa 
urê ku 
nakedf'nerkıd/adj siz (aya 


ÛJ ak, ¬ ab oeî ja gal ¬+T 


name/neım,/n _-S&b, û - ıÛ 
diya SnanS Bêl U 
by name ( Û4) tea „CU 


in the name of sth çya ¬U 
in tle name cf sb gt 4~ ilan 4 
namesake/'nemseırk/a Jû sla 
lŠ» eva) el Yıabi ÛJ qali) 

name/v 

MSou lal ê p4êkaÎ Êê XÊMaD All -Y 
nameless/'nemles/adj > +û 
Çe ştê (Sû sdway kulê 4 
namely/neımii/ady - gĞI ş 4 
(Ç3êg4ê 

AS pûênka  GdalJ 
AĞA Tj yû 


nanay/nani/n 
nap/nap/n 


Î rade (g yêk yêu 

458500 (1&4 

napemmeın/a da «û 
napkin/napkın/n <S juke Û yaêûntl 
nappy/'nepi/n BAH yû ekle jî 
narcotic/nq:'kotık/a PEAW 
narcetiec/adj ÇÊ (ya 
narrate/no'rert/v vay n 
narration/na Treırin/a aşa Ak 
aarratorne'rejto(r)/a “êlahSkno 
ù şê a$ Col ÛÎ4A 

narrow!nzrou/adj „iî abad -\ 
Jihan jS lu Y 

(goka Û 5 ~Y 

narrew/v û y4 lS nu ud 
narrewly/adj (dêka Cilan bka 
Barrownessi/a ûwd - 
ak48 -T „A34 Y 

narrow-minded/adj diwî nê 
nasalneızi/adj urê 05 u3ay 
(Craal elê ja) 

nasty/'nasti/adî sag uzê 1 


Qi 83a ê bl 

piê ad “ulqö ba8 3ej 
nastliy/no:stili/adv Gêlê kak sêka 
natlton/neıfn/a JEY Gba&al 1 
2 gêjik Y 

nation-wide/,neırfn'ward/adj çil x4 
ü ğ j 

national'nefnal/adj yayên - olka 


natienal/n urd 1a lA 
nationally/ady erdê pþ3@ çatê 4anêl 

Sêdî yêd çe lal yaki 
national anthem/n çal lalaknk çê d gew 
natienat insurance/n cırê bakêkaê çêdakê 


raystiç 


la HE HEHE E-I da 'F di HELE BEW E TEB Fi BIN N J JK TI n jT TIR kên dq mı qure le ma mı di de Je ab db dı al di drdraþ da Gi dı i dı di de Je Ie dı dı qi di di dide 


mystic/ mıstık/n çêw 
mystical/'mıstıki/adj a-j, -' 
ab ulan Tuê ke T 

mıysticism/'miıstisizam/n 
sla ue kSak ja 


221 mythology 


le lr lr lr lr lı ıll :ã li HEB dı BB E B- "BETE E FI Pê BB BB Tê BÖ IB j Bê Fi jn n Tj TI AT Pê Ir ndi AT A Bê BR TRT BN Bi r n n n BÊ Tar nı nm ıd Ho BT It 


mystify/mıstıfaı/v TAWE DYA 
Mêla yal yêaa Y 

myth/mığ/a erin ladê) 
nıythical/'mııkl/adj dinê ¬ alû 
§AHJH "wellê kê 
mythology/mı'Opladsi/n  -çêöllþkaa 
ûû lêkî 


mUBÎCÎDABÎ ls llEÉizırmananemeeyeseyermerekane 
urê kai YY la 
municipal/mjır nısıpl/adj 
ul gelk çîna yalê 


nmunittons/mju!'nıjnz/n 4û 
gulêm delê Y 


mural/'mjuorolin çeyê qıta 
Zl ya: haa 

murder/'matda(r)/ncêk,8 êlaü 
Jik Tî 

murder/v Gat, 
murderer/'ma:dara(rya  -& 
ilU 

murderous/ma:deros/adj ¬ „is 
#êêk yê 

murky/'/msıki/adj 4az 0ê -a3p 
êê 

murmur'/mamol)/n “uzra 
ËuDû3„nb&ûn 

murmur/v NEYE O 
muscle/'masi/n ASÎ çanla 


muscular//maskjolo(r)/adj 
Sada mı eblay dada *"  yakî yeke 


museurm/mju zıemi/n  @Gil&ağğa 
mıuslıroom/mafrum/n  -al»-8 
sî) 
musie/'mjuizıkin ejê sê 
yeye 
musical/'mju:zıki/adj ês 
cûQê «Sênca/ daka (Êne (çayê 
musieni/n a Û LÊ uf yekê 
musician/mju Zıfn/n gi) êaa)a 
Ö3 

Muslim 
'muzlım,'mazlım, 'muzlam/n 
Çı lalan g4 
Muslim/adj ure hawê 


kev mystery 


mussel/mazlın/n Baye Dk êd ur îkaw 
ue, u Ù J Aççalueê „Seyê lê 

(Ga sÎnêDOeeaê09 

mıust/masSt/v AÛ pdacıdÎ "dawl ê4 
mustache~moustaciıe/B aa 
musştard//imastod/n «dat yak “Jes êê 
musty/'masti/ndj ka çêğê9 kS2WN 
Jil8 
mutant/mjuttant/n Di lan kadê) 
G5 ce 4Keyn) 

mutation/mju:'teıinn „nabê ûla: 
gUSDA1 

muted/mju:tıd/adj Siy s5 S4) 
di yêna) „Û rêê) me Ayak zêd „^ 
mutilate//mjı:triet/v tewê) 


Gerê qıplak ^ ujîzl Jaf "XÎ êêaa8an 
mutilation/ mju:tı'leıfn/n 

Jdrlê (WAÊ adûal êk î 

êê JÊ TT 

azi çel "$ 

ö gAãj yAbj.a 

zlewa yew ga 4j \ 

êèr23 çêla “f 

-- y1 jae3 

ûr hkê sedî NESIX an 

mutton/' mAÃtn/n ùt e iê0ê 

mutuaV'mju:t[usl/adj ên "azw 

muzzle/'maAzl/n j eyû lÊ zl ark î) 

Jiadî çlşy f ed Saw ~î 

my/maı/prûn Öz çek 

myseti/mar'seltî/pron s> 
mysterious/mı'stıorias/adj 

urê f erê n Y a babê -_ 


mutiny/mju:teni/v 
mutiny/mju:toani/n 


mutter/'mwAto(r)/v 


mysteriousiy/adv - a29 
3 û Li 
mystery/'mıstri/n _ Ab Ok azi 


urze gla lê 


move 


E ıê dı di Hi pu jk E BJI HEBU Ie dli dı ıl dij BE. Fr n Bi BI HE Ir lr ıı a dı ay Bı E Bu Bi ıi di ıe gj aj ali jı uş gi ê E Bu Gi dji Ji e pu BB Bu dı di di ded db ar a Bı di di i le leþ di na 


lê rS ealka-jç 3Ãš yaen 

meove/mu:v/n «aşa» sa)a 
nıoYe/y mad 
moving/mu:vın/adj «€ ıs 4i 
meyvement/'mu'vmentn  /s4.,n 
oaAkê ala a yal ya, 

movie/mu:vi/n Ledûwan 
mow/mauiv tasa > ê KETA 
mower/mous(r)/ın Ji Onê 
Me. 'mısto(r)/ ÎDÊ j mella 
Mrs. 'mısız/ ûîlê 
Ms/mız/ ù l&B ahlê -ù xala 
muclı/matî/det Rv 
mutcfı/ady TIR YI 
mıek/mak/n TEA 
Jet çço şad lı Ba ^Y 
da) -f (mak ¬Y 

lSau uan) 

lSou diğiake Çî şkê yalla Y 
wen DYA ki n: 
ia Jinêk alê mb 
gelele 


mueck/v 


mucus/'mju:kos/n 
mud/mad/n öÃu2 aê 
mudıdy//madi/adj çeqê “ala 
IHKÎ GURFÛ/IMS (g4kUkÊ jûl : ul aê 
LêuêêdÎ (afway kı çeka al 

(guaASe Çl atê aya lı 4 ad U 
muddie/madl/y alikî i 
ûda gwê < YiSaa al ~-Y 

muddle/n iA avahê pla 
mıuesli/mju:zli/n RN IM 
Êzî ja AC yê 
muezzin/mu:'ezın/n ewal, 
muffle'mAfl/y  /têsu kas G€keu-\ 
urê ura k8 Û lekana A adaêdnY 


+19 muındane 


EE IK Îca di TE aa E û ıd di i HE E BBE HEHE le dk di TEH BE kk dd BIB JEH dê Iç Ie dt q4 ke di dj di Jj BIRÊ WW di di EE ıl lid J qin jk BEK 


mufîled/adj êy J eû çêlêu 
muffler/'mafle(r)/n JCna /qaı Je Jk 
nn wC 
nar dÊ ndi NA zı E: 

mıugiy Za a ê4 
Çehaawêê çÎ çya ka 

mugger/'magat(ır)/n - s3 u mî 

Ako oba, TY 

mugging/'magın/n (jè ala ê4) ê aa) 
Îdan 

mug/maq/n Ala aku /aoka ~elyanê 
muggy/'magi/adj  » aka , «af rû nêan 
dan ER A 
mule/mjtı:l/n Jineka  Kuudê 
mull/mal/v çeknêdÊ j ll çS êsalçî 
rîsên ÇIKE Sk, 


multilateraV malti'laterolVadj ` 3» 
multi media/ malti'mi:dio/adj- taxe ê 
kay ka. çe kkka 

muitinational/ malti'nafnol/adj 
la lea Ê a elya ê 


rêk jj) GP <l Ê êk alla j< 
multiple//maltıpl/adj -ûa je -Gz ky 
ê 

multinle/n ĞÊ » w 
multipiy/maltıplariy  -axeu gişta ¬\ 
bûau j) "aS -T çe lS zn «î 
 multitude//maltıtju:d/n lêda bna, 
ula êz lê 

mur/mam/a bala 
mumble/'mambi/y Ses ÊLA 
mummy/'mami/n Lale Yalla ~\ 
mumps/mAmnsS/n 4t5 çe Ê lo yîênêla 
munch/manti/v Saa gı yadûya ~î 
Sov gile dada ~Y 

murıdane/man'dem/adj ge lwû-l 


ali de de dr ke êþ aþ dı dı di de le le aþ j ll i di di lele akı akı di di di de je Ie ıı qı di dı de lie lie Ie ak alı ali dı li li dir le aþ akı dı i dı dı dip le le ak dı dı dir lie lier Ir le akı dı i di di le BL aþ akı di di 


motlon/Y Saa alal û Mٍ 
motlonless/'mevfenles/ad; 


Jik A ja yê 


motivate/ m3utIVêIb/Y  -Ioaa öla 
Înê cA jan "n nellê xı yal 

motivated/adi Êla dı 
cr adan hê Ju4a44 
motive/'magutıv/n  - xata - uãla 
„ll 

metor/'moutotr)/n çê xa a3a 
moter/adj er dkA”"  yaddêq y3laka 
motoring/'/meouterin/n  -oayê J 
öRde jîn 

motorist/'mautarıst/n  ~ saqi 


JÎ AS pêd yêe m gi 
motorized/' moutoraızd/adj 


nek 
meêtorbike/n Xl 
motor bost/n urdn4 çeeêdkê 
motor car/n NE YÊV WAA 
moetorcyelist/n Jiya dinal 


Jiya çi0 33l qullyê 
metorway/ mautoeweı/n raf, 


motto/'mptau/n eh ga 
mould/matld/nn dal Jü 
paê çêk lay8 lA yaaa 
mould/mouldi/v (êyê esla allê4l 
motıldy/mouldi/adj ` -ıs „€ 
PEVE 

moult/mault/y jey qut "uwe 
meundé/maund/n _ ŞA <ik« Şi 
DEYÊ 

meaeunt/mauntirı ~a ayan g48 
Ji jıkS elan 

. zn 

mQEHEÊ/Y ( aekll aka eg a54 ka 


(dêst aktê "hı daka þê dê (elb ka) Y 
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NE aMDDMMNMNMNniîÎiî reman 
o yiyîkhon idea eyê f 

çî jAkên ûlan oy 4aekl  kûsu aia, û 
mounted/mauntıd/adj eft ly lsa 
meountain/'mauntan/n Îğlê -tun 


ada yê "n ga kê4ikê 
meoıntalneer/ maunte'nıe(r)/n 
ig yêhên Lin. yewa Çêkerê pû hû pkkê bû 


müötıntaineering/n lê î 
Anê nc 
monıntainous/mauntoanos/adj -< lê 
ê4 J0 1e lê® 
murn/moa:n/y 4dd nûh 


rêşê onêa çelîn Turdenêd Wa) çela, 
meourner/'momo(ryıb > i3458 çgolaêé 


ja4 yl yalê ala 

mournful/'mo:nfl/adj kk -dfsnê 
mourning/'mo:ntr/ın _xhê4a Way Î 
GA pê4ê) 

mouse/maUs/nçy4»:û) xê ge jS O da/elêe 
meoustache/mo'sta:j/a EN 
notitlı/mau8/ın J “sea -\ 
kal 42î êê aklêgo GiW4kk şek qêê <Y 
meounthful“mautfl/adj bêdkş ga în) 
Zi taki GÊ SA ze) yênê O la Weka ^T 
mouti-organ/n mana ja çelan lû 
urSa O /15aêğe la 
mouth-piece/'maupi;S/n  qgaba şê) 
JŠnêd 


Şeaêê çe ASAN NL Û “eya ççu45daal Y 


motutlı-wash//mauğwopl/n tolan 
Saa A )ê sew çûya 454y4lê 

moeotth watering/adj -êûşenaa şû 
#4ê 

mouth/v raj yayêd rêd 
mevable/'mu:vebl/adj ufe 


mtGO0S€ de ly dl dı dı dı qe ger qi qi A BB Si dE dı de ke ke le ala da dı ku qır xı gı q “B-1 BBE Bi akı de dı li de lr lak alê We di 
moose/n et Gu 4 eş 3 jê yA2la8 
Şala 
nayS lG çlSa yan (ço atê Saye ke 
DIOD/ITIDD/I lej çaya AS5ê lae Le û 
mop/v bê ê5 êl çeka 4ı Jil 
e A3iSaa dila 
meope/mouniv wake ÊAk, j8 
êê! ca aal alê A 
moped/mouped/n «Auswal a)> 
kk çn 4A 


meoral/'moröl/adj eski -u3k ja, 


moral/n JISÛ fl ced jaj al4a 
morale/moe'rd!l/n aş -qgyêkane 
morality/me'relati/n  -z&y, 
ula Ciyê ye, 

meralize/'moralaıziv ce ê3»ü 
Had 

ù gAk2135oqj.. û şêkÊ şo, çenkê wJ 
morbid/'morbıd/adj sada 
Ûdawê yT 

meore/moı(r/det- jeta, tê 
pren 

mere/adv JJ9 


mere over/ady 3t «sal/aanê çelê, 
morgue/mo:q/a dl şê ye 
morning/'mo!n!)/n -sahu - êla 


Cı ledê kê 
meronmo:ron/n ÛUÊ alLaekk 
morose/me'reus/adj -> <a ,/o> 

diþadê. 

morpbine/'morfi:n/n ûjê 
morsel'mo:sl/n Jul 
mortal/'mo:tV/adj  - y5 ,S ~saL& yS 
1i,» 

mertality/mo:'tëlatim ~ı, 
uw gak ka 


JE DI AEIT IT niy n TE HE Fi BB a di di di de le ak ak du di ay penay ar mı ji Tj Jr Bi Bi Hb da HE de le le ali a di di mk pey mı mp ıı Be E BB di di di de lie ak ak akı mi mj aq Bo din Bi nı TE HEHE HE lie kêle ab ak ai di di 


gAûğKA 

Ct a kk ur _Y- 

Ji nun kê ea m1 

mortgage/'ma:gıds/n 

Ê RAE 

Jipla gêna anû 

û şê „kê 

mortuary/'moıtferi/t sy ga la 
mortificatlon/ mo:tıfı'keıfn/n 


mortictan/mo:'tıln/n 


ûda wı 
mortify/'mo:tıfar/v lSaq çel ya 
mosaie/mou'zerk/n darl 
nıosiem/n Û lalan y4 
maosque/ınsk/n Cı êkê)a dk pAÊa 
mosquito/mas'kittau/n  «CAl -a êa 
moss/mDs/n ÊTE 
most/moust/det- pron du “w4 jê 
most/ady JÛ ê Qû "a4a4ê ççAKayê 


motel/mau'tel/n  AAt çê, ı6 Ğğa 


mûth/mpÛ/n GIŞ lel kk 
motlıbali/'mnUba:l/n «riye sba gölayes 
mother/'maAğafr)/n alafa 
mother/y Îda la (eê Ê clalue êla j 
özaêê çj çg lê Û slalu ûla ş 
metherhood/'maöshud/n ` _#agu8ala 
motherless/'maĞolos/adj _elalê ja 
J305 dlala 
motheriy/adj 4315au 
motlıer country/n dil “û ba3 
mother-in-law/n A akê. 
motker tengıte/n diata „êlağ 
urlaka çêla) "ûtaê çêle) 
motif/rmaou'ti:f/n 4d û-1 
Hakar (gê ykêAaÊ N) 
Sizikal çek jn Y 

motion/'mau§n/n êlan 


nanê fn ea lakêk -Y 


nıjmentıurı 


dıda de Ie xb ak ede de dr Ie rk mm n jı di di Bn Bi BEE HEB IL Ie ak di di di de je le al ji jı ın j Bi an i Bi Bi i di HEHE Bi ab ak di da da di lr je lı dı mı “j-y ju j. jn Bi i Hi i a BIL 


AS 
mêèmentunı 

im mentem, mau'm-/n 
çrêkak “k4 
momma/momo/n Gilo “la 
monarelı/ monoekiın  -cöL& -L& 
bGaeJlı 
meonarchy/monoki/n  / qo U&atı 
çarê Ölenkaq 
ê6 lêÊê kl pêlake ça34 yê (ek bêla 
monastery/moneostri/n EVÎ 

Monday/'mandeı, 'mandi/n 
dada $ pê 
menetary/'manıtri/adj  -qjl a 
urêî gla 
money! mani/n el 
make money -qgêga Gusedaş aj 
lS»u a?) is 
meney boxiın 4blakel 
meongrel/'mangrol/tı «ego sS 
monitor/'monıto(ti/n  »A&L& ~i 
Gi Èutlayê ¬Y ênê ~Y 
meonki/ınank/ın MER 
monkeyf/manki/ıı NYEYYD 
mono/'meonau/adj EV 
meono/n ur kS ıa 
mönÜgamy/ın ur) dll 


monolingual/ mpno'Hngwal/adj 
ulê) dka Ska kd m êle) daş 
menelegue/'monelpg/an A®yyaa 
ê Saaal A. aSal 
menepelize/ma'nopalarz/v 
edl -lBeu çu jê 
monopelbyimae'nopoli/n 
ö AN O AK 5ã 
monerail/'mrneurerl/n 


cr lkê cldê geha laê 


216 moering 


~E Ha HE Ie Ie le ak dı dê dı dı be be akı dı di di di ¬q ko pa pa mı ji ji aq er r ni ma mj o pan dı di Hi BB Bi ab di di dede de ak ala di ki dr de ak ala ê di aþ e pi jı ın Bı Bı mi j dê BI E NE HEHE BB dı di 


monosyllable/'monosılebi/n 
erê4Ê pê sÊ4z 
menetheism/n sw Al ykar ım 4g ÛS4 

meonetonous/mo notones/adj 
2iJ dka yaki m Raa lo 
moneteny/me'rnotoni/n ÙJ Û la 
meonsoon/,mon'sum/in j çêll qelen 
êdl çek T  kawlîı çeqal sê 4j 


meonster/'monsto(r/ın > xên 3 xak 
êkê # 
monstrous//monstras/adj. Zad j 


çj4qej “KS “Azê 


mentl/manğ8/n cana maL 
monthly man8li/adj - adv wû ÊL 
| ûrŠêla J yekê 


monument''mpnjument/n ezê bada î") 


û8 cela kê TY çe l&al 
monumental/'mponjumontel/adj 


ÇûWa kS a aê ûjê 


meo/mu:/n Ae Cn -EKIL Êêêê 

çaê 
moe/y MEVEY 
mocd/mıurd/ın KED TO KUYN 


çe4e)S alîanêk ÇÛ ŞÊ ya yê-ê4a 
moedy/murdi/adj EEE n 
ladê, madan, -T wêyê êyê 
moon/mü:n/ın ERN A0 
moenlight/'mu:nlart/n --&u Sû 
Weka pk Î LÊBêA Le (çuka xû 


mocr/moos(r)/n lsa 
êri ê jelê 4ewê yı Aa sa Wê êka ge) 
Moor/mus(r)/n çardkk 4a 
00F/y AŠùAI >-1 aã ûš wal4ş 
(çuêêê ên 

û pAûkkadynê, „j ÛW4SAI ASAa4kka * 
meoring/musrın/a Jêdlka 


rb 


Mu da dı di IL B- dla di di le le ıl ıi lil YE RENE N KEREN KEREKÊ NENÊRE j nT T0. Kır KB HEHE BBE BB 


meb/mob/n çgêjas ul yê/sa yb Û e yê 
iş leka 

mOÎV şakiaoa jS LL eçê pêlake 4i 
mobile/'moubarl/adj-n `. aba 
û pkkê Ol eÊAêu (û bawlûka 

G50Ê çıl dfu lê eka 4 
mobility/meu'brlati/n  -eylas> 
hê 

mehbile home/it GÛ «E ¬-4Ej a8 lt 
mebilize//moubalaız/v A3 tS ou 
Jk ka 
AĞ Jı Sea (çlnl elb xw je Sos Jl 


meck/mpk/v _enŠêh (yê (eê 
tûsu (ê çekîliê 

moeock/adj mê DS by WE “ûaarê Û 
dêkê 

mOCÎ-SDJTE dêwan, SAR (çû janê 
modal'meudl/n  Çêksataw gêl ê 
laje 


mûode/m3Ud/n badan gland -ÊŞ, 
model/'mrdi/n ~i a şal “ı beağ 
Cayê la AK ççêasaS yû çi yb 

Jan yed rd ıê ŞÎ ÎSA adj 


HûrrkêAJN O ÇÊLSAR ş pêd kadî (çdwwnŠ yil 
modeby û gaûlS ên pula 


ûnê A (EDÊ (êsê elde û3 cel3-4a 
Lana Ca êl ça kk (Wa #Au 


modeling/'modlm/n zalê, 8 
Gelak GlaykkAaa jê 
modem/'maudem/n ağa 
Cotê yada y8) 
moderate/'mpdorot/adi/gualey ûêb 
Jê zêlaa 

mûoderate/'mndoerer/v kolê 


Hayek ian gdek "ê pêlo 
moderation/mopdo'reıjn/n 


215 momentous 


"dı dı de lı ak ıþı ıJ ıı Ji Jı Ji jedr bı ıl ıl mı j Jı i + Er Er EB J HEB E B- Bı xı dı de lr Ir le ıl dl dı nk mm nın ıı ır KB tı di HEE dE le Bı E Ie lr le ali dı di di dı di dji ae gean pi an j dn de Bi dı Ra 


(êyê êne gîhne yû 

medern/mndn/adj gî şê yawdê 
çenê yk6n “pk 

modernîze/'/mpdonarzi/y taa ê ağa 

ura gên... JABAF kûna Qi (gl ş ıa yîna lg yû 
modernization/ mıdanar'zeıfn/n 

eyin yêk) o yên j6 ûg gû 

medest/'meodıst/adj NÎME 

çakê --Y al (a 

Datla aê lake $ 

modesty/'modesti/n Hae a 

medify/modıfaı/y YEN 

15J uedaWê j „Y têbê çenkê urê 

medification/ modıfı'keıfn/n 
th ê j «„' ûl zêl yelê _' 


mohalr/'mouhest(r)/n ûla quzê 
têyê çêlê 

meotst/moıst/adj Jinkê - k3 (çuka 
moisture/'morstla(r)/n Lê 
melar/moaulo(r)/a ölu» 4iSl 
Ê Jjekakg una ê çaê 

mole/'maul/n AKAMA 


Gy nS Bê (KE adê çûyina çû lenêÊ pul WT 
Hêê (eُ yad efê Mûê -T 1Xeu (çê 


melehill"meulhıl/a dij <ika)jê 
moelecule/'mplıkjütl/n AU yat -a w€ 


molest/me'lest/yv  (gtle-lska gla) 


lêv eê "uaêlênê ea _T 1S»u 


molt//meult/v wale JAle yAêêan JA 
melten/'maulten/adî «yi ê/a yekê ,Ueş 
moment'meumoent/n  sastoev/k8 aî 
at the moment Dan kê 
for the moment Ö5 30 Çi40 ake J» 


momentary'moumentri/adj 
ûştê 0ad kanê pS kalê, ıS 
meomentous 
imo'mentas, mau'mentas/adj 


misrepresent 


wm n TE da He BE BÊÎ di dı dı de ıı Ù er n n da Ha He BB ab al di Jı di Fr lr korr e maa a Nenê èë EB HE HE HE HE LL ka ıı dı dı Ji rar û nb JE HEHE BL ELL 


misrepresent/ mıs ,fêpTI "senti/v 


Pê ıı LL. Fa 


VEYE 

T çul al 
êna êa û 
(rihê) êê çekanêl WÎ - ISaa alan >Y 

lSau çeke Û dêvê Yad Per _ 
missing/'mısın/adj 


VMiisa/rns/ 
misS/mı!s/n 


ù... 


Tuê êk nên ûj 
Jijaêê Jl 
nıisa/n êê fota Î AAyê kilên 
missile/'mısarl/n  -cya atiy€ -\ 
uehkd şa mêjo ka 

Tiên m şi êa ala Y 
mission/'mıfn/n yi ax sta; aa 
çeu4êdya (êlan ççuCûs 
missionary/mıfanri/n çgaezîa 
riê (çuedêd)a j«ğ 

mişsspell/ mıs'spel/n ur yêk 
tûna Alka 
misspenê/adj ıu da 505l ali 
IBÎSÎ/TINSÜ/n Çl lekî mêlê yadê ekî 
mist/Y ê keda adê tı 
(450ê la j „ (EiSAo yÜ) 
mistake/mı'sterk/n  alsê ala 
by mistake ûi şaka de “AA 
mistake/v lia Gulkê - taa «ua 
mistaken/mı'sterken/adî  -ala 
das gk Û 

mister/'mısto(r)/n latê, ~ ,xûaaa 
mistook/v 38 çeW4l4la 
mistreat// mıs'triıt/y «kut iyê 
têna lo, sk 8 au 

sisê au zı ek ş abê sal ê. 

bo pkênÎ pêçe 4Ka 
- au ja 


ûU çe lûaa ya la 


mistress/'mıstros/n 


214 nıÜg0at 

mistrust/ mISTITASÛY jl ıeu gtaê 

SÛ ça dgel 

miştrust/ mıs'trast/n le mala yî 

dilaZa 

misty//mısti/adj cên a 
misunderstand/ mısando'stand/v 

t5ne l1 KWA 

misuse/ mıs'juız/v êka 15k sab 

O20 18kê Çehewdê4ê i 

misuse/ rnıs'ju:s/n ~e ha dê4 il A 

ù ÖzA BA Dê ç4 

ranitigate/mıtıgert/y ö yê31809 ıaaa 

mitten/mıtn/n 4Š<.>4Ùi yêianêk û jîya 

JARO (gaj yÊ Aa (y9 

lêêê g3 (enê kaba SÎ p34a 

mix/mıks/v -tûoa JuASk-) 

Waa Gukayê ûyu5 çal 48 


ûrê GÎ (el Y 
[ou C915 Élkadê Cad al mî 


EtÎX ıp/B VEY MEYEN 
mix/n ao lalê (galatûê -alaSûê - Qasî 
mixed/mıkst/ad; A a a celo kakê 


Dê J QÊ Tet J dê dê “Okê 

dıû kûla (kundê çekê awe WÎ 

mixed doubles/n 'erevêÊ go 
JÎkê (yS42 J ÇO (rna 


mixed up/adi Tûleebêê - sûda 
JÎ yA yk 

mixer/'mıkso(r)/n nS ÎaSS çele 
mixture/mıkstfa(r)/n jl < ~alaxis 
meosan/maun/a ÜD 4TL alû 
moan/v _ (Sa ganiê ^ AzÎD od 
tu auû)ylE 

meosatfimout/n „Zu -\ 


JÛ çe çanê çi Yad çeye KE QE R80E ST 
Êkê AA la þe bê 


mirth 


„N di HE E E Bı NETE HE BEE EB dl di HE HE Be Bu di dede de le dli adı da da Ir ab xl dı i di ded j dı dı ji Tj. pr an n nı mı ji O1 20 Be Hm HE HE HE HL Bı Bı Bi di dı dı di le le aka hu aki didi di dû 


ù pêš iRaN ş aa yû 
ekê az A Sanê D9» 


mirth/ma:0/n 
miş- 
mišapprehension 
i, mıseprı henfn/n 
Jê çylkae ÖwıÊ 
(Th AAÊ (çê Cı yaqe TGap qlle Gelak 
misbehave/ mısbı'herv/y «la 
ked 2 ei an mê. 
l$eu ilo, sal yx» 
misbehaviour/ mısbı'hervjs(rya 
çu kaba yêkê 
miscalculate/ mıs'kalkulert/v 
tûsu 4MA çu lal 4J 
Erkê d <ÎSA 4ı ouû0ledÃ, 4l 
miscarriage/'mıskarıda/a 
û09 Jl4 
miscarryiv "laê lsal 
e cê Ê 
miscellaneous/ mıso'lernios/adj 
PETÎ Ba WERA 
miscehietf/'mıstfın Î g yÜka yêsa 
(ÇÎNA: 20cayê “uêUuk 
mischievous/mıstlıvas/adj 
Jin anê Ak kê 
misconception/ mıskon'sepîn/a 
jaz  ARAyAR a malan çen jr 
miscoenduct/ mıs'kondakt/n 
eg lA Suka mm çe lêê y4 
misdemeanor/ mısdır'mi:na(r)/n 
dabê çê aê 
miser/'marze(r)/n  -a)a ê ~ê 
Çî Ê mala cal 
miserable//mızrabi/adî -aı&tı -\ 
Celedê, -- alya4ê, 
Û çh adî YY kS DA _Y 
miserabiy/'mızrobli/ady 
çê dan pa Û kı 


ert estmntesereaneneka misread 
misery/mızeri/n çaha şî 
DÜ j gênê ¬AabaShk) 
mişsfire/,mıs'faıo(r)/v m Au Jaduê 
soft 

misfit//mısfıt/a û lalê -ölba 4 


misfortune/ mıs'Êo:tfutn/n sêla ı& 4d4 
ûdê Cı lak ıa 

misgiving/ 161S'QIVID/IL j gla, Oda 
ù8 çl Ê 

misguided/ mıs'gaıdıd/adj - xaq qu 
Jygê lal > 45i ya şi 
cayaêla € alaya 
ölaĞ 

«Ja çeyê) 


mishap/'mıshap/n 


misinform/ mısmn'fo:m/v 
urê 

misinterpret/ mısın'tsprıt/v 
lsa (û <lkwkz 
t5»ualt, dikan 4i _datêê cell Gaklaê 
misjudge/,mıs'dszAdgiy «ha kl yayla 
Ha çala lb 4anakê WÎ chnu dÎaÎ 
tad êêê ur tula yi "qek AÎAARa 
mislay/ mıs' ley j» asla çAkşê «J yad 
Suu ûj êê gle lê (ekêl yînê çeza «i 
mislead/ mıs'litd/y tas yê Sea «AL M43 


êd ul44ê Guhadrêkd 

misleading/,mıs'lidın/adj ~ «< a&yıax 

Asekahê «jl 

mismanage/,mıs'manıda/v +û n lA 

Îşev 

misplaced/ mıs'plerst/adj ödalê 

ö4515ö êlakkaka -Djê çêk dJ 

misprint/'mısprmi/n sal» çewa 
mispronounce/ mıspro'nauns/y 

Se JÉ «lea 

misread/ mıs'riıd/y AJA: 


lûnu 1yê kikana ak gallka pêyê 


min dlesş 


TEYEN ETTI SETma EE Ê.d BBE Bı BT HEN LL Ir ıd dı di di di lr le lr sı ıı dı 


Gul kêz Sk j a-¬ - 
mine/maım/preon Ö4 - 
mibtêe/n ûsa “zale "asêyî ¬Yo lS -\ 
minefleld/'mamfi:ld/n qasûS -¬\ 

Ökj êne etkê 

ıi ee yêkÊkE zy «Sek -Y 

e yak datdan ~e yahya yil» yin clg Son 

mine/v êgyhêê yêd DAL 

tê»u iS öU J -Y 

lalê gêd DAS Û bêu di þê ST 

6 jCibnJdÎN gê jl - ehkmed pêş mî 

mine layer/n êla ûe çewînS 

minesweeper/n Akil ûsa 

miner'marms(r)/n iKötS 

mineraF'mınoarol/n atî 
mineral water 

mingle/'mıngi/v 


ural êlê u 
têd ASÎ 
urtêd KÎ yû 
mini-/'mıni/ diye alû 
miniature/'mınatfs(r)/n Ss, 
CARAN 
in minlature tı PR YE SETA 
e jbDSS ayak 544ên ş 4 
i | + 

minibus/ mınibasin -axsas el: 
çinê pkk 
minimal/ mımımoal/adj -aı»ıa: j 
evA5 ûl) 

minimize/'mırnımaız/v 
o yaê5en (çê yan ûU \ 
# g45lŠ2u pekê î 
minimum/'mınımamin ça ass 
mining/'marnın/n - ul AI5 
DAS ê aA êU 
miniskirt/mınıskaıt/n ¬233 gê 
WR êwe 


xı mı Hi ji ne Bê n Ia ni ni Hi di di Be E BE BI dE HEE Ie dL ab ab ak di 


minister/ mınısto(r)/n _ LÊ -\ 
keûekd Ta lêd 

ministerial/ mını'stteriol/adî jt» 
ministry//mınıstri/n öe ey ~\ 
4h dê (pd Yî 

mink/mınk/n BRÊ EW 


4Š j9 (ê: Uê 

minor//mama(r'/adj - n ~5 aya: -) 
„Sûz têza urê _ a5 

54at8l ~„SÜ -Y 


minerity/maırnoratî/n Ber PE n. 
ûnanê m pna lekK-Y 

mint/mınt/n çlkadê rêr he Êh yı 
minty/mınti/ağj ud eû 
mint/mıni/n Olan al (ik yk 
mint/v 13e3êj aba 


minus/'/mama38/prep çay8~45 çe la,S -a« 
mal AaAS ıı dyadêþ "u dkz jû1kî 

al Lê bı 4J a45 ka çg bka) 
minuscule/'mınoskju:l/adj ase alê 


y4 u0 
minute/'mınıd/n aS j) gtRanale lalê 


tle minutes. ARIN cabê qula yî 
at any mingte: in a minıte «Mao st 
rêyê êka. cArla 


just a minute dîde j bada (padÊ2i 


up to tlıe minute Cıtqêna Du “Gê 
minute/adj (aged) Su adê 
miracle/'mırakl/n ixakê SêÙaê ya 
miraculous/mı'rekjolas/adj .&» > « 

be Û y4daa 
miraculoısly/adv YEN 
mirage/'mıro:s/n û&da gi y3 al kaz 


mirror/'mıra(r)/n  «ûayê yaye ù alê 
JueaU 


mirror/v è gAGÎJAJ Ên) 


Milage | 
Milage: rnileage/n ij çggla -\ 
yev (gê) "Y 


mildimaıld/adj çl ıa „ê „ê 
dikê jê ku ûk yA, ~Y 

çe dêk gla le -Y 

mildly/ady ÇedêdÊ j Û “(çuka 
mile/marl/n aa GSaaale “as 
TÊ Salê u “34o0 ç8425alê 
militant/mılrtent/adj ` - ê «& 
Û YENA FENA 
militaney/mılitênai/n  -cılwê 
Olê jêaê 

militant/n ^d yz - xalê l4ê. 
military/mıletri/adj  -gölaya 
rêka 

militia/mo'lıfo/n ç Kê xı “tudalan 
MET 

milk/mılk/n - vy zı 
ur dadayê Îd "ed dlê eê 

milk chocelate/n qezê „ûalê yo 
milkman/mılkmon/n 3ê xê 
milk shake/n Hakki S azê 
çûka g zê A ulêae yûo ol yê 

n5n» ..p Û J Oli 


milk tooth/n TERÎ 
milky/'mılki/adj 4i çe nê *\ 

Ji Sk pêzan 

cend JA, -Y 
mill/mıl/a AS a ABÊ OR OR 
mill/y Ue aa “Çel lêbû 
miller/mı1o(r)/n i 4ê lû 


millennium/mı'leniom/n + «a 
tlıe millenniım url le l)44 çel 
millet/mılıt/n rö lalê 

(ko şa ûg»êd „jA..udÊ- La WE ASAS a 
(454 (ellê daş 


211 miunder 


milligram/ mıligrem/n ti Kaka 
millilitre//mılili:to(rn „Adakıa 
mlllimetre//mılimitto(r)/n FAR 


millinery/mılınori/ çadyak Az Kiwa, 


ö laêiê Dê çU „Ha ê 
million/mıljan/number cala 
millionth/ mıljan0/det Î panAh yaka 
millionaire/ mılje'nes(r)/n 2ljake 
millonairess/n (Oz dû) xê aka 
nilometer/marlomıta(rya TEA 

1 çalê 

mime/marr/n zz Jna uk sêlalî Aly 4 
Aly yak Wı ça lan 

mime//y Lelê Gisde alle lê 4ı 
mimie/'mımık/y (kS. „rt lsa 
4AHS Ja # pê3i5au 

mÊHÎOÊ La ÎU (ae lê (çeye kK lalî 
minaret/ mıne'ret/n se 
mince/mıns/v lsa kale 6k 
mince/n di3 4aul 4Wêzli (ekê 
mincemeat/n cprêên 4l ASAR AT 
„zl54ê abayê a bêy 

mind/maımd/n ê "pêd Jêk 
eut of mind day c alyak 
make un mind Îsa lêy 
mind/mamdiy mine gên Ê nu a 
çerhk yê pêlên 

mind you e454 xa 4 
mind your business cell al 4 O3 
«Î ginan dli 

never mind 4ê qyak “pake (zê 
Mind out l4 lut lay) <y 
minder/'maınde(r)/an rl 


Jinka Md yk jw 


mettre mıto(r)/n (Gean lı *) dka 


metric/'metrık/adj çey qa 
metropolis/ma'trpopalıs/n ekê 
daîn ln eyê û) 

RIV 


mianow/mi'au/n 
miaow/mî'au/v 
mice/maısın 

Micekey/mıki/n 


êrê şl2anê 
Tên Sen diê 
ûd lll ê 
microechip/'maıkroutfıp/n 
(êê ake 2Ê) ee ji le 
miètroçomputer 
Pmaırkraukempjutte(r)/n 
îyan çetê yake y8 
microcosm/'maırkrokozam/n 
wê J394 ce kadê #0 
Û TE rakê 
mierofiche/'markroufi:f(/n 
eha Sale 
microphene/'markrofoun/n 
ù3 28a la 
microseope/'markroskeun/n 
ûna S38 5ala 
mierowave/'markrewerv/a 
pê yênSa xı ç yhaûlei gyana dJ ya4ê: 
ceêfaêê jÎ şê. 
mid/mıd/adj dûa gû zal jê şê 
the Mid west/n ê6 
U ekê giwê Û usta 
midday/mıd'deı/n hr PEK 
nû)l yê aa yatê 
middle//mıdl/n  çuûaşû -cıwl jay 
middle age/n ~E > dilê madî 
middle aged/adîj ça sal êşû 
tlıe middle ages/n rı l54ê la 
al ê Li 


middle class/n daw pö yÊ çeka 


mike 

_¬¬¬ iz TEMIZ TAWA” ayena 
CuvÎ gê gu 

middle name/n ua3:4y0 çû 
ö l422 ua43 qı4al0 ce? 

middle selıool/n zale yÊ çê ÊU î 
YA bh dn Ê RAÊ 
rmidge/'mıdı/n aJ yh saSukûn 
midget/'mıdzıt/n iU «ao 
Midlands/n 4i awel pê Û çl 1Se ako. 
Leka 

midnight/'mıdnaııı J4 o paù 
midriff'mıdrıf/n  -sa«k ıı diza olê 
uu 

midst/mıdst/n Öe “êt ula 
midsummer/mıd'samoa(r)/n êye) 


Ol dla Akad lk 
rmidway/mıd'wer/adi  uklaeıÛ-¬als ı1 
La ê i J 


midweek/ mıd'wi:k/n ûûhAn ço peù 
midweek/ady dika çemê Wl 
midwife/'mıdwaıf/n ölatı 
midwifery/mıdwıfori/n uêlake 


midwinter/,mıd'wınta(r/n-gçUka g5ê 


Telak) g4Ê 

öz q4 

miglıt/mart/v -¬EhAy çey ene 
TiroSêd Ge fêd ı4ıdûj şêl 

mighıt/n Gu Î hawênê cak 
mighty/'marti/adj Cı j Kawadka kaka 
mighty/ady Jè 
migraine/'mi:grem/n ->ãa+q € xe 40 
A E an ken 

eû diyên çek ayê liya 
migrate/mar'grert/y  tšau ye, l5» qj€< 
migrant/margront/n «j< _kAa035 
migratton/maı'greıfn/n g5 


ênSzên T"ûyu93358 


mike/maık/n êê Xale 


merciless 
merciless/ma:s35/adj saze, sa 
uelê)kê (aê 
mercuryiın # şe. 
mere/mıoüı)/adj LEVEN 
meretby/ady (aS alya) b4 
merge/m3:d*/n sê yekê yKoudna 
ê yê u o,LS 4ı 


merger/mstdzo(r)/nga êa qat 
meridiaın/ma'rıdion/n «Ea yê 
wÎ çe ge) qêaaq akat çekaklaêê, 

Ja Êd ş aS lb êamnetî Gıleaê 

ûstên Ö0 Oman lê Ok pêda jg Wadê 
ûrîlfzea GR AS cek Galayê T 

gêz çgtayla yal ~Y 
meringue/mo'ratn/n TEPA 
ASÎ ekla aoSW 

Gurê ASA (yÃkyan a54 «Î ççıSû8 jel 


goSo- 

meriHt/merıt/n | aki» çûka 
JiJ lika Tê 154515. ö 184an 

merit/y Girê ae hêka Lê, 


meritocraecy/ merı'tpkrosi/a 
Û? AK AER xar e Et KA 
eta ja o DIE Wı ebakî 
mermaid/'/ms:meıd/n tı» çey 
merry/meri/adj &y& xw«S-gh& ıa 
merriment/'merimant/n ; g34 


cer bev 

mesh/mef/n LÛ 
mesmerize/'mezıma3raız/v aliy 
erhaSenb 


bûa ê kela ju a aê 

mess/mes/n Sû «ê ,û çrkbê \ 
ûl padi ~etat YY 

mıess/y Sou wad 


messy/mesi/adj J&J » owz oaı 


mess/ın Ù Dl Aa chê laê ceuaaÖ 
message/mesıda/n eleke wa Û 

galalê --Y 
messenger/'mesındso(r)/n ~ j4a34a Û 

43a kad 
Messiah/mo'sas/ıı qaweda 
met/met/v ên ud 
metabolism/me'tebelızam/n alal 
metal”metl/n bAtK 
metallic/adj etî oalê 


metamorphosis/ meto'motfosıs/n 
Hatê pêke ççyi akî êl ayy8 
metaphor//metofa(r)/ır ayi şê + 3êtaa 
Goka ka çe Ûl e wal yê. 
metaphorical/ meta'fnrıkl/adj tas 
metaphysics/ meta'fızıks/n 


KIKAN 

kişe J yaw 

metaphysical meto'fızıkl/n- Saa 
Gav a yer çê yad jik lao 

mete/mi?l/v tasa çîddala does gılly¬\ 
San TAY 

meteor/'mi:tio(r)/n - <û y, «aC Se) 
zü 

meteoric/ mitî'prık/adj  -ıka 3~ 


dêl yî pê8 ku mî yê al 
meteorology/ mi:tio'rnladsi/n asal, 
f alê şekê a Dêka 


meter/mitta(r)/n ÇAaS m^ yê gya 
meter/y Giüqêd gê yêdda 
method/'me0ad/n sh& -ÊL, 
methodicaUlma'Ûpdık/ağj  - »aş 

siza u êla, 
Methodist/ me8edıst/n 4 çSAê 


çurê Hkkazî jı yê LE ÎenaAÊ kê kekê 

A OKWAaÎA YA (yada Al ay leê 48 
meticulous/ma'tıkjolas/adj 

JÎRÊ inala "l523 


IHtêlt 


TÊE'ET r KB mn TT py Kı bı yı mn Ha Hî E E BY HE HET IB Bi di HEHE BB Ir dı di di dele lr le al di di lı di Hl ar xı ıı jı jı dl r yn n Kr KÊ nab bbBB ê kd 


melt/meli/ya kan Jê-ey43a , su 

sêka şak makê etû -Y 

¬hgytêd ıd 

letê) çû ka çeiêa b ŞÊ 

member/'memba(r)/n Jt -slal4 
membership/'/membefp/n 


meltawayi/y 


xul 


dekê ê 

YÎ PO tb gisk) -ç 4alê (gala 
membrane//membrem/n 

bi ei eyê disan îY Qûğala 

memento/moe'mentou/n  q t&3b 


memeo/'/memou/n 4@uÛ ciudîdla 
memeir/memwdaı(rin -a»&tata 
dal Aj, 


memoris/n x3»Ealê -4AÛ j “es&lab 
memorable/'memerebl/adj 

Ji3269 madi “Le SÛ za Wî 

memorandum/,memo'randam/n 

dart Lı 

memoarial/ma'mo:risl/n + A&3t -\ 

cr jên (Suka *“Y Aya ykê, nê 

memorize/'memoraız/v Ja4 

LALE EY 

memory memari/n > çeyeseze 

#jêhu yS na 

Ge edlnn çe ll) kK kî yan y8 çewênka g4ù 
ln memory of:te the memary of 


ççêkn diçi e ye xaê! 

men/merı/n GAÊ ale jk 
menace/'menosiy  -ada xa sawî 
A5 o)az 

menace/'menes/n lS adnddb 4h 
menacing/adj u43h2Éþi ~ Ala 3 
mend/mend/n  jıizê - a83 ûk 
š gêl Ê5 A! cila. 


2ÜR mercifıll 


da du de Ie le dı dı dı le lê li" lê ıl di dı li li ıl ak dla dı Jı Ji Ie ler le hi dı da bk ab dı da qı j an san mn anan de denn mı nı j ar pe an J n Bi EI TR TE BB E dı di Bi be Be de ala HE da le hû bi da E de le lêd di 


mend/v ö gAĞ ina cia -)\ 
tSn Î sada TT 

menial/'miıniol/adj tû - uiê&la 
CW4ıl awî -Y 


meningitis/ menın'dzaıtısin A» Sy 
ale (eo yAMR sa ëed cejlasa ûl uldka 
menopause/'/menopotz/n NEBE YÊ 
(Gl) çêb) aka dû 
menstruate/'/menSirUêrt/y > Ae iê» 
ênê Dû gêlyê 
menstruation/.menstru'eıjn/v gas 
ûl i4155 kn (çl eû qı HulkAaıka 
mental'mentl/adj urê ueÃa 
rûjê Xkıyî lat yi çûlLêya 

bA SA yA pak Şa 


mentality/men'tlati/n ~a ĞdjA 
û jên Êyê (êla 

mention menîn/y taa jı aSUÜ -t5sa Jt, 
don't mention it kaççû çêfê bê 
ardê n r dn ê 

meıntion/n ö5 531a 
ö8 de #LÊ cû Üza at 

menu/'menju:/n Û 15444 ıl şê çûmal 
nê yayaêS 4J ça lSka yalan  yêsmnal 


mercenary/ms:sonori/adj sas) -\ 
û yêk yêd kaç gi 4g ûnê bûkê 4 yê 

qalanê êSAyn yêd kl Y 
merchandise/'maıtJendarz/n -J«, J« 


ENE 
merchant//ms:tlant/n ME 4WD 
merchant navyiın ur lÊ ll êkê 
Merecury/ma:kjari/n like groybawêa 


Du 4 A harê Çu Adiya 


merçcy/ ma:ši/n urê ê y6ke " edê)ka 
rnerciful'moısıfl/adj û bêta: 
mercifully/adv aû Û a kê 


di luayêyk 


TT TT E i JE JK BN BE j TE J0y BT JÊ yi wı Tı Ta pr add Bn n ad b Bb HEHE E le Ir hı a dı lı Ir lr le ak dı dı di li de le ak ak di di di di lı 


Med: Mediterranean/t yaw qglayêê 
dıbê şÛ (gle Û dac eû 


medaMV'medl/n lıllaka -aCW şka 
medalist/ medalıst/n çola -ı 
lala çe şiya '“T Lidlaka 
meda!lion/ma' dalion/n «sla 
Ab yÛ A, 

meddle/' medl/v a aê»salsa jê 
45 ulê 4 

media/'mi:dis/n ,otfe tXja !lawa 
Alak, 

mediaevakt medieyal Sax 
aaÊ jb pê 

mediate//mi:diert/y  - tu û 
#gêka kû «Elayan 

mediation/ mi!di'eıfn/n  5,ü 
ul Ê yarê bê Mln f yû Jûs,5 
Ah 

mediator/'mbidierle(ti/n- aS; û 
JISQA huda al 

Jik uASê aa 


Lêl lên kad çela iê GEDA kan adakl 
eren Îşê, W3hWakÊn çûç pkk baûke eklê 


ûk aylaaaê k4 Î ab 


medical/'medıki/adj ur1akf 
wû êkn "eeîeha 


medicated/medıkernıd/adj 

Ö lepta "çîutaê jl 
medication/ medı'keıfn/n gl» 

medicine/'medsn, 'medısn/n 
Alanê ka dike yad - yêkê 
medieval/ medi'Evl/adja caseysa: 
anal ê +Û ur kênê A2 

medioere/ mi:di'ouko(r)/adj 
rê lr lê “A çê EW an Î ake yû 
meditate/'medırtertiyv çı y&58a 
Lı ee Sbêeê yê haa (J «kla - yaaa 
Grûanadî j ad 18e9 çêle 


Je lier le a ala da di du dee de ak ak, da di di di da ıl ak, ak, da di di da Ie Ie da da di ¬p der jl ala ıı di Jij Jij n pi yı “ji y-y mı n j “ji Jn an pi Bi n ji di n Be Bê Ib n di E HE BE Bu dl dl E BB Bu xl dı ır le B- kû akı xl Cl di He 


the Mediterranean/n criw cç hêaêd 
Î zanî yb yû urê Gê kê BP esa e yû 
ehwal yê gl ew çê bên a Ê yı û Gay 


medinm/'müdiamin ašeyla - t83a -) 
a4481, çe ylS ja -Y 

mediums/n _ xn J çêl l84a4 
edu çuna 

medium/adj dinal ê yÊ 
mediurmt wave/n dawl ê yÛ ç1jakak 
meek/mi:k/adj Ab leê sanat 
Aka 


Er Ê DA xa 
meekiy/adv kat xoyê aT yada) 
meeknessn cal (kS badayê 
mecet/mi:t/y  têsu (qulaıê Sas gêsan 

erêê Le yêSêk ya lê “î 

# gêêyed yS mh Okayeu ARka olê #A8A Tî 
65o slaaka hala kêRanu Ê 
DEYÊ A Ji ıê Grê çari (SA. e kaad Ja 4_9 


meeting//mi:tm/n Ja4 e şû ya)ü 
megalomanla/ megale'meımis/n 

megapheone/'megofourn/n¬ xš» xaf Je 

baş) ejNC» 

mellow/'/melau/adj ` Sayê #8 J aû - 

egÖ Gûkda ~î 

Û «eyne, m-Y 

mellew/y (Saa 4j4ala e û4a 

š gi lieu an miSon a kû 

melodrama/'/meladra:ma/n bi »)la» 
melodramatic/ meledra'metık/adj 

rêlan 

melody/'meladi/n _l yû a3a» 

PEN 

melon/'melon/n diaJjlS ~a juû8 

water melon/na url ê "êhê 


maxirnır 


WE da r BBIN BI Tl di HE HE Li Bı le BI HE HE HE JE lele a dida di len Ir le kb dı dı di di an ar jk r n Tj i Jr an pi ji i mi j di TE HE Be BIL dı dı dı di de le le leala di da lele ak de aa di di di 


di 


maximum/ meksımamin êdi 1ê 
W5 J0 
Jlaû „U 
Jii En êj 
çên “ûdê aa kûl wl 
legen LÛ cla "leySes layê 
may be/adv dêla (rêd Ha kû yal 
mayonnalse/ meêro'neızin >t 
ûi 3n) ASA ilj «8n Ga yê, 
mayor/mes(r)/m alek 54 
NALÊ - Ê Dal 
mayoress/mesres, meırares/ın 

GO) çl yeyê 844e 
çı1 da444 çel çg yêke qa  çûlyaê 
url aê kê 
BELÊ EE eê 
ead/ VA Yi EYE Rê 
me/mi:/pron JS Q çu lk -ö« 
meadow/'medau/n AA 
meagre//mi:ge(r)/adj +4 -dyse+ 
meal/mi:l/n e) 

meal time/n 
mean/mi:n/v 


Mayi/ımeı/n 
May Day 
may/meı/v 


maze/maeırz/n 


e n6 

lak 4êdÊ j 1 

ipaa 1ş çe Ûlan ûdaêBaqi ş 
çarina ke “Û gêaêd “î 
QA Kanê  akaW8nu j) 4828 ¬Y 


mean weli Ahl ka 
mean/adj eran “elo î 
mean/n 


qe gêa “dle yÊ ha, 

meander/mi'@ndo(r)/v qu »tek¬' 

b yk a yeabê nal iya XÎ Îta Û adîk ““qeşêd 

meaning/mi:nın/n  -Jalas+ -tt,; 
TI 

meaningful/'mi:nınfi/adj 

JyJ:3Û51 a “J gawa 


286 meclanizatlo 


¬ rbêkêvinaxeranenı E IR Ir Tn TI j ê Bi Bi Bi TI TE HE BIRINI SIFIR E E HEHE le Bi di dê de dı de le le d HEHE li le le sk dê di i le ık ali qı di ıl #Anıbexerya "rn 
meaningless/'mimınlos/adî -tüt 


BJAH J gak T hın çê 


means/mi:nz/n nûn gU ml $a 
by means ef r 5n ake e 3A4 
by no means al 44 
means'mimnzîn 


adalet “û lala şala 


in the meantime ıaae2l8 şêl 
ia ûo eû gal 

meanwhile/'mimwaıl/ady j ce aa 
çanê) qwkk makê 

measles/'mi:ziz/a Aa alen Qêlyê j yaw 
measly/mi:zli/adj adı gk ûl aşa 
measure/'mezo(r)/y  -aštfa» -gulyes 
YEKEK 


measurement/'mezamaont/a i y»ıê ot 
measşure/n Jêdêê T“urdêau "aka ^) 
dila j MJêê h2 şêS sualêa _Y 
êl wW5645 ~T 
J eyê bÊ A46 
sya çek silkê aazllı 

; Hê + r êk... ka 
meatball/mittboıl/n Ak kê qw 
Ji oS4anê lu b4 
3t4 (gu&Saa 
Ol ye çenê şar Lelê edr 4lazl Saa, 
mecbanic/mo'kanıkin awe ç5 8 
mechanical/mo' kanıki/adj - ,S&a 


meat/mi:t/n 


Mecca/'meka/n 


Ol ke ode Wl letê ka kê 
mechanics/mo' KaSTUKSN i&ja aû 
lê5 i5 wiRDe êna êl5a 
gla te çehawûf a ¬Y 
mechanism/'mekanızoam/n 

ù ÊK Wêya ı Sal Kan çuna Û 
mechanize//mekonaız/y Ak lû 
haa 154 Š 3ya çêyan 

mechanization/ mekenaı'zeı/n/n 


Av Ü Alan Sk 


masturbate 


UE E EEE BT HEBE E Jı E EEE TI Ena: Ji TE IL BR da HE HEHE Je lr bu di di dede le bu ıl ıl ji 'je Ie Îr jı ıl qı Ji jeJr ıl ıJ ıJ mı Ji 1ı + rr po lı ıı më n ++ B Er E 


mistabeıty 
a GHêanê (þên “laê xal Ê r nand 
masturbatton/ mıiesto' ber!n/n 
û ÊS kad BR "a4yêwêd 
Ay gê 
4alê ùl ê n0 Ji Î asan (euayê ta “Y 
(hena e AS ûk y)ê ASayenala 
mat/adj # glk yê yêkê 
matador/'matodot(r)/a  -»~,sı 
(eyalê) 4dl -t8 qû yê 
mateh/ımati/n «215yê 
matehstick/'matfstık/nazlêa& a&ùu 
mateh/matî/n 
matehi/v 


mastur hate” ı 


mat/mazt/ın 


Gedê gla 
(ein şênê zO laêd 
iyêz) çl ySalA ed galê pla 


mate/meıt/ın Ji ala ala 

r êtê haya çe jlukkû î 

mate/y taa qûş 

lSau Ge şû CÊ au dê ûJ) 

öz Cı ya, ê yê lÊ au lsa lj 

mate: check mate êlala cıhê 

matertaVmo tıarial/ıı _adala 

qulê) - gêla şê 

material/adj A Ê de YANA 
Materialism/ma'tıoriolızoem/n 

aoêk kayên çela, 

edêidêa le eç AÊazn kê 


Materialistic/ ma'tterislıstık/adj 
çe du Mê çedule 
materlalize/ma'tıoriolatzi/y «Zu 
Cak ena Cik /lea jy, “aliy 
materna/mo'taınl/adj swe 
û Aba (e Ci, Aile yêu 

maternal Înstinct Ss lt&lu S45, 
maternity/ma'tamnoati/n - 3«418ala 


vEYEVAYA 


zU8 


WI ni mi PI TE TE E” EN IN mi mi RE mı TE TETEK EN EK II vi RE NE VI TI JE NE IN EN IBI BE dE HE HE EH BB BI NI NI BB Ba xl Gi HE HE dã HEB Ba BI BI dE HE de ELB ji di dı dededê lı lı ık ılı di i Jir le ıl. lı ılı dı Ji sl kk kr E 


mathematics/ ma0a'matıks/a auitêtl 

mathematical/ ma8e' matıkl/adj 
RAMAN 

mathematician/ mğemo'tıfn/n 

ebitêıle (Û, -gulSaSlêla 
matinee//maetıner/n -Saa lê êsh 
Jijêdê) çûl alla alaê 
û tê dûvêy 
J êla alala 
alat 


matirng season 
matrlareh/meıtriqık/n 
matriarchal/ meıtri'a:kl/adj 
çardan kw 
matricide/'matrısaıd/n cghaS êlule 
matrimeony/metrmani/n êê xala 
matrimoniaV/,matr'meuniel/adj 


urd kan pa 
matron/'mertran/n çülyk&)kê sayê 


Ni ci alan hê ed TELE ATÊ urûa 


matt/kıvt/adj # kk: sê pdkû 
matter/'mısto(r)/n ju 4ala 
as a matter cf fact adu la ~ê Lê kê -Y 
ahul 4W 

a matter gÊ course è3, 
matter/v lêbê çynta lı Cı ytêu xÊA Ê 
mattoek/metoak/n Jir “ow DASL 
mattress/'mıetros/n u4& ju 
mature/mo tfuo(r/adj tala) xak 
diet "ly po f hê 2ya ~ çayntd (sı -Y 
mature/v LANÊ 
maul/moari/v örîlSek ya "Î gêran 
dellusu çe ÜU jyaku Cıtalla 
mauve/mouv/adj laji rd4nk g4a 
Jika gk yê ıê 

maxim/maksım/n ceêanê kul 
Ûd 

maximize/'maksımaız/v Dia 
eu aU) u8 


lSaJ ala sal, 1u Û 


marvyelously NEWE 

marvelously/ady - çen AB n. 
Anti j qûça 

Marxism/'mou:ksızoxm/ı 


KE Xanimê Cı xd 
Marxist/ ma:;ksıst/n & ls Ul 


Marxist/adi - Xua „ka LEV 
urnê gên çela) 

marzinaın 
#ma:zıpan, ,mo:zı'psan/n 
PEYA R Î 
maşcara/ma'Skctra/it re gyatixaka 
êka nS yadê 
mascot'masket/n Ûdê CAdkê 


masctuline/'maskiolın/adj 
J dlê 4W Gılaz lî 
masculinity/ meaeskju'lmıti/n 


u3lala ¬u303 
mash/maj/n xul xafa yela lu 
mask/me:sk/n Ada yu êlela 
K 
mask/v disala Wı çe beak al 
ur qêda 
# gê22 kb ê3 ça lanê mı 
masochism//masokızam/ın 
ûla lal «j urnîdAw arê aki bp aki Eka 
GuÊA ê 
masochist/masokıst/n jt: 
JÊJe ya êz) 
masoehistie/adj hakê Rakaê 
lata çeyên (lam Ratıdi 
mason/meısni Gu jSka J,4 
ê dawe 


masonary/'mersanri/n ta êlak 
ûe aS aw gd J jlkêê 48-ı gê lê\ 
AT 
rî kala bo 


+ 


ù. yak 


nasqune/mo:sk/n 


dı deal Iede Ir hı di Ji ji ¬k le r gı nn BIRN IL 


" A EE IekIr kd lı ıd ak ak diq n raya ak j xan i Hd Bı NE Be JI HEB li ak ede le lı le lê rn T.I E ıl Ö E H maste ery 
masquerade/(maska Terdiy ea 
dehê p00a) a çê San O lan ş 

Mass/mges/n : wla sê 


Dûê têd kaw çı Pêkan dê dJ dotan bê j iz 
êêê da ûdê (al ıı û sikê (çawi 
Glajê cema Akar kandkkn lekê çenê) 1u 


mass/n J uAS«NS - 2) ê4a la§-' 
Jêgiak -Y 

mass/adj uellan “Ala j€ 
mass/y lfandaêy öj ja Û 
# gêabdJ J2 _ şêêl y8 

mass media/n ek ARE, çaê184a34 
mass produce/v rêd a44 yl 4e j8 Cı 
massacre/'measako(r)/n ni ı-7-0- 


celte ka, meslyS ÖKa)S kU LdÎ 


massaere/y Gulêya “(ph yê êd 
massage/'mıesqıy/n OA 5 Luka 
massage/v ladau 
mnassive/'mesıv/ad; ¬ g4a) -A3n8 
axakê ûJO 

mast/mq:st/n adê lu “WÛ la 
J danê a çelhênêa çye yêûa $ ja (ge yhanweno 
master/'mq:stoa(ı)/n PEWA A 
~ pAZana Ûaaa g + Usulala 

Haê çêdanê, (p4la 

master”: degree/n mm Aa le çgêkş 
J1an (yên Ûl gaz 


HASÎCTÎV  ISeu cawan ka syaêlanê AL a1) 
mastermind/'mo:stomamd/n 

khê dal, wlê6® 

Jê Ah.wÊ Û êne 

mastermind/y uredla dlê 

masterpiece/'mq:stopits/n 

gukê yal yêt çç ASLÊ 

mastery/'ma:stori/n -çrê6a1 15--\ 

çgyeyaka rdan -Y ça yil 


rainali 


nm 1az êk mı n aa a n n Piran a n a dı dn bar BBE JE HEB E Bu di HE HEB JE Bı i J dl de lr êk kı Ji dı dede bı kı pl ıı hı Ji ê ır a ar dı mn aa n a 


marginaliy/adv (eakdê “kS 
marijuana/ (maro'we:ne/n 
DI şa ba Allê “Alkadkn 
marina/mo'Tina/n dıya» qunuêk 
marine/me ri:n/adj -qıyWê)gala ê 
(rîn) (xake yêd 
marine/n bi jel (elb jêke 
marital/'merıtl/adj çeka şkê 
marital probiem/n gya çulî 
marital status/n ika šsayt çela 


ùU urê *û04 
maritime/'mearıtam/adj sata ye 
marjoram/ma:dsarom/n 
uiaJa çe ê«€ 
N a dê. 
û Lên lala -Y 


mark/mq:kın 


kk ad şa lağê 

êêoju dilka - basa û 

Cd0  ykaakÎ & saa î 

ee adbên SEWA Û lSsu a lÜ -Y 
ou çeye lat 
marked/'ma:kt/adj -<aö » cs, 
laša ¬ i LÊ a) leu 
HARA 
#HNAVRB 


markıv 


markingime:kın/n 
mark/n 
marketmarkıt/ın 
market garden/ın 


Ju 
çarekêk jê ça bı 
jvĞ gê şûn 
market researech/n yer aya) 
ûdê çêyê bon ailê «€ (ga LÊ, 
market/y  ölS «E têeu sila, ü 
eu giye yekê atê lê 
marketable/'magıkıtobl/adj 
êra kê dê "Cûd pWA kê “(el ya yêa 
marketing/'mo:kıtm/n ç8 5l 
Market town/n sc êla f el)U 
Ö& DÊ sêz yê Cê la 


2ö3 marveleus 


E IE BI TE JI JE HEHE EK BI NI NE HE dE HE BB BI TE JE HEB BIL ıd Bi HELEB xi de Ir le ab dı di Je le e ki di qê Hl pir da mı jı Hu nar Bn tı HE HE HE di HEB N di HE HE HE kû ki dı da Hi di lele kê 


marksman/ ma:ksman/n çara dûn 
marmalade/'mo:maleıd/ıt  -sl4a 4a 
JC ye çç leye 

marecon/moa Turm/adi ul qulyw 
cab çêlek 

marcoened/adj Jiyêê “and 
marqıee/ma:'ki:/n »«j;,at guwûk :Jla&a, 
marriage/'merıda/n çê cs xalê 
urê aê 

ê yÊ yêna ga (ene pûl aûê ykan), X2na 
marrlied/mearid/ad] laya na -çhAa 
uêkalê an o ÇÖ all) 

nmarrow/marou/n 3+ leu aû qurt 
marrow/n 4A yS Û çuk 
marry/'mgeri/n têna a pl 13n û 


au êla û laf 
Mars/muq:z/n xê çgËlajlayê ~Y ğıa - 
marsh/ma:j/n Jaj) 
marshal/'muı:fl/n At &wWwat-Y Ji& l-\ 
marshmallew/ mae:j'melau/n i> 


une (ele 

mart/mc:t/n MEYI en 

û êdi lêe êê ê Y 

martial/'ma:fl/adj êye TY ax1 

bö -Y 

Martian/ma:fn/n A5lA ûayke 4 

martin/'ma:tın/n AXÎ ye ka 

martyr/'muıta(r)/n - Sad kı 

martyrdom/'mqaıtedam/n  »aaêla sê 

ÖAySI2 BALÊ û sek 

marvel/'mao:vl/n mrdtıhanÎ du 

marvelk/y yb çê baka 
marvelous/'mo:volas/adj 


ÇAĞÊ qûçê “rû 


mankind 


died li arab mj qı Bi BI d kêda da li xan ge TON da di Ie le ak ak mne rj ji Bi ia akı da di di ap jey n qı di di dı al Tek mn ji da¬ Bi le dli ak di di Ji jij Be dê da dı di dea 


mankind/man'kaınd/n -ãı -\ 
uyîka Û 1ye çeyafa, TY ûn Û koa 
man like//meanilaık/adj wu Jl 


maniy/manili/adj «i plan 
manliness/ manlınas/n a ab 
mar-made/adj J yS leeêd 


manner/'meano(r)/n - Gê, ¬5 k4 

Çı ga pul 

mannerism//manerızom/n cotê 

Jêk şê Eda, 
maneguvre/ma'nu:vo(r)/n 

Wi lSa ay çeSanka ela 

Tea gule 

Aza kka, yudkaD lS A lKau Lb 

manor//mena(r)/ıı  #asuk-\ 

û şŠ AJ a, akê 

êdê ÇE eê (gêj gêê jl yo 4š 

çen kan Ane WÎ (gê) çekî ka mY 

urî 42 28444 j4j 
manpower//maenpagve(r)/n 

JS û m CE € 

manslaughter/'manslote(r)/n 

Öz Huda UR yê yp laa 

Ûû pê alan êl aiî 
mantelpiece//mantlpi:s/n 

Jp OA SÛ Aw (gASa30 

mantis/'mentıs/n : JAAAARÎA (eyavêl 

aye GT Saye yeaka) 

mantle/'mantl/n a - ê)» < 


mangeuvre/y 


u^ tı 
mangal/'manjusl/adî  cuseua 
manualiy/manjuali/ady  S3“esa 


manual/'manjusl/a JAi, 
Btantfacture 
f manu'fektfo(r)/v 


au daw ayê "(eklê „Ak jkê 


202 margina 


Yé ETI TE E EB ki dı dı dı di de ay jom qi TE da Bi le ak akı da di aq ji ey ni HEE lie akakak j ET En Ei Bi JE HE da de ak aþ akı qı ji pi Bi BE ıd di da de. ak j di di ıd BE ai di di ak EK Bi Bde EL lji 


manıfacture/n GÎRA a44 4; 
manufacturer/ meanju'fekt[aro(r)/n 

„ASAR ga l ûka pêa yk 

mamıre/mo'njuo(r)/n êrade + aj 
ikê mû, ~Y 

manıseript/manjuskrıpt/a 

J54 la 

eç4a Cnn çokan gê “Ow ek1aaad 

çê dn pl yev yl Cikwuddê 

Manx/manks/adj "su" yda Mn eri 

Tola" dat j ol) 

maıny/meni/det- pron Sea lê - 3> 


-_ 

manysided/adj cinîl çû ê Îla ,ã 

Maori/'mauri/n Husê 

lûy lkae, çSdêê gı û la) 

Masism/a tOdakla “ÊL kî skê çela 

man/map/ın duh. 4ù 

map/v bSoa Caw yl elakêu kê 

mar/mode)/v HESA sl be a lSou baka a 

Îoau aba 

marathon/'m:ero0an/n û able 
marble/'mq:bi/ın 


~-¬ Milja&¬-Y -jCAjh.n _' 


odaya m pS ~ al Lal4a s3 yA8 


Marchmqitj/a JÛ „@t 
marech/mditî/n gûlan çele 
Gêla çekêêa J) 

march/y layezal şel 
mare/mes(r)/n ê5 La sos lê 
margarine//ma:dsa'riın/n MENAN 
margin/mq:dzın/n _ awa 
kalê J dadbu 

viadêy adê) çûl ala, -Y 

AM gl sal -Y 

marginal/'ma:dsgmli/adj -È 4ala a5 


da 


201 manipulation 


ji da de Ie ak Bı di di de ıl. ıl. xl di Ji "e Ie ıjı ıı “jı li aþ. rj kı mı ji ayar ın mı mı “ji -ı -r B- En Bi j Bi P- B- ê EE BI JE HEHE HEB Bı TF BE lî di dE de le le le ab ala ali ede le Ir je Ù Ê dı dı Ji Ji ji ae jk en pi pi mı di ji¬ H- Bû BÎ vi mi TE TE TE r E Bı Nu NIHE HEEE KB BE HE HE IL LL akı dı dı dı dele lie lu dı d lı ji qlr ji dı di dilr kb kê 


mall/mal, moıl/ii g5 yu (i ka)€ 

a êa 

ê l5 lê kajS 

mallet/ mıslıt/n cêulê çekıySnz 

malnutrtlon/ malnju:'trıfn/n 

urt lêê nê 

ED lêl pê çelak eê 

malt/imo:lt, melt/n bêlalja 

dêya gle Qu çekadik şlû yû 

edî pê Mê jêk yaDanaa yl gai 

çanê j jêza KO Saa 

maltreat/ melltritt/v qçguute qi 

tasa _l«faj 
maltreatment/ mea l'triıtmont/n 

ûJ 5434a la sal yê. 

mammab'meemli/n at cubeda 

marmımal/n MEDYAYA) 

mamrmal/adj o êê Göû ' gel4) 

Mammen/maemen/n ê let 

man/Tiên/B 4K waê las 

uriWaÛ la ûjye mY 

dkm "Ê Gaza ja ka "Y 


mATÎY  18ayğya caê sla A84 
(udêèa glaş ¬Y 
manage/'manıdaj/y das aşê yk 


lana êyê ala çêk Gulê allen 
manageable/'menıdzsebi/adî 
<û klanê çu plaadÎ cJ a şêla 
management//maenıdsgmont/n 
urê6al 4ê kiyê (eê 
cêodÊ 1S çewe 
manager/'manıdgo(r)/n aaya 4 
lS dk yêne 
urhÛzêg urdekê çêdêê pêjnê 
manageress/ manıdza'res/n 
tej)e yan “(Çûyê ka jkê 


mandarin/ meandoarın/ n ul) 
rêê cên Ê 54a 

Odutdê4a JACAHÊdI ya aja, Y 
mandate/'mamderi/ı -ila2y5 -aûnta 
: ûl laê, 
mane/mem/n sabakaS çewa del jb 
mane/mem!n laye çellaf 
mancuver“manoceuvre/n Jli 
manger/'memdsae(r)n çu t< ,Sùğa¬ 
ur5 -Y ja 

mangle/'mangl/Y «> lGeula “pêke 
i&a+ 

mango/'mengau/n ESL (oyke 
manhele/ maenhaul/n û4 


manhood/'menhudin 2,a yêlğê-\ 
ur nA çê Û jê WI ûapuea 
Ata bnn ce l8an î 

A anê Coca en.dê 
Şalê 5ea (guê yî a ûsyplka gî şî š3a 
YÎ E terê en ek) 

lê laet ye) Cabê 1 


mania'mermia/n 


manic/'manık/n <k yê -S-Wa 2 j dlê 
manicure/'menıkijus(r)y/a Saa 


olSnan eê gênê baê ya 

manifest/'manıfest/y ça çêsa, %Ş' 

urê dada "(yak ad yêk "Yaaa 
manHestation/ menıfe'steıfn/n 

ûanê aa Êk -\ 

Û ykS yey mm kanaê mı 

manifesto/ man 'festoU0/t  -asahkalla 

cav lane (g4a kû lady 

manipulate/ma'nıpjulsrl/v «tS 

êkane lt54 

Saa ê al «A3 êkê 

êêê çel la çêjê sêk pelu4ala 
manipulation/moa.nıpju !erfn/n 

ö5 4ê Ê «ja4 


mail/v ÇE dûêd Alav ya ka 
mBÎÎÎDg duke êlên aû qala 
tist/n 

mailman/meılman/n asîl 
malm/mgımi/y lS «E -Eûsu lala ja 
û 

malin/meımn/adj E tk xa - aSnGa 
in tie maln erdekê çeSdan çêk 
mainly/mermli/ady  «s#ga)ö 4 
z50 ke çyS440 yaw 

main line/n rên Ma Xwe kh 


main/n Ga 15¬ ,6 û bt ê) uJ: 
mainland/meımland/n çekê 
kêzê yS la (yda Se e 


Gu yayên ça KAR şa kl kKada 


malnstay/'meınsteı/n duhall 
malnstream/meımnstri:m/n çg»,b 
JU ç0, ~A 
maintain/meım'temiy las -\ 
Uê dêd ueeala _YaJ ûrê 
leu Cil ai Ê çêdiken -Y 
maintenance/'memtonens/n 
(gêdê kul lae sla “ekat la 
malsonette/ merza'net/n 
#4) Jê çenê LAR 
malze/meız/n çê lêkala 8 
majestie/ma'dzestık/adj  -g«« 
ZH ûk Gal 
majesty/maadzosti/n Lêjkaa4A 
JW Gê plê, 
ÇE AA dua Û 
(Şê j5 
major/n gal daa -aêl, 
major/adj ûû ê koka 
majûr-genera"Vn 1sal 
majority/ma'dzorati/n ûk) 


major/meıdzo(r)/v 


make/meıkiv  gkasakaa -l8ou dua ja -\ 
tû kal iSay di la Sea, &WwY 

lSau ûl - yêk Cuwa Û 

Lûau 0 da ayda gûla Ê 


make it lên alayê 1K «î 
Lê yê êd xWe mı" 

make tlıe bed Lsanl 15a ella Mûzn 
make for stlı lên 14e jl 
make fuıı tênu kra eşuû4t0 
make off RETA 
make cut (rn Şûêd 
make-ııp/ın Wan 5SD SS ûla q5 
make sth up EEAYÊ. êê 
Sas sl şêl - zekabêêi 

make up lis mind Îiaa ba 
make/n Lû a yê (çê lêaê 
Hacê Î Êd au 

make-believe/a lûfa lı Şê “UA 
maker/merko(r)/nt çêşeka yu - x483a j 
makeslift/'meırkfıft/adj es sê/ atî 
make-up/na SlSLê e Sê yo Jı ewS 
cika kurkî 


making/'me!rkın/n çayê css -öal bû 

naladjusted/ mealoa'dzAstıd/adj atJ 
hea “ê lb qeya Û ı Btka allkê, 

maladjustment/(melo'dgyAstmoni/n 


Ce E ÛkSal GılŞ bw 
malaria/ma'lesrio/n YEYÊ! E ê 
male/meırl/adj J2; 
male/n a aû 
male chanvinsimin pawan xi 


cîldê çet aka ak “eee gkaa 
malice/'malıs/n GÛLA. (êla Û 3a8 
malicious/ma'lıfas/adj çè, <) -q lat 
malinger/me'lınga(r)/v ısau çAğ&4 jê 

malignant/no'lıonent/adi 
eê ŞÛ ST ASkwanş Kadijê ki) 


ku dı dı -lr E- Bı ıl! -i HEHE B- B- f HEJ 204 BB JT BI ıê aji Ji dı de Ip Ip dı dı dı dı Ir Ie le ku ıl -i -E- B- B- B- B- BI -JI -E- F- E B- TT J'J 46 F45 Bi j jı j Ji Ji dr yb ê êþ dı dı didi 


M-m/em/ çü AJA Al pêlan çık 
û ayik 
dial salê. 

mac: Maekintosh/'mekıntol/n 
UA DK Lı 
wada Tû Xêz 
macabre/me'karbre/adi  - xaš3ji 
(ılaada dîkan paka Ahaa yî 

macaroni/ meko'rsuni/ın 

çû ju4564a 
machine/me'fi:n/n aa ûm 
ud €0, malawa --Y 
machinary/mo'Tineri/n-ç 5a5 


ma'am/manı, mü: /n 


û lS yan Û 5 kSêÎ a Wlıkı xû bSn a Û 


maêlıine-gun/n uy Lêa 
mache/'metlou/adj 4 çe yûlê 


ilon çêjê çıka elar 
mackerel'makrolin sw qu» 
mad/mad/adi çhj- ke “tak 
azî ul) “3alê -alkaf-Y 

dikk çS hakê Ê ûk adawê yÊ hî 


madiy/'medli/adv  -GUù& ~' 
adlı 1a ÛY eyê xalka ka 
madness/'madnas/n - îh 
uerê)an8 

madman/!n  Xêklaa ~elyadê “ûk 
madam/medam/n  -At& -aluda 
ùl 


madden/madın/v Sesş bêr i5mê dî 
made/metrd/v JS rîwê 
magazine/ maego'zi'm/n jê 
magrerot/'magot/n kat «€ çê şêla) 

«lj. < 


magic/'/madzık/n jeta, -tıala 


+99 rınail 


dı de le le le xı dı Ji HE HEHE B- B- B- | BB AKR dl dli eı di di dr de jı dı dı di dı al be dı da dı de le BL ku di dE HEB HEK B- BN BE TI TE EB BB HI WI “J TE Br gê mı di pu ji ak dı di di di di de Bak ak ab da di di 


url le ll <ç AS la 

m?gie/adj Ayet, qêy kelû wall 
maşgically/ mae dzıkli/adv a sd, 
bÊ a 

magician/mo'dsIjD/n lak - x4 aa4l9 
magistrate/'/mıedzıstrertn/n «tı çeye 


ranên lêlê 
magnanimous/magnenımas/adj 

ênÎ ê 

magnet/'ımagnat/n çel DÊ şa 

magnetic/magnetık/adi  - a38 şa 

çyanaêê, rûyê 

magnetisn/ ma gnatızam/n Gê 

çakê ÛÊ şa 

magnetize/'maegnatarz/v s3l5a3-\ 

ça haS edi xal yar TY Cî Û8 şa 

magneêetit tape/n anan lS Geda Mê 

Jinê eha yak 

magnifîcent/imag'nıfısnt/adi  -ojW 

ûi a ua HK lala 

magnify/ magnıfaı/n La ¬tSsa +8 


lio cha lw (13salka 
magnification/ megnrfı'kerfn/n 


VEBE ETA 
magnifying glass/n Gu ySe yê çeng lû 
magnitude/'magnıtjutd/n «< >d 

Cı: 
magple/magpaVı suAÎU - Ak sê 
mahogany/me'hrgoni/n u9 ceul- 

uê lab 


maid/meıd/in #8 Gû ~ xx» lS - iS34a)A, 


maiden/'meıdn/n ago yê ie kû 
mıiden namen Tv 
ùr5 yê çiq Co dÛ 

maiden veyage/n çalakê a4a 
lê cuhi 

mail/me!l/a Au ja 


hj 


turk le hii qı f-11 i BB BERE dr Ie ke le dai di dı di qi ge ja Bm REHÊ HEE leke le did Hed 0 Hi P448 BIE di ak dı didê 
lurk/la:k/v -lšas ıl þê 
ûzêênÎJ (yanê 
rûêQÎ Wan ja TÎJ ela ç> 
Juscious/'lAfas/adj  cıssdaa Be 
lust/l^st/adj lafan kk 34 
_0dêê DOÎDKE pn ape û 
Hist/v-n lae enê çale Ê 
çl dk Cuwêdaka çê şapê, Y 
au AU a Ê j ZlKaau 
lustful/lastft/adj ayn haa 
ilê Û - ranSdanr j) 
lustfuliy/adv r0a Ü 4 
inte/itut/n J330 


obe) AAyê 

luxuryi'lakfori/n anak - khþ& 
Or) Tudêê wl) 

Iynch/lsnf/y êllasl a -LghaSon DXaı 
ulu i ya dilek a bala WÊ Ja AF şÎ 
lyric/'tırıkl/adj î ne l& ~ 5a n) 
Ašlanalika j) 

iyries/lırıks/n Sad çêf wêtêkaa 
Iyrîeal/'lırıkl/ad; ÎD QÊ sêyê 
Kileeka ke 3 (ça gla 


LEL RR~M~E¬>M>¬~ HHTTH n 
laş Aa 
leyally/lorali/ady -¬ „alla y4 
êujakên 4ı 
toyaltêy/toralti/n  -q<ãlala ba 


nazê - r Ûkat 
lozenge/tnozında/n 4ê nê atay45 
A had (gu WAK kû kudî gêl se yaêd 
kûn Çika aê& cıla 44J lanê jS 
L~plate/n sell cêy emê çelala 
lubricant/lu;brıkeıt/n êl 
uçêyêlê da Kyênka ekê yê 
Öekad + şal (Šûou 
hueid/tusıd/adî  )sešüt as 
Jij ÖêMa -uã Lu ekêka -Y 
tncidly/advy urd S4B gı O0 
hıcidity/lu'sıdati/n cu xê Le aka 
luek/lak/rnn kêlê “Zika ¬3 y52, 
luecky/laki/adî ^ xalê ca -c&nk 4 
JÊRA aÊyAj 
luekily/lakıli/adv kû A dad $ê. 
huerative/'lurkroetrv/adj 
çıka ê jl "êda 444a 
ludierous'lu:dıkros/adj 


Telê 

Ja dadaš 

HHB/lAGÎY cl çgodealka Cıkanê)4a êy 3de 

urêaSêdÎ, 

luggage/'lagıda/n «êk aş elaS 

hbggage raek/n êy skê eê&>aêÛ 
lıkewarm/,lu:k'worw/adj 

awlekayay 3 Û TY çal nê -\ 

lull/lal/v 1533 feu êa 


êrles Ja (ş'hşîl - (rê slaen -Y 
Hin ,xSDA liwa yî yUSl «i  ,Êhna 
lullabyi'lalabaı/n ûr gt 
lhımber/'lamba(ri/ft¬a ys ıe lê 


EÊ Re 


lumber/v leu êşê \ 


n JR dE HI HE ID Km Tj n i BB Bm NE TE TE In Jû Bı ji Tj HEHE HT IBI J TRT Iê n E UT IY MJ J0 IT BB TE TEA A III n HE HEHE TI BB i dı J N BB + Ê ıı di HEB BB Bi 


lajek Chan aldê “1520 çe bên Tî 

- l a 
Humiînous/ lu:mınos/adi baka > 
Mi LYA EÊ 
duley 6ala als gle) 

Call “ölalêa¬ğ pa a zkkaaûn E 
Û blê # ala na. 


lurmp/lamp/n 


lump/v su yk Sad iv  yêkêa yi3159)5-\ 

laş çtêee ako ekgn Olayana î 
lumpy/adj JiS QÎS -Aoola “puk 
tump it kou Û adê olo Û ka iê 
lunaey/lumasi/a url ı çaalyakÊ 
lunar/'luns(r)/adj ula - „a4a 


tunatle/lumnatık/adij aê aba Jalıf 


hınatic asylum/n Ù nb (gêh lêê 33y42 
urd êkê (êêê yêkê ewlê yêk 

AykA çılakêkn 

luneh/lantî/n çye -Juesa sû Gêlê 
lunchilantf/v i şêsêu jelê ûû 
luneh time/n eršbê 15 
luncbeon/'lantfen/n cêrê êlê Gêlê 
lung/lan/n Bê 
tung cancer/n Î ewe yê Öö yan 
Per ean a 

tlunge/landa/n _ 151 4J dya 
Ji5Ù J Çêyê 

lunge/y ûdu çh yêd ı + gê zkê 
hlurebila:tf/n laj 
leave sb in the lurch @a Bê 3S4 
ciqa? yeka Şl8t û RAVE da yêkê çek 
iarehِ/v (e y456a Wa, 
lure/lus(r)/a ÙUÃASI) qûlan 
WebÎ pêg NÊ Qe WE laya Jedaþ 

lure/los(r)v Saa (g4ê yê 
Ma eh jêbe “kik ika AJA 
lurid/'iuerık/adj PIT 


Jika za ê f 


İoşe 


KIF: E Bı ıl HE HE Ie E al lu aki di de de ak r dı n kı mı u pu Er EH Bu Bu N HEHE de lie lie aj akı di i derd arı i ıı Ti di Hê Bde Bu akı akı di de heraî gj akı a mı mj pe pr Eo BI HE HEHE HE IL le ıı dı i dı Ji 'je ıl. ıê ıl ıjı Jı Ji -r Fo ın pi "ı'i HE HEB B- B- BE i di de Ie Ip ık Jı Ji di je jl ıJ. akı ji “ji “pj jl. Fe ni REB E BB BE Bu dı di le le da dı dı di de. n pi i “ji “Ji 2y Be Bı dE HE HE He le bil hl di di ly 


lose your tHfe/y Dadê 
lose your placem «f cj çêklşê 
Hêê Cavê 

a losing battle Jij: Sayê 
J pê JAS O A  eKhkê jS 
loser/lu:za(r)/n Jij 
less/los/n û dêl ja “GÎ duwadêl 
lest/inst/v _D$ qûj d3 çdwaddl 
qayê 

lost preperty/n urê çek kaka o 
Jê ûJ 

lot/lot/n: the lot J254ê 
let/pron JJ) çr ataa lak jê 
lot/adj- adv Gulê de “lê 
lot/a èDa)şê -aldıcdlka € ~\ 


L(êaêû Waa kekê karke î aqê eylo Y 
lotlonloufn/n  ça)yStşa J j JiS 


LER Lı 


akan 

lotteryf'lotori/n Adanê Û 

loud/laud/adj _lkAnkê LÛ J44 

aşê k44 

toud/adv latê çaê 

leudness/n Ê haBêna 5 Lanî La 

BLLAT!¬ 
leudspeaker/,laud'spi:ko(r)/n 


loeuage/laundiin  gulata çuk - 
urlkauêylê clja ~Y 

leunge/laundz/y urka Û 1 adê 
ùsuASonêlla - (eêalwala ûl lêse jevî, 
louse/laus/n HEN 
tousyf'lauzi/adj ¬bê a ¬1 
il gkê - ûjê TY ui Waê gêla 
lout/laut/n çj yat gaê û8 
lovable/'lavobl/adj cıa xê -\ 
dizada alyê Yu J mY 

love/lavin ûla - ika ykd)ê \ 


loyal 

ay Ûû ^ Yunan çık jê. "galaka YY 

in leve G0ê ekğê. 1oa QÛ çilê 
falî in love urdakên çala 4i y45ou 
love-affair/n _ urhgêkê (gukê yaka 
ure dan ÇE SA bêdq 

leve-story/a uraêkê Sano 
qerwînnn (qÛ na ¬Y 

love/v çıl) çalakê ig şê ejê 
lovely/lavli/adj lo Shn bn -b,l ya» 
ak dla hêê 

loveliness/'lavlınas/a _ull> 
Û lakaSi a çıl dan 

leyer/laAvo(r)/n Îxwağa ¬ A 
halê ( lawþa) „Ê û 

lowflou/adj TE e 


dam Û çenda û HÊ gaanw€nY 
bi ketin dþank, (gage) ~9 Qağame)ê - 


eê çeqa eğ 1 
lower-ease/adj vî yan çenkê 
lower-eclass/adj o jê yl şênê ka 

Ayan qê lÊ (la Mala ma ala sên) 
low«»key/ad]i JL şes ba 
lawland/'lsulond/n e (20 
lewtide/m Îtaea sl3akê “GLK 

Î êke dae lê dz kalê 
low/ady laağê çelê «Ê ûl dela 
tewiying/adj “e)2 (ê êÙ 
layed çekekê cefê 
tow pald/adj AadS. çî lala Cıudlal oJ adÉ 
tow/lau/n d04 “p0 Û 


lew-doewn"leudaun/ad; 
dya aêwkyÛ¬ Y êkê çebe lola gê 
lewer/'lsua(r)/adj Jinbla yiûya ye yûh, 
lewer/v û g4ê3lXon çp yû e y3185au çûl 
+ jh 15en çê ççelyêj “e yê15an aS -Y 
leyal"lorol/adj - Ka ê ~i yada 


log JA eka yê WÎ Ça pyabê 

oft/ount 

toegarithm/'logorıöom/n u A! 
teggerheads/'logahedz/n 

GjkBkê ene mia ûl ahaa gaê yî K$ 

logie/'lndzık/n ¬5 gakêl) ubak 

inn lsa iS4: 


togical1ndsıkl/adî  -dayêl -\ 
@lZuk Ji 

logor'laugou/n pîr j yê cala 
toiter/loıto(r)/v NEY YEEYa 
(êdl ê0ê êDÎN Zaada yl 
lollipop/'lplippp/n #! yaya 
tene/lsun/adi; L0kê dı (ka 4a 
loner/lsuna(ı)/n - „SW.k yê 
ù kk kê zay qewlS qê 
lone!y/'lounli/adj ua lêkî -\ 
J_nSÉAĞOS Du -Y 


lenesemelaunsam/adî sısaka -\ 
dijakê. -Y ÇısyS kkê34 


leng/lnn/adj We EY 
long-distance/adj Sû jê (ga ykla 
ieng-i:mp/n Ai aê alla la 
long-range/adj J04 çew ake 
long-sighted/adj ûd 
longi/iti/n Mijê (ea ele 
loeng/adv laþ y3 çySnae gla ğı 


ö jê yayê eriêaê gle ki 
ÎOTIBÎY .. leyêyea/e yil yêkê; ce yan şê 4j 
longing"innîn/n û jaê paa 
AD ada yeyê 
longitude/'londsıtju:t/n 
ul t ye ceayê clan 
wêk qÛ _ p ûuwan 
look/luk/Vi amaezëyla “Yi têla ~\ 
ekê "êl çg AŠad YY 


Sos çolayle 


ltoo/lu:/a 


took 


deal ak ak ak ıl dı di dede db akar dı jı ¬r r40 Bi PI BI NETE HEE BE ab da da da dede be ak al da da aj ak ak ak ak di jı pe jn gan BI TI SI di De Bê Ra hi da di dele aka ak di di mu jb jer qq ın Bi nn n gi i HE di 


afteriv 

ÎB de e Êêyê TY eba çe ê ~Y 

look/E û4,5L2 Laj -1 
bala DAÊ -Y 

Jê -eoklş kaka “Ê 

looks/luksiın Š3 çelak ju 
lookouttokaut/n 2u ala 
Loek gut! 4 lê 4 la 8Ü 
loom/lumu/a ûtêq “çıyêê çg4ha54a 

loeom/v Î (guAStd ytl „gila ı13 lo j 

gGutedla.. alat 

loony/'iu:ni/adj - n tiyedÊ - ahd, 

loop/lu:p/n (çuk nênê 

loop/v "nl -aRkuA le É A3la 

têo aû şî EJed (çê 

leophole/htuphetU/n «ESL yen «çS 
loose/lu:s/adj Ji (ut Wa 4 ~\ 
saDK -gŠe a gêna "alê Y 
loosely/'lu:sli/adv $a aş Sao yaka ~\ 

zaza J çêk AY 

looşen/Tursn/v ~ı g43 15o: 

# yA315nu kû n gai lSaun çê 

loot/Hı:t/n zl ln J ê PÛ) Ù 

loot/y au O 1Û 
lap/inp/v ë pC la J» yaki yên 
lopsided/ l5p'sardıd/adj yı yaz lusaaa 
lerdilo:d/n ûeên) Î yl a31 4anaJ 

the lord J3 boşê 

tle lords SÎRAN çû4a selekî 

lordshipg/'k:dfıp/n NN 

çytêêÎ yê LA pûan 5ê 

lorry/iori/n TIN 
lose/lu:z/y Îdêd Cawa&da î" 

erka Jdêa “TISaa û “f 

lose your head/n rên ûl kù 

ûe yanêbê Î çeka 

löse heart ürêknl J ûy 


tive together Ou)êeê ê jêAKLa 

livelihood/'larvlihud/n gi j»5 s€ 
a š hِ z `.» 
liyely/larvli/adî  #êta - a5 


i dı dı Ir le LL ıı di dı di lli xh ıþı ıl Jı ji jı Jê. po p. T E + PP Bi Ir E B ıı dı E lı lı 


Jiwan Têkkana Y 


liven/'larvniv YEYÊ ~0 
ê yêNno ai Lak a ylkak uêd 
tiver/'lıvat(r)/n HD 
ù3 (çê ye yAS5Skı 

liver sausage/n dina etat 
livestoek/larvstok/n _ /&ıdla jê 
«ÎÎ yè êj 

living/'lıvin/adj - gada', 
çîŞaê lsa 

livingitn qêju “ûl êlê ~Y 


ÎVÎBE-TOOIL (Aduêla çe yal qı lêm 
Hzardflızadin  dölaele -<SIka ba 
load/laud/n jp sS lak çuk U 


losd/v ê43 og ale 15a lı 

MSou ya "her bêola alan 
loaded/boudıd/adi nILHD 
loaf/lacf/n bk yÊ û a peta 


loan/laurn/n E hêka şa Tu xê ¬\ 


lûan/y 4J leğlyked (SA) ılsau a ki 
loathe/leuğiv ~a pkdêaê00 (êka 
#J<êêeAN dj 

lob/lob/v (ÇudhAm _yAuacnÎ çya ê 
au 1l çı5n balû 

leb/a SAjê çekî ew8 
lobbyf/'lpbi/n aji “YAM ,Ë ~ûğja¬\ 
lobbyiy JA WÎLA kê sê 
lebe/lsgtb/n GÊ (êê aêkê çêlê 
cêpê senê DS 8 

lobster/'lnbsto(r)/n «tı »; „EN 
Yena 

çenlS nS j dO Ê kAê 


locat'loukl/adj -aljê jk û 


Ir lr ık È Ji jı lı Jp jr ı ık 4 jı J u jl Ir ê ıı Jı J 44 B00 TT ENIRI 


'ã lı lı Ir Ll dı lı lı jı ıl ê jı jı Ë mr k ke a pn Ema aa a 


Bi ê dı He Bi kak dı di BL Êê ê ab ji d08 


kaş Û çe ayîna keka ak 


tacally/adv êa çûya kw 
local authority/n 5-a Û cû laîl P4wêd 
uraêqe pû êkûayodan i5 

lecat call/n ur9 aÛ ê şikla 
lecat government/n  yakz Û nayên 
çenkê çeê4a yn, 

local time/n êşû l8 
localize/'loukelaız/v J 3da J jLakê 
Mê dinêda 

locate/lau'kert/v < yıksou -15au lu „ûl şê 
locatlon/lau'keıfn/n gişka êl aê mı 
pl yad ûl w8 -Y 

loekilnok/n Jiyê -i 


ûl ulan (têke şêl wî 
lçulSan Û Gel 45 E ja 


loeck/y -la „ji, 
Saz calakê) "nêda. gû 4l 
loeker/loko(aya F+t 
leçket/'1pokıt/n 4$ şûşê AC da 
tocust/bukest/n 4 y8 LS 
lodge/lpda/a ölat40 eu gullê. 
blra Ja 2lŞÊ çe yalê, -Y 

ê AS on qadê "f 

todge/n GRA Gê lll Wi uu î 
ulê54anêd gp yBea çgþê- çeqa, Y 

au anlê 

ledger/Indso(r)/n ûl Ê alt 
lodging/ÎDgIn/n çet j êl) çêkê Ju 
todgines/n ûs 84 (ê5 
loftlnfi/n adab) lş pelê û5 qunê 
log/log/ıı lêye çalê ula gukê i 


(A ê cl uû2ataN a day, qule)? Y 
log/v 


tog in/on 


ö lSa ala a çgulaya 4 Lw 021 Uriwnt 
€ yane y8 dê 152a kS Zauêd 


Çokê paka jê (gn Û ka) gU 4k00 


Lu amnmMDMDDMDMDM 
„u «lela? mal ala), ~î 
lingustic/lı'gwıstık/adj èt,êta) 


linguistics/ı urdasnêl) (çè yAhayKA 
lining/'lamın/n u2ğ aû 
link/lınE/n  - a sall «i «Sû aa -\ 


Jêk yÊ o yS an m A3auêa Y 


link/v Hanê “deêıên û yê&hş 
linolenum/l'nauliom/n êê) 

4al J şê ba mı xe ye lu 
Bon/'laren/n EE 
Honess/ BISTIOS/ DA qolek hk Au 
lip/irp/n Ji aa meal 
lip-read/v ti sal (ewl ya. 4a 


Çû pê yab ad Gwedade 
lipsttek/ HpStık/n yi 3s ~ A5 şa aa 
Hquldf'lıkwıd/n Me 
tiquid/adj Jê 
liqauidate//lıkwıdert/y -W&eata 
ÊÊ êêê DE 

liquidation/ lıkwr'deıîn/n 
Ù Saa la sukan, ~1 
Cê g8 ûadga gk 
liqufdize/HEWIdaAIZÎV a ydi5na JA 


tHguildizer/y tı şû yêSlk 

liguor/tıko(r)/n Gedla “da û 

JAŠ OM y5» 4an 

HSp/irsp/n çia dada 
çû k1 l2an ce e êêeu 

Hst/lıst/n Milan 
list/v û pêkan) di bûa 


tsten/tIsn/v çS» (€ -îdlses (€ 


Hsten/n êt (çat 
listener/ın RE BEW 


lHstless/'lıstlos/adj :aua2t Çı cıaoùle 
-_ 1-42. Ê 


lı dı Ir Ir lr ıL ıl dı dı Ji lı 


LÊ SÊ çazereraneyk U live 
listlessly/adv êg keda sû k2 Û û a 
lit/irt/y EVE SEI 


literaey/lıtorasi/n J (nagê çe Ûlê _ 
TEPE in SEAT 
literat"'ltorel/adj at ûf ey -uû4aae, 
kî j Wû Alk § 

literally/'lıtarali/adv 
literaryf/lıtoreri/adj  seslûy -uaeakê 
IHerate/Btsat/8Üdj ski) - i gyaskkyê 
Hterature/lıtrotio(r)/n -.sodadh 


û l5eaD5e la -GiSe yS adu 


yê dake g Wa dek j 


liére/liıto(r)/n En 
litter/'lıtoe(r/n dij yaditama sln& k~) 
Jêk t5 o êş 

ûJ şa ala AE a yaz “kakî aia f 

Hiter/v 1ê. çeAadka 
iitter bin/n urd landa çg4la43 
litfer-lotut : litter bug/n (êWunkÊ yêk 


lina eê ça Ê ûl şake WÎ led behê 


lttle/'lıti/adî û yS Sêla 

Jim qûnê -ul ayan 
little/det 4J ekS aAb 
little/pron #AŠ sSlêka TaAS 
little/adv claadS ¬2 gekî 
little by little JiêxhandÎ ayda û ja 
live/larv/adj êka) akla) 


r IrET Û aî dalê ÊYÊ) my 


Ab jh mê yel jale ûk -Y 


live/adv dêv g4a 4ê 
HBve/liv/y urd dla _ gebau 
wÎ Kaçeakikka -Y 

dekên lU çah jê. 

live on zûma “a yata, Duhaa 


(jA ukA TY 


live on sthı 4ê ççên " j4azkî ççl)êê 


lighter 


lighter/'larto(r)/n Êê 
lightning/'laıtnın/a Tv 
lightning/lartnın/adj urê l4 


Wat ASA aa aS Da 
like/larkiv (êyhaêk “gyeê çeyê 
likeable, likable/'laıkobl/ad; 

wkzeK up m aS yAÎa mp ù 


like/prep dike çı OSÊ helda ûl ş 
ga522 Gê Jk eçî disa - 
like/lark/adî ûÃ® j 
like/adj ME 
like/n û bk la sla 
likelihood/'laıklihud/n  -anaat 
è akî, 

likely/larkii/adj JjS egle 
likely/adj Jilê4ê land mg lal, çê 
Hken/'larkon/y VE 
likeness/'larknas/n ûeaSk 
likes and dislikes Ji awayê j 
çarê yê i arl ê lÊ j ya çaê lSARkaa y0 


EE) 


Ê e lte yê j ewan gadığê 
likewise/'laıkwarz/ady 


TO lek4 

laê çokê 

liking/'laıkın/n raa 
lilac/'laılok/n E ENÊRÊ BK 
dl êlê kù -Y EX SS, 
liiy/li/n Î bk - Azîn), çyŠna, 
TE Ê 

limb/lımn Ja is Seb çl gu 
JO lkae Sn yadan kk) SA 
lime/lam/n cla) qule¬T gal€¬\ 
Lal jaaf ~î 

hê) qeyka (yûnanS bên, $ 
limelight'lamlaıt/n Sû, 
EMA 

in the HHmelight JAûz KûQ pASon -\ 


Gînê) (e Êê ST sr 


lîmeriek/'lımerık/n Î ySARkA mêba 
Aaçgiê5l08 SAMÛŞA û39 
Hmestone/'lamstoun/n - az ced aka 
Û ndi ran 

limit/lmıt/n kw dije eza yêl aşk 
within limits baê çalak Kl 
lê Cma Êl çe ayak 4 

limit/v LSa ka 
limited/adj Jil lkae m gbDA& çe lad 
limited company/n id xalk çû lae j€ 
limitatlon/ lmr'terfn/n _ladÊ- j aa 


eye lS êa ÎAAyêA (ûl kêyê JÎ 
limeousine/lımeziim/n çasğadi lase ija 


limp/l mp/adj înetanî bê pê ğ _»l&5 
limp/v PPE YY MIR TE Yê 
limp/n BEWA n 
line/lam/n Xa YA ~î 


ural kan Ê au -Y 

û gêh çû çûka aaay mEš) ~ê 
Êne çaya 1 

ùrt20 GOŞE çê ÎŞamê “ûuêê gÛJ ~\ 
Cerkewê ped yê yenêš ““ ûrtêa y '“ (gharêyêa Dù y~ Y 
Ses û aÜ î 


tine/v 


l5 ge> Ji Ak Ê 
lineman: linesman/n êrê kl þê KE da gla 
Û le çul -Qn ke eb pu sÛ 

linen/lınır/n  ÛĞS kla ı3 ¬5 ü< 


ake: "êka ykee çelika yl mı. day Aq 


liner/lamoa/n g0ql "uAdaS 
tıiner/n Uênaka “n ykda 
linger/'lınatr)/v de lehl gw mı 
ejê kekneed j) çeS4ya sla 

Wild ub nk la) çeSkze yb Y 
lingerie/'kensori/n OVER 
wl ê ûk hêlkê nê yb lû 
lingulst/lmgwistin > çekwas şal A 


45Wê ûla) layê çê êa 


aþ mı ak qı di arı ji di qı ji ak aþ akı di dı dı dL ab i i di dq Ip ık dl di di lı Ip ık ha dli dı dı Ip ke al ıı dı dı Ie le Ip aj. alı dj de ke. Ip Şj. akı a ji dı de Je j Ie dli di ji di Ir ıl. Ie qı dı dı Ji Ji lr 


Ca Û (ewi laanê 

liberarian/lar bresrisn/n 
dı LÎS (aza 4e l ylêb çgulakyad 
liçe/lais/n Ù Sn eyaêk pk 
licence/1aısns/n kija -\ 
tayê) lWl3ya ~Y 
license/'Î8SISISÎY  çgühbas aö4lla 
Hûê0uê3 Qa çeêdazênz! 04)35 
liek/Hk/v  t3su lûs (Sal -» xwãkadlaa 


lick/n ö pÖ hani “cz 


tlid/ıd/n Î§ yal A)? 
Jik) yin ên çye j0 

lie/iaı/y taa ju 
ite/n 3ê 
He/v (u6Seal kı eyddodl 
lieutenant/lef'tenentn  qjawêsi 
e _ 

life/laıf/n êka maka) “ûli 1 


zalê Olê TY cae “êlat ¬Y 

ûla J ûda0 "e la) "Ê 

ö belê çıl 

Anak DÎ ~ öU) T11 
lifeless/larflos/adj yay ~ l5 
life and deatl/adj kya gg ê l5 
Lat div 
Hifebelt/larfbeli/n ç3» f sere 
lifeboat/larfbsut/ngya ys tt, evê 
life eyele/'laıfsarki/n  -gU5 gaöl 


Îz qw 

life expectaney/n uê4êî 
Jiu513-a, 

Hepuardlarfge:d/in AK Jt», 
life jacket/n yû 4 ç3 5, Kl afi» 
tifelike/'laıflark/adj tên j GÊ 
ıdanê j ççê şêù ûla y sg jê de ş 3ad peu 
lifeline/larflam/n ûl st 


GE zê (Oê Say) 


Heq aþ dı dı 28 ji dı derke len ak akı da dı qı der le de le ali da da ~e ak ak qe da di Ie Ie ke dı dı ku Ie Ie dli dı qı li Ir dj dı de dı li akı dı dı di ¬j lel. da qı jj yk r dı qı n ıe m BB jı y .€.B'n ê 


tifelong/ HrflDij/adî  akıana -cılê sp4 


Hifesize/adj a lakê cı lekê 
EHespan/ larfspzan/n (dekî 
Jifestory/'larfstori/n 4alû2lê-\ 


bel pf qûl xek ^Y 


tfetime/larftam/n ö5 qesla 
TI PA FERRAN û yêkê bi yêna Ta çl lêou Wa 1 


öqudeê ¬ Ê dabê aŠa a çakê T 
E YA gêwîkkê 

e yêkê Ê a yn Saa A 
erd bê iS (çê ya kê wa ¬1 

bö gdlê A yê) ytaêğ jp TÊ dana i yi ( rêaae ula TY 


ıiftn 


He off/n ûalê çı cêga êê 
ligament/Hgamonl/n çi845«a3 ç9 l4A¬1 


eg lt êka KAS (gutn Y 


light/lari/n CA GÊDa - XÛ 
light le g8 „9n “Gas WÛ 

Jetên işa 
light/y ê y3 lS2u al yı “ûna nê AJ 
lightinge/'laıtın/n u5 Û, 
light/adj dil ÊKÎ a ak 


Gû ûla KÊ kadê ûl yaw 
u Qazê aê obl me û Y 


# gl yS s&ãa mt 

light/adj lj a ab 
lehtiy/ady çetadêka 1 
cinadêê4h Wa YAS nı YY 

lightness/n rk sıNÊ cayê 
light headed/adj 8f ya Hat qua _\ 
JĞGayerê çguhw *“X 

light-hearted/adj ulê u4. -1 
uri4al jÊ “ XaaZÎÊ -~Y skù 

light welght/'laıtweırt/n tS çÎkAS 
eyê WÊ bee 

lighten/'lartn/v Tabî pS hût ~î 
'dansêeê FAN TY 


temently 
lenlientiy/adv 


lı Ir lr li ıL dı Ji Ji lı ik Ir ıJ n. lel al ê di n deal ajan 


tens/lenz/n hı şû 
lent/lent/v lê gu,nê 
tentil'lenti/n dlaaai 
leo/'litou/n PN 
leopard/lepod/n bt 


La 


leotard/Titotqid/n ate /gUSLU „la 


teperf'lepo(r)/n Jb“ isî 
leprosy/leprٍosi/n / y8 A)» 
êkê 


êrtên çı eêa Cani çel a gî 
lesbian/lezbian/n 4«Sš5e,56 „ta 


urê kar 0 qê kanSim Çû û ûj 

- ana SênÎ 2 „Sana ê Û 

less/les/pron - det çesubak J FkS 
Jian K 

less/adv Jinnk SANS lû 
less ard less rêê AakS (çu Û 


„ „aj HET -^Š 32a Lek Ûkak 


lessen/lesTi/y + 15ea gla diZeu „at 
ö şûl San „A 

lesser/lesa(r)/adj- adv Sa, 4 
Paê 

lesson lesn/n dêda kdûl ji 
let/tet/v lêd çeka ÎJA Te 
la». êv 

let's 

let/v tuêû Gê 
lethatf'ti:0l/adj Saka eukd şü 
leukaemia/lu:'kirmia/n  „X. 
d3 çel Gê ya 

levelevl/adj _ cuaê Glaak “êl, 
.êlkan 

level/n qi hêlê all, hêsa lÛ 
level/y Heyla Û eyê : 1Sau cal, 
têw dk 

lever/'li:vo(r)/n ù şê ARO 63 


lêd el ak carê ka yaw 


nÛ ûd San lS çınab yo “a Sawad î 

lever/y û ASK an D yda û yp knî 2542 
leverage/'li:varıda/n çe têst ûl çika 
2 poyn5 ka 

levy/levîM VAY 
(êÃêd ê $ Ele kê yên iêan yÊ gu 

Hability/ lara'bılati/n çêzlakyaeaê mı 


ulu mê ak8 ak 4gdaakaS TY 
liable//larobl/adj ûs eşt gayê) 
GAÊ Kalem laê YY 
û y4 açga karl çewa û buk xala 
çere Î yed êa eSdaedêk sıka îû 
ùrêIDê4a çela wi agad yê TL. L JABA kaka 


liaise/f'erziy 


liaison/ii'èzn/n ÖLl cewlê yana ıi 
ree çê la çadkê Jê 

Jinê Jl Ù pil çekên gewlê yada T 
Harlara(r)/n û)juu 
libel/"larbi/n ça Sa çat „Sl 6~ 
eFnakal4A Şo mî 

libeliy YEY NAN WE PÊ Vên 
ur avêêaÎka ja (jju *Y 
liberal”'libarol/adî Şi syèaat5& qal ¬\ 


Dd j paald "“Y 

ÇIRkAAAÎ (gdudaun çû jykbn * yŠU uzak 

Jx gl¬ f 

liberalism#l:baralızomin kali yal 
Jîberaliy/lıbarali/adv  3yau¬ëceyl344 


the liberal democrat/n ua 

urê daa il zal 
liberate/lıbarert/y lSau JE 
liberated/adi JE sûr yE n 
liberation/ libe're]n/n ön A Ê, 
liberater/n FER YEN WMV 
liberty/'lıbati/n @5l)ü 
libra/'lirbro/n Jû êê nê 
library/'laıbrerı/a Î ûêt ga 


le be Ip bi lı da de ak ak al dı di je je; ar pi mı “p je Er ıi mı "Ji “JI ¬0 EB BI N JE EB B- Ba ala akı di die ler lier al da Jı cu ji a je pi “J “BJI BE BI Tê Tl dE HE lie B Ie be ala alı dı de Ie ak ak ıJ. ji¬ j 


leave/n 
leaves/n Jin çe êkê 
leavings/'li:vınz/n çia lwêla 
leeture/'lektfo(r)/n  <Sta -gagez 
lecture/y çalakê ûldûl j *“idad 4ğiş 
lŠ®- A4 
lecturer/ektforo(r)/n Aakûl j 
ted/led/y nk çe eb 
ledger/leda/n VERE AME 
A Aaaa Öz “a alaya xa¬ Y 
leek/li:k/n ewıl gê a8 
left/left/v Gıdıda çelçadk 
teftduggage office/n (Azê 
û; j AS çêÛN 
leftovers/leftouvaz/n #sla de 
iıeft/adj EE 
left/advy amê çerê eakoe qê alê 
tle left SK celo lê "aê ya40 
left hand/adj çi4qy AKlkuêd 
left handed/adj ikê - çhlaka 
left wing/n wi îl 4i ska dila 
left wing/adj J^442 
leg/leg/n gü-3+- 
cÛAE yê Hesê û ŞÊ -Y 
legaecyflegesi/n eû lazî êl ne 
legal/'li:gl/adj çeka ea kala 
legality/li:'galoti/n _ rs lwla 
kake y4akı 
legalize/'liigoaltiziy +: alalı JISeu 
une (efu 
legend/ledzand/n -aA,ulal -\ 
ö lS bulad 
Wila Zade bı ke Y 
legend/ledsond/n  -atušaê -\ 
ùlSGLAk 


o Be Bê ET ET TI JE N Bi Bib Eb dT di + li de lele ak adı di li li a nan mı mı ın jo an n Tj ın aq ji Bi N HI HEB Ie Bu ku dı di li le ak le aa ali nı na mı ayak n xi ji jı ana Bi TE BEL di di + dida li e 


legendary/'ledgandri/adj ~aêtala -\ 
vêa la sÛka jj) "Y 
leggings/legınz/n ı2 Mu kak Rw 33l 


tegible/'ledzobl/adj û2; êyê 
legbility/,ledgo' bılati/n  - Aya êkê 
ê j43ukê gê. Ça Lalî 

legibly/'ledsobli/adv ul4aa çêna 
un lar şfê anê ka ~a pkll aka şê 
tegion/li:dsgen/n gl kutan çetel _\ 
«Lj«ã. geya û ka lêda, Y 
tegisltate/'Jedzsıslert/yv sJla Lala 


legislation/ ledgsıs'lerln/n  çütutaata 
legitimate/lı'dsıtımot/adj + itu -\ 
ert keke ¬ Qayil -Y û yU j alla 


legitimately/adv NÊ TE RANAZÊ 
leisure/'lesa(r)/n tgatoya 115 

ë# kêl qên lS 
ıt your leisure dişa CıÛKÎ êl AZ 


leisurly/adi 4iê êyê " Dên gdankê 


leisttre centre/n ewêdadae 
rhùyey wê hy 

lemon/lernon/a û nal 
lemon- Jinnl çuna çê 

s( tëtêZzêr/n 

ûdAd çr keê aê 

lemonade/,lemo'nerd/n -qgölê&çsê yal 
0A çelê þê 

lend/lend/v çê Ê êd yê gd akÊ ded JKê 
lender/ltendaf(r)/n Jo Aã 
length/lernÛ/n geha ê 
at length Çêyê J 4 
lengthen/lenöniy » A215 oy) yû yû 
lengthy/'len9i/adj eê 4W Dû e 0 
lenient/'li:nisnt/adj ul ayan “Çı kê rêke 
lan 

lenienecerl1i:nions/n ruyîlê yêkê 


rêê adanî 


Lay man 


peak ê kb lı RÎ He Iê le þaþ di di de e de le aþ gj qi i e Ie ak aþ, akı akı da da de lie le har akı akı dı dı dir lier lier aþ akı ıı dı dı dir lie ak Ir ak n i di Iraþêr lı dı mı i $. 4e je gı lı ıjı ılı jı ¬1 ¬1 le ler > 4 


lay manin rikat çg ple 
ıayiv-lie LAKE, cê yabila 
layabout/'lerٍsbaut/n J Ö4aakî 
dêje yê3 

lay-by Jiya iğê çêle eîn ê 
red 4i 

layer/1etret(r)/n ubêyî ez 
laze/leız/y (elêSazl, +lSÙ qua 
lazy/'leızi/adj x4 -ÖaeĞ 
Jdanêl 

taziness/'lerzıo8/B ur Akadî 
lead/led/n pêyê al gih 


Omerê pWJ4Š lk gakldd -Y 
ane: Û ac 2 Sû 

(çukÊ Şela 4 aSo ywe dila ê 

AAAS (guten kla Jı SADÊ celle) ê 
ble m8 quta ö5 ¬1 


lend story/n drka er 6A 
lead/lî:d/v urdu * Kea çeyêuab, mî 
Îono ûla 

urê A eta iSêaal (wê 5 ~Y 

çela Ken ~Y 

kan yata êWAÛ Sa LÎ f 
leader/li:do(r)/n elat 4ala 
teadership/a urddla  4a 
me Na yS 4 çûtKê 18u44 - 

urêWa bS jêk 


leading/H:dın/adj - xaye be~ 
Akh 5na Î ÊS 


leaf/li:f/n an 
leaf/Y ö gilê uj4A 48 
leafyf/'li!fi/adî ya göyur RÊ j) 
Waê çend) çêll gulê n 
lenaflet/'Hi:flot/n cêvala AJ AS La Û 
+ jA$A heê 

league/li:gn latên Aka j8) 


Gane kı” dkan ŞÊ _Y 


EEAENMMRHnHN E MHnHnHnHn`EHnHunHnn a 
in leagııe wîtlı ur kêl çl lagda jLa 
HJABAÎ 4a4 

Arab League urê aêê çu piRua jê 

leak/litk/n-v ëyan çêaayê \ 


a giRAN yê Wi Ê û ked 
dişte n Sêd43kê ¬Ê lÊ Ay Sa)u f 


leak dişikê çûn Ê aja ~ê 
GUt/V 

Saa êlê êa) çell yalê 

leakage/'li:kıds/n - çuySağye -ösJy544d3 
25 a 

leaky/li:ki/adj han çehyS alal al 
lean/li:n/adj --t ai 


§n5 mı Çyaa e5 mûNı pa§ LyêQÊ 


tean/v û pAĞhataê A cê yêkaan Ê -\ 
Hıkê çarînedêêê Casrînê î*Y 

leap/lirp/v dawad laê “dalal 
lea at Wel Hê all lk û 
(eakêu lêya, 4j 

leapin Ê Ra aê öhull 
leap freg/n ên ûda ı6anl ölslb çolê 
leap year/n «5 çj ku Iyad ayj ban kê 


Î3 YA uêlanal 4a4a hj, YA Gılayê „ÊL 
Au (VO cı llw 

tê0 Jêk î") 

aldê Gkaêdda çe lal) gç dûka T 


lgarn/lsm/v 


: lae çi daa î 
learned la:nıd/adî mak JU 


u ukbatll mn pad (Sakê 


learner/'ls:no(r)/n Şê lê 
learning/ls:nın/n nda Lê kall) 
lease/H:s/n zk qêy 
least/li:st/det - pron Gaat8 
at least ankû bj 4A lo yêwaS ûka'lna 
leatherfleöstr)/n ina kela 
leave/lirv/y 


¬ aê cuda êka Tl 


DERM~>~M~»«»„»« HH HREH 
1454518. „u Ûþyê 4i ççekd&aya 
latest/adj Ga Zû çl 
late/n Jij ODAN lê -j e8 qjS 
sooıner or later neu ölı ua) 
latisl/adj Ji ê8i pê (ulê 


late comer/n û gila Jù» a 
lately/'lertli/nRdvatı) su cla yu ad 


latent/'lertnt/adj „Gut -«y»ll& 
lathe/leıöê/n Cy 
latber// kuöoür)/n „<S 
latin/lgtın/n rakî ûû 


arda x Sarı bêk xwc 
Latin Americanin Aif çilk ad 


urê Ê (ela yak lÊ 
latitude/'latıtju:d/n ll orlê 
lb 

latter/'late(radj  çazttya ç3 
latter/n Jiyê 6i Ab ju 
latterly/adv mdlaul ya ad 
Disnalê 4 ûlaaê gle 

lauglı/laq:f/y l0êŠêd “yd 
laughın êayêê an 
laughable/'lqu:febl/adj urê 
çen Calkêlş Hêl 

for a lauglı Ê dike Ê TE 
eqlêia du 

laughing/la:fm/adi uy ênêak, 
laugbter/'lq:fto(r)/n tûyên 
ê< «û 

BunehilomTti/v ti yû leu ba 
(êdê) Çı lam Û qeyka C83, 

das ö bêzê eş) çekê "rekka yan 
launclı/n ur Sdêl şe çelê 
J ûlewÊ dı kû) aa Û Jı (zîdaS 
DU Gê çelê 

launcl/n alayî eka qû 


E Bu BENE HI dE ıl Ee LL aþ adı ak xl di de ledê Ie bi dı i deya ın bi mı i dı mı mı-n an Bı di Hi Hi HEB BE E le leda lj li di di lı je je bı jı mı Ji Ju Fe E + m1 HE J HEB Bu bu bıl di +le le Ie ıl bji ıı ıı “Ji "ji p-je po 


launderette/bbin'dretn> RÊKA 
bla kı cê (eê pkk 8 abê a a ûM yk 


laundryflomndri/n Aşê Jx -gilhı yê 
ûnê êlî êê yêkê 

laureate/n ê kk 
laurel"lorot/n ut Ê YY 3«€- 
rê 5ê4 

lavalqiya/n  gl&ışkd «< qat û çoy 
 C-Ecann 

lavatory/l@vatri/n yêke ušazea Û 


lavender/'l@vonda(r)/n Gêğj& ù3» u%»a, 
lavîsh/'l@vı(/adj shan ıu cıwaea ~\ 


AjU BM lû Y 
lavisb/'lavıf/iy  ıšsJ gutin (ela Guwêd dı 


(erkÊe dabû (eêa1hekÊe ka dê 
lawilaı/n cle ajê wU 
law and order all a bala 

GpuSad kalê çye yakê Tuê zuha lala 
lawful/1o:fi/adj crtuêda “ yêhala 
lawleşs/lo:los/adj _ alla Ù 

ûl pêkê nÊ cu gaê û 
lawlessness/n mı çed bela (4 
Gê0eê yû çî sz pelû 
law-abiding/adj tgêdata kali 
ea kule qijê aê 
lawbresaker/boibrerko(r)yn çêw tl; 
laweourt/lo:koe:t/n Iêuta 
lawsultt/'lomu:t/n ulê (ellê 
lJawn/lo:n/n Daol Qûlala Eê kê 
lawyerftoyjo(ır)/n t0n lş 
solicitor, barrister, attorney/n 

eMakSen GêOa al çey grû LA j pê3 
laxflaks/adj ûd yjê-p4ê yx2a«€ ı ştê 
lay/leır/y - laid (e HakÊan “e ûkulu ~1 
iS KA “Kai ena laû -Y 

layin ula lê sêne 
lay/adj Ainw Û "(ud Û “(adê 


qı r ak ıı ak di di di edî ıı al dı dl di di WÎ BL ı Bl ıı i dı Je ak ıl. ıl. ıl. dı di Ji de Je r ıl. dı Ji di Ji "ji di. n n pi xı “ji “ji 20 ju Be BC RI IB “J “BT Bo BI E Bı “J di 20 FI I' PER JF 


tand lady!landleıdi/n  qwê aah 

leble lêêê çê pl leu (çS alê 

land lord/'landloıd/n  gajta jê 

gilêş cebêyll/ leu S4 çê qalê 

Jihê gepa laî yû Ga ylû, 

land mark/n ln qewê lên \ 

AW ukêbþR SÊ Sakê Ûy -Y 

ciAh kaya yb 
landscape/'l@ndskerp/n 

Nara TE carkê li _ 

urê pêêd car AW j A4 ur dê0ayu48 aja adi şi _Y 

lane/lerm/n fuat çShweieS41kê, ¬\ 

ûlan olê 4 êlasî  allnü¬f ( aS U 


GÎ şak4ê "^ jel TY 
language/lzergwıda/n -ab) 
Bade seb lalê çûle) 

erik) erkê Cı lêl nÛ BAblaa - ala) 
urê la la 

lankyf/henki/adj 5û ya Ji êlayla 
lantern/lanton/n çayê 
lap/lay/a Su -GhQS “oba lı 
lain Lêl çelê kı a pê ape dêz 
Dûyê çaSakAAS ki al a4a 

lap/v  igjaten ççeğê çıln y4 chên 


ur kên yeka A û pûl ıe dêka tankî 4Š 
lap/v û yêĞl şînêê Gıla) Wı 
e yêêkênê û êê QÎ eno San ASa jU -Y 


lapel/lo'pel/n ÎZaaS keç5n 
Zalê çl êkila $4 çç4ênka 
lapse/laps/n Cıkilaê -\ 


û lek) çgula) “ûlul ~GUSadêlaa ¬Y 
ûl pelê (çolê “Ê amê û EZ kla, -Y 


lapse/v ren Çî Rêb gel4 
el çe kk 5 -Y 
laptop/ leptop/n çiuêĞpake)ê 


SAÎT ceenk6 


A. LO aa srarsenermeoreneeıeareneeserereıezayaeeeremexeran. DÊ 
larderf/lo:do(r/a si aaon ce 3S 
large/la:dz/adj ûlalê û) 
by and large crdataê dêlê xêma 
at large Şa ya “ab,Ü 
largely/lq:dali/adv d0 ç5Qayi Û 
large scale ùlsnk naba lê beq 
tlark/lqık/ urt yiã çXQoaûÎG ıa yî ej iS 

hufîlyên çeîêên g45 p9 
laryngitis/ kIerın'dgsittz/n BERTE 


di pn) şk aka yl dyê - nê 


laser/'leıza(ri/n JêDêÎ çaîwênê 
lash/laf/n ulê “Yealka ~\ 
lash/v lêk çl çame lê 4a m1 


rên Û ina ehl aa çekê -Y 
êê çelê ê pê8 4ala (êwa yê Wê ûk qad mî 


lash out laa gakê ki a la dêla 4a 
lass/lzes/ gêrê ad “q8 
lasse 66a a UE A Dayê SêmbÊ 
GuSA eû a ko çhê jı Kaka Kêk yê 
tast/la:st/adj Eşa tûla ba mî 
Jill " Xalê êla TT 

kù û 1 ~ g lam g8aû¬-i pu al. j 

„rant yk. j şa “Ê 

Jastly/adv bLçaijSni 
last/ady PAR ema 4 
lastiy urêd gl gêl kan) 
rna kLan Ya iS ~Y 
lasting/lu:Stty/adj CC GR le “r outalaadê 
iast/n CÎ gû yek ya 
rêlê çen yê mY 

lateh/lti/n mı TAWEYN 
cefaya BA çe dêkakê 

late ön wa yî yS d aS „lû ab yêu 
5l yê Ji şê 

late/leıt/adj J55 3Ê asi aêSi şu 


Bi E HEE IB N TE OT In BE BII TE Bı Bı BI TJ TJ Tê Fo þi Bi j Tu rer Bi yı mj Ti Bo an pi wı jı aþ db eı bı mı mı i j ayar dı Pi i j J Bı o Bi i n n Ta TE ar Fı Bi Bı nn j dı tuna 


L-l/el/ çg lêù 4J pesÇî yu çîna 
uoalêêzê 

labilaeb/n Sêl 
labelf'lerb]/n Zıala ~\ 
ûsa gê dand Cak: 3a shake î 

label/v E Ye Tan Dn 
aêêJ eê -Y 


laboratory/la'boratri/n «Cãü ~3* 
laborious/is'bo!riog/adj ~ xš „ùU 
Jêğyak 

labourftebatr)/n zù, ê G8 
Jin Kan Ya ~Y 

tbe labour partyn Siya 8 asla 
labour-saving/adj IVAN 
Ù Lê yi kê - LS (gaya yA5akS 

laböur/v lûsê göûs,j Se l5 
laboural bıreathinlgnK2 Ûca ıtlawa'ya 


la 

labourer/lerbore(r)/n BVE 
A5, l5 

labrador/n ûla sê 4w 
wa ye „An 
labyrintlı/laboarın0/n -«zE, 
Jiuö- diğê) 

tave/leıs/n ö Cuklê ¬ j5J 
lace/v lSau sû şî êê 
taek/lak/a dê Kundê çrêwed êê 
lack/n ad “öU Öuwbdêl 


laconie/lo'konık/adj cs  Cu€ 
taconically/lo'konıkli/adv 

êêê J urê u yÊêtê 

taequerekot(r)/n Î o4&a 

Ê kakê, Wê çekên yı (e48 39 

Gêl kSknê a cejnê Û çokê goş 

laecy/leısi/8dj çül Jay bat kiMa 


ceme TL --wnna5MnMMMMMII N aa 
lad/lad/n ginê aî 
ladder/leke(r)/n kaya Û ab u4ı 
Jaden/texln/adj ûf lı salS jb 
tadies/n Ca dl kı ilan Û ewel gû 


ladle/lerdi/n çay ê mê yS-akk Jı (S4ê 
lady/leıdi/n  satyêtêÃÉadi Gal qûlê 
ladies and gentlmen 


gla) 4ê 

û ll za J êlê yê. 

lady like/adj ade a plak şû sAnl)ya ı4a 
lag/v “qe yê8êua lu (ûl ulS 4D) 
Î ye ys y4sdl 

lag-lag-time/a dinyay anê öladê qala 
lager/'lq:ga(r)/a ûayy erêna 4 454109 
lagoon/lo'gumn iya û ayê 
laicism/n rr ÛÛ alê pê ala 
laštd/y: lay lalan 4a0 
laid back/adj ù êê “O Dê A 
Byê Sk JÊ 32 4i (ebê JB O lAê8 
laln-lie (guASeall - g3 y48Jla 
lake/leık/n 4l jên e yÊ 
lamb/lm/n galê çr Ê êêê 
lame/leım/adj ûla Jêdê *-\ 


iS Jil o 5nRakA Î Anak lunY 
lament/lo'ment/Y Ge çayê -ayakkkl Yen 


tampllemp/n Dav 4a4 
lamp post/kemp peust/n ur3 

ûl ÊA ka 
lampshade/lempferê/n Û cevêğ 
tland/l@nd/n tezê sae 1 


dy ÇÜ cllê dê -T çe) Kul 
landislide/'landslaıd/adj ce) men 
GakÊ Tak Wê kure wê û3Y 
land/landiy leşê <u a 22daalan ~\ 
Uê e kn; E] 
kê ata) 

AS jyê (çêyê 
ûd Sal çêk yê 


landing/l@ndın/n 


landing/n 


LL BEMMENMMMMÎMR 
kiss/n gl 
kit/krt/n çadanê dûnê TuJ4q g45 
kit/v San AuleU awa ana 
kitehen/'kıtfın/n  çût-otãlkl» 
kite/kart/n êk lê, çê ~a, 3< 
kittenf'kıtn/n dkan # yaka 
layî Wi uk a şa alan) 
kunave/n 
knead/ni:d/y WEÊ SÊ YE N 
knee/ni:/n diya. jabaê 
kneecap!'nikep/n yaya qeys 
urê0qêêi N aja çekîakkê ıê 
kneel/mi:lyv clas kat 
knewfnju/v aê) 
knickers/'nıkoz/n Gigayea 42 ay8 
ke LEY 157 
kulfe/naıf/n J34 êna 
knight/nart/n çekaklê pû) 
die GÎ pen Y (kw (ê dae çekka 
knighthood/naıthud/n 
çelî dio iy 
kunit/nıt/Y ùrÎŞ elat 
kuitting/'nıtın/n JX -ùêê 
knitting needle/n ÛÞ çêlyên 
knob/nib/n. at€-T alwed ayt¬\ 
NENE En 
kneekinekin lak 
et PALDA EA kn 
knoek/y 
Gi bê Kûz mî 
knot/npt/n ala ê4“ Y (ulm) 
knot/v ÎSb çê Ê hê gkakaenaêê 
knowilnoaU/vy û pêêna yêljed 
knowing/'neum/adj la) 
knewingiy/nournli/adv 


dineêkÊ êdê da 


Ie dı ıı dı dı de ke we Bı ni nı 0. BEE BI REZE HB IL Ie hı di dı kı je jL jk dhi jı “E “E.E BBIN ¬E- BB BB dı dı de je þa þi qı dı j ar KB "E10 E Bu E di dr le ki + di qe |e e ja qi qr Er 


knewledge/'nolda/n gal 
êbêka ,la 
knowledgeable/'nnlıdzobl/adj 
Jinik dn LA 
koppie/n û aşê çek f 
Keran/ko'ro:n/n kt gêl aê 
kris/n AMÊ, 
kudos/'kju:dos/n Sk a owe Û 
kulak/n Jina ya) çae lîya, all a8 
Kurd/ks:d/n AYE 
Kurdish*ks:dıf/n uêlaieoaa8 
EÊ 


Rurdistan/n gla ysşê sky /çllswa < 


xn sik dı ıı di jı E jL dı pi mı Ji rar bı mı “pj pu po an nı þi di Dê ır a Bi Bi ni E Bı KH Bi BI ıi Bı BB Bu Bu ıl ıl ıl dr lr ıi Ù dk ıl jinlr þi þ: pl jl j jı did ı-bı ar bı vı n n nz zor 


K.-k/keı/ cölşÃlAê 4J peak (Êma 
Meroalêêyê 

kangaroo/ keengaTru/n AkûkS 
karate/ke'ra:ti/n NERE 
kayak/'karek/n (ukÊ daa e443 
kebab/kı'bıb/n ba5 
keen/kim/adj Sr êyasasgùn 
lak 

keep/ki:p/v (gla a edi yêkê 
keep/n dlt Yes xano balat- 
guy Y 

keeperf/kipe(r)/n ~ûljdala) 
rê Ê^Y tala 

keeping/ki:pîi/n (Akar ()lasem) 
urt 55açelA&A1-Y 

keg/keg/n şan çalênoêê 
ken/ken/n-v m_ gaw “Îd şka 
cerê "ê ea i n. 

kennel"'kenl/a nên eklaly8 
RC ERPÊYÊ. 

kept/kept/v el 
kerb/kg:bf/: neurb/n TERM 


dikan Qatê û KE Kikan: janê 
kerchief'kattjrf/n aJ wez day4 
kernel/'ks:nl/n -a,-\ 


er $b êka g dûke nT nS 4uelı çg na yÊ 


kerosene/'kerasim/n Gal lanî 
2yê 

kettle/'ketl/v uz 
key/ki/n J4anat la jalS-\ 
laê çekılS--'Y 

keyboard? ki:bo:d/n ço l84af yu 
du yaat ûna yayê "Şal 
keybole/'ki:heul/n  „ls- as <,< 
key/adj AS yaya jS «SISen çe lêl) 


Sa 
key/adj kWÊ BE YEW. KON 
kiek/kıkiY  salaşyê dasa çeka sl 
kick off  têsa ly ahwes a adê ul 
kick cut Isno şı lêau êj 
kiek/n û N cûlaka D73) 

Û8 çerêğêka Cawtkê~ Y 
kid/ktd/n ula 
kidnap/kıdngp/v Hewê 
kidnapping/kıdngpity/a eû, 
kidneykıdni/n ûilS-alao. ê 
kili/krl/v Gên kg yêenkn\ 

ukqzABan (eş cel ê-Y 

kili/n JLhpS  zaki-Y giyê) 
killer/'kıle(r)/n tê8 Ak 
killing/kılın/n êm Ha 
kilo/'ki:lsu/n aS 
kilometre/'kılomi:te(r)/n «js 
kin/kım/ı kêşê J aþ& Husê& alê 
kind/kaınd/n J- 
kind of PIE 
kind/adj û lit ê4 
kindness/'kamdnasin çêbe ea 
45l. 
kindergarten/kındogurtn/n a2 bı 
û llke 

kindly/kamdli/adj çıra b)kada 
kindiiness/'kaındlmnoas/n as4 
carl lêê êkê 

king/kın/n L&JU 
king-size/8dj Gû qula “anê lê 
kingdom/'kınpdem/n  çelata-\ 

Dê çeq çal dWanta 

ian Ê Oka0T 
kink/kınk/n-ad j sa yutulı de ,€- 
zû ~ı d 


kip/kip/n 5ya T çêjê Okê) 
kiss/kıs/v loo gi 


junta 


182 _.jixtaposition 


Ed HEHE BIB HETE A HEB II N J TI HE HT IN NETE HE HE HE IN NE HE HE HE HEHE BE ıl Bu di dE HE HE HEL LL lr bu dı di di dele Ie le lil lu “ji dı kr Ir Ir ık Üı ıı ıı de Ir Ij Ij Ir hı ıı ji dı de Ir Ir le hı eı ıll dı :Ee Ir Ir xı hı ıı dı de le bi ıı di Ee Ir Ir le Bı ıı dı di 'ke-ir hı hı ıı lı lr lr le IL Bı ıı Er le Ie bı bp ıı ılı dı dr dı dı de le E ıı bu di le dı dı lr kû bi ıı ıı lr ki bı bı ıll i 


junta//dsnta/n çokan ççilıwed 
bella kî çl yaka çgblaad ÎSAÊ yê 
Jupiter/'dsupıtoa(rV/a çajykêta ¬\ 
Ge utêêê jA 
çşkabiê di qûn yayê > êlan le î 
urêbal, 

jurisdietion/ dauerıs'dıkfı/n 
rr larkı gx #4awêd 
juror/'dsuaro(r)/n REWE E 
û DB ser (ehda gakê 
jury'dauori/ alaya çealasên 
ùl 
Jedakaye çekkanndê ûl çl Û çeêlayad *“Y 
Just/(zAt/adî egele ¬Y aloaa -\ 


iustady Ö5 54Qey la sd mı 
cel ê4 ^T 
jUSt BOW YAM 


justlce/'dsastısin Gal -Y sla ~\ 
justify/dyAstrfaviy  »,ğale akat 
justiflable/'dsAstıfatobl/adj 


(eo Sadlaa Ji lawla 
justification/ dzAstıfr'kerfn/n 
Jihwla 
Şut/dsat/y Le yêŠ êy yên 
jute/dxui/n alat hat mıl 
daê e 


juvenile//dsutvanaıl/n t8“ 4a 
Juvenîle/adj daş yS al kak Gwê paka 
ö ûl kla yê QIRA l5) ıi 
juvenile erime «lula 
juvenile delinquent/ft Aa yal 
SA yû û û lfaya gê „52M, Û 
abal Û 

juxtapose/ dzaksto'pauzin-v 
rê. cadê gek we Y adu JJ _ 
ö hêlSnal akan çern ak ya ehed a ul4a 
Mîsa gê yak yên (pêda yê) 


juxtapoesition/ dgAkstope'zıfn/n 
öiSen -T GSzê “TY saylan) 
r535 Ù ~e çele -Ê 


ll HE HE EE E ıd di di E E ıl Ba di HE BK EL Bı di di HE HE IL ab bi di dirie Ie ab dı di di di Je je hi di þi da dr ak kıı di di eo n do an mı j j 2n Bı Er Pe BIY TJ TE TE EB BB dı di HEHE E 


JOSE Y ûjê E2 Dûk j atue5ê 
lS» 
journal'dzsınl/n sêt» «êt - 
ural Ê d3, -T  aaal8aû -Y 
AÛ 
journalism/dzs:nolızam/n | 
ura WA Ûû $, 
(çun fAa Cê), 
journalist/'dzsınalıst/n 
Ea e Î 
Gonî Ê 
êd gala j0 
G0 akka GANÊ: 
üşê ¬\ 
uedê- (çêyê | 
joyful/dsoıfl/adj ehda ~\ 
gj yaw Û Yê yê, dawê mî 
joylessdsorles/adj  diswêga 
Jisasê “Ta L&ü -Y 


journey/dssınî/n 
jovlal/'dzauvisl/adj 


joy/dsoı/n 


urê anê) 

joyride/'dzsoıraıd/n 

4Î ISAZÎLÊ SA çuk 4ı çane l335 

junbilant'dsu:bıloent/adî xsAşala 

jubilee/'dgu:bılin ularþê 
Judaism/dzuderzamın 

rêt BA aT Haê 

kWdÎ aa. êa 7Y 

zag TT Bı 

ina, bê mî 

urNa dÊ Ol ı Wadê pel -\ 

badla yê î çeçbau kûke, Y 

au gad dae Ê 

judgement(judament) 

PêzAdameni/n 

lT tula colan ~Y iza ¬\ 

judicial/dzu'dfl/adj gelê 


çerê gt "Y 


jundge/dzAda/n 


judge/v 


û WAM 
judicious/duw'dıfos/adj u 
dilanfdin, Y 

judo/'dzu:dau/n Şale (gal 
ju/dšAWnt lsa “TAY gum 
juggle/'daAgl/v lezê ê lkat Je qijî 


Sea ayê ê sella "a yaka xKsu şlued 
julice/dauıs/n dıla şa çih at ~\ 
gi&ğê ~Y 

juley/dgursi/adj j AyE~f êj -\ 
AĞA çıll na ~E say uû çl ja ~Y 


Sê çl aka 0 

jukebox/'dgu:kboks/a J 480 xe Û 
Aka (î (çay Wanê al u Hajê 

Mad Û Ûaweje 

July/dsu'aı/n şanî Sêl 
jumble/'dgambi/y  têsu gal, „ («Kû 
umble/n uh Û kd çalên )8 
jumbo/'dgsambou/adj öyak jO mı 
öl ê GT 

jumbo/n anka çgkt j ê 
JUmp/d5AmDÎNn bi jee bak TT ldadêla 
jumg/n ûlêšle 
jumper/n dö li “Tı ê& kbeê -\ 
junctien/dzankfın/n MITE 
June/dzu:n/n ùl uk) çeêêlê 
jungle/'dsangl/n Jun -\ 
Dik çe lênan u Y 

junior/dsu:nio(ryadj dışae dı -\ 


nLnE Yak a onê ~Y 

ln Yan Y ni çakê tûl ka awa Ê 
JÎ ûla lem çek lê alîyê e 
diyen çelak ka kk ml 

û46 êlaslê şê (çûyl ê yalê bw "Ûd -Y 
rika YY cul ahê 4d 

junk/dgank/n GilaS r pû d5 çerkdkaî 
hên (ena ê8 çerkbaY Mêagyaz û95 o ûêY 


junior/a 


jeopardy 


Wl jı i dej Ie ki PÎL <k E He B- BL Bu ku ıı E -E-E- B- BB! BE BE “BE -E- Bê B- B- Bu TE SIE Bê E KC BI E E “E ¬4 Bê IE E BN f “E “E BB IF Ir f j Ji jı þê db db ê 


jeopardy/dzepodi/n 4 avê 
lê ê CFI Cuwêd 
êlê ûlêaS, 
ûla / iS û aj 
jerk/dgakiyv  (yêšlSest bak a aq 4 
(ulan ÎgiAawva 

jersey/'dgsa:zi/n umlê mı) 
Qehpe Sad la yl aya -Y 

(çuSes 44l ple J cm8 ue mı Y 
Jestis/'dizitzos/n U eankka beyt 
jeUdget/n stu eyê wS 0ê \ 


jerk/dssa:k/n 


2alê çl sÛ gayê -Y 
jet blaeck/adj ula Û çekê 
jetty/'dseti/a JêsÙka çelak jk 
Jew/dsura di» WSAÎ pa 


jeweV'dzu:ol/n xayê Yu) od 
jeweller/'dgutalo(r)/n e sayê) 


Er Tan! 

jewellery/'dxwolri/n so 
êê -Y 

jigdgign..._ /utta sistsqka 
l5 Aq)nA (enawa 

jig/üzıg/y GE hêêêlêA kadıjê, 4J 
Hgule/'dsigily ea md 4 bezutw 
jihad/dgsı'ha:d/n dijan 
jingle/'darmgi/n ehê nAddê 
ğaldai -Yğsê ö4 -Y 

#2Ê lı ae çl lpÊ cla (aya kla ^f 
jingle/v # janên en _\ 
ê dekên ~Y 

jinxdsmka/n sê -Yê&Gu64 
jinxiv  çêğe gök dıla çêk4gê ¬\ 
Guleke çerê î 

Htters/'darntozin şal ak glw§tê 
JJ) erê? J sna leu 


N EK šostle 
jittery/'dgıtori/adj öbatal ~\ 
Jê Taê -T 

jeobi/dsob/n taz Y~) 
urdu binaya _Y 

jobless/'dzobloas/adj R7 
the jobless/a ME PE +EA 
jobiessness/n TE 3M 


jockey/'danki/n- Y a „he¬ çS) 
Gedûkê, di : l&aJ chê 


jodhpurs/'dsndpaz/n ınan JiOt 
Sehandê jÎ panê 

jeg/daog/v ISadî, Jê Akak4 _\ 
Jana ¬Y18au Ant, ~Y 

ûêe ÛU ölhêu “Ê 

jog/n ŞênaêeenÎ Gûla lê -\ 
uÃ ka ûU ~T 

jogger/'dzngo(r)/n A5, 
jehn/dspn/n IE. AYA Pan r 
joln/daomîy  tisa Ga guleya T (hakêdenî 
# g4Wênand4a ba 

š yêd î şê a LeaazadÎn Ê 

join/n ê5 
dnd j ya êk re ¬Y 

jolnt/daamt/n JAÊD4ahş m^ 
url) Jl êk «aU ~Y 

§oint/adj a yı&ay TY OhMa sarî 
jolntly/adv vU Dn dn Tan 
joke/dzaukin Aa 
joker/'dqouketr)/n x<)» “Ta k5 yi -\ 
joliy/daoli/adj jA yAmemê sA0Aga \ 


jolly/adv nv 
jol!y weli û bS ê 
jolt/daoult/y  ( êêltşyen ~T (ûtêatan *"\ 
joit/n SÛ 4l ûl5ka 


Jostle/'danaliv quia sS wade (AW 
uêek Gil çewlaêka _Y 


ıê þi dı j deq dı Gi mı derav dıı mı nı “E ar Bn Bı ni a TEB BI Bu BI HE HEJE B- Bu ki dk de Irdy le Bu Gi i dı jede be ıı jı Jı En Er Bı Bn BI DI ZI BB Bu Be BI HE i dE HEL le Bi Gi i ıl dr be dli jb 


J-j/dseı/ çe lali 4J p46a çeka 
ceyalkAy 

jab/dsabiy Î yo Ay” 
i0d4 3 (pekSÎ (ûda Û ççeuûyî Wı 
cebela guya 

jab/n dêşê a a l8 Aj uölull-1 
êlhêğe yaî-Y 

jaek/dzzek/n “at hY dên ~ı) 
ark ~'y leê 

jackiy HEVÊY Tên. 
GES hdÎkA Zıawês <Y 

lS Wı ÊZ -Tî 

Jackalin/n NAT SEN 
jaeket/'dzıkıt/n Cı5ta -\ 


nayê êlê YA Aw Y 
jaeckknife/ dgaeknaı nu xî s)ê+ 
jaekpet/dzakpîtin çuy af 

nakê WÎ O 144 


Jatuzzidso' kuzi/nc ta çala kê 


jaded/'dseıdıd/adj  uûlı :glîyaa 
ula 

jagged/dsagıd/adî Sa aa u) 
jaguar/dsegjus(r)/n «awê, ~\ 
ly uSayek 

jail/daerl/n MAYI 
jaii/v tea yalaka) Î 
ûdê) Kêl yêu 

jaller/dsernof(r)/n gêlataakl-1 
ùl yêtêz ~Y ola) 

jam/dszemi/n bê y4 
jam/v au muz ayê ka lêka, -\ 


lar wrd4abê Î ana Lg Ê nê dl ¬Y 
ur yS aen Higjhea ¬t 


179 jeopardize 


xı rk lı dı dı-ıl-ık mı Bı Bi BE HE TE HE HE EE Ba BI BE BI HE di HE HE kê Ba Bi Bı dı dede ıı jı Jı Jı xi-er ıl Bı nı mı E EH Bı Ba BI HE HE E EL Ba Bı Bı xl 4 ıl ıı HÊÊ jı ıl jı r Hç qı n lı 0 Bı Bı BF Bı Bı BE HEHE GE 


bêne Caka gd adî j Wê ck glk “_ ğ 
(Saa ulan Lak  -' 


Gufadi, Janejîğê Y 

jam/n ge YY êkalêkn 
uhAK Hb duj ~î 

dandlam, gK2dê ~0 

janglef/'dzangl/v eu ghê4bê, 
jangle/n TETER 
Ê ls Û j çı “GU Ê5 
janitor/'duganıta(r)/n lı eo 
January/'dseniuori/n sasşa kg S\ 
a Kab -Y 

jar/datt(ır)/a ej Yak 
tijê aU çeslêle -î 

jargon/'dgaıgon/n Jisşuê ole -\ 
ce 1erê çen alb qa cetaêla) -Y 
jasmine/dzazmın/n ltaAcekı 


jaundice/dgomdıs/n j ıi» «54k ğ&ki ~\ 
Sk yel “Tep u plyê) TY Mna da) Cuadê 


javelin/'dseylın/n Xğ Yeq) 
jaw/dzoa:/rn „Cl 4d mY kK L awk 
êyê lı Alou ~Y 

jazz/dgazin Ola çlkanja 
jazz/v Îdadal akla TIS Çê, 1 
jealous/'dselos/adj urê lêk 
cê ya da ÇuKD gloazê ¬T ela ka ¬T 
jealousy/'dgelasi/n (u nA nê J edê lê 
jeans/dgi:nz/n Dêka çedila şê 
cedelê Jil -T ole dial ~Y 
jeep/dzi:p/n EVA 
jeer/daıo(r)/v Ji Sed irz kla Adızy 
au lala 


JCCIYR aya nên ya (nala dı Da çelahkêda ail jik 


jelly/'dseli/n barya “Tn kaka î 
jeopardize//dsepodarzi/v Qû pa458 


ö jkrêAn yika US jê) 


it 


"awa mm 
(êla Û) lk eadaçêav 
italies/ı'talıks/n J'i ça 
iteh/ıtf/n MEY 
itehi/y p45 
itehy/adî baê “san lak êsî 
item/aıtam/n dûka Y adula *\ 


tawîz yı mı Ê N aw mni Y 
itemise/'QHtSIBIZÎY  cukşyê dûsaal 
lsa da gl ehê ıl yadê 3a ISnu 
itinerant/artınarant/n Jij At 


EB-ê-¬n dı ıı Ji ji dı ır Je hı ıı þi ji je Ir. Ie Ip Ie xlı dı “ji ji e-ir Ie Bı ıl -ı -e -E HE -E- B- Be JI JE -E- B- B- B- Bu TE EB ID EB TE E BB TT B- f J J-1 7-1 PI f J TEB T BI "tre bhh JEY 


itinerary/ar'tınarori/n 4a l€ j a8) 

edê çok TT a Û ZadkÊ TY 
lt?s it ls a »S 
itself/ıt'self/reflex pron G6) 
bv itself Li4ê kı “2 q45)j3s 4J 
I'ye 1 have a5 
ivory"aırvari/n rane qi kê 
ivy'arvi/a ayan kl E 


+ 


Iris 


+» pn r mnn Emr ar ıo bı E dı Bi J HEB BIL ıd di di le le le aa dı dı de le leya di cn ji ae ey qa ri ji di a E Bı da dE HE di Bi le le ala al di di di dan bek ê kı n nnn 


iris/'aırıs/n we şka çeêkkêe, _\ 

VERÊ Ae 

iron/aror/n Ap “TYowü 

irozn/v Lêê yî jû 
ironic/aı'rpnıc/adj 

ur daû (çê yê (goşê kakê 


ironicaV/ar'ronıkl/adj «iu 
ironyf/aıreni/n ,öays¬Y «jwt-\ 
êdl eb ça "f 
irradiate/ı'rerdierl/v (ûe «kal 
irrationaVı'rafanl/adj  ùı,,ãuû 
ıl 3ne l 
irreconeilable/ı'rekonsarlobl/adj 
Gil pêda Y êyê Zad lû Û lali pê 
irregular/ı regjolet(r)/adi 
ê ÛY lo Şe,ü¬\ 
bazê "0 Jl çela (gakî yêt Ê 
irrelevant/ı'relovont/adj 
Cada ba ççê je yad mi uaê yada Û mî 
irreparable/ı'reparobl/adî 
eeoS Û çi yeda -T o ê2 SÛ kila- 
rrepressible/ırı'presobl/adj 
da o ûl5 a -T Ê) ~T ula 1 
irreproschable/ ırı'proutfebl/ad; 
hêk (ya Sêl Gazabl 
irresistible/ ırı'zıstobl/adj 
Li aaka 4 ce SÛ Ê ka î 
Laê çêyê ûlya, 4l (çS bA€ e-Y 
irreverent/Erevarant/adj 
AHÛ (a lCkazî Çan) 
Anê çekê çS lase a Y 
irresporsible/ rrı'sppnsobl/adj 
ELAH J gak ok mute 
irreversible/adj Or l2 
irreversible/ ırı'vs:ısobi/adj 


Ah celîl û Lêk “Taê 8 mı) 


Ez isthmus 


J. j. j j. mı Tj Ta E Hê Bı E Wı di di HE Ie lr le Ie a di de al le ak al j dı di bi dk Km nj n E Bi Bi RJ E BB le dd di li lı de le le a xı di ji di yr n n n nj 2 BB BB BE HE dE di dE de Ie le le akı eji 


irrigate/'ırıgert/v isa şü -\ 


ea al sla seye) Jê adet Û ~Y 


irrigation/ ırt'geıfn/a ölü 
çezad yû Y 
Irritable/'ırıtobl/adj êê sal î 


rî êklkaê Ji) “Y êa 

irritability/ ırıto'bıleti/n 
iê kK aAE SY (asa Aa uo 
irritate/'mıtet/v Mau (çêyê 
têv (çak Y 
a ehê gê edayê Hues çel) -Y 


irritation/ ırı'teıfn/n urêjaî mı) 
ûdê TT quble ¬Y 

îs/Trz/ zn çulî 
Hlam/ızlım/n # Xanal m^ 
#hnardê ta Û ¬T 

Islamic/ız'lzmık/adj çan kenad 
islameist/n ur Û a Saa1 
island/'arland/n «Š ga mı 
Jiana yeê yû «ı S4ş ye4 ~Y 

işlander/a 4Š ê (çkêkna a 
tsle/arl/n «taa 
(ea 45sa qÛ JABA îla) cs) 

British îsle ur la yk («Ê aw ula 
isolate/'arsaleıt/v ö yêê15au çelan ¬\ 
av çenk nêyê 
isolated/'aısolertıd/adj nh yÊ ^ 
>64 ê age î kûd ~Y 

isolation/ aıso'lern/n gr&nk yê m1 
qoda Ja ^T 

in isolation L4 4 
issue/'rfu:/n Şen T «dû8 ~ı 


uŞS mê kw ÊÊ j çerejlab E Wikavêa Tî 

ÊS An ÛÎ êngfgeê 

issue/v Ai eîyêd yênê e 186u aa -) 
isthmusf'ısmasın Êeluta 
dilka dı yêraê we 


intrıde 


oy n j di He E Bi NE NE HE dE JE LL dı ıl ıı di di ılp Je db ba di jı i ar ad a n n J HB BÎ Bı ku ak di Ielr bık Jı mat E E E E EB Ji de Iç je Ie bi þi dı db pi bar a Ez BE 


AA jê TY kê au mı) 
Gê SÊ Se yênê naê î 
intrude/ın'trıdiy > 
intruision/ım'trusn/n CC «jijkê -ı 
JARÎ Ak jA -Y Lu -Y 
intultion/adj u) ¬Y qal 
intuitiye/adj û ¬+WE 
inundate/'mandeıt/y 
lı qedlale yiülyea 8 çu yê 
invade/ın'veıd/v leu KÊ ~\ 
Mel gkê TI AK de çSA -T 
invyader/ın'yeıdat(r)/n ER J 
invalid//ınvelıd/n ÎSA yêd wî 
~J 4meka “Ê n yaASSna -Y e ala e -Y 
invalid/m'valıd/adj Me,û ~\ 
„3 ja5 SIKAN /a giha şÎsa/ç4se Ù -Y 
Hinvalidate/ın'yahdeırt/v 
# gê inkê şa dlaA 
invaluable/ın'yaljuabl/adj 
qı a TY Baba la mı T aia ê jû W-1 
invarlable/ın'vesrisbl/adj 


invaslton/ın'yeısn/n 
Anka TY û e8 ~ı 
invective/mn'vektıv/adj 


adê êlê) lulee çela) 


invent/ın'vent/v 
erêê êd ê (el ne (eyan 
inventlon/ın'venfn/n ölêkala 
inventor/in'yenta()/a ` eatata 
inventory/'ınvontri/ı Gi ıêanal 
Jij ea Û 
inverse/aın'ya:s/adj GE Kan 
inverslon/ım'va:în/n  ayût û€ka 
invert/ın'va:t/v e pêkê yA ealka 


inverted/adi Jb alê 
invest/m'vest/y JiZailêau 1 

tozu dlê yû TY lad j lak 
invester/n dê yaê $ 


-o0wla krêÛ 10a WÎ çeyê TL Ê Ê 
Hinvestigate/ın'Vestıgertiy fa yaûlySaa 
urê yda 
investigation/ın vestı'geıfn/n 
ehd -Y a galalje j ¬\ 
investment/n _ çüta t54 « l/ögÜüa yey 
invigilate/ın'vıdsılertiy  tssa qgodayl» 
invigilation/ın vıdzı'leıfn/n 
invigilator/m'vıdsılerte(r)/n 33,» 
invincible/ın'vınsobl/adj ` «u „te.&a 
invisible/ın'yızabl/adj  uuê-Y Gû 


dêla 


invitation/ mvı'terfn/n Îùa yS tı 
ûn yê ıa gla 
invite/ın'vaıt/n leu „deya 
inviting/m 'vartın/adj UhĞAI gêjde 
invocation/n è yA lı 
invoice/'mvaıs/n ûjê yJAşyakk cetîwal 
invoke/m'vouk/v WERÊ 

involantaryfın'yplontri/ad; 

ç5 442a "çedana yû yê. 
involve/ın'vplv/y tes kî mı 
# gala „Sê “î 
involyed/ın'volvd/adj Jê ua 


involvement/m'yolvmant/n 
ûl lS irê “û 0D cA A2 
invulnerable/ın'valnarobl/adj 


Wû Û “add 
inward/'mwed/adj «şa yû-T Say 
inwards/ady b qejê şê yal nye pûþ 
lodine/'aredin/n _ğadalê “ala 

êkbanê çealê 
IOU/ aı su 'ju:/n e3 (pJ kukÊ a 


irate/ar rert/adj sapê 


û Ek kiji br rê lihê r EFI j TE 2ê BBE dE ıi di HE EL le ai ak di Hi Je i akı dı dı dı Ji. gn an n n n TE Bı E E Be Bu di dı de le bj hu aji di denk ır n nı nı dı dıdı 


(4tn yey Û adê T êlalen 
ula ya AãlSaua ¬Y 
interrogator/n lj sê sl 
interrogative/ mte'rogatıv/adj 
Gêubanan lawa 
interrupt/,mta'rapt/v (in 
Pek e XW wt n. 
interruption/ mto'rapîn/n 
Ûbqê çek yaka "Oda Tû Dlsa yê 
intersect/ mto'sekt/y -çafaı dG 
Ödê çan Tû Hês “S4 
lntersperse/ mto'spa!s/y şak 
êdê (eyal 
lû lê çS ê çekê 
interval/'mtovl/n ayê tola 
# gl i çê gê 
intervene/,mta'Yi!/y  cavsa -\ 
Gê ççêaul _ banê ul ÎRÊ Ê A SÎSÊ jê çal 
intervention/ ınta'venfn/n 
Û kaAKÎN urê tedakal ÛJ cha iê gkÎ Guahêlk 
interview/'ıntavjuy/n 


uêêêþê 

O yARAn dka Ghani 

interview/y iloud çlêdnê 
intestine/ın 'testmn/n ıt 
intimaey/'ıntımasi/y YE 
û38 uf k4a34al yad a 


intimate/'mtımet/v  (asu (gut ğa 
intimate/adj EM YÊ. 
mu ekÊ Kêk jO “TY Abê ê8 
GÊ çeSekwe Û (adê 
intimation/,ımntı'meıfn/n  /suãtat 
öJüLu ü 

intimidate/ın'tımıden/y ^ aği)2su 
MANN 


intimidate/n nika #/ ganê yi 


BE rEN”M”IM,~EÊDMDMDBMMAM Înttovert 
into/'tnta/perp taye ş Û şelal şo yal a 
„_ Aaark) 


intolerabte/ın'tolerabl/adj 
25Û dekê qef UE ku -1 
SÛR inanê çe lad TY JiDê j) î 


intolerance/m'tolarans/n /saı ss 
TL. 4ı PES 

intolerant/ın'tolorent/adj ss 
Jê hêl 

intonation/ mta'neıfn/n zn Sy 
sad 


intoxicated/ın'toksıkeıtıd/adj 

UM Êê jk kûkacıdn 
LU qe sêl 
êk hên ı1 jwa j Dûa lea êyê 
intoxicant/ın'tpoksıkent/n cakÊ kekê 

intransigence/m'trsansıdsşons/n 
rn dÊ eç bakê 

intransigentU/ın'transıdzent/adj 
di aka ma lawî 

intransitive/ım'transatıv/v-adj 

ÇIRA (er) qlatêzê (ella î 
intrepid/ım'trepıd/adj ê adam) 
JJ Anka TY Bê, -Y 
intricate/'ıntrıkot/adj Ayê 
Jû Y 
intrigue/ın'tri!g/v Î a yaüğhnn gla ^ 
êr lif goyên mY a plûûanclu 4Ja2 
intrigue/'ıntri:g/n Jalal 
intrinsic/ıntrınsık/adj yT êyan 
elê TT çeka ya, -Y 
introduce/ mtrodju!s/v Î hanêna 


+ Tv 


ur h421 
#jÎ gê 


intone/mn'taun/y 


introduction/ mntra'dakîfn/n 

İntrospection/ ıntro'spekîn/n 
ş E e " RE 

intrevert/'ıntrovsg:t/adj 


le le xı ak di dı di Ie le xı akı „ti... 1-Z2BWWWN E E E E di E Ie le lr le dı dı di li le al be xa di di n di nak qı mp nı j n Ern 


interebange/anta'tfemda/v 
tout 
interchangeabie 
#ımnto'tfemdsobl/adj 
TsSe û uÃ olê alê OASq iç Seu 
zufealaa y€ yû 
intercom/ımntokom/n  -» < yakkat 
ur2 ê Ê (gulê uk (çaê 
interconnect/ mtoko'nekt/v 
ioaa (Ê lAıkê mo qeadlaêç 
interconnected/adj 
ûJ cê #yê54a4j 
WÊ Lê emadê: Awat 
intercontinental 
/,mto,kontı'nentl/adi 
izan yanê sûle peaS ûl yadi 
intercegurse/'ıntoekoıs/n 
d8 «lale T ûe Cay) 
interdepêendernt 
i antadı'pendant/adj 
+ y4Skaka Çarê pakê 
interest/ımntrost, 'ıntrest/n 
“gûl çh „Q€ ~) 
abe Û ûna û0 
çê lêê pe) ka cû yar qûl) Ğ -Y 
göllî¬oılala ~fulêa ıJ -Y 
interest/y Nazik Ê -\ 
Saa a aû û -Tiçzktaêu mî 
interester/ıntrestad/adj 
êda şê lA Y akad şa Î 
interesting/adj ASA kh yê 
Hnterfere/ mto Tferotr)/v 
LAJ AÜ Cawo cA ê ekî sazê Î 
endin aî Se r DA Xa 
ûau sw pal QÊSALÎÊêau 
interfering/adj rûha gya gal ûanutdê 


ini jê galî Ûsaurêd 


u ar da a A1 BBIN TI J AE 0BI HE JI HE JE IB Bi BI da da BB le Bi akı dk dı dele bele al di di lie ler ak al di da de lebe ak alê di di ca a ayak n qı j ayy qx a ji pe en a ny n Ên nnn yî 


interim/ıntorım/n ladê 4Ê 1 


kl -_ + azar de 
ur: Y çAãa Y Hatê 


interior/m'tıortot(r)/n ö şê gÙ 
the interior Cı jû 
interjection/ mto'dgekfn/n  qialkanaš 
interbıde/mtaluıdin ce yatesên çeog le 
Jiyê 

intermarry/,ınto'meri/v gla èal 4J 
ûekadên û) ê çehdlkên, 


intermarriage/ ımto'merıda/n 
J û jÊ O aê KE ASÎ yê GO “yaz kêê 4a ala 
halî şlan. pad 
intermediary/,ınto'mi'diori/n ~3a,ü 
„Aza yû 

intermediate/ ınto'mitdist/adj 
ûl asad ûl Wl ¬Jãs yl 4 

Interminable/m'tamınobl/adj 
Jolabê ya +Û) 1ya 


intermission/ tnte'mıfn/n Jê 

intermittent/ mte mıtont/adj ta¬ 
intern/m'tan/y Saa ba) ls tê 

internment/in'tamnmontn _ E 

ÙÎ ÊN yaka Csu2d 

internee/ mi8!TÎN  6wcalawad > si nE 
internal/ın'ta:nl/adj urToyÊ "Qê Û 


international!/ mte'nafnol/adj 
çali nê «Çad yekêkî gan jj4 yes yal 


internet/'mtonet/n aki aka 
interpret/m'ta:prıt/y ca ş43fuaa ulûj 


l5J 2 Ê baê 
(iya yk GÎRÊ AKueîkê kO ke ğaz) (e Abonê # 
interpreter/ın'tgpritoe(r)/n 
çatal) (eoak ae a 
interretate/ mtarı' lert/v 
çı4kaan RS 4an4k 15 
interrogate/ın'teragert/v 


insşubordinate 


BE HI di HEF BIIN BN JIHA BE IN di di E HE BK BI da HEHE E bi Bı dı di de le Ie aþ i dı drdrak ım mı j pu par an BE BI E HE BB Bu dı dı dE de le le bj lj eı Gi di edî ıı a pi qı jı nn arin 


iS ja oda Û lel 
insubordinate/msa'ba:dınot/adj 


url 

instuberdination 
fnsa,bo:dı'nerfn/n 
OJ çela 


insubstantiaU/ msöeb'stenîl/adj 
#tbha mî aka 2 aê ¬1 
insufferable/ın'safrobl/adj 
ehal yêsle Qû e (sa8 «E 
insufficient/ mso'fıfnt/adj 
p$ yê 5M ç4 
insular/'ınsjelo(r)/adj 
ê Wû yÊ TY aba na 


eranêkÊ ı ya¬ Yî 
insularity/ ın sju'leratim 

FAN 

(pêtê Dayê ” nau yanî 

insulate/'ınSjUleIt/y  #yGl5aukia 

insulin/masjolm/a nl ja 

insult/m'saAlt/v lSasl şana; 


insult/'msali/n (çika la qase satê 
insuperable/ın'surparobl/adj 
u5 Ê anl 
insurance/ın'fuarons/n 
ûd Ê cedîd cêba 
insure/ın'fue:(r)/v 1»+a eُsala 


insurmoaunntabie 
f,ınse'mauntabl/adj 


ûla 4 Ê ga 

insurrection/ mnsa'rekîn/n 
ùA êfa 
intact/ın'tıekt/adj  çınsa J gıþta 
intake/'ımterk/n ûaMt çale ,û¬\ 
ÛJ p34êxa Tep jı 4ı 8 aa 
cilê pêla çe kak ım çe bl, Zî 
Ji 35a, Jû 


NE xe NEDEN kirê KER TA Bi IY NETE EI BB BI TE HEJE BB Bu di dı dı dede le ıi ıı di xe i 1k Fı a an nı na E He ape a an HÊ n Bu Ba HE Qe dededyêr kı 


intangible/m tandsabi/adj 
PER. VÊ urd Cun _\ 
cinabê skaê pik (gal Î ûawaêu î 


integral/'ıntıgrat/adj ut 

A45.yl yû *¬Y 

Hntegritym'togroti/n aS li 

turkan ê i aa 

intelect/'ınstaloekt/n çêja u ığl4wê 
intellectual/ ımtslektfuol/adj 

ulkû tênê Meo5ê 

„nê Ga nahê j 

intellectualiy/adv sê Kê çey, a 

inteliigence/ın'telıdzansin Saza) 


vyan ÎN kê Êh î“ 


intelligent/ın'telıdzont/adj ûdê ya) 

intetligentsia/n e Lek Û j Ga yî 
intelligible/ın'telıda'bl/adj 

LU êwanÊ n 

intend/ın'tend/v PEY 

intense/ın'tens/adj YENI YÊN VI 

ö4 Oj 

intensšely/adv AÛ çet daê Û dê yi4ê 

intensify/ın'tensıfavy Sa 344 

Mel haêê adına 

intensity/ın'tensati/n urharêê. çenê 

intensive/ın'tensıv/adj têlaavkÊ, -\ 


JS Geda Î la lkakA ê 


intent/ın'tent/adj di “êdl uf 
intention/ın'tenjı/tı gitetê sîwanê 
intentionaVın'tenfani/adj  css3aš4; 
intentlonally/adv urd Ê3454a 
interact/ mter'@kt/v cilanê «Sa 
ÖAS2y QU S - taa Aale / manê eû 

interaction/ mtor'@kfn/n 
ûn jASz Daya KÜ u8 J15 
intereept/ ınto'sept/v -utanl, 
ote ê, 


interceeption/ ınte'sepfa/n 


inside/ m'saıd/n - adi - ~ V 
û WE.+ a YA da Hê EL vî 
çzr54 Û ¬18ee kanî Ol y4 
ê bajê. 
al Aka, elê 
inside/prep gêle 4ı qçayked ı4 
eye yl şake ê jê ş j) şêla 
tnsight"ınsaıt/n dl gulê) 
ûd heyê (hêye Wi (RAnÊa 
instenia/n dılê f ËAwaea çglaln 
insignificant/,ımsıg'nıfıkent/adj 
gah MAkağa sûke aê (ê 
insincere/ ınsın'sıo(r)/adj 
dila Û kûlê ua 
insincerity/ msm'serati/a 
ûî RÊ sehayê 
insinuate/ın'sımjnert/y  t&as a:5UÜ 
zê yada (AA Û RRA (ekani 
(Kad gle gêna a lı 
insipid/ın'sıpıd/adj 


insider/n 


guze Kn; a ûk J siyê 
insist/tn'SISIY xasa ê3u serêk yar 
insolentmsalont/adj 
insolence/,nsalans/n 
inşolable/ın'spljabl/sdj 
Arê yk (ê HAS y3Û 
insonınia/ın'somnia/n 
gisa atê ûl ykê 
inspect/ın'spekt/v 
(pêkenê Dad ARA 
inspection/m'spekfn/n 
ûl Lê 1a 4 êk ê& 
inspector/m'apekto(r)/n «< xx585 
cınêdq qutanê co2ê ako 
inspiration/ mspa'reıfn/n 


E êN. 
Gipêa ıê 


roê nê pê gl kan 
ûn sall çi BE in zal yad kû. 8 yadê 


RI ke instrument 


inspire/m'span(r)/v. Hê ai J dı ud aya 
inspired/adj Î aşika a ose 
ayin Jı tên 

inspiring/ımn'spatrorımn/adj 
„balê ^~ yb g11 


instability/ ınsto'bılati/n ADÜÜ 
jnstall/n'sta:l/y - çelê dê yêkê 
çeyên 0a ki  jalkdkd “d3y4d ub; 

installation/ mstoaleıjn/n gü » yA 
EKEYN A 

instalment/ın'sto:lmant/in «<û b4 
alv dlêal cend LAJ ebada 
instanece/'ınstorns/n Jl êl 
for Hnstanee dû a salê jê 
înstant/'mstant/adj NEY 
PERVER, 

instant/n ABA ba0 Ê 44ê ala 
instead/ın'sted/adv u3 leki cS lal 
instigate/'ınStigelî/Y lS» 3 çojû desašla 
instil/m'stıl/v WbAnaI a cêna 
instinct/mstmki/n dikan jsölyayêb 
È1 l0a Wi lê ywe çelak 
institute/'ınstıtju:t/n 3Lê 
institute/'mstıtju:t/v lê akaêdla 


institutlon/ r stı'tju:fn/n 
(.. ezdan Û) AMA “A kanêd + $ year 
dlê GCA kê suala î 
instruet/ın'strakUv ur jêl\ 
lêê Ne Tun Bi MN urê 
çêkadSêul dê TY Şrêhêea qul) 
instructor/n û Eudala 
instruetlon/ın'strakin/n 
têb, _T û lAAAL sêka çe lal, 1 
instruetive/ın'straktıv/adj 
dêdaê yat yRêe da00 J yabê ço lSÎ) 
instrument/'ınstrement/n 


Wı ni TE HEE Bı Bı Bi TEJ B- BE BI di di HE HE Bu dı E ede le kl ıa i dicdr Ie lu aji ıl dı ır jl pi dl mı Tl TE E Ir Wı BI NE TEBE BB ıd ıl jede le le bj jl ıl jede jL jı jı ılı Ji Ji drdp 


inland/'ınlend/adj ks û 
üğPy alû 

in-laws/'ın lo:z/n rn g Ö5 
huda J ê) 

inlay/,ın'leı/n EMAYÊ 
ë pŞê21inÊ yêd dı şê „û4 

urê ad şê 

inlet/'ınlet/n Jêla ak) 
TEVE 2ê 

inmate/'ınmeri/n  - sa4kê \ 
„ûÉ Saa êla êleaùkê -Y LL chala) 
inmost'ınmoeust/adj ahê slè 
ökayÛ jê 

inn/ın/n AWAL xul yaaa çewa yaya 
de U 

innate/r neıi/adî kı: SÉ) -\ 
Ab çê355 -Y 

ianer/ıno(r)/adj c5Ö5yÈ 
innermost/'ınomoust/adj ,ubu a 
+ Ju 

innocent/ınesnt/adj a la 
innovate/'meover/n HEV 
innovation/ no veıfn/n  -gUüšatu 
sûda pû 


innumerable/ı'nju:morebl/adj 
Geod da) la cêna Û kala 
inoculate/ı'npkjulert/y  -X2,8sa 
MêJççl ela lêê 
inoffersiye/ ına'fensıv/adj 
ûk çê "Wêj ûrê 
ineperable/ın'Üoperabl/adj 
qab û ey A ûk çU Kh 
inoperative/ın'operotiv/adj 
ĞoSÙ (ene lr2- “kS Ûr ce l6 
inorganic/ mor genık/adj afaêü 
inquire/ın'kwanm(t)/n yayê 
êh +olyaf 


"TÊTE EE l U RSRMWMAAAAMMAM ~n nnn N n 
inquire/y tya 15e0 y6 çel bûl) ser aêd 
û l : 
inquirer/ımn kwaıaratr)/n tuêSan mê 
AWnSNAn cêga yS j8 çe kûl) 
inquiry/ın'kwaırari/n Îla yê 
çel glk çıl ê8 ce yil sî 


inquisitlon/ mkwı'zıfn/n 
ÖSnza J any \ 
urê iS (çS yS Aa çe lê jeo ~Y 


al leê (lo 4b laêlêğa 
inenisitive/mn'kwızetıv/adij 
k40 (yp hacAS ûli Î pêiyê gla (2yê 
ê dak gakê AJ çe lû 
laroad/ınroun/n dijê J ö1 je uhzan 
insane/ın'serm/adi bêda ya Qê 
insanitary/ın'saenatri/adj «,ûa alû 
cê Ûû qesla) 
insattablef/ın'seıfabl/adj cdûn sla 
Jipêya Îsayê 4l apê xi3 
inseribej/ın'skrarbîy  +tëaa layê xı akgûna 
ul Soza 
inseription/ın'skrıpîn/n çes Jel)€lka 
insect/ınsekt/n Al j j yêal û y'ka 
insectletde/ım'sektısaıê/n 5a8 gala 
JAÉ Ê ada 
însecure/ msı'kjus(r)/adj 3k 
JU5Q çênê 
ûl êka ı Jiya Û 


insecurity/ ınsı'hjuoeroti/n 
ù5) JÊn4ı qê yl < alû Û LAR 
insensitiye/ın sensötrv/adj 
DĞJ ûrê MEkadd (ê 
inseparabtle/ın seprabUV/adj ut 
ai aÊSka ca çêlan 
upedla çlaaê 4 
ASa)û 
çetê lS 


insert/ın'sart/v 
inshore/ın'fo(r)/adj-adv 


Lurc.a n EanDMDME 
infra dig/ıinfro 'dıg/adî  ,u&«a 
inîrastructure 
f'ınfrastraktfo(r)/n 
GA û ab Ûy saSe yê (eledûş 
infrequentın'friıkwont/ad; 
Mada) ök4a8ed4ş ((kafay 
infringe/ım'frmda/v 
au Azan (la) 
mı liklğêêêê ı çelk j ya 
DD 
infuriate/ım'fjuorisrt/y ce qge,p 
ingest/ın'dsest/y lSau çalê 
ingloriowus/ın'glo:rios/adi 
JAJ gn Û kla 
ingratned/ın'gremd/adj 
edaya) sayê za û 
nana lê ja sla Hû) pe yê êle Tî 
Jê ÎqaÊ ka iS î 
uSA ıa E Eu dên f 
ingratiate/ın' grerfiert/y 
TÎSaa Senet pê YÊ. (êê 
r N 
ingratitude/m'gratıtjutd/n 
edêÊÃaAy krd jly û 
JCaÊaal ye 
ingrediont/ın'gritdiont/'n 
ur SAN ak 4 San 
ADÎ ê çesiS oda ba 
inhabit/ım'habıt/v qeyê? 
dakê Û kj kaçça 4A 2û 
inlabitable/adj gi oksaE da aakev 
inherent/ın'hroren&/n tk 
<RA yk yeka çç y8 unê 
inherit/ın'herıt/y iç Sas GIlne 


mê ê 


# jh lêa0d jê îyê 


170 ink-pot 


hı dı dı dı le ıl Ij ıl di Ji di J r bp xı dı Ji de. jl p- pu mı 2r tP Bi FI BE HE HE BB BB NE HEHE e Bı EL TL did i lele ak dd di Ji kk Ù dı Jı di lr kı eı n mı BT KE E BT HI E ıi di HE HEB Bı dı di dı de kêl ku i dı dr je ıl 


inheritance/ın'herıtons/n 
agınêdaS mêl na -\ 
_guden (o 
rd ad Al 
ö k5 lSna akS çuka l8 Y 
inhibited/ın'habıtıd/adj 


Hhibit/ın' hıibıt/y 


Dê a fak tl êAzR 
inlıospitable/ ınhıo'spıtobl/adj 
a yi(yê MA Cma jûl gla 
Gay HWaççê eê yeka çekê, 
Hinhbuman/ın hijtumean/adj 
urd AÛ Gay J0 1 


AB akan ê şı hû Û ŞA Y 


inhumane/ mbhju:'meın/adj tadê yl 
çêlê ça oke dkêê lı 
initiaVı'nıfl/adj n4 S da û edl yk 


JÎ AJ nASd eka 
initially/ı'nıfoli/ady tle 4 «kl abê 
initlate/n' nı f icr/v Saa (u Cwwêê 

urdd gla Gakawvêd 
înitiation/ı nıfi'eıfn/n 

uk lkn Ala eb bA, aU A ¬1 

êê ÊSehk Aylan nA f kal yS aca yÊ? ika 


initiative/ı'nıfotıv/n Ciyên) 
hênanî Û aT Aêêka 
injeet/ın'dsekt/v cêbon Û çglyed 
lad aia yê 

injunetion/ım'dzaAnkfon/a -ota êê 


(ue êl _ êk yê8 NEM 


injare/'mdzso(r)/v duos çe bê 
injured/adj û Sa glaka yy 


<û ape ŞER yı AWAR ççkûl yê û tSa gak yî -Y 
ûl şê kû ûi şbaa lA „j 


ink&/ırnk/n ka yêk 
ink-pot/n û lara ya Hêê Wa cç dek şık 


dı nj Ie ak a qi di or Iy kı ıı dı de a ak qı akı qı diir go pa “j “rq. r Ba mı “E “B-8. BRE E “E HEB Bê BE HE HEE lele: li Ml dı dı Ie ak qı dı dı Ji qi de gh ay mı mj 1-5. B. F< BI. 1€ BE O18 


Aa 
infested/m'festıd/adj j xıãa 4J +» 

LOÊ Kı 
êzêğe Qealêğê 


lt 


infidel/'ımnfıdal/n 


inftghting/ımfã&ıtm/n 
ue 5 ê, jıakı lÊ daubêd Gûn 
infiltrate/'ınfıltrern/v 
lhêğênenê jw \ 
odan aû -Y ab <a çeğêk4ı -Y 
infinite/rnfınot/adj cê wê 
a Têlikê Jrêê 
infinitely/adv JJ) e S5Qed yl 
infinitive/mfınativ/n jl> 
infinity/ın'fınstin g3lan alê al -\ 
êdl rya Hoyê lakù lel, 41 
ri Û ŞÊ ûr keçan r f 
infirm/ın'fs:m/adj 
ga488 ci yek Saka kûl aj 
infirmity/m'faımoati/n 
u ênê kç na xelayî 
infirmaryfımn'fst:eri  :Al&&)êA 
If» ta 
infix/n Jinka ŞÛ € yû 
inflamed/ın'fleımd/adj yy ,<,<¬ 
diê yêk gya my 
inflammable/ın'fkemebl/ad; 
Gute) JÊ ê 
lrafen Û (ê8 6 eelad 
ue gîsnê  (ç AS sala ja 
inflammation/ mfla'meıfn/n 
ÛJ (nên ÇOdad) û 
Sû ay kû WY Dl kRka asa -Y 
ö ka şê 


TEBE EB BB BN dE dE HEB le BB adı da di da de de ak ha aa da di di de a dj i di avde, r pa Tj Tj ar ar jı mi Tj di HE E BE dE HE HE E le aa akı da Hi de le le aja ali jı mp ay ju je er j j TE E HEHE BB akı ab da dı dedû le aki 


inflate/ın'fleıt/v daê lûsê - 
iğav sn Y1 şka KE 59u Ji 


inflatable/ın'flertobl/adj 


infiation/ın'flerfn/n zl çêke yÜ 
ö kaka û ê “bp 35an la 
inflection/ım'flekfn/n a 
nûş ço 
inflexible/ın'fleksobl/adj 


inflict/ın'flıkt/v EVNA 
Had nanan 
in~flight/.ın'flaıt/adj ö dul al, 


ant MADEYA CERA DELÊ E TE E 
influence/'mfluatıs/n cıdaneu çeka l€ 


Hnfhuıenee/v LDAMÊPA 
influentiaV/ ımfte'enfl/adîj  saaweuaa 
JAŠa AS 

influenza/ ınflu'enzo/n -03ikN 
Jihê Za 4A 

inflax/'ınflaks/n lînkê ı yUkA 
TAYÊ. 

inforn/ın'fo:m/v tûrlao çêj 
örêdy480JD (Çûn 

infermant/ın'foımont/n  qA&ax elat) 
Jêlên (aah) 

informed/ın'fo:md/adj JialÉ lê 
informer/m'foımo(r)/n aaalû le), 
ZÊMAR 

informal/m'fo:mi/adj Î ewê Û 
çenkê 

information/ımfo'meıfn/n ula) 
YEME PELEN 


infermative/ın'fot:metıv/adj 
(EJ kaMD e 


indıustrinlist 
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Hndustrtalist/n'dAstriolıst/ın 
JÎŠ çe) wedê 
industrialize/ın'dastriolaız/v 
dıl j Ai (O ketdaa 
Lisa çekê 
industrialization 
#ın,dastrislar'zeıfn/n 
ÛR ên apê "bê Sr plakan 
industrial action u Sala 
çl lS 8 
industrious/ın'dastrias/adj 
“ala elle 
industry/mdostri/t qeba 
inedible/m'edobl/adj  -s3 ,ã& 
dak Gul pê 3e 
neffective/,ını'fektıv/adj 
dayen eel Mukba lê (ê 
inefficient/mı'fıjnt/adj uy tzu -\ 
gût ê yılan na î 
ineligible/ın'elıdsobi/adj < ıuau 
inept/'nept/adj «xt sa«btSû 
inequality/ mı'kwelati/n auacıö 


inert/ı'nsıt/adj ûlya ty Lylk 
dee eê a58 
inertia/!'ns:fa/n gelê 


çenkê yê1a<& Jê) êl Jh yanî <Y 
nescapable/, mı skerpobl/adj 
i lA (3ê Ll «1 
«ana çêl ûy Hûlu05 :aleqê "f 
inevitable/ın'evıtobl/adj 
ÊRÊ e we xa 
inexcusable/ mık'skju:zabl/adj 
ce SUka ylwla 
uSüka çêyan Û 
inexhaustible/ mıg'zo:stobl/adj 
a yA2i yı û cal ji û 


dile lkab AKLINI f TEH E IIIIN a led Wl Wara bÊ ê 2H IHE BII HT Men êê e ya ena gan awên abid i BBE E Bı BE BI ji 


öjuêê sûlluta 
inexperience/ mık'sprarions/n 
ula) cê 
inexperlenced/adj çakê -ûyıyalê îê 
inexplicable/'ınık'splıkobl/adj 
GUuSÛÎA a yêlu Sê nay 
infallible/ın'falebl/adj 
_AKa j18nı -Y SE ala -ı weda 
infamous/'mnfeormoas/adj 
ÛJA al o aû 
infamy/'ınfami/n „ê 4330 
infaney/'mfonsi/n çasa çel ¬ „lalê 
infant/ınfent/n jê xê -all) “ak 
HT 
Hanê sla 
(EST na an 
infantile/ mfontaıi/adj att ala 
infantry/'infontri/n salin çûl Mua 


#J kaz çeoak 


infanticide/ın fentısaıd/n 


infatuated/ın'fatfueıtrd/adj 
A. u galuaWk/laadêlê, şadan 
uîu4êv û lë 
l» yêkaêa1ê 
#k3 Wez py sı Nae 
infection/ın'fekfn/n têgdû1alkê3 *-\ 
e yêkê ê i  edykkkê û cAaa7 
Gaz Y 


Infect/in fekt/v 


infectlous/ın'fekfos/adj 
# ga j ka ga) eçê sakal sî cê şe Elê 


infer/ın'fs:(r)/v MEVA EÛ? 
Lg kalkê Ana abo netaka a ÎSlû 
inferior/m'frorio(r)/adj erêê? 


lêki pak Si Ê 4S ma gellê 

inferiority/m, fıeri'nrati/n 
çe133550 (AA Cı gakê. kûALŠ ı, pakî 
infertile/m'fs:taı/adj dije 38 


ku Bı di di E E- B- BENE E IC BE IN BE TE HE B- BN IN E WI O0 Eray pi dı nı nê dd pl Gi ak Gi di edî db i dı sl dea dh dl di di drdirdr be be dı i dı di de le le ai Gi ah edrde rb bı dı ıı i dı ıledr le 


indent/ın'dent/n lêl) 
MALA Î Gêla dyê 4J OFRHêe 
ay5 (elalo Y na GAa&lu-Y 
independence/ mdr'pendans/n 
çerê þên4ay644e 
independent/ındr'pendanî/adj 
t21 êk ka aw n) 
ur bê akan çalaki, 2 TY ra» _T 
indeseribable/ mdr'skrarbabl/adj 
(rêlê J çıka 4W) çS Û shuwe 
indestructible/ ındı'straktabl/adj 
(çû gjÜ4 <S þ4 


index/mdeks/i  cwajla “usSaêdê 
Hndian/'ındien/n çêdêê 
indicate/ındikert/y +1sa #SUÜ 
QI lad yêd sÎaaa dı lwldê 

indication/ mdı'keıfn/n  -tãa 
dû la aû 


J 


indicatiye/m'dıkotıv/adî 
yen çeka ¬Y ki yen -_ 
indicator/'mdıkerto(r)/n »al& 
indietment/'ındıkmant/n 
la ba R çubû yû gtelkS ka 
indifference/ın'drfronsın 
ö6 (gê ûla „8^ 
Anak (qRde QR çêja nê -Y 
indigenous/ın'dıdsonos/adj 
ajê zîla ê, mı T lawê mı 
indigestible/ mdı'dsestebl/adj 
$ cekê 
indigestlon/ ımdı'dsşestfan/n 
ûd êd a ê& 
indigunant/ın'dıgnant/adj 
JiJ *®ga5 
indignation/ mdıg'nerjn/n 


ÛD hardê ê 


ku kı Bı da ıl dı Ei -E- EH BI RIBE BI NE TE B- B- IH B- BE TE BI HE KA BN NE E HE Tê E IN IN PI TE TET En n mı Ti ee Bnar pi i dı mı derk ı db dı dk Ji un ar jb jli bı mı j Ji di e ıl po dli ıi dı ıi + ılr jl ıl jk di di (di Ji 


indirect/ md Tekt, mdar'rekt/adj 
Ji44) „Û 
indisereet/ ındı'skri:t/adj 


indistrete/adj & j adê laê 
indiseriminate/ ındı'skrımınet/adj 
Ale jta -YisaASêo gênê din8lA “\ 
indispensable/ ındr' spensabl/adj 
çarê yêke Caset dikê J0 
indisputable/ ındı'spjurtebl/adj 
# a ak84 _Y lê lkae J wê T1 
indiştinet/ ındı'stmkt/adj Got +», 4 


ùy 
indistinguishable 

landı'stıgwıfobl/adj 
eySOkbe fi zSê ûl 4 ùl) 
< LÛ J) û lêl aa qûl la 

individualV/,ındr'vıdzuaV/adi-n 
ul ¬tawêika 
dÜ “çenk me aek Aa <Y 
individually/ ındı'vyıdguali/ady ıa 
indivisible/ ındı'vızabl/adj <u gSuta 
indoctrinate/ın'doktrınert/y  -ûs yt 
Tî Sedê3Î..ı çûka 4i (gç yaya 


l êka (çêkê 

indoetrinatlon/ın doktrr'neıfn/a 
(Ad yê dêja 
indoor/'mndo:(r)/adj êşo gû 
indoors/ m'do:z/ady Lê j ye yû 4 
# yAêÎLe «j~ Y cs ıa W4 
induce/m'dju:s/v iSeu (gç jaKkaêd)\ 
la çêkê, 4J 1 
indulge/m'daldz/v-n ûêd (yê GUÊ 


ùl AH çê "ûsdê Qe 
indulgent/ ın'daldzant/adj 4J ata) 
industrial/ın'dastriol/adj 


inconceiyvable 


pi AA HEB Bı dı dı dele kı lu mı mı jı qu B-HE E E ki i Ji je pe WT BIB lı de lr lr lr Ù Ù jı jı ıı Bı BB Bı dı dd ERÊ TÊ bb da li de alan mı mı aq Bı Bi BL ba dı di di n ey 


hn,komprı hensobi/adj 
SÛ eş êbas iç ewa lı 
inconceivable/ ımken'si:vab, adj 
SÛ J şevê Jîke J ,ê&E 
inconclusive/ mken'klu:sıv/ad; 
JS miş cey Sê SAW 
incongruous/m'kongruss/adj 
Jina ySn cl lan 
inconsiderate/ mken'sıdorot/adj 
J bawi Swedê 
inconsistent/ mken'sıstont/adj 
Gê) eut Ûza qy ê4MALa : jl E 
inconsistent/adj  -caü la, y4 
4W Çal (ên 
incontinent/ın'kontınant/adj 
rt 2êiyka kê Jê RA a KÎ 
êr Ka dbs lêlê Ama (eW û 
urd nde J çê 0awê daçin yal lawa 
KAS DU qe þêka hae sÛ 
; ` ee/mnken'yvimıons/in 
çêbê Tudêd a Ë Û 
` kan'viniont/adj 
E TA YI 
incorporate/ın'kotr.. eıl/y 
uradaêaa (ê paka yb eu sîka Lê şk ,Šad 
incorporated/. .:'kotpareınıd/adj 


inecûın. 


cel pla 
incorrect/ ınko'rekt/adj 
ana Ê yÊ lawa a ad 
incorrectiy/adv «a çû 
incorrigible/ın'kprıdsabl/adj 
(çun KÛ (545a 
inerease/ın'kri:s/y ıESeJ ali 
uyêfê Wla) cEt8au al) 
inerease/'mkriis/n aa) aU 
ineredible/ın'kredobl/adj 
ri lanê- see) 
ineriminate/ın'krımıneıi/v 
Î hS Jkû yU Je 1Sea „kCAL, a€Ja 


Bn XEM EME ÊYÊĞŠÊAE indemnification 
urê) QA jayî teBadê yal 
incubate/'ımkjubert/y 


craêênan 8 (ASA kekÎ) 

kÊenêdo ka (ajan) -Y 

; :tion/,tnkju'beıfn/n WE 
incubator/ınkjuberto(r)/n  çaaılu -\ 
452. ya. Rûye li «SALA çekî SL a ıÊ TY ASASIÃan 
Çê nk ê (çûba lê ~Y 


Hncult/adj Gindê la hk j yaêk 
incur/ın'ks:(r)/v lêd qa) asta _\ 
ê0) (wêsayî -Y 
incurable/ın'kjuarobl/adj mak g8 
Jûvê lê pa helk” 
indebted/m'detıd/adj as uh aš 
ekin AS lo kı 

indecent/ın'disnt/adj _ galaya 1 


u êyê mı Y kêdê a 
indecision/ mdi'sıgn/n Terso : Ala 


ha bayê 

indecisive/ mdı'saısıv/adj ME + 

indeed/m'dEd/ady Nala , Al 
indefatigable/ ındı'fetıgobl/adj 

ca Û) ı gulle 

Hdefectible/adj çA4ênêya _\ 

Êran SEYÊ Ea r Vali 

indefeasible/adj o yeLka çlka 


indefensible/ ındı'fensebl/adj 
HILE Jil: 
GT Aka çfı -Y 
indefînable/ mdı'famebl/ad; 
ig &ù Ka dêka Fm tû sl lê 
indefinite/ın'defınot/adj 
ùJay qSa jl i 
(kw (çûle f US Y 
indelible/ın'delobl/ad; J3 Û4 
indemnification/ın demnıfır'kerfn/n 
ÖêgÎa "wT kaza mi 


inaugurate 


Mi ji Bi JL E Bı dı dede ki Ei E E Bı ıı HE HL-k Ir Bı dı di Ei de Ir bı ıı dı lr IrJde Ir bı dı de lI Îr lr hı ıı ıi lee Ir Ir xı ıı ji Jı Jı ji-j he mı ıjı jı e. po ıl ıJ. mı qı pı qı ji Ji 2-J 


inaugurate/ı rıothjSTeIL/Y /ey5l5sı 
KE AN 

inauguration/ı no!gjo'reıfni/n 
lelay) ûy ç#86ajj243 (pe şin y8 


Cı Îaêaned çel Ê êa Hê ulê 


iabera/,m'bo:n/adj mı edê yada 


ım Et ke xaê gla a 
incalculable/ın'kalkjoelobi/adj 
dka Û lî 4J 
incapable/ın'kempebl/adj 
Gi îja hêka êa Sh 
ceuSû e ulê TT yiaêkê T 
incarnation/ mka:'neıfn/n 
lê Kênnda ıa TÛ lana -Y ûû gakî 
incendiary/ın'sendiari/adj+n 


ada - Jly pw 
GÛ pw çûle 
incenşe/'msensin sêl - ê8 
êê 

incentive/ın'sentiv/n - adj 
e _ 
incessant/ın'sesnt/gdj si şey 
û la sy Têlbetlrê 
incessantly/advy ÖÎKu lêê 
incest/'rnsest/n uradidan çê jîn jS 
Dê a ebê yê Ol anê 4J 
ineh/intî/n mûai 
incidenee/'msıdons/n  ççeêjê, «55, 
Jl3 


incident/msıdent/n gü yê olay 


di şeya gîl4an ur ai5 n 
incidental/ ınsı'dentl/adj ` -~ay 
têî 
ineidentally/ady:by the way 
ö gh şa yka 
incinerate/ın'sınoreıt/v 
çAĞekÎŞA <2lSyen Û (ARI ked 


CI j. mı Tj nı n OETE FÎ FÎ In yı wı mı j i pi pi Bı mız TE Tl de Fil IN N HE HEK IK NE HE BB E ıl Bı di de EL ki bı dı lı lı di de le i bi ıl aki 


155 incomprehensibie 


Ka e mTnÊ Êr nz n.n 


da) aê yaw (eayûtaS 

Qa) çr?45 Û gav cg44 yÊ Le 

HinciSlon/ESISI/n  AZwwa»wW Ca ûdoo 
incite/ın'sart/v ê VÊYE --Haalla 
incitement/ın'şartmeont/n ~,haûla 
ae 

inclinatton/ mklr'nerîn/n çot dase 


ineline/m'klardiy «Almana kn l1 
luaa+-Y 
a bêke l 
aJlJa yada *" ya Wadê kake 
inelude/mn'ku!d/v yê «2l Sas ~a xU dea 
incluston/m'klu:gn/n êkîn 
inelusiye/ın'khsıy/adj çuysasa¬ KA 
incognito/ ımkegmni:tou/adj- adv 
me yêkê yu ldê go y4i ja û şalê ê la yî yk 
Jê)ö - 39è 
incelıerent/ mkeu'heront/adj 
dû ~Y A2 êve mُ 
incoherence/ mnkeu'horens/n 
(EE NE Mê glwkb Şika 
dayan edê Pan kê aê Y 
income/'ınkam/n 


inelined/adj 


az paê 

laê ka be jl 

income taxi/n Cı lala vsavb 
inceoming/ınkAmın/adj sala - gila 


Ji3 Ona alî (ù 
incomparable/ın'komprobl/adj 
ueaS û J ala HE alya 
incompatible/ınkam'pztabî/adj 
dij edê çlnl çêuê 
incompetent/ın' kompitont/adj «+ ,t5ü 
Ha bak tal kaç ed 
inceompetence/m' kpmpıtans/n 
urê J0A0ÖĞ(ya Tura) ê bê 
inconmplete/ mkam pliıt/adj 
Jllakkê pa$ > ji ya5Ü 
Hneomprehensibie 


Ir li lr li dı i i. Bi BE PI Wı TJ oe dr aj. gi akı gj akı ıı dede di- Bi Bı BIBI di “E “E-I BK pi Bu i dı ded Ie dı ıjı sji ıı dı -E- IH Bu BI BN NETE JI “EB. BC þi Gi ıı ıı ji dy le lie le ku dı di 4 B- 


Ina (Sed 
imprisonment/ım'prıznment/n 
êlo 
improbabile/ım'prubabl/adj 
ûl 54 ub öne 
çelî Û d êb ya olk dasa êKanalkê 
improbably/ ım'probobli/adv 
Jiyîn (kanadî, S40 Sadik 
improemptuü 
hm'promptju:/adj - adv 
Ce skawdA sl lê ê han bûyê “ê na 
improper/ım'propet(r)/adj 
Jiêd sêngê cê gên 
urê beelalê -T GAM) “2 aı "T 
improperly/ady 
Jin çên 54ye yadê) 
ed lerlalê  eS4an paka Y 
impropriety/ımpre'prarati/n 
çeulSW bê alê glk i 
kilê Y uzra layê çolê TY 


impreve/ım'pru!v/y  +tkso dt 
Ia Rê 

improvement/n ön 55l5 

improvise'ımprovarzi/v 


têd anan naka ka yê --ê ad 
improvisation/ ımprovar'zerîn/n 
kênê“ 
impudent/ım'pjedant/adj 
ezêĞ yê TOP “oy rawî al) 
impudence/ım'pjadens/n 
sk û a öz (culaše, 
impulse/'rmpaAls/n  ağyeyt mi 
ur4 dk)ka -Y A2la _ 
en impulse û ş3n Sn û 
impulsive/ım'palsıv/adj jey 
WEjax 


eem 164 enpmnsananereaerema...ERUBETAÎ 
impure/ım pjuo(r)/adj 

Jinê yak A "aka "534b 
impurity/ım'rjueroti/n 

AS çakê tatêl TuAaA® 

impute/m pjU!t/Yv Ölş 4ãla6a ç34ağ3 

in/ın/adv - prep -n Û 

inabsentia ura oê0a la lû 4j 


inability/ ına'bıleti/n 
inaccessible/ mak'sesobl/adj 
Gaza) çikê Anê 
inaccuracey/ın'@kjoresi/n 
Wina nehal 
inaccurate/m'akjerot/adj 


Jiad xê “Aka a Û 


inaction/ın'@kfn/n Jk ~gğa45 5 4j 
inaetive/m'a@ktıv/adj «diıy> Ga qıl& 


inadequate/ın'@dıkwet/adj & -«<¬\ 
Jijiêê 33-da qe gla Y 
inadequaey/ın'@dıkwasi/n 
lihê SkhkAy m pe kakî yekê, ıl1445 
inadvertent/ med'vs:tent/adj 
Gnaedaka gl tûMeWÊHA Û 
inadvisable/,mod'varzabl/adj daê U 
inane/r'neın/adj + n û g :ûlagı¬\ 
milê je sûna gan f 
inapprepriate/ ım preupriet/adj 
Jiya yên 
inarticulate/,ma:'tıkjelet/adj 
ui ki? ê HI Û se lE Û mand 
êş SU 38 çûl Y aj Lû T 1Se (33 (lsa 


in as much as/eonj  lesedt yl lk 4ê 


inattention/me'tenjn/n cêwlê4ê 

ra lê Û tççakU 
inattentive/ ına tentıv/adj Wu ia 
inaudible/m'o:dabl/adj bS 


inaugurabı'noıgjeroV/adj 
QÛ ww) ellê Ta êê yÊ çe Êy 


le ku akı dı dı de BÊRE dı dı drrdir jê hı ıı ıı ayn ın Bn J-r "EH BBE BI “E EH BB Ba akı ak dJ, Ie hı hp jı Ji Jdr-dir ıl pa nı mı “li TEHEE EL BI BE E HE HE HE BL bi ll jı jidedr jk ıl jk ji mı mı “jı 9HHE4E 


vAbddû (yh TCê 
imperturbable/ ımpa'tsıbebl/adj 
uÛ GARA Gûllê 4ı caê 
impervious/ım'ps:vios/adj 
weê ê zê 1 
wu5Û cê qul 8)4 ~Y 
impetuous/m'petfuas/adj 
ulSAke pp mêdalta -\ 
#ên N zela Y 
impetus/'mpîtas/n < tS)a sê) 
Jênûla 
impinge/ım'pında/y eu û qotê 
impious/'mnpios/adj bûê 
implausible/ım'plo:zebl/adj 
ulê: “qdalktal 
implement/ımplımont/n 
Ena E 
implement/'mplıment/y 
urê 4445). 
impliceate/'ımplıkert/y 
wa a çelak sû _ı 
lae êyê (GO 4i au bna la ~Y 
çila «lana î 
implication/ rmplı'keıin/n 
ù Se aê -û sa gkazî¬\ 
AÛ jana Û) AK Celle Y çeta ıb5¬Y 


implicit/ım'plısrt/adJ 
# gla kk clas û jê Reb Û 
imgplicitliy/adv tul y6 

implore/ım'plos(r)/v 

Wawal çelê cal a yeka kya 
impiy/ım'plaı/v î 4ad 8 aJÎ g 
Îuaa a akê çe laê 
impolite/ampa'laıt/adj yaya 
Gndıê Lav 
impolitely/adj A3lşadab Tuê 


Ê RNMMMMMM imprint 
impert/ım'po:t/v (ehatl (êyê yê 4Î) 
impoerter/'ımpotta(r)/n  _xãka /sa ala 
impûrt/n #3 ala 


impertation/ ımp3:'terfn/n MIYA 
important/ım'poaıtnt/adj Gikakê gê 4eÊNA „Ê 


importance/ım'po:tns/n Bi >R 
impose/rm'pa3uziv rhüadewênê 


imposition/ mpa'zıjn/n Alê bıçak 
impoesingiım'pauzın/adj  ıajsk cokê 
impossible/m'ppsabl/adj ı5 «is 
impossibility/ım ppse bılati/n 
eeêda AS (RA eyî ûl ûd) 
impester/ım'ppste(r)/n  ı zêjê - Sise 
53A Qe9yayê 
sû ja8 Sna 
J3Y ûe ySkanen 
DE n 
u yê5mea 
Al çe jeagîa 
$e (ena 
imprseticable/ım'prsktıkobl/adj 
talê Û ~T (oSÛ ûad4ê)rê- “\ 
imprecise/ ımprı'saıs/adj a; »,b -giU 
impress/iım'presiy çete silek ela 
ca kû tSen ay eddSeb q3 
êa el cA dêka WI 
impression/ım'prefn/n 
ên 4aeêj çç yaba yS --\ 
JIUSRLDE /0ayE zanaye Wê pît Èçl, 
GÜck “33s 4L -Y aya Xıçalaê ~Y 
impresstonable/ım'prefenobl/adj 
Jika (aS  atÉ ayù 


impotent/'ımpatant/adj 
impoetence/'ımpotans/n 


impoverish/ım'pnvorıf/v 


imprint/y ua dla. e (çekê 1 
(su 3a i bûwa lamnY 
imprint/ım'prıni/n _ gu Aka ,lS ~\ 


Çarê Û j yabê yê mY a yake 
AS pn tala çalê -Y 


imnmigrstion 


dıda li le le aþ ak Hi di dı dı Ê IetÊ ıı Gi di dı Ji ae dk Fm nı j TE mt nn xr ED E BT J E E BB u di HE HEB BIL le aa da de di li dele le ak ak akı qa qi Hl ayy e qı jı jı jı nn dn gan pij 


immigration/ mr greıjn/n 
ù8 g)€ 
«Sa yê 
JS e sl se ya Mj “êlê aa 
immebile/r'meubaıl/adj «ıı» ` 
immobility/ ımea'bılati/n qaw 
êdê 
immobilize/ı' meubolarz/v «i»»a 
çala kalê ıl3eu 
immoral/ı'moreoi/adj all «û 
Ganê pê çe dl yada He 85U 

immeorality/ ımo'ralati/n 
çênê dê urê 
immoeraliy/ady ALÎ êa leê 
Hmmortali/ı'mo:tl/adj Jû 
immortality/,ımo:'telati/n «»« 

immertalize/t'mortalarziy 
têsu Sêl sÛ kan ça 
immaune/r'mjı:n/adj, <c ES 


imıminent/ mınant/n 


Î hêêê (çya abû yû f „êlê çia ui 


do4ê  yaêş 
Immunity/E mjumoati/n 
dûkela, “gp yê kê 
inmmuanize/'mijunaız/v. 
çel Xen „(gle 4j 
imp/ımp/n ll jaoê çelê 
Jll ySn kaS qa 
impact/ımpeki/n  gouafaytê -\ 


ÇJc48 Sk çelan “Y 
impalr/ım'peos(ft)/v êsker çlÖ 


l&»u ji ıê 
impale/ım'perıl/iv. -ı&e 5ö gak 
Lêyakê aû none Wı 


impart/ımipq!tiyv  - Suejateu Ûljka 
ud. 44u -ı p4anŠaa1 
impartial/ım'perjl/adj çu? `, 


162 impersonator 


EE HEEE PJ TE Hê E EB di di E HE BIK BI NE dE dE HE IL ILI dı dı da di le BL E ka di di de le lier al xl di der debe aþ al Qi di di ak de aþ qi i die GÊ xh sl aq al pe a mı mı “jı qr db n nı TE dê E Fi RR j IB E 


impartiality/.ım po:fi'aeloti/n êfl, 


impassable/ım'pûo:sebi/adj  ~,ba&tu 
caredaka ¬ jl n8 

impassive/ım'pasıv/adj Sakê ka 
EÊ 

impatient/ım'peıînt/adj LÛ (a 
impattience/ım'perîns/n urê Ê la 
impeccable/ım'pekebl/adj  - ê ag, 


u^ êê g (Wê (ya xalê 
sêz Wi dêne kı 
Lû a Bê Jbha dj 
impediment/ım'pedıment/n a&ataü ~i 
ùt ê bû GÊ ûl) -T êyan $2 
impending/adî ıê eylo (Sala, K) 
impenetrable/ım'penıtrobl/adj 
ÎDA N ¬ api: hani çS yeyê 
imperativye/ım'peratıv/adj  sanazala 
EDÊ Q0 
èK le ak û hên, 4W 1yê çelak 
imperceptible/ ımpoe'septoabl/adj 
SÛ qez çSuêd sal ja d0 
imperfect/ım'pa:fıkt/adj - şi aû 
çara kaSka m akadê «çok g4êy4a 
imperlaVım' pıorisl/adj ãU jataù ~\ 
dilal& -Y 
imperistism/ım'prerriolzam/n 
porîikonanê 
imperlalist/ım'prerislıst/n <u ga 
impersonal/ım'ps:sonl/adj 
rak Û cil Ya An Ya ylw sûsawêdê (ge) 
impersonate/ım'p3:soneıt/y 
ê yê l8nn yê ad ladê zî kurê 
Ji çewnkSna 1ad çg yê. 
(çê ABA yû 
BEW ZÊN MERA 
û q4315ou çı 1Sla14a.ek5 


impede/ım'pkidiv 


impersenator/n 


Ie dı jê dk êk di di n ge db mı jı rar Bû r PI da HEHE Bi E Bu di de lie lie lier ka di eji. Ie lı gı adı “jı “ji my-r Bo B- RE HE HE HE HE IL ku akı bil di dedi Ie Şj akı sji akı “jı “jı cy Bo Bı BK f E HEEE 


ûli 
Jih&û-Y 
ciSao çabuk 
JûkekSaêl) ~Y edê ~\ 
Telak çsS4ze yade de salan 
ceulağê 4 
pAŞÎ Mêkêsta (yê 
ill-treat/v biav 4dka le 4iê 
il-treatment/n çS «late ıê 
illegaVı'li:gi/adj e ~hG ;elwlû 
Hlegible/ı'ledsobl/adj ö Lt 
EYE YETA 

illegitimate/ ılo'dsıtramot/adj 
ÛJ) sedl yeb aa aga 
Taran dn nn 
Hicitı'lısri/adj § Ut çu (a Ke 
illiterate/ı'lrtarat/adj 


Hrnerant/ıgnorant/adj 


ignore/ıgnor(r)/v 
ili/rl/adj 
Hl/ady 


ili-treat/adj 


Ji yêûš gêwlê 
çeurûd ja (ez çj qesîû yê «cÎjS 
illiteracy/ılıtrorosi/n çl pully&û 


illness/'rlnos/n UA AA 
iHogical/ı'lbdaiıki/n  - ula B 
aê E 


illuminate/n' humımnert/y 

û pê3 lk a ûJ “r yêke nl yê 
illııminating/adj DARÛ ad y, 

illumination/r lu:mı'neıfn/n. 
» yêkê yS etÛ a 
illusion/nh!šf/n «kek çS4a48 ã 
iz WA ~alackas 
illastrate/ılostrert/y dû j palêê 
yi l5eu û saa dn 
mdkaÃû nêk ççkks 
uêkù çelê 
"çe ltad qa 
<ê eladêa a 


image/ımıda/n 


poeetie image 
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Gina gellê 
Lûlû 4 û59 
imaginable/' ma:dgınobl/adj, 

(êêê BARA sîne klêaûkê 
imaginary/ı'madsınari/adj. 
ue linê sı yadê nêkê 
imagination/ı ma:dsı'neırfn/n 
iê, sahrakaê 
imaginative/ı'madzınatıv/adj 
ù bê ca çl lê Jk 
imagine/E madzın/v m gla y4ş Kê234u 
bav elf j “lS»ua «Ja&j«S 


imam/ı'mem/n 1 jek&kla ûsêê1ak44a 
imbalance/ım'barlansin ks sat 
imbecile/'rmbasitl/adj  #bakt -des sat 
imbed/v çerê Med ayê4 
imitate/'rmıteırt/v ö p1 lSnn alal 
imitation/ m'terîn/n you yk salwY 
irmmaculate/'mgekjolat/adj dêt 
ela çê an& (o 

immateriaV ıme'tıotiol/adj -“êqü 
gula û A, tê 
immature/ıma'tjustr)/adi iS 
döyaS ê tela wê 

immediate/r mi!diost/adj at çS: 
Jêk kênek, 

immediacy/ı'mi:dissi/n udalî 


immediately/ı'mi!diotli/ady «ja xuwa, 
iramense/ı'mens/adj ca» xJ ^8 3) 
immensely/adv. JO 
immensity/r mensoti/n medê ay8 
ri Û8 lê 

Hm all ka aşên Û 
. Î$au çalê ı18au sÛ 5 -Y 
immigrant/'ımıgront/n têo J5 
AŞÊ Mûê je, 


irmersşe/y 


Tî/ûlf  çelakêêzê (lı skê 4J pêşî çerî 
HVaı/pron Ö 
He/aıs/n bêka kalê IjA4n 
4al ba yÊ gma lê 

icedaıst/adj mêlak» mı dêsetkê 
dekar E jbkan: "ul abe $) 
iceberg/arsbatg/n  - ub qılae 
aghêAêêAkê (çû 

Hce-cold/adj dolar çj "qav 
ke-erenm/n aû S çewa Û 
ice-cube/n Dili ohnRê cel34kan 


(geh nuka Û 2 yêu yê Û Jda)laoe 
ice-htekeyin  šu A-a S3ê çeal 


ice-lolly/n # yk 
lce/v urê jaeêla dka 
ice/y urlaênÎ2 yêk qoSbê Wa Glak 
iciele/'aısıkl/n ATE 
#.AaÎ gaw çj Kên dan 

king/aısın/n J Sê ççlkki1 
ulaê (ee yu) Ja J ak 

icon (ikom)/'arkpn/an ulal Eka 
gêhw8 (gû 

Gri yaşa p54) ladaُ lu 4J Jun 
idea/arı'dıa/n «EJ sêswtasa ı1 
Jian ^Y 

get tle idea Nên î 
ideal/ar'di:rol/adj utk gaak mı) 
Îşê a caê» ST 

ideally/ar'ditali/ady cç, yê ê ~\ 


salladê g çt aşka çêlan 4i ~Y 
ide; ixm/ar'di:olızzm/an 
dila (awk ylê 
idealist/ar'di:olst'n Jlaaü 
idealistic/ aıdio'lıstık/adj 


êf9y8ê -d laşê 


idealize/v "aA ,& lllasa Û š 
ûd f çû lawlû 4$ 

identicaVaır'dentıkl/adj mg yên xila j 
ak gaê 

identical twin/n ês g QAS en» 
identify/ar dentıfan/y fa yêlalasea \ 


û yA RNêk 0 (yda wU WÊY toa la 
rkttên ÖluS Ae diva s15an J ûlan êna Y 
ÎŠa caerhsunkd ; gutıba gina E 


identity/aı'dentrti/n ha lûaelû 
identity cardin «Wyê : keê çê, 8 
ideology/,ardi'plodzi/n dala 

ak yake kê gla 


îdeological/ aıdio'lndzıkl/adj 
urlê3i ak û  eah 

idiomf'ıdiom/n agi yl) a dadan 

idiomatie/ ıdi»'matık/adj - all 


erkê gyan mf pê Jada 


idiot/'ıdiot/n têyakÊ - Ço p45 
idle/'aıdl/adj ÛWaakî t8ne 
yad YY Jü ka ~Y 

idol"'aıdl/n (o jRkayaeo çekîş git êk mı 
Çeylana) yekan pêkê yê ~Y 
idolize/'ardolaız/v IY 
ên Ae" iseea wêdê 

tdyHic/e'dılık/adj _ ÊÊ Jı ênaê 
ARAS a aoaÊ çrê 

if/rf/conj BELA 
HÊ š were YOE gami QE eê 4 ın Jk845 
if oniy LÊÊ 
igloo/'ıglu/n ubnêl 5 asa cayê 
(azSenÊ) a Dk gu 

ignite/ıg'naıt/v l&aalaan SÜ : 15salan 
ignitlon/ıg'nıljn/n sös Sha  #Ü 
28l aS 


ignominious/ ıgnoe'mıniss/adj 
Sûk Î gêl Î pûka ya ûk Aelakê- 


kıt bı rh þi de bi Ee ıê dli Ği i dede db Gi ıı Jı deda Ù dı ıı jı kûr ıl mm Tn Er an av mm Bun an a Bi BI TE TE E Bı BI BN BE BI E HE HILE BL Bı Bu Bı ıl HE eda Ie þi i dı ıl ki 


MAhxaziêÊ kj ê çûkî ya) l pêv adê 
hypermarket/harmamu:kıt/n 

e ak (ewlê Û (eut 

hyphen/'harfn/n d4n çelûê 

Cebak «4Ê ş Jê çepe yêkîkana 

hypnosis/bıp'nê3Usiıs/n layê 

cur Ê ya DÎ jêk, ~  emalî Û8 aa 

hypnotie/'hrpatıst/adj ganê 

çendê LÉ ya 

Lu a4ê 

hypnotist/'hıpnatıst/n 

çeradî LS ya 

hypnotize/hıpnatarz/ya [A 4s 


DAÊ. 
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lıypechwndriac/ harpe'kondrigk/n 
Jikahê j (yak jûydû 
lypocerisy/hı'pokrosi/n REYE 
hypoerite/'hrpokrıt/n 33; J35 
hypoeritical/ hıpa'krıtıkl/adj 
Kû ke aayay0 
hypothesis/har'poPosıs/n ûls E 
hysterla/hı'stıoria/n rl Anê 
lsyedaa 
teg êla lJ 
hysterically/hı'sttoriokli/ady 
Kuliyê 
hysterics/hı'sterıks/ın -pnAŠ ka alê 
elle Û ehakêda 


humilintinn 
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cell ke yz 
qok ê 
dêda 

humoerous/'hju:moras/adj 
uhakeSên her Mnêğê cênî 
humeur/hjume(r)/n-v «ale 
urê5ankû jÎ 
Xelka êrlkSdş 4a gkasl yê ab. a AŞA êê 
Tnoured/hjı:mod/adi lsa 4 
ç1saê n 

moalas/a dj 


humility/hlnju:'mıloti/n 


urê 

¬d 

n 

Ê) 

Ù alat êl 


TESAn av J ısadsa 


hune Jh. kin. +€ 
J yaadê 

hundredfhanc ıımber su 
hbunger/'hAango(r)/n buyîna 
Dê ÛÎ 4648 wa paê 

Oê ŞA çêyan 

hunger strike/n gula «J çê Öt 
hungry/hangri/adj ur 
hunk/hAK/m Lı <š »aaf Sana la 
hunt/hant/v <i (çê ou «l8an pI, 


hunter/hante(r)/n ei; c8i, 
hunting/'hAntın/n  ısê ıt, -ça, Sy Ê 
hunt/n EYET. DB 
Hz QÊ eel ul ySg bl dej 
huırdle/'hu:di/n ¬ v -a2ü Çjêyekî 


Melûl Asad 4a kd cu lê AL 
hurl/lsıliy peu gikamida ka (2b 


LD ylaei çes qî 4ı (êê sako (z)ê 
hurricane/'harıkon/n ıJ salea kt 


n dÊ eernreezıneesaeesinaseeereneemenenana..e EV ENGINÎG 
ëbsaaldelı cayala 

hurry/'hari/n û 5454ı 
in a hurry naa gbk *"4d4a dı 
hurry-up AS kikan cane 4ÎAŞ 
hurried/'harıdli/adj bûê 
hurriedly/ady Lak 4 
hurt/hstt/v - adj Jê sduou tö 


j1Sea Jaha ya -iglyaee) 
laik haka yn did eê haka ja 


hurtful/'hs:tfl/adj coka ŞÛ 
Jiy Û4 tê4 lU 
hurtle/'hsıtl/v Sûêgka6J b0 


cêy EDE lên Jı çêk şête 
husband 'hAzbondi LÊ PERE EYN 21 kûd pê 
hush/hajiy-n fadê „hp ele 


ehadê kı yîê03(ya 

hush-hush/adj elaqa akî 
husk/hask/ıı «Jû yaãlu XJaz 
husky/'bAski/adj-n m glewgê sÊûau 
Dên ıo J êhê y sÊ3êa 

JÛ çedike lê çayê ¬ 3Azû kudî Êk 

yanaSêdl, š4 

hustle//hasU/y Ûû ki (iSi, çewûyşî Wı 
nêl l4e GURA, Ja 4û mha pal Saa Cada lê 4a, 
hut/lıat/n Ê 
hlydrant/'haıdrent/n e nk Ac çejğe 
SÛ (pa yênê y8 Kı Cınkaa i 
Hydraıılic/haı'draıık/adj  -auŞ ala 
taa lS +Û 4a 


hydroe  trle/ haıdro'lektrık/adî 
ul) e lelê ua la yate Km sg yÛ 
dip çetlaêê çûk 4 ASRA aê ka lS 


hydrogen/hardradaon/in qes ala 
hygiene/'hardsqim/n urê gl sîl 
hygienic/har'daîmik/adij <û yaê êl 

sijuSae ê 
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ÇA yanê çe lan 
hospitality/hpspr'teslati/n 

rekan Î gê kçê hak ge 

hest/haust/n - YOL deyl -(s êk4l, 


hostage/'hostıda/n Aûa al 
hostel'hnsti/ng Get yê ayê yê çê 
hostess/'houstos/n qê) (sakal 
air (AS Êê yÊ çe) Hall şaa 
hestess/ın 

hostile/'hnstarl/adj ef laa badê 
hostility/hn'stılati/n ela 
dêuluhağ a 

hûot/hpt/adi-v REW. 
heot-blooded „Rai sê 
hotdog/'hotdpqg/n gak 
hoteFhouv'tel/n NEVYA MA 
heund/haomdin-v alt «5Ü 
JU ç$W« 


Sn çe a DAR lana çe ly ¬8 au Ji; 


hour/auo(r)/n abi IS cû led 
Çû le kau g au) 
hourly/'aueli/ady - adj ` ıa 
tean ya 
LEME a yena ûla ba, 
heuse/haus/n dU alê 
house breaker u stê Îsa 
Jê kok la î 

house hold/haushsutld/n 
dl ¬g& 


house holder/'hausheoulda(r)/n 
ebaN ç4laluùê -çAA 
house-hunting/n ölun8 a êlê 4j 
housing/'hausım/a KENÛ 
ÖAHSAAa «jy8 
housekeeper/'hauskitpa(r)/n 
pilanê sS 


ew. dÊ enemeeserarareezeseseeeeezmae.......DERÎÎa ting 
heusemaid/'hausmeıd/n «%ş& < xZe, tS 
housewife/'hauswatf/n Gû qaaîlê 
housework/hauswsık/in i kû 
heuse/y ÇêqÊ®5Î (pira (aakal 
bover//hpva(r)/v ~a yl awa d 
e Çeqaztş “leyate: 

hew/ihau/adv JÖ têlo 
howeyer/hau'eva(r)/adj lkay4a 
rê ASAR kûr 

howF/haul/n + v QE sk rasê 
GE y0 jê) Myhk yylêê s4n çela ye j 

kubi/lıab/n 4A  ÊAê kên akî 
huddle/'hadl/v Ahaa jS 
dêda eka AûdêBd ub 

bue/hju:/n WAA) Ê hê 
hug/hlAg/ı + v Oêa û slê alê 
aula (ça çêke oba jl kûl Kel 
huge/hju:dz/adj sa gak seê4a) KÜ 
huli/hai/n çen çe yêSaka 
hufîo/interj ul "Gayê sk» 
hum/ÎhbAm/v-n [ço aşi Kûk cêûakÊ Le 
human/'hjutman/adj-n ja 
bumanly/'hju:menli/adv Û ja 


humane/hjur'mem/adj din uJ» 
humanism/'hjumenızem/n isa 
humanitarian/hjuı: mmı'tesrisn/adj 

gu lS4êla cani çelê la 
humanityfhju'manoti/n ij, 3q bi, 


humanize/'hjumonaıziv  çaytl3ye 
humble/'hambl/adj dl çê Hêk kua 
humbug/'hambag/n çek yı ae 
humdrum/'hamdrarmı/adj AS la 
humid/hju:mıd/adj JluLk& 
humidity/hjur'mıdati/n (guje «eklê 
humiliate/hju:'mıliert/y ue pî 

oa eê yy) SSad çê lkae yk 
hurmilating/adj AS Î ka yak 
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hoskfhuk/n- v  ılasa EW sayê aa 


Je 

hooked/hukt/adjo?,ê ç sky) şinî 

lati 

abayê Û sayeyê 

hooligan/'hu:lıgann 
hoeliganism/'hu:lıgenızam/n 


Aj yen Û laê a kêyê 


hoop/hup/a êl galılS „êê 
TOREK A 

hooper/hupetr)/n «SALA ja4 
hoeray: hurray/interj gg: os 4Ö 
hoetın - v ada #dû yê Bi EÊ 
lêê  çudAl ake êjê clu3ê 

hooter/ın diha diğê iaaê 
Hoover/hu:va(r)/n- v : yal ja 
ori hêlê çekenê 

a yellSea êşlê çibe lê Sawak kı 


hep/hnp/v - n -aeuğl qe êka kaedî 
Î açel lad “aedl la 
hop it! 4 Jiy a yaŠaynê 
hepscoteh/'hopskontî/n  -qgota 
û34ê nû 
hepe/heup/n + Y 153 xadagyî dijan 
in tbe hope of çelak 4ê 
hopeful/haupfl/adj ašegi è daa 4 
hopeless/'houploS/8adli sada zê (ê 
Mek (rê 

hopelessly/hauplosli/adv 
çêlan wê dê 
horde/h:d/n aû cûkelêka 
horizon/h> rarzn/n „û 
horizontal/ horı'zuntl/adij aıšwê 
hormone/hö:meun/n 
horn/hom/n 


gal ûû “Cujê 


„-- EM NN N N N N N N aa 
hornet/hotınıt/n «jı sae) :3)yACe) 
hornet's nest êj jyêÊke) (êlê 
VERÊ ÊÊÊ Ea 
horoscope/horeskoup/n ura) 
l+ yaygil goyyîandî çû jA Wê Calakê 
O lSAona êêê 
horrendous/horendos/adj 
uAHÊŞÎ a nê tl ê 0 
herrible/'hprebi/adj A) 
At DAN U þêl Èkêhea û 
horrid/horıd/adj A35 cala û30 
horrific/ho Tıfık/adj JAkûan î 
horrify/horıfaı/v TA 
uzê yiê 
horrer/'hore(r)/a ù) aê 
horror film/n çe î çelak 
horse/ha:s/n hek) 
on horse back ed) çên ıkenn4l 
horseman/ho:smenin  ailat şav lsa 
horse racing/n (êlan kpwêê çel 
„neh xkg0 lê lê 
horseshoe/ ho:sfu/n ik) çal 
horsewbip/'ho:swrp/ın gle anû 
ûla 
horsewoman/n dila 1 saw 54Ö 
horsy/'ha:si/a LêzÎ gen sed çêlal yê 
horticulturaU/,ho:tı kAltfaral/adj 
(çalê êlê helel kêl 


horticulture/'ho:tıkaltfa(r)/a 
çen Ûd lal emekê lı (eh pêlê kççêmûl) 
hose/ha3Us/n #dûğan +Û çel 
hospice/'hospıs/n yu cokw U çaêlkk&yê 
êle bê yl (nk ççêyêl uAkS (çêkê yêk 
hospitable/hp'spitebi/adj  aujaliyie 
hr An 


hospital/'hnspıtl/n QA jên 
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hogmanay/hngmoaneı/n 
talêl4Kan çû Wê Û lew gotar 
hoist/hoıst/v mı yêĞÊ "(aa g4a 
BU (ee yêu Sl 4e cle j ê pê lKezû a 
held/hsuld/v - nı -ıo Saa Û -lç Ss 
(OŠ + ai yS T"UuŠAO dewt$ nûn yû 
T trt4ê bk una gê mi4êu 
çekanen çg jk dea pûl ijeyl 
(dêsê Sakall 
te jinê ~iSau çengala Çı 3êkkÊ yaaaj 
hoid it Wiîkwê yl, 
hold/n @ıÊlaabd +(yî É 
hold/n.. Gta „êtEka êkaê 8)6 
haçeênêkS. yS jk 4i (Ja xat Akat kı 
ıold all/n bı kÊ& Xhanêê çe Wêl 
heolder/'houlde(r)/n êla 
hele/heul/n ë0 (Saa ûî 
holiday/hnledeı/n salla sayêş 
bolinesshoulinos/n TATÎ, 
hellew/helou/adj-v cs ok» 
eu Hê ê je Qalê 
çı êAAÛ ja (çala awê 
e şika yû yl ao çila çıka 
holocaust/holako:st/n 
ASA ye (g0Ê ka) swe 831a 
helster/'houlsto(t)/lt «gãlasa Ãa€ 
aş lk ı Êka diyî kadê 
sêla kê Î şê erê. 
ungîleê 4j 
'ûlaLêy le 
JÉ)&4 
tC) waê) E 
homeland//houmlkzend/n 
homeless/'houmlos/adj 
ioSueê kall yû tı lela j laz 


helly/'hpli/n 


holyf/hsuli/adj 


home/hsum/ıı - adj 
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homelessness/n 
the bome office/n (ek Û lee 
çer bêz aka 
hemewards/'houmwoıdz/adv 
Ù leke şê aê ê jk3Î AB "La “şe ya 


hemewerk/'haumwsık/n 
Alka A êê 
home secretary/n Tar LEN Ê 
Û taran 
heme/adj urê Û + e3llak a şulla 
home/adv erêê sen 8a a 
homely/'houmli/adj EMAN 
homicide/'hoemısardin. kayt sêla U 


homegeneous/homa'dzi:nioss/adj 
çîtê WA meka ğek xp lal y€ sala 
homesexual,houme'sekfusl/adj 


çile, QABA  euuSane çgulS axû nê 

Wı çekê (esla) ole 

honest/'nnıst/adj uHênea «E3, 
henesty/pnosti/n rd lakavan «jhi 
honey/'hani/n Sallll Çeflka u yf 3uê 
honey combf/'hanikoum/in dasa dlê 
honey moon hanimu!n/fı ça ya Ol 
honk/hnak/v dJêyedêğê Gûza)ê r089 
Tûr 635d3 dake iê yn çên 48 
honerary/'onarori/adj ç4 da 
honour/'pna(r)/n-v ê sejêt& a yÜû 
htneurs/n kê çerê 3531) çewe Ûl xa 
de yadê (çala 

in koneour of u. çelê yêd kedî 
honeurable/'bnorabi/adj «att» »tua 
Jk; %44 bû 

the honourable Jivêna id sl 
hood/hud/n Jelê yh loz şalê çey, û<-) 
dû ja ~T nat jala -Y 
hoeofhu:tn ûdê) elîta bipê tar 


ua He E EMÎ dı dll i di He Ie le Hil sji dı di ded Ir bi Ù i dı Ji di. lê jl ıl pi wı n “j E E Û Bı BE BE NE TEB BB Bı Bu di i jede Ir lr lr qı Ji Jı Jı drdr po ê dı jı mû Tb E KETI: 


hijack/hatdgaekiy çl das «5j, 
kiker/harko(r)/n Î ;hhdAt 
WEEYÊYÊ Ê di EEE «2-Ê 


hilarious/hr'lesrios/adî < e,xaû«e 
çey MC sl 4a18 +O leu Lê 


hill/hıl/n ER 
hilty/'hıli/adj PE ER DAYN. 
hîlt/hîılt/n kelkê Xuhadı wêd 
hin/hım/pren ûl AS şê) gû 

(ral5utê êla 


himself/hım'self/reflex pron 


(yA? êêê 
hind/ıı HEZÊ YER EA 
hind/hamd/adj +,a2k e Wı sêt 
hinder/'hinda(r)/v saz ja «y3 

l853 

Dal daw aê 4 kÊA şı uw $ 
hindrance/'hındrens/n  --.js 
J4yedl 

hint/hınt/n + vC 18» s5 ta salla 


hinterland/'hıntaland/n çeye) 


J Day cerê “a lûla kd oa 


hip/hrp/n - Hnterj Hêkawe çû aedû 
ÇÊRE T"ÖhaAV 
hippie/'hıpi/a bln 


hippopotamus/ hıpe'pptomas/ın 
bte yêk ca çe jû û 


yS qÛ elek yêm ê0êa (ela yû 
hire/'haro(r)/v eyên Gu 4 
chan ul8 4a 

hireling/'hatrolıyn FN+T49 
hire-purchase/n und 4ı ay8 
his/hız/det Çûù) J44 çê 
kiss/hrs/v- n iş ydêê elêyî 4 
ÎŠaAvi çyakd daad 


historian/hî'StoTISn/E ga sy y5ae 


Rٍ BÊ a kaşrşvekesıneyenaarêtnayarevvavarıazenawazzavazcnsozvd Ê 
historie/hr'storık/adj l.C aka 
jy şana 4l sÊû Ê ş ab aaÊ 
historical/hı'§torıki/adj Hurê j dka 
ur LA 

historicaliy/hı'storıkli/adv 
bj45ç5.33045 (g ABA yıl 
history/'hıstri/n Tev 
mi çêle yin za 
Se lN zı (ŞêJyan) 


hit/hBît/v-n gsakteu dla) cç pabên ya cluan 
Jinê SEM gt yk sûlatê qe ySak gle 
hiteh/hıtî/n- v (Gaya yi Ş0kele çeylyw 
dusê (ef s1Saeua sû yl alayê kı çırêd 

ceuiqÖn êd Û dlsan çŠ nadan 


bither/hıöst(r)/na wa 
hitberto/ hıÖo'tu:/adv slûsekê Eka 

dêyên lika 
hive/harv/n SÊR dı0 0ê 
hiya/interj G35 tê0 
he/hau/itnterj (eu end 


hoard/had/n -v  tésu ê yetedila KûyelêwÊ 
hoarding/ho:dın/a r431 b 
Lê yaêê hanê çg LÊ „BKE kak Kga şê 


hoarse/hoıs/adj J5 Î ykuşy cÊeu 

Uê gaê a) Êûou 
heoary/'hoörri/adj ûJ u 
hoax/hsuks/n 4W GÊ çê)la hê 
hob/hpb/a Jl» li û 
hobbie/'hebi/v ME PEYA 
hltobbyf/'hobi/n bl jê, 


hoek/hpki/n (at êê lale yaka san) 
ulalû Tan urê. Halê _Y 

hockey/'hpki/n uk çel 
hoe/hau/n ûjê 
nalê çêyê yê çe5ê5anena Aiçil yêk Sa) >a 
hog/hrg/a lS 


dira mı de ke dı dı ai aş nl mı dı di aş, Ie akı di di ay an ai mı di dra ır je a jı anı ır ni mı qi “j Ti Bû En mi E JA Bi Bê Im j YE ¬8 BB PI YI TE HEHE BB de ku BE dı dı dE de di le lea al da da 


her/haı(r pron - det S4 ~a¬ xi 


15 glaadã +» l5 4 
herald/'hereld/n  uakke xêzî yaka 
êdêÎya 
herb/hstb/ın L€ 
herbal/'hs:bl/adj çrilaf 
herbalist/'hstbalıst/in wû t€ 
JU4ê 
herbagef'ha:bıda/n LE E 
herd/hs:d/ın JC a/ DI Êla pej 
herdsman/hsıdzman/n ` çıyê 
here/hrê(r)/adj - interj ê ai 

hereaboıts/,hıoro'bauts/ady 
13a şÛ aql 

hereafter/ hror'a:fto(r)/adv 

l şu eksê 
hereby/ hıa'bar/adv Kak 
heredity/ha'redati/n + êda yêk 
urê jleja 
heresy/herasi/n  Azûey etya aî 


heretîc/ho'TotIk/n asla y€ cak xa 
ONÎ yedê ûl yÊ ea ûdê 4i 


heretical/ho'retikl/adj ji «&ka 
(zu 4) 

heritage/'herıtıda/n «kê cêye 
hermetie/ha:'metık/adi salî 
Jo! çêl 

hermit/hstımıtin - x&«wkj8 - kya 
ûne Û ;Û«& y4 

beroz'htarou/n ~ hê3o öla4l 
(Çı lad, J alal 4l 

herole/ho'rourk/adj 4ù yel 
heroîe conplet  - Sêy» conaê 
KK A 

heroin/hersuın/n êm knê 
hersine/'hısroeumz/n denê 
urê “êlawi 


n LR aren... BRWAYITAn 
heruism/hersurzem/n wikê ş< la 
beren/'heran/n ŞaLk kûkk 
hers/iıa:z/ (n) gêh (ê 
herself/ha:'self/reflex pron 

(çe) d32 
hesitate/'hezıtert/y lêê O WÊ 
hesitant/'hezıtont/adj ka 

ê gaê 

hesitaney/hezıtonsi/n lo sj xal Aka 
heterodox/'hetoeradnks/adj Bade) 
heterodexy/hetorodoksi/n  êsašè) 
hewfhjUt/y sy xesîğyaei çêr jy6 
hexagon/heksagon/n uh yê bak 
hexameter/hek'saemıta(r)/n  (çeybêğa 
hey/heı/interj 3ê surişê 
hey dayfherdevn leê gla 
ê4 çaê êd 

hibernate/'harbanert/v Ltêê yaw 
hiceup/'hıkap/n shusê ı48 aql 4e sa, U 
hide/hardiv - nı sa şln Abdo 3ê 
bêma çar dka (êê 

hiding/'haıdın/a aya LÊ yA 
hiding place/'lıaıdın plersin «E têxa 
hbideous/hıdios/adj öz AÛ 
hierٍoglyph/haroroglıf/n uwd) 
rê kuna 

Bigh/havadj- adv - n METÊ 
biglı jump/n hatê êla bı 
high sehooHn BEDA e 
higlıland/'harloend/adj ö6 
highlight/'haılaıt/n + v esna „lû 
454an kı 

high mirded/adj VENE A 
dıkê Gê yê j 

high way/harweı/n BA R19 


highwayman/'harweımeon/n Ki, sesa 


dı dı rl anak Bı n an i-i E ji ıl E E Bı i ıl eran bı lı bı dedi deal bı n n n J Bl BB Bu BI HI dLjedr J þi dı ıı jı dedi diral-lkı ıþı dı Bi 2i 2 B- EC BBE BIE QE 


hearsay/'hıaseı/n 
heart/hu:t/n N 
heartaeche/haterk/n + akûã da 
pê ju A 
ıl gÉ <la 
Öfanl Jê 

heartbreaking//hq:tbrerkın/adj 
pen hı Ê Aa lA 

heart broken/'hq:tbraukon/adj 
i yêên gp kake J iSj 
heartburn/ha:tbamn/n çü le 
hearten/hq:tn/y au çêlê 
heartless/'hu:tlos/adj geyla de (+ 
heartily/ho:tıli/adv  coğ8dls + 
hearty/'ho;ti/adj ŞERA 
heat/hiti/l - Y  xtSas eukÊ ıa yat 
urêHê40u (Xa AK 
heat wave/'hi:t werv/n  / lacê 
MAÊ pal akî 
eeê8 4 
aga 4 
Jilade çepê) 
Qe ziS lama yka u 
slAnêekaêka WÛ lana Û 
lJ şa. 
Seydê last 


heartbeat/ha:tbi:t/n 


beatedly/'hi:tıdli/adv 


hesth/hi:0/n 
heathen/adj 
heaven/hevn/n 


heaveniy/'hevnli/adj 
rêz Û 
beavily/adj cad Ê 4ê saa aşê 4a 
heavy/'hevi/adj Oê EWÊ 
heavy-rain//hevireın/n 3 sata 
heavy-weight/'heviweırt/n 
| wayê erîaf 
Hebrew/n ëuê ullû AS yo 
heekle/'hekl/vyv n2 ,t&06 q4«3 
JÎJÛD Jı Oklrê (gê4nğna (Ş yabê * yenûl ya¬ 
heetie/'hektık/adj ên -05 y4 


N ÎŞÊ ermaneecereecereseecmdeBEBINN 
JijaS kn yew 
Bhedge/heda/n ûê şê ehd yê 
hedgehog/'hbedsheg/n Lê gf salêt, 
heed/hi:d/v 3lued îşê 
dand ana 
heel/hi:l/n urabalaê cû5t 
helfer/n AŠo ya p8 luatıyê 
height/haıt/n Gêlê 
helr/eo(ı'yn Gal ÉĞl na 
heiress/'eoros/n Ca) „Cit ya 
heirloom/eolu:m/n îlawe yed 
SêjkA, 
held/held/-hold/y ê peê salat 
helicopter/'helıkopte(r)/n a, jcuka 
hell/hel/n êa)jê dile 
helle/ha'lau/interj 009 salkê 
helm/helm/n ul lŠ yew çef awêd 
şê4ş lı kênê 
helmet/'helmıt/n ewlê „5< 
help/lıelp/v - n loi Wa yb kîka yla 
helper/'helpa(r)/n  G»aalka aha ef 3k 
helpful/'helpfl/adj Jêdalka la 
helpless/helplas/adj ta e cla 
hen/hem/n-v RAPÊ MEZ 
# 4k21 30ê . -çg i yal 
hemî n Çal) HE j 4e AK KRA, 
hemisphere/'heımısfro(r)/n 

çê Jê) EDÊ (pêyak 
hen/hen/ın alafuLêa ya 
hence/hens/ady # gAŠÖkA 4l 
hence forth/ hensfo:O/adv êyê gal 
Î yu jkew 

hence forward/ hens'fo:wed/adv 
Nala gjkakî 


henchman/hentiman/n Salo gu flê 


HETE SREEMMI%Ã PE MM MIM 
harbeour/hq:ba(r)/n J9Ùka 
hard/ha:d/adj- ady x3r awa 
Özkan ^" jl u | 
hard labour Jib a Cı lar çe l8 
hard time xû lê 
hard-hearted!'ho:dho:tıd/adj 
3*j» 
harden/'ha!dn/y de) ûabe Gıda 
urê 
hardiy/hq:dti/adv êlan) 4ê 
û kafa. 4ı 
hardy/ha:di/adj êê ~ya 
hare/hesos(r)/n GAS eka gukê 
harm/haımn¬ v êla lû 
çrkaêÊan Ola) 
harmful"'ha:mfl/adj ü 4 öla4a 
karmless/hqumias/adj sûkê 
Ji a 


harmenious/ho"'mounies/adj 
ul Allê alle È lalê 
harmonize/ho:monarz/v 
Ssu Ml kan Êeo (e) kaea 
harmeony/hqımani/n çtyu-gç lal ,É 


in harmony witlı ABAS (gu blweêal 
harp/ha:p/n #aleuazê 
harslı/k&j/adj JiOÎ Ge cilê gp 
harvest/hq:vıst/n-v lak gn 
la kûz a bê 

harvester//ho:vısto(r)/n iS 4k.» 
dav, y1n ladan 

has/haz/n En 
has to Canê p4 
haste/heırst/n û gË ı44a 
make haste/v lŠeu AJAa 
in a haste «ika 
hasten/hcsti/y tis da +1864 Û aê 
hastity/'besttli/ady sAJêz ka 


E Bı Bı Bı ıji ji ji 4E E J Bi Bı Bi TET 4 E E E E Bi HENE E E KC BE BE BI HE IK Bı E! BE NETE KHE Bı Bi NE HE IK E BE BI NE EE IK Bı Bı Bi HETE HE IK Bi BB BI EE E E E Bı BE BIHE HEB E II BI ıl HEHE 


êkê Lal dd. 4ı 

hasty/'heırsti/adj bbe laê 
hat/hat/adj JS salek 
hatel/hatî/n ûr) jS anka 
hatchery/hetferi/n «ES aS 
Odeka «Caye 

hate/heıt/yv UL çelka ıa şêkaşêdadk çêj 
hateful'hertfi/adj  &» lo êka 3, üja 
hatred/'hbeıtrıd/n du Hê 
have/hev/n dilada/ kedê 
have to/'haf te/modal ` awayl 
have a baby aa 
haven't ur dan 

hawk/ho:k/n die Qê 

hay/her/n uWacLÊ kk gya iS 
hay fever/n Bka 
hazard/'hezed/n - v EHA 
Ên nê av ana 

haze/hermz/n en 
hazel!'heızl/n - adj Gal ûa ka gl» 

he/hivpers pron ÇA) JÖ 
kend/hedt-v 14s ginıla y€ tav cul j kan ıu 

head light hedlaıt/n  qgaykkka „<û, 

da 93 jê 


headline/hedlaımn/n ûjê xêêj, wuzaLê 
headmaster/ hed'mo:stoe(r)/n 


Ça lap) yêlê Hêkê 

headmistress/ hed'mıstras/n 
(Çê pay4? 
headphones/'hedfaunz/n TYA 
hesdquarters/ hed'kwortazi/n if, l 
û34ê 
heaFhi:l/v b qê3tK an ûla lo pikayen cila 
health/hel0/n Xedê Lu - law ayak 


healthy/hel0i/ad] & ww ua g2a yak 
heaspihiîmi/n -Y tee dıtağê tajî sêka î 
hear/hra(ı)/v (U ]ankjêd kiyê Î çevê dÊ 


~E HE HE HE IL IL dl di di di de ıl Ie Gþi xı da di di. þi. r lê ıl ji 2q j Bu Bi xu di J dE E HEB, Bal + di di 4- le le ak ada di di li le Ie Èj. ala dı Ji “ji-j En Bê Bê "J HE BB BL Bi di di di Ir Ie le le 


H-h/ertj/ 


çg laddkî Al çaldika (la 
ce ralÊ ak 
habit/hazbıt/nza yê nab! ayaê Jê 


babituaFVh>'bıtfusl/adj 

Ur MAR danê A gala 
habituate/ha'bıtfuert/y  [ akakui, 
hack-saw/haeksot/n çUk ıa ka 


teyê bw 


Jian Û 
had/had/v JikikA 
hail/hen/a ~v z3 o )4ã 


~tSse ekî Û GÊRE wu lea aû 

laledêka Lin CdSoz eat Ew 

hail-stone/ herlStotn/n sya s8» 

hail-storm/'heılsto:m/n «43 »^ aa 

ûl U ai 

hair/hestr)/n kb gök tas oa 

halr-breadthin sit ya Û (gedûê yû 
bair-dresser/hesdreso(r)/n 


ca kê Awa 

hair-eut/'heakat/n ûeddê aw 
hairy/'heosri/adj 2Ù Şoş Tûbê 
half/he:f/n + det (pr) sya al 
halî brother/n E LEY 
half sister/n r. 
half time/n Çı kê azê kS a şak kelkê 
hali/ho:l/n lêê aê tJ3a 
halto/inter; erê Hêê 
halt/ha:lt, hplt/n Sydaneê gêl 
cahê, gênê 

haltingiy/'ho:tmli/adv ot «taa 
halve/hg:v/y taa Cı AS a ao 
halves”ha!vızn  çeltdo Gûlêeyaê 
ham/hgmım/n liwê ŞÊ “A1 ka AWÊ 


o54 çadl, 


hammer/'haema(r)/n-v çûr ya54 
hammer and sickle çekê a ga849 
(edê 14J5 çi laê) 
hand/handin -Y  Glzaaa dawêl d têd 
handbag/haendbaegin cuawea çêla 
handbook/handbuk/n èza5sa lı ci4e9 
handfu/'handfl/n pê5 yS4ae la) 
handicap/ haendikap/ft guê kS sf 
handicapped/'haendikept/adj < ,x#s« 
handicraft'handikra:ft/n ¬udeha 
Û Ê te PÊ A. 

handiwerk/handiwa:k/adj 
çarê "Abê (gWiÊya 
handkerebief”'henkotfığn 


kanê ê 

handle/'handi/n + v  ıalaata ıiSea çayla 
ulawêd 

handlebar/'handlba:!(r)/n ll ak 
cJSawa lı 


handsome/'hensom/adî  «š, » «b, saj 
handwriting/hazndrartın/n ~n» şîa 


handyfhandi/adj ûmê isaêd 
hang/hzen/v (A aKêÊan avî pêalka 
nang about pren Ê la 
DSzu kêy kê gê pk 
hangman/hanmen/n pall 
Odê silkê - ada lana 4 
hangar/hano(r)/n çûwe «Sê öU ka 


hanger/'hana(ır'/n Sh3nwlueklan (naa j 
hanging/'henın/n  Gulıt€êk -êyalala 
hangings/harnınz/n EKE 
haphazard/hap'hezad/adj  -a < 
urSknê yA "j Aa 

happen/hepon/Y (ev yêdanlltea û; 
happening/haponın/n ù lal 
lJ u alay 

happiness/'hepınas/n Ga lê skê 


happy/'haepi/adj AŞA hacî :alk il ketî 


ground floor 


lı dı ler le al da dı de li dı dı di E HE Bi BBE BEE Bê TE 2-0 BC In PI WI “ji “Î cr GG ak “ji jı dir i. a aþ mı da pi ak le ak akı al aji ji die lir Ie aj ab dl dı dı de le Ie al ha kıl da di HE HEL 


ground fleor/ıı ö jö yh û lk ab 
grourndiess'graundlas/adî 


Aq4hê xaê 
ETOUD/UTE DIY taa Alı qJ4a)S 
growi/grau/v lSsudkÊ 


rrewn-unpgroeun AD/n 
ela) Î qayASên senê 
daka kd 
qı 4: 
ÊN TEL? 
guarantee/ geron'ti:/n 
GUZA cle nê 
guaranter/,geron'toı(r)/n 
endi laûa ıı yêqsa Klaka 
gıunrd/gu:d/V-n f yêtsıawla se S5ê 


#rowith/graut/n 
erumble/'grambi/v- n 


MSouê leêl a4a 
guardian"ga:dion/ıı (ûl yeka 
Jinên 

wuerilla/go'rıio, ge'rılo/n 
«Ê y4anhba cha w8 
guerilla war ubakabê enê 


gırê 88/GQOSÎY - Ti î ûnkêna ıı yûnkledk ê 


öê) Hêna Madê boni ş Glas ı koê ella 


guest/gest/n lsa 
guldance/'gaıdns/n ğo qetl, 

çêyê bêda 
gulde/gard/n + Y es qebî yal, 


çeve nwwE.mnmnmoac 
gulded/'gardıd/adj gl 8 4ha Û 
gulded composition urê, la 
Ji *44sek Û 
gıulded missile JI SALL Û Sê sa 
guild/gıld/n çe laSdz 
guillotine/'gılotim/n PR RUAN 
# Ba Cl j4eudl 
guilt/gılt/n öjü ~a5.,€ 
vullty/gılti/adj hat ê 
guines/'gıni/n Ail 
gultar/gı'ta:(r/ın JÜELt 
gulf/gatf/n iahkS 
TEIR/ ŞAN a yGASÎ xaê 
guA +» V ka q3 
gun-boat/'gınbett/n urta çrv4l4a 
gın-dawın Jilbab Abi tO 
gun-powder/gınpauda(r)/n ö ab 
gır-smith/n JlaanSi4z 
gutter/'gate(r)/n ala) 
guy/ ada Ê sêka çekê 
eymnasliumfidzım'erziamin 
nekê (çala /AC A) ay 
eymnast/dgımngaest/ın US Îan, 
gymnastie/dzımi'neastık/n Salan 
eymnastics/dqzım'nestıkan. êsê) 
cîê ûna, 


gypsy/n g43 


HAD liL Www. 


graph/graef, grq:fn qtüëlla-H ,É 


graphic/'grefık/adj au ,KLa 
graphite/' gra faıt/n cazê 8 
gıasp/grü!sp/v zu Ê» 
grassgre:ën TE 
grass-hopper/'gro:shpne(r)/n 
yaye çenil yê 
grass-roots/n EREN ê 
grassy/grq:si/adj ike 
grateful/'greıtii/adj yl 
gratification/ gratıfı'keıfn/n 
è5 cûd, 5 aU 


EPAL yA grbtrÊnı/V tûn ki ı15ı JÛ 
gratis/'grıtıs/ady J 3Ya/ sel) GQ 
gratitude/'gratıtjn:d/n 

êê heeulfa ly 
grave/grerv/n - adj lÊ BEY. 
gravestone/'grervstoun/n jik 


graveyard/'grervje:d/n +:çü „4d 
ind a 
gravitate/' gravıteri/y cû xXAš&eul, 
gravy/'greıvi/n g„ÜüLü yf 
traze/grëmz/ni leyê yêben m\ 
(hhd şen 
grense/gri's/n "“  &ğ E aca taa ,É 
alek La Kw 
greasy/'grini/adj j < yneÃyye 
grent/gremn/adj #aêÊ sûle 
grent-arandfather 

Pgreıt grenfo!öoü/n 
su anêê sel 

great-grandmothber 
/'greıt,grenmaöo(r)/n 
è Lı gAŠa na ha 
grent-granddaughter »;,e et 


NERIM MDDDNDIDIIIN ground 
great-grandson „yê (çuyê 
CGreece/n öj 
greed/gri:d/n s1n iy Hakkı 
greedily/adv AWÎS pin lo 
greedy/'gri:di/adj DAWA NORMA 
Greek/gri:k/n ul Ûja dat sêla) 
green/gri:n/adj-n ulaudS Ll yêke 
greengrocer/gringrouse(r)n 

U^ oke A3 luh job a) yk 
greenhouse/griınhatg/n «sê qulê 
diSakêkê 3ê 

greect/grirt/v tésu a 
greeting/grittin/n êd Saha 
grenade/gro'neıd/n ulan 
grew/gruz/y ÖS ySdh At 
grey/greı/adj çrênyaêê yên û enalaê j 
grief/gri:f/n aA Lpkê- 
grievance/'griivns/n LI 
grieve/gri'v/v Gên p4k, «Îdan Şû 
grievous/'gri:vos/adj JOÜKAE Je awedê 
grili/grıi/n - v mûya salo 
av e aê n 

Htixed gri! dual çe alloê 
grim/grım/adj naê 


grin/grın/v Urkaz (gêla 1804 Ajk4dya sê) 


grind/graınd/y  tês»o xa Gêloa deylasa 


ETİDP/gTID/V - ni kêla. ıê enan 
groan/groun/v cel û ALÎ ûaa 
grocer/'grouso(r)/n «< 
grocery/grousori/n ê4 AlS 
groom/gruiım/n ötked -Y DI) ~\ 
grosve/gru:v/n slava f 
gross/grous/adj aald]anêl +çya j É 
grossiy/adj A2 û 
grotto/'grntau/n ûı ûda) 
ground/graund/n JiujlAl n a0) 


u ıi Hi Hj Ju Hi ıl dlrdr bi bi ji dededr ıl ıl dı di ra ıı mı nı di En an Bı Bi BI HE HE HEBE BI dk dedrardyn lı ıi þi Ji did ıl dk dı di n Ce Bl Bu E Bu BI HIE HEF Û NL A j 


go/gou/y lw 
go nlsendiy têsan ~1 ja çejtew 


gö SWAY/V eu gjS 
go back en/v sa yêĞhata Çi layêke 
gö by/v  dejes çal yûyf (pad g4aaka 
go off PELE EEE 
go 0B Î apêd qêkwr4ê 
go out PEYE n 
go tlırougl lrSr5a0ê c15au ıl yê 
go together nÎna jt lekê Kê dav 
gö up/v Lg y45 09 yaw 
gosl/goul/n gk :Ö)ê 
gosikeeper/'goulkiıpa(r)/n elî 
goat/gautin êê 
god/god/n û cûk şu sê 
Göod/god/n ZA A a êê sla yê, 


goddess/'godes, 'godas/n 
çeoêka, çeêlaln ya yê a4 (GU) çl yê 


Jl; «eyi yê û ltêakaê 
gold/gould/n qê 
goldsımitk//gauldsmı0/n «a 
golden/gouldan/adj d49 
golf/gnlf/n „A1j€ 
good/gud/adj êla sêla 
for good lr EkALÎAA ı0 yl Ê (yê 
good bye/ gud'ba/interj 

«tA Cıl şê, 
goods/gudzi/n  etka gı odê sJuskî 
good will/ gud'wıl/n 

dllş- çelê elb çeğbê 

gouse/gqu:s/n Jü 
gorilla/ga'rılo/n 3u», 
goryf/gaıri/adj  auka «eyê 
şê 


NE ENMMIMENMMÎMDRERM pL2Be“SHBAT 
gosling/gozlın/n Dn seê 
gospel/'gospl/n uakê 
gossip/'gosıp/n ulê Cı ŞE kullê 
govern/'gAvn/v TEAM 

eu Î ya zale yê 
government/'gıavonmont/ıı 
êa Meya Hê cûka So. 
governor/gvano(r)/n ia kb 
Jin A yat i5 
governorate/'gavanoret/n TARÊ 
goewn/gaun/n Oê çû çe o4ê 
grab/grıeb/y leuSenî lê ye3 
grace/greıs/n udaya ul 


graceful'ore:sfl/ad j laŞê cad j êk 
gracious/'grer[os/adj zkê :ılaya 


gradation/gro derfn/n ` ûduSêla 
grade/greıd/n Û ıAka 
gradual/'gredzuoVadj #dsa #êaa 
graduate/'grdznet/y NEVE 
gradusate/'gredzuot/n J.oêê 
graft/gru:ft/n LAYÊ NNTE 
grain/grem/a «li yA/ sji 
grarm/granmı/n ebê 
gramınar/greme(r)/a û beka 


granmmarian/gro'mesrion/n al ol, 
grammatical/gro'matıki/adj al, 
grand/grand/adj -n E. 
grand-ehild/'grantfarldin ısas/iya < 
grandfather/grıenfaös(r)/n zel 
granddaughter/'grendo:te(r)/n ısa< 
grandmother/'granmağz(r)/n xi» 
grandparentU/grenpeosront/n saa sqsl 


grandson/'graensan/n ty cayê 
grant/gre:nt/v-n candê 4p kç yetadedpbh 
grape/grerp/n Gî 
grape-surar/n Gol seknê 


get roundiy 
get tlıe saeck/v 

ûêdêd çeşlî sedên (ea kû 
get tlıroughl/v iz 4es (ê ûû alaye 
get towetler/v 
get up/v 


+ gAĞLDJ ŞÊ 
E N 
çj ykaz Ki AnbadA < (çu LE 
geyser/'giıze(r)/n MAQÎyS elat 
ghost/gaust/n urêley U ıadê. 
giant/'dzarant/n ql4qe) 
deê sal Ê e jeK sait 
gibber/'dsrba(r)/v LEE 
gibberish/'dzıbarıj/n Ahê aş 
giddy/'gıdi/adj tê jaeêê (gyan 
urlêdaS 

gift/quft/n ~ v ' k&uea qeylas cı Îuê. 
gifted/ grftıd/adj Sîka ybkê 
gig/gıg/n urlhan)a çaha Mû 
giggle/'gıgl/v » n gu çêsakl, güü 
êkîn (e BU 
Hêsa o) yû sû) yû 
Saa Qê) QADO 
gilqrl/n la «ku, (gell ak jel 
ALA çuyê yi T awke (Wan ÊKA çeelalkl 
gilt/gılt/a J3j QA ajalê 
gimmick/ gımık/r  AùSU qêy kê 
gin/dzm/n ù> cê û “do aêayê4e 


gili/gıld/v 


ginger/dzsındzo(r)/n Pan. 

Jaakeê), gU «Jaleabe) 
gipSy/n La San 
giraffe/dao'ro:fn <Ji je) 
girl/ga:i/n Cj dat gê 
gist/dıstmn u1jS :42ã, sı 
give/gıv/v urd kêêê s1Jnad 
give Hı/y Ja ê şêk)anêd ka çe jê 


çeêla dia, 4 


-_ j_j 
give up/v NeWVIVÊ 
give and take/n û a êda 
giyen namen canê çe pl s454a 
glacier/gizsio(r)/n alya 4344a 
giad/gised/adj Jo yê da sald sae mall 
glamerous/'gikemeras/adj WERE 
glameour/glamet(r)/n çhê lu 


glance/gloms/v- ıı AWAZA az çl fû 


gland/gland/n ME. 
glare/gieoa(r)/n a yA XLÊ pê yêd 
glaringı/ 'gleerm/ adj š kû şa yê 
glasses/ glq:sız/n diahkane cafıka go 
glass-house/ glq:shaus/ıı ûl ala 
Înka yêk 

gleam/glimin bı hik: yû ybê 3 
gleefuliy/gli:foli/advy çriên yalê 4ë 
glen/glen/n ûi Al aadr gên) ju 
glib/glıb/n uridudan "Ça zê ùka) 
glide/glaıd/v - n HE TY YY 
giider/glaıdo(r)/n Jina la (ça58 jyê 
glimmer/glımo(r)/v çû kla, 
Îlkê Klkaara yê 

glimpse/glımps/n-v [Ka sala lı 
1e4 çekykav 5i00yykaw 

glitter/'glIto(E)/V sla ya ca jaûlSanz yabê 
global'glaubl/adj Ei yaz selkan 
glabe/gloub/n E ETPAYE 4 
globîlization/adj lêlan 
gloomy/'glu:mi/adj ûla Û Gavê 
glorify/'glo:rrfaı/v tad çela yêk 
glorlous/'gioırion/nadj > ka yxsma qlalê 
glory/'glo:ri/n êlule yên se ua jS 
bê 4w 

glossary/'giosori/n @lyCka 4ê 
giove/glav/n dI gelan? su haS Zayêd 
gloew/giu;/y û pkk d: şê ylêd 


PRDWDÊNNNaN N NH»»MMMnnmRaR-R 
ûrê? “(Glayka 4D 
gene/dzim/n o gisa sûsa 
general'dzenrel!/adî -- n «Jiya 
Lê 
general federatitnn ûk8  xênîna 


generality/ dgenoe' ra loti/n azar 
generalize/'dsenro1aız/v 
û8 lêt û 
generally/'dsenroli/ady û45 
generate// dz ernS9rËert/y 18s cuya 
Mad Öaau qni ko l8 
generatlon/ dgseno reıln/n 
nên xÛ 
generator/'dgenoerertat(r)/a 
#dala ya ı yêêyê zinê 
cAnêeda bo lS ço gğkî K8 Caw aga be b8 
generie/dso'nerik/adj ayat, 
generosity/ dzeno'rosati/n 
crlêka Qê ka sedl 
generous/'dseneros/adj 
În kê suhdykê Aka koda salekê 


genesis//dzenosıSs/n asa aAšÜ 
Ol ê 
genetics/dso'netıks/n ê lalê 


genial/dzitnioV/adj Ã2 aaz 
genie/'dzi:ni/n §AÉ Şûn kada 
LEYEN 
genitals/'dzenıtlz/n giy) çalakê 
CENE 
tula #zlua 
urê» lû. 
gerıius/ (i TIOS/Bn sikan yA cCaala 
genocide/'dszenasard/n 
reyê ka ceh yî nên, 
genre/'szq:nro/n urd (çêtî 
genteedzen'tirl/adî alla ck yx 


genitive/'dsgenetıv/n 


TE E Ba dE Te di HEJE BII Bu Bı dE dı edî lele ı bi di di li de Ie Ie ak da dı de Bde dı dı di di Je le ıi Gi dik Ee peak dı qı di jı de le n pi rın TE E mm na TE HE BEN EE di di HE HEHE BB Bi 


gentleness/'dzentines/n rêlê 
gentiy/'dzşentli/adv êğêday 6 
genuine/'dsenjum/adj cûd4wwê j 

383, 
genus/'dsi:noas/n ja ıiafo, 


geographical/ dzi:o'grefıkl/adj 
cr aS an, yal f ya 


geopraplyi/dzi'bgrofi/n Lı tÉ sa. 
geology/dzi'bladzi/n uue yşê) 
geologist/dsi'plodsıst/n +Û çye) 


geometricaMdzi:o metrıkl/adi cala 


geometry/dsi'Dmatri/n lelay 
geriatrics/n Î ükrn çS êjn çêudarê ka 

VECA danan 
germ/daa:m/n ER 
germicide/'dasımısaı/n 5y& j Sa 
germinate/dzsımınert/y AT 


Cehê aqê) Jê hêka je3 
gerund/dgerand/n dag çelê) dd ate 


gesture/'dzestîlafr)/n-y  ı laya s5 
eu eb talê lêê 
get/get/y e ykSêd (lanê) 


yabê gÎyen kı yîikakê kı yê lÊ au a eu Lû 
çê yê5on Û ı Je 14ê yêk ıl5êau ala 


get about/v lSou GuaÊ 3) 
get ahead/v E AN 
get at/v (fan U çıikkaê, 
get away witl/v rêê çel lÊ 

4Î çettê Ola gaê 
get in/y ö şê şi Kat 
get off/v lelê Kê kw )loe2lu 
get ön/v lêê çî yed ka sl şged çeyê Aj 
get GUEB/V  15aa Gê jÎ Sba yea caye yêd khe êd 
get aever/v 4i ê yêRêşen cika cı yanê ÛÎ) 
get rid of/v ëayebê lÊ wl 


B pê0 154a (A gêj 


G-g/daî:/ (eta 4i kal jew çela 
cen 

gab ûnê gl 
gad/gediy dilen ~ ln cadkê 
wkykaa pkadkê geyê yê» yûdl sela Jê #êuêd 
gadfiy/'gaedflaı/n JA5 dakê 
gadget/'gafsıt/n aşa „sêt 
gag/n JX azilûlalasa 
gaggle/n Çaytê «zaf Saka yS 
gaily/'gerli/adv 4ê eya bêk 4ı 
çırêğê 

galn/germ/n -v turî Cuaêdda 
yan Hûna millê 

galnfel/'gemfi/n ÇÊ 4) j yaw 
gait/geri/n TIRBA TA TEV. 
galaxy/'gaelaksi/n ma x1 VÊ 
..xêylankd 

gale/gerî/n ö lu) ija bı 
gali/goti/n çalê perd lawanê çalê 
gallant/'galent/adj «a» 4;ü 
gallantry/'galoentri/n sala» 
Tac kı 

gallery/'gaelori/n uruAd4Ê 
gallon/gelan/n û E 
gallop/'galop/v - ıı  è€vûê Jûla,lê 
haaa lê 

gallows/galouz/n REW 
gamble/'gambl/v- n ,#/Usu lı 
gambter/'gembla(r)/n <u lg 
ura laê 


gambling'gemblın/n çS lul 


game/germin çela 4eqê 
ak kale soddlal) 
give tle game away NEV 


êêdl êwa kı 


Kir dıdı di îr rb di + 


gander/gaendo(r)/n ŞÊ (çaê 
garng/gern/n ûl«a 
gangster/'gaenstatr)/n  /diaz kelatê 
«nz (çl 

gap/gep/n navlêk jê (OyhS cûyî 
garage/'gıarq:y/n gi 
garbage/n Gê çeê~Tje ~UABE-) 
garden/'ga:dn/n - vı Gikê sekû ekl 
lSaa êl pêbû 

gargle/'gu:gl/v tSn a kê Ak 
garlic/'gau:lık/n EW 
garment/'gorment/ın > 
garrisongarısn/n  ı& çûl yaka l4an ln 
gasn Galêkı lê ı8 
gas station/n DIS a êz084 çokanê j 
gasoline/ı Ja el) E 
gate/geırt/n çe lÊ ea se yeyê çe lÊ au 
(le) Sa Xan 

gatesu/'gıtou/n all oûaaê (OV 
gather/geöstr)/v aga 15n955 
Sea (çî ca yû Soz ê 

gathering/geösrınin co yû yayî 
aa lê sêne bêka. 

gange/gerda/n -v êşên Mêş 
gaunt/gotınt/adj MÖk jju J ÛJ 
DEQ bala A2 şay 

gauze/go:z/n ulê 


gay/ge/adj  ewmê& jê tê Gê) qölazê 
gaze/gêlz/y  Gêlasulı Çê qeçjiêê (î qele 
êa kilan Cı4kau 4 


gesr/gıot(r)/n ên cJ4a elat c18 
gee/dSiVinterj çye xrê)ê hayêê 
geese/gi:8/: goose/t ü 
gel/dsel/n çaê ^" jl& 
gem/dyem/n JAA yÊ 
gender/'dsgenda(r)/a ER VEREYÎ 


Ni derb ıl ıı n Ern Bi BI JE HIDIN BBE jI HIE Wi lı dı dedird hı ıı ıl dicÎr 4k ıl di Bi n ¬8 KEHE BE BI BE diþ aLdp lı bi aþı ıı a dira þ: dı di Bi RE tE- E- E-I BIBI BI di ıl dî-4-j. þû J bı bp jı ı dı-lrdrdr ê dı di di n Ern nb Bal BE 


furtive/'Êsttıv/adj 
fury'fjusari/n 
fuse/fjurz/n - v 


# gi kk i hêşê 

YE YER YET xê 

sarı (gWhakê mı 

aê TY aelakd ~Y 

slkz gÛ Wiya mên ÎWÊAÎ “aa «êj şû Eb 

u gjAWO yênê blê lS cû paê We 
fuselage/'§juızaloıa/n 

«Ê jê çh lAaSê xue Kalkê 

(GES j SAN AS 4i KCada) 

fusion/'fju:zn/n cilka yl 4h jya. 

û pa442 sÛ 

fuss/fas/n -v tMNMmYEYN 

1 ¬ê€ AWA g jul ua Ra _y ERÊ dij4eê 

la êk pêlê rêal 


MM, 
fussy/'fasi/adj Ji) tada Wî 
#kê) Tî 

futile/ fjuıtaıl/adj ` qwtšüra ssuyayı 
heran 

futility/fjur'trlati/n  etsû (ê +uE 5yê 
future/'fjurtfa(r)/n  *zãaü - »3ial» 
for the future Î gu jk 4l 
in future #alû Aj kg gêlaka 4J 
fuzzy/'fazi/adj Hu 
FYE Gera kûl) Ja 


frustrati6n 


MIT TA r pu mn Tj an pu pan Bı nı yı ın an a py wm Tn TE E E E bı NETE HE TY Fi BEW HE HEB BII BI N HE HE He Bı E ab Bı Bı di dı dede be Ie adı dı di di lı de ak Ir di xı dı dı lr le ak ak ab 


frustration/fra'streıfn/n kesl, 
fry/fraı/n û pAĞ15a4o ) yew 
frying pan/n * ,gÜ 
Tfudge/fadz/n uri4ad xd cîylan, 
alêk Sada ÇeulkA 33. akla -Y 
fuel'Ê§u:ol/n-v urkadÎ gew îq 
(zuban Gê cı leu f4 Y 
fugitive/'fju:daGttv/n + ifuta ai y334a 
J4.5 

fulfill/fuP'f:lv au yad jyan“ 
urê GeŞynÊ (elayêqeal a ¬Y çes klgêzaau 
futll/ful!adj XÜ a) 
dikkêêaÎ  ıçê 4na, ¬Y 

in full Ta Evê 


in full swing Sy la çeyê ççeSî şî K 


fuil-biown,/ adj 5 pueêkauê kj JÎ,„ê 
Jê SA4kAÊ 

full-meon/n el ye çale 
(uêoa ge Qêlb qaytê JOLe 

Tulî stop/ıı Êr MININ 
full-time/adij -n nÛ Sj cla 
fully/'fuli/adv PEDA 
fumble/'fambl/v ûeytSel 
kqten çj zıl 

fame/fju:m/v çê j êA+ Camek 
Geha êd ı ênd 


fumes/fjumz/n  hüsaaê çetê “U«S»- 
fun/fanin 


EKÊ az 

make fun of Mê êneêdk oeîê 
Mana çuiluê 

funetlon/fAankfan/n- v êl kù 1 


êwa “T EÊ çata -Y 
4al ş . NR E ı15ou l5 ~Ê 


funetionaVfankfanl/adi «sla, € 
ulê 
funetion keyiıı ûla 4ê l8 


fand/fand/n-v êg R38 egle 


jı dı lı ki ki Ir Ir ıı lı lı lı le Ir ıl ıı dı dı Jelr EL Ir ıı dı Ji dı Je Ir ıl bi dı dı r le ıl ıl dı di le lı Ir le hu hi HE di be Ie Ie xa Fi -la le 1L Be Bu ıll HE HEE Bı bu a HE ıl HE ki Bı ll HEJ Bı ıl ıl ıll -ji'Jia ıll ıl 


dêl 4E a eS ka çala “T (lake jê 
tea mnê, cA WE & ba asû aba “TY 
fandamentaV fando'mentl/adi 
tîunÊn kû j eda yêka caêlaala 
fundamentaliy/adv çali LıZn Aha 
bĞa Aka 4j 
fuındamentalisnı 
!fandoe'mentelızam/n 
cçur So kû sı çn êny4ka 
û lea el A çetawê j J 
funeral'fju:norol/n 
ûk Î han SILK Wê awarê a çêj 


fungi/'fangi, -gaı, 'fandzarn < 


fungus/'fAtjgas/n ula û 
funnel'fanl/n dt êşê sgî34-aa 
Asê jaA8 au _Y 

furıny/fAni/adj Jika êaSa -)\ 
êda "Ya lÜ pak TY 
fur/fs:(r)/n gij < sq 
furlous/' fjuories/adj -qgua gla cî 
dej ky 

fernace/'famnıs/n J33045 +û jê 
furnish/'Êsını /ylûeale Jl U4 J4»: 
lêvaa dla, 

farnished/adj diê 4al sky a45 4ê 
furnishings/n  .. ğuzt şêl «JA alk€ 
furniture/'faınıtfot(r)n J4y yi45 
furrow/'farot/n  -aS&& E Gulla 


ê “raê _î Ê va. + 
fartber/'fzaıöo(r)/adj-adv a -' 
Jil ¬Y aa Yî 


further mere/adv E YE 
çêdeû (eba 

further educati0t/n  »zê) sk S 4ã 
êlhakı yê ççêlanî yê û38 nê 

n yinikd Lezdê 


furthest/'fa:öıst/adj - adv çax 


LL LBSASWMMRNnRnRnRnRnRaNmnn n nn 
frelghter/'frserto(r)/a ùl kênê 
Sha oU (çax 3ê 
Frenchfrenti/n çenkê 4l 
frenzyî/'frenzi/n csadaa -çalka ~ 


Ji4ê j çe waê etîkê, ~T 
frequeney/fri:kwensi/n öt «+» 


ra lw Ê çer gêsa ali şi TY o şê aa 


*j4j YY 

frequent/'friıkwent/adj sesa, alê 
Jù HOL yu 

frequent/y çya. Kûhaac a$) 
fresh/frej/adj iÊYEY Î Wı Pen 


E TOD "qê ~Y 
daba êl T0 zy leda, Ê 


(z24) aê jê 45-1 

freshen/'frefn/y GiSesîjêta¬\ 
a gAûkan yêno p ebatê 

êhê çêjê TY awel sûyê -Y 

fresher: freshman/n ê bjî Ûsê 
JH) «J pASûa 

fret/fret/y NEW ÊN E 
friction/frıkfn/n Öd5khARÎ 
Terna 

Friday/'fraıdeır/n udê4ê (eu 
fridge/frıda/n elya aû 8al Ù 
5o4 

friend/frend/n ÊKA kai yı 
friendless/'frendlas/n ıe jeslye çê 
friendiy/frendli/n-adj êê, 
cla Hêkanz çhê. 
friendship/'frendfıp/n  sikale ala 
urta adi i 

fright/frart/n eê) sî 
friglıten/frartn/v takê şîna 
frightening/frartnm/adi xal: 
frightful/'fraıtfl/adj nab yê j) 


Jh -ê)êe alû lö 


DN HHHH. 
frigid/'frıdgıd/adj a sa ku SS MM 
in JJJ ka lt ykaçganÊnan çû ja 

frili/frıi/n WR TYMEA 
Qul a Wa Cana ebê Û a dD -Y 
fringe/frında/n 3B ¬4 4a 
Hçgaya yêd ŞA TY #ytll orkba&êl Y 
frisk/frısk/v rp 1elyên p ASou\ 
bûwa ub aba MATY 

fritter/'Êrrtoa(r)/v Cıfanû Jina 
(ele a êal&) 

frivoliêy/Iti VDÎISti/B: radê cH Mê 
ul Û çeke, 

frizzy/ frızi/adj Jasl goş 
frock/frok/n çika Îlm ab ebê 
frog/frng/n ê 
frogman/fro:gmen/n sû şêdka 
unŠ tayen a) 

from/froam/pron aj 
front/frant/p ka Hçra yake 
Ola jÊ “Kaka çenê 
frontal/'franti/adj #yAk2, ıl 
frontler/frantte(ryan  sıy&gş aşa 
frost/frnst/n Al jl) tê za8 
frosting/'frostın/n tÃ gû tfa4a 
frothfrpê/n + v „48 kal 


(û ŠK çS 4) Gulûşuta qela gı ëas ~Y 
êa el i55 dê YY 
frown/fTaU/E ça S ûû 3 êan't 


frozen/frau'zan/v dlê kc lwaka 
ÎruiÊUÎ/E ayak edaydaT eglan 
aê _Y 

fruitful/fruntfl/adî tû clukka 4ç 
fruitless/'fru:tloas/adj ja «ye a 
„iS eê 

frustrate/frı'strent/v -iza&G û -)\ 


Gardt yaeela mı Y l$ed çedda gê 1 
frustrated/adi Jin şê eê 


dry li lı ıl ji j Hak IF BE BE BE TE -E- B- BN BN i mi Gi dirr ıı bi gl da qı de drar dr heı ll êþ ıl je Bı le Bı Bı Bu dll Bi -EJE- B- KC BE BE BE BI di “E EEE BN BN Jı nı di Je lek ıl jı jı jı ıdedrdir Ie hı ll dı ji 


foyer/'foıeı/n  ctkeyşe Jl gajîyan 
fractlon/frakfn/n <, Y~ 
fracture/'frektjo(r)/n  !wi Sê 
fragile/'frzdzarl/adjı Se ıı) êk 
4ge0f yi4a 

fragment/fragmont/n-v 
poAÎ û Ka 
ure? Wl Wak ”-- 4221ê “ğulş 
fragrance/'fregrona/n  êğê gêle 
fragrant'freıgront/adj a) :êbi 
frail/freı)/adj aJaBe, jl aê 
frallty/frerltin Saa g5ê qa 
frame/freım/n slnga ıi 
AKarkq mı YaSda yê cenan “Y 
nêda 0.2 JÎ ~ 
ub len ag çp4ayî “TY (epedyeê Y 
frameweork/'fremwsık/n > x*Ssa 
alê e yayle 
frane/frank/n un kê 
çêzenê yen J çgŠnndên * yanût yh çç gl j3 

franchise/frantjaız/n 

ûlufêonki çS çguladlêtı Gi “\ 
c3lsesi-T Lûlajê ula a Y 
frank/frenk/adj nk ajê W8ê 
frankiy/'frenkli/adv ka ya 
rarlak û ldê “das wa î 
frantic'frentık/adj Ak ck 


framev 


JB Ac dêlên ûû gla Y 
fraternaVfre'tamim  Gtıba salê 
fratricide/'fratrısaıd/n Par 
fraternity/fra'tamati/n êl 
Eê yaka tel lê aka WI 

dak s€ 
Jtalaê iSa)ê -Y 
lı jı <i ê - 


fraud/fro:di/n 


fraught/fro:t/adj 


di + E Er Bı Bi BE BE TE n BB mı dli ak di xaçdrdy dp akı ıı da dede jL B- Bı BE di HE B- B- BE BI N HE TE ar Bı al Ëþı da dira rk þi jı ıl dı ıipde B- Ba ıll dj L-L B- Ba N HE HE EE BI BE N TIFEK IJ lı ÊÊ < jk lı ıl 


š gakê N bı eê ai «i 

» api QAalaba y ûl afû *Y 

fray/freyv Ju ç çhêa ı gilê 
freak/friık/n u Sanê A3) 
crddaêê da Û ÛA ¬ela kê «uadaê ¬Y 

kw ÛÛ 5Lê -Y 

freckle/'frekl/n 3<8 ê êla Jt 
free/fri/adj- v Jü ~\ 
(wêkhaê cûfaka) çes yegen <) 

ûrê lk WÎ lad TY Şêxa yek alû -Y 

ü 4: dûş (TÊ ~o gên salê 4% ~Ê 
urê QÛ A «Û 1 


free enterprise/n b0 (egle 
free spestlı/n Ödizêêla ulê 
freedom'friıdam/n +: Ata y4n nqeJ)û 
êê 

frescfone/'fr:faun/n UAV PEN 
liyê 


freelance/friılamns/n 334,4 çi,€< 
freelance jpnurnalist/tt a zweÜ53 
di4 han 

çak 

urhêlê jÊ û Êê yaka “Y 
freemason'fri:mensn/n ûjê kê 
freepost/fripeustin ali eî) 
Êreeze/frit2i/y êûwdand ııyêadanên\ 
Gê yabê ke y4avêk < 

z43 obe çê gejî şin qeyê lı yÉ (çêla ~Y 
mıiyêêê Ê2 a bn yê GER 1:1 >¬ 

tûz bao çot J Êê mê dêsê QÊ Çile) 
freeze/n Ûlan çgêşla "\ 
u$o ê yS lê T 

UAMAndka çekin 

Jê yê 

iş çgeoyêkêaî yÊ A 
Jûakêk _Y 


freely/adv 


freezing-polfnt/n 
freezer/friıza(r)/n 
freighit/fren/n 


fermidabie 


"u. ap. mn n n pi an mn nı an n ab n qı sı ar gen mı jı dk kê dı dı qı dı gde i di dı di deb êk þi di di de Je jl jli di di di dû Je jl êþ dım di dide r kb dı di j dı mb mb dı dı didral nb 


fermidable/'foımıdabi/adjyak~  -\ 
gla -Y 
formulafotmjola/n-a&as xû -ai;a 
Oka Hêk pakaê 
formulate/'fo:mju:lert/y ıı êsala û 
têo êli 3 ê çela edîa tûjdêd ên) 
forsake/fo'serk/n ıa ci j als leê 
fort/fo:t/n 33 
forthcoming/ Êx0'kAamın/adj 
dizya ççeêdûz lû 
ure4Êen ula lo çe yêlaloal 
JiSayln sê ç4a xlu 
ferthright/fo;Uraıt/adj D5êü 
kar û kp awk ı  Ûbê ıı guhkûrê 
forthwith/ fo:0'wı8, -'wıö/adv 
A paka bi yîskê Öannbû cÛ1cayê ıê 
fortify/fo:tıfar/v Gian (adê 
laasû yi epê çeka yê 
fortiflcatlon/ fo:trfı kerin/n 
lS aê yê kûd ê yaaa 
fertnight/'fo:tnaıt/n dilanê gyo 
fortniglıtly/'fo:tnaıtli/adv-adj 
çala cilka şu 4ê 
fortress/'fottros/n šã 
fortunate/'foıtfenat/adj at gb35 


fortunately/advy ELA k yê 
fortune/'fottfan/n kadada ûêd kÊ 
û lala wayê 

fortune-teller rG l/s ye yKû&4n 
fortyf/fo:ti/number Jè 
fortieth/'fo:tio0/prorn-det-adv +«i> 
forum/Tforamın «t€ Şê E X48 (Ala 
forward/forwad/ady  ayukûı 3 
forward-looking/ağdj ıı »a3kala şeya 
urdêdê lû 


aþ dı di di di dere Ie Ie ıl dı di dı dede Je hp hı dı Geda dir ly ıþ akı dı dı je Ir hp xı da "ji Ji de ıl. dı ıı “i dı edir Ie jı xı di dı di de ıl. ıþ. ıı þi lı drdir dr ıl gı xı qı mı aq pe ın jli ıı dı “ji mı ny jn pi pi j 


forward/adj hl “ a çi kala 
dw Û û aê Eka 

forward/v i uağê1 
forwarding address/n (şê olka Û 
foerward/n Ja xak 
fossil/'fosl/n At je yOUt çayladtı-) 
J504: aŠ43au 

Ji34 5Y 


foster/'fosto(r)/v gila 5k67) 
çelak çç33-KDÊ - a ı çiLagyyê 

Malûla f Öz ş Ola: 

foul/faul/adj têyê Û akı Tû 
öDan qê QAQA Û f auğll ole 

H çeylatî pkkê) sûal sea bill ¬Y 

Û HA Û sra Ûû ya sanê ekê (fêl) f 


foul/n ölü -Yezlab Jü 
foıul/y leu J ali 
found: find/v PEWA 
feund/faund/y NEVA ên 


Selma gkhaekk ¬Y ekeaîae Y 
foundation/faun' deırîn/n gal cwalêe¬ 
Êk c Ladûı ~Y su salu¬Y 

(Alê çû kedê “4ê kap ~Ê 
foeunder/faunda(r)/n PIVA 
founder member/n xêla ~elalkî 


founder leander/n yekê Atayê k4 
JuAkbayêel a çe yêal 

foundry/'faundri/n #jêolya s1 
ûn Ê pê 4 yêk Î pak Hê şêkaa yî 
fountaln/fauntan/n at ~Yayljê -\ 
four/fo:(r)/namber Ji> 


On SÎLÎQUrS O Awa ki Jkz bye uan WÎ 
fourth/'fo:ö/pren - det - adv sa 
fourteen/,for'tiin/numbeır 


an kê cıa 
fowi/faul/n ER -WENYATÊ 
fox/fpks/n MınE Ya) 
fox-hunting/n esla «ab usa cal 


HHOULWWWEMMmMmMmnmMmMmm 
forceful/'fo:sfl/adj EV 
forceps/fo:seps/n  # xt 335a çeka 
ford/fo:ıd/n gisa 
Fore/n # pêda 
Fore/adv # Ada yêd 
forearm/fo:ro:m/n ê celal 
foreboding/for'boudın/n çayê 
Cê yê) Ak çûya 


forecast/'foıkqıstiv - 1 18»a ûsaddê 
awe Ê jk çı KÊ ST ad aS lrkbaktkka "n 
forecourt/foskoıtin xall çU eu 
forefinger/ foıfınne(r)/n Taran 
û kasê kê 
forefront/fo:frant/n Alka cıyehla 
Lan LESER 

fereground/ fo:graurnd/n çx -\ 
(ê yê) + pêla (ona Y (Kûp) 

forehead/ fo:hed/n giya yû -çiyayalê 


foreign/fo:rımm, 'fnrın/adj ta ¬\ 
„zûaa TÛ ê şê jbu î 
ferelgner/fnroana(r)/t - ûla (ekî 
Mın 

forelgn seeretary/n  #eges ceyalêy 
foeremest/'fo:maust/adj «aya yl 
- xen. 

ferename/'fo:nem/n  «a&«a çes ü 
çınakS (çah 

forensic/fo'rensık/n ua 


ùl Ë gerên Jı êwa 4 ê ûjê 
( Û 
forerunner/ forano(r)/n yay&&a <4, 


foreşee/fosin/y lêne ena 
foresight/fo:sari/n YÊD 
forest/forıst/n ö sla 
forestry/'fnorıstri/mn çl ba (elê) 
foretell/fo:'tel/y eu hakû, 
forever/for'evat(r)/adj Telatê 

NE ana a 


ferewordo:wsıd/n urê dakkê 


SWMMnMnMnmnmmm foermeriy 
forfeit/Êo:fıt/n -ç Xên (an 
du 3H1ê4 si§an a yb sên aT blê (elya 
foerge/v Lû gadbd 1 


Dê êb iken daê ıı çê lêê yaka n! 
urê gûhê gakî 


forger/n rêne ki ca lêkkê ba 
forgery'fo:dzeri/n EMÎN.) 
cer lênêê bw 

ferget/fa'get/v -15su sı Wl 
ure Û çena WÎ 

„bûz WÎ (ÇA Maa GA ja êê ca lk Û Gina 
lS»u 

forgive/fo'gıv/v çêke une al 
(rêê RA çal 

forgo/for'gau/v UW YY Ê 
urêêd Îda 

fork/fo:k/a i) kk ~\ 
ölajauê “Y 

ferlorn/fe'to:n/adj djls-\ 


ÎDE Bke T kak yk yaaa 

form /fo:m/n kûnê) (gê yaka ha yadê mı) 
êye ¬e Ok tell ~Y 

Munal çellayî YR ew çêk T1 


fornmu/Y ênan "1 
GÊêê JA Kan yêk ph mı 
formal'fo:mi/adj ça qua 
ura a Ê - ay) ~Y 
formality/fo'melbti/n qas J i 
l aka hk 

format/'fomat/n- v WE 
formation/fo:'meıfn/n çelq - 
diaaklaa jS -Y 

fermative/'fomotıv/adj Sk ata l8 
Sakê cad) 

former'fomea(r)/adj ayêk, 
di pnASda 

former!y/ady Jêla 4J 


"oa ır n. Bı mj TR ar a a Bi E eû ar an mı n pi ee an Pi PE j Tê ar a mı mj j or Bo Bi Bi jı Bı n Bın n n jı TE EE En BI HE HE HE Bı BIN BE BE TE TE HEB BEL xı ıı HE HE HEB BIL B- Bı ıl HE HEB 


folt/forl/v mlê ihabêê 18A j 
IS; giya KS lS 1w 

foist/foıst/v cel lê K8 1al (jê 
AMAÎAêL enka / çedi Galak çeke 
feld/fould/v - n YÊ 


lesa qoeySeyl, TY a Û dame ~Y 
# piş yl sa ylekao, Ê 
Sa ŞAkS ~A 
Kê Y 
foliage/'fouliıda/n «eı, lı al» uû5Îk€ 
folk/feuk/n êkê, ~\ 
dlê ş ulê kê Zıdaa Û S2 alûs ŞE 

û ranê 

urllae “bAn yê (adî j no f 
folklore/'foukloı(r)/n AM 
follaw/'fnlau/v Akon çela Wı mY 
Lagal Kurî lê û lekak -T (eyan 

leu (lêb çe Seuka a ûêpênî 

cenê Û eee ê He çala? 


folder/ faulda(r)/n 


eê l5Û 4Ê na gm LA LAhÊE (ehakêd çelî yê 
hea şa el nab (çakê ûla ak 

as follows û şê, ji yên cla a 
folly/'fnli/a urîNayoJAÊ  34a55ya«t 
fond/fpnd/adj deçî mY Mad 
el ŞÛ TV ana pkk gê» 

fondle/'fondl/v Lalê KŠESou Cwaêl 


urlên çû 0a yl Û a AR çes  çeaykê dê 
feod/fu:d/a ajê TY balla î 
fond polsoning/n ud galêêŠ 
JE AT öj 

fool/ful/n ¬ v  aebaf  zarietf qeğadêf 
rv bi 

lSez J lêê > ka yak Ci jı 

erahê3/ ûêd ala A gakê 
foqlish/furlıl/adj Sû Çı dlt adt 


foolprooft'fulpru:f/adj 3, «uz 


EI E Bı Bı dı HE HE HEHE E Bi Bı dı ji HEHE BB ıı Ji HE di Ir le hı ıı li di de Ie ıl ıl di di lı E; le Ülı li di di Ij Ip ıl ıl Üjı Jı Ji bl. Ir Ir ıJ ıı lı Jı Ji Ji jê jê Ki mı gı qı jı jı j J K r r n mı PK E 


foot/fut/n gü -ö-\ 
GÊ ze 4a a)Ê çewe yi¬Y 

ùAû - ha ¬6 (çasAl)ya-T 

êa ê çelan dukan çê êdê 
footprint/futprınUn giye + ùisê 


feotstep/'futstep/t ` şük& - sUll«a 
footwear/'futweas(r/n  qêja -»3ù: 
foot tbe bill/v 


nek t Îla û laya 
football'futbo:l/: soceerfn  Jikêk 
Wt oii qul”) 

ù çerê 0 (çul cezê “TY 


footballer/'futbatrla(r)/a FE 4EÊ 

ön ê 
football peols/n ö3 awêk 
foothold/'fothauld/n MAT 


footing/'futin/n gj ku4 çU le 
ù Cerê j Çeq %0 '' ç5 pê) 5an 4j Çû BÎ 32. 
ûzla êka Zalê -Y 


footnete/'futnoutin  çAaaıo Çê ab ti 
footpath/'futpq:0/n î, «tı &a3, 


fer/fe(r prep - conj 

Hû Geda mije mê êda mî adanê ê TY 
eê Wı mY(ûoê) W4 mlQþê) Jı ê 

~kk2 gû ela a ¬\ +ç Eka ja û çeêğa 4a TA 
çêyê Y çal gûna Wila 

JhênÎ dla “O Gêla Êne Ga yl WÊ 
CalS ula îl6)4 “AY ceralağı “1 

êy kAaDÛ„A T^ eê y4 Tm Er TAna *g#kla -\A 


ÊL) gak Yi 
forbid/fs'bıd/v tun lu Tutal ~1 
force/foıs/n ur talak qûna 


cç Aha lê ml 1nuan TT 

Ğ ldaraê (gulale “Ok şen î 

JIRA çıka tê mı (bl) çelak mella mb 

in force Jû d40 la) dı sÜ«4a 384a 
ferce/y es çel Û lS Û çul) 
té» Û und “Y 


Mı ıi HE HEB Tab a di HE ji ded Ie þi dı di di di jl Je dı dk mı dl De Far Fa n Hi i TE HE IN N BE HE QI HE BB Ie le dk da da di dr le le el aa dı di diy jir pi mı Ta E HE Bı EB BE Qe di HEB le Bı di da di E 


(Eu LS Û Şa laê pêd (Cawa) î 
uaASÊ, nûjên (gêla î 


floeut/flaut/v Iêaa 1ê çekîlê- 
o yêê lon dej lêd ê lı-T 
fioew/flau/v lV. MED 


j alnulka-Y (ç ş50a Lb pja-Y 
flewer/'flaus(r)/n - v data Jaf l€ 


Kelek Jê 
flowery/'flauorı/adj êl) JaRW 
flgwer-bed/n WAÊ 4É TaYTYE E 

dat akti 
flower pot"flausppt/n ölal,€ 
flu/flu:/n kîneêþ sÖa Û4A 
filıı birds iî adî ella ka 
fluetuate/'flAëtÎusıt/y tasa Jh“) 

Jê n WÊ (gu yÊêu gal T 
fiuent/fhu:ent/adj çıye, lul ö5) 


fFineney/fhxensi/n. çal ola) sula», 


fiuently/ady qe ştl êla 5 tllanı ê 
fluff/Êl^f/n têlê, 

Hgê (pê çekî ry Lû kş KI Wa yû Sk zêdula 
fluidfhxıd/n Alê 
ftuke/flu:k/n êzdan Y ê y0i, 


flaorescent/flo'resnt/adj:o ja „<, 
J 34Ba ya se j bûû 

fîuorîde/'flauraıd/n 4alê 
Burryfflari/n 5G a ast çoka söblb 
fluSh/ÊÎlAÎ/Y (eo ke qada lt KE 
Ù) A MAE OŞ-A (êke guê Gû yê-Y 
caba çÙ (çe yan KBL Je eng ûğlaanT 
ıgnii5nê SÊL A. alan 6 Sayê çt 


flush/adj salê menal, 
flush/n naê yê - x& Da”) 

E ûla J TY 
flusterflAsto(r)/v iken çêyî 


çritê çh Ê kar pa Hi ekêû QÎ çanda 


Ls RMNEMIDMDMDMDMDIDMIMNÊ$ŞNMšİe, oii 
flute/îlu:t/n Kan 
flutist/flu:t:ıst/n dêwî Cı al 
filutter/'ÊlAto(E)/V - 11 şeya yk şeyî 

ŞANSA A na Îb çeki yana o çû j yi 


Hada ki Î§ou bakav 

lzuaçêl çêwû gê 4k lê 

flux/flaks/n NEX PE AY 
fIVYÎÎaTÎY  çookes KS ê ke ~Y çeplku A 
WAgzde pÛ êeskê TÊ (êyê eayçê W5 jê ~î 
Qijê J ESÊ di a ak ka ~ê êlê. 

u2 aê kênan Ya êêê ûl dû Tû 

fiy off the handle 


LÊ -SYA 


ö gai 4 Liza aî 4 


sat fty lSoa Gi la (kaşî da 
fiy/a çê 
liy/n Cak reyêk çenak) 
fiying/'flaıın/n ayê 
flyover: overpass/n ub kêdê 

çê kak Û la (ga 
foal/foul/n LE enê nc xadê ea 
foan/fawmi/n -v ûdaS 


ûêd Aa çepê lw T 

Sea LB«SE Kakala çalê 
fob/fob/v-n ou (e kê¬' 
Baki loo yk 8 WÎY 

êkalu lûleke lê zê K-Y 


focal peint/n AS Çê kan iA 


focus/'feukes/n-v r n 
0S Geleke cy (ûe yû -Y 

TAYÊ Sı 

AwekÎ HA) û kudî # j par Ê 
fodder/'foda(r)/n TEYWÎM 
foe/fou/n Jk mêyak yê 
foetus: fetus/'fittos/n AlAz aþê 
fog/foq/a ölayladi «û 
ak çola _Y 

feggy/fnpgi/adj çîlek 
folipoıl/fa uk kx eejahekkkê çl)S\ 


lr ÊL aê” 


flourislı 


Je le ıê dı di der Ie ab da di li die lir ei di di Ie Ie di di dı di ak jb þi jı nı ê ek mı jı Ber gen da nı jı Bi 2 Be Bi Iê mi ji di êi Be IE BEE HE li e Bi Bı da da di de le ak akı dı dı di (e le lie lea akı aa di di di de le aji ak xı dı de dı xr le nr mı qı mj mj wj men Bê ni mi Tj j ır Hi Er Bi i Tj dE HEBE Na di da di de de al da da de bp de da di dı de be be aji xl di diydı e Bo En mi vi TE HE Er Bn EI NETE HE HEB EE al 


fteect/fli:t/n JA dS ~î 

ölau l5 ' 
flesh/flef/n Cênêv1. 
flex/Tleks/n stîn yÙ be 1S gak 
flex/v U En n Anê 
flexible/'fleksabl/adj ` Jê -«„ê -\ 


Wa êla yÊ çel yî ~Y 

flick/fIrkiv û pAĞÃÎ gibû 15ûdela *<\ 
paa Î (emel yeenkla (SAMÊ -Y 
fiicker/'flıka(r)/n Sî yenea çe 4 
Ê nd E Pê 

flight/flar/n uazyü ,i&«t-Y çayê) 
J Koln Gûla li ÇELLÊKÊ -Y 


day e)a4ka û«lna jê Ê 
flight/n ûdê “öê14A 
flimsy/flımzi/adj dewu 


li gun i sa YD ez _Y 
flinch/ fhntî/va Jh tanK ad ê jlla yayle î 


a gjARanaklaebk mî û yU şaSad j pê 1 


fin g/flıji/v a şalêtwanuT su (çl 
flingin yS S4r la T duha dla¬\ 
Ju sl Gêlê 

fıint/flınt/n êdê Kuna ê (jêk “î 
Ct çgeuka êwÊênk aa 

Grakkû a auf 

flip/flıp/v lue dal 


„AĞWA CS ça Û êd ê Û lasarî ja 4 la ~Y 
(lSau makê a xwî) esirê Curêd la 
rêd êi Ji @ Alla "î 


ftippant"fhıpant/adj gazin 
Jeqlê “ula u30-Y 

flipper/'flıpa(r)/n Ök gêş 
flipping/flıpm/adj + adv  «çijt tu 
ê f êlaazê 

fliri/fÎ3:i/y badan taq «15ou (çkdağlks 
TüVÊt/y rêê QSHT (çdaa 


EÊ Ê î Yan 


fioat/flaut/v çê yêSêud gû kw he1 
lûs Akika çı lana lû Ai çe jê sû _T 
Jiyataû -Y 

çolê (eêaS oak dê raa) 
ûS una ÊY 
iklan A Ja&ûn-) 
suûllı aşe, TY 
ldê diza Cila lala, Çıktfêê 4al ¬ f 
flog/flng/v 


Foat'n 


fînck/flpokin-v 


urê Ka mî 1 J 


laê el 
flogging/fiogın/n MÎR 495.20 
Gfdealae, 
ftood/flad/v mitêl all a) 


çêj bêd la jk4weadae tı çe ybaualo lêv 


flood/flad/n JY 
floor/flat(r)/n AJ zê)n) 
einT layea êk uy 

flGor/y (giya yeda 4Sn eê a1 
_ESou Gêla yekan çl 3-T 

êrlênêê qan (J4an 

flop/flop/v - n mٌ xibû dîkan -\ 


leu (çu Cad) 

kulak Cilo kulak tae îy 
îzn kad Cane yên çeka j, ¬Y 
Î AS yaka ı yî SA Aa çel jkê *“Ê 


flora/'flo:ro/n bon, daê 

Öz 8443 sÛ 
floral/'fl3:rٍesl/adj #iU Öf W4 
florist/'flnrıst/n ulê ût 
flounder/'flaunda(r)/y yê yêw¬\ 


Î ee Ê4 “(Sba sand ak) 
Çê Û en ced çekê ıSou i yakê ya Tî 


laye çekeke T 
flour/flaua(r)/n ajê ma Û 
fiourish^flarıl/v ciSaua kbaÉ 


flabbyf/flabi/adi «ab „ê4êj€-\ 
Jl eê -Y 
fiag/flag/n Ölaada “ü 
fiag/v ebêê gê aıaaad gullan 
l&oulaa UY 


fiagrant/'fleıgront/adj xx pat eba 


flail/fleırl/y nêkê gênÊ j Gghtaèu-1 
ê Aha gulêd TY 

ftair/fles(r)/n er a ar çg WE yî 
çelk awk (pS kan êka *"Y 

flak/flak/n sayi u E çû - 
dê çekaAê î 

flake/fleık/n lk (gji8 bu 4l 
flake/y naulan êz 


flarmboyant/fkem'borent/adj 
uz t4A azayê 


flame/fisım/n El ah at 
Ji A ê sS Û ê KÊ 
flaming/adj Jk, Em) 


laê gk QEZ ADEREÊ wal Û şı ud n Y 
JÎ Sal Ge kk qas Ê Daê dayî Y 
flammable/'flamobl/adjiş Ke» €») 


flan/flan/n «xj ys/chaêt -çö 455g 
flank/flzsnk/n Jd ŞÛ -alAfAKY 
flanneV'fkenl/n HET 
ltap/flap/n Jê yê ld 
fap/v lêz ê eelê euda] 
e yeka ulkênanî un ûl kê aûnY 
flare/fleot(r)/v (odên ÇÊ dim) 
(kuzî AD(ç Sen 8Y 

fiaslı/flzel/n ebê -\ 
uh -Y t80 4J (gût j3 -Y 

fiash/yv çelak qdidal 1û, 


"nc di TI dr kawa + T aa +. RR 
Medalêkay ak mY çê jêqêkê kê T 
odên Jê (ê6aal çSW Ka wf 
(Şunêêê çj aa Ana xy 9 


û Ahê zib ç zayê yal 

daêtla Ji kak 5na yet WÊ -V 
flask/flq:sk/n é 4j3a48 ~1 
ehle da ja 

êlê nê tS pan ên Û ye nT 
flat/flaet/adj + ı1 dişê -zuhau -wai a 
cê ya kê Ê Î AA (ge Yî 

JAweka çi05 ASO ya) Gis cet (çeyênyl yê 0 
aê Hç gû Yaş yê t5k -' (J32 

# yekS êa û. kî Raja 


JS ln cêh 1: 

Bat/adv J iS heka dî kad -l 
A Rayê î 

ulêk aê lu GI WEY 

fall flat ûl mm AR a IS ıa 
flat/n erê (eê lkaa 
AA (rê (g40 TY eyni, ¬Y 
fiatter/'flato(r)/v Î yêê6nfn Qala ~^ 


TE RT we Vi E ed urê Nê 2e a kaka la 


flattery'flatori/adj f êna »üal 

çyu44k2-“a Le 
flaınt/flont/y es (Ça DLÊ 
flaııtist/flo:tıst/n êb Cı jl 
fiavour/'fleıva(r)/a «ü 


rîW4azt0 ua ¬Y 
flaw/flo:/n çeraklaszê c4lkn -Y Gê jêk î 
HîAalee <Š < qilê (Su layen -Y 


flawless/'flo:los/adj uk kê Da 
flawed/adj Ê şak nz 
flax/Hzeks/n ù lS çala “Ta êS8 rî _- 
fiea/fliı/n qat 
fleck/'flek/n MEVAL 
fee/fli:/y asl, -içakka 
fleece/fli:s/n êoz Ole qıta çeuaê 


Jût çêy Wêy (ela sê ¬Y 


i mi r dl pi di ji diji dir le Ir ıı DÊM lı de ıl ku HE dı de le le gjı ~ı a eder ler ku kl ıl dı le: le B- ala ala i We: beder kl ku ala da i -E- BL EL akı sla dı -le: le le le ler ıl -ã E Ji le Bi le ku ıl Ba 4E da - HE 


ûl lea Wada (km (rl4aj5 -Y 


ù0 xaaêê “Ê 

. firing squad/n ö8 bi E al 
firework/'faıoawaık/n -elı hl EÊ 
u5 4 

firnm/fsım/n lêlan j€ 
firm/adj „j&\ 
ek çıya TY gla sayê -Y 
first/fs:st/det aêda 
first aid/n uruluf ta ê 
first class/n daa Al -T DÊ -i 
first floor/n pAW erkê “1 
sav şê nê “î 

first name/n «Z43 çe) #454 ç „Û 
(Gğlêa (lala 4J dala yal al 


first rate/adî bt u> e ûsRêlê 
first/adv Ji çakê WA gêna 

Jin gASda jı ¬Y hk ayada çêna *Y 
(CunkÎ)dÎ adS4ı ¬0 lala xaeêi ı1 gah 4adl -f 


at 1çgal x4 4i 
first 

come first êëslu êla «ld 
first and feremost urê J pkSd4a 
Gelê yeka 

first of all ûr lê J ekê (û 
first/n cwtê pAŠka mı 


ula paSka Je 48 galê aa Ga RR, S ~Y 
53Û 4E satalî (çal, ~Y 
firsthand/ Ês:sthand/adj- adv 


AkaŠılê Hl, pêka 
fish/ftii/n usta kijê -Y la 
fishy/'fıfi/adj 4l çauuka day ~i 

ù leê ita ¬Y gU j ûJ: 
fish and ehiîps/n «ilina gı sela 


fish finger: fish stick/n baas 
fishmonger/'fıfmange(r)/n 
Azê emekê 


La  MMDDIDIDMDMM flabbergasted 
fish/v Lı ju KÎ Lg oÊÃaa çawle î 
fisherman/fıfameon/n JÊ Gewla 
fisbing/ fıfım/n ö lf wl 
fist/fıst/n çikan 
fit/fıt/adj lê4 - aia sê laê 


Qûlê edêkaêê çekan gukê 
fitnessî Êıtno8/n çawûaetay çelan gnÎkî 


fit/v WENÊ ZA ka 
e yêkê 3aea (gak) çS yê -Y 

url lawa ÊL êêJB ciyê eka WÎ î 

fit/n «KAKE GR çık l Glll êka 


fitiy çat cê A GuSe ksêKÊ GUR _) 
Ji5SDAN ıı 4i dyê -Y 


fitting/fitın/adj Jinê 
fitting/n Ële gÛ Ja; ai«l 
five/faiv/number çêk 
fiver/ faıva(r)/n uh 
fix/fıks/y 1oê (çubu 


Ê êi 15a a8 io, me jr 6a la EA Ê kn Kan war 
urlêê Anbda WBAA ÎS Û “Ê 
lûsu au lalê ê çêûd l şê ş lll aê wê 


fixed/fıkst/adj dS pla) 
BG - siawta *Y 

fix/n ö Dadê s4n Û 
JAZA þkcê çêlae î 
fixation/fık'serfn/n Al e nyêwkê 
urê ewl  uûyî 

fixture/'fıkstfo(r)/n îW2ala ^) 
Jl» Û J4HS 

rêlê 0 çêlê ay çubu koê qûlê ¬Y 
fizz/fız/v ta kkê (lSoJ GÎ: 
fizzy/'fızi/adj all, 
fizzle out tiaaÊ olk a Û35 


lelê hl ên bjyeêê badê lyê 
flabbergasted/fkebago:stıd/adj 


Fina dis salada 


MB ıê. Bi an mı di dı dede i BB n mı qa Tı Ta my a qı hi dı da -e i dE B- Bê Su RE "IE Y8 aþ. aþ. dı ıı de da E HE BE BE BB i “jı j qi aq Ie ke a, dı dı dı di HE BB yı wı "8 j dê. lê Ie biı ıl dı d HEHE. 


fuUVÊ liv hê Ûpu ta pkêlSeu za 1 
Û5 aê (ekS DÊ alê çeWêak a ıê Y 


filling/ fılın/n ödy5 aa hêl 
fillet/ fıin/n JAadaîn) 


(ıdÊ (çayê) ck ¬Y 
Şîlm/fılm/n - Vol ê êş abê ~Talai û 
film star/n çartlukêye (gê yaBaêû 


filter/'fılto(r)/n - vig iltau- ALE salı 


BItl/fı1l0/n giêlêa eê çewda”l 

Dizê Y cud çê 
filthy/'fılBi/adj pel qê Tea 
fin/fın/n rake çû jên Tewîn celb 


final/'faml/adj- n  „üjS Ta 


Xalê quli ~Y 

ûùzypu03 eî “un US cerê Sala -f 
finalist/'famealıst/n eylê «EF alat 
Pa 

finalize/'famalarz/y gla ge waê) 
finale/fı'ne:li/n ub gu “a06 
Saan aê nk? 

finalliy/'famali/adv façga 3)8 4 


finance/ famansin - Yel -Y ge) 
urukê mÎdna êla aza êWi kla -- 


G3 (eynê A4154 
financial/faı'nenfl/adj gelle 
finch/fınti/n diyan çgı4594kÎt 

add di yêkê 


find/famd/v - n a pû jeu _\ 
e yA) juen ¬Y (epê çekê) 
„yA jana Cı yek 8n, dı (yê mf 
finder/'faındo(r)/a ê gelê 
fine/faım/adj ul gu» 
AŞA mt çil êma aê T pîl sulaa -Y 
aş adê “Y dugk dua mî aulê mêla 9 
fine/n 
finger'fıngo(r)/n ~v 


av tûêuÊN çê 
LÖMarêd çEkakakg 


i mı mı ıı jı de ke IL E BE. SITE HE HE. ın Ey dı dı da ce len IL BK BE RE" "E ey, di akı di de: he Bi Bê Be HE HE HE, an Fz e dı da Wı de len le ê BE TEQE cy f. dli xı di de ku Ie ka da i HE HEKE Hê fn qar ıd dı di did 


fingernail"'fıngeneıl/n 
finger print/'fıngoprınt/n 
finish/fınıf/v ûda Ge ur8) 
un yê _ yê Ûlê b gAĞÎ gênê cÎ şê YY 
eu yi şêl TY (kaz a lul êk gı ûla 
finish ofl/n (çhatên 


finish with/n BR YY T An 
kê yêdên (êhê pa643 -Y 

fînishn tube) Gur 
û sa8 gêna "T 

finite/adj dêl êkem yî Wa alay 
gluĞ „la lY 

Firnın/adj gok lÊ 
fiord: fjord/fi:v:d/n RE EÊ 
(gayê 5255 8w4ê 

fire/'fara(r)j/n -v çêla ~T 5û ~\ 
eunÉ QA da Û ye alkê çeyê) ÇEW ~Y 
aer Ê (a y4êuy5 

ebaya ¬ulêduk ¬ALU yS -çuùaa «ly -2 
firearm/faıeqım/n ~ çU 542 
S3SRLANE duz 

fire brigade/n 5 yak yS bê A yanî 
fire engine/n + yelê yt SÛ Ae yi 
fire escape/n g4a 3 Ê (çabada 
ên RÊ 
fire extinguisher/n têla aê 5Û 

fire fighter: fireman/n 

e gah yê U80 (eylê 
fire place/'faıepleıs/n öla Xü 


fire side/'faresaıd/n 
fire station/b + yê y8 SÛ (gulê4adks 
fire wood/n ö şar çah 
fire/v lc ,Ses...uJ kilb - ûaldea dÊ *\ 

[guoSoey eê ¬AêSnAn (gêz ulê WÎY 


êla Sû cukatd 


rn BEIMDMDMMMMMMM 

feudab'fîu:dl/adj Sayan --&wmayaa 
feudalism/fju:dolızem/n 
rêde lÊ diê yı 
fever'fîtyo(r)/n “cala -T 5 
edê 
few/fju;/det - adj Ru 
few and far between Ö*abaJ 
fewi/det YEYÊ E SEA N 
a good few/quite a few ujalat 
fiance/fi'nnsevfiancee cd awêd 
55 Î qê ê Ozen 
fiasco/fi'@skau/n öz 
fib/fıb/n-v Sltadlada J eka çêkê 
LR TÊ 
fibre/'faıbe(r)/n _ jlûa -TULl&a, 
fiekle/'fıkl/adj Ji le 
fiction fıkfn/ın lela êkn 
Jû4 Ûlê 
fietional/'fıkfenl/adj ulê 
fiddle/'fıdl/n 


(rzll)a3ne64a Û çelê ~\ 
kalı edf. û lan € Y 
fiddle/yv Sa kl ¬Y te Û çeyê) 
urta dalıLek&- î 

fidelity/fı'deloti/n qûl - zöSu~\ 


dehanî 

fidgetr/fıdzıt/y urêbadê J cêzl)k4êê 
ë gLaÎ gavê 

field/firld/n KS 1 
Jiy tolê Yo le yê ¬Y 
fieldwark/'fiıldwakin (lsa çul 
(a yê yêd) 

field/y Gela alan we Êê sj 
ê d5 çeula Jı celad aa dia ~Y 
fiend/fi:nd/rn  -gaeksg yadî “GÜL i 


Cı şê Û 
iu (elwlên çeladê ez wî kı kû anê8 -Y 


NETE Tê Fi Er EL NE NE HEB BB Bı di di HLdE E Bu kı xı da de dele aji hi aji ıı dı dedir mn dla mı i eı TE Henan an nı na nı da da Hen Bu E BEE HE da de hu lu ak da di di ıl j jl pi pa al ni TE Tê BE BET II NE GE 


fiendisl/adj Jê "u lanê ~ı 
du ÎSA kıl î" akla rîna ka w„ 


fierce/froş/adj uk) -T Çan 

fiery/farori/adj  €û 4s ¬ < Sö-\ 

3Y 

fifteen/ fıf'ti:n/number alt 
fifteenth/ fıf'tiınO/pron, det, adv 

eAaea)lj 

fıfth/'fıf0/pron, det, adv akaklı 

fifty/'fıfti/number laik 


fifty fifty/adj êk sya tela Ke 
fig/ftg/n ala çalê ' xalk 
fight/faınt/y cr îhkaêê ÊS ad jê î1 
(ÇÎ yÜ) çeyê 4 se yalê y5aua ÇEW) ¬Y 

jehr ySençê knee Cıknk Ye C4 êê 


teş a0a f 
fighter/'farta(r)/n ay êna çak xê -\ 
g4ê ççA5 3) -Y 
fighting/'fartın/n Dn. cê 
fight/n SEA kakê 


J^û a çêWaka çeye lê ~Y 


figurative/'fıgarotıv/adi + gileae 
Jlolê 
figure/'fıgo(r)/na ğo Ya kê ~\ 


(êkê gkzê ûl) çetê TY 

lêê kikan SÛ diki ş WÎ wê Ê 

Ji «U uyaneWÊ bêda kelê ¬1 

clan -Ãwî RA 

figures of speech/n ıı kûla aS leka 


figure/v Û dinan 
Qotêê 0Ö ta halekêeu ~Y 
file/farl/n-v dawe ê dali 


dalê J gl 2b -f di i nSAnA nî 
dêda alê «j -" rê jaêd -_ö 


fîle/y iSau (GÎğên) qên 
Kau ciz -peaaêê Jh 
file/y (Beko law ha yew xdke çel pdkl dika 


„wa n n n a n o Ê Ê n Ê n n He r Bı Bt HE E Bı Bı Bı BE HE HEL Bı Bı xl HE HE dixin bı le lı bp i di dide lr bi ıa ıl Ji dededr bi md dı di Ji ran gı iı iil TO BE In 


(Gödaeê GÛ -\ kala çe je rl sli yêdl j 8 
ù4 çel likê 4a clSoa Olan Y 

ÎJadAÎ Csaveddn 4 y43353uş (ûd: l3aal ya ~A 
fecl/n Gisdê “Caka 
lal Ziwa 
Jkzkweka j 

J. bêka 
feeling/fitHîj/n sw“ xuedar T dıwêlên 
d8 hanê çe Ûl î -Y 

bS cge -OUheeaa ~E 


feelers/fiıloz/n 


feline/'fi:larn/adi Lalê «lada-\ 
Jlakaê~Y 

feli/fel/y Ğı AK 
fell/ıı En 
type ya Ye yl LÊ Zewaanı Y 

fell/y cêqêên Jîn 
fellow/'felou/n (gutê “Yala -\ 
J» f 

fellow/adj Aza alê ûc lê 
fellowship/felacftm/n ` + yê4aba 


deka j6 kulê yalka j8 -Y ûna (çala 
al ki226 -f 


felt/felt/v Jg5 Çûnmak 
felt/n JaJ 
female/'fi:meıl/adj daka a mı 

zjlbadd 4ê 
feminine/'femanın/adj ês le¬ 


Jêdalî Aba, wT na -Y 
fernininity/,femo'nınati/n sara 
feminism/femanızam/n „>alãaaê 


dr ak ala 


Czauarkêatê ¬ 8Da Ah 


ferninist/'femoanıst/n 

Gelak êa / iliça 

fen/fen/n hê (ea nY gist 
fence/fens/n-v gla 
ötll4a/ ta yêln yayên (giyê 


E mn TT TY n nı yı nn HE a E i n E HE E BB N TE TE Bı BE IN NE HE HEHE BB xı TE HE HEB IH IN NIHE HE HEB ku Bu lı HEB N Î ıl dl di de LL bu xı di di de le hu dli di de ki bu dı di di de bil aki 


Î 15en Case yayê JÎaio “a45 gk 
lŠas Ga gak Cd uda 

ebe Adı Ãùya 

erêê 304i çel8 U ~A 

Sen ela SJ: ~Y 
fender/fendo(r)/n-v Î 4yan ^ 
ûùykAê 8Û 

dada iNka SÊR Ên sina ASWDA ka, lı 

ur deê a ka êdê çeka çek "Y 
ferment/fe'ment/v »n wê ylaz~t 
öz J64 ûe Y NEYÊ BÊ E 
ferocious/fo'T3U'25/8tÜj eau ı çS 


fencing/ıt 
fend/fend/y 


feroctously/adv «ûl aù yu 
ferocity/fe rosati/n çrdêdû ja 
ferret/'ferıt/n ure yêll0 
ri çelk ay AS a Çu cêj K5 5a4 ççêdûya 
HENDÊ 

fertile/'fs:taıl/adî elat -Yeuada -\ 
fertility/fo'tılati/n çh Wê 
fertilize/'fa:talaız/v DAlaşau -)\ 
au êka 

fertilization/ fettoelar'zeıfn/n-gaal 
n5 ùekq 


fertilizer/'fertolaiza(r)/n deşe lea 
fervent"fstyant/adj kj as danê 
fervour/'fsıva(r)/rt êla kalan 
fester/'festofr)/v yasa ik&(aSaùz ıi) 


dezê ê WAa(AS AA yê j) 
festival/'festıvl/n  Jûziak dica \ 
ûidalê mY 

festive/'festıv/adj  st& sh)ê „ã«C 
festîvity/fe'StIvati/ ı þê „ša& \ 
ûk TT (çakê 

feteh/fetj/v ê laêe Yg yı qesd *“\ 
fete/feıt/n Nen +nD 
fetus: foetus/n Wad) yû ala j€ 


feud/'Éju:d/-v tea lalah ya gakê j 


fatality 


mn pi nr rx n ır vn n n HÊÊ bi ab akı li di le le ab akı n hakları ayn jı jı en n Bi j At ab ab ab dê li di lele ab akı did di Fe Be TE nT BAL N BIL ab ak di dı li dele le ak ali alim Si Bi Bir n n mı jı ji ê Bi NN Be di di di de le lie lie akı di di di de, ayan ma mj ajj jen Bi nı TE HEHE Bê lie dli di di der lir Ir xı dı ji dı di Je jr je je n ti TE HE HEB EL BL ai di da dl lek k ê evm na 


fatality/fo'telati/n PET TEMIN. 
fate/fert/n ayak -Y ekê şkê 
fateful/'fertfl/adî «exta „ê, 


lena gaz bo ¬Y 

father/'fu:öaü)ya ab -Yaıl -\ 

êdê çetêÊkêê enda Kab Hl pla TY Aka 

urê45 gl Ê 

fatherly/adj «EL 
Father Clıristmas Santa Clauts 

dişa blı 

father-in-iaw/n JJ4 


fathem/falam/n - „yê xxkaC,- 
(uêanÊ (ÎT (ed Rê çal yî 
fatigue/fo'titgit  - iatad -gl ala 
a şa345 4A 

faucet: tan ö an û db pk 4a çêbê kax 
fanlt/fo:it/n - v çêyê avê  eulakk 
AÛ Ê wê 

„dl û akêêê naza OkÎkÊê Weka î 
faultless/'foıltles/ad; 


Heh kê (yê 

çel LS Jı bkS eyê 

faulty/ fo:lti/ šdj QE gû ka û hadê 
ı Ham 

faux pas/ fs DG kaşayeğš sas 4 

ûla) 44a 

faveceur/ferva(r)/n “ko ~ı) 

Jê Éalê “Gan col f 

favgur/n-v tûn RM -l 

TER n - 

têo dakuwkê TT Šan akadî 

favourable/'feıvoerobl/adj  -,,€ 

JJ ni¬ yl 

favonrite/'fervarıt/adj - n dinade 


favouritism/'fervertızam/n 
GO pêy ÊMEa [kai ywada 
fawn/foın/adj- n mul gay Su Û-\ 
jê) çaê al urê we ele lû ÇÊ JRka 


129 feel 
fax/feks/n-v Ûa$ll 1 
dellên çal ¬Y aSZU qoakÛ 
faze/ferz/y eu çl k82 
fear/fıs(r)/n Jl gê TY segî 
fearful'fıafl/adj  kkãjyı-T 3y a-\ 
fearlessfıoles/adj watê Gawa 
fear/v A pawgdên 1 
uza + uerkaydêl -T 

feasible/adj 2g è3 bp lae e Sedey ka 
feast/fi:st/n- v gulaba) 
ırêbê eka T Sas çglall aka Ge 
feat/fitt/n EM EEE WE 2 
feather/feöstr)y/n Age yn An Ahê 


feature/'fittfo(r)/ıt-v taw fê -\ 
Jiy eê çrSaetnêa TY 

DS nakê DÛ ~î 

EÊ êd jê WÎ mû So ywe çeklal Ê 

çerrênd MÊÊ Aa 1 

featureless/adj Suka lê Wa leAÜaya 
February/februsri/n  öù& tl 
federal/'fedorol/adj ûSnç ~Jijaê¬\ 
CHÎ şed sla “E Janê -Y 
federation/ fede rerfn/n «at 3a 

fed ap/, fed 'Apladî êê xûla kwê 


fee/fiı/n Cuvê dîkê eê sök4k î1 
zu 
feeble/'fi:bl /adj ` cıdu Da çl 


„AA 3da sk çêjê wn 

feed/fiıd/v - n tidaê çedi şyê ed 
êllou êdl şê ¬Y cûl3eu ûû 

rina wg la yk i aê: ûn laê î 


feed/n «LÛ -Yaab 
Teedbaekf'fi:dbak/n qgeyalafêsu 

cidal ssdan 
feefitl/y  ysataly -YiSen caeka -\ 


ûllal Guwad kı ÎSa êdê uk ¬Y 
iSzaçça dijan $ 


li kê EL Bi Jı EI k” E dı HE E LL Bı Bi dı i HEHE BI ıl dji HEHE BB Bi xı ıll ji HET JL E ılı lı Ji li le Bi Ir ıb- di di de Ir le LL ıl ıı di li jr jr Ie Ir ıd dı di lı de Ij Ij ıb jı di dede Ir Iv Ir ılı Ji 


faney/adj cri ll 
faney dress # gAh4aka Ûd ela 
faney/y «agi qua Se ça \ 


GEŞ çê Ê je çeykan + ÎŠed adê cey jan Y 

(5O3 (êlên Gullî gı oA) “ull aa) çekaSanl, 

Î adaabal a win UA TT (edakkad 

ul ladêe kı sÎJzuç çi gg4Aab tû yê lok nı Ê 

url )aêl j 

fane/feın/n JAKaka KL ê 
i) + 

fanfare/ fenfea(r)/n çü) 4l 

j-> ele lêlan (ge yekê 8 cıla (Jl 


fang/faen/a uralnd SÊW (gwala8 
JÎ hêêê) 
fantasize/' T@&ft988IZiY Ane êêê 


urddê dî gı lŠ au al j lSed tadê. 
fantastic/fan'tastıik/adj  -cias- 
QAD jê “êj c0 “Oda lk -Y bal 


sayê od) “ulê -Y 
fantasticaliy/fzan'testıkli/adv 
ulê Bê êt aj) uan êk 
fantasy/'Teentosi/n NIYE 
far/fo:(r)/adj yatê mî jê) 
far/adv uJ X1 
û "Tûdan sSênanu» ~Y 
as far as uJ lata mı 
ıgtê g4 (ao ûi ~Y 
by far çedûti “lul 4a4 
far from doing ur bad 
far from it taka çulad W4 a 
go toê far (rextê gênê çêj cuaêkê 
ü yS û çîl qijê 4aven 4l 
so far Kal 4ê 
far awayladj uti ,Set&Yygau 
Jil pyuê-Y 
far-fetched/adj #şaê Jine Wl 
euda qele Gılana) 


far-reaching/adji û)4a çx faynSa lê 


lı dı ler le bî ala dı da dı Ie ler ak, akı dla di de Bi EL Bu bal -E HEE B- Bi a -E HE EB BB Bu a -E JE BB B- di ¬J di EH IL B- Bi "BE HE BB B2 ¬IHE HEB B- TE EE BB B- HE HEHE ji Bı BE TE EB E Bi E BB IE IE BE 


far-sighted/adi 
farce/fo:s/n 


YL ÊÊ Ê be 

çêuka KERE çe kê jALû ~1 
çê aC TY qula <58 -Y 

fare/fes(r yn öskÊ EK 1 

ur lê êayuklakar çef Bka 

fare/n  Slaztêaıze ı Jiy gêl yê ıê 
dad yÊ Mê çaha 

fare/v l şod T têeu dsdnÊ 

farewell/ fez'wel/interj - >3l» 

#gkù a yalan, cuya 

farm/fq:m/n «Ek 

farmhouse/'fo:mhausf/n Mösa çelê 

farmyard/fo:mja:d/n «€ sêyan 

farm/v HEYÊ 

farming/fotmın/n çt ya/ k3 d48 
fartber/fo:öotr)/adj 
farthest/'fo:öıst/adj 

fascinate/'faesınert/y 
fascism'fafızem/n 
faslhion/'fefn/n dalê Teala m\ 

fashionable/'faefnobi/adj sp ge) 


J529 
ela ad 
urêêê çae 
dıla lj 


EA 

Îha ıE-Y tûk 
J3aîats 

fast/adj ,G ,Siu Jy waa 84 
fast/v-n Û20 d48 l105 JÎ Uê 
fasten/'fa:sn/v tau ù au ~\ 
êka Y 

fastidious/fa'stıdios/adj «E ala) 
n dinndê kan zn 

gjuluê 1 

MÊ E JAi KS 4aakê _Y 


fast/fq;st/adv-adj 


fat/fet/adj-v 


fat/a J êaaalka êk (a6a geda ke “ 
fatal”'feıtl/adj sad kK ab atëD1 


ASK Az Ê çgyedaêšT bw gk 


iie f a, He i mı di di -r EI II TI HE HEK E Bê BN E E HE E EH ıl HE HE EK EL ba dı E HE le le ıl akı ji dı Hi Ie abi qı dı da “ê ay jl i mı Ji “ji “E E E Bê TRE E E EÊ BB Bi BI! da de li de le Bê BB dll qı dı da Ie j 


û1 yAS a “TY çeuaa di aw "TY 

ù awa yu deê yet A841 -t 
falnt/femt/adj-v - 
e jik j nn Ê Ù y1HY pas Qê ghja WE mT 
fair/feot(r)/adj-n 
çj êk pn ke - al mî Gawa aê aavÎ j MaLI 
ûl çê erêê mê çeka Canê bllê) DÊ WÊ 


Can. SK Kad 


fair hatred J iS su je) Mi 
fair/adj dj ê pula 
falr/n Wû LAW ¬T aub çû5yê 
fairy/'fesri/adj êka rên Ö0 
ri Lad4) 

falth/fer0/ı qêglê \ 
Gezlê ¬Yazalbêê go sl Y 

in good faith u$lk Cû 
faltlhful/'feı0fl/adj ûla 
ğsa gı CÊ sel pan “Y 

faitlfulness/n çl dê a “pû wwa 
fake/ferk/n-v glk “cama y yaÛm' 
Ji ^T kak La 


eu ba ypêê higayêan cibeu (î8 ~Y 

urd êêê ÎÛ (p3k dusê û Lal ja 3ê f 
falcon/ foılken/n 3osa la 
fall/fotl/yv  [ç yaSeule yel ya < şaKeun 
r elî gESE Wa çiSou Te pêkaıod ka mî 
lyhaê çenê ydd hû e qêayed EY darS. a 
Öna0ê “êdê _Y guhst _i 

ùrzêê çekekê çeqha qê ~A 

hlîySên ll af çanê Hah m5 


fall a BAri/Y (ekes gyan kale 4u lk 
fali/t  ... êla: çil gljat ¬T çêjşaut ıi 


ê gkê daê ekê a lêaka ma gal gaw KAS LA -Y 
öale Y cle vlûlêê ^ «ÎB -2 ea jyka-f 
falsey'falasi/n  -alsa Sek€ ja 

Jp lJ4Î4An4 


SMN¬NÊEÊNًÊ¬~>EID.JMMMêÎV faney 
fallible/'faelabi/adj «sa «la (_Ksu 

e yake yêdêk (ki44 

false/fo:ls/adj Ge JÛ ju 


Alka çe bêlî Acekê şk OyW4ala ~Ê u dêe TY 
651a f _- di û m0 433l -f 


falsifyf/fo:lsıfaıiy ıl îawanalka 3u 
Gui 18au diL 

falter/'fo:lto(r)/v gle &Çı yada “^ 
ûdêû Jê Jı oMMaka çallSa yina 

EÊ HALÎ (çêm "(eybê GÎ DAÊ 2A ~Y 
fame/feım/n ul 


famed-famous/adî yû ¬U sÛ 
familiar/fa mılio(r)/adj  - ıfü-ı 
isanê pêwt yê "nT ab Û TT ua 
familiarize/fo'mıli3Trarz/v zklkwlau 
ural, (e3ê 

familly/femali/n dial -Yobl& ~\ 
asî Wêl cH LÜL al lenûy î 


bawê j Nicxazu _ُ 


run in the family 4š o sla 
family name JBU Alk Û 
family planning urê yda lad 
dia» (çes 

family tree/n -silanû: çe gla 
famine/femıtn/n qel o êê êwa 
famished/femıft/adj Mermwaa aj) 
Jip)an kaye Wê 

fan/fen/n çûke şê “ACD 
fan out/v tea ada ıl ~\ 
e gêh pa mf ka leu gqa u8 -Y 
fan/n JÊ asad 
fanatic/fo natık/n JÊ le 
fanaticism/fo'natsızom/n lsa 
faney/'fensi/v ı15ea GîğŞêçgela 


êou i çeta î 15au gu skêğyê 


t26 Êallıırêe 


xe ıı di di ay pe db dı dı di di, ji hı Gi r dı di i ay dl Je ıi Gi dk qı de pun pi xı dı mı j ayar db n n di ji nu j r an do n Pi E n TE Be Bi Bê E YI RI E ED IN BY di di HE BIKI BK NEQE DI J E IH IN RJ i BID ê ID IR IR DIHE DK BIIY ONT TR In sn, ma Jn j 20I ë n BT Bê Bi a BI ALDI II IT JEK Ri HAE In In Oê TR JE AB NT AE dn KB J TR BI MAA KB MA 


E-fefî  çelatêaa çi hêkê ki kalkê (ka 
fable/'feıbli/a Ole ayê S22 

Burganêkalê-Y 
fabrie/'febrık/n cla -uêtaşl ¬\ 


GALA al a jlşuk 
fabulous/'faebjelas/adj  -g5t 
karin 

zal ao 4Î) yêddandÎ yk - pad kaba -Y 
façade/fo'sqıd/n  geyaêêş çeulaas 
aya yêk (glî ga *"Y Wla 


face/fers/n kak, gı ¬Jlpş #eJ "û 
HHrlêgu Maîtad mY 
facelesw/'ferslos/adj ya; ate o 
Cada nê (ya 

face cltothn û yê êRS le laî gı 
face-lift/n Jinwîs û Aya çonê 
face-saving/adi _ çe Ãkêna ju 
Jay wÎ 

face valııe/n alyê la) 
urŠêyên çglatı-Y 


Tace/y «ê pS ad çena î 
ö yina gek aa "î deê Jy4 TY 
JASad alaska Sas la 5 $4 ~Ê 


ı10ı 4KaÊ şê 

+ Li ?_t a CERA 
Let's face it ùl ana ö bu bı 
facet/Êgsıt/n Û WEBE n 


Caş lan çLS qazê aC -Y 


di qab tuf 
facetlous/fo'sitfas/adj cû 
feclal”feıfl/adj qulê) 

ö4ıĞü-Y 


facile/fasnl/adj uk yata Mal 


Jii daye bT 
facilitate/fo'SHlItert/y ı1ša OW 


15a Ct 

facility/fo'sıloti/n çelêêtalû \ 
JUSQA Sp hyêa çe lBukê -Y 
facsimile/fek'sımoti/n Îzsa ş mı& 
sêka êlê ş 

fact/fekt/n gla sûal, -T aa, 
facts and figures kk gal qula) 


The facts of life Je; cl çelx eêkî 


ladê Qiaka qı çaekÊaka çube, 
faction/'fakjın/n dala ğS -\ 
45018 ço 


aetabi yı tnê A nên çêyê (zalê mY 
urd çe ade Y 


facrtor'faekto(r/n + 
(Maj lajv) «Sazı yi şi çala f 

factory fektri/n «5ı: 
factual/fek'tfual/ad; Hudal4A 
i ja çaedasî ı laz 4Î 

facılty/feklti/n QlMad jû "<1 


Daê qolka “T Akake pdkê awa çe ll eî 
fad/faxi/n ûl sas SAkuğa ola Jika 


fade/ferd/v Önal Bûn, 
o yalê yıên XY êa Ûû 

ûrlêê Qûn çelê çekê Y 

faeces/'fi'si:z/n Û ERN 
fag/fag/n ö jln a lia) 
êfl „5 5-Y 

A4 34AnnA)TT 
Fahrenhelt/'feronhaıt/n ûtçayad 
faiFferl/v û (ç akS lû jkaknn 


Ha aa erê- yêu ö pê2 yê 4i_Y 
ûrladû la Hed dia ga Ûb Al (e yaSen 

(şaêSan iBki-'l yêd qîzî kak a yaka¬0 
without fail 


bêka 
falling/ferılın/n êyê selat ellê 
falling/prep Hall ga çû54 
failure/ feılio(r)ya ùë yad da 


Je þi li di di de ıl lı mı bı bu Bu Bu PI PI JE TE BB Bu dı E HE di de bl akı ali “ji “ji e Şj. akı ala dı Jı dr po gn pa na mt “Bê BB E Bi ala E dEL-e lie lie lie Şjı ala Jı Jı “ji. pi. ge BL PI RE “JE "E BB Bê BB BE la di dE dar 


alû TT aa î 
exterior/ık'strorio(r)/adj  -ayaysu 
#gêyêê çelak, a, 
exterminate/ık'sta:mıncıt/v 
Snu Ê (kau gakê 8eu çel S4ê, 
extermination/ık sts:mı'neıjn/n 
ö5 
uSêuyed < 
(&zŠ çe ya yed) yayên *Y 
extinct/ık'stınkt/adj çalaf aê A 
Jiyan “çê Ml f ya „ûk 
extinetion/ık'stımkfin/n ûl alê 
extingulsh/ik'stt)gwiıj/y yalê Sea 
fire extinguisher/n + eAhak yf EE 
extort/IK'StOIt/Y ~e yušt8ea 3a gla 
l8 Ah yk Jik4rُh40 jA 
extortion/ık'stotfn/n cs <ê AA 
Çandî dad 
____ 
extortionate/ık'sto:fonot/adj 
laAçl yÊ ıedêaay êk û ka ûd 
extra/'ekstro/adî - adv+v -»uüz- 
Cananê gd dÊ la) 
çn lan E TY Ob -Y 
extract/ık'straektin gukSla/g Aka ys: 
EXÊFACÊ/ YE  claSnalka î haaa “\ 
ûSq49- #4 Û aka >Y 
extraction/ık'strekin/n çülayu 
Kênê -AŠo j "Y LARS çılua Y 
extracurricular 
i ,ekstroko'rıkjala(r)/adj 
ÇA645 (çê pê yêj 
extradite/'ekstradarti/v 
#y4êê15eo LL kı „phwetî lûl y5 


externaVık'stami/adj 


irde Ir þi hı ıi ıı ıı Ji dedrdr ıl dı mı nı nı “E E Er E BIBI DI HEJE Bu di dı dı dı ır Ie hı lı “ji dede: ıl. ıl. sji ılı Jı “Ji xe Era mı Bı ta HE HE HE HL EB aki ıki ıki ılrdr dr jl (jı ıjı ılı ılı Jı “Ji "e Era Bı Bn 


extradition/ ekstra'dıfn/n 
ii jkn çey kil yU (paya yS galaedî 
extraordinary/ık'stro:dnri/ad; 
aê dû “T all ü 
extravagant/ık'stravogont/adj 
Jê daê m1 
Jijijyêd Caınbêdî ¬ „AA Û ~Y 
extreme/ık'stri:m/adj 
AE A TT gazî "Ayê mı) 
in te vê -Y 
extremity/ık'stremati/n 
nÛ jS çe 4 a4i 
kv Qê aê 
extremist/ık'strimıst/n «~3 
extremisnı/ık'stremızam/n 
taê şe û yî 
extricate/'ekstrıkeıt/y 
xi Seo ae ejê 
extrovert/'ekstravatt/n sala cal € 
exuberant/ıg'zjurboront&adj 
Jû2 a çt kil 
ù qêyak "Yala, \ 
uh) a TÊ qûl çêyî ~Y 
çêjtêN çûdnl¬'l 1na çela dla 2 
eye ball'aıbo:l/n Jiy çekêMÊ 
eye brow/'arbrau/n esle gloê 


eُye/ar/ın - v 


eye lashf/'arkef/n SA a 
eye lid/'aılıd/n Jiz çeêûkka / olka 
eyestght/'aısart/n kêna (ga) 
Ûlan çe Cl aa 
eyesore/'aıso:(r)/n lA )ABÎ 4a Û 
eye witness/'arwıtnas/n 


„inad 4Ê Î gûza plana - yAkan 


eye/v lrhltênb/ 1es Cy4Ê 2a bûna LA Ladî 


..m ~i de le le li E BI mj “Ji “ji je Je le ku akı ıl d8 HETE E Bû þi Ùı jı dr Ie i Bi u an mı jı “j dern j jı akı dı da dı -- B~ dı mın Qi Jı dl dı de B- ıl BE WI nE-rg-l "E þi dh ıı Jı de Ie. Bi BK IL + 5E 


expertise/ ekspa:'ti:z/n 
Têl l 544de yb4a 
çaê) tR sael 
expire/ık'spanro(r)/v 
(zîrtn dardê AÛ çuk6aal8 
expiry/ık'sparari/n gla gla çêle 
Çaya Marêa cla yêd) çe Aba, iS çêle 
explaim/ık'splemiy fayêt5s co ”) 
tea dêl, e ye l8nu ek 
explanation/,eksplo'neıjin/n 
+ ûn yS Gadq l9 yên jS çê T\ 
û 54t,-Y 
explanatory/ık'splenotri/adj 
+ şa AS ya "xwînê 
explicable/ık'splıkabl/adj 
Lg Sealka e yên Sû ya, 
exnlicit/ık'splısıt/adj 
Daê öU _\ 
lalê û - ı64, -SãÊ -Y 
ex plicitiy/adv uêlok-&Û J Öaya 
explode/ık'splaud/v Î ë yatÖBAĞ bû 
anaBkêèa 
- xua ılê4a m1 
çekan al54a ike l5e5 Çujê 
uêayê daa Ja lS Gnen Y 


exnloit/ık'splort/v 


exploit"eksplort/n UY 
0084ê 3Ê“ Y çt gel4n 
explore/rk'splo:(r)/v Hêkl xAÊed 
ë gıA2a) 34d 


exploratien/ eksplorerjn/n »yxêğa 

explorer/ık'splore(E)/n ut) qezê 

exploston/ık'splousn/ın NYE A 
explosive/ık splousrv/adj 

s yEkBakn çgeSad ¬» yĞaš4en *\ 

kakê (X8W çena lS Y 

urWadd kê ~ + şêûaêki -Y 

export/rk'SpO:i/V sşeyaê kî xêza gakêl 


UL ELRMMÎÊEJ MN» DM MJ. Ma i “îê extenî 
exporter/ık'spo:te(r)/n PE 
export/'ekspa:tin  #jyeyes Qu, Û 


diyê yê 4 yejeê da ç$4acù "Sf 
expose/ik'spauzi/v 

au yeyê hakê yen tûas -_' 

lA - bb „EAê yel 4iie: (ejê ¬Y 

lej kasakka zayêl Çik 5e4 (520 -Y 

ûe daêêê 8W t 

ck ykdêa a yî kû 

exposure/ık'spaugolr)/n yu A28 -\ 

Çêkalkadı) e on gê *Y 

Gellalkn aya “êl A DÊ4 u aS ^Y 

ûû a mê dullakttı qelê la aa f 

express/ık'spres/v Lep ed yê 

Gyteêje: g35 cela f 

express/adj Û Sk&û a pbasu “T ak) 

Lak (çêke 4 TT 


exposed/adj 


expressily/ady abê j ûf) 

qaq li çawane a XY 
express/n lak. çe 4b êdûka dd 
expresston/ık'sprefn/n  çezegee 


Jiy J nedî tanê aj çlêyeê f 

Ot yiyêd OhadkA *~Y 

expulston/ik'spalin/n lu y@/gay en 
exquisite/ık'skwızıt/adj 

Sal la 

extend/ık'stend/v Zel iya 

dı e KE Roz Da Gwwbl TY 18au GE yl ê 


Sea (êkêk ~E (edikenl, ~tSna Daya -Y 


extension/ık'stenîn/n  gj#&t ~\ 
gt ulê TY a êk yay Y MERA 
extensive/ık stensıv/adj galê 

eke 
extensively/ady cl abê çS4aa xaw 4ê 
extent/ık'stent/n ale lg 


[2.411.1... SEEEEMMMMI_0JMNMIDIMDIMIMIMI Iê BR 
exhaust/ig'zatstin-v E 
lêê J kêdê çe yaadê çekê *"kSnu dl al -Y 
HE EKÊ (ê şadê î 
exhausted/adj dena Î çê 
exhsusting/adj AS gi yaka "al g4 
exhaustive/ıg'zaıstıv/adj TE RÊ 
-oÉSABÎ j yın 
'exhibit/tg'zıbıt/n çûk gî yatê 
&ıAn 
exhibit/v Gulên yel ~Y Melûlêaka -\ 
exhibitor/ıg'zıbıte(r)/n  Gesšta 
exhibitlon/'eksı'bıfn/n uu, -\ 


urê a Mûlê kı -Y 
Ça qizedl ùLêk& çela yS -Y 


exhilarate/ıg'zılereri/y 
lKei çeslêl Ak „As8 
exile/'eksari/n têk -Y jS çê -)\ 
«Ê si Û «.. Jê 14u bkê/ ae yU lêe yey e 
exist/rg'zıst/v -Inanli a 4J gawa ~î 
çgğeê mı 4a4 
existence/rg'zıstens/n ze mî 
ol e)aê ¬Y 
exit/'eksıt, egztt/n ~v  -4gusa ~\ 
ê 2yê TY çel 
lêd êê ~Y 


exonerste/ig zonareıt/v 

Saa GR" eaklê kaj Al peak 

exorbitant/ıg'zo:bıtoent/adj 
bf U 
cud karl ki i >d 
siêoi Çl ıl ê 
t&su e, af 
çekê yê 
öl lê çey 8 
Tê 3y $4 ê 
tg 10 çê 


'exotle/ıg'zotık/adj 
expand/ık'spzend/v 


expanse/ık'spans/a 


expanslon/ık'spenfu/n 


ielrdrr dê bı Bı ıi ıı di dı ' irdr rak ık dı dı dı dr deal ıl ıı ıı nı nı od Bı Bi -ji J KE¬ BI BI -JI ıa Bı (j Šji L-j ıl -e le di hl dı rd dı dı dı dl nl Ji sl-an dl i Bı Bz HB ıd Bı 


dûk) caakyê 
expatrlate/ eks'petriot/n -v :a€,,t 
ùl: çi4 (t34 3Ê 
expect/ık'spekt/y beş (zele -\ 
beê çr Îş “YiSe iyaêka Y 
expectant/ık'spektont/adj ı,<i yl» 
expectatton/ ekspek'terln/n 
Ap êê 4 “Ou êdê y0 
expedient/ık'spi:diont/8dj ss, 
(ehawdaka ji 0 yehaêka sıkı 
expedition/,ekspo'drfn/n «€ 
anka 
Zaz çeSaiewêna Ji aa eê êHAMÊ ¬Y 
êê SR la aê -Y 
expel/ık'spel/v ten) ajê ıi 
kê adê (DÊ p 
nd en çeaÎSA bar 4Î 1a ~Y 
expend/ık'spend/y iS»o gulê 
expendable/adj gle) 
(hênê çe) a (S50 
experditure/ık'spendıtfo(r)/n 
r45 
expense/ık'spens/n J023 
cere êê. -Y (alşy G8 4Î) 
#t sb's expense Î ta Ah. yhanêl 
urê lace, _yakanndê 
expensive/ık'spensıv/adj  taay,at,€ 
experienece/ık'sprorions/n-v 
ùy ¬ çulall, ¬1 
SKQÊ guha, Y 
GA CÎSsû Zuedê cê y43i8553 AD -Y 
experlment/ık'sperımonit/n çeyê 


experlmental/ık sperr'ment!/adj 
urêayayê 
expert/'ekspa:t/n  s3elwak Ul þak 


excessive 


Bi HE NENE NE BE BE BE NE BEE ILE Bı dk ıi di HE de kûda Bı bi ıı der Wı hı ıı dı jede dr Ie hı dı dı Ji du1-1n'e Bi BI ni TE EH BB E B- E BE BE TE HE HE BB Bu ıı ıli di elede kı bp ıı dı ıı 'JeJi dirdir- ıjı ıı ıl di dedrde jı ıı mı Jı ıı Jı -q po pr Bi PIR EB IP IP Bm J'I "0 IDE BN BE HE HE E BB BE BI JI HH BI ıl di di de le ku lil ılı di air lr kı ıı ıı jı de je jl ıı jı 'Jedraþı pı dı Ji warl mı a Tir Bı n 


excesstve/ık'sesıv/adj E 
Jêdkê êOÎ j KÎ kasê pêwa 4J 
exehange/ıks'tfemda/n +» y 


4 J aê TY jÊ Ê ~1 
url çelê “Ege qeba yÊ WT 
ÇASAE (g1a Ê jd aAA) agAuw gê çûkê kaka mnê 
keyfe -Y Q€ çğlka 1 
excise/'eksarz/n gl 
excitablefık'sartobl/adj 
lll bayî û etebaka ja) 
excite/ık'sart/v Never dn 
WA Gana û yê TAWÎ çye zêl l8 
excited/ık'sartıd/adj 
JU DA ¬ aa 
excitemen&ık'sartıment/a 
UA Tpwladê, <) 
OA U J onê "Tê ya -Y 
exclain/ık'sklem/y 
dad „Î şa dla (ak tS QA 
exclamation/ ekskla'merfn/n 
«û lrl4ak l tur hêê „i 
Seo iS ELA qub yÊ 
Olsa akan "Y 
exelamation mark cla, ayê çelê 
exelude/ık'sklu:diy WERA 


W EBRÊ j 


(uany <ihe 
g06 Wyê Öinel a çhê AŠ lana ka a ~Y 


yalan çe lan (ezi eze) mî (Bad 


excltuding/prep «kaû, 
exelusion/ık'sklurza/n çuyin êhûwû 


llalka - 0aySekenadî 
exclusive/ık'sklu:sıv/adj 

eo ÛakA “Onay Û Snakknazu ja “\ 

eeêka CÛ J j Leka jS ûla ıwwaS kûd Qa -Y 

dan Û ld f Aa f 

exclusiyvely/ady dadan Ûd - kal434a 

execrement: faeces/n Û den Tê 


122 exeFfÈIn 
exerete/ik'skri:t/v TAYE. 
exeruciating/ık'skrujieıtın/adj 

Gerê Sa Û 

excursion/ık'sks:fnin ~a ,s „,<kukar 
ÎBÊ A ê sea 

excuse/rk'skiun:s/n Öduşaki 
excuse/ik'SKJUIZÎv  guzsld qtata-) 
ia 


uinêê TÛ naê ab çal -Y 
sAZAnno g0 Ê 
execute/'leksıkjütt/y  -iuaz çejlad ~\ 
Lêk yAqetl sS onê mê (çl yêqed 
executlon/ eksı'kju:fn/n «qala «4 
Ödêk 4a1, _Y ahan ölu dê gÎ ew J 
executloner/ eksıkju;fano(r)/a 
„Akan a Ê4. 
executive/ıg zekjatıv/adj 
qall yaka ya (nê aêq, ~\ 
a40 hale “T oll sanê ka Gali -Y 
exemplary/ıg'zemplari/adj 
ud yy lC yya 
exemplify/ıg'zemplıfariy  -Q kya 
ê2 kû j Şahê 
alê alê 
Ga ş lãêd 
(Ad Badêê 4l yl ı98 
exercîse/' eksosarz/n êj jey uAê4a 
û Bel, -Y tûj êka 
û4i60þr345a CçeS aya la Û <S dll Ja ,S a nal), ~f 
çele êar ebane “T1 ÛLa S4 -5 


exempt/ıg'zempt/adj -v 


exercise/v tes dle çıûkaf, < 
erêd440 GlŠAa ~Y 
exert/ıg zart/y Tasa 54a î 
Sa çêk -Y 
exertion/ıg'zs:jn/n WAA 


"+. nn. e ıı nandr wı PI da HELA BL Bu ıı di ded jL PIE E E BB BE HE Hedrde Ie ıı jı Jı Pn E BB E CK ayay bi dı qi Ji He arr  Bı Bı BI ıi ded le le bi mn n cal 4B 


eviction/ı'vıkfn/n (awe, gûdoSÎ)> 
evidence/'evıdens/n HM 
evident/evıdont/adj  s<&u “êa3u 
evilf'i:vl/adj sonê Ê6 spl yêd) 
DA Xanê 
û4rn 445| nd 
evoke/ı'yaukiy è ê0ğê çê sab pn 
5Ö aye) *Y 

evolution/ ëvo'lu:fn/n 


Û Ékadlanê AW talk -\ 
Jê ke kWÎ Ûd yÊ daRKÊ t45 T 
evolye/i'YDÎviy cl yAKlanas dikt ~\ 
Jê «kk celad Wı ka 
Su W2 kÊ (Sea ûk WI -Y 
ewe/ju:/ın g4. 
exact/ıg'zakt/adj un alê ıi 
ila -T dua aya 
exactlylıgizaktli/aüv çtae-\ 
Ahl a caylan Tê yanî 
exactness/ıqg zektnas/n Gelaa 
exacti/y leu sîyên 
exaggerate/ı zadyorern/y 
r54 ê gde “ÎSA ez 3yadê) 
ulêl akakê giba 4 dila) 
ex?ggeration/ıg zadzo'reıfn/n 
obekê qu lSauaê 
Î+ yaka yk „êU 
öaağêê 
examination/ıg'zemı'neıfn/n 
ê2 4 “û02 “G3 -\ 
eyên çãü ¬x 
examîine/ıg'zamın/y 
#A3a i Ğ/ Adan -\ 
be ê eee Ê Lê -YT 
examiner/ıg'zamıne(r)/n 
JX ağa j AS (a «yo Si 


exanııg zemin 


MM Lımarı....... O XCESÊ 
example/ıg'zu:mpl/a Te an 
iya makê, -Y 

e.g-ٌ & or examgple dı şandê 


set a good example (to sb) 
da çalê çekê aşan da 
exasperate/ıg'zesporeniy 
ûne a kewî nan slSau çêjê 
exasperating/adj J455 g5 
exasperation/ıg,zıespo'reıfn/n 
êÉ wl AMO çe ullae icrtêndê 
excavate/'ekskavet/y 
Îdanll Cı Qa ei 0dlaalkka -\ 
cêbê g ladıla çel ye Aa e lySoalka-Y 
excavation/ eksko'veıfn/n 
JÎ (JARA yê (elo kı çl kt /GaljSlaa 
exceed/ık'sirdiy Saz aqed (al mı 
dJ kêna aka) 
¬ Eza çay) e Ilo çek qejê 4i f 
exceedingiy/8Sûy >a kt -Y 


excel/ık'sel/v 41 Ak ba û3) 
excellence/'eksolons/n url Û 
excellent/'eksalent/adj nab Û 
êl a4a 

except/ık'sept/prop ê Afada 
except/ık'sept/v Yê... 
ut Ûy 4J 

exception/ık'sepîn/n êyê al4a 
ÖhÊKÎ jê, kê sa galî Sal 

without exception TED 
yak çelan o 

excerpt/ ekssıpt/n kêo. 
dageû aka calanê ya8 

excess/rk'ses/n eeuÉunêê quye yêk) 
În excess of «i. ãlay 


excess/'ekses/adj #3ê) 


Bi BE di HUB-jH-Iþ Bı Bı Bu ıll -EJEH Beljı Bi BI BEH B-J- BI Bı BI BEJNE! Ej Bı Bi BIBI 4EJE.jHE- Bi BI WI ıi di-Ji -ji lij. Bı BIBE BI dl diþ: IjJ Bı Bı BIRIJE IjJ BI jî di di ıl ıl- B- 


euphorla/ju'foırion çuyi wSkiwia 
sul) çele ike lul Xl dı kekê 
Euro juarou/n cela “Jan 


urê 1J4 
Eurochequef/iuoroutfek/n 


urê êê çX5d4a 
Eureopean/ juoroe'piton/adj 
rl aê çeeêÊ a u4) 


The European Çommunity/n- 
Ê.C- 
raê çew&ika j€ 
The European Union 
uridayêê crîdS4a 
euthanasia/ jurğo'neızia/n 
rêê êkê (elkkk yû 
evacuate/ı'vakinert/v 
Sev û 
eyacuatlon/ı vekju'erfn/n 
cika, Al AQ yê çê3y8Îþe 
ie d ajê 1 
cyê AI (çalan -Y (Kes Okê n çûk 
ul Cihe çê gufe eê 
evaluate/r var jusıt/y  ı gAlêucauaÎkA 


evadef/ı'yerdiv 


evaluation/ı vıaslju'eıfn/n 
daltanca ku 
evangellcal/ :van'dselrki/adj 
urê û 
evaporate/ı'vaeparert/v 
Gela (aka k§ ~ekkh diûqea ~\ 
eeka Ë le ta WÎY 


evaslon/r'versn/n sal çî3Š4a 
4i a qpê1a)yê yê 

evasive/ı veısıv/adj dê ÎJALÎ gılê 
ûi û çakin çglyê hê. yh û Seya yab 


rm evlet 
eve/E v/n dinve iş (ew aak ùl GU ^1 
An. «Sala 

even/i:vn/adj A f cûd -\ 
Jê (WEN) Da laj Cı aye "Ê dka we <Y 
pêta) ukhaekê 


be/get even + yxGiSezal çeyî dase çe blê 
break even gayê Wı e eyê çıka J la 


evenly/ady url kud 4yda çe Ske dlê j 
even ivn/adv YEY 
even if ASnAê Cika 
€YETD š0 (arê pêkê çel ye yêae 
evening/'j:vnın/n WE 


event/'vent/n (A eêğaY glaau ¬1 


+ 


at all events  fûas ju êêê "ehl 0ukê 
in any event urê yan ort l8 
in tlıe event ef stlı Ha şo A84 
eventful/ı'ventîl/adj ` «€ cla 

a kaad lê Jê 
eventual/rvent[uol/adj <š 1303 şa 


heê Han Û yê Wi kre kokê 
eyventuallyı'yentfuli/adv ıyau)< J 
ever'eva(r)/adv BaSAHA kê Wj 
pel yêk TY 1 alawakî 4W dua lê4ê 84i c41841 -Y 


ever after sl Ö«aÜdla 
ever since # gk gêl 
ever so Jl0 


evergreen/'evogrin/n han ph bA 
everlasting/ evo'lqstm/adj ı45»a 
every/evri/det ûl4ş ykA ' ggada î 
JA» (guSoeê (çeyê ¬Y 
everybody/'evribodi/pron «aS xa 
everyday/'evrideı/adj  -Q53, as 
“êl 

everything/'evriğın/pron 
êd (FÊ ¬Y lk xa cûd yeta \ 
eviet/ı'vıkt/v Sadê çul) 
Gel-6 z0 cat) p35 


escalate/'eskolert/y tis qu?)lau -\ 
èdê9 Ar ÇÙka --Y 
escalator/eskoleırte(r)/n 

urt kn lS eka Û kk ayê çeta 
escapade/,esko perd, 'eskoperd/n 

Tatan ane 

escape/î'skerp/v - adj ~lšasl, ~ı) 

(GpnkÎ çelê) azi "ùA QÛ “YAK bajen 

Guêe uan jk Teen (gu lR ~Y 

“Es yêqe irê ceAadê "(eq (EuDAAÎ “$ 

Jûilka - ı80 me (Sû kanî 

escape/ıı ûr alt êl ~i 

êdoS JÊ Jê “Gê çek ja -Y 

(MhnS o pêl) çüZka -Y 


escort/'eskort/n ~v _ Ayla 
Gulê ¬Y ûlywla 

Ji lêê dadê Ê nê ê aa ege “î 
Eskimo/'eskımou/n d5aSanaê 


especialı'spefVadj ü «a0 
especialiy/t'spefali/adyv un 


A) “Tuêmaank -Y 


espionage/'espiong:z/a  - mnywla 
Qê 

espouse/y ûnê ûl Re çeotê4a 1 
essay/'esenin ae Sk U ı Ûy 
essence/'esna/n ğstS -aj,& ~1 
ê l€ ~Y 

essential/ı'senfl/adj  - awa la -\ 
Ö ÎS 4açghana gi Telê Aha Sê y4n 
essertinily/adv -_hreîlal, 4j 
una (e54y0 yê Wı 
establish/r'stablıî/y zêl oaeula -\ 


urê ê phêl kê S leu uk ay ~Y 
yi J S2olu sŠz, medê darkay ê) 
lehbalAannd ¬0 Îne kla - leu la Ê 


establishment/ı'steblıfmant/n 
Au “TT dulllalykala û 
Cabddkn dê Mû Zana 
estate/ı'sterb/n ö6 yak alîya --\ 
lee mı a yladılş -YISka jS ¬Y 
estate agent- realtor; 
real estate agent/n 


# yA pak Jêla 

esteemı'sti:mi/n > 
estimate/estimot/ın  -gosuûlladê, ~\ 
ÇAĞ Jı ûl êzê ¬T ûulÜnka Gulla 
estimate/'estıme/yY ~i 2202ye eulka 
vv 3es AM LŠ„&J 

estranged/adi 4J ö pûl salan i 
uH4kuayaê DA ¬4 ûaşye Y (ahalşê) 
estuary/'estjusri/n  «Ş, a03 
eternaMı'ta:nl/adj JBA Manga 
erd 543344 ""çç yadê "rakî j8 

sale yê AKhyadê ¬Y Çuye çûl çêll 
eternallyfı'tsınoli/adv phl yêd 
eternity/ı'tstnati/n ta î 
ö2.yi çS 6an ye “Y ye gêle êlê 
ethics/'eğrks/n ukut5-) 
w2 Û (aki gayê (galê êd çeyê ab T 

«î Ê axa bi *al 

ethical/ e0ık]/adj url iS êk ye, 
# gût şê > [uja êê Gam jê ^T 
ethnic/'e6nık/adj urê yêkê çu efa, 
etiquette/'etıket/n tê84) 


êt lle, qelp 
etymology/,etı'mpladsi/n 
Ay çeAeet êl o qiûM EM cs çh0yaRaê-\ 
niy çêy ldak g karê a (çe yêkê 50a y "Y 
eunhemism//ju!fomızam/n 
bênê şê î ûlan 


di dı da qı qu pi ji jiri qit 


Kaka j 

tS urêqê ik cEJê al uç kêl 
envoy/'envoı/ı dipa yê «kûl al 
envy/'envi/v ENE 
enzyme/'enzaın/n c balê 
Oz aka < kê yê 

epie/'epık/n m xw KÛ Gao ıö Efo 
BENÎ 

epidemie/ epı'demık/n surê ck 
epilepsy/'epılepsi/n rêê û 
- û fS Jack at 
epileptic/,epı'leptık/adj TA. 
JUS 4S&aS 

epilogue/'epılng/n -j5-5U 
ilê ¬ nê - „a Ûj< 
episede/'eprsaud/n Jina; ^) 
ë nan) haûkk -Y 

epistle/a da Û cadê ye se kı4q 
epitaph#eprta:ُn _lqd “ê gaê 
JiêWÊ ya 

epitome/t'prtomi/rı «jiy S4qxkê ya 
«Lê ê al ê 

epitomiîze/i'pıtêmaız/y  -gêšşkaa 
diy yan AÃayed 

epechî"i:pbk/n Ûlan "pê ka 
equaMiıkwel/adj-n-v çuka -\ 


ûk ake -Û yl -Y Û ê 4 -Y 
lS mın ka laateta Ê 


equally/advy cl bada 
b P4a.. LS lata 4E f sêta ulê a sû ladê Y 
equality/i'kwoleti/n NERE 
equsalize/'i'kWoelaîziyv  -gaas çılkaSaz 
ûd ıJ ël«z «lea 

equate/î'kwert/y (Cwêj yê) 
urêSN2 xa Kêş 

equation/t'kwersn/ı dî 4aw p kê 
Aha ala 

equator/ı!'kwerta(r)/n BIYA 


di ededpde bp jı ıı Ji Ji J pi wı PIR EDI HB Bı Bı Bi ıı di Ir jı pı pi mı Tl Hi E BB BE BE dı dede le le a dl i di Ji eran ın iin BE BIB 


¬aanwvıéîÊM EM „.êruptien 

GE danak j pkkê ûl dû çê laudika 

g41 yS 
equestrian/ı'kwestrion/adj 

(ERÎŞA Stankîl y8 N kal yen 


equllibriam/ iıkwı'irbrism/n 
lar ev _Y „êa gila _\ 


equlp/ı'kwıpiy (lagêê) 

iã&aJ 4s lali TY 
equlpment/t''kwıpmant/n f jua shas 
equity/ekweati/n uida çe lA W4 


Aq HRS (gana Y latê Sk jakja -Y 
equivalent/ı'kwıvalent/adj - n 


444i yda YO kaS ka 
era/roro/n bêl kn û yka 
eradicate/ı'radıkert/y aya, û 
(êltdtea „la 

eradicatlon/ı radı'keıfn/n 
O LARSÎA bn yare al 4l 
erase/i'rerzi/y a yekl, yewê 
eraser: rubber/n ö şt AR uhb j 
erect/ı'rekt/adj  - ,üayayl, ¬ead <\ 
êş ¬Y „t8, 
erect/y l&ou ae ikê kakul 
erode/ı'raUd/y axao giê 4I Şê ka«ul 
erotie/ı'rntık/adj - halêê “ Ja'yê 
çaenîêan “(pna 
err/sı(r)/v tSau «lan 
errand/'erond/n ET H4EAÇAY- 
va5 ê dê 
erratiey/ı'ratık/adj “f ,ü 
error/ers(r)/n AJkA -T dala >) 
erupt/ıTApti/v Gûz eeê uEW 1 


eu gya Gıwêd ai8 -Y 
ikê Pi î JiSü dJ ¬Y 

[i 
eruption/ı rapjn/n ûsalaa “Şû Jü 


ils SEM MMMMêk MêÊN RM 
enraye/ın reriz/v leu çene 
enriehi/n'rıti/v IKŠad dêda yad 
enroM/ın'raul/v  tssu fjg So wêy ö 


enrolment/in'roulmant/n ga,s ®2 
en route/ pn 'rutt/adyv jeu gf, 4 


enslave/ım'slerv/y taa çeka y8 
ensue/m'sju:/v çê 5Û 4J Masya 
enstite/ D 'Swî!ttiy  Têlasune--OKEA 
ensure/ın fus(r)/v lea lûle 
emtall/ın terl/y Saa qı skkş Seo waya 
entangled/ın'tengîd/adî <s» 

J4 Aşî 
enter/'ento(r)/v La) dikayani 
enterprise/'entopraız/n  çeêl3 - 


EÊ aya “ûDbas TOKÎ an kê rêê 
lalan yt ~Ê Janan etl5l gêje f 


enterprising/adj ûJ CÊ jy y96ka 
EA lÃust quba lS 
entertain/ ento'temiy eu sêwalu -\ 
Sea A1 ê4 -Y 

entertainer/ ento'tema(r)/n 
iS Ae jS cKS na yalê çeyê 


entertainment/ ento'termmont/n 
çriêl a ck yê Simf sûal u 


enthraVın'Ora!liy < AkSeul) alytav 
uyedkSandÎ çe 3ê çel4 
enthusiasm/ın'ûjutzi@zomn 

aê k4 MOM ledê 
entlusiast/imn '#juzlesSti/n qo wlıaaa 
ue aêkê 

enthusiastic/ın @ju:zi'gestık/adj 
Tn ac 
entice/ın'taıs/y asa çaê 


15a3 kalê - lû bi (e yadkanêd 
enticerentın'tasmont/n clas 


entltcing/adj uhASD gût 
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"an n Ê Ê bı E HE HE HEK Bi BB HEHE HEB In Bih HEJL Bi xı dı di dir le akı da di di ede lı dı ıı dı di dje le kelp ıı mi qı olarak ıı qı mı qı jı nı pn ma Bı E TE E BK E Bi Bı Ii 


entire/m'taıo(r)/adj cç şê 
L5 jye4ê ““ yûk&É 
entirely/adv cell 


uydahÊ ıê qkS4a êl u yadê WÎ mY 


entitle/an'tartl/v Îdadikê çî ÎkAwêd 
entitled/adj subê yÛ 4 
ur bêkû ab a) 4J 

entity/'entati/n Gî kaenAK Wa çê jî paš 
dl dê 4k 

entrance: entry/n ala ea 


nezê ûne gêl Ya yayê Gean TY 
ûi alulak aş "ûsa IU ~f 
entrant/entrent/n 4 lalê 4l lw 


entreat/ın'tri:t/y ul + gû lanê 
entruSt/ItrASt/y  ıttea Da guölakê 
entryfentri/n ajal êso çuhu€ 


Jê) şÊ “tûl yed -Y aya yÙ «sg, “Y 
Jl leêêa "ênê gh <ê al yS La yi çeedale “Ê 


envelop/ın'veloepiv surê jaedl9 
edû *dalê (çl ak34 
envelope/'envelaup/n _ *êğaha «»ù 
Wak lêê o8 Wel 
enviable/'enviobl/adj ~e Jl 
Jii ake “AĞS, gêjaw 
envîous/'enviss/adj atê Gtodê 
Jû964j Cl juakan 


envirenment/m Yarenment/a 
A êê gayên "iT sê gel 


envirenmentalist 
m,vamen'mentolıst/n 
al WAD 
environmentaliy/adv da Qaz a Îskan 
radê 
environs/ın'yamonz/n tk) cutaaaêê 
Celkê jı jê 


i ıl ı-jH-irjk Bi Bi BI BI SEKE Bi BI BI BI Bı dı 2È ıl le dı dı dı jı rde. bı þa jı ıl dirr: Ie ku jı akı ılı sjı ed jL-le Bu Bı Bi BI -EJI -E- B- B- B- BE BI BI TE “BE E EE BN j BN E “E “rar bi ji r i dı i dlrdrdr ll 


ez çXûdall “Y ayên... çço yêkê ai 
Kel lajî atî (gtkadi4a î 


endowi/mdau/v mg akan K1lS4u 
Uni Çı lê. Ci 

endure/ın'diuo(r)/v  -tqSaesnt yx -\ 
Godêyêê Jij 

uk lea ribê şî peê ke <Y 
enduring/adj dû gil 4i < pl yêd ê 
enemyf'enemi/n laê ~Y çala 1 
energetic/ ena'dsatık/adj LA 
energy/'enodsi/i ai, WI f Şa 
enervating/enaveıttın/adj „Alê 
| JA^AnA ya Wa ll yê 
enfold/ın'feuldi/v se ylêhadaêê 
GgÊ®e Dan Ûd 


enforce/ın'ÊO!8/v  giltae qutan -\ 
eu çil Û -Y taagyatğê bla “Y 
enfranecbhise/m freantjaıziv 

303 (êka ı lea MB), ek auula jê 

engage/ın'geıda/v Ca Se ji -\ 

au dila clêau „Sanê ¬Y Mı 4 

tên gwê TT 

dO la dla QABA çılSaêue lSadl ı ~Ê 

engaged/adj diêt lêya \ 

e Ê “YINE A lğ0a Y 
engagement/ın gerdgment/n 

ûe Guwê p44" 0AÃêÎn\ 

Anê kG Yekl ztam î 

engagement ritg/n êt ef) gË@dklkû 

engine/'endsın/n vê 

engineer/ enda'nıoetr)/n-v tala 

lana şk lalti çeþê çellS adell ul&a Y 


engineering/ endsı'nıerın/n 
cên kn)hakkê 
English/'ınglıf/n qelat 1a5 ête) 


Lı SNMMIMEDBDMDBDZZ ëzPEPP N enquire 
alû 

Queen's/King's English 
#larkê O uakê ja o4a'l6i elat êzî ê 
engrave/ım:'grerv/v ~ g13KsaÎkA 
Wan „A34 
engraver/ın'grevatr)/n  -ej&ka 
#çl pe ştê (guhe kû şê 
engraving/ın'grervın/na têyê 
öha8 ud J Î jS ka 
gt (dê ul gi SA (Aş 
engross/ın'gfrous/y têk çpsêltÊa xê i 


cageêla Y dee Qo0a 
engulf/ım'giliv  tsu eağgja dasu yl 
enhance/mn'hans/y  ûtşa gian 4 
t5aJ Jl" 
enigma/ı'nıgma/n çe le»û gU 434a 
enlgmatic/ enıg'matık/adj say, lk 
enjoy/ın'dzoı/v mg HêdÎ j 
o$40yêp--.4J (yeyê 
enjoyable/ın'dsorobi/adj 
e Û4 ên)êdnş jên 
enlarge/ın'lq:da/v slZoa ölal l 
ltûau eu) Ka ê ıê 
enlighten/m'lartî/y sa yll5sea dib a, 
derkêsdêêd iyê çêQÎ) 
enlightened/adj  zat&y, 0û cılak)ê 
enlist/ın'lıst/v laye Waya û 
ea dêng da elah “TA 10u gedê yada 


enmity/enmoti/n golê qeyasêê 
enormity/r no:mati/n uateêl 
enormeous/ı no:mes/adj  ıëalas cd 
enouglur nı det- prep yekê 
Hin yêd Ga ekê (ŞA 5849 
enqulre/ım'kwq:e(r)/v MERE 
# gukal jSad 


"nz xi ırciedr lı dl ıı tın Bı Ba BI ıi 2E BB Bi (jı dı jen jl jk jı di n “E E Eo BE BI ıi ıll bedî de hı þi ıı ıı n Eran a E BE ıi i eder keke dı di n jı H8 E E E BN BK BI Bı BI ki di aiçdr 


tSau Gıda, 


sêzla so 
# ye AK Saa 


ernpbatic/ım'fetık/adj 


empire/'empaıo(r)/n 

êka ê Daski Wl 
Gi lekûş daş Suka )Sy dejê -Y 
empirlcaVım'pıtıkl/adj axayê 
employ/rm'pîsoı/v 1J4 0...) 4alê ~1 
êra jl8 -Y 
Ala yê 
A58 - 5a 4 
employer/ım'plote(r)/a u çayè. 
employment/ım'plomnt/n «l< 

unemployment/a 
enpewer/m'paus(r)/v 
caêlûnê î Šuawad 
empress/"empros/n $ qulan -\ 
LA laemê çel0 ~Y 
empty/'empti/adj-v Jüs ~i 
Înane çê sÛ yê -Y 
Ka J -Y 
emulate/'emjulertiy sa yek Seo au 
Ma aa ya siSa Jêle lisal ja 
emulslon/r'malfn/n cla gêl 
enê eylê 
SEMT. ME 
Ei eê elî 
enaet/ı'naktiy (al das dfeaja tl 
enaetment/ı'naektmani/tg» <»: tU 
encase/ın'kersiv  êjaklo -lAyêa 


employee/ım'plon/n 


êj lS ê 


enable/ı'nerbi/y 


enchantiın'tfomt/v 
LSa cehanê  salaKedî Û gu 
enchantment/ın _ RA gêjê ~i 
ù SS pêle “Yê A 3) 
encirele/m'sgorkl/y ba şêk4a êkêk 


LC jk ıı Gi ıı e ran Bı Bi dl ıd HE ji Ie Ie kj ji dr dra Bı n TEH EB Bê Bê E Bû jı di di ırdrdr ah dı dı n 2i Ra E Bi Bi di jı dedrar ıl Bi Bi ti 2H20Jþ lı RF d 


eneclose/m'kl3UZY tas jı ge lsw -l 
Gudêen ASA - ga ala -Y 
enelosure/m'kiouss(r)/n 
JS arekê (çul peê ' US glaw aa 
geşala ¬ Y 
encore/onkoı(r)/int la alaja 
#iLO çewt lak -Y o ya Sa jlj pi 
encounter/m'kaunto(ı)/v 
leltadêê Cı yaka xu m\ 
Ser QAS kaka - etê ÇEWA JA TY 
encourage/ın'karıda/y bass Gala ~i 
têwççd4a ll T 
encouragement/y dlulla 
eneroaeh/ımn'kroutj/y  -t&s:...ãla 
Sea Çûkê cokan 
encumber/ın'kambe(r)/v 
ea ODÊ çola dêsu dun) qekdat 
eneyelopedia/ın sarklo'pi:dio/n 
ladaş JiSanakazê 
end/end/n «gla -Y U) 
dawdlada WÊ SELA (Ê a gulê “ê Wak aga mî 


" 


end to end/n Ù Bay sta 
put an end to Hê alêdlê aşk 
at the end ura 1)8 êê 
in the end hae î)þSk 
ön end urê yêd kakê 
endanger/ın'demdza(r)/v  astãseu 
ê pia gan yê da 
endear/ım'dro(r)/v G4ê tal ş 
U ê5 
Gu c35 oSluê. 
endengvour/m'devs(r)/n-¬ v 
edû şkê tûl yka 
endemle/en'demık/adj J5j4) 


endless/'endlos/adj st,» u çeli)î Lê 
endorse/m'dorsi/y gê gul mı) 


lı lı ıı ıl i i E-I BI o BE E IB N NT E-I BB J TT Hd HT Bi BB N TT E E II BI WI NEJ N EY Bi Bı Bi NETE TE H4 KHE Bi BB TT E E IK Bi ET BT vı aa 


elongated/'i:lprgertıd/adj sı, 5i, 


elope/r'loup/v ig ynŠêê şdbş 
(g450ê yûê j 

eloquence/'elakwonsin _çaûla0a 
ole bınê 

eloquent/'eloekwant/adj ME 
eloquentiy/ady uralaêq 4 
else/els/ady JÎ Çentê) çê 
(ê Akan) çêv cesedê TÛ (êgal bawo) çeka m 
ör else Dad -b xê 


elsewhere/ els'wes(r)/adv 3 ia u 
ehıde/i'Tu:d/v Jj [gd 
anka e êka Û kalê cezê Y ê ka0udeê jê 


elude/v Saa êlan (çê)ê /Aš 1Saal, 
elusive/i'lu:sıv/adj EYÊ Tn 


ùdya Ga QURÊ atê JözAS6Y 
enmaciated 
h'meısieırtıd, ı'meıfiertrd/adj 
3p kalê yay 
emancipate/ı'meansıpert/y 
tSau (çl “leu ewl) 
emancipation of women Au, sS, &), 
eza Û 
embankment/ım'benkment/n 
Jê pek Lawke y4 
ermbargo/ım' bo:qou/n «i04 dit 
HESE 
embark+ disembarkiyv < AS xw 
çx ûdnKal (kandin gı Udkê ya 
embarrass/ım'barasiy ııe si adı 
ûe Sedaê pabêk Dêl 
embarrassmeni/n çalê carê ^) 
Ahê ı yASo) ya 
embassy/'embaşsi/n kûtê, l all 
ember/ım'bed/r aydl Rèee guê yî4 
EREK NÊKI 


Lı LBMMM Jê ê Ha 
ember/embate)/n 3sal - la 
Dêl Ji êıjpaaê 3y Sû0 aa ¬T 
embezzle/ım'bezi/y yel ejueê ula 
54u 15 çeWalaêlan y8 

emblem/'embloam/n baka 


Ê¬ 


embodyfım'bodi/v  «15sa «waa 4 
„çek San Y1 AŞ çel 

embrace/ımı' biors/v qet eyal -\ 
* „E êna TY Sallana eê gl 


(len ja Û çyRdnka # y4ue yA 
embrolder/ım'broıdefr)/v 


(êdê na i 
ıs Bb ada aw a êl urênê cedêdla î 
embryo-ftetus/n S3 )lna cla jü 
emerald/'emerold/n dayk 
lul şa, çeSnanS cejn 


Juli pe a Gelyê) Sanê TY 
emerge/ı'matdz/y 1ç yxa5sa aa l5Û) 


(êyê o0 T Qeêd ÛSA -Y 


emergence/i'ms:dzons/n 
O AS a lanêa “öluha yk 
emergent/i' ma:dzant/adj a; 
emergency/i'matdgonsi/n çêyê 
emigrate/'emıgreri/n-v  - xuaJ€ 
Sea DS A035 


eminent/'emınant/n ta «EE» ı ywû 
eminently/emınentli/ady Gêsa @ 


urd A 4g 

emit/i'mıt/v Lêêa yêd (addÎ) 
emotion/ı meufa/n Ewn 
Gaşelkia TY 34 
emoetive/î'moutıv/adj Jêkib bas 
empatly/empefi/n ûla şa 
erdê0kê Tulhd 

emperor/'emparo(r)/ın işeê 
emphasis'emfosısin gayî êkkky 


öaySia 


either 


TE NENE HE rd Bi BI HE HEHE BIBI di di je Ir le ıı bi dedrdr lı ıı dı i ıı Jı. mı pi ni “E EH IN Bı BIHE HEHE le lji ki dı ji ji dr ıl. ıl. pa wı “ji “Ji <8 EE KE BI BI EE B e le le le al Šlı di “ji Ji die kel: Šþ- n xr 


elther/'aıöztr)/adj-pron 4 «ka -¬A 

JaJkê TT ûl aşa 
eitlıer-or J< al kwê 
eject/i'dzektiy  (çalası “Yg Sev ea -\ 
eke/i:k/v tûkê aywêê çûl elaê mı) 


lSsu palî „AS iç bêd a la Y 
elaborate/ı'laboreıt/adj-v 


alû j) 

lSaa Olê -î 3914au (gele -Y 
elapse/ı'leps/y eyal, -êl8 
lei kadê (ye9 Janê 
elastie/r'lastık/adj GÊJ me 1 
Jiyê *"Y (kS en, 
elated/i'leıtıd/adj alê 3ê 
JU yêhêna sê sÃuyaS 3) 
elbow/'etbau/n Jj “Yala ~\ 
elder/'elde(r)/adj Jûkakîna ûna 
elders/n û Saya ? kud (ÇlSe na 
elderest/adj u û44 di4a 


elect/ı lekt/y aa jlj “î (e llseulka -\ 


election/r'lekfın/n Ö3 5alala 
elector+voter/n JbÊûêJ 
electric/ı'lektrık/adj urê lE_) 

3a5 „5-Y 


The electrit chair/n  abelS wasî 


(Ola a lana dJ 3) 


ûl Ol ı ça Û 
eleetrle razor-shaver/n 
electriclan/ı lek'trıfn/n e be,t€ 


electricity/ı lek'trısoti/n taz ,lE 
electrify/ı'lekirrÊay/yî Stusa çile, lS \ 
urê gogê mı 
electrocute/ı'lektrokjuttiy ` ba,ik 4 
LE şê 

eleetrocution/ı lektra'kju:fn/n 
ênê yS. ban lS 4ı 


113 elocutio 
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electrode/r'lektroaud/n Gal gawa 
electronic/ı lek'trpnık/adj yaka 
electronic mail : e-mail aa 
„A paka ê dı Çı Û ka 
elegant/'elıgont/ad; KEYÊN 
cA» 
elegance/'elıgans/n ura 
element elımant/n  <:& € eê ~\ 
pg mb ÇASa TY kd aê -Y 
ana g çênS (çulî ya -l enaa a8 -0 
elementary/ elî mentri/adj 
çirî alan sal ka "1 


ö ke sael -T 

elementary schooH/ın êyê 
urd Ûê 4an 

elephant/'elıfont/n Jaê 
elevate/'eliver/yisau sêl, sa ağlkea %4 
elevating/n tö je şatş Jutaka ûdê 4ê 
eleyatlon/elr'yerln/n  »,xez&ywx 
urilloa T 

eleyatoralift/rnt kê ykayeş haşe yatê i kê 
eleven/e'levn/n bal bı alal, 
elti/elt/n BU kî yS calan ç53k9 
elicit/i'lısıt/v ğrkkd Ab 4ê 


çê8yê3 ûl QelÃask Cawêdkê Û 
eligible/'elıdsabl/adj cu l& lê 
eliminate/ı'lımıneıt/y ~Gadl 

4J lg Ked nu *Y a jya318au oba, 


elite/eı'li:t, ı'li:i/n au jl yaluA 
elitism/er H!tiZati/n «< 4g jelê jê) 
Lı... eşlr ûêd lea 

ASA inay Û çgklka kı kakê j “ed Ê alka 
elk/elk/ın so ytŠ (ySn û) Şala 
elocutlon/ elo'kju:fn/n gi têyê 


cayan JÛ sê seha tı 


_a......ı: E. RRERDDDNENNMMDMIMÊMNMN MEN 
econemyft'konemi/a ceayeld 
cyandê. OR Ê Gune - $ jak -Y 
ceecstasy/n ur lawkê 
eccstatic/ık'statık/adj Jiyê j) wila 
AA 
erzema/eksıma/ı bai êb ê 
eddyf'edi/n û3Ala slleaynÊ 
edge/edı/n-v JEKE) 
JA (OA enê 1 ~Y 
eu Gurge Jê qiulael "f 
U yaek Şê yd -f 
edgy/'edsi/adj cû jî şayî aka 
öU 
edible/'edabl/adj çu jlaê j celşkê 
deeêê 
edifice/'edıfıs/n tğö4e (çewalê «ll 
il4 Kh j8 
edit"edıt/y t5eu sulalê ahê 1 


taa nuka lê san ne -Y 
au ed Û Şê cawa kj, î 
editton/ı'dıfn/n btl» \ 
la tera “Ê a zanî YY 
editor edıtoe(r)/n Sed tat -\ 
4a Ul ja WÊ 4an aya Y 
editor-in-cehierfî/n Jihan şû ykaze 
editorial/ edi'tortol/adj Ga yaw 
educate/edyukert/y (le La saye -\ 
têza çekê la “TY taa La „bA ~Y 
Mûso gde şkê f 
educated/edzukeırtıd/adj 3ê, 
education/ edzu'kerfn/adj 

age yak “X o5 4Ê -ûaşayak 1 

edu : :uonaV,edzu'keıfonl/adj 
udêk lê yada Y (etê yak 
çava la le 
KWhAn gê pêkan 


eeVi:l/n 
eerie/qori/adj 


effect/ı'fekt/n #iSê - u AZA IS 
çeneêŠ jAş pS -Y ÇUkanÊ (ê -Y 
effective/r'fektıv/adj -ٌ x& t€ ~^ 
_AÖ a 54a ¬ Y yAhaqa lanê 

uldênA gla &-Y 

efTicient/t'fıfnt/adj «tts «û jî û 
n 

efflcieney/ı'fıfnsi/n ûdi «<ê 
effigy/n han cekê a sjASana ınRnêq 
effort/efot/n u yû kçkê yê ~î 
aê TT 

effortless/'efotlas/adj mı lest 
Ta ak 

ege/egmn + v Gull «Kan sa) ASA ¬1 


(ula&a yê) (ekêdan "TT 
Cıret) uyan cuyê) «WAM ~î 


eggplant/'egplo:nt/n lal: 
eggshell/'egfeVn -aSlna 58J8 

«Xlan (çê yêyêd çê pêd 
erg somebedyiy hn êlê 
ego/'i':gou, 'egou/n çül -\ 


naê aê hel mî dekê yê» 4a 
egocentrle/ itgou'sentrık/adj 


Kana Jı jn Sûkan jbê jê 
egotism/igaurzom/n kaka na 35 
ö4 siwasêğê (GI) 3ê 
egregious/i'gri:dsios/adi mz ,Ö 
ı405), 4i 

egress/n seatê Je fê, “Gusêakê 
Eid ùe 
eiderdewn/'arıdadaun/an evî 
eight/e:ıt/n GuêkAA 
elghtecn/ er'ti:n/n ezan 
eighteenth/ eı'timÛ/adj  #Aêsulka 
eighth/ertû0/adj pêĞukAk 
eighty/'erti/n Uuhan 


Tu EIHE EJ Ba Wj lj aia da Ji Gali ılriede ık ıl f i nı Bn Bı BI HEJE di. BE Ba BI HILE Iç dy þi ıı ıı ıı derdi Bi Bi E E HE E Bu Bu bil dk dj diyarda jl qi mı mı BE BE TEH BR BE BI BE dl ıl dh je ledrr 


E-e/ltf .  (elat€kak çelêkê 4l gazin la 
eaclı/i:ti/adj êka y44 
eager/'i'go(r)/adj uÃdute sand 
eagle/'i:gl/n ka 
ear/rotr)yn öëê 
san ear of wheat MLÊ 
eardrunı/'rodram/n (al çel ya 
earl/s:l/n û a glaêlê 
earldonm/n Lu kı 4i qiudêlê çal; 
earlyf/'g:li/adj-adv J 
earmark/'ıom:kiv - n  feycdtSastan 

# êk yêlao 
CAB /2:INV A Cwatû dı “kç yêŠod (pehanêni 
earring/'ıorın/n „iz 
cartlı/8SÛ/n ga ûsa kÊ çe) - 


î3ê- “Teye "ûnsa) ~Y 
ecartlıy//g:0i/adj ata dê sala ~\ 
Ges&e) ùlÉ lak ~Y 
eartlıquake/'a:0kwerk/n -ça^ xi qe) 
#jukÎ ka gê 

ease/i:z/ın-v ula - salla -\ 
tu ê û kada da Okê êg sekan Y 
#jK18e9 gaıS¬ AÛ N) ~Y 

ey 15ea çeşn“ 

Ê kn xû anê dne bu 
ease somebedy's mind taa taala 


eaşelli:zl/n Jl3 Ak ySAtê pêq ji pe 
Alo 

(çuSeakna dıbe xûlî 

east/i:st/n ane YÊ 
'Phe cast/n Lali/ö janê kl a3052 
middie east/n Ca ê aû 14a a, 


easterly/i:stali/adv Cıdkaê ja geya 
eastern/i:ston/adj ,sêsati 7 relawî ~Y 


Jar bı lal nl êr rêk Bi BE BI 'IKJEHE BIBE LÎ di di e je jk r dı qeser ı Bi BE n ¬8 Bê E- BIL BE djedir.şı jı ıı dı qı nı Re. “E-an Ba BE BIBE ıl dle Ie hi lj j rı “j IDE EH Eê BB BE BI Bin 


casyf'irızi/adj - adv Gû sçılwtî ¬\ 
ê gaw cêlî pêa cı lala --Y 


easily/lady tayê Çe TY lw û 

easy clıair/n dê çn pAŠ çeS htm eê 

dênê j ka 

CRÊ/ÎÛY çûsuta enî Û d ıd -Işêaı -\ 

Î adan zl ~ı 

est qut/v bpêsê dihAêna J çı Ë 
eau-de-cologne/ ou do ko'loun/n 

bû 3ê 

eaves/i:vz/n û lı çeul atî Wwûl gw 

eavesdrop/'vzdrip/v «€ (< 

örladl çe ê 

tûna Ol çe jê. 

ebb/eb/v -. ı1 quss o3) sayaladdkea 

ha êu 

ebonyf/'ebani/n ğeu çelê ceyla 

secenirie/ık'sentrık/adj sy ,ü c»,ë 

_yakan 4 pêsda 

ecelesianstical/adj -»zaa& diwê paka 

çerê dad a4AS, 

echo/'ekau/n-v Make sakal), 

#gêllŠAL blı a î a gêlîlaağ „Êsa -¬\ 


û gk Kayan û2nu ¬ t$ su sûn oa ASA yû ~Y 
eclipse/ı'kirps/n-v ALÊ An 
r Ê çêlê dwai ~-Y lat Jl 

GênÊoez -Êêtal jlj “ebê Önal an 
ecologyfi'kolodgi/n 1 4azjeo 3s) 
Tene Se na an 
ecologist/i'knlodaist/n / vas gO 
ue û i nya 

economic/ iikenomık/adj (eti 
ecomomical/adj a Seyllweu sualê 
economicw,i:kKenpmıksi/n A) gusû 
econemist/ı'konamıst/n wla gelê 
economize/ı'konamaız/y cı jsad, 
Su 


Ida rn al ar an nı an Bi Ji HÊK EB Bab da i dede le ak aji ıı dı dı - ar êk ni ni ni TE HE E BT E HE da da - le ler Ie Şj ıı dı Jij -q Jê. ju jo Bn EBI TJ E HEB BL a ali dı i de je je þe þû jı Ji di di dir Fr û n f 


dump/dAmpia ~v 
ur1 l$aa sa ib -Y Isa çê Je) ¬Y 
cekê Jk dildan (çê ûl E Sl Ê ûl ynta 


dun/dan/adi- yv dlî „k1 
nanê eê SÎ au AE Weu qulê 
dunce/dans/n tûlê Ja8 
ESR ET 

dung/dan/n dJgalk -ğa, 
dungeon/'dındsoen/n j uêlala) 
çerê ê0 

dupe/djutp/ v çe 1i94l4dna J4an 
KSsazl „kl 


duplicate/'diu:plıkert/adj - v 
ûi ş yo Ja yalê bna kd -\ 
Jyêhz3 i çêl yê -Y Gou yêu eê «la, 


duplicator/n û pö yÊ ;AyêÃ 
dupilicity/djur'plrseti/n  sasyay azê 
durable/djuareobl/ad; tA 
û61 32 

duration/dju'reıfn/n » şka 
duress/dju'resmn çat d€ cûde AA 
during/djuorm/prep Gutî yu «~^ 
çêy lakî 

dısk/dask/n Gelad -- j4qêo yo) 
dusky/ 'daski/ adj E utaneka kç Û 
dust/dist/ın-v Hoa 53U - OŞa 
(rêke yedîa jê. 

dustbin"dAstbın/n cislayğa) qga8aê 
dustman/dıstmen/n „ada, 
dustpan/'dastpan/n + 
dustyi'dasti/adj PE 
Buteh/datf/adj çgalkiþa 


L~» HHHH n NnRısMsMasn dyrsuria 
dutifnl/dju:tıfi/adj Je, let 
duty/djunti/n 'ib kl -\ 

gt Ts - „ST -Y 
duvet/duiven/n evî 


dwarf/dwoa:f/n-v avikê -\ 
U kênî çûkê yi Û jS 4 Ê) 
lûau yadê cê gl l8ê urêeê î 


dwarfish/'dwo:fıf/adj H- u jı ga 
teal ul j 
dwell/dwel/y eee mm 


JWA 12u Zuka, -Y 
dye/dai/v DAT RA 
dyingi/daıırn/n 


dynamic/dar' namık/adj 


ja 
sella. 
JA8aa05 0 
dynamies/dar'nzemıksin «at «ll» 
eksa ula Raa) 
dynamite/'damamaıt/ın  - yeaa8al 
b yAÎêna Gyan Ûzo 4 
dynamo/'damoımau/n xiš au - 4a4 
dynasty/dınasti/n «leda saslyûltê 
AJLkha eluz çalaey û ladê çanak) 
dysentery/'dısantri/n l054 
dyslexia/dıs'leksia/n ur4ê4û8 
Ûُrav g33 jê pêwa şû 
dyspepsita/dıs'pepsio/n 
ûd8k çnê44 
dysphoria/n çêl Aa 
dysplêen/n awda seê bekê K4 824i 
el 


dysııria/n û5 Ose ıl ê 


(LS BBMMMIIEIE MMDMDMIDIDMDMDMDMMMMM 
dross/drps/a lajê (çêkê 
drought/draut/n lu lû be ka 
drove/droeuv/n silAê 4e lênan ¬] 
JACL: -Y 
drove/v hêlê cayên çî 
drowı/dranniy û yata a abal 
çê hê-4u TT 
drowse/drauz/y çak gêh û 
MSêu çakê Y (Zûu CÊ db daa J xêw g 
drowsyfdrauzi/adi aslê -\ 
yêway ê paê mı) k3 Ê şı3, 
drudge/drAda/n UE A þêl çelî 
lea qû, (Ss 
drudgeryi/dradzoari/m gêêgn) 
JAŠn bJ ali Êê a5a TY 
drugi/draAg/n AS diğa e sc kayên 
drug/y leu hêê 
drug addict nê Jalê aê 
êê yA yê çgêdêla 
Druid/dru:ıd/y udar ê (wêk 
ù8 (e48 
drum/drAmin ca “3400 
Hêçgî iêbêd 
drumı/v 
drummer/'drama(r)/n ezl (al 
2 g5ê ûjê 
drunkard/'dranksd/n LÎ þên kew 
erdê ba4ê , yk jê Aa 

drunken/drAnkon/adj 


bê pêRA Î pê çel) çenkê Wkê -\ 

Gel Û çaê yêkî dê l0 çuka lS -Y 
dry/dravadj-v alê ~T ad 
(Qa Û) JÛ ~e Kh, E GA) elê, ¬Y 
lak KÎ NEYÊ SA 5 Tn 


dıry-elean/n - # go AKARAk 
) Cı yû 4ı ajê ykSS Lı 
dual'dju:ol/adj Jê š dûka yê 


LX SMMN~DDMMMMNNN dummy 
dualisım/n wiakla, pj Zal ıa 
duality/n urdu 
dub/dabiv «Înê Jl pan çgêkş *“\ 

ûrledÎ9 je çe lO qilêaaW çey UY 

êa kadê 

dubious/'dju:bios/adj «ıı ysknu E 
Gêpıle 8ıe ıê 

duek/dakin -v (eW tya gal ye mh 


ta U 5 S4 T çû padi la 

bes Dêl daeaÊ çek TY 

duct/dakt/n cude ~di al tk 1 
<û Şa - ÇIÛMS -~ 3ye alê -~ da ay «-'y 
due/dju:/adj+n dot koa el 
êne j pê Ö lak û gla yf. mY 

çn l5 Û ki sekne mê ûRAnAÊ agay î 


JU -'j ile ê 

duel'diu:oH/n edê bde cyll nê 
dyê kend #jkah 

duet/djulet/n tal dya 
duffer/'dAfo(r'/n daa. pıÊ >¬ "Jaf 
duffle-duffle + url ju çerê» 
duli/dAl/adi U nEQE ÊQA A SIAÊ mı 


dal - » LA -Y Öz qı 4l anı) dijê 
ng mı nb ak mê çe û f 

lS (jS ıl pêa "1l 
Sa DAF aa èle ş 

Û and 
duma/n MAYA kê kK aaay ullevkê 
dumb/dam/adj e lı sÛ 
dumbfound/dam'faund/v PEM 
leu Xê st5oa ya wa Ea urd yewêd 
dummuy/dAmi/n Îja JASada î 
oy de Rê Db 3 ûlala şûl xi 

dıl gyatr AŠ gı qo ““ulaRew Ê çekeke ~~ 

eyo US etmê (stuna Û ¬Y 

cik ka wı Ga f 


duly/'dju:li/adj 


DIEGO QE ÎT ES a EElEznrmeeeeeemeeeeseeeeeeen 
JA qê celê4 
dreariness/'drıorınos/n çrlaekê 
dreary/ d'rıeri/adj Gîhnwdê 
dredge/drediiv jeu ola tayen cad çal 
_iûn Û xe o ykêi5ou OBL 
drega/dregz/n kadê çelê sa şka 4ê 
dÊ cabê, 
dreneh/drentî/v Keç A 
dress/dresn-v galê Ya 
(Çl pê) lSae nl ~Ê #zêlaekınn 
ûrhêhNJÎM çyênoq "9 
dresser/'dresoa(ryn -Xa30 ~1 
û dêl A T qaş ûêê "“T 4ay4aSda, 
dressing/dresıni/n zêdê ûdot î 
ağa) -Y êla ~Y 
tdressing-gown/n wêj TAW pû çelê 
dressing-roomn zq Jè duÖ 

dressmaker/'dresmeıke(r)/n 

JÉ o Je 
dressmaking/ın ödzayaf êê 
dressy/dresi/adj J6 a, 
dribble/'drıbi/v 4ala 4)u ~1 


Jin) AÃEA palê) Sal -Y şê, GGyeeê 

loi çj gaê Sayî 
drier/êrano(r)/v- n az gê pûk qkdi g 
ty lênana ul 

ea kÉ alê çoaalê 

drift/drıfiUv - n es OAEu¬ pllesdl~\ 
cêçê urlak 4J ûla -Y 

b4; 434a )ê ~Ê Çûkê (çU -Y 
drifter/'drıfte(r)/n j.1 
aWlu f çolaû 2 

drilVdrıl/n - v ky uklû “iui 
Çal, “Tl yk Aka -Y 

ûsha “0 aq ayi çeka Ê 


ieldê bi Ji dı ıı dk ır dij jL bi lı ıı 'jeda  jUHr Ji BI BI ıi 4UjeJ. Ji Wı Bı dl E Gir B.¬ Bı ıl ji jI ıl HEL Bıji dll kı jLL Bı bi dı ı--ji- J BI Hi ıl 2E1-F-Jþ Jı Bi ıl ıjhdr JH Bı Bi ıjîhbdF Jf j 


U Ea JJ: -_A 
drink/drınk/n- Y sê Ta yêne ~\ 
ey ¬bE eyên yê ~î 


drip/drıp/v - n i$au 4a3la \ 
Gên - Yaa ~r, Û „+ 
drive/draıv/v - n Etna Û qedê 
zacê jê çêkê şê yêê 


lMakÊay ...de cÎLS f J þa Jane yîji ~Y 
(San la ¬0 lan Ên; E 

drive/v-n  (llylane -T (çurkexet) 
Jayeê Man yik mû oSezlel ewlê ~Y 
J*qlq “Y „AûS S^ Şûna #RANA ~ê 
drive'drıvl/y - n jê gwê êh ya 
eu jb (eel ¬Y d8xu GÊNA çela, \ 
driver/'drarva(r)/n eu sayête sekyê 


drizzle/'drızl/n Ahê ya Wı 
êlan Sala Y 
dırizzle/v ARÊ ê”) 


Öz lêê Wla LEY nı 
droll/droeul/adj êka n6 lec 
dromedary/'drpmoedori/n < i&a- 

3 mêj TY dag uyê 
drene/draun/n Ji ge T sÊOAA çê aal ı1 

zazan î 

Lêk a pê a “li 

| reê çgğê Jı çêlêf >Y 
lro0D/GTUDV ê yêĞhetyade plnea aşî 
drop/drtip/y  çgdualaalê ~T dı yata ~\ 
iéaz ûy jÎ0 ba pkû yed mî 


drone/v 


drep/n  #şêka yev -Y çêjaS ¬Y 4a )jlu <1 
drop-dend Guneeê yi5O4 
drop off/v ê haêakata [; yA& ykan 
drop out/v çekadêla ~i 


rûridêbê ..- JXĞT) Xi ÇE ş çekê gU 
AlS Û ai4asêa (bA Ê Geli çeWaeê® gwê AY 


ide EL E dı ıl di de le bû xı i de Ie Ie lı aji dı dej jl po dli nı ji “j BB mi “J “E HEF BB TE JE HEHE BB a adi dı di de Ie Èþı Ù. Ji di de ji ge go jJ n 4T EB li BE BB HEB BB + EE de nl da li leak 


ûl Pa “(gj P4Ana cı qdên dan 


dozen/'dazn/n to şÎ jê êlawbd 
hal a dozen yadan makakê) bl 
drab/drab/adj cöalûyi e ale 

êşê çêna kû 
draft/drq:ft/n-v çj 340 _\ 


ê0 laya de çutfên SÊL TY bafe “î 
Ge êa Ja Saa Bêl Sa eJlali waê, 


drag/draqiv - n  AûSanl j, 1 
lrhaSanl, «Saa Xwedi 


Mû lent play Mes çelê uw Dlê ~Y 
(Ben po j J çe kûl) ~0 aî gê AS ja ~Ê 


dragoman/n JE çatal af se 
dragon/dragan/n basi 
dragonfly/'dregonflaı/n 4Suk ya 

dı pêayaSat zı ÈEZÎka 
drain/drem/n-v lu) 


JÛ cêge "uAêyA yÊ -Y ezana çelê ya 
Îged lai? urê Ê daêd ebê şî 


(têdi Giweka "0 

ûrêêê êl yÊ êgal çêla -'\ 
drainage/dremıda/n çetÃÃnaka 
gi GûdllÊ 

drake/dreıık/n çêja gin oaê 


dram/drarmi/n 3e,û geşê ¬T askay 
drama/'drqıma/n cç xêlê Asa -\ 
lal, qe nê Şilê Y 
dramatic/dra'meatık/adj - êM&-\ 
RRA a êa i lalê 
dramatist/'drematıst/n  çayaala a 
dramatizatlon/ dramotar'zeıfn/n 
çırkêy kêl ya je 
dramatize/ drazrmatarzi/vıgêa K Gi u 4 
ckÊ LÊ da dine ceh a ê 
drape/drerpiy  êğaedala wl sala 
draper/'drerpe(r)/n PR AEAWVÊA 


WHHHEHnDD dreamy 
_ABohaa 
drapery/drerpari/n _ tasê -) 


Cela çı Ok mella salê 

û gululê anka ¬¬Y êlayşê ab ab -Y 

drastie/'drastık/adj Dd 

bal j uA&lS -Y 

draught/dro:fi/n- adj - tasê 

v 

ajê f alû ~î 
draughtsman/dro:ftsmen/n 

bla lu ıê Lakûfakê j 

draughlıty/dra:fti/adj 

ûrê J (gl çehlê3 AS (ehê Hê 

draw/droı/v +» ı êrdaêNenl, -\ 

ce)îş Wl êlkz cla şı -Yumanaêlı --Y 

CeraSêcÎ a (ella yan “hê dekaQ yed mb 

ahoSên bı SY çeêaSau kû, -'\ 


drawbacki'dro:bek/an uk 
JÎ ê0 

drawbridge/'dro:brıda/a 
drawer/dra:(r)/n AS) -awduat4n 
tlrawers/dr3:z/n è şê pûl; yeka 
drawing/drotmn/n çulksûk , guya 
@ùa Yî 


drawing-room/'drorin ru!m/a 
ûlan QÎ Hê 
drawi/droı:l/y tê wada 3A. 4a4 
drawn/drom/adjyı aC xal bak û 
eû) 4 alaz elaş -Y 


dread/dred/n-v qela on 
ûr 3304 7 (ewyÃêd 
dreaded/adj JARA yêm" yhûÊ yı 


dreadful'dredfl/adj qı k do kl? 
dreadfully/adv LEPAN 
dream/dri:min-v dêse kêya 
dreamy/'dritmi/adj ıl pak 


EHE E BB ıl di HE Bi HE EL BL Ba dı dı dı e Bi de le akı ala da da We le le akı ala “ji We le je le ka ıl ala dı dij lı le ler xj, ala ala Jı dij Jiy: xr "r pi şı xm “ji “Ji ¬8 jı Be Er E T 4E B6 BB FR BE EB BI a8 + 


bioed dener Ade dada g38 sêka ê» 
doodle/'du:dl/v - n J Zeya ççêAg 
lêau şên a O êa çende ıe 
doom/du:m/v - ın NR 
êg yan gaê çekekê yêlkyê (ju cê bm 
doomsday/du:mzder/n Telê 
kana GEQIL Hêka gê pelka) 

door/d:(r)/n tûl a êd cau 
doorstep/'datstep/n  - ıt sa çuka ê 
MÊ ed dê 

dormant"do:moni/adj Lj şkan gl 
J3an5Ju 

depe/doup/n cîn Î j Mu Adetekên 
dermitory/do:montri/n /Şanp qusab 
Ji çewedê 

dose/daus/in + vy Î îjla yewêAat); 
1a2su Ola yêd 

dossier/dnsievn alê cake þa 
dot/dot/a ğoedlê JAZA ê -JUA 
dote/daut/v (rêd dazêd 


double/'dabl/v - n - adj - adv 
vê a aê ww mj #.ê gê j jê f RT m1 
#hê yekl a yo kûked)lalak -$ 


double crossi/n --v IDêu (A saê 
NEYÊTE Ka 

double edged/adj ~uaçauê ja5 
el Ê ke 

double faced/adj J439 
doubt/dautin ~v ` ka olayî -ö haşt 
doubtful/'dautfl/adj ÊKANE 
ûlagê go 


doubtless'dautlas/adj- adv 
le yêne lê4 ü Lı yÊ 
JijJ^A 
Jê3* 
J dll Çl Aku y 
4h O ÊMAaY 


douglı/dsu/n 
deove/daviın 
doves & lıawks 


IE N BIB a TE HE dE HEB BB TE TE HEB BB N di E HE EB BB E da di HE le le akı da di He BEL ak Be da da li der le lier ala da dı de lele ala de di dir ak, al dı ji dı de Şj. Şj a Jı dij ık Üþı dli Ji ji ge ıl. j 


dowdy/'daudi/adj chu lê 
down/daun/n - adj - adv - prep -v 

San an Ê kU 

a qêllê us yayla 1 

d şê jl şêv şo ka û gla kÃanuet ş Aj 

(EA E ET nAhêdra -_ f” 


dewa 


dewn & cut deslê daê $ 
dewn with fever g5Ü ~e 
castı down Ola 46euSwW ab 1 
dewn & up d~ gi erba ~Y 
Jina gêl a yk yê 
downcast/ daunka:st/adj 
ahyê T shayîğa gellek \ 
dewnfall/daunfo:l/n 


uewvejêk ûj yek8 
uan yêk ûla çıl r cellS3a Y 
downgrade/'daungreırd/n > v 
AD IR 
dewanhearted/ daun'hqu:tıd/adj 
gEIAu ş ullknû 
downbill/ daun'hıl/n - adv - adj 
ùalê çe qyN ên la ı eûdû Jê jayî yêk yê yê 
doewn-market/daun 'ma:kıt/adj 
En 
dewnpour/'daunpo:(r)/n 
JiSGA AnUU Ci, 
downright/daunrart/adj j yukê 
êmel j salan 
dewastairs 
/,daun'steaz/n-adv -adj 
ù şê yil ê ye jl şên cy )4ê gê ja 
dewntewa/ daun'taun/adv 
ûsul pl) zo l8 (erî 43 
ul&z çpaùn yl - kk êka 
downtrodden”dauntrpdn/adj 
diglê A alarên silan yî Sala a) 


dowryf/'datri/n yada sêk d keba ka 
doze/dsuz/n - v Gıjdad J khê, g 


WELÊT kar Aa 
dizzy/dızi/v- adj fy ayolakêkt 
ASiat ykan 
do/do, du/v-n ùt cela S8 


lSaşAkna lê ı15au tavê la Y Sas gakê 
Ge lŞad aa çê TÊ nanê e 
CılSelyadeyyê “eka 4qenl 9 

Wan dÊ Vên çêken LlSouç 81 
Avka kc lûod eda SÎ nan gê ig yaaa A 
TE Pn "XAS 


Öikakê dek arka û4 jê (e8 ja 1 

„qati -\Y 

docile/'dausarl/adj tûrê sö heelû 
EYÊ 


dock/dok/n - v ûkka -jah qelnê 
dûranê çn SÎDa ji anênê (çêla þê -Y 
öejeeê Ê Mutlu kl bo yû ud -Y 


docker/n Jêaêkê (e0 ,S 
dockyard/dnkja:d/a HU c> 
# yu yê 5 la. 


doctor/dokte(r/n - v têza 
Ê 348 Lêk ÛÎ ya arê La _Y 

Una û la yêd sÎSed kane la. 

G3B: “tSaua ya y)ê f 


doctrine/'doktrin/ın çeyek çihê, 
Cukz be yi 

docnment'dpkjument/n <«Gadtlaa 
documentary/,dekju'mentrî/adj-n 
gde ÛkÖka 

dodge/dpdz/v- n dakêl - 


„zi -Y + pêka yAB OJ a gj) 


tax-dodgeriın gle uh 4i şîZka 
doe/dau/n ehl gn& ûla Şale çekane 
doer//dutefr0/n JAŠa 
dog/drgi/v-n Jii 


dêl j da Oz ê “T 


ı95 doner 
aDDëWVKmMMnHnHHMMMMMN 
doghed/adj di) MOkês sazek 


deogma/'dogma/n çel 
EE nan A and en 
deogmatic/dog'meatık/adj taê eî 
ER+E 

dele/daul/n - yv çt, K3 Jı GEHA îna lı 


al & çêdaba 4j bad Aa ê 


deleful/'döulfl/adj Gsmada û laekê 
doll/dpl/n Wek pkk Ê ıê 
dolphin/'delfm/n ert 
domain/de'meımn/n  adayea qaz yû 

çe yekla ıl şa 
dome/doum/n adan gê nûka Ê 


domestic/do' mestık/n-adj aë&-\ 
elê TY aê gû -Y 
domesticate/dla'mestıkert/y <» 
15êu çeyê Îta 
Şa Agkll (çube lê Wı maE tSeald lj 
domicile/'dpmısarl/n -Y  +:ga çêyê 
ğu 
eu Gis G3 Ji Jale» 
deminance/dpmınans/n «alye wa 
dı ÎŠ Aauctd 
deminant/domınent/n- adj 

çzSêykan ûC ÎAentêkê 
dominate/'doemımnert/y gas ğlj-' 
kwe KGjûN j yaû -Y 
dominatlon/ dpmr'neırîn/n çelp 

domineering/ domı'mıorın/adj 


JI êdê sêyê û 


dominlon/de'mınion/n 

Puma çêy gÙ Yû PMawak “gê ka î 
domino'dommeut/n dian jo 
donate/dau'nsıt/yv eê ky4d 
donation/dou'nerfn/n (ahên 4a 
donkyf/'donki/n U RYÊ ZEKL 
donor/'douna(r)/n PET 


akrê. ai de di dı de be hihe ali dı mı a ge dk mı mı f e ar j.i mı nı ê. EE E E E BI E “EB Bê E Bê E BEZE HE QE HE Bê Bı i di HEBE de Bê de: Hi dida da de Ie Ie aki qı da jı Jı de Je Ie dı ai Jı dı Ji dir jL 


n yêk pêyayê "(rêê Ö2u0 
distiV/dı'stıl/v kou 4ye 
distillation/ dısti'lerln/n g3 #4;jl» 
distinet/dı'stnkt/adj sl, ls -\ 

uu TT 

distinetion/dı'stınkfı/n  qgjtba -\ 

nêk kat , pêkBni mı ea yêk WT 

distinetive/dı'stırktıv/ndjı yaku -na 
distingulsh/dı'stıngwıl/v 

û yl ban an û Saya ci jay -Y a yaêtSedlan \ 

# gA3l0 Au j4ı çetin Ji 


distinguished/adj Jl2 Jaba 

SS la yÛkê «ab ke û 

distort/dı'sto:t/y NEVE ê 

distorted/dı'sto:tıd/adj ahê 

distortion/dı'storfn/n WEYE. 

èz 

dişstract/dı'strakt/v MEMI TEA 

ûrêl geyên mı (e oSaû ê j çeyê 

diştracted/adj Jiba JJ cala s ölu 
distraught/dı'stro:t/adj 


ë3enê 

distress/dr'stres/n-v-adj AM, a&aA 
ua -Y AA ~Y 

te4 GARA ~ê Çû at la ê ~E 


distribute/de'strıbjutt/iy taa giajla 
distributiton/ dıstrı' bjurln/n 
Oê y8u84a a 


district/'dıstrıktin «aû sû ya c40 
distrust/dıs'trast/n - v 


Hege kênê 

qê êêê sla yÊ 

örhdn Û 40 çeqa yl slzoo cı leyê 
distrustful/dıs'trastîVadj  «ç ,ül,É 
û leşt4 

disturb/di'stab/y  çejaes sseaêlê -\ 
WŠêu Cama bê dê ÖLARaA ciSou ly -Y 
disuse/dıs' ju:s/n + yv Î tîuak ^S uj 


we gı al di ji de ıþ r dj dı Ji dı aþ r dk ab jı di Jı an Bo Bı Bi “BJI ¬0 F- Bû 1ê. "JIB BL Be EE BI E “JE TE E BE Nu RE TI HEE B- E Be di "EB BB ıl EB HE lie Be HE da de li EL Bi ıl dje BB Bi dll -ji J E E lı 


disused/dıs'ju:zd/adj 
Jiy kayan ıa Sd yal yê 
Wan) Cayê jê 
laz ekkû Cı bekê 
Hêka kl kS þê 
Öduk4w 
ou ekê ik gê 
Û yêke 
biga gla û e. 
+ gAhanoê ıJ „yê 
divergence/dar'vs:dsens/ın 
öRêa gla dûş sall bn 
divergent/dar'vs:dzsoant/adj 
ta, Lykka skl4 
diverse/dar'ysts/nadj yaka clanığye 
diversity/dar'vsısati/n WEYAN 


diteh/dıti/n-v 
ditto/n + v + adv 
divan/dr'vyzn/n 


dive/darv/n -vy 
diver/'daıva(r)/n 
diverge/daı'va:dz/y 


çedêpê seûll 

divert/dar'vaıtiy iç jSeu geb ê -\ 

èd ~Y 

divide/dı'vard/v - n REY 

divideneddıvıdend/n j ,S&«;l» -\ 

gı têki mı daralka cel -Y 

divine/dır'vam/adj- n-v 

urê Hasllawlû 

çûyê çye “f silal -Y 

ûrê yêê0 alan lê ı1Saa Ayak ~Ê 

divinity/dı'vınati/n lê ayan) 

êwa yA Î “~1 (alyê. 

divisible/dı'yızabl/adj sm çêne 

division/dr'yızn/n OHloSadkata 
cezlaydan tygê Ê yo TY pkk ka “Y 

divorce/dı'yo:s/n-v /şia¬ayxûyu l> 


lina j Zal 
divulge/dar'valdi/y çêlê yine Geşê 
dizziness/dızınoasi/n YEE EE Aa 


warn vn nwî n aa r n Alı ad E ak adı di di Ie le bu ai di Ji ıl jb aþ a di j learn gin mı Bi e Bı n BE BT Bi le le akı aa dı di dı le ka j ap aa jı e dır n an mı j TE i HE E EB Bu ıl HE da la 


display/ıı 
gJUSlêa ¬Y cılûlêqê Jı kd çûka, 
displease/dıs'plirz/y ciSaq ajî 
Saa iyan 
displeasure/dıs'pleso(r)/adj gotya 
disposable/dı'spauzobl/adj 
êMarênd 4a" '\ 
cıla bad Ala 8A Gêla) i kêm Y 
disposal/dı'spauzi/n a çays A“ 
ik sad la xv TY duka&a Y 
dispose/dı'spouz/v TRE AK 
çi çkSen GU ê “Terdaden -Y 
dispositlon/,dıspo'zilin/n ia -\ 
Gunê Sa T 1şa8 
dispossess/ dıspa'zesiv  gûlîweardî 
disprove/ dis DrUYÎY aşka ka 
dispute/dt'spju:t/n + v trsWala 
TAHA 
leu Lî yiê cESau haalaa ya mî 
disgualification 
tdıs kwolıfı'keıfn/n 
< Ê çevêyê 
êyêyae'Ê SAF kûla sûn Ke ladê 
disquslify/dıs'kwnlıfay  -güaü 
Saz (çye ye (ûe e yêu KaHÛ 
disregard/ dısrt'ged/n--: v ê3 «ê 
(Saa 
disreputable/dıs'repjotebV/adj 
gla 
disrespect/,dısrı'spekt/adj 
cihê xejedêêğe 
disrupt/dıs'rApt/v - adj (yabê 
dedeyên l3aa ISA 
dissatisfactlon/ dıs satıs'fekfın/n 
z0 JÎDêN tûla cola 
disseet/dı'sekt, daı/v «tasa aa 
dzÎ ya ja lŠau 4W lkae kı 


Mı kr le kê bê dı di di di ji. Ie GG Gi dı Ji dra û ır ar pi mı i di HB B- BE BI HE BIL ab aki di di Je le de qi i dera ê mı jı r Er Er BE E HEHE le lele ak ji Gi dı dı dear bn an n nı da TE EÊ E Bı 


dissection/dı'sekfn/n 
ûk XAWNA 
dissemble/dı'sembl/y sa yal Ua» 
Sea ytl sukê pê çe jê 
disseminate/dı'semınert/v 
tSno êda 
dişsension/dı'senfn/n kala 
glukA 8 SÛ lt la 
dissent/dı'sent/nt » v  ıiSes (-ûkwlkA yn 
„gahê ASonlkn 
dessenter/dı'senta(r)/na, AK ÎAALI ya € 
dissentatlon/,dısa'terfn/n :«ut azi 


urta l4ê çdanêf) (ea Û 


dissidentdısıdant/n - adj «u 
sayikê 
dissimilar/dr'sımılo(r)/n saa at 
2il 
dissipate/'dısıpert/y eşlê j öj 
Îz mrakd 
dissoclate/dı'saufiert/v 

MSeo (çekê (ral ê yêRkyêe şekîka 

dissociatlon/dı Seusi'eıfn/n 
e ûla şika 
dissolve/dı'zpİÎv/v + E ~a yazû îsa -\ 
#A3a 
tA kaho pelên o çakê qe a Cı yan -Y 
dissonant/dısenant/adj duy» «tù 
Jh 


dissuade/dı'swerd/y  cuzssua tXsalM (çiy 


4i cazê a Sea lÜ sal kya hêka 
distance/ dIstori8/n - Y qa gyayê s46, 


ê g1a 

distant/'dıştont/adj Juaşê _) 
lù S Cla, 4 aba -Y 
distaste/dıs'testin sa yea kist ûl 
a yû yel end 

distend/dı'stend/n~v  /tSèa gtjl ê 


disinberit 


wı mı mı di jı. dL pi dı (j i “jı lı nl nl. ıþ- akı i dı .ay p. pe dk qjı qı sl Jı yd gı dı dı Jı Jı xp je Bo nı mı “jı ¬1 ¬8 F.B Bn j YI “J B-8 E' EE E BI YI J ¬8 B- F- EE EY PI TE E HE E Be BB J TF TE HE BB NI 


Saan "ukal sz jSaan "ê yek8 aba 
disinherit/,dısın herıt/v 
$00 qêyên ıl na 4š 
disintegrate/dıs'mtıgrert/y 
û g4 hhakê yşeLl4A 
disintegration/dıs mtı'greıfn/n 
š çêkê kh 
disinterested/dıs'ıntrestıd/adj «u 
dadida çiyê 
disjointed/dıs'dgomtıd/adî nê, 


+HTıNRÎHW 
dislike/dıs'larkiy lkae hat 


öz Ü (yz uhad8lo yiêaoa çê; 
diştocate/'dıslakertiy ıyeeayanl 
ê nıka 
dislodge/dıs' ÎDda/Y Iêau as :Gu? nal 
disloyal/dıs'lorol/adj > >aluû çelê 
disloyalty/dıs'looli/n 
dismaM'dızmol/adj 
dismantle/dıs menti/n #ykêi5on 
ûeqenê ê (êdê çef a (tS 5yad 
dismay/dıs'mer/n -v Îr yayê cêyêğê 
örêzê 3469 
dismiss/dıs mIS/V 1ösa qa  lûau koê 
dismissal/dıs'mısl/n qinê 5 jeê 
LE YÊD EMA. 
dismeunt/dıs'maunt/v 
Gulê daa JS asla 4l 
(eğMaeala çekî 4Î (g)êsonio 
disobedilence/ dıso'bi:dions/n 
oy AKÎA û amarê lı 
disobedient/ dısa bi!disnt/adj 


DER r8k 


MÎLA KEL Lkueb a 


disobey/,dıse'ber/yv e3 êb 
disorder/dıs'ordo(r)/n mk ù ~\ 
JH êa Obolrê 


gh lenê -Y çl gla y8 ueaakû -Y 


ı02 i display 
disorderiy/adj EVE 


disorganization/dıs %:gonaı'zerin/n 
al Û On h dê ûe 
disorganize/dıs' oo arz 

Saa Sû yê ¬ Mes alê ahê, 
dişown/dıs'oun/v ça êêlyê (û08 
au X135 4l l5nu 
disparage/dı'sparıda/y qe au xan, 
û g<Al5ou şêS cç ladıl 
disparity/dı'spereti/n WARAN 
ca bfl Û 

dispassionate/dıs'peTonot/adj 
ur4 bê Hûna Ê (yê 

dispateh, despateh/dı'spati/v- n 


ûn Û (azêk\ 
öz Ae eyêl 4adl 18eu alya bûk ~Y 
kk yS jê aSna ¬Y 


dispel/dı'spelin jel ywad îSadgjed 
(Çela “çun dêkan 
dispensable/dı'spenseari/adj 
52u  (ySê yê tûwan yaa Û 
dispense/dı'spens/v 


1ê mh 
ö0 (guhê yê Cuaêa 

Cewr û yan a Sal alal le yea “Y 
dispensary/dı'gpensori/n tût eu 
dispersaVdı'spa:sin 


aze ba 
o jk S5 lan 

disperse/dı'spa:s/v aŠı a Zuka 
š pêka bu) 

dispirited/dı'sırıtıd/adj (êê 


ui lanê i gla CuuaddÎ 


dispiace/dıs'plersîy yan «besî 
leu çel qedê 

o yAka yên (jên 

displaced/adi JPd4a yêk mak yl 


display/dı'SDlCE/V kes Uüuzüllseu ö hl 


an Ke ca 
discover/dı'skavafr)/y »yeêùl3jues 
discovery/dı'skavori/n è Aha) jê 
disereditable/dıs'kredıtebl/adj 
JÎWAAKE ÇHÊ dê Gul ywe GÎ Şanê) 
disereet/adj ` ,& j ya 64a, bıjê + dl û bd 
discerepaney/dıs'krepansi/n 
cêldêna gl plan 
diseretion/dı!'skrefn/n lu 
ön Sa lan "ûl yakê j ghda4ae î 
diseriminate/di'skrımmeıt/v 


tûna çl ale ıa yû Wala 
diserimination/dı skrımı'neıjn/n 
Ana TI 
cç uûAezaêa Bn ) Helî yê 4Ša, 
discus/'dıskas/n ck şin çek5ana 
discuss/dı' skAs/v ldau 3838 
4 (elen (galak 
discussion/dı'skafn/n je ııe 
disdain/dıs'dern/n + y aye ulsi > 
BETE 
ûrtên OL AS aê sa yê Keçel çonê 
disease/dı'ziz/n rêê 
diseased/ad] Tet TEM 
disembark/,dısım'ba!k/v a8a sl 
eu Jü 


Qoqenlu ûka8 Ail(ç Ayê Au lalan 
disenclıg1t/y  çç)loed aãaa şal ki 
badî -T wêd 

disenehanted/ dısın'tfq:ntıd/adj 
dw (0da kadan (ed Takûn yê lyê 


disengaged/adj uhakça o lSoye 
disentangle/ dısın'tengl/v - n 
Üda Ê sê pu ê 


& p4315062 ı ontê u Sê ÊZ ş ur kaj 
disfavour/dıs'fervatr)/n fg fast 
4ha8 


hill 


Lmn Heremeavazzensresezeu.a... ESLÎ BELA BÊ 
dişfigurement/dıs'fıgament/n 

Call paê 

disgrace/dıs'gres/n çiz êd4j 


û9 a nÛ ajalê çêla 
disgraceful/dıs'greısfl/adj «ü 
Ap kada, 

disgruntled/dıs'grantld/adj 
ia dûrê Wadan ayê jd) 
disgnise/dıs'gaızin qef çik -\ 
Geaaêenê ARA eybe çelak gı 
a ylkê ku Ûû çetê Jı (ejÊA (epê çe Û 
ça f dk ênê -Y 
disgust/(l1S'gASt/Y salana Û (ea 

disgusting/dıs'gıstın/adj 

té yA yek bi pal gle 
çeher god) 
ûl ê rûy laê çekan -Y 
êlezld das) sılê (U) jû galê 
dishearten/dıs'hattn/y Ne 
B qê ÎŠ na daylan cê yêkê 155u 
dishevelled/dı'Jelvd/adj  sysu sû, 
„SDAL aSz go 
dishonest/dıs'pnıst/adj çağ aJi;û 
dishonour/dıs'pno(r)/n + v xakê 


dislı/dı1/a-v 


nina kl apa E Ea 
ÎSau ekê ur hêl yÊ beaççê4 ılen çya 
disilluston/ dısr'lu:5ri/y ela û 
lesîl Îd 
êrîdêayêd çêqaş lê 
disiHlusionment/ dısr' hı:gnment/n 
Ö4 kên gên 
disinclination/ dıs mklı'neıfn/n 
24qel ca haylê 
disinfect"'dısm'fektiv siXas êt, 
Hela û yê lên ü pl. 
disinfectan&/ dısın'fektont/n 


disappesr........ 
öas qÛ “ùapê Jalê -\ 
ù5 (e h1aaha 4a Y 
disappear/,dıso'pıe(r)/v 
deda Û giş y4nkÊ ¬T dı0a Qa *"\ 
disappearance/ dısoe'prorons/n 
MR PE ET T 
disappoint/ dıso'pomUv 
ğıtên Ada AÛ 
disappolntment/ dıso'pomtment/n 
(Şên gê Û 
disapprovaV,dıso'pru:vl/n 
VAJA MêWêndê "û j pg 
disapprove/ dısa pru:v/v 
+ l) çêkê ûaê qal ka 
disarm/dıs'qımiy  -qlbasola elkaal 
EWTE An 
disarmament/dıs'u:momeni/n 
ûd y5 ka¬ Gellala laz 
disarray/,dısoa'reı/n ıa whtû 
êyê bÊ “Tev êğ “Y 
disaster/dE'zo:sta(r)/n dıle b€ 
dişsastrous/dr'zo:stres/adj 
ci lawa , lû a axakê Jika a Î la 
disband/dıs'bandiy » yxãkke pula) 
DEYÊ aka T l8» çerwekîY 


disk, dise/dısk/n diaad _\ 

«Sada “Tûyê -Y 

discard/dıs'ko:d/v sêşêes çe l4 

ûêzaçe çola "lê6 (çûyê 

discern/dı'ssn/y ca şi leulan 

ùrka4êk (êJa 
discerning/dr'ssının/adj 

SÊ D kunkaê 

disceharge/dıs'tfqıda/v Ë4 -\ 


+ „Lû êd _T saê lS» 
ön WAÊ mr aêk3au f 


1Û0 disèenıuırtêouS 


hl hl dı de B Ie le Bê gj akı dı da deke lie e ab akı ala “ji dı dle je Ie Ie ka ala “qok. Ie Ie ku bı ala “ji ji ji de le be al lı da da de Je le EL kl ku i HEB de le B- akı Tı dı le B- B- BL Bu -li HEEE IL B- TIES B- B- Ba BE EE EH B- KEP. IE B- BB B- di - -- KE B- BE "BE "BB BI KE “BE 2I HE BB B- BE DIE B- BE BETE BIE 


š gilo d kl ¬U 1Jêu yê kı lêw aû Ê 


örhêuaênêêÎ j > ulê mî 


diselple/dı'samn/n sê su SL 
de jta 

diselpine/'dısopEn/n çak 
ûn Sêlranêê Lû Jê ûl 

diselalm/dıs klerm/v Ai (çala 
(PE an tadı 

bêeu i yS (êê alayê Gava *"uAğay j 
disclose/dıs'klauz/v MI BEY 


diselosure/dıs'klsuza(r)/n 
ê SDRA Ên AHA 1û8 yu 
discolour/dıs'kAlo(r)/v ıusu ciki ê, 

discomfert/dıs'kamat/n 

udaê Û “ela 
disconcert/ diskon'gstt/y gai dıde 
sas all /l6na cı laÎ ka 
disconnect/,dıske'nekt/yv qas 
goh êe "û eu la i8 
disconsolate/dıs'konsolot/adj «)»4è 
discontent/ dıskan'tent/n Gula 
ua Aka oa yaye 
discontented/adj baka Û 
discontinue/,dıskon'tınju/v-g_ ts, 


REWA 


Ger dekAatÖ g#ÊÊ 

discord/ dıskoıd/n êa ~e)lala ¬\ 

lêk aa û -Y 

Î a4a 

lad eÖkA WÎ dlê j xila1 

disceount/'dıskaunt/ın + v f çasta&ta 

ö yê lênuJê) Tên aêêal J 

discoıurage/dıs'karıda/v 

tşa11840 gd aka / lûs akŠ çê 

discourse/dıskoisin - Y :,üş qu 

ue l844 çev yêlnia yî aliy T36 438 

çêyê (çalên Yî 
disemurteous/dıs'kaıtios/adj 


discotheqaue/n 


dilute 


ETA TIm EB BNR, BN TO Bi Eb AE Bi Bb xj YE BB Bi kı dr BB AE da HE N BB da da ê de le le le ler di da dı dele ak al qi di al dea ab aa Ji Ji qı ke ar ge ay n dı n qı a 


Ad 8 (yû 
dilute/dar'lust/v lSosû ıı, clKeasakî 
dilution/dar'lu;fn/n -öny5a45 

eê ba 
dim/dım/y - adj~(urtss» çet diken (ü 

št, 

dimension/dat'menîn/n sûsa» ¬\ 
aj ldi -Y ŞÛ mY 

diminish/di'mın:ıfiv ı15ayek5 


e Dn 
diminative/dı mınjatrv/ad] 


2Ê gı ölÉa4ê Qê S5 on (ga 
dimple/'dımpl/n çuy8 alanês Ua şa? 
din/drn/n adabên: ~^aê ,û 
dine/daım/v bûoo Azê cle et ê 
dinghy?dıni, 'dıngi/n  etşeş çawê 
dingyfdındsi/adj anêş salê 
AKAR 

dining roum/n êla Û çe) 
dinner/'dına(r)/n  ~ Keyt çetê 
alal Alê “Yuak ûla celîlê 
dinner-jaeket/n ùl obe, o a3Kêla 


Ok0kêb0a taki çepkên bt a çekê ye Qa gp kan dayan 


dintidimnt/a 443 en5lea 
diocese/'daosıs/n êl 4e 
dip/dîp/v CDYÊ EYÊ Ren 

leu kay Y 
diphthong/'dıf8n/n Öte qê \ 


, A pu Yelî êna a Ka pal 
diploma/dı'plsuma/n a3 -t sla 
diploemacy/dı'plsomasSi/t xula yb 
diplomat/dınlomat/n la 2u 
çew la da 

lSas k8 Gel ş ça yeyêd (lhan kadî çglwunî gê 
diplomatie/ dıplo'matık/adj 


erka ka $a 


Herr earenrznarsavınarıxzenzezrac.s....... QIRR ÊTEOItOR Ê 
dire/'daro(r)yadj #aenu EYE. _ 


hêk r EA JO Y 
direct/do'rekt, dı'rekt, 
dar'rekt/adj - adv -v 
Mal kn da Ti5a4 çeyê 
lŠaua ein yaka û ka A yada "Y 
GUudgawênÎ j clBau û Le kê -Y 
tilael ka 9 Qê yêkkel, Ê 
direction/da'rek(n, dı-, daı-/n 
û xê d4aal Û -\ 
ÇE lêê ka yan eka yS ka sê yak gê kê Y 
bi ênan eka la wl -Y 
directly/do'rektli, dı-, daıadv 
EE AA mî 4awÊ da HA 
HEY Yên: 
director/do'rekte(r), dı-, daı-/n 
AM en T yê yaka 


ce ya tS na yalıkk ûlalakê 4l p84a 
direstorate/n Wak 4a4 gi yaka û 
emê 58-T 


directory/do'rektori, dı-, da!-/n 

lêk glî (KRI 
dirt/da:t/n ÛR“ çewkkê 
dirty/da:ti /adj-v tSeu Gunê ea 
disability/ dıso'bıleti/n 


ril iye sû lk 
disable/dıs'erbid/n je yA5en GlUSa 
disabled/adj û paX Saa kuyî sAR iS4 


disadvantage/ dısod'yantıds/n 


ûla) ene ladê sîyê j ekl 
disaffected/ dıso» fektrd/adj 


Ji44 ea ur li EÊ EYA 
disagree/ dıso'gri:/v eû çêla 
Had kanîkê, ka 


disagreenble/ dıso'gri:obl/adj 
lan yêd -ailudta Û hw bablkal 
disagreement/,dısa'gri:mont/n 


ji krn Henê an ır mı nı di di nı n ar a iı iı na jı dı BB BI BIBI TE HE BB IL BB Bu di di dede e hı dı dı i dı i de le. dl dl mı “jı “Jı “Bi HP E E E BI NE NE DE HE HE BIL ab aki Ji di di le le le le ê ji di di 


dice/daırs/n-v Kil «EÛ çl 


lSau layî - tS dl, ~Y 


dictaphlene/n 4 yêhasa gû (eê Saba yî 
dictate/dık'tert/v 

(Şa yêû de ê îaek8 e (êjakêk îî 

a yêkêk hê çekSnanÊ 

t5nuêlyê çes ka yêê yaka dayad î 

dictatioen/dık'teıfnin aşê êna 

dietator/dık'terıto(r)/n -_ yi ùSu 

iû) cend kl 


dictatorial/ dıkto'toırioVadj-ı 1a j) 


çeulnê "uu 55J 


dictatorship/n Cn y3 üSu 
dictinn/dıkin/n  s çêytêû çebakk 
iza ê3 

 iictienary/ dıkfanri/n ia nê 
die/dar/v Cê eêêd 
dieharë/n Îsal çşî çg jj d2Adakeu lk 
J59jaù yê (zu bala 

diesel/'di:zl/n bas çeyê a) 
diet//danot/n-v urt dk kew 
öbk (i41 

na kina, lên ya balan, Qala 
differ/'dıfo(r)/v abê Ol le¬) 
lsa ena ka Y 

difference/ drfrons/n WES 
4a) -gaMal -Y çi Aa qölalae ~T 
different drfront/adj HET 
differentiate/ dıfo Tren jisıt/v tl 
ûl ù 4i la 

difficult" dıfıkolt/adj çıyê -t53-\ 
dej f 

difficulty/'dıfikalti/n - u5 -gALÉ 
rêyê lı 

diffidence//dıfıdans/n NE. 


û d06) yêkê ala -W 


98 diligent 


di ar gk r da di di di Hb dê ak r nı nı j ar n an Bi n TE di HB BB OJ TE dE HE BL a da di di de le lie aþ da di di de aþ ak ak di di dij ge jen jı jı Tj Bi dı nı j di di BBE tJ Bi BÊTÊ EB aki di 


diffident/'dıfrdent/adj rade me 
Jii4ê JÃda e wla m“Y 


diflfuse/dı'fju:z/y lè ŞûüğtSaa şa 
t5 an 

diffusedr'fjı:s/adj _ g Šz J Zuka 
al awê êê 

diffuston/dı'ju:an/n co yeka yK ada 
dÊ gênê 

dig/dıg/v deli -g355a ~1 


Lana raa wiSaa gz lhk8kj ~T 
digest'dar'dsesı, dı-/v 
# pêl8nl dayê TY têku yê hESou aka 
digest/'daıdsest/n Nan 
tu lala _Y alka kula kla jS WT 
ö8 çu ta¬ f 
digestion/dar'dzsest[onn NWE 
digit/'dıdaıdin  (SA-)at slaaa laî ıa 
ûd ûla Caarêd çê Sadak 
diguifteddıgnıfaıd/adj  -azyu jk 
Jn 
fl&»a LEÊ a aa 
ûedêê cêvê 
dignitary/dıgnıteri/n 2s SAW 


dignify/dıgnıfavv 


cerda çekê) 
aland d Hm Şêt Û 
šê „Sîka -Y 
digress/dar'dresiy gayaojed COıwılakl 
digresston/dar'gre]jn/n sege cıwalal 


dignity/'dıgnoati/n 


dike, dyke/daık/n JÛKAS êrê 1 
dada ya ¬Y 

dilapidated/adj ud lê yk ş ê)8 
dilate/dar'len/v t5 aq aê da 
lal êşê 

dilemma/dı'lema/n _-îkE cAdaAS 
ûadlaa. 

diligence/'dılıgans/n çt&jê yî hS 
diligent/'dıldzont/adî ART 


devastate 

devastate/'devaşsteın/v 
devastation/ deva'sterfn/n 
ê ÊaDê "bd SaDê a 
deyvelop/dî'velep/v 1SaadkAÊ-\ 
GEJkSad an -Y (eks diywêdae - Y 
û adê lŠou Glas - l8» u Ê 
ENÊ NÊ DET. 


l&au ûl yaş 


developeğ country aAKukêa ê2 j 
developîng COHIKEY (çyayen Êka 3j 
dea çarî lite (eem yda 

developer/n Faskîllka 
ÎJao çêyê) çşê yêu ySalae şû êna 


diza de elek çûka alandî ççêdala Y 
development/dî'velopmont/n 

(Ravê kay “A nŠ -\ 

û d94anê ıe Î (pp urfa yên, î 

çelê yÊ Ê Qe gû 54o gAêşl ja -Y 


deviate/'di;viot/v cela / lana? 
ù aêêeê ç5 

device/dr' Yasin. tja ja Oğlã ^ 
eû gan mî Ak Û j Lat ~Y 

devil/devl/n Ö4 445 
The devil JS Cn dê êlunub 
devious/'di:vios/adj Ê 
Cina g nil çalê sa Ji4 U 

2lalak Kaya) "f 

devise/dr'vaız/y Gelê 
devoid/dı'yoıd/adj AJ çipa HÖÜA4a 


devolutlon/ di:va'tu:fn/n 
E DEAN E Ban 
(on na Û Xi l4uwên <Y 
eu û lë 
sûkê şka dl 


devote/dr'vaut/v 
deyotee/,devo'ti:/n 
JÎ GANA TCzdkA AWAL ÎS 
devotion/dı'vaufn/n ast - ula ~\ 
220ê “Ö8 -Y 


devour/dı'vaua(r)/v çr)ê pe 
Mel cî asî Î şkea laê 


devgut/di'vaut/adj tûka «a3 yêk 
dew/dju!/n JÛJÎ qû ıl 
dewy/adi Jiaù sl yê n4 
dewf-eyed ùl Uy ekl du alav 


dexterity/dek'Stêrati/it «Se dımê 
dêe lê 

dexterous/'dekstros/adj 
Wel zl yuu Cxanênl 
dhow/n ayak çenê j ba çaklke pas) 
diabetes/ dara'bi:ti:z/n yêkê ê)Aû 


diabetle/ dane'betık/adj + » cy 
„54b „ê yênê 

diabolie/,faıo'bolık/adj  - adê 
& laê) ju 

diadem/'daıodem/n ûûyl çêna, Û 
diagnose/'darograoz/v u3 ê) 
DAR, 

diagnosis/ darog'ttousıs/n gayî uo 
diagonal/dar@gonl/adj  »xö»sa/ 
diagram/'daragrem/n ~e. LÉ kalJ 
ce l&ÎšA 

dial"'daraliy-n  çölkk çeuê8aka î 


ûk Gelê TT ÎS lal a TY 
êrhêay184a EA û šalkê çewal *“b 
dialect/daıalekt/n wida mj, 
dialoegue/darelng/n j< sat <la 
diameter/dar'amıto(r)/n «yÉ qezê 
diamond/daromend/in wida -ı 
“ulan 3aıla - Y (nez şa çebe Y 
diaphragm/danfrem/n aaak a 
KÊ gı OS Kayan Î yal çekSE yeke - 

lê GauClê lol Š3 (4e la 
diarrkea/daro'Ho/n YEE t0 
diary/'datnori/n afi, &ul êh, 


Lu ki ji Jı Ji -je Ie hj jı Ji jı Ji -ê ıJ ıl mı wı Jı J ¬8 E BI BR BEE HEE BB LL E da di jede Iç Ij ıı lı Ji Ji Ji 7 Er Er Bi 8 014B E E E E bi dı ılede Je bp xı ıı di Jı Jı Ji¬y po Bı Bi HIJ 4E F- BR 


despise/dı'spaız/v TAWAN. 
têku çe bê led Helêla 
despite/d!'spari/prep  dukeyak Oda 
Uê êh (gl oij 


despondent/d'sppndont/adj š0 
despot/'despbt/n _badaُ ta) g3yêü 
despotic/dı'spotık/adj a,kt/ zn j 
despotism/'despatızom/n /eus ên 


duhêl) 

eû mek a 

dessert/dr'za:t/n _ 3l nA 
êlule Ê çel u qêgan yp eka nê 

dessert spoon/n - $ Bar Sa yk 
Ö0 lek nya çedi 

destination/ dest!'neıfn/n  f««,,, 


Ganmekda çû (e21 jı kg yek 

destine/v Saa ku lsa lê û 
destiny/destoni/n ça bele / sad yi)aê 
êêê rkan Ê 

destitute/'destıtjutt/adj yû - tue 
destroy/dr'Stroy/y gêšê a yen -Iea pelê 
destroyer/dı'strore(r)/n > »a<i-\ 
G3 lp ulak a u5 aya lê ~Y çekî 
destruetton/dı'strakfn/n -cay&tê, 
ùlSaê u ê galê 


destrnctive/dı' straktıv/adj > »azù 
5n 

desultory/'dessitri/n 9404a 
elba pna lay neye 

detach/dı'taetj/v jê yllKeslan 
# çanê çênê Î û yıl Sê 

detached/adj Jista yêna kusa mı 


Jiylo dianl ~a ıS La 

urkêl û qesan "T 

detachment/n ka ge Ay SK lan \ 
Şetê medeayad -Y 


E BETE HE HE Fi ID Bı di di di li de de aa da dı dedi Ie ıl ak ıı di di¬ kare mı mj Bi Er i Yi ni di Hi HE BB ıl di E le Bi ak ha da i dele ak aji Qi di de an nı qı jı jı apo r oa nn an Bı xi Bi ma Bele ali 


detall”di:torl/n - Vekiweau-Y gelya \ 
detaln/dı'term/y te gl4û -gutses ~\ 
Dd DE E E n Û n 
detect'dı'tekt/y - Saa ekyakî 
d gkhdan yênê Tb pala) 33l 
detection/dı'tek (n/na yêy5ji ~ya) ja 
detective/d!'tektiv/n  / hêê salî 


Ê wn 
ejî lu gaya8 
A yÊ yA4aukakaud 
raa û 

# pa y4558 1 


detentlon/dı tenfn/n 


deter/dı'tst(r)/v 
detergent/dı'taıdsont/n 
deteriorate/dr'tiortoreıt/v 
Lied çakê Û yt Aylê şeya 
determination/dı tsımı'neı:fn/n 
ûda êkwê j tûyê jS l4 kêla 
determine/dı'tgs:mın/v 


çuna sla 

Îd a kad + zedê ı3an 

deterrent/dr'teront/a ÊR +B 

detest/dı'test/y è yARme Ag) sÃ) 

LEM PEYÊN 

detonate/'detoneırt/y /+ yaAĞùBalea 

ö gaka1yê di bu 

detonator/'detonenta(ri/n/ giaa/asU 

ıa 

detour/'di:tua(r)/n y3 Lal Jû etki, 

uel lê all -Y 

detracı/di'trıekt/y uî45 a44) 

ë gê kS na uıS çe lêdanê lo ylllknu nuk 

detriment/'detrıment/n Me 
detrimental/ detrı'mentl/adj 

uAd4û ki), 

deuce/djın&/n dl “ YOkaa yêkê mı 


akai giha la aê Q J Ja -Y 
devalue/ di!'ya@Hu:/y  /ig)qeula çg lak 


de E E ıl Èdî SÊ IV bi Šl J-1 BÊ E Fı J BT A BN 0 AJA BKET HEHE a. B4 TEHA N BB BN BB TJ A HE li Bi IB dı di di de le Bi ıb bi ku di HEHE BB le 


û Ê çeylêna (ykwenika 
deputy/'depjati® K> <-,xù ê lu 
Bêputy rele balay êka Gok 
deraiVdr're:l/v uz yeyê yAšayûkad& 

û00yên (çê 
derange/dı'remda/y lepê çuk 
lekê yûdenê 4az çîdêd cERê 
Îdê nwê dkÎ LedŠ kê Lipêbê kk 
derelict/'derolıkt/adj <ê 4ê 
deride/dı'raıdi/y 
êyê pêd j TANÊ au êyê «ali8 
derision/di'Trızn/n û95 45118 
derisory/dı rasori/adj asya 
6J4 wy 
ûDayîn 
JÖ2yi4 
Göz ged 
u$e0 ag la 4 
+. Aha (AB bû uyldanê , ~Y 
derrick/derık/n dS cêga É0 
dervish/'da:vıl/n Ga 4F la /obûaye 
Ahaa 


derivation/ derı'veıfn/n 
derivative/dı'rıvatıv/adj 
derive/dırarv/y 


desalination/ di: serlı'neın/n 
(G4ê) ÛD qû lS nê 
JÛ ıê pê¬ (ŞAR 3da 
deseend/dı'send/v ùb Kû» 
PEYÊ + çê êy ak daw „+ arwnak J 

descendant/dı sendent/a 

De jaS TY SaKa) “şê, jî meal 1 
deşscent/dı'sent/n özjela ~\ 
`: an 
qir x s.lkayaHê ji 


+ 4. ù Ê 


rêê khš j 
deseription/dı'skrıpînin yal kwa 


deseriptive/dı'skrıptrv/adj 
çel dêda Hêkê o (ydazê j 


u -_Y 
deseribe/dı'skrarbi/v 


E N n NNN despicable 
desecrate/'desıkrêrt/y êsa gav 
desert/dezot/n O lelae 
desert/dı'zs:t/y DAVE 

all, +t8au ja 


deserter/tn çela yake «J şî da se 8, 
desertion/dı'zafn/n çt a0 


deserts/dı'za:ts/n akan 
deserve/dı'zs:v/y GUL 
deservediy/adv Av Lêê 
deserving/dı'zs:vın/adj ödalê 
design/de'zam/n + v disandada "j 


kêdê TÊ Aded Î al ê yaaa 
+ 5_7 ik a eee a Û n _ 
Çendê ê dwî dû "< û40 û kaz ¬0 


designate/'dezigneniy tS» bu-1 
ù^ a yalLa#dil "Y ûrê HÊZ rl IE „ 
designer/dı'zamoa(r)/n knê ê 


designing/dı'zamın/adj-ın 
ö Lãnêaêki j çek ya jlakk /+ * aENay 


desirable/dı'zaroerobl/adi 
Û EN EE 
desire/dı'zato(r)/ın ““ V kalawardıþdıt û Öleaekê Bi 
«ûêb akele 5-4ê 
desist/di'zıst/y DIVEY Ê 
desk/desk/n MEWWW 
desolate/'desolot/adj-n-v  /J»- 


# g4A& Ji %2 3al xã 

Išaa lê TY pas ala j çakS qal yi ya) Y 
desolation/,deso ler[n/n ga Ss ¬\ 
geben: ^Y 

despair/d!'speo(r)/n - v «ula 
Utes kçe (ettê SA ça Î ril atêiyê 
desperate/'despêrat/8dj 343G) 
dila ê -Y 

despicable/dı'spıkebl/adj ŞA, 
(ş0n lıJ6y5q 


ke nm man SÊ NE LE HE da de bia ak a ıı dı qi ji wr Em mi dê dl HI EB le akı da da dı qe Ie ak e akı dı -jı j qe B- E Bê BI B- da di dı dir er ke rj qi "ji “B-8. BB B-1 ê da de ler le le a dl dji di Jij aq: pe jı 


êkê 
KEŞ ê kya 
departure/dı'pqu:tia(r)yn 
§ö le yeue Wla, ¬1 
ùL R Duwa d ose ea ~Y 
depend/dî'pêertd/y  çûwane qa çûk 
dependable/dr'pendabl/adj 
dependant/dı' pendant/n 
Dak J diza / 3)u ta + ıt yEkaS 
dependence/dî'pendons/n 
dependent/dr'pendent/adj 


ZAM AÎLaaê êd 


depiet/dı'pıkt/y Glükan «ûj a 
IKêu uue şi mî 

deplete/dı'pli:t/y ~e yA31Xnu a<É 
+y43l5sa jA; 
deplorable/dı'plo:robl/adj ı„, 
deplore/d'plo:(r)/v H15êa çela 
ûr2ê81 JÎ aa 

eu çela 4 Cawêê 

deploy/di'plorv O (ingê 
tked «pê yu 

çaê lSa ya Aaeka ûla y4 ûha m\ 

Saa êka ıa 


san dê a çılSkêk ş gukê ¬T 
depepulate/di:'npopjulert/v 

ÎSo enS kBnkm pû çûl êshaêÎn çela 
deportation/ di:po:'terîn/n 

ã5 LU jNn çn aêê4an gû ge yin yan5 

û îê aa Anê ên 

IZa Sanê  gêly yg yka _\ 

depert/dı'po:t/a 

bêna liba, TY tSn ç4 Lê 
deportation/ dipo:'terfn/n 

ûnê olana (Ga Xeçkû 


Ta RT E 2 Be TE BB akı dı di der le len bl qe qe di diy jl o akı dı mı-n qe Bo Be BI Hi Hi HE de Bê de akı dı dede Ie ab akı ıkı dı aq. ju ju Bim TE ¬6 B- 1-J bl da lı lı Ie al. su ru de ıi r u 8q je je 8'J le le le dê 


deportment/dı'poıtmant/n. ,ûšè, 
depose/dr'pauZiy tea ,olasea a ~\ 
ÎJêJ „êl yu& (8uloal 
deposit/dr'ppzıt/v - nı ûl lê lê 
çı ilaa la 
ehlê dÎ gûdeyk Î çû çaq î“ biaala 
depesitor/dı'pozito(r)/n 
Gil 4J yûloa yl 
(gASa colane 
egle yê 
ê yêWêke VÊ çu kSên ag uûùan yê -Y 
Jêbِ kad (gu kb WûyE -Y 


depet/'depau/n 


depraved/dr prervd/adj  fesê& yeye 
l ya ŞÊ slek yê êka 
depravity/dı'praevati/n  - akere 
çrênê pê ûda 


deprecate/'deprokeri/vg ses ys çe) n 
depreciate/d!'pritfieri/y qas « 
(û4ıeylh çeladı /« şilSeu pıS 
depreciatton/dı pi:fi'eıfn/n 
bade ehê daku 
gulêê 
Î pûkê pk ST law KÛ kêya 


depress/dı'pres/v 


depressed/adi uÎŞa«ê / zada 
depression/dî'prefn/n  -casaala - 
inenkanik çeha)daln Y kğa hY ü jl adenkila 
r1 3k "leqa ûf (pj aû çerkenme 0 Cmng¬ Ê 
deprivatton/ deprr'verfn/n 
Ezê dibê Sûk Cawêyddl 
YE da E TÊ TA 
deprive/dı'prarv/y ê yiêdal J 
leu enei çêlka ı184 see ak 
depth/depb/n usni laî 
deputation/ depju'teıfn/n  saı& 
Ji58 
depute/dî'pjutt/y aê GUSa/ le Xe 
deputize/'depjataziv  /eğš qıye-4 


demarıd 
demandiy t5 ou ala 
têpa la a ST ÎSA Gnz gk “î 
demanding/adj hak lê yêna 1 
WA mıl (ege qud0 
demeanour/dı'minsCG)/a JÜše, 
demented/dı'mentıd/adj dincy chê 
demise/di'maız/n 


demist/ di!'mısti/v 


Û lad Yt ai 
_ gila yend êd 
Uadê şû yê, 
demobilization/ dı mobalar'zerin/n 
(ço kutan (gêl 4J) Ayşe 
demobilize/dı'meubalarziv 
quhayneê çkoka çe) yal 
demeoeraey/dı'mokrosi/n 
GJAS çenS ye | Cd awî jS yaşa 
demoerat"'demokraet/n solî yaaa 
AS enÊ ya çe êê 
democratic/ derma'kratık/adj 
arî ad 
leu êbayş 
löaSêbû3 
bu 
demon/di:man/n ù3 /aSjêw/pllsnk 
demonstrable/dı'monstrabl/adj 


demeolish/dı'moplıf/yv 
demolition/,dema'lıfn/n 


“lg Lê aA (e i56 (ode 
ù yên Xa uu Jêla) 


demonstrate/'demanstreıt/v 
Îaau û lêda dad ed -\ 
py ê4ddanên +1564 dilaaal -T 
Sea çakê n þê +tSea Vat iya f 
demonstratton/ deman streıfn/n 
ul bêna jê, TY AO siulilêna 
demenstrative/dı'monstratıv/adj 
ci lêê sa5 lal çal î 
(çêyê lêk j Zawakd kd ayê Y 
demonstrator/'demenstrerno(r)/n 


çS keseesava ıene eren kanka kinê Meeenacarcıeıaneserevaeaoau ID BE Ê 

J ka blı -- 

ûla kêne jên 4 Jl adaaî yeak Lê a Şê, -Y 
demoralize/dı rmoralaıziy 

Î3aa cÎkî (êêê yê 

rh aer (qçö28êêê (gêş 

demote/ di'maut/v  x&ülüğaaa çewa 

ja )êeai4 (çêle fe baê 


demur/d' ma3:(r)/n - v 
ura êy û Y Waa aka xa) 
demure/dı mjus(r)/adj Gaxaycya yek 


eka 

den/der/a lên “Y-I 

a bk çelan î Y 

deniaVdı'nanal/a b yêûy Sa A 

û pêkanwağ $ 3d: 

denim/denım/n aê ehtayê/êêa 
denomination/dı npmı'neıfn/n 

çıka kal/alaytî 

denete/dr'nsut/y | Aye yê (gaûlÊuù 

3o ê j4i inJdêJ 

denounce/dr'naunsiv ce yiShb4a 

Grubê dala ê j 

dense/dens/adj ûf ~Y xa/cank -\ 

dental/dentl/adj uêlaa 

dentist/dentıst/n gisa çe y3544/ytaêlua 

dentistry//'dentıstri/n wau 

denture/'dentfe(r)y/a Î çêv b33 

ur kak a yaw t3 

denude/dı'nju:d/v REVYETOY 


denunciatlon/dî nansî'efn/n 
û45 uMûL dû sayeyê çetê Û 
deny/dr'nat/n leu Ay 
Ses çeyeşl GûyÎšatı ~ f #gštkas ççûyak ~T 

deodorant/di'oudoront/n 

GA çı ÇU db o0) gûdê Û êle Geta1 
depart/dı'pa:t/y ti yaeê Hello l4 
ûn ar aê 


degrade 


degrade/dı' gTed/y  tSsa aS que 


ÎSu (ê) ûrê SÎŠ534 (êl jana, î 
degree/di'gri/n ba kf çekbz 
ur hanê (pêka mb a î AhQÊ çewa 
dehydrate/di!'haıdrert/v 
USA el e yl e» ûlêel Kz, 
Go Šel g4 yl ~YT 
dehydrated/adj ub j (wed) 
delce/v TÛ EAR TR 2 
delîy/yv jêk etek K3lKunu Î Ha ykoþêd 
Û eÎgr/de/V gkk Aya yabo lê ka dusas 
deity/deroti/n jı kal Gal sùn gla şê, 
dejected/dı'dsektıd/adjî eyal, 
Zlne AÛ u Lb û 
delay/dı'leriy  tt»u Aa A/ banl yu -\ 
au $ê Tn SANS jı pul su 
delegate/'delıgeri/v-n ıı k/ xu a 
QA êdaeê qiþê çeqa kl ¬T ulu -Y 
delegation/ delı'geıfn/n 
Ù ed4 An yı -T alû yê uaû bb - 


delete/dı'1i:t/v # Aa yawêêî bad \ 
t gi lû» çalak a ny 
deletlon/dı'H:fn/n + xua She you bafl 


deliberate/dı'lıborot/adj - v 
naudidar uca Rûkê ~-\ 
urêêdÎj US EA» yû Sea xe çl j sêk -E 
deliberation/dı,lıbo'reıfn/n 
Odê kuz gı ûl fu îy ı~) 
url bank -Y 
delicacy/delıkasi/n ra3lû 
Ag) AB çeaua î Gûlê ıı eû 
dellcate/'delıkot/adj „ lad ê/a yû 


delicatessen/ delrke'tesn/n uye 
h2la lay n; yû ûhyE ALA û 
A yî jê 


delicious/dı'lıfos/adi  Aya/s ik ¬\ 
G& ê -Y 

delilght/dı'1aıt/n-y Î gul mhê, 
DIBEN WAÊ 

delightfubdı'laıtfl/adi i îêê 
AS LA „n 
delingueney/dr'Hikwensi/m / tav 
öl+e' al ;Ë 
delinquent/dı'lınkwant/adij «uv 
Ja 


delirious/dı'lrrios/adj Anka mêk 
deliritra/d'lriam/n Jöl cennadi/nQêê j 
deliyer/dr'lıva(r)/v So tê, ~\ 
lenê azo ÊD (raz çellalalê Jaoa (kala -Y 
Naêdl jı ~Ê sy 4Êau î 

lrSqa) ^l Mua (4q çuhllkn D0 
deliverance/dı'ltvarans/n çt, 
delivery/dı'lıvari/n erkû l48 -\ 
ù akar êl -T ÎKe çı imê 

YER EYÊ AMER TE: 

delta/'delto/n urê pêlî ye 
Bên çulaaa ¬T êj qi takl 

ur2 4êh Ê (yaz 0 pik -Y 


delude/dı'lu:d/v ıûoalçi „bê 
Wed çeti dê3 
deluge/'deljutda/n-y ^j e<, bk ~\ 
JÛ 4L5 


MaŞLS sla WE G3) KS «ka jS -Y 
E. urdat gl 4me 


delusion/dı'lu:zn/n dUê 
deluxe/da'laks/adj „zlı Û 
delve/delv/v rl p36aka/(ç taa cud şû 
demand/dı'momd/n  -gotş&ta - 

Halê mY e i8 sla 


in demand/ağj gişa, « çû» êh ka î 
on demand (e ê&u lala kS k4 


aê aþ da di di e jL dı qi qi de Je ıı kı di dı drdr db i dı ded ak ıl ıi xal dı dij e. Je ıı Gi dı Secde jb i ıı dı dı di xl o Bı Pi nı “E TE dı Er Bi nı mi n “E tı RI Bn BE BE di di -E- BB B- Ba BE BE BE NE E HE BB BB BU 


defect/de'fekt/n + V kS çêjê 
6335 J eA5 
e yeka ABonMA “jl 4ûna -Y 
defection/dr'fekfn/n «yet ,a€lka 
örüya çila dı 
defeetive/dı'fektrv/adj uk yê, 
defence/dr'fensin  giatıtı “u4? 
defenceless/adj PEYE 
EU qoNane ûe ike yÊ eke 
defend/dı'fendîyv  ,SjSatês çufa6 
LSa 

defendant/dı'fendent/n 
kı alt bêl ab 
giloSatağî gwd E jla -Y 
defender/dı'fenda(r)/n  - xeze ye» 
iS ê 
defensive/di'fensıy/ndj <S «-' 
cçoSatê çelak çikan Oli çê41ln “Y 
ûe meê“ 33yê çe gÊ yk kabdleli mY 
defer/di'faı(n)/v lêsedî şu 
G1 çHedÊ alanêd dl) KL sS YY 
deference/ deforonsin Mai At 5 


defiance/dı'faıons/n (gun yı 
çêb 
deflant/dı'faront/adj eyn ~ê U 
deficieney/dı'fıfnsi/n uakû 
deficient/dı'fıfnt/adj „Ak 
mentaliy defictent Jêle «dk 
deficit/n-v Sadê ı15a9 ad& 
defile/dı'faıl/n 


bêku aa kÎshênê GÎnê 


Saa êke piyê “erka kakê (OJ a 


defîlement/dı'farlmont/n -gayx&o; 


ê4ay p3 ùs Î alk)êê (ûda 


define/dı'fam/y: ea bu 
ögkêjl5nu ûsa “TY eu delên T 
definite/defmat/adj > ıi yS ka -\ 


Bi NENE HEJE E E BB Bı Bı BE HI HE diL Bu Bu dl i i ılî de hi Ijl Bl dede edip ıı ıı Ji dedr jı ıı ıı drdr ıl jı Jı Jı Ji '4-- lı ıl Ëı Bı Bı 1 Wı BENE HE HEE Bı Bı BE ıl dll ji jI He Idr lr li 


uA528na - jı AÛ, 
tlıe definite artiele/n çû / ua ~Y 
nev çele û 
sed laliluae 
ula (ri 
definition/,defnıfn/n «Gi -\ 
rêo AB gı ûs “T GêluS ala Y 
defirnitive/dı' fımetıv/adj 
eye ykS Saa (guley lo 
rê yêkê lÊ ul 
«yS lSea Jk 
deflation/ di!'fleıin/n ` -dcıayêy» 
ù gûl yS ll cê pin ySa48 
deflect/dı'flekt/y sav cı yad -lasul 
defleetion/dı'flekîn/n öl»' 
deform/dı'fomy NAVE Ê. Yê 
deformed/adj 


definitely/'fefınotli/adj 


deflate/di:'flert/v 


urd kull ıê ş xb 

deformity/dı'fo:meti/n Gû udÎ yadi 

uri6ênekê» çaê yS a eAS 

defraud/dı'frod/v kê serayê 

defrost/,di!'frost/y uêu ga -\ 

John «tê 

Cı Jijîewkê çêêyi39- qer ykl yî -Y 

deft/deft/adj dişa çlkÊ cal t$ 
defuse/, di:'fjuz/v 

f Aa (çê pûk ka şlna 

kêjê çekênaîn ı184 

es yiÖlSnu pak çelê fê e çes yên Sana -Y 

defy/dı'fav - ztbê çg WA yb mı\ 

êrtê4 (qêwfa 

(gakê a kS adiççêl yi pıASnu ga 

şû ulan 4Y 


' degenerate/dı dsenoret/y 


leten) ÊŞÎ yên kekêd çelan gale 
degeneration/dı'dzenoa'rcrfn/n 


êlo ûe do da55 


«F.B E HE Jd Bi Bi BI BI N TE HE HE BB II mı RE TE E E E Ba di Hi dE HE E le BB Nu HI dE BE BB B- Ni da da de de ler EL ak ala di da di de le be ler ala ala de lı Ip ak ak akı al ji dı dı der le ak ak, da dı di 


_ bayên l wê t8 -§ 


deek/dek/y „y1 en ¬6 
declaim/dr'klemıin AW 4 le» Ê 


Cidew lad» 
declaration/ dekle'reıfn/n 

ö dö l480, ~T aalêlilakı “lal -\ 

declare/dı'klez(r)/v  çûksantast, ~\ 

gê bêi lana tanl TY 

declension/n uj gû g35 (3an 

ûl+-Y 

dectline/dı'klam/y - n~s xtbau e, -\ 

rû yêlkanê JS yan a şykkS sêl ¬Y kıla 

ùl a qwaykê TY deku lÎ pê sei yês4kau 

lelyêd c1 (eha a kê çela "Ê 

decode/di:'koud/y pêlasu aiĞi Ga 

ö gaê lêou Cı lêlê 

decoder/ di'KDoU? aye A5 taka çeka Û 

decompese/ di:kem'peuziy çata 

ö yC lSou û zûyêd Mûê) 

décorf/derkot(r)/a  çaySla» +8 

dêcorate/'deköTrert/y  - toa ûlaa -) 

Kes Š La “Y e yelğêkob yz 

kê êpeûdeûkabd ladîdaa î 

dlê yê 

dêcoration/dseko'rerfn/n 

ên pS Sad - lalluka î 
décorntive/'dekoratıv/adj 

Heşatêaê a ohêeêlê yU, 

décorator/p ba dina dlê dib xu 

décorous/'dekaros/adi 

AŞÎ yê kek Sadik 

décorunı/dr koramin hêğalayê 

daa yal ila çey like, 

«hk 

têk yekê 

tSad p$ 

decree/dı'kri:/n-v alay ola 4ê 

Hêsa al yê Sed êê cıla 4ê 


decoyf'diıkor/n 
decrease/dı'krisi/v-n 


QÛ defeatisnı 


di xan ar ak þi da i kû Ù ak aa di li di li je e ak di di di al aj ak ak da di diq le ıl da dı i dej gr ak qı di dedb Ir ıl n di di jı le n n jı or ar n mn jı dr n mır mi Ji dk Bi Kn j r de ji Bi jT TÊ 


decrepit/dı'krepît/adj xê 85a ıe 

deerepitude/di'krepıtjurd/n 
ûk ay suzaze Ê kanı Tela a44 ch 
dedicate/'dedıkeri/y  l8sa çl& wx ¬\ 
çêlan di Saa Saa ntn ¬Y 
dedicatlon/ dedı'kerîn/a +g3ySA ai 
n kS çokê 


deduce/ds'dju:s/v m dy lğd Kawê dka 

404 g44 kk 

deduct/dı'dAkt/v lyhdd êê çeal Tl 

Ge kafakAnÎn al f 

ùA Ani ¬1 

deduction/dı'dAkîn/n 

Çı aq kenêi4a ¬ | 

deed/di:d/n ê yad ê mU 

rz klal çeke kla -Y 

deem/dirm/v öelêwlal j 

deepdîip/adj (bsu)laaê - 

eo) çXŠêna -Y 

çelê  algeaaa -Y 

deepen/dipaniv au Jaysî 

deep-îreeze/n uJAÎAÎAwaa yêkê 

deeyp-rooted/adj JÛ Eta «Sa, 

deer/dretr)/n ulu tê male 

deface/dı'fers/y BEYE 

defamation/ defoe'meırfn/n fgaıtyyê 

Sl 4ASAÎ Û aS euda a Û 
defamatory/dı'fematri/n 

halk aya “êl Ê 

default/dı'foılt/n - v a sakêêlak€ 

NETENÊ 


LıAi ou etkê SnaS 
defaulter/ın dJiêigê la "“p4ê pıûanÊ 
defeat/dı'fitt/y gı jafenyaa py AkKuday 
ûêê044054 ““(yhyÊaÊ kê (alyê 
defeatism/dı'fittizoam/n  /oaju gü 
alt J öj ALÊ 


dı di HE EH BE BIHE EE IN BN BTR 2y an Bn n nı rj aq ay ay dı mı mi db jl be akı dı dı di di ak ab da da dı de le ly hu xl dı di di e len hu ali adı da a ır le le ku ku dı dı di BL-E le Ie Ie ali -dı - HEE EH B- B- B- "BB 


debatable/dı'bertabl/adj >; sê» 
le yS onlka cıla şê (r dêakA 

debate/dı' bertiv  xaykayaz "yeda Gule 
lêaa Aş Git 

aka „ê, gêl Sh xê mea yÊna mî 


debanech/dr'boıtl/v dakê qût 
Med emê Ozi5 
debaucheryidı'bo:tfari/n «e Sn 
cekê Ùzgl3 çela eê eka ê şlê 
debenture/dı' bentfa(r)/n »,ã guùğa 
debility/dı'bılati/n Aa uk yêu 
êê ibê 

debit/debıt/n + v fu xê ç4 lawa u ê 
sı Ê set lut gç yu dl 


debonair/ debo'nealr)y/adj/sşw «ak 
ü A ê y3 
dehrlef/ dir'bri:fiv ıt eê gulê) 


+ Mi , 
debris/debri/n êxa J> «%2 kq4292k 


debt/det/n „xã 
debtor/detotr)/n ala „ê 
dizê lÜ huba 

decade/'dekeıd/n 


decadence/'dekodons/n s»yêtêy 
: urê ara gule dY ûJ9-22 
decadent//dekoedant/adj fêlê cı& şe, 
JÎ Jl» nele şê jûrê 

decamp/d'kemp/v ë4 yi-jşalka 
decapitate/dı'keprteri/V deye çuwe 


luau laê 
decarbeornize/v taa ..4l ûğ:ulê 
decay/dı'keı/y cjyîên sÎŞê 
è pAĞQÊ yekê klekênî OokÊ da 
deceased/dı'si:zd/adj saaÉe35 
Jinê iki sê 

deceit/di'sitt/n uĞê f 
deceitfulV/dı'si:tîl/adj say çultê 
deceîve/dı'siiv/y  I8as 4aa jê s15as kê 


di di He E BID PI MI Tj mî pi e ê mı da mı da qab êþ da qı dı dı aj aþ ıl ala i di al Ie hı eji dı di de le le ali da ji de le Ip Ee ala ada "a lı de le ler hu ku ala "dı dı dı der Ie ler ler ıl: a ali dı dS E le lie ıl ala di ıl li 


December/dı'sembo(r)/ın 

a4Š4a êgalê SAL 
| yğa G& ye, 
cyalı çe lêle, 
decent/'di!snt/n Xw) 
çê kê j A ln katda eylê eû mî 
Jiana yê salak Ê Adel yê “Y 

decentralize/di:'sentrolarz/v 
(çêkê ê çenln yû û ÎAantakl m0 


deceney/'di:snsi/n 


_l l5ê aa j3 alû Aka gayaêêda cl Cı Pkwena î 


û Wanda, ş lı 

deception/dr'sep[îri/n  -guuti yey 
ö dll ad ow -Jãl -; 5É 
deceptive/di'septıv/adj «St ys€ 
urllanê. *" HkêASAAS cl u4 
decibel/'desıbel/a uk abê çekî 
sûka eêzlkê 

decide/dı'sard/v moa kya 


ty Kalak -T kl a yU lSau nı 
La lu Wez çole Û dal lu Wšazl a YY 


decided/asdj Jiyê TukAnekÎ baye 
mÜ qo yê S kS ka mı kak) BAR j r 

Dê4 Û j ûsuu 

tlecidediy/ady # şê AS Saa 


ulê aê yake uêlagdÊ ut 
decidueus/dî' sıdquos/adj 
latê hate Wl SPAS 


nS Ak) je 
decimal/'desımi/n urê 

decipher/dr' sarfe(r)/v 
ë yên lS aa naladî -Y a şka LêaÊ kanak 1 
decision/dı'sısn/n ulê mî 
Pn BETE n 
decisive/dı'sarsıv/adj _laaalaê 
û gê yA& XELA 

deck/dek/n 


ur5 çe ja ûl Geha 
cwlq ùli qala 4e0 -Y 
dalê ı ûl aê çakê -Y 


TEB NEHE HEHE HLde le þi dı i ded Je Gi di ıi Ji di enan ar di m'a di Hê E BB Bu BI dı di de lie lie le ji ji dı “je le be. a mı nı Ha Hê BB E Bu Tu u di HE de je lir ıl ai a di de bi ark an n DE HE Be E BB Bu 2ı 


idad al ~f 4J (gulên -Y 
Gejka Tl pekê êd ¬0 
dashboarddejboıd/n ata gok 


dashing/adj QÊ hêsta Û uuda, 
data/'derto/n di 
date/dert/n Le sê ja î 
QK şaian Tb ê -Y 

cıt of date ®9 kakê 1i8 
up to date Çotagala 
ajel CIl€ ASK sikê) (lkae) çelî 

öùö ¬f 

dated/'deırtıd/adj Gaya cû j€ 
daub/do:biv L5au çê 
daushter/'doa:to(r)/n u2 qr 
daughter-in-law/n 55 cl sae 


daunt/dött/y duayan çS yela çeka 


nothing daunted ishĞ guê 
Gulakê dika çê 
dauntless/'domtls/adj yz 3û 
dawdle/'do:dliy Îtûaa jp) 4 Cıt5 
Uu645e3 tala 

dawın/dom/n-v tö çeta skê 
û gal lŠ kada 

Gulka 5 jo «oes öQedk 

day/deı/n 5 
daybreak/'derbrerk/n «s> qay 
daylight//deılaıt/n AVE. 
daylight saving «û Awat çandaka 
ju 4 çê yE yey êye Je zy la 4l 
daytime/'dertaım/n t5j, PS 4 
daze/derziy eriêk az Mûrêên Daf 
daze/n ÙJ 3A ûe Ku u at 
in ã daze/n bû zeyî çi4lia dl 
dazzle/'dezl/v cla çele ceaÊ 
t5s êêê 


E HE HE BK EL dk dı di di de Ie Ie hı dı ml pi pu ê mı Gi dı Jı “pu pu ar Bn BI NE TE HEB BB Tu dE HE de le ak akı di di ji de je Ie mı “Ji “ji Ji Be Bn Bn “J “Jd N B Bu BE e “E BB ali di di de Ie Ù: i i ale db lı fl + 


dead/ded/adj yg a têk / awaye ı1 
Caw yê "" û ŞA (çe “YeJên xin a -Y 

CA cal (SR (hee glk *hÊ 
deaden/dedn/y tSsa)S (lkS ysaulo A 
ür nau “YiSau aS -Y 


desdline/'dedlam/n ê] jal sa 
deadiy/'dedli/adj Jêhat kh aka 
deaf/def/n- adj JA 
desaf-atd eê çek yên A yaba çe kn Û 
deafen/defn/v lu AŠ (G8) 
deal/idi:l/n-v J^) 


leşê DR Kabak -Y 
Ûû yl Û -alkala Ê AVÊ Ola çewa le -Y 
I$au êka û TÎ wa (zalê T9 


LS ou. .Adala ke - Y 
dealer/'di:lo(r)/n û tU 
dealings/'ditknz/n gu < «fa 4Ja«L 

emê Ê ş Ok® 

deavdin/a  «uuzat (gle a5644 €) 
deanery/'dimnari/n ub, 
deanship/n urltabtl, 
dear/dıo(r)/adj zısa xê lêda) ~ı 
adil ê û8 -Y 

Öh dear aka Î alal 
deartlhı/sa:0/n - rkad *- pdk ya 
Ol yk çêdaŠan 

deatlı/değ/n Gê Yt ka “ûl 
deatlı penaity/n û HPÊ Yen 
deatlı rate/n Û4 çêyê, 
death tell/n YERE. TEAM 
death warrant öhuluê çelak 
deathiy/'debli/adj letê LÊ ka 
deathiy pale Jiyêye dla j (guye) sÊSa, 


debar/dı' bo:!(r)/v taa çejeya -pDwÛ 
debase/dı' bersiv + jiGtSaa a«€ (lan 
debasement/dr'beısment/n 


rêl yet e ûênnte / 14a çê yn yKan& 


aþ akı sji akı “jı je Ie aji akı akı de: EL le ku akı akı ~ı dp le akı akı ıl -lı i -E Bu Bu ala E -EL-B- Bu ıl ıl -l -E- Bi -E- B- BETE TE EH B- Bi B- Bu dll -E -E- Bi EL IL BE BR dl E -E-EH B- B- B- Bu BE Tl ıli- B- Bi -E- B- Bu BI BI BETE HEHE B- 


Derl/di:/ xx geial8êaê çlkkê Çin salye 
dab/daebi/v- a è gA215on St 
chi şka çe RAA dwai 

diê yê “U ¬T wla Y 

dabbile/'dbl/v M$au kî-)\ 
Sa AR 1y Û UA ija gı Okê 

Waê LÛ Kn çê êna aa) Ê -Y 


dabbler/'dabla(r)/ını _ 15a Û 
izAdk, uk 

dad/daxi/n (Ölake ûbağê )W4k 
daddy/'dadi/n (dlake ta) Wale 
daffodil'dafodıl/n ŞÊ ya 
daft/da:ft/adj Ja nu gê 
dagger/'dego(r)/n JAnlnê. 
daily/derl/adj - adv Mi? 
dainty/demti/adj sê gayê dw 
Girêda (aê jÎ aê» 

dairy/desri/n  - waank& çgıkal6 
urê kadar (ekê jê (g18 38 ¬Y ilana 

dais/ın EW 
dalsyfdeızi/n lac: Le laÊ kûşkê 
sage) JÛ çi î yen wînê 

dale/derl/n (uaS bali şaz çSûÎjo 
(e A11031 

daliy/dali/y - çhoalkala -\ 
letê) ewlê ¬Y 1Sau GkSA çe) a 

.kÎ lSou çkaeêê 

dam/daemın - v ûda 
cê dÎn duada ka "(2Î dê 
damage/'daemıda/n+v öl 
êrkakŠan GU) çalê dÖ -Y 
dame/derm/n aşîtê -\ 
Aze Hewna Xa ù ça 4U 

cêt kû gêla -Y 


damn/dm/Y tasa ös la x15ea ın d4 


r E Em Ta Ta a Ta nn ar a n nı n Ta Ho bı Bı Bi Bn BE NE TE TE Bı II IN WI TE TEB BER NI TE Bı E BE IN NE TE HE BN BE BE TE di HEB BB YI BE DI r li HEB BB BE ıi di HE HE HEL Bı Bı Bu xl ıl di HEB 


„ûla gl LÊ  lAniên êê kla „hê 

damnable/'demnebl/adj  -g: &ü 

JK) Ge ba 
damnation/dazm'nerfn/n 

êh 8 i Ge dû 

lA Se dû 

damned/demıd/n 

4na yekê ““) Kukak 

damp/darmp/adî-v Jê ê 

têo yû yk4a5 sad) Yi&s J4i mj 


damsel/n Jêla ê cê latê 
damson/'demzn/n halka -ê33 4 
dance/dqns/ı- vy l&aa Laban: ı akan 
dancer/domsaf(r)/n AS kaka 
dandruff'dendraf/n  êš,S jê 
danger demndza(r)n urnî4a 
dangerous/ demdaorosindî :û o 
Kı f -dû 34ê 

dangle/'d&ngi/v oakkand yê 
dank/dgernk/adj de ya janê 3Ö 
dappoer/'daepa(r)y/adj a a dû, 
Jiye meldto, 

dare/deotr)/y - n  -t&eu çelk 
derênêel "çu aka XY çêy 
daredevil'desdevl/n “Üo>4~ 
nêrêlna ladiySna yan 

daring/'dearın/adi - ın y6 gl 5a 
J jnk2n 

dark/dq:k/adj cala ıS sasî kê 
_Aazenê çel yedê, 

darken/'dqoıken/v el „Su lî 
darkness/dq:knes/n UV. 


darling/dutlî)/i #A543na y4 5ê ı18 
darn/do:n/y bAn yêno sAKel Alya 
dart/da:t/n êla a3) 
qezayê Gere yata Tûyê) yakkê -Y 
(Keu kalan têyîyê ê3 e uo -t$ 


eyllndrical 


xa qi dı dı dir ıþ ıb i di Ji Jı He ar an E BER dE HEHE BB Bı ku da di dı di 


eylindérical/soolındrıkl/adj 
eynie/'sınık/adj 


û54) 
Jii Gêl 
eynical'sınıkVadj çêqlaazlı8 

eynicism/ SInÎısızam/a 
ê ê4AkA Jû4A 4j kûd 
eu (Bla) êa J û bat 
ubn. sî Î Û ka gê 


JU kl )2 


eyst/sıst/n 
ezarin 


86 èzarism 


ir Ir bı dı ıı jı Ti me E E E BI dE HE HEB BB ku di di i dede Ie Ie ıı dı ıı i Jı dır gn o n mı Tj Tj r Har En Bi NI E HE HE HE BIBI Bı akı di di de ly ak aki da di jede ık jk ıi ıl di Ji Ir ın mn Tj ar pe E Er tı di HE HE HE Bê Bu ıı di dele Ir Ir xl di di ku jı ar mı jı Hl ar gin Ot j-20 1 n di BB 


ezareviteh/n (çayê bw ayS wayi (af 
bênê 

AwnAĞ e5 

Aneg4Ã yê) 

vn 34j (Eu) anû 
çarê MikAarkaneš Cudyk yan dÊ 
u 3105au 


ezarevna n 
ezarina/n 


ezarism/ın 


eurrent 


ıı mı aqa ar ıl er di qi Je le a dl di dı dele Bı JE HEHE IE TN J J TLI ın ıi n drdr Ir ak dı ji dı Ir Ir Ir le dı dı dı di Ir li le "i BEJI HEHE BB BI RJ A PIT Tn ji di di di lle ak ak ak 


current/karont/n gêsa -aye-\ 

SELE Lg dên lı “TAMA sawa TY 

Lêl zı daki su alê gêle 
curricuhm/ka rıkjolam/n 

ûlêl pê çgWe Û 4ê 

cureyî 'kAri/n ûl lana cç lê 

curse/ka!s/n> Yasê Y êşa moa yêkî 

Hei ay "ÎÃou Qub kl 


cursoryîks:sori/adj salê Az e 
curt/kg:t/adj sla ı (A2la p) 
curtail/ks:'teıl/v ça ya3l5on aşî 
curtatn/ksıtn/n Ağa ka ced êg 
curtsey/'ks:tsi/n - v len gê 


a yênûtêy þên cuyi q8 
curve/karv/n wr beyadê) s45 tûj laêa 


# gla lı 

enshion/kujfn/n-v ba ydaa èd ş$ 
ö PêšiSası şad lê şêl lûk4u wl 
custard!'kastodin AhwuÎS 
custodian/ka'staudion/n  »gt y4esta 
Jiaêyan4ê 

custodyî/kastodi/n Gulêya ) 


Or Ê aka "(el Ê çeêhda, “Y 
custom/'kASton/n ca ykê aslê ula 
efuya ad “T WlAat wêd ~Y 
ceustomarily/adj ur kall 

ensteomarykastomari/adj 
url lû < qaStal, 

customer/kastema(r)/n 

Jirat de¬ jli Sat yadê 


€iE/KAt/n-Y daji êdin) 
[anal êb Gallikalê “ûd Sadê -Y 
+ xûk Kiçî 


êle ua legê çöhaê "0 
canê yÊ ka. „1 _t 


g5 eylinder 


ê da de dı dı da¬ BB BB TET BB RT f J11 waê di i dedi Ie le ak da dı le le le le da a HE B- B- le la di HE HE ¬P- B- T8 BN jI “BB Bi BB jr j jı xı. Ê jı pe ae bı r ı qı xa dji Jı di “bı lu 


duucû zk yÊ Tğnêê -_ 

aê rya yû l55uanê î 
gAkakaêya şêla lad m-Y 

iSeJ RI 15a giyah $ 

l5aa sAÎÊ Cak a a ui ê 

ù aeê gla çeq J 2 

erêê ûl -Gsleêylê 1 

Ge yedê zk a jka03 (Au) “Y 

öj MÛ êklne ¬lBaa Ahê A 

(ded çekê “Û 

Tûnêê AS dab la şê ^ iSau “gl ek _h. 
(feu yey çer laš 
-\Y gûlaaaab a WI 
Jlastû - gala YY MÊ NEY E 

Ğuneê Jk kka (LA Tûran „yt 

ke yASon WI y0 

cutter/'katafr)/n dae ed çela kê 


ûla Û ûr) bawed 


eute/kju:t/adj t yikal şik Gûllê ka ' 
ıdianana gila, Mû tl» 

cutless/ın Cı pS çe yada cralkî a8 
cutler/n çeuk5lê j eê ËYANAAY 
Çêjê ç4 JM 

cutlery/'kaları/n Îne ah 
(EÊ E aca 

cutlet/'katlat/n dıdıjtno lı 
cutthroat/'kat0raut/adj  -Sx3,yê 
eê 


cutting/n - adj  ûêğê -gejilyaeayzmon\ 

Ga) Akla “Tell 4al Y 

denê A8 ylaka a ulê a _Ê 

eyele/'saıkl/n -v da 
JS bı TY (Gêla yS)a nak) ¬Y 


arên Jen bla cell wî o Ja kı 
eyelîst"sarklıst/n GUM JSuwa la 
JJ „alê az lı 

eyclane/ sarloeun/n ùb) 


eylinder//sılındo(r)/n  çtaaê J41 


ERD U SBM>ÎYMMMDNDVnNn Na 

erystalgazing/n - v cnÊ ka çekÎnê 
erystallization/ krıstolar'zeıln/n 

ênlêÎ eka qewa da 
ezê aye TOrK Ea yS 4 
erystallize/'krıstalarz/v qaba 
ûrê JÛ Saz wEKou ra 
cub/kab/a nal SE knê 
cube/kju:b/n ll çêçê - 
cube rooct/n EMER n : 
eubed/adj iji 
cubic/kjurbık/n lan çen 
cubicfoot/n lê rw çew kÊ 
cubicle/'kjubıki/n êşe khê 
#5 Sanê WE #abS la 
cuèekoor'kukuzn isa, ¬5 y€ 
cucamber/kju:kamba(r)/n > ,taaã 
guê au Ü 
cuddle/'kadl/v mç Sea Salên 


adlana gola “(Sa çe aw 


cue/kitti/n du jSğya Guwad Ja allall 
š4 Lak; ù ~„ 
cuffilkaf/n -¬'V tedetattn J: sêkAsiê E Fa 


nek ,ylht dusargi ewill ~î 
cuisine/kwı'zim/n çûl cıdûa çêja 
cıl-de-sac/'kal do seek/n - ıt s€ ei, 
GUSA en LÊ cayê 
culinary/KAHn9fi/adj sı exwega&a 
CË(şÎ eukhêy 
culminate/ kAlmıneırt/v -« j, GUa 
r 

culmination/ kalmı!'neıfn/n 
4Ku ba xaSû yi 
culprit/kAlprıt/n alat - LAL yG 
CUÎt/KAÎt/n  Ginayêa kaz Û çeakêsetan 
cultivate/'kaltıventiv „ss ga) -\ 
HSeneakÊ -Y pkakemede ıa -Y 


Ee SIEMMIDMMMMMÊ_,Î Currenêy 
cultiyatton/ kAltı'veıfn/n -ç ls qı 
WhÊ (gz laÎ yo 

cultural/'kaltferol/n <s xuùkê ja, 
ur Bn lê se mt bi), 

culture/'kaltfofê/n  -sakd i, ~) 


Ù ê yêkêk ade yaka TY nk Lê 
Û Sn êt ~Y 
cumbersome/'kambasem/adj 
AS Le sêl fê i eka 
cunningkanın/adj ölk lalê 
cuplkapîn  èşeu laê ~Y Wla sût 
cupboard/kabodin RE sulu 
CÇUF/KSI(/n Si aeya azi ya elê kaw 
curable/'kjuarobl/adj q<ou eyle 


curate/'kjusret/ın 4. 
cursator/kjus'reto(r)/n dala 
uİl53ya45 ûl y4avla 

eurbiksaıbiıt < v salak çelak salid 
(anl yaedlu îç yanda 

curdika:d/n dibêê çêyê 
curdie/'kaıll/y sa kk Kllşed xceanand 
Ge y3 


cure/kjua(r)/n ~v  azegla sul» 
û yi lSbnu cila ıa 44yan ula, 

dd î 

curfew/'kstfju/n çaySukead 3a la-i 
Aa) 

curiosity/ kjusri'nseti/n çisšqd 
çê6eeê paê « çe yaka yaka ı02 
curious/'kjusrios/adj SEA mı 
nc. LÊBLÊ. weê 
iyêêû de Mûraêê g33 
ûrê ya 
cur!y/'ks:li/adj û se kg sılaal 
cımmant/kAroni/n jo gaye hadî 
currency/'karensi/n ak çalê 


curb/ka:l/n+v 


erossbar 


E du di de Ie hu ıl i Ji. Je ıl ıjı mı “jı Ji. jı. Fo mı jı “Ji 48 HB BI Bı HE HE e lr le ıa di Ji Jij Îr Ir þe ıı jı j Ê an an an Bi di HE HE HEL E Bi al dı dı de be j dl mı mı di me bı Bı Bı BE BI JE Hedî Br þi þi i jiji deli 


# pêka 44d Tû 
damnaSnd uhisa A öaJÎa (eyatanêkD (Way 
ln êdl Ê hsa _ıkadi gi çê bêa1 1 
ùqêyêê êyê ^A Mel QASÎ -HSeu kû, 1+ 
eu çe lênên yk cESaa kaka mı Y 
erossbar/krosbu:;(r)/n _lmndê 45 
Jûjja6l 

CPO0585-eXã4minatinın 
#,kros ıg,.zemı'neıfn/n 


Û êê pır Manê -Ouùl şê 


eros8-examine/n BEE DET an 

a êş Û çW4eê 

eroşs-eyed/'kros aıd/adj dik 

èerossing/ krpsîn/n bas ma pêa vq 
erosı-legged/ krps legd/adj 

3AND (çı hwd (ya 


eross-question/ kros kwestfoni/y 
18a BA (ga êka yê "ear yabdç el 
sross-reference/ kros 'refrons/n 
û ledê çê zî çakê ka palên yê ja alla û 
KO 


eroSs8-roads/'krosroudz/n 
YE LER Ê ra ê Êê4.a 
eross-section/'kros sekfn/n 


«5 ret 

irhk len lan (Sağ dino elakÊ pa ua 
erosswerdkrnawsatıd/n ta ¬ aa 
erouehikrautf/y tav u3 0y8 Me jS0xİ4a 
ge) Ka Û a jatiao ê (ejê 
erow/kTaUiıı AX ka ANÎ - ûn AE 
erowi/y rk s3o- 
erowd/kraud/n aja Û “olana kêda, 
Anayê 

erowd/y Tê pkky0a yÊ 
Ù k5Šon aa ayê çeki be yl 


- GBI~~~E J JJJJIMIMIA çrystal 
erown/kraun/n  ww«ãjî -Y gü 
“Saya «Cy -Y 
erewn/v dêl aê ge Û 
cruejal/'krur[ adj sa nsšza -A)& û 
(5.44 jAŠ ¬ (yŠo Awa 
erucifixation/ kruso'fıkfn/n gu 
erucify/'kru:stfnı/v Iaea lê4 
erude/krutdin ab soakîşl cauwas - atê. 
erude-oil/'kru:doıl/n lê çûyê 
eruelkru:ol/adi da, 5al aû aî 
eruelty/krurolti/n dêlê çesêyê 
çr lêdan 
Cruise/n ri layêê Ra kkaE 
erırise/yv erkê j kd 
eruiser/kruzo(r)/n PEYÊ 
erumb/kram/n SÊS ~gÜ 4ale 
erumble/'krambl/y -« ûlakka jul 
ûrê çowê AA Î lŠ aa Jjj 
erumple/'krambi/v mz ya 33an 
ûika lù 2 AR kab mê qêka Jara 
crunechikrAnti/n ~v WEVWE ~an 
AA XAS 
crusade/krur'seıd/n gih eloka 
ê Ë8 


erusader/krur'serde(r)/n ewen gi® 
erush/kTANa - v ula llka, <1 


rêyên ld T jln uerzlaanak _Y 


têna û yê êw Ê 
crust/krast/n ö^: odê yî -OS3 şî 
erutehikrati/n rc 3Ah 

ORA Ou çela tekê 4ı çela 
erux/kraAksin Lebê l818 
çeunêa q8 (etê, 

eryikraı/n -v JL cal pla “î 


aye) ySeê sa daumY a) cê cO lt -Y 
eryptic/krıptık/adj (i say yê Ak 
erystal/'krısti/n Jjl Ga 8 


DELANÊ MH Ht 
Sa; EFisis/'kransıs/n YE EME 

eُreed/kri:d/n Cna Û eye dl ûadiko. goni 
ereek/kri:k/n ka HnwuÊya kjn erisp/krısp/adj uu malê 
ereep/kri:pn/v edibên (X3nkbda 1 ö pêyên yaya we sya mî 
(gyan f gly»aa erisseross/'krıs krns/adj gayê X44 


e jlisan ga kalanê kunka) Man yaa «Ê ~Y 
ereeper/krimo(r)/n su ŞI>Tašêk \ 


ereepy/'kripi/adj  *aêğê ¬ Jiwa î 
cremate/kro'meêlt/y çêkî jywêd Jijlyê 
eremation/kre'meıln/n ahê 
Jipêê çê Û şur 
ereosote/'krirosaut/n Cı ja 8 
ereşcendo/kro'fendou/adj 
snu çeyê Sy yanY all û aş êbho-\ 
erescent/'kresnt/n ua ¬ı CU 
eress/kres/n ulê )ù qeyê 
ûyêeî kê Syn 
erestikrestn mlê AS çekane 
mı Mî 


Sa je huSê yi mt yûdalan 
erestfallen//krestfo:lon/adj + ba 


Aa yê ça ıi AÎa 

erevasse/kra'ves/n Jazî Sêla 
uJAlAinuwda Wl 

crevice/'krevıs/n Ğad ua 


erew/kTuûit çl şu su Jl8 jê çe êênwê dl 


erib/krib/n-v  Gilake (gai kad) 
nh ya Ad yg çêl yab yê şı ¬Y 

oُ-Ö ~E Sea ıa şî ~T 

ertleket/krıkıt/n QES ıS yandkk î 
êêê qulê T 

erime/kramın N 
eriminal/'krımınl/adj bûl ,ö 


criminology/,krımı noledzi/n 
ODA i - bal aû 
erimsenkrımzn/adj XS guwan) yê 
erlnge/krında/V çu ajan : wila Jen 
eripple/'krıpl/ıt - vY  fadad «a3ye8Ska 
Geê54açêê4ş 


eriterlen/krar'tterioan/n tga4a 
Jin Sê “Aa 

eritic//krıtık/n 6Aêêê, 
ASA Î a yella cıÃay5 a e«5 
eritical/'krıtıki/n rikêbê, \ 
Aj lA) -Y 
eriticism/'krıtısızam/n dûka, 
eriticize/'krıtısarziv Gudankûk ê, 
eroak/krauk/ın-v dJ: cezê 


lieu ê ê Û çelk çekdawlêd “ÛEV cezê 
ercekeryfkrokori/n Î@zdE çg hèa 
Ji SRk yê şê Wi oaÊ 
eroèchet/kroufeır/n + v ênla ççt5 


erocodile/'krpkoda:l/n 
crook/kruk/ın 


gı lwa.an 
Tê yÎnlê - a ê - 
ùl ~Jlay€ 

nz ÊD SEN -Y 
crooked/krukıd/adî «Hz tê 
û û da xd sa4a Y 


croon/kruirı/y  -qcula-3l yê SAZ 

êlan çêl8 
eropikrop/n «Û sla ¬\ 
crop/v bka ek yêt 


1»J şa) JiSRAJ „T 

Zı ja8 laji "bê5 pêlê -Y 

ûr ae êlên "ûk ye gêlan “Ê 
cressikros/n-v (çêlê \ 
( aê) sla C çlula) 

S4 giya ¬<kakin -Y gil -Y 

dêl çayên ~5 ww Û #ê a RR ARYA 


REEL ZNNMMMMMmmm 
erane/kreımn/n TARÊ KOTÎ BA 
Ùsa Ê "a şe aR ka *"Y 
Û a yas ln Hajo kb jek Êl yê kl» 
eranium/kremniosm/ın HEWA 
uladeêa / yhamdl)4SŠ. 
erank/krank/n dayî Tele8 *\ 
ûsul Qê un ka 
lieu ela ,Ak& + lazan Janan jê 
eranay/krani/n TE-EVEN 
crashi/kraf/n Î çj yı cîka ya < 


ciqa ka axe yşê Y lç yi&nê ket a celal 
Cı JêŠ2n GH 4ê ça yiy qad Tû sê8oa 
Jik "bêdar DM AMA 


erate/kreri/n-v Î byzwknhz (yê qahwa 
t gêl ES na (yada 

erater/'krerto(r)/n mû Bûd çenêdî 
özuqê ê çınê 

erave/krevin Sûrêê A jo64 
ûrê (gp aa4ak 

eraving/kre:vın/a dal) "»san4k 
çglêkal) ên Ê 

i hakû ıu ıl ya 

erawUkra:i/n-v Êşa çêna _\ 
ù LA, Ê kek 

û AS aye hêtûn 5 -Y 

urê lA 


cehan a sk ge kankê *"\ 

: gênê rel yaka Y 

rikê d dÎL Gıda kûda, Tek aêêN ¬Y 
erayon/'kreıen/n A&a e, grê lai 
he alRha, 

eraze/krerziv (Xên çuna ıd 
eraziness/kreznoS/it. ay0 hk 
rêz y8 

erazy'krerzi/adi êna kelê, mı 
JÜJA Gêlê -Bunk -Y 


eredulous 


ıê dı dı dı dı ir le Ir Ir ıl Üı ıı dı di dı Ir Ir le ıl ıı dı di lı Ir LL Ék Êh dı dı di Ir ıl ıı Ji di lı ik ıê lı dı lı ku bg m qı di plr mm qı jı a pi an mı mı jı ın pn Bı mı Bı Hd Bi BB IB 


ereak/kri:k/n - v al t5eo yêne k> 
ereaky/'kri:ki/adi LETE 


eream/kri:m/ı -¬ Y sLêaÃA 4¬ giyê 
JSl gaê dej ak ûğu "f 
iS eê gê) fê, TY 
u Cika daê rak o kS kûç baê xaê gû yaw 
ereamyfkri:mi/adj 2352. 
creas/kri:s/n + Y  -Gulsi ed “gal 
nê 8 
irê u HUD 
ereate/krTeıi/Y de dua nêk you 
ereatlon/kri'eıînn -öa31 4U 
ùy,5 JKê fUüaha 
ereative/kri'eıtıv/adj JAhhaka 
erentor/kri'eta(ri/n . xêkalı -saã „kù 
Û ê) iS aa 
malaka ud 
6eble8 
EYE rı Yfnkn gAWAlê sS 1534ku 
4ãlê, puk 
eredence/'kri:dns/n ûd)S5aye ala 
eredentials/kroa denfizin  çatatla 
ön çêy 

ecredibilîty/ kredo'bılati/a 
têger ey Kan yayla 
eredible/'kredobl/adj gizSha yey 
eredit/kredıt/n çüdcdtsa ûl -afta 
„êê Tol) gûlê -Y 
JHDÎ nêkê çel yû Aa $ 
Meala uç çêyê / çêleê Gulka *\ 


ûd êêJa) “ûla ¬Y 


creature/'kriıt[o(r)/n 


ereche/n 


ereditable/'kredıtobl/adî 4 gelê 
GÊ atÃa 

creditor/kredıto(r)/a PEV, 
eredulity/krf djurlati/n -gaSyeska) 
Jiy baê yê 

en E 
credulous/kredjolos/n  jeylhkdğê 


Eta dwaMMMmMmMmkggmgda 
county/'kaunti/n ûla qû ıa 
ceoqup/ku;:n ceba yina gla el 

Dina yê ka yî yatê ka 
ecouple/'kapli/n ûla “êy 
couple/v yiên Û aa kya lalê 
couplet/'kaplat/ını u 
coeupon?kupon/n ûî 
emurage/'karıda/n u 4al) Û 
courageous/ka're:dsos/adj MI 
courter/'kuris(r)/n 6413 (Asa kika 
course/kö:s/n 


ê gêj "geya 
CS TÊ laê -T aê u _Y 
Qê hı sla A (ela 1 ke) mê 
court/kort/n ki êlan ORT Eu -\ 
Lê GEdhê gakê J Haê 
Weki yda, çh yên b 
COBHTÛY  Meslka gla pe êatad, cilwe 
courteous/ka:tios/adj nê) 
Wê pank anû û. pir ya. 2k şê + li yê yê, 
eêturtesy/ksıtosi/n - mi yhdþê 
ceni yê. Cl yt 
courtyardko:tjq:d/n ûk ko 
cousin/'kAzin/n  Jtkayê o g8 sa Û 
Cum Hl yeyeS ll kas 
uhw _\ 
çêna bi er ke 
êdê la wl -Y 
Üla® inala -ldlûlanz, Y 
ORA o BA2 “f 
(ia Orak ¬Y êdê 1 
# gA3 ko CÊ ûy feukl lk) -Y 
coverage/'kavorıda/n 


cover/'kava(r)/n 


ceoVver/y 


DE Xu 


cı lb» ala ya, çerhebat 4435 

ê şÊ hk 
êkêk 4 
êlêne Öyqe jik Kı 


covert/'kavat/n 
covertiy/kavotli/adi 


8ü 


BMJMMMMMDMÃDÃMÃMMMNy, sever resana: DE EDÊ Ê 
covet”'kaVvotiy ıu.Aêê şê ya 39 
covetous/'kAavoatoas/adj cê ge ya&Îo 

#3zale serie 
ceowi/kaun LAYA 
coewboyf/'kaubaı/n NET 
cowbherd/'kauhsıd/in  GeuatıSte çl E 
ceward/kauad/ın êl þûkn yî 
coewardice/'kauoadıs/n rûka zî 
cowardiy/adv A lR 4na zê 
cower/'kano(r)/v kê buti 

Rok xeten 

coy/kor/adi ^u4Ã 
erab/krarb/n leê Ra ê 
ergeki/kraek/n Gi) ğaeb -\ 
dûyê çetan Ê ı ST QBûouaRênu *-Y 

urkrê ç1CA ÎS SA Ê 

irnÊ kO AKĞ jı dû yî (ûlya ¬0 

erack/v toa Û çilû (têna ğel -\ 
rî Êênê kÊnu sı eu al hêka -Y 

Ge) çênê 

crgeked/kraektladj ûy uk ayı 
eracker/ın dk şana 


û&hz kê Wale  ŠÙ<ı çûba “nae SU -Y 


erackle/'kraki/y lŠes B434 
eradle/'krerdl/an  cukûa -alê acûy 
eradie/v ee a edi u ûêyanl 
eraftkra:ft'n Çê -Yada Yada ^) 
eraftsman/krq:ftsmon/n /a&aa çel 
4al kS celladan 

erafty/'kro:fti/n ÇAĞ 
eragikraegin JAŠ Rû khanê lÉ 
eramikrıemv léas yê 
eranıp/krasmg/y ~~ qilaeaika çe ylaêd 
lûêau esaal jê 

m k$au û şî êdl GER TLE 

o jeî2a cl4ı4ı 


RLLLERBDDODÛ_~¬ N «M  êM Î ÊÊ 
corrosion/ka'roauzn/n rêla yêu 

ù Gülaa Oa), 
corrugated/'korogertıd/adj «ê 
corrunt/koTAptadj-v - gala 


Jilo?n Şaeêe ^“ gi awk 
êz aha yêt “TY r kêzu 1 


corruption/keTApîn/n  -g Kabê 
ölu Jalya fel yak 
èeorset/koısıt/n ûda xkadÊ 
ecoslı/kol/n + v Îla Aa çû yê, 
Û u Maa rêl Wayê dên dê 
cosmetles/koz' metıks/n  - gu tCta 
gana “uha ê (evlna «5 
cosmie/'kozmık/adj EREY. 
cosmenant/'kpzmano:t/n 


çel lnen Û (alekS çe gêl “êa yêk gut, 
cosmepelitan/ kozma'pehlıten/adj 

cr AtAy yÛ 4 iyan 

ur Îna çilka ln  yêlakêayê 


cost/kpSt/T? - V  emediyîlê4 "ûsaokê 
costliness/'krstlınas/n EÊ 
çen k44akl € 

ecostly/adj ladût ,& cç ,ê 
costume/'knstjum/a Gut tj 
cosyf/'koauzi/adj tê UA yaat 
ecot/kot/n luka Lelê ê çeyê» 
cottage/'kntıda/n ulê ê) 
akan u 

cotton/'kotn/tn galo -YaSjI-1 


rûda kk ~Ên8y dıla yl -Y 
eOUCÎHKBUÜ/E + V akî ~r “uAdAĞkE 
temdêlgkê las çqkêj (paê) 
couglı/kof/n -v H18aunkê j8 ¬4. j8 
ê ^an 


could/kad/moda! ulê 


T9 


J __~»>_DDDJM MM MêÎÎÊÎNM countryside 
ceuncil'kaunsi/n gişa ota saléê 
couneillor/'kaunsala(r)/n ehalî 

url elê (êke anê 
counsel"kaunsl/n bib ak 
counsellor/kaunsaele(r)/n tekê a, 


emunt/ikaumi/n - vê ykaabed owatê 
Cad z8 lak a  alSêdala AE zada la 
emunt-dowe/'kavntdaunin gg ûaleula 
E n KE 
eountenance/ kauntenens!n 
Gila f 8u4di¬Y akla 
ctopuntenance/v Saa Zadall dos ûla 
epunter/kaunte(r)/n 4aks 


laşê çgusnê Kl bu çelidêa 
KA 
dil yaka ~Öa 
counteract/ kauntor'gaktiv 
lŠn e lwalkA ya “1Sn çe Êkê 4ê 
ttunterfeit/'kauntofıt/adj -v 
ûi ku Sn çenûê ka kl çubaa 
counterfoll/kaontofoıl/n 
fe qokAê1S 
counterpart/'kauntapqıt/n 
Jd palê Hêgla kılsala 
countey-prodıetive 
f kaunte pro'daktıv/adj 
pkkê (goya yê5nAS 
cgunter-revolution 
fksunto teva'lu:fn/n 
ke pên (ejê KOM êêê 
countless"kauntloas/adj 
ln yeri kayê ladêe keli 
country/kantri/n ùl i 
RD KB 
country house/n gaê şê çe ûl 
countryside/'kantrisaıd/n 


ö5 248 


&OeDpi0t S8 wè Tn E J JT Bi n Tj j Ti pi Bın n TET di ın E Bı Bı BEH HE HEB BIL le akı dı dı di dele Ir jı ê dı dı di jr be jk Ù qı dı jı i an gı n r nı mı nin 
r ı ¬+ bَ 

eoplous/ koaupias/adj ù ê s3) 

copper/'kopo(r)/n ûmê çS mı 


wala “Tema çên, “f 
copulate/'kopjuleıt/Y ton gg 
KÊRÎ (edêd Cı ş şan 

cepulation/ kopju'ler[n/n «qeya ê 


QA Ö9 
cepyfkopi/n ıt p4la Sea lawê 
û yalê Ê kai 
eopyi/v + jA Sen yên ka Qa eyala 


uraddêêl çe gê, dlê a V lêazu 4ya 381 
copyright/'knpiraırt/n 
o gêêlyS şa o ûlas lad êt 
coral/'korol/n - Mak Ê 
erkekê ÊŠA J sû bela 
ceordiko:d/n ÇÖ ê4 soz dÊ 
Kûna SA) “DARM ayi ci4 "T 
cordial/'kodial/adj  ~g ja¬ 
nêle çepên gê SY akÊ sa kalî 
cerden/'ko:dn/n -zuxuêkala - 3ü 
ÎJSS ~a yö 
Örhêêyêd J515 
co-rrespondenî/,kou rı'sppndant/n 
Wa) (e lSW pêwa yA 
(RUkêAÛ (û ya O ay9) 


core/koı(r)/n -- v 


corkikoıkin  jutaal yl çqgedsta -\ 
çiujê4ş63 ççutaakê -Y 
corkserewf ko: kskTu/rt  #jejaSad yk 
corn/kan/ın ön «i sla -\ 
dê, ur Andê “Tea lûkan dê 
eorner/'kanoa(r)/n *AŞt-) 
ûl ê Je Kub gayên û -Y çû şêlana yû¬Y 
corneriv 3a3 çewa 
Kel LÊ kê Û (eû 


cornet/'komıt/n ajê kel Ûsê 


cerrode 


Wè F.E B BB BIT BC BII “JI dE HEF IE BB “J TEB BI BN IN NE HE HL BB B- Be di HE EH BB Bu di HE de dE le Bu B- di di dE le le ak dê di di deli Wı dı jı ji leþ ık þi Ji Ji. þê i ji dilr bı jil mr 


corollaryiko'rolari/n  #lalaê sal8 
coronary/'korernri/adj-n a8 
Ahû yêk hêê lk Û 

coronation/ koro'neıfn/n 
ù Ü ü6arêl gÜ „Kina û ıı 4e4 gü 
corener/'korene(r)/n ESEN PT 
uh) çew Kê ala 
»ykU1yêou j ySMA ;€ 
corporal/'korparo/adj -n sêka aye 


+ 


dilarinê yan 
çedêêênd by ê 
corporation/ koma'rerîn/n ıadwau 
url gal kê êka yaka 
errps/kı(r)ya diwan seba 
corpse/katpsı/n uhêdAK cade 
corpulent/'komjoloent/adjçt&)t . ala 
corpusele/'kapasl/n çêyê 545 4 
correet/ka rekt/adj -v | 
giyayî "aldı -Y dunyaê “dak 
KSau çya jS 4a -Y a y3lSosiq \ 
correction/ka'rekfn/n + yêu € caz, 
currefate/'korolgıt/y ù glî anaad 
correlation/ koro'lei[n/n çqguûsyuaa la 
correspend/ krro'sppnd/iv 
ASI cuma gonê (nêo çgöl 
naya çhê dida Wa Û da TT 
torrespondence/ kore'spondans/a 
PERÊ 2324a ù 
*eÛ kı duh şê 
correspondent/ kore'sppndant/n 
hekê 
corridor/ korıdo:(r)/n yeyê, ıl û 
corroborate/ko'rpbarert/y 
a gyêê15ey êb yJ + ESna ika 
corrode/ka'reud/v tra 3ê eaha 
çêlika dw) 


cepnvenient 


22 evê hêç 


dip Je ıı i i ıledip Bû aji dla "jı lr Ie ki bil ıdi HE -E BB dl -E HEEE BH- BE BE TET E B- f B- BI J HET PI PE i i jı nê Ê Êê þi dı dı drdrdrdr j qı xh dı dı i. þi. je jli rı Ùj rj “ji Jı ır Ir Ir sj lı dı xı dı ide Ji- Bı E- ıli Bı -E HE -E- B- Bu BE BE IB -E- B- B- BI YI TE E TE-TE- BI BN BI j HI “B-Bn-- pî i ıı (i “ji del. ıl jı jı ıı Jı Jı dedrJr bi xl ıı i Jı Ji ji je Je Ir Ie hp xı xı ıı i di dı jede Ir Ie kê 


iki sae ylalyê -i 
bö qkk leka “"  pêêd a lû çelê Şa f 
ĞuaêJ gl Û 
coenvenient/ken'viniont/adj 
lk masê 
convent/knnvant/n ögeıe, hû ğ8 Dê3 
cenvention/kon'venfn/n 
a DÊS e yê s8 û 
ır Wê a wî 
conventlenal/ken'venfanl/adj 
(unlÊk ¬ alê _ êa 


(guA êa 4) 

converge/koan'vaıda/v U akai 
DEDI IST n E 

conversation/ konvo'serin/n j€ ıs 
converse/kon'vg:s/v ganê? 
lS$su jê i48 

cenverse/ kpnvg:s/adj 5a 
emn version/koan'vs:fn/n Têda aî 
(êl êê êy çêdêb Ol jÊ 
convert/konvas:t/n öda Ê beê 
cenvert/kon vat/y BRATE 


êqaSêe» cêğêkeêêê “Gi Êêed êg 
convertible/ken'vs:toblV/adj 

u du59 

un Ên (eel yî6e3 

cenyex/konveksn 

convey/kon'ver/v -(çSsalaa -\ 

e424 Šbe ¬Y + geliyi sÊnJ 

bo qASGavAŠAÎ J) çûye) çeka akê yl -Y 

a lizi 8na içe N kanS 

conveyance/kon'yerens/n 

aS Jka yl -Y çullkt ¬» jeke yê -\ 

Jù a (eo) çye yAê2a y8 (Wa GaÊda -~Y 

conveyor/kon'veıe(r)/n al a& 

„Adadt 


convict/kon'vıkt/v 15en celat, E 
Saa çe laal yê 
- ûrdû bd _yênekê (gêl şkê 
oy lSeu plw 44 çgıSnal y8 
convict/konvıkt/i jD SaS şı çı laal E 
convletion/kon'yıkfn/n 
ö0Salaa Û E ~\ 
gel T êsa “f 
convince/kon'vıns/v 15aa „lat 
hêêê Ne Ea 
conviviaVkon'vıviol/adj «wesê yî 
Û yê JiJ toqe KJK 
rê kukêê çela,l€S 
gêna ka a) çe lû ûU çûakê) 
tenvoy/y tSaa çenê gla s1Sau qe yU 
convulse/kon! va lS/V (okaeut, ı()yAak 


convulston/kan'valîn/n ûf 


convoy/'konvoı/n 


ETERYAYN 

dû çî çeSka çal Abaù 
cook/kukiv ûP5kçi 
cooker/'kuket(r)/n TEEN 


coeokery/kukori/n çU sıdnz ça 
cool/ku:l/adj ök Herêk kulak 
coolness/kurlnos/n (gula ayê pna lw 


co-op/'koupp/n çt) ye 4A: 
çpul6 ala (çeye sekina 6 


cooperator/kou'ppererna(r)/v 
+. FAR Ê E (15a TH. A 

cooperation/kou npa're!fn/n 
tj yêk Gy 15 pla 

cooperative/kou'nparatıv/adj 
lS sla 
COp/ktp/I > v (ufe wal3e 
cope/koUpîy çaê qeyt KEğiwa ed 
GuSOe ÇEK cênê çeyêweê ko 


centinıatlon 


di dı de ekle Mı ki ık dı dı ji ji ¬8 EJ BB BE BIJI TERE 4I EF BE EB f KI diþ di dı dı deda ıl a dı ki aşê jı Bi ıd dı ıl dedrê Bı lij 2J 


continuation/kan tınju' eıîn/n. ` 
ùA #Î yekê bee şêla 
continue/kon'tınju:/y 
ûrê WÎ yed adê SoksekÊ (lêd pÎ êka 
continulHty/ kontı'nju:oti/n al şex 
continuous/kon'tımtos/adj  #isesate 
contorted/adj ayilê ulêyna wa şaka 
contour/ kontua(t)/lt sj» x5laz Lê 
contra/pref “e 
çontraband/kontraband/in - tt 
Š l-Û -4êoan3 
contraception/ kıntro'sepfn/n 
Ga şallukaaêa 
contraceptive/,kontro'septıv/adj 
TE KÊ 
contract/'kontraekt/n Ja qê 
contract/kon'îr@kt/y game çak -\ 
ùef5 ey ou -Y 
ou çe PS yê saa yb ê yal ka. bJ ME. 
ùst33 anê jêkê çek yî f 
contraction/kon'traekfn/n 
sila sÛ ö gêh j3» a ykê aya dÎ paa w^ 
ûaeêaê ¬Y 
(Gù ya wêl êê y8 e yl Sê yê TY 
contradict/ kontra'dıkt/v 
eyd kusan cç pêkê L5 a64ê314n4 aba alê 
rê (gun4) 
centradiction/ kontro'dıkjın/n 
ul KÜ ûy J)SÛ cêza 
contradictory/,kontra'dıkteri/adj 
ûl yk O kı b30 u 
contralto/kon'traltawn ur o)s 
(Öz ld Û)ka)ê uÊûeu 
contraption/kan'trepîn/n 
Jika çu yan A ççiê qên 
contrary/knntrori/ad; i çak; 
„Da Ge ebla8 -T)u -\ 


7ö Cenvên lence 


Bi ıl di HETE E BE JK BB Il Bi Ea mk kb jn ade ıa an dı di nan de dk ab da qê an EL Ij BE BE TE TEBE BI NÈ di Tj Hê ard al dı wı mude leda lı ıl dl dirr lı li di did 


Kı ıl Hi E E BB E HET KB EE IT 


centrast/kon'trgıst/iv-n  çelataa 
TEVE DN 
contribute/kon'trıbjU:U/Y gAkaysa -\ 
ked (ê32- ulu i553 çuladık ¬¬Y 
Lên çel awêêka Çûme yada) 

contribution/ kontrı'bju:fn/ıı 


J hhwêela +ç Î data 


contributery/adj ida işê 4a 
contrite/'kontrqit/adj b54 
o golokl ûlayêkg 

eontrition/kon'trıfn/n -najî 
Ù yê kj a yêk a e layê 
contrive/ken'trarv/v - (ehlêêuÎd 
êr hAêagÎJ 

controlVkan'troul/n + v  -giêjs -' 
ii Û 


$ Gaze) o ula, qodel Y 
ÊR Hd adauda Qawêd “Y lêya) oa, ^) 
controversial/ kontro'va:fl/adj 
uSJka j€ yas 
Ge Saalaa yay sêya 
controversy/'kontravasi/n sayika 
conundrum/ko'nAndrêm/n sji bê 
he 
convalesce/ konva'les/n 
k04 ê yWê ıê la gekê 
convalescence/ konva'lesns/n 
# ghê j ea cila, 
convection/kon' vekfn/n «€ U, - #Jsa 
convector/kan vekta(r)/an katê 
ö4 48 
Le gêê200)ê 
(eênekazê bı gê) ye yê 
convenience/kan'vimiens/n 


cenvene/kan'Vvimn/v 


eenstrıet 


EFE di at BB ab abê de di ea ab dı di a xanm qı qı Bi BIE mı mi ır dê BB Ia dî di dele le aki dl di di xı karı qi qa Hi aq Bi Bi Bı ûd dı da de lele akai da di di cn en êr rmn naa 


constrıet/kon' strakt/v 
construction/kon'strakfn/n 
Û TY û Bulalau dlpf êke za ~i 
û ganda Ê (pê yÊ 4Š j pk cü yl a8a) ~Y 
eonstruetive/kon'dtraAktıv/adj 
OMÎHAA gen cul ka, < p54 
consul/kornsl/n Juû ê 115458 
consalar/'konsjolatr)/n EVA. 


Sea ûakaû jê lS (çayê ıs leû şî 


consıdate/'konsjolot/n ÎAzala şê 

ur lalan dê (eêU 

consult/kon'SAlt/v asa j ıl, 

consultant/kon'saltont/n eyo a, 
consultation/ kpnsi'terfn/n 

alay 

consume/kon'sju:m/v AMIR Tê 

ba a kf 


consumer/ken'sju:me(r)/n 
censummate/korn'SAmoat/v - adj 
ur laf na "dl aê “186a şil ê 
censumnmation/ kpnsa'meırfn/n 
lur lay - Çayê ıl 
ceunsumption/kan'sampîfn/n 
e mî Bak 154 -\ 
contact/'kontakt/n 
Qedê gakê Tûlaçêl duwad 
zk Ûû yS Taw Û -Y 
contagion/kon'terdsen/n 
KE LETE èÛ Be EA +É 
centagious/ken'terdzas/adj ~a, E 
Jêjî yÊ o êê) yêou eliyê 
contain/kan'temiv- n -g Kas -Waalš 
Gulen jêk -( Sanl, 
container/kon'tema(r)/n ü ~a» 
centaminate/kon'taemıner/y 


nanê ta 


75 continual 


Bê BK ab E da li de le de al aa da dı ûl ak akı mı mp ji e n pu Be di Hê HE HE HE EL EL akı ak di li de aji akı aa qı qı pe ar ar E BI lı di HEHE BL IL aki akı di derke ıþ êk ır nı nı i u Be Be BE B- HE HE di xe le BL kê aki alia 


contamination/kan bemı1neıfn/n 


ekê AKU 
centemplate/'kontoempleıt/n - v 
Îsa Gıakın -baySiya \ 
lana ê ea Gekluu (o Skoayî 
contemplation/ kontem'pleıfn/n 
Cwaydada mêdal - ha SÊ Û 
contemporary/kon'temproari/adj 
ukê0) AA “Û Aqo pla 
contempt'kon'tempt/v - n 
15ura Eye ylake ı kS ayi qasa j 
ê5 leyê pêa yêk > qel $enêy 
contemptible/kon temptebl/adj 
SÊ s8 J gak 
AÛ We dan, 
centendikon'tend/n  ı5ko -a3t5a,u -\ 
Sal yay Caka î 


content/'knntent/y hè .jalã 
ùrlêh çeğl, 

ceontent/n jey 
contented/kon'tentıd/adj Ja 
lûla çeğl, 

contention/kan'tenîn/n Tı.yêy Cada 
Wn - 5 ySû 

ctententment/n YÊ Yen Pere e 


contest/kon'test/n ~v cat -gta 
êşa 
San jjS lKêa zag Cada ~\ 

lBou A mê 
Lê TE Jiyê êêê 
êrê kaya yêê 
continest/'kpntınant/n ETÊ. 
continental/,kontı'nentl/adjyç »»A< 

contingency/kan'tındsoensi/n 

+4 HEL 
ıêu5ea çêbê za lêlan 
continual/kon'tınjusl/adj siya « 


context/'kemtekst/n 


conservatery 


WUR LE, Bi Bi KB TIT A0 BII BT J AYY BB BI ê Av ÊÊ Bi le lele mk ab da di di di le le ak ak HL da di di ji xar J mın nı nı ır Bi Bi ê ê E E EEE N Ie Bib HEHE dê di Bi dele ak ali di dl 


econservatory/ken'ssivatri/n 
daya ê Whyek azılê-\ 
ÛL je çê ya çilê kaka Y 
censider/kon'sıdar)/v 
Guddêdyyê co şê1l8 buma "û 
Saa yiya vL lêana kan, Îş zaêy ta T 
ûrê êÎn QES çadej KÎ H150u da (eslan Y 
considerable/kan'sıdorobl/adj 
JiDS yeany dawê d0 
considerably/kan'sıdorabli/adv 
J0 ud 
considerate/kan'sıdorot/adj 
Daner ded 
consideration/kon'sıda rerfn/n 
CedkAka “T cı êê - 
û ha sêsê kl ~Y 
consign/ken'saımn/y Ökêê 
consignment/'kan'sammoant/n 
ul /öa,ë 
consist/kan'sıst/v J ut) 
consisteney/kon'sıstonsi/n 
urê 105Ê SAz Ago 
consîstent/kon'sıstont/adî «+ y€ 
kê 


consolation/,konso'lerin/n yalla 
Ù dS çeal yêu 
cê şlilaoa gla 
ÎSaaççî geh yêkê kan 
anl çeêlanê 
5ad U çekêl şak 
coensolidate/kon'snlıdert/v 
lina iÊlk lqawêye 
consenantkoensanant/n 


cornsole/kon'soul/v 


console/'kpnsaul/ln 


êrd a0adê 

consort/kon3ti/n xuyda ûl sudê ala 
Lal ne 

consert/kon'sa;t/y cia çeye gla 
pên e KÊ! 


conspicuocus/kon'spikjuos/adj 


constrict 


lı lr lr le ak dı di di le ıl ak ali aki dln birr n n j dia rna j jı j pi pin n mj a pe e ê EE dE HEB di Ie le dli di di le le le ala di dı de le ak aþ di didi þê ab di dip 


Jizaêı sou ale 
conspiracy/ken'spırosi/n û az 
conspirator/kon'spırete(r)/n A&ıx,. 
conspire/ken'sparo(r)/v «e ûfes ça 

iSou Çalê çu l& la 
cornstable/'kansrebl/n nal êê 
umê)3n (Nanê 
constabalary/ken'stabjaleri/n 
Dt 
euldlla ş ¬ yalla a eg jê elê j 
constant konstont/adi Îta 
alyedokta “bo y4 
constantiy/'konstoantli/adv 
deleyadA gal şod z4y4a 
constellation/ kprısto'lerfn/a 
eyiknekk (phkaS Î çîka Û a0 
consternation/ kornsta'nerfn/a 


cornstaney/konstensi/n 


Orê Hêkê jê 
eonstipated/'konstıpertd/adj 
Jê Danê 
constipation/ konst'perfn/n çê 
consisteney/kon'stıtiunonsi/n 
Daka (çala yl 
Çe alêa çguhkakka 
constitute/kornstıtju:t/v 
Say êwa ayê "(haza m1 
tSau lu -T 
constitution/ kpnstı'tjurln/n 
În ya ST ala şia ço aêakêy "1 
constitutional/ konstr tju:fenl/adj 
(El kek yê nekên 
constrain/kan'strem/v  t5sa qgul»û 
eonstraint/kan'stremt/n 
ûnê Tê5u5 la Û 
constricr/kan'strıkt/y gx4k ê êdi 


Sau (giyê H185 ênê 


congeştion 


conseryatiye 


«E mn da a a mîn br E n jı da Bı Bi ê di i i Bi Yê EH HE Ti di di Bi BB ab j dE HE le le N di di le le al ab ali did dê di di de ak ak di di di xı de le anan ıl di di li xı þaþ ak ar dı da qi dit nêk r kır mn nj NT, mx jı Tj 2jan gen Boy xn mj ıa Bi i Be BB Dê BI j TR dE HEB E da di BB de ab akı di da di de di kû akı dı da da da EL þaþ bi di ıl 


J layan: 
congestion/kon'dsestfanin çl Au 
aa Û clada lêko ck kê Wê 
coengratılate/kon'gratfulert/v 
lSaa ez kû jui 
congratulation/ken greatfu'lerfn/n 


êkê 
congregate/ kpı]gtıgelt/y ca »Gi5s)€ 
& gû lS aJ ya. 

congregation/ kongrı'geıfn/n 
a dua latek Wê ŞÊ 

cengregationaV kongrı'geılni/adj 
ÖkağS4 
cengress/'kengres/n an êê jS 
ù6n yalnêl sall y8 
danê çem Êê yê 
542ê 


Congress/n 
cenieal'konıkl/adj 

conjecture/ken'dzektla(r)/n 
l3ê lar ê Ou Llaka, 
conjecture/vy MEYÊN MEM EYEYA 
conjuga'kendsogl/adj sê çela 
yunÊûka Î yak pla çîk gun yı4a Î g61 xen j 
conj ugate/'kondazogert/v guê %3, 
conjugation/ kpndzu'gerîn/n /gùj, 
tayê 

conjınction/kon'dsarkfn/n 
bı yAêkauka _gkhkê TEY TEÊ ~Y A8 ^1 


conjure/'kandzo0r)/n - gAÖ sala 
senjure/v tSnu kk û LSa ob 
senjure ıup/v 152u çel ala t5eu KU 

Sed çenaadkê çekê j yî 
conneect/ko'nekt/y WAYE M 


cennection/ka'nekfn/n  ayeêtaa -\ 
êdê çe gpelÃaela l(gahe yana *Y 

urd lelê -Ê o Aka gê çela -Y 
emnnoisseur/ kone'sat)/n wê 


+m a + 
xv * 


conquer/konke(r)/v sê pêğlnaod 
ehê (eka y4aêd 
cenquerorfknrnkoaro(r)/n kêşê yê 
ên şayî yat a skkaê ak, 


conquest/'kornkwest/n qezêêÊ aş 

ûî g45 4an 

conselence/'konfens/n ME 
censcientious/ kpnfi'enfas/adj 

ûe a4 

conscious/'konfos/adj 1a 

ün lad j 

consciousness/ kon fasnes/a 
alt ûa sj lak 
conseript/kaen Skrıpt/y a d&aes 


Sol cel ka y45n Mz o li yaw 
conseription/ken'skrıpfn/n 
Penc SE ian 
censecrate/'krrisıkrertîy lê ai 
t54 (ê 5a 
consecutive/kon'sekjatıv/adi 
ila Gele sail ck çel yêwqd 
consent/kon'sent/n 


RÊ ranê 

Gas Ja ê 

consent/v ùréên Ja Ë 
consequence/knnsıkwons/n 

#lalıi -«ISÛ 

uk T KOY 


coensequent/'konsıkwent/adj 
aaay ycn ¬ yj êka cı pan a5U4 
consequentiy/'konsıkwornitli/adv 
znenda. cên Aaaa 
conservation/ konsa'verîn/n 
Gan la 
censeryative/kan sa:vatıv/adj 
WDa dalê daa) 
öblê zo bı sêla -Y 


condote 


yT E J-0 T Bi BI HEHE HEB BB Bu di di dE HE de ak ab akı di di di Tê lek mn n ar ar pi rın n di HE Be BIL IL akı dı dı di li lie lr aji hı aa mı di jı pi pi dn En ni jı TE TI BB Bı di di di di le lr len 


condale/kon'doul/v + gêluaa li 
M82 Li çatê ka bs ÎSau alin 

condolence/kon'doulans/n 
KA) kêw ya sûkt têyê ka 


csondeone/kon'daun/n - rö“ ef 
v 

YET a 

conduet/'kpndakt/n Jüle, 
ûştê aüyk4 -Y 

apaedê rêge salla ar sêka KK yk î 
conduct/kan'dAkt/y «tea Dila, 
lêo êk J Çal4& 


de444, i kod #44 ~Y 
Ua g3dak yÊ kan Ê au AW Û <y 
conductor/kon'dakto(r)/n 
Usaja etê çS daka "TY e Qala i 
êyê  yalkakê -Y 
lySwpale çuk ¬ulan gi 
utk leyê 
confectioner/kon Tekfno(r)/n 
ê e4 
confectionery/kan'fekfanari/n 
leka çêlS yê "ikak zek 
confederacy/kon fedorasi/n 
JÎSûkl yalayêşala 
confederate/kon'fedorot/adi 
Ja Î Gi Laada sla 
confer/konofat(r)/v Iasuğgo ¬ yakaêê 
conference/'konforons/n  gaiıbêêj€ 
confess/kan'fes/n çoqıafeub, - gêsa çila 
confession/kon'fefn/n Mevan 
confetti/kon feti/n çêlêê NS Al 
êz fên 2 
confide/kon'fard/v gakê ue + ke 
confidence/konfıdaens/n  çejasb ~\ 


ëcöone/koun/n 


û53ê 4e yeyb “TY ûšşi -Y 
confident/knnfıdant/adj j» ıu «tala 


2LL... DENHNHEn ak 
+4 

a ;ُ hِ DIREN 
confidential/ kunfı'denfVadî + te 
tariêna bi 

coenfine/kon'fami/y ês kya - 


au alanı) mY tSau leu 
confinement/ken'faınmont/ır ctsaa) 
confirm/kan'faım/y  ı&sa cuhaba -\ 
Va n eng Gala şê 
confirmation/ konfe'meıfn/n 


ê5 êka au 
confiscate/'kpnfıskert/y wêd 
ûêd ay 1J 4a4 

.confiscatlnn/ konfı'skeıfn/n 
ÇÊ ÎN kakê kad 
conflictkonflıkt/n gê y8 daa e 
GAlala 
confllet/y le yaŠoê ulaa 4a 
484i taa Hûkale dey lw 
conform/kon'Êotm/y (ata (eŞlaau 
conformitykon'fo:mati/n  -gi5La 
êlê 


confound/kan'faundiv 
eyî d cini c lSou çeleka û 
bS den -YlSnu Û ed4 -Y 
confront/kan'frAni/v cae gullan 
dêl çê adê a 
confrontation/ konfran'terln/n 
# al a aa pala yau 
confuse/kan' fjUZIY cı yçukey «yšsaden 
confuston/ken'fjusn/n ıo ss <j 
Çay û HÛ yk 
NÛ wad 
iê êg Tûtê 
congenial/kon'dsimisl/adj 
LÎS ala suka êl a ake ubalê 
congested/kon'dsestid/adj -jJue a 


congeafkan'dzi:l/n- v 


g#0HÛCASYÊ 


kı ıll di HE HEE B- + HEB BIY HB BÖ O- jj 2T IK NR TI ET aþ, akı mp di de ak ak akı dı di di di le ak ali dı lı dı le le ley ak akı de dı dı le le le ak ala dı di dı li dı le le ler ıl da da di HEHE BE 


- 
concave/knn kerv/adj Ji>»u/»lsê 
ceonceal/kon'si:lv ca gallû Lêê 
iGaa ça lkae ıluaa, bêka, 


eoncealment/ken'sitimant/n 


ö şêdk j lê 

coencede/kon'si:d/v ılêêa gk6 Je 
ûr ll bêd kar sykdêd)Î j 
conceit/kon'sirt/n tö ka l334 
HA jê Sdyn8 
csonceited/kan'si:tıid/adğîj  -Gelğê-al 
Gala 

1Jê dîş] «Aj f 

ëeconêccive/kan'sirv/v 


piê ê urd TY deakêd j 
concentrate/ konsntîTe. UY tu dıkê 
bö yC Sana y8 yêt kawêd Wad çala dê2 
cencentration/ kpnsn'treı[n/a 
çêj layê çelke kêna, sê dka, 
concept/'kpnsept/n 
concern/ken'sain/n -v 


EÊ, clleka, 
ö8 ~1 
Warê yada naNı.. my êa dak 
ûrê Ol tÊ n YY 
(s03 çelanê yaka "“ûç şeû çn yê, $ 
ûJ o yêk ySen 0 

+ |] j “- 
cencerning/kon S8!BIDJ/ cı cwê yadê 
(çê lyêd 
Gy) ÇEMAW -\ 
kala zê ûla ~Y 
concerto/kan'tîs:tou/n 
cencesslon/kon'sefn/a 


coeneert krnsat/n 


j laoaê, 
Û ÛWD j tûya glyêê Cuwêd 
conciliation/kon, sıli'eıfn/n 

urê yt Û a gı ş pk Û 
eonciliatory/kan'sılistari/adj 

(çu l8i 

di şa +3, yS 

ura yê _i 


eoncise/kon'saıs/adj 
concltude/kon'klu;d/y 


eoendittona 


WL aê da "ıl di HE HI BEY BI E n JE J dE HI In ê Bi TT J AB) IT IB TIT JI E en Bı TT ê n nı mn nl nb r bı qı dı jı qe ar ab bb n di di di denbnb i dı di dı di dije Iezþ lı madı di dı qe Je 


(shcankatê (û laz4ê) s(yh240 iri 

rg yk5ên yên çû da "(ebê Gwaêddy <Y 

xi iSan 

conclusion/ken'klu:sn/n Ra 

(ŞkzêD) yêkê Hê y8 ıa jê 
conclusive/kon' klu:siv/adj 

urê 8 saya k8 X54 

concoct/ken'kokt/n - v öj llala 

adê "û $ dw jê 

concord/kerko:din i yaküö - yê, 

conerete/'konkriıt/adj - v -a& ayy 


wãù ım 


d4 

eu Oz ÊÊ Elka, ê  (aÊ 
econcur/kan'kst(r)/v ata qelıyfsu 
ÛR beard 


concussion/kon'kafnin sêka ca) d 
condemn/kon'dem/v -t5a» êlaa) ~\ 
Î lS na çl yana, TiJaa Ba yklada çekî 
êna çêyê KX4au 
urlğ lal nS 4ı alla u ¬Y 

condemnation/ kondem neıjn/n 
lS lA yê 
ùA Sl al Êêê yan 

condensation/ konden'seıfn/n 


(eh Tekez Teê6 TT alerêê 
condense/kon denS/Ya yxülSau da8 ~\ 
ö gêj j8na edazêda f 
condescend/ kondı'send/n gAkae»)iş 
bez çê pf Qalê guloka Cuubl 
condescension/ kondi'senfoan/s 
Bla zavan -ç Aûa)Î # 
condiment/kondıment/n esl lawq 
condition/kan'dıln/n u cêye 
gute Yê jegak "TY 
conditlon/v haAaaÎ 


conditiona/kon'dıfonl/adî >, 


coemeolair 
le ıê dı dı di mp181n lle ıl da di dE Helen 


j Eg TITYTÊT NAN YAAA YANA KAM WEY EYE DIYNE DA KEYE WAE KI AA Î rreyeN KEK ee ye bi êwa bbe "nn Ed li Ir ld dı dı di lr lr xk ji di J 
complain/kom'plemiy  tssa šku  cemposure/kom'pouse(r)/n 


cempisint/kem'plemt/n  -šıs~\ 
anne ]azê medyê mı Y Cabê 1q 
toemplement"komplımant/n 
tê ji yû -\ 
45 lê (Gihya le aê Y 
cemplete/kam' pli:t/y sya -tSeu ıt, 
completion/kam'pli:fn/n su yt awê 
complex/'komgpleks/adj -__~ u 
Wiya þê ma bakla 
êêê oo 
cemplexton/kem'plekîn/n sewa 
J land 
cemplexity/kam'pleksati/n lu 
compliance/kom'plarensin JJ 
complicate/'kpmplıkert/y «au Aylü 
4u GEDA sise E du 
complication/ kompiı keıfn/n 
enê) êb Sel 
compliment'kurmplımant/n 
VE NEN 
cemplimentary/ komplı'mentri/adj 
url yê enka ka ıê Du 


compîy/kom'plarv cê wa amad 
Örtê3 Û ABÎ we pÖ stZou çera 
tempese/kom'pouzin haa ıjatla, 


Corpese/v Ge uRkk "yda na&an Î 
o gelk yana ment , Sy kêontn -Y 
l&»u kla, - l8au „Ak ~î 
lal ul , ù E5ay ala lull -$ 
composedikoam'pauzd/adî Sya çala 
composer/kan'pauzetr)/n 

Jun Bana şya _ xûla ŞE stû 

coempesition/ kompe'zıfn/n 
Ag YY ûUZS 
Banda AGO (çê ya -Y 
şun&a lê “alaya la -Ê 


Mekseyekranern &enَ 
GÊDA zehakê 
compound kompaund/n - adî - v 
# şê lSou Mûna ~T 1Sao a8 
alû şû ~alaSkê -Y a aS 
cemprebend/ komprı'hend/v 
& gAka ySan TY Wadî 
comprehêensible 
/,komprı'hensebl/adj 


5e5 iyê NÎ BA cA kul aletê ê î 
tomprehension/ komprı'henfn/n 
Oê ûe ûi yas 
Or Êêê zy Hû SAakÊ Û 
comprehensive/ komprı'hensıv/adi 
Ja êenÊ Lû kay kana ıe Ê k1 4az 
compresa/kampresiy- ın çekê E 
akan i bê dul 
Gê yarka ta ı ka KÎS ta çê inana all: 
nn Dk Ê 
compression/kom'nrefn/n 
û lafat Lê 8 
comprise/kom 'praıziy saşûù Eu 
ceempromîse/'kpmpremaız/n 
ûd onÖ les 
cempilsion/kom'palin/n 
ö5 l2 bi 
compulsive/koem'paAlsıv/adj «si zaû 
uÖuşê ebee dl) “uu l Û 
compulsory/kem'palsari/adj 
çedhaê yû nesl 
computer/kam'pjuite(r)/n _ã3a)5 


comrade/'komreıd/n tlaa «la 
Jêde ke gh 
con/kon/v û gA kS A sêv nl 


êd ak Cuda _YlSnu dal l8êv eê -T 
pros and corıs 4zl yê 48k 


ëtımımunicstinn 


abal da di dı ler ler akı da dı dı le akı "HH HE "ê BKE dE HE HEHE "KE Xu HEB. BE BK 4 ¬1 E BTR BRE RRA RR R A ak şk pab di di di pu peray ak di di dı di dej de ke ûj ae akı dı da dı de: Ip le ak akı di al da di li dı, Ie BL ler ler a ıl da da di de Ie: Bi BE a Lı da dÎ ler Ie ler dı BE HE BE BB 


eu QE iW (luye) 
Wı bSn çemê yaka TY 
communtcation/ko,mju!nı'keıfn/n 
cehê) êk 8 5 HÛ 
çalakê -Y alava Y 
communiosn/ke'mijumion/n 
ö8 edeta ya 
sada Î2 yay leka 4S êzê Kanê "Y 
ceommunism/komjunizam/n 
Cadak pakê “edê je yf 
conmımunistkomnjonıst/adi 
urê Janê çû la ealakkê ye sadı 


communityka'mjı:nati/n  a&l«a je 
aja. j€ 

din jêy Wella ¬ Xê4Î jeu yê çeklka j€ 
cemmute/ko'mju:t/v - ua 
l2 2l şew 

ceommıterin A3, kt gı3 çî şa adiaWla 
irîên ahê (guno yÊ jê ye 


compact/kem'pakt/adj - n / xê; çe 
ana ce pîyê Holanê 
cempanion/kem'penion/an aşt 
(ala 
eompanitonship/kom'neaenianfın/n 
url lê szayê 
^ arial4 -_\ 
<Îjaz)ê Yî (şeyh 
êa uter qe454 Ê  Lûla yê -Y 
eomparable/'krmporabi/ad] 
JiyS dayêê e yok ala 
ctemparative/kaom'perٍotiv/adî 


cempany/kampani/n 


urdêğa têla 
compare/kam'pes(r)/v  têsa qıoagl aê 
eomparison/kom'parısniit fs yi xw 
gul2n dl 

ceompartmeni/kam' po:tmeont/n 


....«#mplaçent 
êê ü 
«Saql Abe ianak (ÇE û 
compass/'kAmpas/n Lı gû4laaê \ 
êwa lê TY JIB yn Y 
compassion/kom'Tali/n  sıkawa, 
çena ghnê jê Cı edt ûdê 
compassionate/kem' paefenot/adj 
urdêğk34a GûyÎlaê ê4 
compatibility/kam pato'bıloti/a 


û lal yê sl) la 
compatible/kam'rartobl/adj 
| aql ı ylal yÊ 
compatriot/koem'patriet/n 
çe ladaêka ala 
compel/kem'peli/v Sos ole 
«S kSau J çelê 
cempensate/' komnenset/y 


deadanê sîSaa çey ae nê 

compensatlon/ kompen'seıîn/n 
ùb H358 anê 43 

ceempere/koam'pes(r n 

_ êbh Sa û 
Waa hS daha del 4 
compete/kam'pi:t/v 59u (Ruyê 
competence/'kpmpitens/n 
competeni/komprtont/adî 


sekû çî 
Ll Zala 
4al 1S4 
competition/ kompe'tıfn/n ys »êùa 
cempetitor/kom'patıto(r)/n 
Eran n 
Wenn Ê 
a pal 50a jê - au Ù, 
complaceney/kam'pleısnsi/n 
url 3A 7 (erkê yA2enS 
complacent/kam plsısnt/adj 


compile/kam'paıl/v 


c54 
gila3dda dan8 -uahkaka jÊ 


semmandment 


xı xl mı mp j po þi Gi mı dı jı draþ mr oa mı Tj bı don nı xı dı arı Be Bê n ni ji TI TI 2þ i E n mı J di LL Bê BIB Na dE HEE HEB BB ak dE di dele le ab ala de dû de dele lier de ala da da dr le 


cê) layan ce pilanê ÇÊ A neda (ESAS Cewê 
têna «Af a 18Û 
ceommandment/ko'mg:ndment/n 
Cd dayê yı kênê yb al, û le kê 
commemorate/ka'memarert/v 
[Saa çal çeyên yÊ şaaùa)j 
cgalad çe yabêd ûda Û 
eemmemorative/ko'memaratıv/adj 
uutênel 
commenee/ko'mensiy .tSesga duwel 
ÎSau Quand 
cemmerncement/ko'mensmoant/n 
çenkê Qe Ê leê Kwwwêd 
conmmend/ka'mendi/v ı glaalaa lal 


t5aJ urrêe Caw 


commendable/ko'mendabl/adî 
nkz lkae aka kê (çS salan Ês Ûr 

coemmendation/,kpomen'deırfn/n 
aS la. 


2¬ 


Lal a 


comment"'koment/n - v 
urê Qa Tû lal 
JAi Mûtû çûga]ê Bendî; ixal (şyd65 
commentary/komantri/n 
êdl 5<80 “ol padi 
commentator/'kpmeonterto(r)/n 
ASA hani pu 
_ lê ûl 
êê pê gı cayî 
commerdial/ko' mafl/adj al 
cormmercialism/ka'ma:felızam/n 
DÎ Dlê kayê Zada aa, 
urt oU qul5 
commiserate/ko' mızarert/y 
tSêl ezî ytûku ca pillûêua ê 
commisston/ko'mıfn/n-v 
abû ula \ 
Sa (elat Y 
û ÊŠ yey el "elde ~Y 


semmerce/ kpınma:5/tı 


öã cemmunîicate 


lr lı Êh dı dı ir le Ir Ir ıı dı dı lı +- lr Ir Ir ıı dı bıi Ir Ir ıl Èl + dı di le Ir Ir le Üı i dı kr be Ie ıb- di di di Ie Ir xı di di di Ir le Ie xa HE di Hêde Bı bu ılı ji Ji Ir bh ıjı ılı Ji je Ie ıı ıl + a 


Ö@ığuaaey ğ la xê f 

EDÊ DE ù gêla -Y E Awê dÎ j „-\ 

Saa alat 
comımisslonaire/ko'mıfa'neo(ır)/n 

ûl a8 E 

commissiener/ko' mı fono(r)/n 

SA gala j lara yê 

commit/ko'mıt/v ğêesla -\ 

arû g3 çı5ot0in TY Sen (Gy) -Y 

ittulua û faaed Ê 


committee/ko'mıti/n «ûhyal 
commodity/ko'mondati/a 4ç Ja5 
common komoan/n ud yl 
the common market cell 
cêj lê e aasê) 

JÛ zw HT 

ceamnıon sense ûr laê ç1me4a 
tle cemımnen peopîe TEYE Ye TO 
çzÉ hne) "alyên çXlnê 

House cf Commons çeka çalı4i 
Hayê êna 


Cıkc lA kûl şaka " kkÊ çel î 
cemmenplace/'komenglerıs/adj 
ladêğek bez baw Û 
cemmenwealth/'komenwelt/n 
ontê a Ge 38 
çala yda çyû'l4A8 ceso yaka 
commotion/ke'meoulTu/n  -ı yayla 
erkê yada a$ ¬a jû 
coenmunal/'komjenl/adî “Gên ala 
Ezê pê kk 
commune/'komiu:n/n - hn sta êlê 
cak şul yêêkê  eSna xin ela) » yêSa 
cemmune/ko'mju:n/y (aa çes 
ÛASAÎ dlkudê o0 aw gla 
cemmunlcate/ko'mjumıket/v 


çolone?. B 
colenel/'ka:ln/n ayı Dê ~A A dani 
coloniaV/ke' lounisl/adj  . - < „€ 
JÎRÊ -(ankdaê 
colonism/kaulanızam/n vg ts «€ 
colonist/kolonıst/adj n. -I 
colonize//kplanaız/v TANA 
colony/koleni/n ê8 
der êêkaN -- şb yÊ z8iu 


colossaVadiî gilêne) ûla/ «348 
colour/kalo(r)/n Ê», 
cotlmır/y tas dûa, -\ 
kelh gihan -(ş js. -Y 

colosr blind/a TEVÊ 41-59 
KAKA Xel n n xend 
coleured/kalod/n &o Ke, 
colouring/n Ù5 she, 
colourless/adj sn ûrê 
colt/koult/n Az mg pl 92 
columan/'kplem/a «4)E 1 
delû 6 k28 Ka -_ Y 

fiftl column/ın Aqûb (Eu 


coma/'kouma/n a yetışn fa Huhğad 

comb/koum/n-v guş çelê 

idklat (çakan lk -Y 

§oa “gula /SaudiLê 

combat/kombat/n - v :çlê yeki - wê 

êb 

er Sedê 15a Ad 

cembatant/kombateni/n «#yek 
combination/ kpmbı'neıfn/n 

uraSa 

ge yêê4y5 Jı êhê qela) ¬Y 

a şêwekê 

cembine/kom'baãlti/y ~a yallkîawayev 

tûou Ju&al a sl So 8 

coembustion/kom'bastfon/n 


ã7 commandeer 
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eÛme/kAmiy LD AMiên 
Maslê -T çeþadiaeu aku a Y 
Gılaae diz çkŠad ûn sek) jyan “Ê 


come on/v zel eê 
tomê round/y ù g43) g02 
come back/v Jı Aga yıRon 
ceme down/v ulê Wû sya ykê 
comedign/koe'mi:dion/n TI 
JAêDAS se8 

têlan jê (ekat 

comedy/'komodi/n Gîlan jî 
comer kAame(r)/n alla 
cemet/kpmnıt/a «lalê ja) qaxê 
JÎ ASÊS (çe yabanî 

comfort/'kamfot/n -v MAA 
ö gûkÎ ş42wi „al kale 

b ghdêl bl ur 


comfortable/'kamftobl/adja yn -\ 
„-t yê2êda ad yar Û TY êkêsdaêl alû Y 


comic/'kemık/adi 
wal - ça nalE -\ 
çaê Ja uk a çeaae l8 (ÊÊ -Y 
camical/'komıkl/adj çêken, 
alt 
cemma/'koma/n hELTYP 
inverted commas çê lala 
cile çek yÊ ey 


command/ka'memnd/n- v -gu a ~' 

Cılayen YY çel yê 

lu»a J lê 4ê -'î 

Sea çlAÎN yÊ Aa kurka (EÊ Cauwad *hÊ 
commander/ke'ma:nda(r)/a 

ulalla yêk sauûla 4 

cgommander-in-chief/n (gaûl aê 

ur Ê (gulaila Al kt 


commandeer/,koman'dıs(r)/v 


an r mi a pu jL ak i ak da dı di dı dıle le Ie le akı aa “a da di HE HE le EL Be xl HE EEE HE BB BI f jI BB TJ E J3 Îr Tm pi nı yı jı di dı Jir Ù ê ak þi di qi Ji Ie Ie E BL Bu E ıl HE HEHE BIB 


coffin/kpofın/a 
cog/kbg/n 

lêê çeSnatî kn 4i kane pS pe Saan 

cogency/koudzensi/n.. çeğlg qeça 

455 Jalê ~ö-5 

ö5 0ejê lê 


saa ê têla dank yÊJ 


tê4aê Gal 


cogent/'koudsant/adj 
AK Ê ~ı xêlê jı age ka 
cogitate/kodzrtet/y- sê 4q Kel Şa 


ùuSh2yyê lên 
cohabit/koU'Îta2DIU/V - 11 culjad sêta 
cêna glk ayda) çen apê çallal alla 
(afu4an 
cohere/kou'hs(r)/v sr sa8 ên 
ûe 1edê yên 
coherence/koau hrerons/n sla lwa 
ù lle j$ 
coherent/kou'hrerent/adj «+, 6< 
Jika ay pêo jêK na 
soheston/kau'hi:zn/n EO 
Çı lSj» yu aa 
ecoil/kaıl/n-v Weeê _Ja)f 
coln/kom/n eyê (eê 
coinage/kormıda/n - ölalMle_ U 
eRA atê yl ùl AA 
coincide/ koum'saıd/v a3IS Qladadî 
bêda; 

colncidence/kour'ınsıdens/n 
dı yaka, hêl8 ala 
epîner/komat(r)/n Jêla ıl 
coke/keuk/ın ula8 çeye) 
coka/kouke/n %y<is;e 
cold/koauld/n - adj tçgog len cla yêne 


(EDE Wle  saekla sûka ÊLA 
cold bicod/ kould 'blxdin 3, çè 
eoldiy/adj ê0 lawada 
coldness/n çenabe 
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collaberate/ko'keborert/y 
l5»u çelê tA 
coliaboration/ka,labe'reıjn/n 
êd Êqe i5 ala 
collapse/ka'lapsi/n - Y çik ya ıneyêê 
lehaê çaê yêdk “çêy aqêê cûş pêSêd 


collar/'kola(ryyı- v «jê «4~ 
êke 

dêğden "mûş yÊ abê 

collengue/'koli:g/n ~^ 
ûakeza ela qala 

eollect/ko' lekt/v sa ya3t8o538 
Qala d Caw êndda 

„o4a315suj8 (çê 

collected/adj ıuù yx ıl -puSêê 35 
ayê ê2 

colleetton/ko'lekfn/n ge 
azê AÎkaŞê <Y qet “p1d dkayS ~Y 
colleetive/ko'lektıv/adj  -al¬38 
(guayey4ê 

collector/kolekto(r)/n Ca lı 
sê AR 8 kafê e şeya 

college/'ktlıda/n a1)6 
u çêyê 

celHide/ko'Taıdiv -ğç ê5 0ı yên 


û y45ao dika yêke 4e0 j ùğ j4560 
cellie/'koli/n liq a aşê eî 
Aûk 335k (ean 

collier/'kolio(r)/E MEREN TAT.- 
colllery/koliari/n Qê cabe, çêlî 
ceHision/ko'lısn/n GI akS cla ya 
colloquial/ke'lsukwiolV/adj- ıt: ete 
uedalola A 
söl Er eyan 
urê a1a 

ù ET Za ^) 


coltusion/ka Tu:an/n 


cuJlen/koulan/n 


ecoal 
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coal/koul/ıı 
ecoal-cellar/koulselo(r)/a 
ûla -gla ye, 
coaltar/n JÛ anl in8 
coalesce/ kauo'les/n ~v  -guea dû ü 
ûaHÛA8yi “ea uk yê 
coalition/ kouo' Hîn/n çıtê ıa êa, 


lak xala, 


eoarse/ko:s/adj DÊ sozê Tû, 
eoarseness/n Tet VB 
coast/koust/n êa saleal GÜLE 
cÛoast/y leu «JAn ki yêd çe DWSA -\ 


(JAl) lêê ûna Sn (au Cubçf-Y 
egastaVadî 
coat/'kout/n - v 


aza hekê 

Sk ~\ 

JUR Ê çye “qasê -Y 
(ewî nêda «lSan dakî kd ya Ê Wa î 


coated/adj Jiyê ja, 
soatee/ın REK TA 
coating/n YI 
coax/kauks/v HEBna  yökan pUlsle 
Sêu perka8) jê 

cobalt/'kouba:lı/n ezllağê (ebêW 
cobber/'kuoba(r)/a öqula 
cobble/kobi/v co şiina dile. bn 
lSea çe) kêna 

cobbler/knblo(r)n EMAYÊ 
Ata 1êş 

cobra/'koubro/n bašî Gulê 
cobweb/'kobweb/n.. as öllalt» lû 
&lelince 5 

cocailne/kou'kem/n êral5jS 
cocacola/n + ;sis ys 
coek/kok/a chdala& sa bS -\ 
oûllş (çe dû 

d yda “Ko glU -Y 

coek/v (ehkallau cdueua dU 


Š5 coflee 
cgek ecrewin adek 4S çehal0 yê. at 
coekeyed/'kok aıd/adj a Tan 
èockney/'kekni/n Çê aê&Û (çaykd 
cockpit"kpkpıt/n -eRaS uaÖ 

65 þê çeqakal 

nêk ÇdAÃAS je jS wfe çêqe o8 
EVE 

coekroneh'kokroeutî/n CÊ klanê 
MÎ axedanê 

cocktail/'kokteırl/a _J&AS)S 
dikae yêkOÎ pêk ûk (ek ûn 

nn kada sêWada Û ka 4Î ul akÊ ba mîno 

Aa lêêê 

cocna/'koukau/n „lu 
coconut"'koukanat/ln ulan qlkat 
ceocoon/ke'ku:n/n PEVE 
veş çe alê (ph SA (Ra li Ja Sun 

<zl a çeka aû 

codi/kpd/n lêêê ççêaÊ wela 
coddile/'kndl/v leHnl yDoul bk aha5u 
code/doud/n  »j< i şîwes qlka)S kaka 
Jê (kikan 

eûde word/n telaqî (ê lalê 
urê (eê gÖu8 eha 
codify/koudıfavy sgêêsla jll 
lea lajê 

a jA1152u35 qelan sî4o 

coefficient/ kour'fıfni/n «tı :«sıj& la 
coerce/koan aıs/y vol av 


eu çlanak) 
" ş ' " Û 
coerdlon/kou afn/ni aa jê û48. 3) 
R ı 
Coexist/ kaurg'zıst/y YA A 
rêê GK ala Sa 
coexistence/ kourg'zıstons/n 
ûakê o pê6 Ola ^ yA5na 
coffee/'kpfi/n è „ê 


cilp 
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elip/kirp/n¬ v Jêla "qelpe î 
$a gla -Y 

Çe yiêê  T êelanêa0y çeleka 
clippers!'klıpa(r)/n 8l» gı Jê 
elique/klık/n <inz Î s5ãÙ 
eloak/klaukın Jdijêgae «All «blke sêagda 
clcakroom/klaukrum/n  f/a€yat, 
cunêê pê /fûnaal siwa 331k çanê 
elocki/klpkin Glas axaf Guasiyitê 
cleck in/out J GÜL (ula 
AZ IS A (ên 

eloekwise/'klokwarmziy  la« «Za 
ö yêĞ3a yên eê lûç yee (ş yaaiyî5 
clogiklog/v - n (eêdÎu 4an -\ 


GÊ ®(e a iSen Gas jy yê Cuda y4i 
Ten „ziz U _T 
aL a 1 

tahl&ryê vinenê ¬- f 
iS ly a Êk aWt eS Ha golan î 
tiba ya dlt adl ıi >» WL 
E ala ~\ 


elose/klous/adi 


clese/klauzi/v 


ùêz8êrş cr3 Û35 -Y 
û yl leu kbe'yê ulê adi ê f 


closedown/v tûaalo çu ke44 
clese-up/n êla  #*4i4k5 a 
celoset/kIOzıt/n de cela) Halk 
water eleset(w.c) Carê, j 
elosure/'kbsusat(r)/n Lalê 

OLzÊ af Ekê (lê A ykkkak fu 
elot/klpt/n ıd /ûuka Çê 
cletl/kio0/n ûnêğ Seke şê -\ 


(ea Tê j 4a “oA êna lı ¬Y 
Clothe/klauê/y  gulûqedla iSeu eal 
ctothes/klouöz, klauz/n 

ulê a _ ê an & u> _ 
Gehên ¬udka 4ê. --Y 


i coagulate 
elothing/'klstöıj/n CC è&ğa ıaL&Ja 
eleud/klaud/a pû katê 
cleud/v ûeoSesla a43 ıê jaedll adê 
eloudless/'klaudlos/adj Jll 

êl Qayêêğn 

eloudyfklaudi/adj € cı pkhda 
elover/klouva(r)/ı dikada sdal ş 
eloewn/klaun/n Î xo-«<J\5 
AWAKÎ “ûs dn.l yÊ 

club/klab/n-v uk aS ala 


ul TY Laê çol qulê "T 


zak qelnê ib (navka -f 
Wêna plana lêo val sêWi yêna 


celuek/klakin - v ZRAV: BU 
LSa 8a ,if 

elne/kiu:/n uekhlS cala lê sa&la, 
Îş çer yênê 

elump/klamp/n iyê a ole xikukkasea 
elump/v ûe rin Dê çe Bak 
elumsiness/n ur4) Md4Ãklka 
clumsyîklamzi/adj 3e) cestêklên4 
ehuster/klastatr)Yn dio aayêêê 
hun j< 

cluster/v ö ykêênabi yê 
cluteh/kinti/n - v gwê Yê 
Cerê êd HAR BAW ênaênê eV 
elutter/'klata(r)/n - v 7a3o j ÇÊJA 
lsîy525q2 j cegên 

eo-/aref ayaSaa “J8i 
C0-atithorin urta ga _ xût sla 
co-edıcation/n ASAS (Aka yê» 
eî uan 


coneh/ikoutî/n ysauaki)ê “TT «SÊ ~\ 
ika "Ob yê Aka ¬Y 
coagulate/kseu'@giulert/y  ıyeseq 
".. Wenn ê " bi ı U 


claringe 


«HEHE le THE HE BIE TT TI E HEB HE HE BI IB HE HEB IN BE HE HEHE BI bi HE HEHE BB ıı di HEHE Bi le Ie sı ıl dı Bi dele be dli di di dede Ie le be dli di di li dye le aþ al di i lı dn 


clarinet/ klzra'net/n êl Ms 
elasbiklaf/n-v çê a45 dûz xa) 
LEPEK +EVE a 


Gela yêk çewkêka xi ûç yêbod Èlka y6 
nt çûl “dên aklaı aS -Y 


dılê ala ~Y 

class/kla:si/n erka #A4ağS êz “1 
ök ~Y 

elassic/'klzşık/adj  cayla -alawî8 

classical/'klasıkl/adj  çğk Gaekh 


elassification/ klasıfı'kerfn/n 

êhaS ûdl3 
classify/klmsıfaı/v leu êalêe 
ciassifled information A gtal, 
class-mate/'klq:smeıt/n dala 
elatter/'klzto(r)/n aa ç6 
JA 'Y û la 1š j „Û 
J êka la. çl û 5A4 ¬Y 
elause/klo:z/n dûk _Y aê la mı) 

eclanstrophebia/ kioıstro foeubia/n 
JÎOAJê ûk eê ki ça yî 
clawikloan - Y siye  oêaê ayan hS 


elay/kleı/n J35; çaê 
elean/kli:n/adj - v lalê ~1 


„yet / Ayatê, JjS -ulad ~Y 
cleaner/'kline(r)/n «A - «Sit, -\ 
ASÖRL çgodûdla û lı Ol yal ¬Y 
cleaning/klinın/n  göštı -A al 
elenr/klıe(ri/adî-Yv tts -Gau 
lejê “Y(uS ka ESA oya ~Y 

Saa Şêla cÎzaslî dwedayka "Ê 

û94 inala WY el yê al alya "9 

ë Ab ja av A 

elenrlyikloli/ady sg, skêtn - KÛ 
clearance/'k Horens/n.<ãyê&3) sêz li 
çê al e yên A du TêsdêlaÈfi, 


ÊD i esEEesêkeeyeeeennhatetêtekêzneycêvêrîuAûartyAH_AYeHS clink 
elearingin «lega Sao 5058a yÙ 

Cı aw A sual êşû 

elearly/adv ur be gt dyar ûy aakê 
clemency/klemansi/n: LÖjkaaê j 


urê lê yêke "ê êa es! 

cleneh/klentî/v e San sùyî¬\ 
u e ed QÊ IT ûn çellêu êna¬Y 
elerٍymanklatdgimen/n J a&aã 
Çbadeaaka AkÊ ehê çey laa 
dlerical/'klerikl/adj Giyakê al kê 


elerk/klq:k/n 4u La yêd ı jkawn gû 
clever/'klevo(r)/adj uo) 
eleverness/'klevanes/n ro2 a) 
eliehe/'klitfeı/n (çali yatwaw/adûS 
ë sl», Ê Ka 

click/klık/n - v Îca y6nĞ yS calalS 
Dl Ge kakd AA 

elient/'kiqtent/n US «Asaaka t,5 
clifê/klrÊ/a û Zesûnt 
ciimate/'klaımat/n BA 1ya yÊ 
elimax/'klaımeks/n «kû lÎ ka þê 
elimb/klami/y lg yêŠ êl ykan 
(an)lı û j<8êa44A4 

climb/a dı OI yERHNA landa (Î AS 4ew 


climber/'klaımoa(r)/l_xt,Jkaj& : Akla 
clineh/klıntîiy letlao “lÊ Au 


clingikitn/y gile qesla (lle qinate 


eliniec/'klınık/a Î ySbalya çg nun 
Ê aê çe êa laê yûvdla 

cJinical/'klınık!/adj "ê ly9k4 
Wan kekê çê êka çehahêak 
clink/klnk/n Ku cetên) hê4kê. 
cle yia 

çn êÊ ıi çaWÊ ..iça nê sk Êh yêk 0 
êdêd 


churın 


çaîrdenên (eb4an xî -Y 


ehurn/tfam/n Ên cû ykS ds 8 
ehute/futt/n 1ye cakÎO (jel 
cider//sardo(r)/nas sê û çey çÛ 

„pedg lên 
cigar/sı'gu:(r)/n Aškeê û şa 
cigarette/ SIqa Tet sla -a la 


cinder/'sında(r)/n giywa yi Akan yê 
cine-camera/'sını kemora/n 


lekana çel nelê 

cinema/'sınama/n .. qeytja #leklaka 
Lakûane 

cipher/sarfo(rn Aw U gaai~) 
baka m8 ~Y 


cirele/'saki/n -Jitãa sûAaa¬Y d5 U-\ 

çekane çaê Û -ekauêbêila j5 TY ûj 
circuit sarkıt/n dÊ y-1 
çel eê çek) lU -Y 


circular/ssıkjolatır)/adj  saeêla 
çriêala42- 
circulate/'sarkjoleıtiv sa yettSaa ,u 


ê şaka gavê ÎSA yabkalu 
circulation/ sa:kla'leıfn/n 
Ot gedek mWY aşk çakê şê 
circumelse/satkomsãiZiY es Qa s4 
circumeision/ sa:kam'sıazn/n 
& pêhw êêt Tû f Ckû ww 
cirçumference/so'kamforons/n 
«ik wêdê 
circumspect/'sa:komspekt/adj 
bia çalak yê 
circumstance/ sarkomstons/n 
EA yaba alê sêta 
cireumstantial/ sarkom'steenfl/adj 
Aa mı Y çê yeka dawe yada -Y Z459 
circus/'saıkos/n «çeykati KL - ak sê 


ölya ê 


û2 


TEH BE le a dı dı dE bi” bê kû akı bu dl di de ıl ak al e di di di akram n nı jı 2n ay n ju ji mi n di HE A le B de de ali da di di le de ak ak aa Hi qı ra Hl ay gen pi i eı mj aq jiy nı Bi ni di di ê Bele a 


NN Hencksttayereeeerımaxerasıeesaresanu. CERD 
cistern/sıstan/n u û -»ù çiE)€ 
citadel/'sıtadol/n «S Usa laê 
citation/saı'teıfn/n ön ose 


PS Mi cel ayak laakfdaa 
CHE/SHTÎ/ V a aR2AkAJ KÙ Mû ı l8au çawa 


citizen/srimzn/n ul laala 
citrus/'sıtros/ın - oSnÊ yd esaî 

urHka kd yî 
city/srti/n utk 
civic/'sıvık/adj urlêdka "ez bê 
civil/'sıvl/adj  çjyakas û mıaldadê 


Îja çetê ÎRAJS TY edakê maka '“Y 
civilian/sa'vılion/adj _~ySai- aml4e 
civilization/ sıvalaı'zeıfn/n 

RÊ Ê E YE 

civilize/SIVSHIZÎY  têoa Û LÊ 4 

elaimiklem/n ~v qgûlak ê ~ı 

au dalê -T u 544123 -Y 

clammy/'klami/adj a » ak » Juhê 
clamorous/'klamorasa/adi 

Jl yeta k44 

clameour/'klame(r)/n- v _ã&a) /i ıa 

MSêu çakê Walaê Û yaka 4l aySêd 


elampiklamı/n kû ,Slkalı «ZAD ü 

Dê ukÊka o yêSan Dak yad 

clan/kizn/n U kê nalê 
elandestine/kken'destin/adj 

ö gi kê sı ekêêê 

elangikiztiyan - v f Gakkkkî ¬a yada 

15au ak 

clank/klzznk/ın + v ıê yêkBaê êd 


de np)ê J MesltSsa AQ AK AlS yÊ 
clap/kizpin - V tssurçi «laz /glullala4e 

elarification/ klarıfn'keıln/an 
Ö2 (ala Û /a ûk 5 ûs 
elarify/'klzrofaı/y sa yA2i8on Çap 
DEYÎ YÎ E Ê 


GURBBB_DBÎÊDDMMMÊNM 
chiseV'tfızl/n Îaûwtawûh 
Ji? çehêySAyS dê ewlê  aklê 
ehit/tfrt/n d sla lake 
ûl aê çeka û kê têna, la 
ehit- chat/'tfıt timt/n YIN 
Û ned e en e 
chivalrous/'fıvlros/adj tolal ya 
Ö Hala, ıl ta. Î AW 
echivalry/'fıvolri/n gre Maka 
E E EK xn 
chlorine/kizırim/n Ms 
chloroform/'klrrefo:m/n -»_Gêjı3S 
aAS we 
cheock/tipkiın Jê)êl Aiçgllê çoSêlğ9- 


a ê, sê pAdaÎ wa (ella lı bûş yx êdÊd ıa jıla 
echock-full/ tîk 'ful/adj  &tıa xa >» 
chock-a-bloek/ tînk a 'biok/adj 


SÎ Aekêaù yi “ya 
chocolate/'tînkloet/n ys -Y cS 
chelce/tîansin gu Palaa u f5aka 

ela Û maya Ga îwîla 

cholr//kware(r)/a Îhuuzlkaf (pen y5 
çê Ê (pkdawêd 

ehoke/tfauk/n-v MEWE AR 
chelera/'kularo/n şelê, -bA < 
ehoeese/tfu:z/y aven 
chep/tipop/a del mekê yÊ çl 
chogpiv lê t03 Î 150a 4e. lada. la 
ehepper/'tfnpat(r)/n Taw 
êãArjSçekkan 

choral'ko:rol/adj ALÊ. 
çıhaz ÊÊ çel yar f RA)êR (AE 
ehorê/kotd/n ç5 j yaùS - ağa sêk 
Ua le çeokaÛ w3 

ehore/tîo:(r)/n ûn ja (A5 j> çe jl8 


çalekê KÊ yaw 


TE BB du di HE HE de le le lie ak ab di di di i di dr le e Gê ak ji di jı 2 ar gi do ni ni “ji dê BB BB IE dE Tl de lie lie ak ak akı di di di de e qı mı mı na di BE EB BIB BIBI DI HE HE HI HE de de aþ dêji xı 


chorusif'kotıros/n  dusğta -oa j€ ~^ 
erk yŠayêê hagûk a yf 41 454ae5f s43auod ¬Y 
AS ladan Ada jS Ya TEYE) Di 
chorus-girl/n jS aû çe n5teke e5 
ehnese- chose- choseniy ço yû3aoalaa 
dilê yîyakka a Paçglka 

Christ/kraıst/n 


Update (gayi 
ehristen/krısn/y a Manê kê 
Chıristian/'krıstfan/n - At ,»ã4 -çuã 

«4ã 


Caristlanity/,krısti'aneati/n 
erdana kê Û) Gal aûj yukê “^d kEMarde 
Clristmas Eve caş balual êla 
ûe Uni êlan çêna êle, 
Father Cãristmas Jê UU 
elrome/kroum/n dyê) -al,8 
chِromium/'kraumiom/n 3,< bêlî 
ehromosome/kraumassum/a 


r ¬+ 


êwa 0e j yÊ 
ehronic/krpnık/adj sat ys/yulêXê 
chِroniecle/'kronıkl/n çt» a, gula)? 
O lûla xa çekêdê 

chronological/ krnne'lpdsıkl/adj 
dika (el pekê kaka 
Ö4 JÎ4, 
ehronolegykre'nplodsi/n s5êyy5y< 
O lSAA ede ê daa iS layî ûsêl) 
ehubbyf'tfabi/adj nêy Can 
ehuck/tlAK/vi ašê yee ı1San ao ı1şes (zê 


ehuck up/v 4 çekane nil 
chuckleftfakl/n _ fejtuu& Çekan), 
ehwm/tfAnı/n Öçya kê spasî ja 


chunk/tfank/n yat seyê Gf64uk 
Churehtisıti/n guaûk8 mî 


ehaıuıvinism 


ıu ma ra dı ak pe ay dı a dı dere ıı qi qi ıı i di dere le Ie kû akı i i dı le le lie hı aji akı jı dı hı le le le akı dı E -ı E - e be ak akı akı ~di -le le EL Bu bl Bu dı di dı le le le B- adı j i j HE BB ak Be 44EW E 


chauvinism/fauvınızam/n se êšê 
çg48a,cê ¬ uzê y4i çe nÊ aland 


cheap/tfip/adj maekÉ mı Y baka 

masiyê 
cheat/tfiıt/n Jola A5 yela tê 
chesat/y au yula. -iSoua Jê 


checek/tjekin çalek “TY qoda \ 
dik Ê Ala gêl Y 
eheckiy zsal zatê jl C185 Qa 


eheak up PÊ XY n0 
cheekitfi'k/n mf -T Sêla şa 


cheekyf/'tfi:ki/adî sara - sma 
eheer/tfo(r)/n ölulf „šU»a - 
ale peka ya aùê çalê T 

taa lane „ê Û şa _l 


eheer/v 

lia öla ~T 

cheerful'tfıofl/adjı Ayê «5-s sû 

Jilêêêê 

cheerio/ tiıori'ou/interî bk çiman 

Cada j Ak Waê pêl jÊ gw) 

«heeryf/'tiıori/adi _ğlAeK -al& 

Jj5 pAhûada 

eheese/tfEz/n 4a nûka 4i lã 

eheeseparing/adj TER BIYÊ 

ujaJê 

chefrjcfُn e yx çiyao gt j4 

ehemical/kemıki/adj (ê ÎAAaS 

ehemist/kemıst/n - AS Lat -\ 

çaê Î êskadan "lû la jel TY (ea kanê çe) 

chemistry//kemıstri/i saî walî 

«heque/tfek/n (ella )elaê 4o, 

cherish/'tferıfiY Sea qula yta yêkê 

kel çê 

eherryitferi/n çu at 

chesstfes/n qehn yênê 
ehesı-board/n 


gêre yêkak u lli 


VAN chirp 
ebestftfest/y dûka Tû aka mı 
ehbestnut/'t[esnat/n -d EL and 
çel lînk sên, 

echewiltfu:/v Ğ pêd 
ehewing guman Ûd ei Cakaka 


ehic/fiık/adj «j8 -ghğallsa sê Je dû, 


ehicken/tfıkın/n abka ye Î 
uja yê uye yÊ _Y 
ehtekenpoxf'tfıkınpeks/n «Za $8» 
chide/tfard/v Kad çekê yar 
chief/tfi:î/ıı - adj i jy4 î1 

` erÉêlême ku40 yû yê "î 
ehîld/tf/aırld/n lak 
ehildhood/'tfarldhud/n ur alllûa 


childish/tfaıldıf/adj çia -ağlak 


chill/tfıl/n-v GA) 
tûyê iêad la ıl yêk zak yayla TY 

ûêb çr leyla 

ehilly/'tfıli/adj raw gege kala 
ûl ln yêaw 

chime/tlarm/n-v cıhe) e êûê2 
Madççê 45a yal 3l8 êêê) 
echiîsnney/tfımni/n Hb hE K8 şu 
<ê aê qu 

chin/tfın/n dŠ Û. cuûko 
hin up/v a Au AE 
ehina/'tiamna/n ûnê "ûne 
Chinese/adj urê çaê) eê 
chink/tîınkê/n  êêkAS SK) 


syeiyêên yen a ye6 j) ¬Y alaye 
chip/tfrp/n ul êê lak la 
gê mS HÊb khal IS û suhÊ-Y 


ehin/v (e nSuÃau 
chiropodist/kı'rppodist/in «i 3aaa 

lêda rya gu4a4a la 
ehirpitîa:p/n- v VAKA YE 


Hyesûlla çgûyta 52Ê 


CIL S BIMINIM MJ.JMJMMM aAE 
ehance/tlo:ns/n û a8a, 
I met him by chance, 
Cad a jêk Cı akta 4ê 
Hš Au 
he get ... Cı şAKSû a de çikê yêu 
@ilaıê, -Y 


yüu stand a good 
Dado Caka êk çl Ûy kaêdda çeki lad 
Pl come along by chance 
a8a 4e Tû dl ##JDA(gÎ Ûlan 
ehancellor/'tfq:nsalo(r)/ınq 
JÛ cokê Sj 1 
Chaneelior of the Excbequer 
j Mûbakê a QISE ab “ob alay êl ya -Y 


Lula kn <š ezld qalê 
ehange/tlemda/n ça WÎ Ben be 
U 3Šen _ ada mal -Y 
l must change pS piv dınê 
change able/adj öu SE (ço543 
ehanneMtfanl/n dûka êd ¬1 


ûdi bad -Y 
dele ~lk ¬af je. -ati „30d -Y 
Chant/tÎcnÜ/n + v ûsa gulak têla 


ûrlên û j jan 

ehaes/'kerbs/n ue Ata sa gl 
ehap/tjagp/n+v taa ğek- ê “aku 
chapeF'tfapi/n tel şa ççdaahat 
Wina ci yi 

ehaperen/n ALA Jala'nùnt 
ehaplatn/'tfaplm/n u&aËš 
ehapter/tîzpta(r)/Bal due sk) “g4: 
ehar/tlqı(r)/n dên ûs kê 
e yêu SğêU lS Y 

eharwomann JAŠo lS ¬z go y45531a 


character/'karokta(r)/n Jakakt ~ı 
bala dilên E AKiSDIS-Y ÊL ,û -Y 


characteristic 
/.kerekto'rıstik/adj-n 


o AK KIT E f BB dE dı di Je Je e bo j ıı (jı mı Tı Hu EB Er BB E HE de Ie le bl ıı Ji dij ıı a mı “j “H8 Bê BI BI dı dı dedi Ie: ıþ qı dh“ nı E BE EE Bê Bi dı dı jı dedediy Ù ar n mn a Ha ıd leb i 


lêa4ê Î wlAkêaa Û 
charade/fore:din gas - a gwê 
charcoal'tfu:koul/n Ja ehe, 
charge/tfq:da/n kayî -\ 

chonn Ter kana kê "qada kê -T 

dlê lê çek meê û î 

nu çe bal U -1 

isa çê AR TÎ (awê) -Y 

Sea ¬0 18aa çekê çel ala Ê 

charisma/ko'rızmo/n la)a 15 
charitable/'t[@rotobi/adj 

Jihonê “uûka ya 
eharity/itl[aroti/n Jêk aS la 
charlatan/ Jo:loton/n saza, - Jji 
charmitjumi/n çu êkSD Oh 

tenğbêê XY yata -Y 
Sna ê jê, udakt A 
erHndŠen êa ~Y 
charming/'tfo:mın/adj - ù, gun 


eharge/v 


tlbarmı/y 


lae SAMÊ o hš Ba 

ehart/tîqtt/n sla -Y s„&&qd -\ 
charter//tfqto(r)/n A. Cê -\ 
OL RAÊ “daka TY  şêwêd 
charyf/'tfeori/adj Ua sad êz 
chase/tjersi/y- n gü ı~)“ gûs çal, 
chasm/kezom/n êka u<lêy€S) 
Çak&Y çe êd daê 

û alê ê akt& SA) lan ~Y 
chassis/fasi/n êne dijê eee hk 
ehaste/tfeıst/adj Ji ¬ull 
ehastise/tîm 'Starz/v Sn (êka WÎ 
ekastity//tfastati/n urdê0a8 la “hêl 
echat/tfaet/n ûî Wika "ye çêyan 
chatter/'tfata(r)/n “ye gknda N 


683544 g43 ^T çeğyldnn 
azad MJ qan _Y 
chauffeur/'feufetr)/n Jly 


L-L BNMMDR nn 
censure/'senfa(r)/v mûşî BA 
(pêêkA QÎ çelê çeSdê dkaççawwê 
census'sensosin EWE 
cvent/sent/n raed çlaş qal 
dia îû 


the interest rate is oınly.... ov? 
odake kl (hk lêk wi) 
centenary/sen'tiınori/adj-n ÇJtw4&a 
centigrade/'sentıgrerd/adj 

ure yAŠ (ei ka Je çelk çeêkda 
centimetre'sentımi!to(r)/n Sul 
central"sentral/adj «çuka gala yû 
cr0 kavl caaeÊ jù pÖ 

this hotel has centrai heatiny 
Wikê çûn şÛ çgo şe Aa AS Akaî yê awê 
centre sento(r)/a ula yÊ cûdale 
Jê all kêy sêkl ye alê 
tle visiting actress was..attractlon 
Ai O e0 MÊ eka (Wkê Ol anya çeuêkê4ê 
place in centre 
be cıncentraded on, in HP 


Eê Atê kG e Êêê Saa uan 


Uta ççedaê gakê 


century/sentfori/n Re 
cuzla KS çelê Jk da TT Û ak 
ceramic/so' rıemık/adi _uhaak nan 
(eu lSAÊ gutê ya 

ê mrûzdf alaal cw 

cereal'sıoriolnn sêk ~di yxšta 
cerebral/'serobrol/adj: Î yêtnbê 


diziaan 4ê CMê HlWq 

ceremonial/ ser'meuniel/adj 
ûla jlkÊ S  etakê jb edêd çe êûA4A j) 
ceremony/seromoni/n ela jiu 
please de ınot.... 4l hj ş Caka d)ê 
<k Gelan, 
Master vf ceremonies M.C aS&&al 
certain/'ss:tn/adj tada ~1 


58 ehampion 


Eke Bi Ir E E BE HEHE HEHE IB II NEF TE TI Iran Bı mı gg al lr jk Ê dı Ji d4 le ıJ xh xl xı i Je Ir le Ie da dı di e Ie Bi BI KE TE HE HE BL BI JE HE HEHE IT BN BF HEHE BF +. kp jn 


He i§ certain tü comê, » xEjyae êšla 
Are you certain? 
teşta ka (azib yatê çel hyên 
ğeenê TY 
certain p. lave teld i ak (şalik 
Ja lkakakkA û pêhn (ça lani k0 
certainiy/'sa:tnli/adv 
certainty/'saıtnti/n 
certificate/so'tıfıkoat/n As ab 
didiye A+» Û, çawi yê 
birth certificate ûs Satad g4aDl ny 
marriage certificate tûa Da la 
urêdudan lA (gukê 
chafe/tf[erf/vi - VE yeka waa gêlasê 
chafftfa:f/n 
chagrin fî 2grm/n 
echain/tfem/n 
ehain reaetion 


rz laklakê 
cr lA 


¬+T 
yenê 
gêzan) TY zan) _\ 
evê zan) (ço yaka l5 
chain/v û gêêkwek naê wak) 
ehair/tfeot(r)/n rava TA 
JELÛ kl Gıda gl kd4 l8 Eke gê T 
kou ççoya dka Hê ça1ka bS aa 
chairman 't[eamon/n  giluùla Jj Aa 
ehalk/tfo:k/n ek: lıA3 
echallenge/'tjzelmda/a - v 
153a çe Êêê a GÊ 3a 
ehamber//tHermbat(ro/n 
g4a yak -Y Çap qud ""\ 
ehamber of commerce AK Ok çu 
ehamber pet yant şû 
chameleon/ko'mirlion/n _kga day 


echamolbs/'femwd/n cê şaS êle 
ehampion/tiampion/n xêqs8ğ8ê 
öU 

champion/y leu ,Sj5iJ 
I hope you wili... ödulal padi 
ëıka Wak (çj ce n&ûêa 32 


hu HE HEHE BB J TE HET BN IN Ni HE HE ETEÊÊ Mi Tl HE ID B- BI TE HE HE HE BB BN NE HEHE HEN Bı NE HEHE BB Be BENE de Be B- BK akı di di dE de le le ha akı dı di de le ler lier akı ku akı akı dq der lier lier lier al hı 


AŠ êenln “ukASMneêka "Odê 481ala 


caterine/n AÛ (çj KSne yê 

caterpillar/'ketopıla(r)/n asya € 

ulmê; enlye6 

cathedraVko'Bi:dral/n çel uö15 

Catholic/'ka0lrk/adj udal3a i8 

cattle/'katl/n Çê kên, -delü 
Cancasian 

fkor'kerzion, kot'keran/n- adj 

cù 

cauldron/'ko:kiroan/n gl -¬GÖsata+ 


cauliflewer/koliflava(r)/n <û, 


eause/ko:z/n ASAD mm Şa me 
&iwaka ûy Ta ~Y 

cause/v (ÇA Khaaêd 
eaustie/'koıstık/adj uy -Y AK 
eantlon/kotfın/n  cösaqıtna la KÜ 
ul têû -Y 

cautloen/v è aki lSpu ı150 


eauttonary//ko:laneri/adj 
û şa yê& jl SÎê Û nz ya k8 tay 


ecautious'korfos/adj Stû taa 
eautiously/adv cz la gl 
cavalry/kevirimn Ağa) gûla ¬\ 

tl şa çak _T 
cave/kerv/n ûı qêSahaû 
cave Hur 


êrêayêd T êyêlê cewê yêA WA 
ui çênê GE akî î 


cavern/'kavon/n Îğ ayê e yakAnê 

ET daa E 
caviare/'kevig:(r)/n Uj 
cavity//kavati/n cas -TusL&ğjı 
eease/sis/Y (gê a lê þS “(lawe yên 
ceaseless/'si:slos/adj NEYÊ 
ceaselessly/advy ewl pêk Wada 
cease fîre RL 46ê osê 5t 
cede/si:d/y 4Î çanê Îd jb Camê 


57 censoria8 


xa He da di dd Ir Ie ıê xl ıı dı qı i eded Ir Ir ıı dı i i dı e Je. Je ak ıı dı dı dı diraþ, jl jı jı “ji “ji sl. ıl. dı ıı Ji ı0 Fo Er pi mı “J “E "E EF "E BI “E E E B- E KK BE BE NE TE HE Bi HE Bu B- Bı di dE He Jî EU Ie 


celling/ sirlın/n 


Êê gn (Onal bo ¬Y 
celebrate/'selibreit/v 
le lKeo dw ~\ 
U GêudÊê çûm tê E34aÛ -Y 
celebration/ selı'breıfn/n 
ÖölXJjlka dilka li 
celebrated/selobrotıd/adj ıt 
celebrity/soelebrati/n ıl «tS S5wa€ 
celestial/so'lestiol/nadj <a - «ü 


celery/selari/n DEE 
celibacy/'selıbasi/n . çaêkıêa 
celibate/'selıbot/adj lÖ çelûe 
cell/sel/n gûlê, mYolala) ¬1 


rê lêlê (êk Wl daa ¬Y 
(eyna kana têl Aa) «alat Ê 


cellar/'sela(r)/n ûyael ya), 
ceHo/'tfelau/n J4> 
violin cello Gaze (kal / ö6 laaEAkkS 
cellophane/'selofemn/n e418 
Olê law 

cellular/'seljolo(r)/adj uraêlk, 
celiunlar phone ural çakê 
ceHuloid/seljuloıd/n dl pêkan 
(4iê) cêga SnaÊedê la) 
celhılose/'seljulous/n dialaa 


Celtle/'keltık, 'seltık/an- adj :.,sıs 
öle ¬aWE EE -)Î jw oSaSÎA 


t ù kin „et 
cement/sı ment/n ian "1 
Ûlê eê çêlê ya do K$4gay le Y 
ÃAndl o yaY 
cement/y 


urqê J34aan 4 

rd nê en dn ê E 
cemeterysementri/a ù 5-,>< 
censor/'senso(r)/n  faakae, sêêal 
censorship/ sensafıp/n çeêê gala 
censerlous/sen'somiosfadiî 5j 


çara 4iÊ o 6%ayi 


CAasinö 


E HE HE HEL Bi kı di ji dak Je dı Gi jı Ji Ji erer mı Bı nı nı “E He Bi BB Bu di dedir der le lı Gi Gi i de lena ar a Bı TE HEB BB Bu Bu dk bi dedrar Ir j j dı J 4 Er a n BB û HEB EB le dl al 


casino/ko'siinou/p EEWI. 
cask/kq:sk/n US ewa şê JÎa«4 çekka ya 
casserole/'kesaroul/n i ya«t€ - 
Jj 4at8 Ja ê atê Sê dea Y 
cassette/ko'set/n dıla kK 
cassette-recorder/în xu 38 / kolî 
cast/kq:!st/n 34k çl lê «J çS ycãS4 
casti/y Ji (ed0aeakA (çS4i ¬\ 
lseû çek “Te dlê kı tea Gazê Y 


east light on Jh Al n 5D n 
cast a shadow Mal Cu yê eda lî 
cast al yaur Hadê») 
EA Be Î EYÊ? 
castaway/'ko:staweın/n YY! ¬+f 
castiron n Qıdan eel 
castirên/adj (he )4iyan çehalê 4 
JiSAw gu 

cast-off GllaS “a çel Sî 


caste/kust/n çula/ yên kaj Çe ~i 
ld êke jS han, çyatîmna -Y 


castle/'ka:sl/n +4 
castrate/kea'strert/y e YERDEN 
castration/ke'strerîn/n  sullukê, 
casual'kazusl/adj -agjlanta, ~-\ 


Guyî TT naê Û le mı Y ukakağzyê 
casually/kuıezuoli/ady /glau Cê yaw 
çetawê (Û Sky yk 
casualty/kezquolti/m ahên çl) -\ 
urê blaazê “ebê ala) -Y 
JiJ çekê “Y 
cat/katin El a usê ~Y alek 
catalogue/'kıetolpg/n 
+. zal), TY Ahû ê -ÉÊ ŞA -\ 
catalogue/v rêJÎJ <iaafêl 
catapult/'ketopalt/n êi uaaeÊ la 


Šû Catere 


QE ar Yê þi þi dk dı dedr dı mı nı n TE TE BE Ir BI E HE HEJE BB Bu dı di de li le led di di dı dk pn dl mı nı Hd He Er EB BI DE DE HEL EL Ie aki i dedir le aþ ak dı dra e n n TE He Er IB DI HE BB Bu Bû di de 


catapnlt/y  ceydla hîka bana (jê) û 
Î Ezê OhA4 yênê "Y 
cataract/'katorekt/n a&3u-\ 
çanê d44 Ã ykavaê ede çe jÜ-Y 
catarrl/ka'tqır)/n kala / akeka ¬1 
evêlk - dav 
catastrophe/ka'tastrofi/n cı, lS 
catastropbic/ kaeto'strpfık/adj »K y~ 
cateh/katf/y qı jEsau ¬Y ayll , Saa 
êrê Hêya TÊ (UBB . kak) mî 
au yê nabêêk çiyak Tı MêJÊ bê - 
urd-lêd ön" (penê giz _y 
etê (eîyîedê eê a gû A 


cateh fêre lS»akka Sê 
cateh sb red hıanded çe tes ceyeaqd 
cateh sight/glimpse çı yaSes çesla ai 
catelı tiıe Sun cû ywes 5lj  lagad 5j, 
catel on Hesoyî -\ 
ûdê8 bel kAkê ¬Y 
catelı sb out l$na ek çû 
catel up with sb- lepek) 
uk Kdiêu -Y 
catclı up or stl û yêê Êê Caaê4ê 
be get caught up siêu ha yî 
ceateh/a akı1k Eê çelê 
E Ãada Ê SS a çekê rel a mm Y 
û yi gal vk Ê 
catelı phrase JÛ çêy 
catehy/ katî adj + Ahû aê pJ) 
categorical keta'gorıkl/adj 
ê şo A5 X54a 
categorically/ady aa şayê MSaz 4a 
category/ketoagari/n Ja ıa u Sala 
categorize/'katagaraız/y tS cJ) 
cater/'(kerto(r)/v ea çel \ 


ou (hACÊĞA (i543an yk cÊMA WEY 
caterer/'kertora(r)/n çelak -ãü 


caro! 


xa a 'le BK le xı dı dı -le Ie B- BE HE HE ıd B- Ba Ba dı E HEH EL B- Bı ıl di HEL B- EL Bı ıa HE e: Bi EL Ie Bi da E de le hur ıl, ıı di di ler lr Ir dı ıi di der Ir Ir ıı ıi dı dedrde Ie ıl i dı Ji di dide le jl ı i dı Ji dı. be ık Je lı ıl dı i dı dirr dr dr ıê dı da “i Ji drdr Ie dl jk ıi ıi Jı -q be dk ıl. lı ıi Jı dran Bo ıı mı “j ~ı. E mn pi na “E “EH Ir Bi RE HE HE HE BI BI NE E HE B- KK BE BI BE HE E dl EB B- Bu Bı BE dll E HE HEL EL ki Bı ıı 


carobkarolV/n _ hêê çedayar 
AÛ Al yê 
carouse/ka' T2UZÎV salê şeêls&aa jj) 
carousaV/koTauzl/n çoka qgllk 
MR HERME N 
a ytkê i yê çe aîle yê fhkal ~Y 
caFD/KID/I-Y qgjau lı jan 4 4ş48 ewlê 
CATDÎY a Rûne çl lêêê Ha îê44ê-4a 
carpenter/kq:panto(r)/n uh lu 
carpentry/kq:pantri/n nÛ lu 
carpet/ka:pıt/n 
layê ~Y 
çanê 3êdi jlna gÉ 4; 
carriage/'kearıda/n <a a4 ~\ 
è yaka çÊ gûş S “cf û -Y 
carriageway/'kıerıdaweı/a 
rde yêna çe ln yyi (e864 
carrier/kario(r)/n 
è gên yÊ (g hû lajê -\ 
(çobutan çfl lı -Y 
êê çe Sa ~Y 
GiSAneÎea xiş eka ~Ê 
carrion/'karisı/n suya Lên 
carrot'karot/n  <uhtot, -Yajlêt ~\ 
carry/'kari/y  ûaas sı lı fauakaî 
a yaka nl ê nu Ye Kaalka 34 î 
oyjûi2yl yêna (eê yên) f 
(oSêd kesl çgaal êş “0 


carpet/y 


@Raz nn) 1 

carry welght Îzdak (pk S26 
hêkê (EDA çela i5 

carry oıı Gelê al ged 48 
carry stil on di ka çe ladê 
carry stl out lies alal -' 
carry all hold all- e cêza -Y 
dlavênk4ê iyê 


carry cet û şia çl hêka çaha an 


„azi 


cashmere 

cart'kqu:t/n ur lanêd  eaûaand Û 
cart/v Me MÊ, ZAR SEN LA 
cartilage/ka:tılıda/n «SI << 
carton/kq:tn/n tae çê 
cartoon/ko:'tun/n ûU) 
cr^ êJS enalê Y 

Cartgtonist/ın çena lS çekê 
url Atê çenalê çedike yê ya 
cartridge/'ku:trıdz/n ûlayaa ~\ 


TÎ zelS ll ¬ Ab i4Gul g1ê -Y 


carve/ka:v/v lelSenika ~\ 
e ApulşeJk “Tî 

carving/n Ji ua1 38a 
caseade/ke skeıd/n «Eu -^ 
4&1Ğ dla, -Y 


cascende/ka skerdi/y Eyê ku «EE ela j 
case/kers/n Jl mb ay mî 
ê03d çita -Y ua êye “Y 
Anê Jı yêk, hTWEBala (lalo ûi sê ~Ê 


in any case lasau rakê 
| örê ëÎSA eka Y 

in case çali 
in case of sth çêlê u çul 
in that case ll s gle 
case history êda çel ata 
cpn8nkn anê yêk 

case-StUtÎy  .. yêdêdake 4a 45 4 y40a3384 
case/n Kla ~35 -\ 
çanênnêl çe lêala "T 

cash/kel/n Wanên çn lala lı 
CASÎVÎY «jelê E ea/a şalKon yê aiaêAo- 
caslı desk êhueb çaê 
cash maclıine û ha aa a la 1 15 
ecaslı card ö Ûûn en ê, kı 1i8 


cashler/kı fıo(r)/n u ka aye afa lı 
caslımere/ ka f/'mıs(r)/n haha f 


çar boot sale 


š4 


Carnivore 


Ie Ir ıl dı di di ıle ıl dji hı dji di dır Ee jl rk ıl. xı ıı dı “i e ın an Bi BN n -E BB E B- E BE NE HE de-tê- EL Ba ali “ji da “ji die Je Ie hy i jı dı “jk Ju. po lı ıl. mı mı “j “BP Bn EB Bi mı "JI - E EE” EE: BE BE "E E -E- B- B- B- TL TE -E- B- B- B- BE RE E HE de i B- Ba Jı da dedir lier bı akı ıı “ji ji Je. Ie hj jı sji ji dir ık ah aþ. akı Jı Ji “po gn PI PIF BE P- BB TI E HE B- E BE BE DIHE B- E Bu dE Ede kû lı ılı 


car boot sale aselîğê kê jak ceylllê 
ear park gUu«v8 
car phone „a işê i êANa 


carameV'karomel/n ûs seh -\ 
JUS2 n yu giyê Sk A land -Y 
carat/'keerot'n cak çêbê O Ê 
O ulaSk 
ula k5 -- 
Ûlê _ 
caraway/keroewenn qabê salê 

carbehydrate/ ko:bou'haıdeıt/n 
Cr AA jaj b5 
carbon/'kqıban/n Jleo lG 
carbon copy ûaewa, bt / û38 çûfa 
ûaê , çgAêlu Y 
carbon dioxide/ ku:bo dar'nksard/n 
a rê danat, jû pêş yl 

carben menoxide 

i,kqibe man'pksaıd/n 


û HU uan êê sa4: 
carbon paper ay lS ç4 l8 
carburettor/ ko:rba'reto(r)/n 


caravankeroven n 


„ kı lê 
carcass/'kukos/n ban8)» yl guhî 
JaJ LÊ (çayê ye (çAkeêa 

card/kgiıdf/ni ky aS alekî qelkwê kê -\ 
Ge ÎêN) çilk ¬T eyle Û bal 

HJ nêt pkkê) wî6ê -Y 

Jll - ak iS jel A, f 

ingê hêtê (ol mê 

card boardi'ko:dboıdin Ga giwêiS 


cardiae/'ku:di@k/adj - î 

ç3 4ı Kawa yadê 

cardigan/ka:dıgan/n dılS la 

cardinaF'ka:dınV/adj dil8 

ul ladu Sêl ya Ê (çunê 4E 4x 
cardinat/'ku:dınl/n 


YuTaV alal galê) 

care/kes(r)/v Malên „êê 
WÎ çelê ST (e ganê kal çey) Y 
Tankiq çelf çS kê ÊS lw jakaû 

wÎl0 Care? tea (gd gla-lJen çî Ê çS 
caring Mau d44, 4ı kê 8 
care/n Guhê kê “00Ê 
ur ARA Ye lanya Ae "cela -Y 


care of sb Jhzdî ÇO (gay af Te dadal 
çe RO KE (r Û aka le jyedêêl 4a Û 

take care ù O4 CS 
take of yourself MERE EA 
take of sb/sth Lêven e , eêLê, 
carefree/'keofri/adj sè yuA/abaa 
career/ke'rıo(r)n < û 
çeldêkêkê çelê Y 

careful'keafi/adi En 
disa gê _ 

carefully/adv rê l8 S yak ka 
carefulness/n urd kê “u BÜ 
careless/'keolos/n  t€liya “suk Atan5 


CRPEÎESSÎYÎRÊY çanê yAêad8 dı edê, ada 
carelessness//keoalosnas/n 


xakê. yûûanÉ 
caressika'res/n cul xaş ölegab 
cçaressi/y - g5a zêê 


Cahddê Î yeda Öauêd 
caretaker/'kesteıkoe(r)/n 


ûl y4eaka m kûl yad a ka. 


cargo/'kq:gou/n 4L Û 
Caribbean/n çêy lŠ çe layen çeko „Ê 
Carbbean/adj EEE 


caricature/'kerıkotfuo(r)/n xas ,ı< 
carnatlon/ka:'neıfnin Ji xa/akAš 
earnival/"ka:nıvi/n êka 
carnivere/'keınıvo!(ryan 


0ê Ê j ya aêAdêğê çeyê lt 


ÛiHHELÛt 


xı Tj qe po an mı mı mi Tı. dı dı mj di e, jL j ıi ıi di qı ıı ıþ ji dl di ded: Je ıı Gi ıı 'je Iedr ıı ıı dı da edir Je hı hi dı dı der Ie ıı Ie ha dı “i dı edir Ie dı dla dı dı di de Ir Ie sji dı qi dı di di de ıl Ie Ie dı ıı ji 


cannen/kaenon/n i sla ye ll 
aya ê ûk ee TY 

canoe/ko rıUi/r û «Sise SÛ Sas 
ûe dêwê çeekŠ şyê 

cance/v du skexgi sêlke GE JÛ a00 
canon kenan/n ayi yuSlS 4J 4d3 1 
<u.ngkS gula -Y 
canopy/kenopi/n 


i lêê -gAğarêaw 

Gela şê 

canteen/kan'tin/n MR 
êla yb jalal Û (çêl ld 
canvasi'kanvasti Ga lk çêb aê 
alû Sl 


urêda (êjRÛ ûla ole yê ¬Y 
canvass/'karnvasiV ê ltSaa)yê Jina -\ 
GuSeê yey elluê, çel ~Y 
canyon/karj?fn/n a ,eûyl KÎ 
cap/k:zp/n dl lez cadê 
„Pr kaw 4 -y »s _ 

CAV (ç ySoz yk -Y k)jyeala çaS1yi m\ 


capability/keme' bilati/n  -owêã,yî 
ùt 

capable/'kerpaebl/adi VEDE 
LÊ kk (çê yû êlê -Y 
capably/'kerpoebli/ady tl yê 
çeddê) 154ê 

capacityiko'paesoti/n  -ca tne 


Sn gl Diy -Y Ata ê 
çala şala "Ê êê (e DÎ î -Y 


cape/kern/n ik lsa, 
cape/n JÛ gU gwû6 bi 
capital/'kepıtl/n cı kên la 1 
n) gaê çarêk mî 

sı. g Ê al yk ulê êW84a TY 

capital EE EE 
ecapital'kepıtVadj du la yda 
cap~ investment gêsû 4Ah3wk& kake yk 


xi dı der ak ler ke al dı dı da dı ale: ler Ie lier ala ali da di da JE Ee ler Ba kl dı dı Ee ler ler ak al di de ler ber ler al de de de ke lie ler al: da da dı die ler le ab a di da li de ler be ler a ler al di dı di de li de ley der ala ala da - die li ¬l 


Lêy ka Le ku 
Sê Çî 
örlan J Mê çêjê, çedûêê seê aa ja 
capitulate/koe'pıtfulert/v 

û yêUlntdkê Îdê (ê 0d 

capitulation/ko pıtfu'lerfn/n 
ûl dê gêêanêdk A þ2» 
Capricorn/'keprıkom/n 3t yn 
Çl êAnaf çaê ge 4l çgê yû 
capsîze/kep'SaIziy (e yxAReeyey (eAl4e) 
capsule/'kapsu:l/n çû asa “Ja4 -\ 
ùl atê ûk ççeklkayen We ê a4a çanê î 


capitalize/'kıepitolaız/yv 


eba Û çelek Saki 

captain'kaptın/n  -çtyakdaê -\ 
qamê yaz "u aadW î Ql ye5 jê 

ezê çelak îSY 

captaln/v lad çênabê yÊ daw 
eaptain/n kal o ş4hu $û û, 


captivate// kr ptivgri/V gêğSeul, çita 


captivating/adj uma8l o gepên 
captive/'keptıv/adj  -gêtala) “das 
çesêka 

iS AÊ ABA y1 ê yakaê aJ 

hold sb captive  /tSko (çêlala) 'eoanê 
e yaRakêeen (çê çel ekkbau diêj 

take sb. captive J ÇçŠeê (yekŠ 
lao ûla), 

captivity/kep'tıveti/n alal 
captor/'kepto(r)/n ula 
capture/'keptja(r)/v ğo 


leben lê yda , lawad _Y 
Heyhat yayê dkÎ (ç yA§an Xwc ¬Y 
eu (elo (e uBêê Ju f 


çcapture/n ulan go şka 
car/ka:(r)/n Jê TJakejîj 


- ABenhande yÊ Û -¬Y 


calm/ko:m/adj TIT asa 1 
lia Tê sa8 ^Y 
ealm/n nak 
calm/v # jA15na kê 
calmiy/'kq:mli/adv WEÊ 
calmness/ kosmnos/n çalakê 
Calor gas/'kıela gasin êle qol! 


cvalorie/'kelorim sa eya c56 
çentê Çal yen de eMakSwa Yî 


calvesn ölSuS8 
came/kermi/v öU 
camel/'kami/n Jk) 
OS eylê „Sz) at Y 
camên  j6aa çelêd cake ûl raê 
baka Ê çela 
camera, kemare/n belî 
cameraman kemromani!n o Scay 
camorra/ın MEZÊ E Dana 
camouflage/'kemoafiq:a/n 
oyy lê jı ö0S0şê 
camouflage/v 3 uySe f e 
l&sa çal le yêkê ye ÛXÎ (gê yê 
camp/kempîn n MASA ya 
campi/v (lalê dio gak "û ujêsê-î3 
gö CATp 0jy Ga za ““(euyêa0ylJ 
camper/n AS Dn gadan 


êa ak ¬T ela «EKöla Aw Y 
camping/în ûs yaê4i (Rezê J ûl uê4au42 


jl çe?gêyêi ” 

camp-site/n 48l yn 
campaign/kem'perm/n ö ~ 
a dalan "cû yak *“Y 

campalgi/v lad Zikalka -I$aa çîrê 


campalgner/kem'pemo(r)/n 
jêsêWalka UI jl3 


campus/ kempas/n ŞED guska 
can/kan/modai gêlalen î 


Gê TY besğa TY 
akld ¬elkanS çebe, çeyê ûl “f 
awdd)ka Öyle laê J4$44 9 


can/ken/n giyê YASA 
Can/v anl çi şia 
canaFvko'nel/n ûnê A83) 
canaryike'nesri/n zu kê 
cancel'kansl/y  »yxellûêe şeaila \ 
tas), -Y 
çancelation/ kenso'leıfa/n 

ê gAêhda katê kê 
Cancer/'kanS9(r)/n  4al4ykê 22a 
cancer 'kense(r)/n Ayak adı 
candid/kendıd/adj -ٌ alê A 
ana gaê J Zawa 
candidiy!'kendıdii/adv  gutSAêt,4 
candidate/'kandıdat/n  sbaal 
anû yayê) -Y 
candidacy/kandıdesi/n ööufla 
candle/'kendi/n la ejê 
candlelight'kandl laıt/n +» 5P 
eandlestlek/'kandistık/n  ûlasğe 
candour/'kende(r)/n uç alS-êb 
ra y84azi 
candy kaendi/n a dı e yyê4ş 
cane/kem/n uan Û ûl e)a4 \ 
Ada cu “ÛR -Y 
eane/v od çl JÎ4 
eanine/'kernam/adj SS Asur eê $ 
Sakan dê Cmaê pûkê 
„Guna cla ş 5al ûl 
canister/'kanısto(r)/n tal Jalê 
cannabis/'kenobisin Jûjî -gkêl 
cannibal'kanıbi/n êÃie 

cannibalism/'kanıbalızanı/n 


Û-e/SÎ  Kaçç)alaaê (çelk lsa kalya 
cabikeb/ı urhûyê -Y  aaSÛ 
kl kê pê 
cabaret/kabareıin  -au: nê A4la 
@dilê j al 
cabbage/'karbıda/n p4j4S cp yadan 


cabin/'kabın/n êk Al (ûn yê cah 
ÊS YAS ê ME (RÊaNa çet ~Y 


cabinet'kabınot/n cğ je 
Ol pdjêz çekê jak4 --Y 

cable/'kerbl/n GA çu ûd 
Ujêš - ant TT wraaÊ ala 

JûêSa ra pl KE -Y 

Cat Wê sêka) kd f 

cable ear JÎ Aka ayîda ella yij) 
knê çekî y5 kwa 

cable televiston  « 3da urê da 
ayê 


cackle/'kakl/n At, ata a cende yê -\ 
AS )kn (qêy yf efîqûnhaS a ~ Y ça ySASÙn 


eaekle/'kekiiy j tksa yê» ê 
leu aS a çespê rîna k48 1a 
cad/n Jika 


cadet/ko'det/n Gtatsa 4l kalîyê 
çike eeS ya çeaê ST (eöluka 
cadge/keaziy tas lJtşw sa PEYE 
eaesarian GiuRannêÊ çe yêk yk 
! e , NEN 
café/ karfevn tae, aJ an eê tLkûn 


cafeterla/ kafo'tıorio/a Lı 5š tS 
caffeine/'kafim/an ûdi ççêoala 
cage/kerdz/a «iq 
caged/keıdsd/adj JioS)akki «i 
cagey/keıdai/adj ıs, quba, YÎ i 

la 
cagoınle/ko'gu:i/n ga l8 n ûSio 


ûl bağ 
cajole/y ıs urd J ÎS ka ciSau ala, 
cake/kerk/n Aku AWlacîn -YalkS -\ 
AyêknaSan ıa gê alêk şê (eaû4aq 
CakKê/v djarala Zanê urî4a4y kada ed 
calamity/kel'@mati/n au ts -š« 
calciunm/kalsiom/in N TANÎN 
caleulate/'kalkjulertiy qsa -\ 
Maa pk (çûç eya -Y 
ealculating/adj çelak ~3 Lul3 
caleulation/ kelkju'leıfn/n 
û ¬T qulaal quot 
ealeulator/kelkjuleıta(r)/n 
cukoaê qulan 
calendar/'kelında(r)/yn  sas;,-ı 
GÊLE  aKKÊDS alê -Y UL -Y 


calf/ku:in KÊ de 
dil çene 

calf/n vJdda, 
calibre/kalıbe(r)/n-- çeÃa4ala Û 
VÊT 

calliko:l/n  . ci34k&a -Y i şla ¬¬ı&L ~1 


Tan Nan DUAN. 
call/y lönu Gêla -15aue Jl -\ 
ùrp45 çe li -Y taa zı3 ¬Y 

dh04 odÊ ) “ÊJAJ Ji2 “ê Sea U Ê 
aza iyê aah yx _T 


Wl (phanê gêdî, -Y 

cail fer sb o yê 18ayy8 
call fer sthı au bla wê 
call sth off #yêR ûna şoalka 
Caši Sl, out LSa Ela çuk 
Call sb. ıo KSau gek8 3ı û lal -\ 
nÃo hekê çakê yana mY 

caller/n J lSL kS QARI 
callouskalos/adj ele ylo 
callew/adj Û J404 (ed “nd Û 


bye 


Byzantine 


hu akı da dı dıle Ie Ie dı dl dı “ji Jı de Ie ıþ: dji Jı di ¬l kb ıl Hb yı di dı “jı qup Bo Fa "0. xı “ji ¬0 B- B- E EI BN BE NE E EH B- B- BB Bu al da dı de ber le le ali -la di dı der ber Ie ka lal dı edê klr êb þi dı dı di je Je Ie di dı dı di di dr Je Ir da da di di ak Ge ak ıi dı di di de jl jL Gi ıi di di der ıl n m dı mı jı PK Bi ni mı E 2n ü IK n TI Te Ir IN n ni E HE BB Ê (Ji QE HEF BIN BI NE HE JE BB E di de lele di 


E qê ke qSka S10 (All )kgmaanwê û Ê 
öyS -YA Al, clas 4l 3ju 


bye/baı/n dASal cil şk, ad kul ç4, 
by-bidder/n J «Saba T aCiyaı-1 
Gıl)da 

by-bigw/n Jêr aêlww Û nak 
(jö -qbarT 


by-child/n qin -Q0T 5,45 ê qusî“) 
by-election/baı ılekfn/n 


Cab û (Örkê (ewetS çepa yalan 

elelukkê (êne ûla ayê laêa8 ESA 
bygone/adj ö yA SOS sapan 
bulaw/a J5-a2 ce twla 
bynamen bêyê _  XAo al yên 


JUjü-Y 


bypass/'barpg:s/n î 

bypass/y 4Î o p20 şêS ba ı şa 
by product/'bar prodaki/n 

Jê hejand çakê -\ 

Hî Sakê e Ê Aaaa ad „1154 

Med aga Jî eSWRk çellêkê 4l û23, -Y 
bystander/'baırstende(r)/n 

A5 Lû Ladê -- yAS y4aw 


byte/baıt/a alû çgu&ka hala 

Jê aşe)ê dl 

bywayı'barweı/ın US ç7 

bywordfbarwa:d/a al "êkanû 
Byzantine/baı'zaentam/n 

rêla au rêka a al ee kê 


urê yas ud êka j 


bushy/'bufi/adj TT eê 
business/'bıznos/n. Gêlê j èg,8-\ 


el Û Ob GÊDa “Tsa -Y 

dina çêyo QE me Ê OL çêy f 
ka a bûka ÎSau Cualêd lw 3adl 

go bt of business eez Û yS (ewSe l5 
Gezê! GR fêdê ke 

bave ne business to do aû dla 
business like/adj az, t5 Jaû a gahê 
lul Ê ea 

ik daê j kê ¬' 
ural çela g l8ql kal iS 

business studies/n (ebatê (çewe 


business TÎıan/n 


un ot 
busk/baskiy dı duan aja ûl Gêl jE 


hS haznkyê lû 


MEYE ME 
busker/'baskot(r)/n 

Hl lo au paê) li awe ye 

bust/bast/a J Ani çû êa) 
ma dU Ana TY Sa zû LlÊ 

busti/y ûr ekêd 
bust/adj Jik 
go bıust Örsêd Qı j şo Û lê anê 
bust- up/n dû şî Êz bk 
bustle/'basl/yv l5 « bêl a emi 
W bêya TH taz _T 

bustle/n ur DÊ tadê 4az 
busyf/bızi/adj stşa iT JE A 
ua “E êlba al -Y 

get busy çledÊ dê ÊŞA Cawa Da juadak 
busy ... /v \au aki yêkê a ya cç ê 
busily/ady ur Û jdaedê 
bıusy bedy/n ak yêk 9 jê. 
but/bAt/conj  ıukeyaê (KE4 Ya êk -\ 


up ê? çelek ~Y 
Hd ûla yaryê (ebdê da mı Ê 


but then halde hh Du jadal 


rne besreneertsarkeea „2y 
but/prep «i 4Š ad 
bateher/'butfs(r)/n -_ #bedî-\ 


Di êne ¬Y sh ALA ye 
buteheriy Su çiştkka)S -ûÖl yaen çûyê 
buteherybutfori/n Hên dû şê 
butlerf'batlo(r)/n Jl kaw 
butt/bat/n „uk  yêtaêþE - 
ùl ¬U Ab TY «Ba «Si -Y 

lsa Û çewî 
êk dî eaka çe þê “(e eo çeku 
butter//bate(r)/n è yAُ 
butter/v l$êu JuyÛ 4awdkı ê AŠ 
butter milk/'batomılk/a He 
butterfiy/'bxtoflaı/n <J şaka 
butterfly/v 
buttock/'batok/n 


butt/a 
Dutt/v 


Sea çeyî glenêka Öuwêk 
êb -ûuuê mi 

J Awk ka Ksaka 
button/'batn/a daُ ça Tama þê -)\ 
button hole/'batnhaul/n ûat 
(elê Bên 4 cla ~Y 

button bele/v çêr, Jê cûşdt «Sald ça 


buy/bavy ufe: 
huyin öz5 qêJlî€ 
buyer/baratr)/n Jl, ~1 
êê çhê yê canê 

buzzibaziv 4 ê ya ¬YISeu Jabalyal \ 
HbdoÊ Bla je dasa DI Rûkê 

bûuzz/n CrÊêdA çinê çû yadan ak \ 
tlştala ıı yêna nk -Y 
buzzer/bAzo(r)/n hê) 
by/baı/adv daya Y deytqesgaî \ 
by/prej cêqêê ^T dabû ûl) 1 


êê ORTA ê (ga alek TÊ oêêq Y 
cê jêde ka pıK ya mk kg Ye Say 1 
Qa yk SA kala¬ gi lam r ela 1 

çeta yêa YY Göka)da -\Y 


bunged 


Ji BE ID BE E HERE Ir le ıı ıı dı jı jı ıe pi pi u Bi TE dE le be le ali aa eji di di gn ar n ni QE HEB de dL Je xı Hj da dı de ge ar ar Bu Eê di HE de le ler Ie Şj ıı mj di -e- Eê EB BE 2E HE HE de le Ie Ql. i dı Ji Ji Ji. J. mı mı n “i-i ¬4 Bê Ie Bı akı de dı dir |e. gh i gı “ji pj TE BBE NE HE HE de lie lie xl Gi jl dir dl dl iı nı “Bi Hê B- BE Bu a di dede le ji di de erer a Bı da HEB de xaki akı di dr le jn nı mı pn na da da EL 


bunged up/adj Ji AiJ cl nt 
bungalow!'baAngalau/n was MA 

#3ê ü 
bungle/'bıngl/v Sea bê XALA 


bunk/bark/n işada si Ravk çû -\ 
aha kakê çê Jan “ÎT 


do a bunk (ukA ta jadaê 
bıunker/bAnka(r)/n sU qifl -\ 
Ûrtê)a yl) 

ÎŞE çube qulê uSnoye -Y 
bunny/'bıni/n EME 
buaey/bar/n Jiyê yû yn hê 
buûyiy »şpaštSaqiyê YT  dûsğ ûla 


buoyant/'boront/adj g yase ıê yu -\ 
û gl şa gî yak ke Yedi -T 

êjon)a4 Ê 
ukê yA 4aw 
Kanı Nanî Ll Eze 

burden//ba:in/n ê barane Tub) 


bııoyaney/borensi/n 


burder/v ou DS ê2 (obe 
bureau/'bjuorau/n daş qöša 


u az EW Tan.daf 4a, êw wY 
(ezl ênê yedi -f 
bureancraecy/biue'rnkrosi/a 
Kekan BIRÊ n 3-DA 
bureanerat/'biusrekret/n 


rêlên enakS 

burganeratic/ bjuoro'kratık/adj 
dı DS 3n 
burger/bs:got(r)/n Jt j 4aa la mi 
_Xutkela Je, -Y 
burglar/bs:glo(r)/n Şê 
burglary/'baıglori/n Çêlû 
burglar alarm A cge yb ka yp êêê) 
3 çu 
burgle/'bs:gl/y heva 
buriaF'berisl]/n öüÜ 


buriy/bsıli/adj XW sol yS uStaêjy-) 


48 buslı 
pê4ae) CE lr PL Xanê ji 
burn/bg:n/v (rk yata 


lr yeye ê yÊ Û4 --Y 

ıa LE SÊ û çêlêuû çl ça85 -Y 
Ãywanù Zekdındş Ù qya salyê x8 0 - sÛ sa -f 
(r hdnêyon „SÛ a a yU au ¬1 

uç la Ê çaêk ça êdêugê (ekla lê bı BK -Y 


burnt/adj SÛ se ase lê ad 
burn stlı out MENDA Ee 
burn up  gîyaao kunt Eê ol KA 
burrı sth up detî yawed oŠÛn zûd 
bırn/E ê sw 
burp/bs:p/v (şê gwêdlêl çeNûa ê 
burp/f gûla ıê 
bırrow/bATou/a ê aS 
burrowi/v Budak a2 jê 
(e jêKaa cûda -Y 

bursar/ba!ıso(r)/n Selwa yb kab 
bursary/baısori/n qade kakê 
Gela J 

burSt/DbaiSUT yA Wêkinu- e yĞIJeuÊ2u\ 
öyêê5sa ++ _ 

Hrêdaf Ji Kaharaê Hw jahaû 

Hêkê YÊ 

burst into U ZER TER 
burst into out of GÊ -. iq 


burst gut au (ÇêSk,a rûnanê adê) 
ur K5nAN qan 

êrla3 «gell qî (KARA dı ççûd yS ÛA -Y 
burst/'n ka -Y a şûn -a xalk -\ 
bury/'beri/y o yê Lan 
EYÊ Bra J.y _Y 
# zkkeu (aê cê -T 


da Eu Ê 
bus/bas/n çewa 
bush/buf/a ÛuÊêna -YOa you -\ 


ûrh00B Aa xê 

J SSARA Al clûka nı ççêSn (sûbê -Y 

bulld on stlı Huda êl4akê Ga «GES eu 
build sth on sth êd 0ad cûd 
ta Û; 

bııild up t5s» abî 
bulld sth ap l5as ûda 
t5aa luy Mada Ûd î 

build/n dikk 
builder/'bıldo(r)/n Pê 
built JiDSulu LS au hû ye Gelê. 
bulld up  ewWseyleal çûk êd Wala ~ı 
Sal Û4, (çaya -T 

bırilt in/adj Jiyana ¬\ 
Say Gaz al Ahan Al lad -Y 

buišlt up/adj GELA nı dl yê 3alu 
building/'bıldın/n nû lê dll ¬\ 
#lu dêla Û Uu ~Y 

building site Ûzj Alê A çekê uk 
building seciety/n çeêdka jS 
Wl êyê nA 

bulb/baAlbin süc-Y „be lî çglqaê 1 
bulge/balda/n Î jaR en êla şka 
bulge/v <i a ya ST cau gllnulka -\ 
bulging/'bıldzın/adj Jijêyeê-\ 
Jiya yı -Y 

bulk/balk/n rî 6ad Y -Ta Laê) 
çûn aka (ykıka -Y bı yef Gû) 

in bulk Jinê Ta Jadan 
bulky/balki/adj Al 
bullfbul/n ` Giya j ad çes lê “YU 
bullfight/'bulfari/n ¬E yê 
U ASA ûala 

bullMfiglter/n  1ssa ıE Arê çyêanaK qû 
bulifighting/n M çe wê 
bulldog/'buldoq/n T1 +E E 
Qê ul lSANya Hê0ak4ê çS aÊ ka 


J CÊ Sêla e aêê ($a Au 


Akh 
bulldoze//buldouz/v REY 
lS êwal, lê5, 
bulldezer/'buldauza(r)/n yasa 
bullet/'bulıt/n EE DITÊ 


bullet proof/'bulıtpru:f/adj sai, 
bulletin/'bulatm/n +; <,3 Tal ~1 
bullion/bulisn/n > şu q0 eklê, la 
bull's eye/'bulz aı/n ` -ıs gula i 

Gahê Lên -T AWLÊA 
buliy/buli/n (jê çelê çeneetî yak 

ol çeki (eha 84a 


bıtly/v caê 3n GtŞÎY 
MSa L8 tSaş Ole Û ewS ûd 
bum/baAm/n ùaazê “j€ 
burn slas çu j dkaed ~î PA 
eê)ê 

buarnp/barmpiv „a a4854 “Olahal 
eRên ka qûk lh Iç yaka çûkên yid -Y 
WaukATÊ 

bumgp in to sb AWE) 
arên xo dd an 

bump sb- off lebatên 
bump/n Ji gl çaê 
JdUwyÊnka 0z dakê î 

mal asi ê ~Y 

bumpy/'bampiî/adj cıkaw-Y «sta;-\ 
bumper/bamne(r)/a u„&, 
buraper/adj A ERÊRYR 
bun/ban/n ça sê Gê ceÛ o oC 
dÊ -wla yı n Y 


bûrncl/banti/n ûna jE- Yaş TaSana ¬1 


bunchi/v  Çêlutêş qlkağîî ma yekaeu)8 
bundle/'bandi/n  y&aaz -etelayea 
bundle/v Celarêyêê & plSaa i 

ö6 a giş çallq ~1 
bung/bAn/n A334 din xuz Î yu Ê 
bung/v az yêu al dasa û ê 


browse 


TELE ıı di HE HE Bi de le ku ê di di Ji dê. Je ıl. ır ji wı di “Ji “Par "ê Bi "ê E HE HE le lie le B- ku akı di di de le ay a xı 2þ “Ji “Ji “p- B- Be B- B- "ê a E HE E de lie er ka akı n di di ge ay gı mi Hi mı “ji “Bi "BE Bê E E BE 


browse/brauziv PN dn 
fo qêûlaoağ4A Üüjü , Geh ^Y 

lehîya ydan û (pûhêna tağ şiy¬Y 
browse/n e yûlaka xa ~çall&k Gal) 


1# EM kak ! 

brutse/brutrz/n ON j4 J Cita 
öludl çelak dl 

brııise/v ûrê aþê jg ûrê 


Çe jASed êê QŠ çela a ûs Y 


brunette/bru:net/n u$a5a šã Ü 
Bê ûrê 

ulu bê aê „iê 

brushfbrafn yela Siêt -Taadi -A 


ê 5ha kana TY 4alê û 


hrusiı/y è j<i5aa êU «adi 4ê jî 
çG êSê (5455 Ah ûna -Y 

brush sb/stlı aside tu ês jaê¬\ 
ûêd AY 

brusiı st away/off û ka wawêddê 
avî çûk «elê 

brush sth up/ br- up on stlı  x« 
(eu kêl qeyê êle la yûÛûğa 
brush off/n # yêd Sê) 
brusque/bru:sk/adj kêş 
brusqunely/bru:skli/ady 8&4 
brıısseis sprot/n çat ea çe lat 
brutal"bru:tl/adj uk A Têdûya 
brutality/bru:'telati/n  -Gaallğa 
brutally/adv çedêdû ya dê 


brute/brut/n Guê/sea yu AZ jeya lÊ 
Wû nê j dê yê çela 


brute/adj Jiyê saê û yî 
bubble/'babl/n sas; lafiyS - 3lu 
bubble/v (çes ajişl -Y t5eš gla ¬\ 

l5: ura _ 
bubbîy/'babli/adj Öle yin 


J36 gurî alle-Y 


nnn build 
bubble gum/n lull êdala 
bııek/bak/n dn eû çel 3u 
buekiit sladê yokS lu kal yalê EE 
buclk/y nê 
Inıek sb up (Aka Ê cbundê çavêt 
bucket/'baAkıt/n goauîna êle 
we pÖ çgodêle -Y 

buckle//baki/n êlê falê 
buckte/yv jydandytê Rû galê Û ka 
DAL Teng êÊ çıyê û gelaanm tu 

bid/ bAd /n haSkuê daê yê. 
budding/'badın/adj a;ü 
Buddhism/budezam/n êka îş 
Buddhist/'budıst/n TEV 
Buddhist/adj (êûpê (i lÊ 4a 
buddy/'badi/n gin "Gualê 
budge/dAd/y  çêliyyea gî şana 
ê afên efê cel YY 
budget/'bAdzıt/n did ya mî 
Çıke yên (glad ya î 

budget/y m25 Îd 43ya 
ur SazkÊ ja gêedla Oê 
budgie//bAdzi/m LF çayî sall 
bufî/bAf/n ue lê çalada 
urliê4 n çene) Öoy-Y 
buffalo/'b^folau/n EWA. 
buffer/' bAfa(r)/n bq AS,an S^ 
Jl GÊ Y 

buffet/bufeı/n  çiş& -3AÉ 4a -\ 
buffet/v hê Wa şû Wi 
bug/baAg/n ciyan (guê pezên) m\ 


ASUukka Î adê “WY 
daa ~ê 4ã  yiS aj Bar AYÊ A YE. kar 
aqlê “êlan qûl ê duta ke ¬1 


bug/y o ytka lêêê xî şan jl joSek ~\ 
au QE Ak - i yaa *Y 
build/b:1d/v ed Cuz jd _\ 


Î3a3ê yk EL BR :.+2)) ERÊ ¬ i 


tle Br, Isles 


WT JLJ BB dı dE HE le ku ab dı di de BL ak aji di ji ray go pa nı ji TE DB B- BK HE di dede le ali aa di diê ay iı i ji “ji O E Be E Bi di di di de lie le Şi Sji dı dı dij pe po pa PI TI RE TI HEKE E Bi EL akı aki 


Tê tSn jl sal Wi Kulê AS WAÊ aê yekê 


N. ne an anan DD 
Briton/brıtn/n uêllaya ıê 
brittle/'brıtl/adj „dl «êz, si 


§2Tunê bum aRêd û lalê 
broaeh/boutî/v ce tabu „S234 U 4 
broad/brotıd/adj ck -T ça¬ 

rkdê medya -E garê u Wan Y 
DA TA “WÛ bı ûþ ê Tê yadak 


broaden/bro:dn/v - Sea öj ê 
Un nê kê 

broadiy/ady jet 54aenùkk ıı y 
çydAÊaa ~Y 

broad beatiın jh çg lal elê 
1 çel yalî 

Droad #eaeaçel “ebî ne 
minded/adi 

broadeast/bro:deq:st/yv ıs». ohk&4an\ 
TV 4! & jo»: - 

broadcast/n JjS Ohê4a 
broadeaster/n iS-hA kı Î thna 
broccoli/'brpkoli/mn au yad d «>» 
brocbure/'braufa(r)yn uaSdae Û 
2ı g& cge yehel jên 

broil: Grill Û dêl a ê aka yı êaa 
break broke ia 
broke/brauk/adj -zzld ya “a kawê 
ö yar û 


broken: break 
broken/'breukan/adj sg yas sa -\ 
Jiy Maa boa yla4ê ~Y beq n2 ak „we W 
J60J4a[yê " yS AK aê - Ê 
broken-down/adj  ıloè ã3 aS Ud 
broken bearted/adj J554 
broken-home/n jl aA 
broken-marriage/n + asya AU 
(laã#a) 


da da dr le je heı ekı ıd di "r TE Ei HEE IE Bê BI BI E HE de Ie le Ie hi ak dı dji“. ju. e an Ee Ba RE HE HE HE Bı ku hd Ie Ip Ie ai qı Jı -e- E Er Bu TE RE ¬E- EEL Ie hj da dıı -þ-¬k le E Bn E BE -E E -E JEH, Bı î ai 


broker: stock-broker/n 
bronehitis/bron'kaıtıs/n 
û 4an çel kez yh /C) lînkan çeku f jAA 
brenze/bronz/n lA çellêtê 
eka çglalluka - Y eku „e f 


zad -\ 


brenze/adj lûy "Êê, 
çêyê goyê çe kallaka 

brooehbreutfin cç ltsa Jê ua 
brood/bru:d/n ma1545. 44 
Gizla cla pêlên şaka 

brood/y latê di ıS «Ca kud -\ 
GeS dengê al) -YOduleulu 
broody/bru:dı/adj DEYA 
J Md asEnY 

örlê çelêkê KÃQA çh (Û “Y 
brook/bruk/n «WÊ jm 4832 
broom/bru:m/ın ulant ubakt 
broom-stlck/bru:mstik/n eez 
broeth/brr®/a Tûlê çl ê 
eha ya çeq lêê 

brotheV'brp0l!/n cdAA kız j 
brother/'braĞğafr)/n  -caua,-YLa~\ 
ekênê eç 

brotheriy/brAĞğali/n AMAN 
brother-in-law -ûb çeka 1 
ûidyê, çedoak -T( êtağk)nan çeka 
brought: bring Ëelêkê 
brow/brat/n Gi taak ~T Ja ~\ 
Abê çgaSê „E Y 

brown/braun/adj bı çt dj& „fê 
jt dê Y 

brown/a JAnnki lı çetê alê „Ên, 


Dr OWIVÎV tas kenê ay ûd - yabê l4ê 


brewunish/adj laççan yê 
brewr-paper/n urdê JÛ (e)kê1€ 
Brownie/'brauri/n ûla Jal3a5 

kı 4ê çetê /Gbêal (çl hk2a ki kakê 


LDELRM~noÃBIDDMDMDMDDMkM ı kkANe 

brief/bri:f/adj DA hO a8 
uzay 4 Heddanê 

briefly/bri:fli/ady Auge yle ja ~^ 


ulê ¬ T baku mêlê 
Bleç yljer ala Ê SÛ -cuha la 4ã 


brief/y ugtukuoeê çılodk ûl gelal 
ûk kS anl, çekê 

brlefing/n doa4i çç la) 
briefcase/'bri:fkerê/n  auaeı gül» 
briefs/bri:fs/n IT TEMENÊ 
tùğ J Jl de) 

brigade/brr'geıd/n -§ şa 


Lêk xwinê 2 Kanê a an 
brigadier/,brıgo'dıe(r)/n msknndk 
hila sav 4-8, 

bright/brari/adj a, kf - j»5, 
daya), -Yufûn pi§êna saaka '“Y 

ûû pu û ê eaûdê Cı sêb a AKA Ada -Ê 


brighten//brarin/y  -«jašt8su 4Da 

û jhêÊo pıêl (Sad dJ şu kû 
brightiy/ady sue ate dı 
brilliant'brıliont/adj »&» -\ 


çl ado “Yela ya) ul) -Y 
briliiance/'brılions/n- Sû xelq 
eyê ka şayê 

briliiantiy/ adv rêê dl Wê "  ydê glî gê dka 


brim/brım/a «la lak) 
(aye xê) 355 qula! a93, -Y 

brlın/v ace 
Ge ceuWuankÊ a ê 


bring/brt/y ça dikeu -Y qêğaak ~\ 
Ji lçê (puanê Ê 18oual +-î 
LEW) çgul»Û-lSsu J TIYY we ğ 


bring abûut  Gêlay qeþa <akaer Ca 
bring stb back yan2 xASoJ 
bring stlı baek ma yê2M Ban m^ 


ali o yiîû2yana < Ya pe a 


IE EB Hi TE JHI IN IB ıi di di di BB“ B- BI di di di HE le BL dı da di li de de ak ali di di di le ıl aji al di di dede ıl mı di ji jı yji an mi j Tj di Ba Bn n di Hi EB BB dE HE HE HE ELB di di le le le dl da dı de kê 


bring sh baek stlı nk çi02 OS: 
ê çelêAez 

bring Sbfsth dewn  ywaS ça 4haea 
bq Gunodkk (jA (çWalaêla ùl eta 34ê 
bring stlı down qe baê «ûla 
Sea ejê orw Û 
bring sth for ward Aza <i&aau -\ 
Î yalê Qe taa yk (u lûday -Y 


bring sb-in 4S lSaua las derê 
Su sadae lê 5a l8 

bring sth in bêeu ASAN 2 
bring stlı off SS tea «abî ê 
a gk êê 

lıring stlı on Ga «azad 
bring sti 9tt kêle aka yu “delê yêu 


bring SD TOHUIHÎ a ,ûêacun (çê gîr 


bring sb rourd _ûêhş dej C46 Û «Ê 


t5» „bÛ 

bring sthl round to sth çaba (je 
YANE 

bring sb up têo a4 


bring sth up xa, @#i&eaumT a nûLk aa-\ 
brink/brınk/a FEM 
EuÎ gal oAenÎ spASa (pîk (yê cela yê. Tp 3aêqê 
brisk/brısk/adj abe Dûk 
Dê kusî T 334 qeb -Y 

briskiy/adiy jê ş cf 6ç -Okasaê kı 
briskness/n lr u cut 
bristle/'brısl/n ) 3+ s35 cavi ¬\ 
êla êdê çu) qaw Y 

DFÎSTÎe/Y a lea cızê (kk D0) 4 qase) 
(ê0ayi A45 çgena çlêan lı yê -Y 


Brit/brıt/n ua Ê j 
Britain/brıtn/n REHA 
Britisl/brıtıf/adj u 4 


tle Britisli/n çS êê “çu 
Britisher/ brıtıfe(r)/n ûc ya „<a 


breaktlıroıgh 


Irak qı mj Tj ay Bi Bi di dı de Ie le alê aa da de nl aya yı qı ay pi gı le ker xl le ali mı mı qu pu BI mm di HE de len ku akı ıl dı i mı Fe. mi Yi di da -le le ku ka akı jı “ji <j. j Ba Ba Bi BE Za dede lie Iç ali ah ıl Ji 


breakthrouglı 
LÊ Sn ê 

break upfbrerkaAp/n yel jkA me 
è gêl la çiva Y en E a 
sû L melaka mî 

baj la 4ê a galakûy çuka î 
breanst-fÎeed/yv  gûlaas çenê Sakê 4ı 
breast-stroke/ın SELE eW 
breath/bref/n axu awlka-Y csBbua-\ 
a breatlı- of fresh air Hêja 


sêl AS a şe jel (gl Û baka 


breast/brest/n 


get your breath... oa, gêl 
ud wÛ (Wun Ûka (çê yiû je bı pkkaawêan ê 

hold your breath to fa Cılulka 
be nut of breatlı _¬ i&ou slla«Sla 
lJêd 4a«Ûzn Ê kh 


say sth, speak breath ûk yêd 

take your breatlı.. lah þêaj 

Odê çeken lad 

witlı bated breath Hêdi gw Ûka 

özel & yal çêk -a sa hê 

'ÊWW >Y Larlaettekê 

elê go, cr? ê 
breatlıalyse/'beığalarz/v 

..u A6 lSau ÇÊL turka 

brenthe/bti:ö/v ÎJêd de Üdê 

not breathe a word Ak ua gişğjadal 

breathing/bri!Öım/n 


breath test 


dudu Ûk& 
(D8 + da Û) 
breather/'briıösfr)/n  ,Sçeyêlaa 
kes kı 
breatbless/'bre6los/adj 

Jij “alva Y ûı şa&ûa qiLanS la ~-\ 
breatlılessly/adv lrS uyku Ûda dê 

bresatlıtaking/'bre0terkın/adj 
ALÊ) gelên J Ola 
breecd/bri:d/y Ö0 "Öse 1 
cêijê Kûl TY lSêu qezakê Y 


Ê HRHRHDRDMm 
breed/a A> "Ae 
breeder/bri:do(r)/a PE TePA 


lêê gukê cila yı a Jê yal la0 

breedingin SLA Waya qolêyS 
aj 4gaylo)y Say g uo y43l8 

Xê Gala êl» jg bke, _ 
breeding-ground/n REVTO Kn 
Öl4aedakAŠ Î (a0 LyetA 

(5325 çeye yêkê ky ula Ay yê -Y 
breeze/bri:z/n Heg otk çg lal tg yan 
j Ladê ûf gaw 

breezy/'brizi/adj (çala «< K5L 
#l gazê mî kb Çl) 


brevity/brevati/n cı şe J Cu€ 
brew/bru:/v Daê YÊ YE n 


GerlawêkÎda J çeklla "Y lSau a ıÉ -Y 
aa aa lae ¬ la dilkî ip janah 


brewery/buşeri/n ox çek iS 
bribe/brarb/n Ja yk 
bribe/v ÎSea „Bl jk 
bribery/brarbari/n ölê Jalya 


bric-a- brac/'brık è breki/n 4ı», 
briek/brık/n §+;45 
briekiayer/brıklera(r)/n Gû -za, 


brickwwork/n jS ewa sj» ganê kl 
2lS0 ya wê 

brida!/'braıdl/ad; da Gal yê4q 
(neken) a (êa) 

bride/braıd/n ê aê 


bridegroom/'braıdgru:m/n Mi; 
bridesmaid/'braıdzmeıd/n ss ,« 


bridge/brıd+/n -2: la BER N ~Ya _ 


bridge/y GılSad aa j yb y4 
GıĞı Û nf gya -(soSon oWÎRS :a3annê 

„êgal 15a 

hridge/n ga çêlê 
bridle/'brarıdl/n nn 


brass/bra:s/n dijê) çwaa 1i 
Onun çebawîye çandê kaj wY 
brassiere/'braseri/n Sus -ŞU2 
brat/brat/n ù4 XAHaL, 
bravado/bre'va:dot/n +.uklehayı 
ûl adi „5% 

brave/brerv/adi duda E 
brave/v o yûyêe yay paa 4l) 
brayely/ady GUÜ 
bravery/'brerveri/n ab 
bravo/,brq:'yau/interj a ,an «dı a 
brawi/bro:l/n haco yA .h, > şîfa ylb, 
brawli/y lao alba yk 
breach/bri:tf/n ûzu8 Jihê, ¬\ 


û8 ¬<êZaa -Y çguûn yaş ûyyataî -f 
breaech/briıif/v ıs Jiadda Çê yatêê, 


au Lal lat Y 
bread/bred/n öü 
bread-erumbs/'bredkramz/n 
û Rêkêk “GÜ 
breadth/bredû/n ajê -T Dl î 
urê al 

breadwinner/'bredwına(r)/ıı 
J45 l4 Û 
break/breırkiv dedo -\ 


êrkêSakna (lnyê;) ¬Y deşten KE --Y 
(êkê gn çew lal, 0 Gi dêl (Xanê) -Ê 
San kejê (eyî Say kl - yêke 
dir DY n 

ru yêiann 2j) (şala -Y 

led Je çela êlê deş er ÛS8 ~A 
rCî 55en J (ejêê (jl yn teala SA 
eyu Sea $š -(ppSeo çida m\\ 
rêd Jî rêdan WÎY 
breakaway/'brerkoweı/v Dad 
tê0 Q ÎB yA "(eybe yêd çalayed <š) 


_rax-nRnDM an-MDÊ>Êê ME break 

Tlelûhnî (ewkin XXa3 kı 4 Olj Y 

„ua a galkaya n bın, 
breakdowan/'brerkdauniy 

êaê5aa Sê 


dkt çalê ka rêd (J4kê <Y 
break sth dewn 
break in 


ê pikkaê J. çer 
04a lazê 3ê O4) 
Qutê (eê (ptaeÊ -TÖlç)dou TO da 


break-into sth hea -\ 

bSou sûd, y5 Dk -Y 
break off Çerwê pêl (j yS dawÊ) «J 
break-stlı off HEB qaaKaêwa xekê 
break-sth off Okê pêyêk (çala yaka a 4l 
break- gut mn Ê 6ala 
break- out of sth MŠaul, ölahu', J 
break up ND EYEA 


kanin Kelalatî ıd Ji jekê _ 
break-up (witlt sb) crkê estê d Çê dêê daka 


+ J484 
break-(sth) ap ee haha yêkî 
break-sth up »yltSaulın çbša 4l 
break- with sth lal ûg yiwoba ççğê, 

Ji (ço&êd kê 

break/ln suk aA urd geh lö tCA ~\ 
TEYA d mê şûl 5 NE Y 

Sakê yê Û a lû baka, Ê 

break ef day ê ga ÎS - Gi lekao aka 
breakage/'breıkıda/n iS ûd 


breakdown/n çû yxs Sa -ç aS ala 1 
reka Tewa ka y çjkkak -Y 
Wêda Êaladê  plnauzl “Ê 


breakfast/'brerkfost/ın A. 
çırêlada (Al 
bed and breakfast Hê ğandak 


urê lake çaê Û j ÇA gê 
break în/n  oajı -ûzoo Je ajoya) dave 


bewlez 


EH le le ak ak qe qı Fen Fa KHE HE HÊ e hı kı dı aþ pi me xı qê HE le ke ka dı Ji qr Ez qi IA ke ler ka a di Ji rı pi Bı i RENE di de de le qı qı ak" “E -E JE BE be ku ku di qı oz jn dm mi a E di dir 


bowler/'boula(r)/n ê ekê, cey û5 
bowling/n UA çol 
bewis/ baulz /n Ga çek 


box/bnks/ n dw yÊ gl Kaka WÎ calan 
çı5nanêkĞET U KÊ jS jay YA paka 
ûğeylekê -^ jl ¬e ,ıS&jS -E ü4 


bex/vy ûdêdÎJ ûi yadan ş D4 
box nurmber/n Wê3.uşa (çoke 
bax effice/n Oskê Gala hê yê 
box/y eu çûl êALa lat ja 
boxer/boksa(r)/n çil şua& Tû yalê 
boxing/boksın/a Ûdanê 
boxer shorts/n ûk 0ê 


Boxing Day/'boksın deı/n 
YYÎTA işe êlatend çelan (hû 


boy/baı/n 25 
. tiıe boys 3Š çêual a çMağî 
boyhoeod/n erkê ja8 +dllaka 
beyish/adj EVAYA 
boyfriend/'borfrend/n J3 crkarjê 
Boy scout/un çedi yêdkan 4Ê kÎSûkd 


boycott/'borkot/v g ues JAf4j çê ah® yaki 
beycottbo:ıkrbt/n ;. dyê ÛAAE (çuûn şaka 
bra/brq/n 


û bla 

brace/brers/n Ji bûn io 
Oda (ge şêla xwal, 

braces/n ika Hm Îkwê 333L 
brace/v ö yk 5n8 çeyê ~ı 


RE SN. anê 3a la aJlelû çeyê Y 


bracing/adj ASANÎ 
bracelet/breıslat/n Caanêd (g4a 
bracket/brakıt/n  days-Y aras 
ağdağ< -Y 
braçket/y esta dil ja8 a aa öl gadêd 1 
tên kîka 


bragi/bra@giy  gJsulka ür Qe) Û2 3&4 
brald/brerdin gj -Tg yê -cu yê -\ 


4] braslıneşs 


Ê ÊTE ê IKIKE akı dı dı di reyan e mind didi ke ak ıy dı eqiq HE le lele li di qi qi BIRR Eka didi qin BIREN wae di qı ê qit BBE Îr a didi die an aka aa 


Brašlle/bre!l/n 
ù L3S je ale ehêwgê 

brajn/brem/n Say) “Yê kaz êa -\ 
ALA Çan (emanê Ê êlo ya) cefoaea8 
brainless/breımlas/adj -+«c -« ik 


û ec 
brainy/adj dia a^ 
brainchild/bremtfarld/n  çûütaıu 
brainstorm/bremstom/a 


çî iS LSa çeka A þûn 

JiSCAÎ pl ya ySnkS k uY 

brainwasli/brenwı§iy ışkao kla 
brainwashing/bremwnfın/n 

OPFak gak Š Lao 

brainwave/'bremwervy/n <48 

ri4nak çanê 

braiSe/bırêrzi/v « yêsajd cuhığf 3ù 44 


brake/beık/n JAAÎAno gi wall ya m1 
ku OM şak O Sahê hê -Y 

brake/y bSou ûdê a 
bramble/'brambl/n şê urkîbq 
braı.../n diiyaS lullaş 
branech/brg:nif/n Û öilê -\ 
An YL DASS) „ãi ¬Y 

e Aiùnen (J çîl sjûù 

brane out lSsu GI şê ê 
brand/brend/a 4laaN 
ûna Û qua -T 

brandi/y bêau Şu 


Sn eeelê sib êêka Ia çe ya elê ¬Y 


brand-new/adj je alanî 
brandishf'brandıf/y  -Hosatı çik 

êrlada j9J) 
brandy/brendi/n Gell 
brash/braej/adj J544 qê ale u) 
brashness/braenasin  - sade J: 


urê 3-da zê gl 


boteh 


BÈTE WI dE di de Ie ıı ıı ım Ha Ha HE le Ie aji xı qi i di le SE kn n da HE Bi ak akı di di qi di HE be ak ak dı qi 2j di BB Ee ai mı “j QE TE JE dele ek n i di HE Ie le ayy qı di Hi dE lel mnn 


boteh/bntf/v (Wê yda rê KU ya )ESên$ aU 
both/bsul/det 


J44 
beoth/advy u yêS ka jy yêkêk 
beother/'boöslrv ~tšna EA -) 


au êl KÊ ¬ Y ûsa Lr karÊ jAb 
15a GZ êk ji) Eau Jika e 0K Î 


bûther/ı mahû Û mb ahê mîlel 4a 
betlıer/interj cêada cekê yayên Ja 
url lal ka çıl 

bathered/adj ME¬ 
Cı lS çekê (ka Û Hê þaual 

Il am not bothered A5.z dêy ûn ce 
bottle/'bntl/n êg cê pê, -\ 
Gad)êÎ çanê, çê -Y 

bottle/v (O 1Saa ıı 
bettled/ adj Sê Çê WAn gala “- + 
bottle bank/n êşe da êrê pkhae 
bottleneck/n /c& yk té /alaaî urÉ6êğ 
isi (tê 

bottom/botanm/n gaye baê -\ 


VÊ SELEN Be (êê yêkêk Î kS û -Y 
„khan gÜ _ ö Akh Tayê 1 Ça m0 


at the bottom + şê al ki tê asad 

ik Se Au çç yk 

get te bottom «ak, Sa yk enka 

# gal2û' Şlêd 

bettom/adj # şo î sê. 

bettomiess/adj fı aa ù? tal jö 

Çê urê 

bough/bau/a Jl3 „ê 
bought/bo:t/v 

boulder/boauldat(r)/n kalak 1Ê 

boulevard/'burlovqgıd/n n lšnd 

| lia 

bounece/banisiy «+ sg gak mêlakê mı 


+yCQ'UŞÎSaka - (çal yed yda 4ı (çi3 cU~T 
Ã334Q Ay ¬alaq ma yekûn xKeu-Y 


KMN ee 
Wi Lacê 

beouzsce back Daê 
PEYAYÊ cell law & A52 A8 nu 

bounce/n ê p4k3) Şilka 
bound/baund/adj af 
Wi nalê 3Q leka 

bouınd/adj Jê 4ı 
bound/y yê 38sakka ıuau tê YEME 
boıınd/n lal 
baund: bind/v DK LÊ yê do çeje ê 
boundary/'baundri/n xûnan 1 
JA Y EP lalê u êl 
baund-less/'baundlas/adj JhWü 0yê 
bounds/banndz/n cet lê (Şê yê 
Et of bûunds Ê bali te jadaê 
beuquet/bu'keı/n YÊ DAYA 
baurgeocis/'buzawqı/n ûl ênê 


bourgeoisie/ buszwa:'zi:/n 
Mûs sêla jû hao 
wize aê Ang ka 
Gerê êk LU ID „Y 
boutique/bu:'ti:k/n laî şa 
bew/bau/v asa Jaü ¬ Ya yêlêedayen -\ 
Hıtl (uSonÎa cuwan Wê 


beout/baut/n 


boew/bau/ın c3 yS a yûlana 
bew/a lê êê A 
Ae lekê. çgkal yek 

bow-tie/n GeSnêe ê lahalı 
bewin 5l wê glêa çela 
bowel/'bauol/ıı MESTE 
bowl/boul/a azê cejê cepêen -\ 
«i (ç šaq “ou Uë~T 

rn da Ê dê 

bewl/a qula sî 


Îsaa kiçe şayê q54 -\ (Qa ê 
Yar xanê Sa ET 


Jy Ir NI HE BB le dı dE de le le ak di di nl an ayar mi ji ji pi Bi ni pi di dê BB de akı akı di de le ayj ma mj ıı Be fê II di di lie lier lir ak ab di di mj mı pin Bı EI di di HEB lie lie ab akı di jelrdı xe a pan a n ana Ta HEL Ie LL a ad Jı i di de bêle þi maa a E le ab da di di de Ip ıþı xı “jı ın Pi BI JI HEHE B Ie lu dı di di di Lr bı pi n aa lel 


book/buok/n kîkan ~i 6a î ya 

Jlayi “fJ ay çuk2keun Y 

by tiıe book baka çekada çaev gk 

beook-case/ bukkeırs/n solanê 

nal Ûlê çe aklêanîS 

O ÊL salen 

ÇA AMÊ çikekê gê) 

ud LENÊ YEKEAT 

boek-mark/'bokmad:kn kilkê 
book-seller/'bukselotr)/n 

book-shop/'bukfopn Sê é1 yê 4a 

Apê sa a1€ 

book-stali/'buksto:l/n „kas <5) 

ökA jê 

book-werm/'bukwsa:m/n û35 ayî 

nS (çelk yk 4I (edi þk çekekd yû 


booek-keeping/n 
böok-maker/ı 


Gefên êy 

book/bukiy «was ya çal -9 dte - 
Wad kÎkA RAÊ cak şûnê ad 4 

JAR ya ıl (çSao çû yê yayê 

book-sb.. in GAÊ Öuleê p çerîkêê 
Ak pALÎ wedî Dı (çyf ên 
booking/bukir/n O Ê u sk 
book-office/n ûla cekê ê hı aû 
bookte/'buki/n se8 Güzata cuakl,ê 
booklet/buklot/n ALL Û 
boom/bu:mn Ù SAdaR ê Û jê 
boom/v tŠau 4lnE 
boorı/yv dAlkênê 4a WA ıl “A Lãob ku 
boomerang/ burmoren/n E A«y 
hep kanq- (eSda W9Jh 

boorn/bum/n Kaka t, al 
boost/bu:st/y lSaa auûî 
bogost/n #kûَ 
bost/bu:ıt/n Jalê sê ya0ak-Y aa \ 
Lr. carê Jet 

bonot/v 

booth/bu:8/n glk yS 


39 botanist 
booty/bu:ti/n Tm öau 
border/bo:dafr)/n  - jlêHY as1 

bû 

border/y êl "T apa gla i 

beorder-line/n şk saye «Sha ÎûA 

bere/ba!(r)/v qute DA g cele pAu 

bere/n JAŠ ana çeSkayêê n] 
ewên GOLE AS Da lê 

boredbo:d/adj ka xd mı jÎ 

SET xvî 

bere-domfbo:dam/n  ukjeg cela 

boring/'bo:rın/adj m~ A8 je 

JABA êd ehê Û 

born/bo:n/v MERE AY 

born/adj kadê Laê gaye 8 ka Î î 

Jinê yêke 

bûrn/adj J êlalukl 

berna agaln/adj Jija ELSA ol ya 

êrê Klûal 4ë j pê dı OkA49 ç2 yel 

borough/'baro/n cilê ûla 4Û 

Jihê Ayê 

borrowî!borau/v lS -0tyêea -\ 


ûrhanalÊAn Çı QEDA çaê dlê j “ûd ~Y 
borrower/'bproua(r)/it estê €» 
bosom/buzamin elaqa kaya sûsa 
in tıe bosem çglaal ıl Dk jaaal 
besom-friend/n  Atutu çêluf qû A 
boss/DS/n eşayê ye selon çae ûlayül 


bessiy Jaa ç Le aê 
bossy/bosi/adj ne) adê) 0ê 
çêna l5 jk 41 çe )ka 

bossllyf/adiy  KSal xan) kı HA tê ja 
bûssness/a (o êa öla x4 
botany/bptani/a _ٌ 2h1) êfa şe 
çen bê kla a xa 

beotanicaVbo'tanıkl/adj BE 
betanist//bptanıst/n cw êla e, 


+ EEE Ir kb dı din nin dm aa ejhdidih Fë 


bege down/adj...  piêka, ~\ 
Jaba Y yê yak sêk 
boggy/'bpgi/ağdi PEM 
boggle/'bpogl/v (jêhat yan yan 
örkê4ê5dyp oj 
begus//baugos/adj awı ûe Û 
boli/barl/y (kê wSên -Y lêê 4r ¬1 
ertênê êi ù Tb sunê& aê êa Y 
bošl over ûrtên eyî TY sasodêkê * 
boil/n èša€< 
ceme to beil bna GÊ ŞE ha Cikaêd 
bošiling/adi RE4 
boiling point/n Ù Zat qesla 
boil/n xûşê ul y€ 
boller/'borla(r)/n êl:an x&a xt yü-\ 
ASÊ a gê plan -Y 
boisterous/'borsteres/adj -Saa5 3 
Ê êh 
beisterousiy/ady cç ada 4ı 
bold/bould/adj DÛ “Okê şa ka) 
ûna ùl êkê ka f cau î 
heldly/adj LA Ê ji Hi 
beldness/n ùb ellê “êka û4 
bollard/bplag:d/a ma 
ego kêlan (çu yake 
bolster//boulsta(r)/v J nûda 
ÎdaJ Lê 
belt/bault/n „ÎS -Y la) 
Dolt/y vêya "o lalada BSasuê şî A 
lash lê su 
belt/a take êka -Yiçalaa i854 - 
baif/adv lata J QawÎ j 
boemb/bom/ın rn 


U rêk Tuê Û gale T 
bomb/n tea çi Le ja l8ea cêçêA lala 4i 


hemb along... aê 
saî) yaaa ... alayê lkka jŞ 


bombdisposal/n sanê çe llaaêe l4 


dı jı Jê lêb rn n mn Ha di BB aê dı di di lı Ir rêm nn nb dn a 


38 „.....@0BY trap 


lı di E BB bı di di di di. êk ê dı qı di Tı pi Bar E BIHE HEB BLI ê a di ji 


bombard/bom'ba;d/y tasa ö la sa3a 
bembardmert/n Ö3 XE llaağa 
bember/bpmo(r)/n «< daêêê ya la jın) 

„zk ıl Oê lala Jı Y 


bombshel/'bpmıfel/n ul aa 
JiSê ûl ue» 
bon appetit/n ûr Sikakî 3êe4a 
bona fide/,beuna 'faıdi/adj 
lıhanê ; "“ pêjîna. 
bond/bpndin eyek palê yade ^“) 
no OK ê la aû -Y 
bone/baun/n lelh -)\ 
ûl ıi ed nanê 48 çgdaadala şê -Y 
make no bones ab çl yêkê iz anê bl 
bene/v DEME duh 
bone-dry/adj TRY 
bone-marrew/ın ubakê rêne 
bonfire/'bonfarno(r/ın at „< tü 
GJêù cha lÎ gak J 
Bonfire-Night/n JS ü 4ê 
\\le ê Sa 
bonnet'bpnıtn yS HT dûa -ı] 
bonas/'baunes/n Aş Aka me 
Zêlal Y 
bony/ bauni/adj e ye »dleûê Çl a35 
an Û Azer n 
bes/bu:iaterj elbê yê çêna -\ 
çarêk ka yê 4a sÊQSAA 
boe/bu/y Seg i sla 
beoeb/bu:b/n Ûy ççêlka 
boöob/y au GIRA ça l4ã 
booby prize ıl RR ea «SALÊ Û 
laya kêo kê ta WÎ pêênl wAS l pk 4Š çekauwdS 
bodcby trap/n (Ea î)êêê ba (edlî 
booby trap/v ques têb çala k3 
ûrtêd 2 ya35 ku (gokê <i 


id rb n TA A KIF dıdı kiþ henıa BEL dıdı þi aar Fe êa dı de le led qi qi qi IKE E ak di die mn nın Ea da ak dı qı ay d de dla di di di qi ji in n dadida 


ê gal ağ j aJ lazê yad Ai l5».ılaa ERKÊ kı Dan ! 
blow sth up o yekêk (5a lı - 
ce45a cz OU ûla 14 4ı îd -Y 


blew/î: ûd 5S Sû çela î 
biow-dryiv e şezt8as «lê; ê û ea 
biew/ın 4ê lu ~\ 


jêê erî 4yeda pêra ~Y 


ceme to blew Ji çêk Wı ÎSêş Guyad 


e18 4an 

h1ne/blu/adj ûùbakê TY bb 
Ga mm aaSk mî 

blue-collar/adj crkAwê êk (ç l& 
blue/n ù bw Û kak ~) 


Jê dinanê aS la êenk çuwa ~Y 
rûnê ÊQANA kila -Y 


Dtt of the biue J15 GAN A 3anak 
blueberry/'blu:bori/n §a» qè! 
biueprint/'blumrınt/n ölU 
biuff/bix Êy laq Ã4 
biuffbiaf/n lula 443 
biuish/'bhu:nj/adij ayê yey - Ji abad 
blunder/'blaAnde(r)/ıı dû çwla« 
Bbiunder/vy lkau a pê8 çekine 
blunt/blant/adj i TET ka 
jS mî law8 lala aa 

DÎtHIÊ/V è ya3tKu WAS (rana Jik ddiabê nd 
biuntiy/adv REDÊ TAYE ÊR XX 
çe Ekê a 

JABA ya (çikê, 

biur/bla:(r)/n Ja 
biur/v 15u aj 
biurt/bla:tiy Kû 
blush/blA Îv les dka çala bayek 4 
biusl/blaj/n VERY 
boa/'beua/a tagAt (galê 
boar/boa!(r)/n mû çek î 


çêeê çel yu î 


Di f AIR dd dl dı ê ê HE HHe ki abe E Iedkiþ zay IH HW lel dbn na AE K dd A BI keli di a ad BEE BA Aya û 


rev mê irê ki -_î 
ça yêdak ekê gg ala nênê _î 
ÛJ urê we Û akar îad ^~ paê aoeekê Ê 


on board Nya DAYN. 
453ê gal 

board/bo:rd/v ûrê KS Jê (ev 
ûr qela olan iê ê 
boarder/'bo:do(rya RE tn 


JêÊ gê luÜ yi -QA û ku sûyê -Y 
boarding card/n «< šã ap ls url 
boarding hounse/n dû yû hn 
beoarding sehoel/n ja ,u TEHRANÊ 
beard room bo:drurm/ı _ Îja 

ÇÎQ jê çakê yenû (ea 
boast/böustiv nu çey ÊLA -\ 


4ı bSn çe)ûLê -T puhaSsualka çik 


beast/n ö kêaKÎka jê - yl -\ 
dD an -T 

beastful/baustfl/adj ATA ETA 
bga/bout/n akla 
bob/bob/v kanê n Ê EÊ 
g2a AA bl 

bob up/v ûrê 13ya4a l8 Û«: 
bobbyi//bpbi/n LmdÊ ê 
url? J onl ekê 
bodily/'bpodı!i/adj u4 
bodily/adv #wAhê çe a anî 
body/'bpdi/n kiye ewên 


êmê gı êÎsala j QÊ ki ASana „Ay -Y 
CAD - $ê ya (çakiyê mî 
(Cê) yo ka pahaka ¬Ê 

anûı "j Aawedd “Û 


body buillding/n çil9 uhw 
body langıage/a wisadi û ka) 
body edeur/a ARL çyaBa lû ûlya 
bedyguard/brdiçq:d/n ê ltaelê 
bogibpro/n D+HM 


tılişter 
dl ~«šk y 
ö Aç) ıç48k şa 
blister/v 
biisterîng/adî + aS TT Xê 
bištz/birıtz/n sna çêla û eden _ıî 
JIRBA çêle eXSAd jê -Y 
blizzard/'blızad/n urê þak 
bioated/'blautıd/adj ıu ,ü -,ı a . 
biob/blnb/n galê 4i dy 5Xuda la 
lı tale depê 
bioc/blek/n an +«(21na5j, r5a) ia 
biock/blok/n sı2a -yoaaa KH ¬) 
GÛ bê 4J aû şêla, «Maj ~Y t8Jay ys -Y 
ûrê jêk WÎ Gi lak aze aa f GE sk çala kd k8 


diana 4 Ê 

bioek letter A EWTA 
ùl GAS Êd - Y (e Sea) \ 

bloekiv 

hanê yant bS ou uÃqêê Yî 

rêd iaaaela 4k 

blockage/'blpkıda/n Jyan 
blockade/bln'kerd/n  jjuat -a5Lu 


bioekade/v [ Aëyazyea J le<C /inea «ã Mn 


bIoekade baster «< denlê Gil ûK eî ya 
ÖrA4k çû pÎ0kê çenk yt kan 
bioke/biook/a cadê ın Z-# la, 
blond/blrnd/n-adj  lS5ã -a o5 5J4 
blonde/binnd/ad; J ISDÊ ~a je) &: 
| têl 3) 
biood/blad/n NE 
Herkê aya A ¬ Lehš yêk tê adşl 
bioodbath/n ûdê cu sê 
binodcurdiing/adj JAĞBea yê gı kênê Vî 
blood donor/n êwa ERE YYÊTA 
biood groun/n Çû çena jê 
biood presstire/n çêyê tê 3Ãsek qê) Li 
(ıdn)) 

bloodshed/bladfed/n  quq saa 


JOPBërî çê 
bioodsport/n ıs aza, BT WAYA 
bloodstained/adj  3ysa Akbaba) 

lû yêekdûan.  jAwedî û yê 
bloodstream/'bladsitri:m/n 
bêpê sêlê çeWlkS jo 
blood transfusion/n ça qe TOYÊ n 
b!ood vessevn sê sè ç EH Têb ak cude 
bisodless/'bladlas/adj u; ml ê gya 
blood thirsty/'bladOs:sti/adj 


ûk şê çeyê 

bioody/'bladi/adj cekê mı 
ùda344a gl wê jalu ~ a8 çûyê -Y 
bisoody/ın cela yêd 
blöody minded/adj LÊ yl 
a jAUi«t 

bioom/blu:m/adj ù alehak li 
bioom/v l5an kal şê, e yikatou 
blossom/blosem/n  ,j,€ A5qyna liyê 
biqssom/y la nu Ta -þu«0 


blossom OLt/n EYE. m ekAwêdê yk yeb 


blot/blot/n êwa TY wa çêWk4a ¬\ 
çellala kê 

BIot/y <i MSnu ŞEL mı têku wak 
lalê o pêka ad A aaudla -YV 

biottinı: paper/n baê çekê lS 
bloteh/binij/n êda. a3 LA an 
biotclhed- blotehy/adi Hêê geb 
biouse/blauz/n ûla 
blow/blsu/v lîeajaa (b)-\ 


Waa Gu ayê dls Û eu yad (sadêb)l saa -Y 
Îded Cayê glkê yadê Meali «Cak lı dı) Ê 
rûyî yawêd şak CA ytkka mY 1€eu g-ٌ + "j 

„o gk (û a «Ji J xHAeWdawê ù çê pê 1Sau „Aûa-û 


biow sth out YAYÊ 
blew ever rêê i aêĞ “redê j 


LALÊ ÊÊ, Jl EI Lal, lı | br n Bı da Hê Bê Bab di qı Tê BB BE HI Wed kranıaz Te ab ab j j TE Hê Bê le Ie akı akı di j dê Be BL ka dı gi ji qeı BB Bi Bı ali di di desr ET E lı ıı ji 


21S /êao bê 

blast/bla:st/n # gahaÊ4i --\ 

êrî çeyê Sêl aa î 

JJA Tölççlayk -Y 

ÎJastiy  t&sa a şekkwîkt wı çelkayî -elkays 

blast ofiv ûk gêz: *“ (gwwoalAA 

blast/interj erî l8 KÎ ak ae çeka j 

Gijêna êê 

blasted/adj Z45 aê Gù 
blasted eff/a 


13453. 4J paê yêd 
biatant/'blertnt/adj «, yt ,sau Jû; 
blatantly/ady u Ê e DÊ TE 
blaze/beırz/v - adj Jin ¬oSoen ê ~\ 


ù illazy û ç6 f 

biazer/'blerzo(r)/n u TAYE 401 
bleaclı/bli:ti/y a pêlikên (a 
bleaeh/ın iê ûêçey nak ek 4akda la 
çuna l|ya Sn dadi çye yn yS (ac 


bieak/bii:k/adj _,&lu ~v Jll bê, 
a an Û J s „haa wy 


bieakiy/adj urhêwe , Wı 
bleakiıess/n (ust Tofê pêya, 
bleary/birori/adj Î b paa gle 
Û şay aûla 

blearily/arv û yAaçgn a yekla çç lak: 
bieat/bikt/y  -tcsa sos j Ak çyŠoa i 
êlên gap çêna ka f tîo lsa yl 
bieat/n giza, 
bieed/bii:d/y dekên kai çhê yê 
bleeding/bli:dın/n Tûtê û şê 
ùaşê Çûyê 

blesp/blim/n  Çayaeka çêyan Û (çuka 
blesp/v ğ- d rêk 1 


ûyekaê çþana KSua (LAO gûyek -Y 
Aii 


DBNDÛDLAMBMNM NM biissfuliy 
bleeper/bii:pe(rya AS izan çendê 
blemish/'blemıj/n ast - anak 
Dblemiîsli/yv beau çı lêk aa un ly hk 
bisnd/biend/y TAWE 

ûm ÇJÎB ÊS ~Y  OASa eğhaea ~Y 


zêd cle /CSAa dle j 4C yo ıl ylanan 153 ê 


biend/blend/n Gû yû -JaS33 
bless/biesiy an bJ çetê ala lala 
ulanenS ja 180a f sê, 


îkna Kîskak þû 2p adek 

bless you! Ua Orê Cikanê lê. 
biessed/'blesıd/adj k3za mı 
Cêy mela baye 


çêjê eban Qe Ê Ayê TY 


blessing/biesti/n cewa qûl ^ 
êka Da, mb aza) -Y 
blind/blamd/adj Ûû mû aê ~1 


ù Îna “bo yela jS meyanê Eyî (AÛ -T 


the biind/a Jiyê ûl 
biindiy/blamdli/adj 4 şü 
blindness/n Gîza ef 
blind date ûl aêkl çl ê „454: 
(BÊ u aS )ùê Jı J lêk 

bland spat Wa) qî gn b 1 
Jihê çak E mv 

biind/y tese celyayê -Y tû çe ûaê-) 
blind/n #J ka 
biinders #biinkers/n WÎJAS kaz 
bilnk/blınk/iy irk alen gl 1 
T rnade ZU QÊ LEM E TEKI 

biinkin WEY LEE. 
blinkers/'blınkez/n MTN 
in/blın/n qêr] 


nêkê en Sj s8 pee SÎW, -Y 
u lS êlyee gk44hnS -Y 


bilss/biıs/n rêê gaw Û 
biissful/blısfl/adj êd yas Û 
blissfully/asdy çrtêd gaw Û da 


RQ IDI N Bi 4de Îr j j ê YETENEK Bı dıdı dı de gk Br Bi SEE Hedê, je i $i Š qê di a E.E le li qı dıdı di < IYA BB i di dj dinî EE BE Bı HE... Bl l451 5-4. je 


bitn. UoAk cul esta Ga lSoea 
A jAkAS (kêye kel 
biteh/bıtî/n Basa AkÎu 1 
ana r derte l1 Pan 
bitehy/bıtfi/adj çûn Mû) xAınacã 
(ur-43ênê 

bite/bart/y  - la-ççeyat -Y çe)afeu - 
(ê p6450nye3 (gnASa lS al yv ¬Y 
bite/n et Leka gê mî sula 
öDayula “êagylşê (çuka ~0 
bitter//bıto(r)/ad; Jij da çêkya î) 
Caê o du TY uu -Y 

JE ~ê aka aû) -f 
bitter/n èn 4J 4&2 aya 
bitteriy/adv # yk ka n şo janê 
bitterness/'bıtones/n  - 5u ~5 
cela gûyê 
bizarre/bı'zq(r)/adj ka -seyb 
biack/blak/adj ho, ê, 


çên) (çayê mêla -Y pSAL nadan, ~î 

GEJ ÎRÎN (el kweta)yka ıê aa yêra mÊ 

Ld YEê 

black and wite Hê idaê 

SÊ hn lê erdan dı êj 

blacken/'blakon/yç ls j seu)lSes ga, 

GÜ) ÎSau aza TY 

bigeknessin ural ¬ bê 

blackbeard/'blakbo:din kê aã&ae 
bisekcurrant/ blak'karoant/n 

çAoa çırdeyakêk 

Mayê orên JÎ6 

Ji3 3ê J ûe 

4..z a 

Oê çiyak 

(eulê4a ê 3) 

ên eu 


black eye/n 


blaçkhead/'bkekhed/n 
biaek magic/n 


black market/n 


Mi bb Tene, EE BR ak dı de Je Îca Bi BI HE HE HE IL IL dı dı dı Î dk. E. Bid We le Ie qi eı di qid BB Bu E dê qi Ji. e Fr i BRE HE BET dı) divîe a ar 


HL leþ ji dên Km 


blaekout/blakaut/n »WçBa8b ya -\ 
ÛJ J3 ùA mı Y Çê ü84) 


black/n Cualaêye , -Yoba, -\ 
in blaek... hala j êw pa4 
biaekiv dişyau jê ghŞak ulkaa lê 3 aê 
blaeklist/'bla:klıst/a cêj çelan 
blackiist/y ö yûnan) eka Ki lzad 
blaeckmail'blakmeıl/n cê lê 

nya ê ye pê9 


biackmail/v ca A yes aslê / cu,S Jê 
biackmailer/n dı p4uakŠ yê 
eu Say geş ciÎkê, AE aba 2 yx44 y5 3ez gla 
biacksmith/'bieksmı0/n xwû 
bladder'blade(r)/a ÛÎ ADdkê 
blade/blerd/n >» çu 3340. kzî ~i 
„iê Jy5 aja -Y 

Qasê çela êke qE-Y 
blame/blerm/y “têna çeka û 
Gut KAL ¬Y av hinl 4e 
bisme/n DR eka Orê l4an sl waad 


4 
biameless/adj êl Uza ¬qla 
biand/bignd/adj ça finê ğa ¬\ 

çel lawkê ¬YWAS gU «Û a48 -Y 
blandiy/advy urhnkA da 
blank/blank/adj silê Yok 1 
blank/ın ed Ae 
blankly/adj eê aû şln 
blank clıeqıle/n ys, urê çS n 
blanket//blarkıt/n un Êkê ~i 

nakê TY 
blanket/v r 3q 03İ3 jl a43 
biare/bles(r)/v o jê3lJ5q (Êûna 
biare/n nogêS Bêno aS 3 


biasphemy/blasfami/n ça #siêay 
ÃS TE pêk Gkqal ka 


Îr Ie ak ak QÊ Î Fa f YE HE HIL IL bı ıı 21 li sk iy ıi mı "e ¬r 2r Fı REQE HE li de ku dli mı qi qe pe Bê. f. BIHE li dı le dk Jı qı qı “F-8: Pe E de da dı di der lr ak qı ml 7 -EHE-B 8 4da dı dı de kıı mı qı qi 


bigoted/bıgotıd/adj EA 
bike/baık/n g55lı g JSwala 
bikini/br'ki:ni/n û Ëa ê (3ale 
bilingual/ bar'lıngwel/adj 

LE EYÊTÊ Ken 


(çûka kund û kal al 4 çel ade 


bill/brl/ı:ı êk çêna 
(ABn.. ênc : + che ,lS) 

4Ê kS (çê ll mY 

G33 çane heli A Y 

kê çealSûn f 

bill/y PEYIY 
bill/n gşûeu 
billiards/'bılisdz/n lala 
billion” bıljon/a lala "ê Şala 
billow/'bılou/v av janê 
bin/bın/n a) ceden¬\ 
iyên n Ù ekkab ab çeadod ~Y 

binary system/n dlya atûaaaea 


bind/bandiy ses j € ma yêkê kalên 1 
de tö rçî ıÉ pêş YAS 18oa y~ Y 
bind/ın EL + PêwE Pet 
binder/n ùDkyyê dik -G2y82 4ı 
binding/bamdin/n aAS Êk n) 
Jû yên “takê mı 
J hl (çaya 
hella Jù deyên yê 
bingo/'bıngou/n layê çela Eu 
binoculars/bı'nokjelaz/n cç ;- 
biochemistry/ barou'kemıstri/n 
ur kê ce ant 


binge/bında/n 


biodegradable 
f,baroudı'greıdobl/ad; 


ûrê Cê ê (SoSêd 
biography/baı'pgrefîi/m ~ê Şu 
e DAL, 

biographer/bar'rorofo(r)/n 
Ka bûk çeple 

bielogical/ baıo'lodaıkl/adj 
u yaba) 4 awê yaka 


çar hêyay Ad do aga) lê EN 184 Y 
Jip) çekên 

biolegy/baı'nladgi/n  - Stî ayesêa) 
ribê 

biologist/bar'nlodsıst/n -clyayak) 
ûn ga yeala) 

bireh/ba:tî/n Gpe)yada. 
bird/bs:d/n gٌ “Teala ¬\ 
bird of prey/n „hê yt (genûêl 
bird watcber/n çawa ê nA] bı 
biro/'baırou/n sË lo. a4ikš 
birth/bs:0/n ûe sbalakd 
çadiyêê "Tanî "odan, 

give birti/v ğrêêl rllaêa 


birth certificate j sSaloqJ eta lu Slu 
birth controV/n css ğtake A KÎ ayê 
birtlı marker/n nû lêkû 
birthplace/'bs:Ûpleıs/n 

hd T Ok êk eb)i 
birtlırate/ba:ğ reıt/n ça yaSalaqd çelê, 
birthday/'bs:Û0dewvn çıya çûba 


biscuit"bıskıt/n çiadS an *ka gêsa 
bisexual/adj diyayan nê Î Be ayê 
bishop/'bıfop/n çakan 
û kêdê (çe yaf 

bit/bıt/n ûn T sakal 
„Rê fitnê şka Ê (ewka 

bit by bit lizan Ûzka Ê y46wdj 
a bit much JAS bA 
a bit of Î (ga944 
bitş and )i,l> gij» r19e hk 
pitces 

to de your bit... êkÈb a ûjê çantê 
Hot ã bit Sal 4a 
to bits dişon êka kê Je 
bitty/bıti/adj saa - ,36 j çê a 
bit/n JU 


at best LILA ça RAb 4l 
at its best Mûklêla ça Rê lı 4 
be for tlte best yı nk ê Û ck JÊ € 
de try lıis best ê cp DE şik (aygkê 
ùhêê (gu l84a 

look hîs best gûyê J la ûl ê2 
Cr J453 yon è gih a Puhay8l 

make tiıe best êj si êwa lias Ûsê 
Ço bazeên Sakê 

bet/bet/y lsa şa,f 
45 p lÎ u8 gaSaû şayÊ ta jadaê 

yoı: bet last ry 
betfıı Db Taek mı 
betray/bı'treyv Wan dudl, \ 


Bal DOLÊ  êqo ¬T lSau yukê 

Ueê çae Y 

betrayaV/bı'trerol/n  ,SQö -Gêlt& 
better/beta(r)/adj ıs Rêb -Y ÇU -\ 
better/beto(r)/adv ı AR&t S4aykêka 


Ji 

be better off JA Ji a Jê -\ 
JAl let -Y 

you had better aStşlş ahaa ydq lj 
better/n 3 taake “AU 
get the better Ur hl) 30 yadkah 
between/bı'lwi!n/prenp  giglêk ~\ 
êk aê 


layê sî ekla yê je klan sê Ol yakE¬Y 
rêê gç pê (ço yêk -Y 

Çant sd aa) ûl yaku ~f 

çanê) ~'l (e m)alka eha GE ja ol şakkê ~0 
HEMal yê gd mç 3lj çêêka şiW ka jA Y 


beverage/'bevarıds/n Ë gêh Ê pê 
beware/bı'west(r)/v ` «at yj s4 l»têù 
bewilder/bı'wılde(r)/v Ginl&au 
bewildered/adj JiöaLê 


bewildering/bı'wıldarın/adî saa 


nM _.......Bigamist 
bewilderment/bı wıldemont/n 

aşan kaka «pllAkA 

bewiteh/bı'wıtf/v cîda (ganê 
erê dS ênÎ ı çakê yên 

beyond/b!'jbnd/prep  -aslêqat ~A 

Cı lad Cı uuwês (gê şo yad WÎ TY <š yî aa şk 
«fa: 

beyond (ê0 pêkêa AJ 
bias!/'banros/n çak ~T xEslJü~\ 


biasiy xx cokudiya “ESaa cad efa 


bib/bıb/n ù Hak pelî 4a 
bible/'baıbi/n ùkne cS lu 
biblicaM'bıbirkl/adj - ilk 

QÊ2q çS iade Qi Cuaê pakê 


bibilographlıy/ bıbli'bgrofi/n 
ù lanêf çel qilik ¬Y iS êka *"\ 
cadan tê (ek3Aal kw Wj 

bicentenary/ barsen'ti:nori/n 
ÛL He NAnkê ÇÎ Au j pê (epê yeyê 


biceps/'baıseps/n axa sas çekî yalê 
bicker/'baıke(r)/v rû lkd Kewê) 
ûe anda sS 8Û 

bieyele/'baısık'n JX kaz lz 
bid/bıdfin (lika «b1Eeu ŞO awî 
iSoua a Zê -Y 

bidder/bıdo(r)/n JASGU4a 
bid/n r qal Îaêwen jı lal aa \ 
Jenênê ~ı YASÊ *“Y 

bidet/bi:deı/n bı ılyaa çS akêuêa 


# 


de sh 3a Wt? î Fetêsla ê 


bier/n  ağlee la malan JJ -Zsa4ea bu-\ 
„Šl4çayê e û -Y 

big/bıg/adj EY ow 
Ö y)a ak TY 

bigamy/'bıgomi/n gûjeka ûf alî 
MUS deyl haya ê teoleyaa4) 
bigamist/'bıgamıst/n  saaaa gêl aus 


Akzdkê (pê bên yşê (Ub yaya aî 


bejiever 


Ji BT n nd yT E j HB E ê ab di di le le le ali dı di ik êþ n n + TE HEEE N Bı xl dı di lr ak þi nn n TR JB BB le le ak a dı di dir le ıê mı n jı j ay par dn n 


believer/bı'ii:va(r)/n Maatal - Jl4 ye gl 
belîttle/bı'ltÎ/n ~a yxG15aa s«S (çu 4 
OPUSA_S lana lS Aw 


bell/bel/n kanûn ên) ulan ~\ 
ûiel  eûêna mên, 

bellow/belsu/y  -ız dey“ es ~î 
l8l şla ~Y 

belloew/n lalê Jll þ8 
beliy/beli/n k vên. +0 
belong/bı'lon/v a gıê53 AS aa m\ 


*Î Aaaa dê çê lê Jê 
Atê çû pie ê kên aê î 


belongings/bı'inngitiz/n gaşalaS 
beloved/bı'lavd/adj PERÊN 
belew/'belot/prep MEM 
below/ady è jê î sê 


belt/belt/n *,Z»-T gü Têda -\ 
kana kar RD Ên zikaka, yÛ -Y 


under your belt 4hû kû 
û gj a^.n al Ê galî 
belt/v Meajçî guêyêk 


Îdêd 1ê LSa, Î wadê sa 
ÎzAnŞÎ JA çene Ê Wı û yAARana yê mh Ga ê 


nk sÊêaty “Y 
bemused/b'mjtı:zd/adj ıi „LAM aw 
beneh/benti/n zên st çewa yS ^ 

êdl çeNanêê çûkê TY êlekê ka ewî î 
bend/bend/v û pa êlkada êa 

# aka ıs êaêd _Y 


è yAû1Sea þê çelk “ben çêyê -Y 


bend/a «KL -o pûl yan "“ö galaka 
beneati/bı'ni:0/prep iê« -^\ 
4kçî hak -Y 


benefactor/'benıfakto(r)/n ic kê 
beneficial/ benı'fıj/Vadj  A&ayıy 
benefit/'benıfit/n çale yal yka~aganî 

kkin da êka yy TY û ye Y 


E aa nM MN>”MIi ” mn best 
give #b the berıefit _ lêna çelê ka 
Sadê cêyegl 

benefit/y Ala ewlê şêl yaka mı 


„ „A dak + aa _î 

benevolent/bo'nevolent/adj 
2Îlzêneê “ella la 
benevolence/be'nevalons/n Xã «St» 
benigu/bı'nam/adj «tu 16-T. ü -\ 
bent/bent/adj gila û ~A 
Ja dd, ¬ Ya glek my 


bent/n û yldş 
beqıreath/bı kwi!Ğ/y tas dı4awaa a 
bequest/bı'kwest/ın - sine 
JU4: GÎlşê 

bereaved/bıTi:vd/adj - 5,< j< 
JÜ ya 48o 

bereaved/rı rte Û ced ka yendî 
bereavedment/n êlatê wa jü _1 
ela Akan êw ye Y 

beret/'berevn ûi yl y5 Saa la 
berry/'beri/n JJj salya 


berth/ba:Û/n cu 3al; «i cwalyêk ên) 

U KÊŞA -Y aêadîkakê 
beside/b!'sard/prep  sduakt abê 
besides/bı'sardz/prep duda şyd Ode 


lA g44 

besiege/bı'si:da/y ıfJan diyiati 
laê 3, kla4& 

best/best/adj Ça akla 


(5 ASaêê Cak Ol eê lı Hu jadak 
best man/n ıı) çe Ka xastî a) De yÊ 
best/ady ul TY sab Gal û ~\ 


best sellter/n Ol FAka hak 
best selling/adi „ Eê Sala 
best/n wd aê -T Ga -\ 


all tlıe best TEW 
HÎS ka (Î jk çeqÊka 


Cl) SEMMIIMMIDIMIMIMIMIM Ma 
bedding/n ÙB kOzkan Hedikê, j4 
bee/bi:/n JÊûnka ma Şkaddkn 
beehive/'bi:harv/n „ûna (çilê 
beech/bi:t(/n Jinhnae sl) celle 
beeffbi:î/n lu da ê) 
besf burger/'bi:fbs!tgotr)/a 
JbKKnê ûn ûd yÊ 
beşp/bi:n/n ûjê Cf o û4 816l 
petn/v ¬EBoû Oê j latê çêbu 
HMeaççi û34 
beer/bıst(ryın #nê cUARÊ man 
best/biti/it çela rae e DA 
beetle/'bi:tl/n RE 
beetroot/'biıtrınt/n ela ja gw, 
befali/bı!foıl/v Mbezyy çûl“qaee daî 
before/br'fo:(r)/prep cêğa a -\ 
„ês ykadl Ê aa 4J alat -Yy car 4i _Y 
before/corıj êêê) ona 
(çêk ûêb -Y 
before/ady JFahka 
before hand/bı'o:hand/adv Rêda 
çê ê jêk Ra 
befriend/bı'frend/y legeo) ıa leş 
nRAÎ Mal AiWa la 
beg/begiy  t&su işa -tSaua elî yad 
u gêêþ qên -Y 
É beg yeur pardon 


au û seêrel çel ala 
A duazd 4.J A4 yaw bA LEYÎ RÎYE uglalu Y 


a pûk yaka 

beggar/begatı)/a JaSo),j sa 
ë jL - kSÎ 

beget/v adê add êl WAÎ-TY (su 


begin/br'gın/v 
J layadSnê Ja lSêu (a Gawêd -T 


Uousg aaay ^ \ 


ÎŠasiiya Cak ““Akı a Û mÎSadiya Gawa 
Po begin with Hê aka 


çerî AHÊ TY gkSk çêja m1 


20 E kı da di dir lr lr bı dı nı n an Biar n mı da Hi Hê BB BE da dı dı de Irak Ù Ji di jı pn an Bij TE TE Ee Bı Bı Bı di di de le le a da + ...Oelieye 
peginner/n ã „E Lb sain 
beginDbing/In GEM - Îja kesi 
begonia/bı'gounia/n EWÊ. 
begrudge/bı'grada/y 


Gaççêln yû eka lê ARû şo lazdlya çeta zî mî 
5n ni (po0 (ûd lana ka ¬Y 
bebalfrbı'hq:fn çr ûlaaki 
behave/bı hervi/y zı yet a çalaa 
\Zau Ûlan, ûla ~Y GSau 
behavîour/bı'hervjo(r)/n j; Ga, 
Çı aS J çndka 
behind/bı'hamd/prepeai?2k sl di) 
ajalê ew -Akılyal cel o çî y5i y3 ~Y 

dê TÊ (ûkAkÊ ehê yat Kawana mî 
behind/advy (“kûd ça y<hknn\ 
Jinê ~Y LS eklê yê qal cudqul -Y 


behind/n ûl “êwa a j8 
belge/beryadj-n Çu et „Cê 
beingi'bim/n  sjulaî “Yoss aûwdi~ i 
belated/bı'lertıd/ad; ekê 

dıkê ş sûn yl 
belatedly/adv ûzûl) sO» u 
belehfbeltî/v _jerhaknakka al ~% 


Ira a Jd Ren wy lS anan Girê yanrê2n 
lêzu yed 8Û -ÛaS yu ca yêlZkou 
belehin 


LEE 
bele/bı'laı/v las j j4 
bellef/bı'li:f/n Gadêde Qagl ~) 

izÎnyna iYû bal kaya ~Y 
believe/bı'litv/v ÎŠes diuwêA 
dêla lêê Tûlêlled la TY Kêl aê 

Wla çeqal -Y 

believe it er not û cla oax48a yeki 
«inad 'ukê 


(Î pê)lyînê (êa 0 laê a,ê 
bešleve in sb saya heba qeb 


û kh yên ûyê rêma êê 


bean 


iT TEB! mi n di di HEB ki bi di di der db dl nı mı Hj Hê BB BI Tu di di de. Ie aji ê di jı “jı He Bi Bi BEE Ji le lie Îr aji ıı jı “Ji mê Bû B- Iê Bu di di di die le jl ça Pi “Ji “E HE HEB Bi Bi i dli da diydiy Firsrnnı 


bean/bi:n/n ai TT bili ~\ 
besı/best(r)/ El Şurê "Kurd 
besriv ck Seala Jk -Y Sa ê Salt ~i 


wyiken Û la E Que kı ~Y 
çigSeê -\ (QIuke)yeneê m9 
(eoSenîkka lk A + jAlluadla -Y 
Emê d ybd Canudde “4$. 


bear tle brunt dAeaê A adal 
bear in mind öu$eê alan 
bear witness 1333 . hl şk 
bear sb/sth out Da ê 
leda hayed Zû, ku aê" e ûal, 

bear with G tea al, 
bearable/'bearobl/adj çı €sı «€ 5% 
beard/bıad/n çên êêê, 
bearded/adj Jhada a “hn, Wa 
bearer/'beosro(r)/n R^ 
bearing/beorın/n Camek yada 
le gk kaz -Y 

lost his bearîngs Hê esağ 
ûêd Cu J dûa 

beast/bi:st/in #û yê (je yêlaÊ -\ 
aû e SlkakS IY 

beastiy/adj ch Û êþa a At 
beat/bi:t/y Î3aa çêl çakê 


l5eu ASE Dak kı -Y 
êrkêğêyeê ¬ E mığjua- lea  aSûya82a 4 ¬Y 


beat about the bısh Ak, û 
eêuplêd çewa lêw 

beat time to Haje (çûnê nı ÖKSaJ 
beat off Hê yêêlneu qeta ya 14ê 
beat sb to sth (eken çeka 
beat s5 up rica çı54 WI Gi yê Wı 
Îta pê sal 

beating/bi:tm/n êl) 


Pawe cila claãêš „wt 


E>>>~oDDDDM twin bedded 
beat/n Jaha “Yel aêWa1 1 
vade êþa Gıla (êyê -T 
beautician/bjut'tıfn/n  y» „lan 
beautiful bju:tıfl/adj öl» 
beautifully/bju:tıfli/adj  -_ at» 
uedêal l2 Wı 

beauty/'bju:ti/n WE 
ûl çl pan "WI (Tak -Y 

besuty spot û cehê kê 
beaver/'bi:va(r)/n cla Û (gêj)ake 
çr ekê yl 

because/bı'koziconj ûy 
because of 445 
at sb beck beçuase „a44 j4 


Sê (aia Jêk çl US4i le kk kana Le Û pas, ıa 
beekon/'bekon/yıs». Ji çebe lû dineka Kz 


#yARnn AWA 
beceme/bı kam/v Almaêl 
bed/bed/n Gıda aa kakê WÎ 

AK kê yk Taê AY 
bed and breakfast AE 
(JAi şa AJ 4&0 ya) 
gö to bed r iSeu ÛAÊRÎ çele kaw 
bedclethes/'bedklsuğz/n aş ae 
bedroom/bedrum!n Go quaaê 
bedside/'bedsaidin  _ö&ka cuêdûan 
ÛR gê 

bed-sitter/ bed'sıta(r)/n 
PênûN ş êsê qiza 
bedspresad//bedsted/a “dikm 4a 
ÇAÎHA ê çeydîy kan (g yA4dû ala 
bedtime/'bedtam/n A ur5 
bed/bediy ilê 40 cê yêRa Lana 
bed dowr/v dila anl, 
twin bedded/a - pyeekÊ yd LEVA 
UekÊ ayê çekên 


EEE KENEK El bêdin dikê ele ü ned DD DD a em HHHH HH HHHH etan 


basin//beısı/n Jet ¬l 
Êo çûyê “YAS a lw mY 
basis/bersısın A&l3a m 
ulê lê YAldame ~Y 

bask/bg:sk/y i şÜqa ka <ilaod Şê, 
(euASealla ûjê jek 

basket/'bu:skıt/n ûk Ayan) "n dlkadav 


basketball/'ba:skıtbo:iin «Su çl 


bass/beıš/n «hÈ kê She baju yê i 
aja KÎ cha ça lRa yalê -Y 

Û lekê çan Û Ga yda aê -Y 

wê len lS çe aS ~E 

bass/adj el? «Êûêu 
bassoon/be'sumn/a j VEYN 
Wala yê sê hpikana ja 

bastard/'bq:stod/n dö zik ı1 
tulyat yan -Y 

bat/bat/n VEYE SEREK 
bat/ıı ê, 
ff your own bat» şalğê KE teğanaê 
bat/v n gê çûkan Wi (yê çew ağ9 
not bat an eyelid RM TE e 
bateh/bıstî/n sûka þ8 sula 
bath/ba:0/n 4& yk maba Ê mı 


4< puka “TORA çêjê -Y 


batlıiy E dase jê “Ti pkêu lake ~i 
batlıroom/'ba:êru:m/n ueuz) ~ı 
dill ¬exalî ıi ¬ Y (RA yak jA 
bathe/beıê/v IŠad çêl pêda ~\ 
Î dm çey î 

bathed/adj Ji aêê Û zi5 
bathing/n la jên «Î ûl şı4l4a 


baton/baktbin/n € ja gwê qela 
wê yê malagk YÊ Laya şal 

ur1alanlka çedli yê Y 
battalion/ba'telion/n û aldı 
batter/batto(r)/v çeuiyîn gle aa 
lêêê „j 


28 beam 
battered/n silat çya ê aASS4Q ae û)S 
batter/n Çenê ASA sÛ) 440x0Lê, 
battery/'batri/n cezîla -\ 

«Syn çenêkê --Y 

battle/'bati/n gya TY êka -)î 
êlê yini 

battle/v N AVERÊ 


battlefleld/'batlfiıd/n iz Au» 
battleship!/batifıpin çı» ça Xû 


84e ck 

baulk/bo:!kiv a qıudê-î (Sen qûz 
(S»J 

bawi/v i5»u il ala 
bay/beı/ın Jin8 
bay/n lal  ykkkaa 
bay windew/ın Îpekê êê kaka 
Jij45 yen 

bayiy (êqêdên 
bayonet/beranot/n dikalê xa çewalê 
bazaar/bo'za:(r)/n gill A 


A5 le pak (eylê Ju gl eallj -Y 
bezbi:/v kel) çek gênê da 
Têla lanû (3E dea aa ja Y 

ak dîse au GUSAH çêkê “Ê dûza o1d -Y 


be/v eu lu yk -T ûe Gêlboê ¬' 
to-be #.a lû m g gê lala 
besefı/bi:tî/n êk; sulk€ 
beacon/'bîrkon/n gçıs 3,5 x< uf 
ù ,Ûa ls ûk 

bead/bi:d/ıı dıjaa 
J4 Hu _Y aye çek&êl akamî 
beak/bi:k/n ûl gale cul yşê 
beaker/'bi:kat(r)/n êsa 
çyllÊ Şad Y 

beam/bi:m/n ukkê ~T ku 8 
dikê b jû), Y 

beam/v Saa (alekê şêkann î mî 


eu êêka TY iSna kikan ya) î 


barbarism 


nı ni anak ar ıı mı hl Hb dab dl ral deqê ıl Hl di dl dea dl di ıiededrdrab pl ni dı di deq ıl jk dı dedrde ıı bı dı Ji dek. ıl ûli dı ji ıı 'lr ak. ıl ıl jl (lı dejeal-rb ıı ıl ırak 4l a ıl ıl ıı dı ıı ar. 


barbarism/'bqtborizem/n  zasğja 
barbaroıus/'burboroas/adî  ãüğja- 


rûtin Lê Û -dauket -f 
barbecue/'ba:brkju:/n + v 
ûi Çzüye Guh yÊ \ 
C çgluka 4i -- Sêda -Y W0 ıS çl y44 
cz dad Cu Ê -a şê êaÎaa yS 


barbed wire/n +3 i3) ya Jjaã 
barber/'ba:bo(ro/n ub Û Ak 
DaTrd/tt spl se ld tû jA 
bare/bestr adi TT Ten. 


Çîkê debê -* U4 „r WEY EÊ ny 
barely/besli/ady  gHîtyt - ask 


bare back/'besbek/adj 
êê Û Sûrê gzyu êw 
barefoot/'besfut/adj _uîdêln 
Cas ê lê ya gü lSauùq 


bargaln/'ba:gan/n  - gutla yx 

JU û ladê T û şo dalê 

bargalı/v Cı ÎSnq lJ şkae 

Cı18nu AJaale 

Man salelê çê lKeı (eye yl asê 
bargalningbo:gonın/n 


ûikala Awek ûk XW êkê 
barge/bo:da/n ce Sakdên ka yê 
(3a êkêk dÊ Jê Gul ê GOR û wkÎ 

ûpuu k84 êşekê 

bargee/n 32724Ê êdê 
bark/ba:k/ın Jl4 PS4 
barki/y awka çela dlde ¬Y (eyêges mi 
bark/n ÖëqêJ 
barley//ba:li/n > < xûla -Tja -\ 
barn/bq:n/n Î Ad) çala (pWkan'yAÊ 
HA Cad18 


barometer/ba'romıte(r)/n 
Jipğlaanş - Khalu lı ~\ 
au la MLÊ ek pêa AR Jektê mî 
baron/'beran/in êsqt -T êğü-1 


Hiıuuُ Û Sesttscxmetteeetaecihsttzenizezeeseacsızemmııe.um.......DUŠÎÎ 
baroness/'barones, ,bare'nes/n 
dû /A32ab 
baroque/ba'rok/a jta 
barracks/'baeraks/n Fî VIM 


barrage/ barq:a/n ud bayî 
ûla  kankê ûlêzp mı al pad yaka 
barre'berel/n çata Ja 
"44a 

barren/'beron/n xuyî ah alê, -\ 
barricade/ barı'kerd/nv gu -wê 


` öju$54 
barrier/'berio(r)/n Gwda ya mı) 
$2, ¬Y 
barring/bq:rmn/prep PALE 
urê ya çeHl8aEY 

barrister/' baerısto(r)/n 
O lSejêa VêJla çe eyala 

barrew/barou/n 


qalê alla (gêSanaj lÊ -\ 
ur wêl çendan lê  Y 


barter/'ba:to(r)/v Sea f lû 
barter/n ö2 Ê 1û 


base/beısin 4k Ba ~TY bêda -Y «SAZ 
Gêla çekîda ¬@ nên ıê $ 


base/v grad Ya yl ûAala ¬1 
basebali/'beısbo:l/n ia nada 
basement/'beısmant/n teblê 
bases/'beısi:z/n ö beh; 

ÎheJaçgê alyê 4ê 

baslı/bızj/y 
baslı/n dû şî „Saf 
bashful”'ba:jfl/adj ayê 


basic/'bersik/adj Sax - aska 
n E Enê < êna 
hbasically/'bersıkli/ady a 4a yewa 
er Ã® AH gŠnh0 paîeüê 

basies/'beısıks/n û SA neênna ên 
basil'bezi/n MEM 


kê ak ê yı j an BB ln DIKER bh dê ILE ld A TIKE û blı ıl pra EA kd a pkk didi qe bif bdı di dW JI BIE dd didan ba dk di qı 


ball poist pen/n sêka w„4i«ê 
ballad" baloed/n öb ŞÊ) 34 
(obe GE2la) kı ak wê çil yê gR2ê0)þa 
ballerina/ bala'rima/n ,eitakù 
uris çe ylS leke 

ballet/'balern cîl çe leda 1 
êll ê2 8 gêabû ~Y 

ballet dancer/n ural û çek La4ce 
balloon/boa'lu:n/n eti NO. 
û3ib ¬Y cal) 

ballat/'bazlat/n erêê ölafêss 
ballot/v sûinê geke ryewd84ê 1 şka 
êa çehhqê Wa 

bamboo/ bam'burn say -gljelxnz 
barn/ban/y lale kı taz Ananê ~\ 


nanên d n De n: 


ban/n Ö54ê 443 
barnal/ba'nq:l/adj ŞAH 'ÖMea Û 
banana/be'nd:no/n ù> 
band/band/n de, ÇÎL -Y cu dd 
Ka nt E r en 

aqê ~ê 

bandage/'bandıd+/n Ù lala 
bandage/y êkaêğ 
bandiît/'bandıt/n JÊR) “êd 4a, 


bang/bari/y « A3 ESenN ka Qi çeluka çeÊhon 
QASE çeRdêka û yaka yı ¬Y 
ıê şêkanêê', ykê J po yeb  Xe5oaRêno ) ê 


bargiber/n ö yA)ağaê yêu -4 
nûyê çubu ja --Y 

bangiban/n ö4 «<c 
bang/adv tank gel da 
GuSÜ Dadî tjasaê 

banger/'bans(r)/n 4k 
çır4akÊnAê YY ıS Saka Ij Y 
bangle/'bangil/n <û)la 


26 barbaric 


Jinê û Irlrınn mana lib bkre a krdn dab dd WA Bê nd dib RIKE EI bıkın yaba hin BIWA ki çran a enka kan 


banish/'banıf/v -iJ3au çı all 
uu qedê lê ayê lû au êv TU 
banister/'banısto(r)/n «< ıs « JK 1end bı 
banjo/'bandsau/n Û sû Jalal 
bank/bankin çaşa ü YL 
banker/'bınko(r)y/n “kê gê yê 
habe ıê 
Geli ki RE yS wakal çalê 
banking/n edî S3b / „ûl lS 
bark holiday/n çeh1 dÊ ewney (ç yyêrı 
bank statement/n 3u uçdila nê a dila 
bank/n Êkê lad ~i 
uy4&AÎaS -YW ê ~Y 
bankrupt/'baenkrapi/adj tayê ga 
uãšê 
bankrupt/v Ca Sn j pab şa 
banner//beno(r)/a Şê 
banguet/'bıenkwıt/in cis «u Bi +1 
baptism/'baeptızom/n 
urdêlêÊ la l8 GE Wı çehawê ıd û 
baptize/bap'taız/y 
êrîaf û last maê J ÖU 
DAYEN 
Baptist/'baptıst/n - adj 
JB QARA ı ASn)ı8 lı 
bar/ba:(r)/a lace - U -\ 
ÛLS Î çî Ya yb ê Goy çeke 
ûjê A Wadê elamê aa mû saltš -f 
behind bars Ölalal di 'nJanad 
barmaid/bao:meıd/n < ãü zafane 


barmanbo:mon/n Jine qîatanke 
bar/ba:(r)/v Gu$en mı Y ted, -\ 
touakauaê -Y 

bar/prep «Caş 
barbarian/bg:'beorisn/n tn 
ur ke U Ê sel Eh 
barbaric/ba:'berık'adj ~ya 


#4 ya) 


TE IE E HE HE HEBIL ab dE di di e xab dı di li nk lie xd i di dû ay di qı ji ır ar IK n J JE HE BB lı QE HE da le lie le ali di Ji di abayê akı qı jı jı ır dnd ê Be NEHE EB le BL ka di di di da de bp ak ak ak 


ca gî yê yeke a e yakan yeka lk jadağ 
bacon/'beıken/n a&yê g4şula (uka 
JiSoê ye Îlana çûkên cila 
baeteria/bak' torin L A54 
bad/ba:d/adj Û cût sab yê ik 
Wel SÛ -Ê lady TT kaka î 

dka ¬Y GEW HÎ salkt maşa Kal ~ê 

BKE mb ağa f ala êgal ~A 

not bad 
to bad bê a 
baddy/'badi/m  kuê 4i ıl& çe ê355,16 
bad language/n asi ple) aka ewêq 
bad tempered/adj j2 nk -arelka 


bk Ir t + 
xê inanê e Ena 


badage/bıda/n «ba y4ê kab wêk j yê 
QE êd GÊ $ jıla A 
badger/'bedzo(r)/a «haz yê 


badiy/ady j; ~Y gala alêk) 
badiy off/adj lu 54n 
badminton/'badmıten/n i cut 


gl, 
baffle/' ba fl/y ie Kes ( /cılSaa kk kw 
baffled/'bafld/adj  sısjka - ku 
baffling/adj tle e kLêak kaz 


bag/beg/n at -YEa -ğlaya -\ 


öz yÊ KMN E a sala ¬Y 


bagiy Ade yÊ Cswuên 
baggage/'bgilo/n  cu&kt dû alî 
bagay/'bregi/ağj J32 lê caê 
bagpipes/bıegparps/n TY 

Üağa çena Û 
bags/n 4i 3) 
bali/berl/n Qê çeteê2auêa' 


Û3 yaly çal yf al aêêwanunY 

çêyê kê yiç êê yêkê at an. ö5 Êê pkk 

N al gu çebe şê yal Mua lê), 45 Gerî ji 
bailiff'berlıf/n galê quyêle 


MM zaca 
bait/bert/n da Ê bu g44 \ 
ûnS j klanan Y 

bake/berkiy skAlê xar Y CılSau gË ~\ 
baking/an ù 
baker/berkat(r)/n JA53Ü 
bakery/berkeri/a uêzi 


balance/ bırlans/n-v -z:t8sa a k3m 
Êk gin “TYOlSen diaaka sla 

au a gl ake Êk lêkı pla YY 

balanced/adj ts yayê ~Y AGcazşla 
balance/n ûk ala mY „Kûk la i 
êlê çga alan skteya “Ê lanî - Olê -Y 
iê ga yb TW lana ~0 

keep/ lose balarıce Xên ala 
Îdê Cawêdêl WEÊ 

Cafê OÎÎ Hêsê Gvasêl êê ka dlê 
on balance sual a yada ehê Sakê, 
balanee of paymerıts/ın Hev Pi 
ö lS jly 
eê gla 1 
ÙLSLR yekê yk a ÊQnn (lana gan "Tl lûoyan 
û lfdê kakî kı  ÊAAce pia ja 


balance f power/n 


balance sheet/n rêkan glA çe lejê 
balcony/'ba!koni/a ytalk-)\ 
JiLkû ıi yê ~Y 

bald/ba:ld/adj 2alê putan i 
Ji ka “ad ka ¬ Y 

balding"bo:ldın/adîj xa zı çuk 
bale/beıl/n 4jU /allaê / Aûawanl 
bali/ bo:l /n ê T salê mê -ı) 
êl the ball UA laya ladê 
ball-bearing/a ùA çe l6an 


bali-game/n ga çalê “qek qula “1 

Ae YAS -Y 
ball-peint/n cila sula 
bali/ba:l/a (beke) yê 4alka url)kla êka Û 
bali room/n MEREM a 


Bu ıı ıı dial wı Bi BI E edrdr bı pi mı di J4-J Je le ak alim dê BB akı akı ıi di di pu Be Bê E ka akı ji dil ar Eo Bê fa dE Hi di diqe Tv E BE di dı dz Ie j po an Bi BI HE di de je eji i i di TE He lie le deq mı rı 


(DE ESEN û id Të ar Ea ê dk lele Ie ık mı THE E Hê EL ık dı di ak Er EK HH de ıl ıd mı HH E KL dı dı ıt 8B Ie kç dem didê B Bad dı kıri a a a ba a 


B-b/bi:/ 13a yat êa çê bah)4ê 4Ê kê şa çerêdd 


B-road/n ROTA 
bhaa/bq:ı/n -Jl5 J J4 çekê li 
babble/'bısbi/y (lêê 1 ûk 


örkat +Ë cenazê “Yin 0k ~Y 
babble/'babî/n , ,š« Ss idam] 
Jû „A <l -YT Julaênla 


babe/berb/ı ûla TE ab î 
babyf'berbi/n balan 
Cayê -T êşe çeye yê lÊ j sall -Y 
laf 

babish/adj ÊVETEVA 


babyhood/n ê«41453 4) göka4î Tevî Evê 
babysît berbisrt/yaxnSaa Ölaıa TEYR 


babysitter/'berbisıto(r)/n GAÊ yA Aa 
ûdalu -Çihlaka 

batlıelor/bstfola(r)/n 
ötêy “êlê WEYE Yv url 
Ue aa EKA (eka ~3530) quyayeu -Y 


baek/bakin # kd kı -Y cd - 
# giwê êê -- 

back bone/'bekboun/n 
ayatê (Çêyê Î êk Ch çabnak \ 


back stroke/'baekstrauk/n AJkanûad, 
back/bısk/adj siyara “Ye yid Wi -\ 


back beneh û a pa wayî 
akı çêlan ya 

backer/'bako(r)/n û ladê 4a gakê) 
Îna çe5kana bı k8 

JÊ04A2-Y kazwkaz AR ki Wû 
hackhand/'/baekhand/n çıye lali 
kûjî 4 

Ce dêk Î Zewe dkêsa 4 
backlog/'baklro/n ŞÎ akS cla kekê 
J3454Ja5 


baekwards 
backside/barksaıd/n 
nûh 
backstage/ bek'sterda/n sa sa ex, 
backwater//bakwotlo(r)/n 
diwala "DA 8 
bıaekyard/ bak'jutd/n *,aut êx» 
back/adiy  ayişu ~ıxao "TJ «gal w8 1 
ë guz şad TÛ 4.k6Ê ala kî tA a î 


back and forth d> Jı Ce lA Te Jasal 

backdate/ bak'deri/yv J ıSesgy qul€ 

4ye a kûn êne 

backfire/ bark'fare(r)/y asas 

Ju5û (esla 

(eldd Ciwatdkê 

backlash/'baklaj/n ,Sayayala tS 

eçîukl ûl yû 

back/bak/v a şškêkan ayi ya qayt) 

lûcza e n& kên -Y aj ya cu a5ou YY 

Cı15au şe ê f 

back away ê yêk hanê yak La Du yaak 

backdowin/y Ûd êaê4ê Zsawêd 

hutaykl (çal sa Jga 

back ont/y <S 1S a kl KÉ doeu bi aa 

nerên GR 

back up/'baekaniv  cıté»a cenkûda 

back sth up/v J4hyêÜ û çendan 

CENE YÊ wa 

backer/n „Ak5kaye êda jlş 

hacking/n dka çêla 5 

backup/n ay» #ûs <l -Y caf êka - 
backaround/'bakgraund/n 


JA32uê0 çjREÊAkA jS (gaûyêda -\ 

(€ êke - y dakê _Y 

ia nêl - anya i 

backward/'bekwed/adj 

A PÎASÎ ju Ya paka yaka îh 
baekwards/bakwodz/ady 

# ga ee yêk 

Ag ke cû şê ab aa qe ak j kaka î 


autepsy 


Ena nn J i a Eo a a HÊ ba az HH He Bı Bi di di dı Bi Bi le xı dı di dı le lr kî dı dı lı de lr be dl di di de je ık xh ıl Ji Ji ak ıJ ıJ gı mj r Fr r mg n jJJ ıı PI Bı PIRT At BB 


aııtepsy/o:tppsi/n nha çç ykl û 

o yûakyEM (çila 4ı Jy8 QABA clan 
aıtumn/ö:toam/n Şazla 
autumnal/o:'tamnol/adj  alsala 
auxiliary&:g'zıliori/n Jêdalîda jb 
auxiliary verb/ın uêdaê4a bı ûla ê 
avail/a'veıl/a # yk iya ho Şamal 


witbett avail p12 t na pê yê8 nale 

available/a'verlebV/adî j-c» 
Cı gana T au bÛ ~Y 

availability/a veıla'bılati/n 


uJ J u) 

avalanche/'@valqm/n êg (waya 

JêWq çêkê 

avantgarde/adj ikê ıe yda 

avenge/a'vendz/v çrdawê adj jj 

avenue/@V3njU/. lut Sû Ûkk -\ 
«i, -Y 

average/'@vardz/n 3a, ü -55,-' 

êz, ¬Y 

average/adj Pa kû YY ù Ûû -\ 

averagêe/v (kûd Cwwêdka a), 

N êê a aãl&ay 

averse/a'ysıs/adj A yêmdn cd 

aversion/9'vs;fn/n «xaye & 

sa ûs -Y 

avert/a'V3t/y dillan -a şêlêyanı pa 

avliary/'eıvieri/n Uê GA, dk 

aviatlon/,eıvi'eıjn/n  çêlys5ka fê 

avid"@vıd/ad; Jü ay4 d 

avocado/ a@vo'ku:dau/n  - jatsğêkaê 

Aöçyalkb ê jı ù ja 

ayvoid/o'vard/v cılaauî A 


#+ „A1 kiwê sg yk şê wî 
avoidable/o'vordobl/adj a xû 
îU Qi çê3k dekê 
avoidance/o'vardansin »yêlhsak yaaa 


ama mnn aye 
await/o'weıt/v eu (eyê ^) 

a pêka yênê DISÊ ê lSau êl yel» “Y 
awake/a'werk/v u têta 
êr uuyen _Y 

awake/adj ME la kak şi 
awaken/a'werkoniyv  „êšalftk -\ 


Feqê lSau GIKD-Y ûy yayên Y 
awakening/n situ “û ytêdl lalan 


3al -Y 

award/e'wo:d/v örhid& ayan *“\ 
Jaye4di “lg yêneêY 

award/n ëlu5. 


aware/oe'weot(ryadj laê -T Ut, -\ 
awareness/n ceulada Ah ybkn 
awash/o'wpel/adij ıı sms l5 xalê 
away/%'wevadv EHA 
J ên kleÛ -T asê TY Ked û 
crket yÊ Kil la (ekê ekklne a glalu¬f 
cenî gezan CA (têd Çı gl y4ika Û -Y çg- 
awe/atin cle gulî qa Xu gakê 
makakê “j aka 

awesome/o:som/adî JA han yi 
awful/o:fl/adj elayı -Y sê j)“ 
UA yê Û ad f ûy u TT 
awkwardfo:kwod/adij  -y»tal,fê 
Cı duba Y u 

Wa lS adab iS yaka eka 
awkwardiy/ady «yaka ,S4%exkê 4 


urikêl lê 

awry/a'raı/adv 1 agt calakal 
aweyio'raı/adj ãE Û alakê 
axe/@ks/n Jam 
»yAĞêL Sa pAS cçel2nU -Y 

axe/y bêle çe Û DS + las'î ıaylaalû 


axis/@ksIS/n çeyî) sananan Tö4 -\ 
axle/'a@ksl/n uın8 Û 
aye/aı/intş EÊ 


attraçfiyely 

GÎ Te ST AkSD mû kan 
attraectively/ady Ka LAWKÊ) çûya 
attraectiveness/n çarîn Si) qel yaw 


attribute/o'trıbjı!tiy j «akı 

attribute/n Lêdan g kan *" ıkaa 
gaubergine/'aubozim/n l4: lk 
aubaurn/o:ban/ad; JÎ dê, pê ur 
auetlon/o:kfn/n  gıka J ,C&û çûb 
aııetinnêy (yêk) uêon Dê Û ab û 


anetioneer/ o!ıkfoa'nıe(r)/n  -dıšsa 

urênîl4a 
audible/o:dıbVadj diwana 
audibiy/adv ÇÎ wanda 
audience/'oıdioarıs/n Jê geda ¬1 


trhanê j (çê uÎ2dDOE Milanê î 
audiovisual/ o:disu'vısusl/adj 
ûy a sea û law t5k 
atudition/o:'dıfn/n KWA 
AS nê j axaûi yÊ da çûye) 
auditorium/ o:dı'totriom/n 
ù5 çîna çela ¬Y 3Lê ELA - 
oji yê) yı çela ~Y 
sugur//otgotr)/v qtee Axa tea) 
Atugust/'o:gost/n „:ُ Olê 
Run  çêğale ıa êb : JJ0 “êl 
au pair/ ou 'peatr)/n ala - xas», ts 
aura”ora/n u8 ak LKLk ya 
aıral"o:rol/adj ıı elê yl da dêanê yaka 
auspices/9:5pîSIz/n û Tê jakab 
ulê 
auspicious/o:'spıfos/adj  -j»xian 
ûddê9) ye G çî y4el5 
mella *)\ 
ÎS Me a eke mY Oi şak yî 
austerety/adv rêd lan OLûÊ 
authentle/o:'Qentık/adî 3w, “çeve, 
anthenticity/ ë:Den'tısoti/n ana, 


austere/b'stıe(r)/adj 


212 atıfenemy 


H.B. f + j HE HEB Ir le ab i di lı qı ji n nı j i da BÊ be akı Jı di dı kann mj TE HEB BL ak di dı da lı kk pq j aa EB le dı di did çr naa a le lr Êk Édi Êdi dı Jı Ji pj. rq HJ HH BB Bı dı dı dı li Ék jı lı Ji Ji qu Fr ar Jı J BB Ie ab dı da lı dir ıı êþ dı jı Ha He Bil BE HEHE de Bi ak akı Ji di ji ge yı ma E BB ad HE iî le 


author/'o:0a(r)/n JAãla 
authorshipi/n ûe zê çe bêt A3 Du 
authoritarian/o: Borı'teorion/adj 
ASÊ y8 ka 
authoritatiye/o:'Dprotatıv/adj 
gil çê ğe TY Seuwadila ılB laê Pkawad 
authority/o:'Onroti/n 
ûe Û Aaned çç lê Den ş al 
öl3êd Cı lkann î dı lkad 
inê Tawvêd $ 
Carl (çêke yeda ılMşê, eê îû 
authorîze/'o:Ûoraiz/y Stše OA yA 
authorization/ öè¬z:#Sarar'zeıîn/n 
Ûlê skê kaw 
gutisticrö:'tıstık/adj ninê E 
autobiography/ottobar Dgrofi/n 
da Uta 
autobiographical 
f ,o:to,baro'grefıkl/adi 
Aa ÛL Ku kewa yak 


autographi'o:togra:f/n ant çeta 


(az) al 
autögraplı/y Weld (rid 4aekê ŞÎÎ» 
antomate/'o:tamert/y JU «û ş4Sêu 

o yêSa xn Û (i3468 


automatic/ otta'matık/adj 
dka yê -Y 83A 
çetê le î ê SAe aj êkê 
autematically/ o:to'metıkli/adi 


dı ş 33a 
autematinn/n EVE EYNA 
automebile/'a:tamebirl/n darjağîğê 


autonemeus/o:'tpnemes/adj 


dÎ "ed deka yêke laz Şê yA 
autoenomyp'tonami/a et 3150 


EÎRÊ yen pê, 


na5tr010rN 


1 attractive 


n ar pe ji n i di Be BEE xi di di dede bil di di di JE lT ayn Br n Tj da Hê BB Ba Ni di de le Ie ji qjı dı dir pu an an n TE HE HEB e lie ha ala di di de eı r qı j qa jı da Ee BBE da di le le ak ıþııþ di ji jı Bi Bo ar n n TE HE di le lie lie ab di di di ml e pi nı n n Bi n di E HE de Ie ka di di n ak ay i “ji “ji di Bû E Bali di di le al kab ım qı jı ar HEB Ie ab ab a xb aa di di aq aþ r an nan n ar 


astronomyo'strbnomi/n 


ur ÛËSAÊ - uw a Ê 
astronoemer/o'strnnamo(ı)/n 


oe ödey48 

astroneomical/ astro'nomıki/adj 
#antêd û YY SARA -\ 
astute/@'stjütt/adj Xa xa /dlayıê j» 
asylum/o'sarloamin (gaêlêka \ 
çalîdê Lek yêkê (çê lêak yû û -Y 
at/at/prep Uç,mY Kı 
6K ka mê Wı QŠ SÊ çeğa kamT 
ate/etiy lê 
atheism/'erğiızam/a 1 şêka çel 
urê ûrê Hû gakê 
atheltst/'gıDirstin êêê ıê 3lağe 
atllete// @0li:t/n Ölyêluêy 
atbletic/a 0'lertık/adj rêlê î 
„Euda, -Y 
atlletics/a0'letiks/n çia tê at U 
öuğla a 
atishoo/o'tıluirterj Jêqê 
atlas/'atlos/n u„4 34 


atmosphere/'@tmasfro(r)/a 


ûğdan yêıî mı 1 şana -Y Lpka ez 4a 
atmeospheric/ #@tmos'ferık/adj la 


atom/'atom/ın «kaz ê8 ki44 
atomic/e'temık/adj DEWATA 
atonıic bomb/na Lat yadê gla ba 
atoeomic energy/n Lrt ûdê çelak 


atrocions/o'troufos/adj yaka -euh a 


dêz 

atrocity/o'trnsati/n udêdû yu aj) 
lalê ya 

attaclı/o'tetî/y  JayaölSau sûk -\ 


JU dikanên _Y # êlkardyêd 
tı lanê „ê ê Y 


¬”„«„ __ d 
mazê daka “Î daw 


attached/adj 


atiachment/n test OU KE Ne 
êRman gı A D30 TOumayêê Y 
attack/a'tek/n cA 
adê Tl Sdanê yên _Y 

u8 teğ3 J08 u ûlal wa -f 


attnekiv ehê Saa gêran 
rak Š on GÛ -T nada l5an EE Ben 
Su E f 

attaeker/o'terkotr)/n Jê ulnê 
attaln/o'temıv derkê Ckawrêddka 
attainable/ad] û Cewêdda (çSêJ 
attainmerıt/n Û ÜZA Cıwêdka -\ 


wa pêd auğd mm yadal i& - Y 
attempt/a'tempt/v Ja Û sta 
attempt/n ûl şa -) 

(Rêyê Je ûlal aa -Y 

attend/o'tend/n Jê leyên” (aê Ag la Û )\ 
Bêl SAS ¬Y 
attendance/o'tendons/n c , seata ¬\ 
Ol uad lalê ço lal -Y 
attendant/o'tendent/n asê Az“) 
Jagla Y 

attendant/adj Jê al 
attention/o'tenfı/n ,&, o iufü-' 
çaê lêd lal eha ek ESTÊ - 


attentiùn/interî ta lalê li 
attentive/a'tentıv/adj  -û ,,- lJlü 
Erik 

attentively/adv ra la yatê 
attie/@tık/n gtayana fota - 45 
attitude/'gztıtju:d/n Cand şidê 
attorney/a'ts:ni/n Jêla ja 
attract/a'traktiy çêkê, ques) 
CrêaSên "Y 

attraction/o'trakin/n  -stya&s, -\ 


ARAS qûagkw (kd ~Y şi kas, 
attractive/o'traktıv/adj 


asşembly 


astronaut 


Ji E E E BIT a Darîn nn” ll dedr bı bı sji ılı ılı dedr-ji Bı E. Bı ıji -E -ji -E E B- B- BIBI TE 2I -E- B- B- BE BIBI -E-E- IE II BI E E -E- B- B- lI BN i (þi Ji þe. lier ıl aji sji Sji sl Jı Jir |e je aji Il sa 4B de B- Bj B- xl dê E HE- BEH BI BN RE E HEB EB Er ar mni “j mı “kab ıı ıı ıı de dir Je. Ie xı lı dı de Ir Ie E. di E HE HE B- B- BE ZE HE B- E Ba BI TE TE HE EB Bi E TE HE JE IE Bde şk kd Ji dr lr ld ji 


assembiy/a'sembli/n  -ssêsgs 
Û Ûe sêne “TY da gicıkê 


assembiy-linê çı t5Sêkê ta ş Î3y5 laê 
«Š8 ui 

assent/a'Sent/n cas Ja ay çûl 
assent/o'sait/y qaso Jalê “gaza cell, 
assert/a'ss:t/v egitên Gil yan 
çr dezê dT 

assertion/o'satlı/n  -»yxöa Sk» 
ûdê lkaa 

rp S Gên Da xue RA ş çekûya Y 
assertive/a'satıv/adî alia cêh 
assertively/adv (wû dêka 
assertiveness/o'sattivnas/n  dıultaaa 
öçû lal4« 

aşsess/a'ses/v DAVA 
Hanê) 1404li yT 


assessment/o2'seُsmant/n  çullfuulka 
asset/azsetin  glalı -Y dikad ga 
assiyn/o'sam/v tê» çl A3 
assigın/y 53u lau 
assignment/>'saınmant/n c&s ix 
aşsimilate/o'sımalert/an yı J21 -\ 

ö yêke inu “TY aura Y 
assimilate/n ûs diSaê gı Hanyka -\ 


bşdêyal şi T 
ã4SŞİSÜ/9 SISU/V Sêl çe lÃalê 
assistance/a'sıstans/n l5 ala 
assistant/a'sıstant/n at& gla S\ 


Jêdgîda la " bSa la <Y bad jê ~Y 
Pi 1 + - 

assoclate/o'sauliot/adj ~-ı«5 ,S<qı 
J i&ala «ua EÊ 
asşoclate/9 SöUÎÎGILV »,K51a4ıe- 1 
Kel çnSêkalî “Yluen ASE ~Y 

asseciation/a sausi'eıfn/n 
ûaa ySn pake yın -Y (ao ySûn ^) 
Û a i 4 ik ka wa 


assorted/o'so:tıd/adj alên 


assortment/a'soartmont/n 
uSûnyiêhaj tcudkûn kaka 
assume/a'sju:m/v dêêulal a ~\ 
J0ŞÜ “gênê çeğêw Que „<2aü -Y 
Gên jey êWakla -Y 


assumption/a'sampfn/n  gtaş €" 
ûf Jeydalı ~Y 

assurance/2'juaransa n. alal -\ 
adka _Y 

asşure/a'fuotr)/n tSaalıkju ~\ 
t&al jl “f 

asşıred/adj lala 


asterisk/'@storısk/n aA gêla) 


astıma//@sma/n WETAYA 
astbmatic/@s'metık/n sa ai ehê 
êd kAÊAk kêjê 
astonish/a'stonıf/v au p lew han 
astonished/e'stonıft/adj  .Ağjaeulka 
raanê xm 
astonishing/o'stonıfin/adj 

LA geni Aa 
astonislıingiy/adv r545 lê 
A0QA j jen yan 

astonishmeni/a'stonıfmenti/n 
dı bê a av ya 
astound/a'staund/v nekl eku yat 
uradÊ êêê 
astoımding/adj „AĞA ı gan, yan 
astray/a'strevadj LE danî 
Jê Sê) 


astride/o'straıd/adj «yêk Sçqu gü 
astrologyio'stroladzi/n ata kiwê 
astreloger/a stroiedza(r)/n 
astronaut/astronoa:t/n 

çn Û dêlî gl plana Û 


uan RuMM EMRI BIMM MAM 
articulated/adj Jij at ,Š Jaf 
artificial/ cı:tı'fıl1/adi RW. 


artificialiy/ q:tı'fıfali/ady a Xtwea 
artificial-insemination/n Xun, 


Û i ÊR 

artificial-intelligence/n ua) 
ÇA yaka 8) du SZanêd 
artillery/o:'tılari/n iji Jeşyk< ajê 
artist/qıtıstin ûda 4ê ya 
artistie/a:'trstık/adj card zkÙ ya mı 


hêkê çeyê yê çpn yhadı m~ 
artisticaliy/q!'tıstıkli/adv au xa 
artistryf'attıstri/n (kêşa qıaatpl€ 
25/2Z/COIL _jeuaška -els a -Y Laê Ku ~\ 


«aya, bıla 

as if.... ûla sla ş têla ş 
as it were Caka û3 Cawî, adnê 
as 0f.... (dlde 4b 4j 
as to bû Ai j l4an 
asbestos/as'bestos/n - alus 
Çı Û sual çan le 

ascend/o'send/y VEDAN 
ascending/adj ê duê 


Ascenslon Day te evê sêyê n1, 


ascent/a'sent/n è gêl Hûtan 
PJ5Jk6a gêje kAaka -Y 

asçcertaln/ zso'temiy  *j«stèa taala 
uradê yarêd4a 

aseribe/o'skrarbiv ia <Sidau 
ash/@f/n ee Êk EJ kd laê jyan 
Kaka zkê 

ash/n Ûd sav Anayê -\ 
ashes/'gzfız/n WT 
A3035 (yl şa çûbûka çça şlaêe kı 
ashtray/'@ftreı/n aulSo ççl,al 


aşhamed/e'Termd/adj «ja x<)&a «eh 
ashore/a'fo:(r)/n tas JÛKS-Ê j) gêna) 


Mn 
Asia/n lawkê 
Aslan/'eıîn, eızn/n NEW 
aside/o'sard/ady  Gadau ayy ~\ 

û ykê ju yS lan -a şÛta al yal ~Y 
asîde/n dayîkê ejlaan ÛASK bûkêk 
aside from ELrEWVÊ 
ask/a@ski/yv t8s tala -Y têsu Jim a mı 


155 clağe, celal ê êsa EY (gelanî 
lêd ıê şid ê 

eê Qê yêk "(ç xABoa kêûSki sas 

İf you ask me Çal Cake çelq A844 
ask after sb urmtêêê2 Hus çga lêl 
askew/e'skju/adëv - adj sc çıev 


BR J ÛAşê 1 yayf Gu kirya, 


asleep/a'sli:p/adj Ji5 jA kêm û 
As level j Gala yak 4l <4aşÜ EYE 
#ÛLA ASA Çılalkadî çûkekî 43 3e O 
RT 

aspect/'@spekt/n EREN 
asphalt/'asfzlt/n -X 
asplıyxiate/oes'fıksiëtti/v  --<akes 
(etê (eynan Ûka 
asplyxiatlon/os'fıksi'erîn/n „ca 
aspic/'@spık/n ur4 HALÎ şi 
aspiratlon/ aspa'reıfn/n ê a ö 
aspire/o'snaro(r)/v vvv 
aspirin/'@sprın/n (ê eewêÊ 
ass/gz5/n sbhêla. - JS -Y „4 -\ 
assallant/a'serlent/n Jihê (Ê ûA 
assassin/o'stesın/n VE ATA) 


assassinate/a'sasıner/v 


têna çenê" ea (el y1i 
assassination/o,sası'ne:in/n 


eshaSÎNê aS o 
assault/o'so:lt/n itl çêk 
assaunlt/a'so:lti/v Kos GÊ DAA 
assemble/a'sembi/» # şezasuje- 

erêê Aşka Y 


argument 


E E E BN ZÊ TnÊl HE E E E Bı ıd dı de le le le ali bıl i dr Ir Ie dk dı dk diq jl rk r mı mı j di TE BT BN n BN di HEHE BK BIL ali di dı di le le ak de kl dı dı dej e dea a aka a dı qed db ê n n nı dı Bı 


# yA3akakên çêla -Y 

argument'q:gjumont/n 
PY XIN 
argumentative/ g:gjur'mentotıv/adj 
DI yÊya ian Seba yî 


arid/zrıd/ad; JB alba 3) 
Aries/'eoritzin kat - at maw 
ùrê 43a gê 
arise/a'T&ZiY  (gjyêSau you daealka ya 
aristoecraey/ arı'stokrasi/n 
ö SIDQ êa 
aristocrat'@ristokretin  -atbatê 
urê lS hana yû 
aristocratle/ arısta'kratık/adj 
u 6)ineyê 
arithmetle/o'rı0matık/n 
çêulayêa) çehwêl) 
arnı/ü:!ff/n ûl ~Y xwada la “A 
lawêd "“Y 


aAFII ÎN BTTL saa j ÛAM Giawêd lg adek 
CTOSS fQET TIS Kûz avdl Cuwêd 
armbandq:ımband/n galûk 
url A4 (ya ¬Y 
arımful'q:mful/n «kula “Cawênlkê qı 
armhole//q:mleul/a  (&a -d)3 
armpit/öGitfipit/ Jk yt dalÛSA çe 
armı/v Aêtn Jê Mza ula yı Şê 
armament/a:memant/n f akuaãalê 
çê layan (4a s48 
armehair/q:ımtfea(r)/n 
Û Raxnddî daxi k an 
armed/'q:md/adj JJa542 
armistice/'q:mıstıs/n Ûr4a SU 
armour/'cıma(r)/n - adj ~a 
Ên A (yê yêk ka wî; 
<i kenûş çglaka ~Y (ço ulS4s 
arınyf'qımi/n Û 
aroma/a'reumea/a Me 


arms'qımz/n 


Lan urmez.....r...GEEÎCIN ntn 
aroumd/a'raund/adyv gupa seù~ 
Cl a yl şyada 4Y j yo Moêgek -Y 

Û guê 0 kaka -Ê 

around/prep şaa 4d -T aştoküwl m1 
Aa) belê ~î 

arouse/a'rauz/v NEWE 
arousal/o'rauzl/n Ve EY 
arrange/2'reinda/v tad alî, - 


ûsul lalê uu ey î 
arrangement/o'remdamont/a 
unda - Yi ER TY satê hala lod 1 


array/a'reı/n ÙL çardar kûl cıllawan 
arrears/a'rıoz/n gi yak çelê 
arrest/a'rest/y VI 
arrest/n ot 
arrival/a raıvl/n hekê sdakÊ 
arrive/a'Trarv/v Qu TY Gil» î 
arrogant/'@ragont/adj çaba 

kunl yl ASdŞê 
arrogance/'@ragons/n Şal 
arrogantiy/ady çe adê 


arrew!'arou/n Jö gla ~T zû 
arsenlc/'q:snık/n ae, cd «< ya/ gaye) 
arsen/'qisn/n hall wa ta Û 

anak dê ditada linn 
çîya çelê mêşan) 
salat a Sayê şa -Y gulêê yêd çe l8 Y 


art/d:t/n 


alat +Ë 

arteryf'aıtori/n PAVIAN 
artful/'a:tful/adj ökulê 
arthritis/q'Ürartısi/n çiS«& saçiba şû 
article/'q:tıkin «Sha ğ€ 4J eêûê SA 
iret p Orak çol aê ~T û, ~Y 

Lala 4J aû f 


articulate/ar'tıkjalat/adj ç»ı,-ela», 
articulate/o:'tıkjulert/y 


çeêê (ê gê, Ka 


EKA 2M~M_~ IJ J.„JJJMMMMièé 
approve/9'DTUYÎY  qaêê alîl gêş ~i 


approving/adj urlêka ll 
apprûvingiy/ady dû Û pa Ja 

approximate/e'proksımet/adj 
Er nê PA EY 
approximatethy/ady d2) 
approximation/a ek) 
apricot/'epıkot/n uwd 
April"'eıprel/n ù lû Ûb 
Anprit-fool/n ù lazê êlo çêb ê 
(raê Sanêê Û banz (çjyêên QidauêS yêk 
April-fooPs day/ınn  güuzak çeka qhl, 
apron/epren/n xayêtya ad yk ka 
nza 
apt/tept/adj pisê blê 
apt to da... ekê çêbê celale 
aptly/advy Ji alyê (SAN yêna 
aptitude/'@ptıtju:d/n ad» çù, 
(ê yêkê) 

aquaritım/e'kweoriem/n 


ura kê çêne yê çêl aê 1 

wl gelû ea yeda) ıı ala çe ALA -Y 

û Pelê (çunê lı 
Aquariıs/o'kweosrios/n 

êna geyên Sa yû aa 

aquatic/a'kwatık/adj as -e,û-\ 

olê galî ab ayê ~Y 

Arabf'aroeb/n- adj 


Taçikı yê ê 

urlêyêê ê BÊ j 

Arabicf/arobık/n Çawe Gêla) ~' 
J çû adê çêla) -Y 
arable/'@rabl/adj url l& sûda 
arbitrary/qıbıtreri/adi «wı 33< 
urd bankûz ûy 

arbitrarily/ady L4J 
arbitrate/'q;bıtreb/v tas çgba şû 


ie lı al lr dı di ır n pe r dı di jin a BB add 


lı di Ie le Ie Ék ak n ji ji ji pe ju n di di E HEE Ee le le di di n di ayy n qı ji aqa de N ak akı dı di lea anak n êd QE EÊ 

R * () Û 
arbitration/ a:brtreJin/n çê yû 
are/q:k/n ùl anS ùl yat 
arcade/a:'kerd/n ajê (çj, 
uratêf «LS uk ls Êz. 


arclı/qti/n Syu5-YT yanêtlanê gultûy) 
a ""ûra (edl awê -Y 
arelı/v Mad daw ajo kûl 5 
archeology/ qıki'tladsi/n 
ur ku aka yê 
arclıaeological/ qıkio'lnodsrkl/adj 
urali 44ê yk 
areheologist/ qıki'nisdsıst/n 
cew ÛDÊ Aka yek 


archale/adlj  salesya ~ ja8 SAF -A)S 
arclbishop/ e:tî'bıfep/n ùl î4 
arecher/'qıtfo(r)/n UV PE 


arehery/citferi/n  Akka ıa êye 


çıl ên anî kê urê 

architecet/a:kıtekt/n  ççtölalkê -\ 
zê ka kan çeyê yan ¬T ey ketaa 
archives/arkaıvzin Sdnd yh 
archwayf'aertjwevn ` aelys qit, 
Aretic'q:ktık/adi da kwê yada mî 


dalen ado TT sel eSM Gênadî 
the arctie/n aka cç jtmaada şêvê (êla aû 


the aretic cirele/n çe kwaaz çel 

Ye ml Îla çS lk 
ardent/'qg:dnt/adj cw leka, de wal, 
arduous/'q:dju:s/adj Jihê 


area/'gorio/n «i? yû Lê d dl&k -\ 
ûdê la E Az sÛ Yaaa 


arena/a'rimo/n  hljey uûleyÉ ^) 
Jin -Y 

arguable/qıqjuobl/adj 
G5enkka jê yi -\ 
nha Wı ST (SekSê lak) çû kak 
arguabiy/adv Ain cadê 
argue/'qıgjurv tbou êla 


E IN II IN MI IMMMMMDMDMDIDMIMMMMMMÃMM approva! 
apparentiy/adv Cazê ûlo ş û Wenê 1ad Gıda, Y 
ur-êwanl a -Y n n da n DR Bı 
appealo'piri/y t5J l$ãZ-1 ö4 dÊ m^ dawetê ÇE Nada ~a Û 
" _~ „ + " I " -_ mٍ | mٍ Mi n 

lSuççê çulî TY dedkaSadi mûyê applied/o plard/adj çi»,< ^i5 
#j23zxwewlak “Ê  applied/v (kt ğtadalo -\ 

appeal/n Si jl» ö4 ,&l&3 +5 


eat yakayî You Kal ~î 
OK Anê sûyê Ê 


appealing/adj AAST, wija _\ 
ÎJA aaakê dd _ 
appear/9'pro(r)/y (e hazadÊ yi i 


qîSon sala -Y (çı pêSad yan mY 
rg mû cla yed Ê 
apptarance/9'pıoronsin 
êl gê jen ~Y  GURaAÊ -\ 
lanên yı Ê edi yka lala y4 “û yA ea 
appenrdicitis/o pends'saıtıs/n 
où vSn hn, çn 5a4a 
appendix/e'pendiks/n  djAayua -\ 
J5^L ~Y 
appetite/'@pitan/n ça jtê)yyayê ~i 
(Jê) yaye ê -Y 
appetizing/'@prtaızın/adj 
êl ye042 “uhaS, gu kAk 


applaund/e'plo!d/v 
eu, çên ur Y Mêaxçê slasa-1 
applause/a'plo:z/n VERKAN 
applef'@pi/n EV 
appliance/a'plaıons/n EVI 
applicable/o'pirkobl, 'zeplıkobl/adj 
hehawê dê jeh ak 
applicant/'aplıkont/n US ala 


appilcatlon/ @pirkerin/n 
Ûlan ya TT aa Û DE şta 


olê) ~ Y 
apply/e'plaı/v taa pilo - 


Înê... alawekê kas mî 
appoelntment/a'poamtmant/n stê -\ 
û 4alê - Yazar H8 ~Y 


appraîse/a'prerz/v dehak adana LÎAA 
appraisal/o'prerzl/n ME LEWA IR 


appreciable/a'pri:fobi/adj 
Jiyanê Hûn Ê TY a ut êka mî 
appreciate/o'pri:fien/v 
au û “jen TY saa lak ~1 
urê êlawê nalê" Ê zêd çel Kenl se Yî 
appreciation/a pri:jTerfn/n 
Jûrên ya TT Qa 
appreciation/:  A)A j (AaaKa S\ 
Lal çe ê şû, danê Ê ûl yê + A ang 4«-T 
apprehension/aprı'henfn/n 
ûmê g aê kak 
apprehensive/ @pri'hensiv/ad; 


apprentice/a'prentısg/n 

apprenticeship/o'prentıfrp/n 
uz Rê Lû ga ale 
approachye' Droautî/v eşyan alı)i-\ 

lSou .. ASK kdiksba -Y KaukwÊ -Y 
<318o0u ~E 
approsaelı/n çeyê kö mı 
BA E Mû -Y u SêbuRWÊ -YT 
approaehable/adî êka aska 
çêna kq urê lewlk 4 -Y 
apprepriate/o'prouprist/adj u, 
appropriately/ady (pon yê 4ı 
approvaVa'pru:vl/n “caê Jalã 
Cu ê0 


arıtibiotic 


Je n TE Hel EYI HE E HE Ee ıı da dı dı ar gn ja ni HE BB BI da di dede jL qı mu “i HEB Bı E da dede ıı pi dk qi ¬1 -E- BIL akı da dı die je j ja rj mi -E EH Bê BB dl dı jedi ayı "" BE HEHE de die 


antibiotic/ @ntibaı'otık/a 
Ja ùeê y1n 4û şlann€ çaSêzadula 
ba nnn çelk yê yû «ij 
anticipate/an'tısıpeıt/y 
anttlcipation/n ula jeya 
ulê az ekê pa ala iW la ~Y 
ağa 
anticlimax/ anti'klaımaks/n 
öl& Tûlê -T ùl aê «ù. çû 
amnticlockwise/ zentiklokwaız/ady 
@ı leda kın çeki ya çel men 
antics/gmntık/n eli) 
antidote/'zntidaut/n 5u -Ylaau -\ 
antipathy/@n'tına0i/n 
ıl a yaka gaj sê pk yşe ûl Gu 
antiperspirant/,@nti'ps:sparont/n 
4šo Û (kaz 
antique/@n'tiık/adj sis ak -çaxka 
antiqušty/@n'tıkwoti/n 
Öğ3 çaê46ê)) 4J -\ 
ênê kadî Yi yaka şê --Y 
anti-sermitism/ anti 'sematızom/n 
ur kame u 
antiseptie/,anti'septık/n +» AKS Lı 
antiseptic/ srti'septrk/adj 
| a Ê Par Ê 
antisocial/ znti'soufl/adj 
)SRûr mf sûkan a) -T kanên 


antler/'antla(r)/n Qale ê 

alekê u2Jê 
anus'emas/n ûî $8 
anxiety/an'zaliotim „a têl yA8aù 


anxlous/@nkfos/adj Jidak, û AKa\ 
cêJun “Teya DK û-Y 


anxiousiy/ady ur3 4g 
any/ leni/det ib na Y cpSntu wa T ya 
anybody/enibodi/pron 


15 apparent 


di jede mar BB HE Ha Hê le Ie ku akı dı mı mj ay Bû EÊ Ba HE di dedi Ne mn nı qê dê Bke le bi di di qu, pe ju Bi qê SE HE HE Ie ka akı di Ji -q 2 Be E Bi ık lee JÊ 2j Ê pe ar bê E da dı a di HE qı oy j. 


(rndkÊ AKA ÇE T (jurêŠ ykA ¬' 

any hew/'enilau/ady ça gijsuama -\ 

ûrê4ê êka Yulû da yên ~Y 

kS ûlgutê ~ê a yal kK bl -f 

any one/'eniwan/pron (ewekK kA 

anyplace/'eniplers/ady sisê ya 

anything/eni8ın/pron gaê ka -\ 

êrê (ehê kh "“Y 
anywhere/'eniweo(r)/adv 

irk nk ARKÊ mı ûd pêya *“\ 


apart/o'po:t/adv lûkî 4 -\ 
Ortê ea “Taya êka -îT 

apart fron/prep EVA 
lo e 4a Y 


apartheid/e'pa:tharnt/n a. AVE AM 
apartment/a'putment/n ulu -\ 


aah -Y 
apathy/mpa0i/n ib (ê rûhê) eê 
apathetic/ @po'`@etik/adj  _»<q «€ 
ape/erp/n Û 34^24a 
ape/v #ykêlAeu yk hun 
apiece/a'pi:s/ady dz akê ja 
apologetic/a pple'dgetık/adj A), 
apologeticaly/ady <a laskû êa 
apologize/o'poladaaız/v _Ãûha 

#jklûkan 
apelogy/a'ppledsi/n ê0 


apostle/a'posl/n e) yê yel eha el ma 


Ji XÛ azlka DE aa 


n DD DÊ. 


(ê KS winêa kı 4Ê (ça yêd € aa 
apostrophe/e'postrefi/n çî) qula 
appal/>'po:i/v dë335a 
appalling/adj Ahal jê 
appallingiy/adv 4ê knê j1 
apparatus/ @poTertas/n al) 
apparent/a'perent/adj i yesü~ı 


uu T 


Anglosaxon 


ı4 anthropology 


Ie ık ıl di jı j Êy r T md EB lê dı dı di aka ay jı jı n BB BBE di di dele Ir dı di jı r 0 BB dli di dı di le le Ùj ani jı jı i Bi Bi Bê di dı li lı li kk qı jj jn pi Bib db di de lie bie di ala dê daka qı n ji j i a Be da da li e le xh dı di dji Ji jn Bo r BT HEHE Bi le Bi di di de kû Ie ak di ji aq ji n r ji di HE die lie dali n nl a r 


Angitsaxon ur jaak kw MEK ûk 
angry/'gzngri/n ai 
angrily/'a@ngrali/adv êê ak 
anguish//angwıf/n LÎ vd 
eu gul 
angıuished/adi Ûê erêê kana 

angular/'a@ngjolo(r)/adj 
Jg1 Mazê Qata y€ 
animal"@nıml/n Jêşêş- 
ÊÊ Ya LÉ -Y 
animated/adj Jê u guşt 
Jiya çêk 

animation/ anı'meıîn/n 
zîye (çiyî GÎ o gt) 
ankle/'@rk]/n -U AE 
annex/o'neks/v êh ad 
annexation/ #nek'seıfin/n  çastsı 
annexe/a@neks/n 35ê 


annibkilate/arıarolert/yv 
t&ad Gê EDA Lê gaê 
annihilatlon/o nara'leıfnn 


ûêb 83314 
anniversary/ anrَ.'vasori/n a atlı 
annogtate/v Seu 4f, el2laua-\ 

Saa keyi SAW ukaa çên Y 
annotated/adi ESTE A12 
E EA 
announece/onaunsiy 
ûoka4S eb) DÛ J ~i 
êlan ûyaz Šûsan; ûd ~Y 
anneuneement/3'naunsmant/n 
ÛAê L<8, 
annetnçcer/n êŠyaa 
annoy/o'n3r/v lKea çe kya 
amnoyance/a'nororns/n 
êh ea ke Wê awka A, 
ê5 Da Y 
annoyed/adj JiuS bde caê 
annoying/adj „AŠo eê 


¬ 


annua'anjueV/adj GÊLE WÎ 
Seba gayekî TY 
WÎLA dÊ çe êê Y 
anonyınity/anomnımoti/n gila 
anonymous/a'nenımımas/adi 


giy wü 
anOAVIRGUSÎY/ BY, g j yaka çiayê eda 
anorak/@narek/n JS êsa U 
detê 
another/o'nAĞa(r)/der 

2islan (ûn Y 
answer/qınso(r)/y tay ge Zey mh 
ö gWê nha ula ş mm Y a şêûlênai 
answer sh back elb ehê (e 
ö gA3j ala 
answer fer ... (u$e4 Şizadû 4i -\ 
lSêa çgerdûda -Y 


+ 
answerable/'q:nsorabl/adj x< 
atswer/ın Wut la mY ula ş-\ 


LJ ÊAAM, hê BE & wî 
answerpheone/'censefoun/n 


Jû yêjillêu û kkliê aT s dê yê kû 
zz (Saa La Şî 54e kıkz 
ant/2gnt/n LEWA 


antageonism/an tegonızam/a 
rî SÊ haha 
antagonize/@n'têgonaızi/y «segê 
tAwu Êê 

Antarctle/an'torktık/adi 

caye lê çe yêkankn, dı dikarê yadê 
the antaretic/n çêlekek çê danako 
antelepe/'@ntrloup/n  çaûS<kê 5al 
antenataV/ genti'neıtV/adij  foss ku 


û je dêalak 4 
antenna/an'tene/n Cuanêê (yn Î 
aıntihem"eanêam/n di kew 


anthology®n'0olodzi/n 


laeê tulll3a Jı u0bhkar çes aka 
antlıropology/ @nOra'pnlodzi/n 


i 


eme lÊ j ja 


amütini 


NEHE HEK BB di HE HEHE B- dı dı Zl He le le þi di ji di. go dl mı mı ji 2 dı r ê ni ta did Eo LE Bu Bi HE le lie lier ku ali Hi Je le le; Şlı Şi jı -y-n-n ar Bi u E CIHE BE Bi Bi akı aa i dı We Je bı biı Şi ji deqa ır po jı qı “J “J BEST EC BB Bi ıll HE HEEE Ir BB. Mi dı di ji Ji dedr kı kı Jı mı n n “E BB Bi BI JI TI Bl Bu ıı di Jir le li ıı ıı Ji Sr ıl ıl nı nı a a BÊ Bı Bı i L-L Ie lêþ Ùþı þi ılı Ji dedi nb ar Bı an 


JÜÛSÇÎ Ê ulan ıê jı "êl salwl ¬T 


amount/a'maunt/n pêkan yêm) 
SIOEBÊ/Y ûna aBaa cıladê KISS -\ 
amp/emp/n Jikadê 
ample/'@mpl/adiî Jawa -,i ü -\ 

& ê 
amply/mmpli/adv J4aad3 4ê 
amplify/'@mplifa/y + ,«a sa -\ 


pila (gala wı TY ts 
ampliftcatton/ @mplıfı'kerjn/n 


û nand km 

amgplifier/n x5», xt ~a ia 

# gı3 ab it ûl çehawêd 
amputate/Êempjutert/v 


amputation/ aempju'teıîn/n  »yua» 
amuse/o'mjutzi/y gêla sukêla 
walên (ebê çar Û mî 
amused/adî  xSağyala -T sawa 
amıusement/9'mju:zment/n sê&)&-' 
dê lal, TY 
kı gyhêM î 
anaesthetic/ anas'Detık/n a 
anaesthetist/e'ni:sğatıst/n çê aê 
anaesthetize/a'ni!sÛoatarz/y 
bl5» ÇE aA Lê ÎSn çedêda 
analogous/e'nalegos/adj + se 
analogy/e'ngladai/m zê :owe€a 
by analogy ûaseKên 'aJada) 
çêuêadake cı çe lêz, 4 
sê pê1 laê çewî 
lSsadê j ab 
analysis/o'nalasıs/n  »şeêa îsê -\ 
Dykêê Sek (ea lakin Y 


amusing/adj 
anaemia/a'ni:mis/ıı 
angemie/o'ni:mık/adi 


arıtiyse/gnalaızi/y 


analyst'enolıstin 
anarehyf/'agnaki/n «ı00 ıê A&a AÉ 
anarehic/o'no:kık/adj sêsê ûk 
anarehist"@nakist/n ê akda AE 
anatomy/a'netoemi/n çelanûfi ~A 
Jihê) çelê çgubêye -ıT š3ya çedlaê a 
anatomicaV,ano'tomık/adj ay 
ancestor/ensesta(r)/n guska al 
ancestry/ znsestri/n giye 
anehorf'anka(r)/n êk at af 34 
anCÎûE/Y lSeu ûy ~Y (Sea AKA) ~1 
ancient/enfont/adj  çaxêo 0k 
J-1 bw TY ûjE SY 

and/@and/conj ê şaka Yaa imi 
o giy ut kayy “9 qiye ê laya ~Y 
clan qûlê dêka, 3ı -'l 

Lûla lk (çuka Alk (Ê0) êlayê -Y 
anecdote/'@nıkdaut/n a g€ Size 
anew/a'njuzady ıê Rêk xirahi y4 
angel”"emdsal/n Kîka ê 
u*3 a "eut Y 


angelic/a@n'dzelrk/adj urdkda ê 
angelicaliy/adv wal aadZaku j 
anger/'tengo(r)/n riê jê 
anger/v Ma êi 
angle/'@ngiî/n +m Aq 
angle/y leu çelk Û gila Û GEL, 


angle/v ü ê4 êş ê kê "dia. 4l VÊT YÎ 


angler/n IN WEN 
angling'@nglın/n NÊ TPN N 
Anglican/'@nglıken/n awê 
Anglo/'@nglau/n cralKê 


Anglo-saxon/ znglau 'seksn/n 
cayên daneyê çanaS-\ 
uêleğê qurî? j onê çel lanê jû TY 
zA5a)ê AA cpalêê Gêla) TY cla 
Me êka 


slteo 


12َ among 
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gûyê "îî (bayês çerkwlênl) 
ûdê yê i j4j 
ura ê 55ê 
altogether/ o:!lta'geöolr)/adv 
urhBnAa m Y DS TY gala 4 1 
aluminiun/aljo'mınrem, ,lo-/B 
n jakakikk çel alê 
always/o:lweız/adv ûedkayada \ 
ra344 Ûsa -T » yê ysQ “f 
pêdkaê  laskê a O bewzê Ê 
am/am/v (ÙA) (8J5 yG), gul5 
amalgamate/2'malgamert/y 
ûlaSêl gu adî yÊ ıl Wed caê JASZ 
amalgamation/a malga meıfn/n 
amasşs/o'masiv cêçladla ela yêkî 
(zpên ASAĞWS 
TuêQê Ji ¬“\ 
maDêelênki “TY eadel 8Û 
ı15 çêjê Jı t5 -\ 
ija lêl 


alto'amlteu/n 


amateur/'@mets(r)/n 
amateur/adi 


amateurish/emotorıf/adj 

#hRkêlyê (inê çakê (gelle kêya (ulS¬T 
antaze/o TGIZÎY qejê alaya aslê 
yêke O2 jA bûka 
amazed/adj Ji) ê len ydan 
amazement/a'merzmart/n ebaya 
amazing/o'meızın/adj çêna 
amazingly/ adv Êv êda ye ı yanl 

ambassador/em'baeseda(ryn ` 
kal mêdal 
amber/'ambat(r)/n Gz5W4aodak Ö) 
dê (çê l84e 4aççan yÊ ced) Êêê) 
eu Sê ya çı AiOkÊ (Sê gya 
Jine lê cz, ~Y 
êl 


ure 


amber/adîi 
ambigulty/ @mbı'gju:ati/n 


ambiguous/@m'bıgjuoss/adj Jè 
ambiguously/am'bıgjuosli/adv 


çêj lan Ûkê 
ambition/@m'bıfnin göte) 
gê guA Y 
ambitious/aem'bıfas/adij  êıyüq¬\ 


çeka waa bj cal a û _ 
ambivalentam'bıvolont/adi 

2 j5D Malta lêê Cukê 

ambivalence/@m bivalans/ıt aka 


zOaÊkA «yil ê8 
ambulance/'@mbjalensg/n aji) 
selat lasê 

ambush/'@mbu/n--v _Auzjê 
öyeêÎd Kuda 

amen/q' men/interj iesÛ 
amenable/a'mimebl/adj  sasotaê 
gu *MeLÛ çl + Jılê 
amend/o'mend/v TA EYA 


amendment/a'mendmont/n 
Çê ySulya4ê cglloyS T ıuSglyasa -\ 
amenity/a'minl3ti/n  chêğê cejina 


American/a'merıken/n 1and 
American Football Si a«s girê aê 
amiable/'emiobl/adj WEAR 
amiabiy/'eımiabli/aılv 22yê 
amicable/'@mıkabi/adj ` -ê&&y 

aza jê ey caê dû 
amid/2'mıd/prep ölayal 
amiss/e'mıs/adj iuAn) /Alaa 


ammunition/ @amju nıfn/n 
.çghan aA t84 celalî, ~T kanîk 
amnesty/emnasti/n êkêk 
u sla taa TT Gdsazî TY kêkÎ yas 
êke la û bn 
among/e'man/prep ewel yû4d n 
Gal) gekêa pi) ûl a64 TY 


ak, Û al Ea a J Ay ıê ej ıþ "ê ¬8, EEE BEJE HE dr Ie ıl ıþ mı 48EE E BIBI Ji qk IL qı ni HI HE le Hi Rî dı Ji. E E BE! Bi di HE qed ke be dı sl HE HEJL E ıı dı dı diran Ir E Bi ıd ıl di Jd 


Cd landa, 
allergie/a'laıdsık/adj çı jeyeaaa -\ 
"eêaê Abê çg Aka yı çêyî mY kk 


Cana bud 

alleviate/o'li;visrt/v  syt&u abû 
# yê11503 (çj pa4 
alleviation/o,li:vi'erfn/n yu < aê 
# kûu y8 aha 

alley/mli/n SÊ Ka Lî J5qêu “ê 13< 
alliance/o'laions/n ~oûlan4a gla 
urêğêlande ala 

allied#/adj bazda sla 
alligator/'alıgerıte(r)/n Cı knazî 
r1a yandê 

allocate/'@lokertiv  -q. Saa sta, „Aã 
| lSed Êşa 
allocation/ @lo'keıfn/n  +ça,Gu ê 
ê, 

allot/s'lDt/v  iuso gîwş ~AMkes lê 
allotmeni/n uêdêka de çeqa) kala 
OLSaASAa (la Skala jl ja) yaw 


allow/2'Î2U/v tea 3< ne-Y les ( -\ 
lsa ıl kê CÊ gelêalaeê *Czlayeu-Y hk 


allowance/o'lauens/n sêw i 
ê4 le ~Y 

allude/a'lıd/y Iatou aŠlalê 
allusion/e'lu:zn/n eb ket 
aliy/o'laı/n Ö lala slA kî yen ~\ 
JKika2 köle ıa ~Y 

allied/o'laıl/adj çu alê sazek 
almighty/o:l'marti/adj roca -\ 
û ~Y 

almend/'q:mnd/n jl "ezdi la 
almost/o:lmeoust/adv rêka )û 
alone/e'lsun/adj lk 4 «bakî 
alongie'lon/prep rêê êka 


ut yêk hî diulkalj ÊY 34a 


LJMNMIMMMMM,êNÃ_éNn altitude 
along/ady QABAE Ye yıudêa 3ê “1 
all along urê ka 4i kh 
aleng with A84 


alongside/o tor 'sard/ady cukaê J-\ 
Jdafal -Y 
aloof/9'lu:f/adj „êaayê ~v êa Şê 
aloud/e'laud/adv lotê çaÃêu4a 
alphabet/'@elfabet/n t. „Jû 
alphabetical/ @lfa'betıki/adj aU „Aq 


alpbhabeticalîy/ mlfo'betıkli/ady 


êri SkkA (ek 4 

alpine//glpam/adj Lıê / le cewê ei 
Wa 

alreadyi/o:l'redi/adv Jêla ~\ 
gal bû -Y 

Alsatian/al'setfı/n  »atþş tu 
also/'otlsoU/ady  _Sta) «aq aajuıa 
net erJy- but a4a malû ta jasaê 
altar/o;lto(r)/n 4 um qede 
WL yê ûlê 4anaîat 

alter/o:lto(r)/v Ğ So Hç j3Snen 
alternation/ o:lta'rerfn/ êlê 
YEKÊ RE n 

alternate/adj sa; çiya < - 154:3 
JJJ WÎ dika 

alternately/ady #j4a 
alternate/'olteneıt/y ğrê celaena 
alternation/ o:lta'nerjn/n (çiyaya 
Gül d4 

alternative/orl'tamoetıv/adj  - Jan, 
u5 lad 

alternative/o:l'tainatıv/n a ss 
alternativety/ady # êh yê lana 
aithough/o:löau/conj eda kk 
#PAY 


altitude/'aitıtju:d/n çêla î 


aireraft carrier/n 4 jA çz&laa 
airless/'eslos/adj ı jik Gel cokê 
siry/eori/adj JiJi şa 
giste/aıl/n @ey0ù ke aÛ 
ajar/o'dsa:(r)/adj ıa gbDS (esêda 

ö şi yÊ ê yaê 
akin/a'kın/adj bk ayatê ¬udla)ù 


a la carte/ qı: la: 'kq:t/adj raê 
JA su 
aların/a'lq:m/n Wi 1K aada 


rên) Yo lul ù -Y a êb g55 

ES kra qudayilS Ê aS lg 

alarm//y eV qı VO 
alarmed/o'lqu:md/adj HaSak cul laya î 


larming/a'lo:mın/adj yakêy eka ê 


alarmirıgiy/adv WI yane xî 
alarm clock/n JlSU ıı ce kaya lS 
alas/o'las/interj sd -» gı44134a 
album/albanı/n ê şalê -Yölj«ê -\ 


aleohol'alkahol/n  Ge,û -Ylsa5~ı 
alcoholism/@glkoholızam/n ca,&,a 


# g4a Ê şû, Şe Ûka 
aleove/'mlksovin aã'jau 
ale/eıl/n EÊ YAR 
alert/a'la:t/adj AS ka mî 


JiSa jelo ç5êmê cn lk o yû Sl -Y 


en alert çêr êdl Û4 - peş cani 
alert/y a gi lS na lù 


A level/'er levl/n  (çuleşûlşe çûye) 
Wela ake çel lS SAN, AE EKÊ êa ja ekêÊ 


algae/'gldzi:/n a) 
algebra/'@ldsibra/n Jik Le land) 
alias/'eırlios/n de gi alê m sö5 
alibi/'@labaı/n ûd SOb ê ı4aa 
çû LÎ û xele la Û çewiaadı cekê) (la 4 

(akai yU êlê a aj 


alien/'erlion/n sj Gc yaaunY una Û1 


WNnHNHnREEnHnEnEnenREHHR* §ĞPÊDEnEE Ev ıı 
alien/'erlion/adi dakê YAL mî 
alienate/'erli»snert/v Tar VA 


dılê BA dÊ Ya kê lan ııav 
alienation/ ëlio'neıln/n f s#«a)s 
ûy 360 

Alienatlon mevement „ai urÃlja 
alight/e'lart/adj Jh Ê ka 


alight/y Gu êKau «LA (çhê ada 
aligu/a'lam/y (2 a) lêvan èla, \ 
têza çe êka -Y 
alignment/a'lamınant/n ö ywe 
aîêky-t 

alike/o'larık/adj JeKk 
alike/ady l8 Glaxka 4 


alimeny/'@lımani/m ıç4)8s&aa ça na 
US û c3 Bad Je) çeyak çya 


alive/a'larv/adij tê ja¬ sako~\ 
all/o:l/det llke Ya yeka mî 

Ekê kS (pê yê _ balan aka mî 
in all #hN ykan 
hût all tiıat Ü 
not at all ù2 n êa lk bk 
ali cz ka Ja Y çeglakî kê ~ı) 
all along # go y4aandê 
8li riglıt «kU -Y Gıkafake WSE 
ail the better û Rêl; dak 
all the harder ù JûEyÊ danû 
the all celear/n rika lê (glk 
all-in/adj LAWÎ 
all-rounder/n _lJa >Aka 
Allah/'zlo/n di -u yê 
allay/a'leı/y ö pêĞiŠ os guh 
allege/o'ledas/v tSsa adkÊab 
allegation/ @le'geıîn/n ça #«ku&b 
alieged/adj Ji SAkk Sêla 
allegedly/a'ledsıdii/adv  çûlsa efaş 
allegiance/o'li:dzans/n cel aSkadî 
allergy/'@legori/n _ guê yukê 


agitate 


Ie BI ÃÎHE TE li EL xl dE He biî le ıl ali li de le ak ak di di le Ir Ie da dı di j jl þe ıı êi dl qi pa an gon “j di Hi E E BH  HI dE BIL BK di E dı Bi le be le al da de di der aþ aþ al di dı de gn gean pi ma jın Bû 


agitate/'@dztet/v çilê ye -gûlîlêe 


agitated/adj ù Lêf - 15344 
agitation/ 2@dsr'teıîn/n  -qg,5J&< 
öz el ka 

sgnostic/ag'nostık/n qul) û 
ago/a'goeu/ady  kûşawek ~ya aluêl 
agonize/Îçgarnamzi/y Gina en EÛ 
agonized/adj m gl j AahkSahHaû 
ceylui yû 

armizing/ad; lr yeka EWA 
agony/'@geni/n 55a; qul) ê :&ù 
agree/agriy/v ÖS)S “Gazê Jalê 


(ASAD AcnkÎ (rtto çû)la Y çyeeo (çûl -Y 
Hêk dka êlê ¬0. pêl (gOb TÊ 
agreecable/a'gritobl/adj NE En 
çûl TT dêda 
agreceabiy/o'gritobli/adj  Suayaka 


jd "i: 


e32 

agreement/o'gri:mant/n oi «<<i,-\ 

êne f 

agriculture/2@grıkaltfo(r)/n +g3tz 

lS Lêk 
agricultural/ @grı ükkaltforol/adj 

u iS Lês 

ah/q;/interj Ë 


aha/q:'hainterj sêyek si-a3eyê lû 
ahead/o'hed/ady  Akka-Yuhaawêd-\ 
a Saa) "Qa yk <l ~ê gilia 4 -Y 
das xu 


ald/erd/n çelê ala êda Lı 

saa W3 o -Y  euzika U ~Y 
ald/Y hed ê4a akla 
aide/erd/n Ju la 
Aids/erdz/n Çal 


alling/in yak êwa yakê çl aê dı le 
allment/'emant/n  GAWCû - êþ 
aim/êı/n 


+ 


ian ail. ola û _ 


HÊ lemme aanãRNAÊE .... ireraft 
gûla -Y 

alımless/'emlas/adj qelaw 
Ji aê kew 

aimlessly/ady çe ai edkûl yeaka af 


BÎT/HIÎY  edlabDê -Y j sue 
Gufan 4ê3Lêna -Y 
air/eo(r)/n «Sj,ã -Y Mja (la 
manek dê "wl ya $ 


in tbèe open sir ö& gê jedakÎ "a yêûakah yad 


Ul tiıê al as cha 

alrbase/'esbeıs/n  çewll&asS duh cpA5hn 
ÇEQ lan 

air condifioned/adj / gi y8i p44 

odê! ja 

air condittoning/n J144 
airfield/esfi:ld/n sj) salê« HÊ 
air force/n ilk«û (çila ww lê çina, 
gir hostess/n çe rêkkA xided4ê ûl #6 
453yê aû 

air line/ealain/n ila Û Da 

airliner”eoalama(r)/n p5 jê 

a aAÊ çeuiyw 

airmall'eomeırl/n  Çêlazt qatla 

airplane/'eaplem/n <S3, 

airport/'espa:t/n KtêaS j ê 
air raid/n çalî lase tê , ê yA 
air space/'eospêls/n cid çölawlê 

airtight/carait/n 2a5 
air traffıc controller êt çe hayla 

çekane Û 

air/eo(r)/v a ya315eua ak ş -\ 

tûzu çS Ê lA ST dka ke 4una 

Öz êdÊ TT 

airing cupbeard/n ûs fa elle 
SÊ JAN O 

airborne/'cabotn/adj Gulana -qêtewû 

aireraft/'eokrq:ft/n 


«<jj 


affeetionate 


NEdddndlid êdê LDDDDMDTMMnNHNHNH HN NNN 


affectionate/o'fekanot/adj «tasa yê 
JÎ Xana gw Ê. 
Nêla 

ura pêlê yêk kg 
sl êlê êd 

Ê ya dc de 
sûyaehlkh 
ÇARA Sih ê dadê 
affinity/o'fınoti/n Sa) duj a- 
ûp9Sa “Y (Gê4aleyê) 


affectlenately/adv 


affilinte/o'fılieıt/v 
affiliated/adj 
affiliation/o fıli'erfn/n 


affirm/o'fa:miv al cıla) 
ûr daddauaî 

affirmn Olê lakin Gul € Cade 4a. 
affîrmation/ @fo'meıfn/n ri 
QUMAÊ çekÊka mal êaadêa 
afflicı/o'flıkt/v Gilene lê 
affliction/o'flıkfn/n J43 lU 
afftuent/@fluont/adj awel qate) 
affluence/'@fluans/n dıkanaê 
afford/o'fotd/vîç Sas a-[eSau 4 kı-l 
"AlşSea -Y 

afîront/a'frant/n Edê Ê Ae j 
afloat/e'flout/adj yşê ya 
cen yêd ıa lê -Y 

#foot/o'fut/adj JijSnn lali 
afraid/e'freıd/adj EWR 
ûl xa ~Y 

afresh/e'fref/ady «au î ELI» 
African-Americani/n < „e iya 
urê dkê (kaya 4 

Afro-caribbean çawey + alê -\ 


cao Êm ea lS çekan yê GELE Š Y Aa 4k 
after/'qzfto(r)/prep gêla 
a SL Bt TT U A Tin. 

uk çeta Tl çþada û çı kaAl mf 

E Weê aayê mî 

after/corj û lêl J -ãLa 
after-effeci/n Hx hn gê laz yê. yS 3elSU 


8 agilety 
MEHÊ HÊ dê Han Ee kı E HE HI le je Ir ji dÊ YI ak E Bê Bê ê dı di de je kb Bi mi di HE BB dı da dı dy Î E JE HEHE HEL EL ak qid di. E BE JIHELJE i Iç $ dı Jı şe a Br g Ir ê ıd di Ji je LL 


aftermath/'qtftem&0/n ` -»,l&t 
te Aêa yS A yaka şê 
afternoon/,o:fte'nmun/n  Jjxa cêt 


aftershave/'qftoferv/n çig çuye 
tad lê (êa, 
afterwards/'o:ftowedz/ady Otêla 
agairı/a'gem, s'gen/adv j sita ~ı 
„ada shnî ûğ JodÎ ı4» _Y 
agalnst/o'gerst, »'genst/prep 
ikê ub Dam Al Andam Vy Qadkym) 
age/cmdz/n û kê çey T çtedî yj 
D3yê csSAzn gla Şanê paş yknan Ê ûl ma î 


unzderage/an didl lı ~ã®l 
age-group Ö4adû gla 
age/erdaiy ir2-+4 karên tûmê) nê 
aged/eıdzıd/adj êye ûla kokekîka 
the aged/n û (Sa za 
agency/'eıdsoensi/n cewê û -\ 

dla y&a-T 
agerıda/o'dsenda/n «su ts -ıaak5u 
agent/'eıdsont/n JiSa yy 

ûk ak» Y 
aggravate/2groveri/y aku Jutê-1 

Lak aênY 
aggravatlon/ @fro'veıfn/n guê 

Ù jyanê g3 
Or aggremate pıA3 yêna ) pa dal 
aggression/9'grelnin  çteaaêaua 


çu lSûĞ au lê -Y 
aggressor/o'gresa(r)/n - ı55 hawan 


Aka ye 

aggressive/o'gresıv/adj < tezê 
We kanî 

aggressively/ady ak ayîk 
aggrleved/o'gri:vd/adj +,a~ êda 
agile/'@dsaıl/adj Öü cut 
agilety/a'dzıleti/n êş malla 


adoratton 


lı ıl ıê li dı dı lr Ir Ir ıı dı lr Ir ıl ıı ıı lı dı Ir lr ıh hı Ji lr lr Ir hı ıı dı :lr Ir Ir le hı dı lr Ir le Ir hı dı dı dede Iç bu ıı li lı l Ij ıl ıl i Jı drJrJr Ir ıl Jı jé 4 J r an nT j al nd, anû lı lr dL 


adoratlon/ @do'reıîn/n / 6ê /3ê« 


û hişkê 
adorn/a'don/v » ATAŞ Î bJ 
adrenglin/a'drenolım/n cell 4) 
adrift/>'drıft/adj  ,bêa wayê //ŠJa xa 
adult'@dalt/n daê Qala 
adultery/9'dAiİtori/n Ûû; 
arlyance/od'yo!nsiY gaeı gîna Jaye“) 

ûej480u4 han “Y 
advanced/ed'vomst/adî ıyyxSêk¬\ 
diJêkunê yk _ 

advance/od'vgmns/n çêêyêêa ^ 
cAh ellê kO) S4êên "Y cO yetê 

ıê j 

in advance  Sulhaık êke olma Jê 

advantage/od'vomtıda/n  ,ifaai - 

diyî 


Gutan ey ll ea ll. .Aj planê 3. yu 'p)yadah 
û lkt lêzêu 8na ê jê ¬Y 

advantageoıs/ @dvon'terdsos/adi 
cA êé4 j yaw 
ağdvent/gedvent/n öã ~1 


elan) çellar qeyka WÎ ka çeka ale T 


adventure/ad'ventfo(r)/nn êxê y^ 
gdventurotus/adji Uê 4a 
çerkÊ yam ya “Y 
adyerb/'zdya:b/n MERYA 
adverbiaVaed'yarbioli/adj çi ,ãla,tû 
Lw.Ëü 
adyersary//@dvaseri/n têyo 
si ÊKA ıkaab yk 

adverse/@dva:s, od'vaıs/adj 
ê mkûl Aq 
adversety/ady Saa yd dı çeleka 
aa 
adversity/od'ya:sati/n - e Kêk 


-_ Wı _ Pirin A + L3 


EM MDMDDMDMDMDMMDMERY >» KHK N N, affection 
advert/ @dvat/n qe iatët -oušbafl, 
advertise/'@dvoetarz/n nan Êeul 

iS0 Ge jên k(Çıjayêaika4I) 
advertising/n ûnê la BL (gyankaf lı g 
advice/ad'vaıs/n dê ıl, - u 85»ù 
ıê. yak 

gdvisable/od'varzabl/adî awi, gêla 
Jasêl 

güvise/od'varziy  tûsu qutf5ğaü -) 
anda 48 0n ê 'T 
adviser/ad'varza(r)/n „155a a, 
Jı ke rir 

adviîsory/ed'vaızari/n çe i<ê ıl, 
advocate/ @dvokeıi/Y -otšaı çêle yu 
lêse çp4a8 45 

adveocate/'@dvakot/n - +&š&a - Su 
csoŠ yê tenha 

gerial/'earial/n Jes dlêj çerlê 
serial/eorioel/adj uetlata 
Jirî&oay û lkwl J -Y 

aerobics/eo raubıks/n _êğšyas ê4 


arerodynamics/,eoroudar'namıks/n 
çê qûl ya yal aka kfta nê kûl, 


Lakê KÊ Oa 
aeroplane/'eoraplerm/a êJdu //ssi,a 
gerosol'eorosnl/n edl jwa lþerl ûk 

-A&ti.c:- 


aesthetle/ iıs'Ûetık/adj ûla êla 


afar/o'foı(r)/adv ë jê) şk A 
affair/o'fes(r)/n gi9k yu 
êka ~T ob tS ~Y 

affect/o'fekt/n 4J ZıtSoa lS 1 
lSeda yyi ¬Y<l &ılaea êla) -Y 

affected/o fektıd/adj nE+WD 
AA wû 

affectation/ afek terfn/n lê 


êl aû g3 sûlal 
affection/a'fekfn/n PAA 


qdlditiye 


JIYE EKIN Ma Ê ak PI IE dıdı di dêje FE BBE HEHe Ir Îy kd f TEH ke iı ık dî 1 HaIHE Bl ki qi di TT Aa KL dii di P--B-o dd Wj Ji 2F BEE AA A dr gg tî 


additive/'@datry/n jt Kayê> (gessta 
address/o'dres/n ya, -Tçtkaêû-\ 


address/o'dres/y tea tiy-Y gulleu-A 

ûM ka leu ekla Û -$§ Bn Al Û -T 

Jı ê Ahi yÊ na _ 

adept/o'dept/adj ba Lb :4«b lS 

adequate/'@dıkwot/aqj dk 

çirê AGA Y îwka ûq 

adequaeyf/sgdiıkwasi/n mı yada 

Cenz zq xeqê 

adequately/ady Aba: dû ê Šna çe yana 

adhere/od'ltts(r)/v çale ce Ta 

Sa ezê "Y 

adherert/od'hreront/n %34: 

adlherence/ad'hrerensin çw,s nd 
adhesive/od'bi:sıv, sd! hi:zıv/adj 

Jê ASdn e vk 

ad hoci,gagd hok/adj uu Sektana lı 

adjacent/o'dzeısnt/adj <i da4 yen pkk 


elaoê ulkaad 

adjective/'@dsıktıv/n aile ü 
adjectiyal/ @dzsek'taıvl/adj  ,ul»,u 
bü 

adjoining/a'dgomın/adj  /,as ni 
ebayê 

adjourn/a'dasıniy j êsur Lı las ya 
adjnurnment/n ODÊ /GAawA yu 
adjudicate/o'dsu:dikert/y Lê 
Cinan akar 

andjudicator/it + ye aS % sha (gç jeo zlz a 
adjust/a'dzastiv ciSa (çî yeda mı] 
dên (esl TY tûsu E0, 
adjustable/adj ÛuŠAJ GÎ vekê 
adjustment/n GPLWÎ ûd Xl sada 
ad lib//adj urêùriy6wn 
ad iib... #adv Ğ pêkê (elûel kaka 


JEH rd T4 BIHE di di Ai Yê EFI HH beled qı qi 4-1 Bji Ai BIKE ıd W de jk tr HE HEK k di dir BR W Ib naa bd Ek ean 


administer/od'mınısto(r)/v egitê 
ıl ad)MMad ~Y Gılaaa 
administration/ad mınr'strerfn/n 
erka kêê pê Wa ¬\ 
(îda kakan yê ka çgkkwead Y 
dla şên f 
adminiştrative/ed'mınıstratıv/adj 
5n 
administrator/ad'mınıstreıto(r)/n 
ka lS La lKa sa koka ya aê 
admirable/'@dmearebi/ad kund 
admirabiy/admarabli/ady 
tara lê Ag Hê dêtkada kê 
adıniral/@dmoro!/n ciinadkl 
admiration/ &dma'rerfn/n +, NEW 
admire/ad'maro(r)/v ûla 
admirer/n ÎM KAeê gp ÎR Alnanda 
admiring/adj 
admiringiy/advy 
admisslon/od'mıfn/n MEYA 
êb ea Ê Û lu -W t€ au 
admit/ad'mıt/y ö4 ûla -) 
GU Cîhe lana çê (êêu "TY 
admittance/ad'mıtns/n  ö«ak aa, 
sê an kû a EK 
adolescence/ @do'lesns/n au 
ÊYÊ 
J liela 
bûû ê 354*1 
ûr gêê0 (g3Ê çellada kı 
(eklha û b54a --Y 
Jiê yayên 


skê kaarda 


adolescent/ ade'lesnt/adj 
adopt/a'dppt/v 


adlopted/adj 
adoptlon/s'dppfn/n Q5 54 
adorable/o'doırebl/adj „ekê j 
JAS Naê sana ah jê. 
Ûr krê “*\ 
dê kudaa *Y 


adore/a'doı(r)/v 


BCGIÎESCE asar NEN E 

aequlesce/ @kwi'esn8/ini  cısş Jalê 

aeqırire/o'kwar(r)/v + çêğšla akal yê 
ardê azarêdda 


acqırîsition/ @kwr'zıfn/n çu suka 
öPzan Gunêddê çe layê Y 
aeqult/a'kwıt/y  sAšajes glaÜüsya -\ 
Ji uelêê o al N Gkzo çela (çayê ççe a afaa TY 
töaJ aA 

Ol alğya dihêlê 


+”: a 


Cand 43 
aerid/ekrıd/adj gu st ùl» dal sÛ 
aecrobat/'@krabet/n ûla4il)\ 

JAÖ paya 8ej GU ja4 çh ê~Y 
saerobatic/ @kre'batık/adj a alı, 
nerobatics/n tê) bûl yêlla çe yû aya 
aeroenym/'akronım/n asa çAaş 

(«êy ad, WE kSû ya) silkstê a wîka 
geross/o'kros/t «şê de gaaakî 
uza ~T wayê -Y 

aet/zkt/v laz 
au Ö af yalla ji alê ja qêayêk -Y 

erha gêbu TY 

(êuêÊ a lAAÎ bq ka mh KA 
êmê gi ê bul -E êka -Y 
aeting/@ktm/n ço & G3 kl abê 
ur5 han ka ja ez ISA Çıkan daêî Û KS IK 
bêl şê Hûr aê 

action/'@kfn/n _ üša, -YuSY& ~\ 
JA ù çr wka d8 Ê (Galatı) ıl sa, ¬Y 
(alima AD) eb yalan çela l-1 


aequlttaVo'kwıti/n 


açtin 


in aetlon laçeSêla -ta t5 ISW 
into action (anê, ABA 
out of action Ji yk8 Sk 
take action lû çûb 
setivate/'@ktrveıt/n MLeu t4n 


aective/@ktıv/adj «a, ~Y ciyi» -\ 
lela yay ln gayaê “î 


S additional 


E di EEE NE HE di dide Ie xb ak ıl di qı nê Ir El ac Ba nı TR dê Bi HE BB Bakı di da de Ie Ie ak ıþ qjı Ji ji Bo pi Bo Ba “E HE HE BB Bê Ba ê Hi kı dir je; gk. aþ mı mı “j i 4i Bi BEL B- Ie ali dli dij li. "rmn 


activity/@k'tıvati/n çiye» cSra-\ 
u51t>-Y 
actor/ekta(r)/n 68A E, ~~ xûSk 
actress'aktrasın ğÖ 
actunl'@ktfual/adj 4a, - saya, 
netually/aktfuali/ady ta, s«L ya 

acupuncture/'@kjupanktfo(r)/n 
Eê ka lenê ka 


aente/'@ktfueıt/adj i yi-^aê 
de yay hal nı “badê ~T Sû ~Y 
#scute!y/adv JBO ct 45êdÎ, Û 
acgute angle baê gn y8 
ad/ad/n Gelê 
adamant'@damant/n dê4 
dij êkê, 

adamantly/adv Tevê 
adapt/o'dent/y hol şêna 3ê) 


lSaa aJ la Û -T San l paka ak lal 8Y 
adaptable/o'daptobl/adj L5 +,« 
adaptatlon/ @dap'teıfn/n » se, ~\ 
ûdê kaya yê. çl ye î“Y 


adaptor/ın AO La 
dêya plawê ê Alak, _Y 

add/@d/v a yêno j5 -Y Kadalay 1 
additlon/o'dı[n/n aû) /ota) 
add ım ll CAWÊ) (zêd [rê 
add up to.. 4318 oa 
ağder'zda(r)/n laye s&sen cute 
addiet/gzdıkt/n û (çŠen >3 
addicted/o'dıktıd/adj  « ıy€ sê 
addiction/a'dıkfn/n Dê 
addictive/o'dıktıv/adj Jêde 
ûk 5853 

addition/a'dıfn/n E NÊ dn 
Mi Yanı Yan SERAY 

in additlon to kadî çelê gean 
additional/a'dıJanl/adj ew 


açcompiished 


dı dı dı jı. Ie Bı B- Bi HEHE HE IF EF BI FERT di jı dı dedi E B- Bi TE E 4 III gı dı di de je le lI dı jı dı jê BB E dı HETE HI IY mn n Tn bi bı dk ji jiJ Ir II ETI 


accomplished/a'kamplıft/adj :0,ıs 


J344 448 
accomplishment/o'kımplıfment/n 


çê piy S An de ekLA Ad kal) 


REVE ar ar 
aecord/a'ko:d/n NE va 
in accord çl bê43 4a 
by your accord lêdayê 
accord/o'koıd/v hh danê \ 

GelBos (e) bwna Y 


accordance/a ko:dns/a kura 
kada Yanê çeêgaên giêê T1 


according to/a'koıdın to/prep 
urêgkê “TY ça zayEkn) 


accordion/a' koıdisn/n è8 
account/a'kaunt/n CT En 
salanê el daêT dêlê #ilwane¬ î 

by all acecounts una çel yêt 4a 
û 8CCOUHIÊ ûf Çê êkê 
on ne aceocımt lirê lrkêê h4 Ja 
ÖS urgukê 

take accent f  gêsulaê çê qeuoê < 
for aeccoıumt # yĞ tSn ek 1 
A3aù4ak8 JAêaen -Y 


accountable/o'kauntobl/adj 
û 8S Wyê gûyî dT çayê) 


Gu Sêla 
accountability/n. t8dı folaaxaatê 
acepuntant/9'kauntoni/n Jlayas) 


accountaney/a'kauntansi/n Sêl) 
çêle el lezalaêeê 
gecumulate/a'kju;mjalert/v 
a yA 1Sed yê. ıa p4315au)8 -\ 
(guhbel cika yAneal -Y 
accumulation/a kju:mjo'leıfn/n 
Cı py 35ASAJAS s08 ja8 ala ykwendl 
accuraey/ekjoresi/n Sêy «3a9 
accurate/'@kjerot/adj <s gun *3u 
accusation/ @kjuzeıjn/nga # Ma) 


Ea HH HHHH acqulesçe 

accuse/a'kju:z/v l5ê çe b4a33 

aecused/adj JS laê Û Ê llke yî 

accusing/adj çe lSêbe yt kela lÊ 

accustomed/o'kastamd/adj ul 
u lw TY 

açce/cıs/n taka a Û pl84)5 «i 


ù y1 Jkael y4 45 ûlazi waSêa Hç ywkatkê -Y 
al Û Ê skaklu xÊY „4ı yAGÎ al 


gehe/erk/ln  alşeua y6 ul Ê “ob kuhak 
#1eyatê çe Îkêdê Wê QawA 
aclıleve/o'tfirv/v ğakaê disabdaa *“\ 
ê 45n! Pia! 

sehievementn ı şêfdanad \ 


LA gi yAR tae cl 18 (lêê yb aê çu MÊ ^Y 
acid @std/n Bn 
acid/'@sıd/adj 5a qallA ê f ü“) 
acidity/a'sıdoti/n ê î 
acknowledge/ok'nnlıdziy ga ale 

pûmesdêê çêlê “Y ewlêzed -Y „ged 

(ou emli Ê ê yinyak 
aeknowledgement (-edgment)/n 

(ês Ê) çemekdakÊ YL aa 4 EWL SÎ 


Ê YU ec ardik 
geme/an Cu e l5ê yi 
aene/'gekni/n zl AS) 
acorn/'eıko:n/n Jj4 çı5 pÖ ayê 
acoustic/o'kuıstık/n gaê) 

belS kêmê ode Û”T 
acousties/o'kurstiks/n  MSUak 1 


nn Têl) VÊSAN TY Okan 
acqıaintance/a kwerntons/n 

ççulakll (şad ç0 yana ¬Y çe glaal ~\ 

ni yenaS çê q4) 


gequainted/adi dê ı MIS ~\ 
alaın4b ghtae kê "Y 
acquleşce/,@kwi'es/v t54 Jay Û 
yen Can êrê) 


abırndant 


E ekı Hk belıra dı qê pe Fi i RE HE HI HE EB bı de da edî jer jk mı j 1 A0 EE BB di di de e.k ıı dı qq -t: E. BIBE HE He le qali dl qi j aq. BB ka dı dı dı de qı qi qı gı “E REBBE BB da ıı Jı di i gı 


abundant/o'b^dent/n Rv 
abundantly/ady «ê <j) S56ayada 


1 N ù a r Di 

abuse/o bjııiziy ala Saa alê î 
"Ja&al dka Ša êl yê _W Ea Ö2» -_ Y 

l r RINÊ NI 
abuse/a bjı!i/n güla t8 ê ~\ 
êran ê -T Gêsa Y 
Mel öz 
ulê jelê 
çê Çıke) sêl gar 
abysmal/o'bızmel/adj ica (a Au 


abuse//v 
abusive/o'biuısıv/adj 


irt 

academic/ @ko'demık/adj + ata 
rede An 
Îhhaya 4û 

card ta J bA 
necelerate/ak'selareri/v s>tês ıt hê. 


academy/o'kedami/n 


Calulau sl al „ao. 
aecelerator/ak'selorerto(r)/n «u 
A5 ak QÖu)ê 
accent @aksent, 'ksont/n 
ênan û çêkê z ~Y sla yak Y 
On eÊDÊ cikênn ~f 
accentgate/ok'sentfuertiy a 
Uzu çç ple ka "Ya yw315ea 
accept/ok'sept/v -išou Qasê -\ 
ûêê çûl “TY a çyasu all 
Med û sêrêên lê <î 
ELÊ Da yêkê m8 xaau ûla Ê 
Gêlê êywel êş me 
seceptable/ok'septebl/adj ana -\ 
Jinê cak ¬Y bS 
acceptability/ak septe'bılati/n a, 
(E Adanê 

acceptably/ok septo'bıli/adv 
dayîke 54n xuha 
acceptance/ok'septens/n  +ıs aû 


E EMNMMMMMMIaSE accomplish 
ùe çeğh) 

acecessf//ekses/u YEE 
ê ya 184e lle «û Ûha 84e ç34ê ye0 - Y 
LÊ sahê 


aecessible/ak'sesobl/adj tuê «a 
ù ua 154ê belû dı ¬ Ykş (êakÊ 
ijy) aU ~Y 

accessibility/ok sesa'bıleti/n 
e^ AyanÊ (kwlka 
accesslon/a@k'sefn/n sığxaaaz çola ,S-\ 
DAN GOT ûsan #Ajr TY Guemkk3 E 
tecessory/ok'sesori/n J&&U 
êad4ê alır 46 pla ~Y 
accident/@ksıdant/n > as, /,a,, 
by aecident da ı82) ka 
accidental/ gksı'dentl/adv s «zı « 
WÛ Ayê "ekî ye8d 


neclaim/o'klem/y tûla bs 
lésa ciha Eka 
acclimatize/o'klamêataız/y Ja€« 


Ghêêl a QeHb (pl çS Az jA j gh 
acclimatization/o klaımoataı'zeıfn/n 
ne guhe OAŠA êl yf sos, 
sgecomınodate/a'komodert/y 
lewaladin -Y se San 
Lê Ad Jê dê ıllêa urê ¬T 
accommedation/s koıma'der[n/n 
Ûd yk LÊ Î şa 
accormpaniment/a'k^panimant/n 
rk1ande l3ê Yıl 
accompany/o'kampani/v-n ça,U-\ 
geşa lê -Yalula J385 û lekê 4i ¬T lsa 
Öılueael a3 gêla yê Ja ala f 
accomplice/o'kamplis/n al lsêsa 
ùl gl 4J tSou elat (gulê ala ÇÊ 
acceomplish/a'kamplıl/y gunda 
Yê Enê td8au 


(ê bau UU Sa Û çASalsûa) 
Geyiaêê (goyê çêna (rêê (ri ca Û)S (xd ~Y 


Lêlê, 

abortlon/a'ba:n/n söyle 
Cika gn êê tûya b4 
abortive/o'bo:tttv/adj «aşt aaza ua 
J350 y4n 

abound/a'baund/y Get aslanı 
êd j _Y 


about/a'baut/ady  çasiymY şeya 
Gê êêê baka yada «i ~Y 

iS4 US êezùka gûl) ê qa (ld aê «i-l 
duz waki QURS mk çn êê ê (ên 

Cnn plak (ekle (yt ûla yên 2 yaþakgyt çg ÛL j 
abeout/a'baut/prep gazê ~1 
dê cela yak ¬T (eel yea -Y 
above/a'bav/ady - prep  x«a -\ 
ûk mê al) -Y gıHkaa ~Y 

abave ali „FARS çeyyana Al 
abrasive/o'breısıy/adj ayê, 
Û mı Qalka ¬Y Ak şê 
abreast/a'brest/adv «sa solê sa ölk 
abridge/o'brtda/y têku çû at) 
Una yan naka Î lad cç yasna 
abrilgement/s'brıdamoant/n «Aş: 


abroad/a'bro:d/ adv pêbû J ê Hê jêd 
«yi Û kûl yêdika 
abrupt/o'brapt/adj leye ye xan 


ail ûne yi AP QELE aî 


abruptiy/ady i4) iS la 
abruptness/n rak û “e s84 
abscess/garbses/n KA [Jika pa 
abscond/eb'skondiy  (gj& (çala 

au aê elak 
absence/'absons/ın ûy (eyal 


û yal ıê tû jekêêêd La Û 


2 Aabundance 


de lrar kı Kı a Hd E lele Îr Êm TÊTE HH EL ık dı dı dı dyar FBI BIHEHÊ li de ıl qi qı di “E le le di Ji qû Bit E BIHE de le le qı i 1-1 BB E dı dı qr Îr jL BI BIHE JÊ BE di dye ır 


absent/'@bsont/adj de asla -\ 
+ EWE sağ ad ka e "î 

absentee/ @bsan'ti:/n Layla ke Û 
absolute/'absoalu:t/adj şaka mı 
bao; "lêê, 


absolutelty/'absolu:tli/ady 

êşên mY -(esayea)ye yêna u 

absehıtism/abşolıu:tzamın 
and U NETÊ 
absolve/ab'zplv/v laliya cı 
êşa şieê çelî ê yê 4J YL LE QELS hawê yêşî 
absorb/ab'sob/v  ıfauya -Y dêaeu ~\ 
ertkêSanbı nû tae Êk (tek ~î 
absorbed/adj J uz yû a 
absorbent/ab'sotbont/adj tf ya 
absorbing/adi tanê çûyê y1 aê 
J4 Jin 
abstain/ob'stem/v G15 ü „ûk -\ 
nazê Gê Î Sea peyka Şê sukê, (la <5 
r dêu 
û a Û 4a salyê ka a eb 4 l3Û Jdiûsu -Y 
abstention/a'bstemîn/n  cisaš sEhau 
abstinence/ab'stınens/n QADÊ 
eez 3- 
abstraci'@bstrakt/n ıça case -\ 
anê çûy ya ûbıû at j xa dla ş 
çelê yêkê -T (ya pObSRAna ~Y 
absurd/ob'sg:d/adj l2l 
nan kên lak 
çelê êbn Î rikê ayê 
telyl kalê Kêna yadê 
rên aza 4ê 
ce144ê)ê, 


TY U 


Ên 4Yy1 


absurdity/n 
absurdiy/adv 


abındance/a'bansons/ıı 


Tj ar or E bi ıd di di lr le le ak al di di i Irak r mn j Tj ¬r ¬0 n BÎ Bi RI RI dE HEB de de de al da da da da da dy ak ak mi mı qi qi Sji je BB RI dE BB li de le ak da da dede ak aki jı jji nay n Bei Ri i D di be li a ak da dı di di “rn êê E E di di di di 


AÃ-2lEV tayen çele „AMA Al paca Lalêş 
êyan da û ayak WÎ kb ca yêludk 


céê yên çelêê, 

dilaêd çeken g çh4aa4ê raal gol „ali -Y 
êlekê (ehê kê pl Êkê 

ekê (çaba jê pêlê) (ula qol yal ~T 
erdylêl (ûdê  SAze gadına 

rûn Ê DAnêyêl (ya i840) ûs kû çey eti -E 
lêya AK Aanê pa yk şiya lûka 


ade QîRÎKa 384a kav ja euyl54a ~0 

45 (e lSka ali yêlawêd (gaûkdê 44E 
êwkêd4242 ida ada eki bênê dêlêau 

Ha şla a aka a êê JABA lena bSaka IY 

rîha y4 

aback/a'bak/ady  » hêka ka Qa ca şîş da 
abandon/o'beeridaniv + çakasa (J çe) 
ês hdkt ûe Boa Guuêdiîpêbd çg dlê yê Ökwêd 
abashed/o'beJt/adj 3a, a i534 


+ d ad * re ' 
i jêê j yaka mn al êa kak ya şê 


abattolr'aboatwa(r)/n GUL 
«EA ç8 

abbesş besin Salat lı Suta 
bn )c4aey (Gayê 3) 

abbeyf'abi/n Auai5 cold 


abbot"abat/n êa Gêlê $44 
abbreviate/a'bri:viert/yv VE 
ûrlêû 154 Çel qêda kl (elan dûdayê, pi3 k8 oa 
41 2S j non sê yel lSoa yes sa yon Gi yaS -Y 
Lê yêğ15an Cı yS Éll xo kila, 
abbreviatlion/o bri:vi'eıîn/n <, 
Wê şê hê yêd Ê 

ABC/ er bi: 'si/n  (çwtfkaê çl û 
O 1S4aSa dkan laûûı /uš) Û çeyê 4 


abdicate/abdıkert/v öaû -\ 


Lê Aa ûrê 

lrhkêkêê ı Škac çena yS Wê Ù Y 
abdomen/abdamen/n  A®ışa «A, 
ui Bl 

abdominaVab'domıni/adj . €, 
hhh tı yêSac: lt ŞêŠ jy Wê Ah yaka 
abduect/@b'dıktiy «aa kü) (s Ssulaa 
çêke 

abhore/ab'hat(r)/v  »,aêêıea Û ê-\ 
# şkêad çe ab Y 

abide/e'bard/v çê5êê 


tadê ER AA Lrzbd dãka la -Y 
(çuban «É kı çe yênê (ija ytıaayn î 


ability/o'bıloti/n dali p3k Î gû 
ablaze/e'bleız/adj „555 < 
able/'erbl/adj Ci şika + êl p36 
ablutlans/o'blu:nz/in/ yk yê Mı xwal 
RÊ Sanê Ak 

ably/erbli/adv urêka lS 4ı 
abnormal/ab'no:ml/adj çağê gÙ 
çê a en Û 

aboard/a'ba:d/ady  _y@deuãkand »Gd 
ASA aq Îş uMekê gı AS GÊ j owla a 
abeode/o'baud/n ûk yd cla 
abolish/o'bnlıf/v SÛ çu salî 
# gAkaanaêê pakaÎkaA 

abolition/ @ba'lıfn/n  »yesãl&a ylka 
Ã-bomb/n-v urê êkê yêAaù vê 


e (dl ee yîd ççklkal şî 4 
abominable/e'bomınebl/adjota j 
û gêl yal î 

o yê kanbê (el çeyaynn\ 

8a duaa5¬Y + jelê çe OakT 
AboriginaV/ zba'rıdqonl/adj - ıa 
Ê çakêAnê (êl yadê aùla 


abominatê/v 


NEL... ë.._._ZB.BZBzBŠBŠBm_mBmBrmBmBmBGEDOEP"YPYYPPNMM MH mn BEE lı 4E E Û r li ıl ml mı n n nn nn j 


NE n 


JO ıS (jÎ pekhm MAS gaz û 8 pal 4S” a jê cele Jı çele 

aWُŠu >U AŠSAn yêlî qal Cê E Ae ale A 48î «dl jî 
kê j 3rêat (e§ ht yê A-S pS &i j ya vî (elî ye hb j9) Gis OA 

'êJlê (lA jM 

çî A-Î hS gASeo (çîlayala û şa _ya-kê) lı jale (eel aa Wê jA 
J-4 û Z (ga Sim 

J3) '3 4-3 jeya 5 çgjê Salo; 4J ıS qaSîna (idee na yı) JS al p- 
Li A) o 

Jı csn5 ê yu lel 4€ şafîna (g5 (le hat 21) yö) B86” (çeke - 
ern 

CUAS'a) jq Wê Ae 4S pS3 (8U) j (êkê) lı jala (eel oJ) - 
. Janê ıı ê 

23) 34-3 j o3) cS j AZÎ AST gASTaê (2LI) lsa dela (elê 3) 
.#lê ce jU 

rl? (çîi ÛÎ AI 48 gwSTao (oU gê) lela jale (eu şe j3) lêê j a4a -- 

A.5 ço ako a Cwêê kî Ji et jk8 j9 j j) a ua en Mall 8al ~ 
ÖQS J) cê gle j Cma cl) jil Bııa yl gal cs jJ&sê $ Mhdı g yA 


Nunê cji u E NN dk Dl ıl wirrkê nı an n a u n jan n bl bê La li ın aran anın a a a nd bji EEE... MM nm LEL J 


dêda yd palê (ûlSayi ySO y8 
Abbreviations 

adj adjective JUJ ali 
adv adverb ö la da ,t 
conj conjunction guhê yada (çl ya 
det determiner J42 lu 
interj interjection Ù lajan dan (edl 
n noun ne 
pref prefix Sê, 
prep preposition lula 
pron pronoun Jûla 
sb somebody Û YEW. 
sth something Eê, 
Y verb 


EEE KK DÊMv„@oa u ETmnTREnRnRHnE HE hnHEH HHH MI DMDDMDMDMMMMNMNM/vV 


ObvioU8: 1,Su&t VaFIQllS : Lêê 3> 
mere  : tûk :  previotus : Jêùa 
here  : ê aê 

f au --e 
CloOUd işa . COUBCÎÎ û dkejşşalikê 
counter : : courtable : jl ya ykal 


COW lea : flower cı E 
Î sğãl - fou/ - 


old : « « gold: «cold cl aba 
Coatl : şalê : BORÎ î cs s  goal : ie 
sttow: Sêka : low alû (i tÎQTOW ı foas [sê 
go  : je nO aê local: “Jû 
ghost: ala Ut «  botli şiş pêt: setê 


soul : gu  « although: eûdğ j4h 
: fasêl - huol -v 


poor : Jlka Û pure bı alal 
newer : Asa ( jewel : sa 
individual : »g : gradually : Ga Gan 
endure :(ç Su «É «a Û doer : aka 


laz l> lel -A 


dare : cala hare: (çakê RÊS 
bear: aro tı SWERE cl 1 ukeu ail ea 
chair : yS : hair: E 
there : (ya : where : aS «j 


prayer : asê şa  Feîr cı GE a Gila 


O LSAŠên eşa diba)a 
Diphthongs 
,Wiakrd.A&ã Û bêy la s Ödêd êw gj) ou 4S Ü JJ) (çêyê ay 38 4i Giledî 
: sîl - le - 


day  : 5 Û clay  : Fi 
faith : qel ( bay : êfaşas ççjiakS 
am :  qglaû ç ma: „Sa yhaw 
þfey alê Û obey : Ùûlxat 
create : Xûl y3.»J : gTOY eêldadiyê, 
break: (AW&&eu 4 great : Û4a 
baby: «ilê Zaağu ( crazy : cahê, 
hesitation : êbaSa : lady : ` &l& 
nation  : «şal : location :  çê»ê 
gate ıı aği gpêd : male : Jù 


pale M ıê sêl So, 
:gû/ - /aı/ -v 


eye : gla ( mine: öe ga 

Shy gund : bye: qete esl 

night : şa..-& Û sky ıı lasa Û 

fight : tSao xh ( knight : ` 

ice: RW ( island : «-& g3 

TOQ. û dalê 

: leyl -!oıl -v 

toll: qa, « VoÎce : Jf»» « boy baaS < toy qul 
laxgiul - Jiol -t 

near cı «tiya « dear cı Şoltlluî 

engineer: tula ( hear: (es dı sat 


Dê@r dı jede Û deer cC Şala sata lê 


famous : gl ywÛ Û gerous : ûr lda 
important : „&,€ : Command : ö le 4ê 
comfortable : &j ı nortlıwards:  _»Sta şey 


admirable : awaz (l5ê 


giri  : q5 ( thirsty : sê 
rge  : fosaçşûla : bird: »-lL, 
pëêtSûtt : a_S Û perfect: (Lat 
world :  ötç> : WOTd cı ak g 
journey: c-&Kt : DUTrpOS86: dıuwdadla 


WöQrIk GG bS : early  : 


Hêla gı (lêd dawa ê gı (ÎD) ûna Jl4 4Î 4ÛûA ad) fal fl xwe - 
breathe  öslaauawlêkla smnooth  :«, 
witî :laSaAI this idedû 
Î sa l!¬ It ji-wy 
„AM 
(eoSeo ŞÊ Îj Î 4 lind ş (gUĞe kanî Ç) ) giasa .\ 
yeast :axyê yard U yes mla 
JŠ ASAD gka Bê Sawî jo gÙ ykuk j çe Ua 4kanî (U) çûk Ja (ak. .Y 
r 
union :„%sst university :;r, unit  :«S«a 
use :çUM K4 SÎNÎ hêka sa Û dEREPEYYE TÊ 
cure : xe, la pure :ulla ekla beauty :ãls> 
A RAZA 
valley Uj» « vary (€ fe: van Jaye) SA ba 
validiiy Ge nê « very j) : halve aşa : harvest yû 


„IJIDIJMIİBDMDMDMMMMMN Nê Fi Û nın aa J J dı 


park : «aã.u «bark ı dîka Çûka, 
Aaêîa alê yisea 1al çl aa aye olekê <3aaS (DD J45aê --v 
generaî : Ulsêaê  « liberation : ön 515: 
kê Md ş a j€ KU la) gu ûla-kù 4.3 yas (T) 4-S< „4..; 


ê ya5n yaka gê. Û 
empire : Ök 3yan : bare: èsa, 


r. _ jW -. 
Gelêv Gat sk Ğada JJj 4J dÊ “û3od kt 


war: wê world : gt deş (W) aa. 
queen : çêt&, QUÎGE : Çala (qu) .Y 
Kida 


+ * 


rêyeka ûl ê Û ya&lnu la û all, Ù4J (W) (eksa 
WTÎght : aãlS sêla (W ) (gişa «E ÇI ) ûs „ata /\ 
Hefadê wla çel a34J (who) êdê ewlê (kûtê ş şal ÎY 
whose <4 who WÊ 
rê Cila (e83< (EW) ö lı (OW) « (ç4 lêş şa /Y 
new : ça low : «j 
ata y4 Û SWOTd sk J 2TISWET Ada j çak şu kad AV 


Y "jyi * fi & ü 
ırlêd bazê QA kal 4Ciou «dı / 5 / Îz -\ 
DAI elênaa Ûna ü ale gos ölü <Ù yS, (5) çîn 


television:g „>a vision Dêyêda verston:ta 
+ va REM + 
pleasure êê measure :alx :(e*asure) .Y 


userer J a»«  leisure Hê yêk yêna ênê Da çöt5: su .Y 
garagê :gıyw€ roudge j massage :3Lwaa : ge .f 
hungry a finger Aka  / Kal Hînl -v 

wing gu thing «a 


AB hê LAL (a Çû aye (8 (çiyê AJ j \sê Wkıjy (ç Öz yêne 4 ya BAL 
DE VR YY A 
light : „s6, « clear : Ju < Îãtêe : 2ji u 
Hênê yk û dilê ) kal (L) Aq 
half: saa « calf : «dye palm : ta »& la 
chalk : »sêlaš « walk: èêay  calm: çeka 

taik 1E YE În 

Ödj35eu 4Ã j çey lanê cû Sa QAS2 AÊ êno jju edû atkû laaêlşî 4l 
ù JSD SÛN Majatîûal û «Va 

JS. gjüa€ dag WA. «dka alaa 


mine : èse ı May  : liû /«/-/m/-v 
moon : -&L 
fine FA b~ kalkê c night awk lêl - nl -^ 
Eda 


l4ê (ada (EI) êkê ÇER cêrên WÎ j (eb ky ea Û)S 4J (î) çerê k84 
column : ««tê) «J 4ê) « attomn Qalê ê St j€ (n) 

JÉ Ca yi û 48 (dêl kaşo î X Şê ikê Oda êlê ata Ik) atki -Y 
think : + ;4315sa xı «thank : caw layan Tûla ş fJ! (çe ySos 

NETÊ e dak #m/ çr mêê jiy cau a2 (ing) Jêk -Y 


bring : güla ( ring : alal ã8 
driver : Xãš3& diy :atêy /l - rl 
e4. 
çel î )S «i Gatak «ina o yl aki şan Ladê ı ççÛo 4al (T) cela W8 45 1 
a y<ka yêkê şê Û (yê kd ya 
Tilê : kwe yee : ritual : ss û 
father : «jL : mother : «ta 


ço5ù 38 (D 1a Gila çû bed (D gêl; 4 ja4 -Y 


gnat : «sêk « gnaw :ljSsulaa : gnash :çcıua eu 
'êkaan Mada QISA gaj «Cıeou aû /gi - lda/ -: 

l. (j) major FaSegkêak - uW, 
2. (ge) general  : êd - Gi ydeê 
3. (&8) gymnastic : LEM HAN 
4. (di) soldier FŞltaw 
5. (du)  individual : «u «education : » êşa 
6. (dge) judge tû 


Il - !zi -a 
zebra : qesî quk€< « Zeûl cı kala 
KUduaa 
J-S /ZÎ Aa 1 jA Vowel Çêj Jj9 Gl-10 4ã g45 (S) çemê J4ŠaA (\ 
president : aw « Drison : la) eyî 
GçuSen 3É ÎZ Î A 1al “ya (SAĞ 0a çelaukl (8) Gûz Jx5kê (Y 
boys : ûlSauaS > CIÎêS ıı GalSèÜ jl ala 
O 3AS (çi yunal (S) n un Sa l yıl /ZÎ ın zî ûoa a «Sah: (Y 
Ho gû aû şêson ZÎ Aa Lê çy1So jlaÖûsa 
beds : dway tS deans : ö lS SI, 
4J el. èù ê GI, a ya18 3a0 4j 4Wıdê (Ç0 au WAênu anê lJ Î l-5 
heavy /L/ yalê at jl cû) Jip) Anoa «Sû şo, Cy 3So3 Û j Issa y€ 
ABA (abû Cıwa j yê GIS şû «(Kosa şık 
bali : sa « kill: çuaye Î &sêa dika (gl yo 4i (J) aja ~\ 
bottle : (gu: batıle : Ahê lady ei U)S û jat ıS -Y 
old : + film : aa /öl ö2 a0a4i (Q) celo «i ASkê -Y 


NENN DMMDINnNnNnNHnHnNnn n HHHHMMMMMMN_ Iı 


pulî  : (ukaSesi, 


should : 
good 
wood 
woman : 


food : «na 
SUİtOT : aASa)têla 


fuel i êketiya 
SUD: 3w 


l, - lul -A 
t push : l3»alU 
: foot urê 
« book RN. 


R Wolf : „ê 8 


new: GA 
moon : JL 
June Tê aE A 


shoe : A 
suicide : (s5 xSes ç)% 


s4ALh Alê ş #4Î çaye çç 'ahê kanal ka AĞA adê û ed lA. 


SOIl€  :  (euû4a 
Sul. 5, 
dove. : >.3)„S 
tongue :  öta) 
couple : «> 
uncle :  #*G 
club  : u 


(QI 4ı Û Lan US (çêbê ı a40 k a xO (1 *) aLaî 4l 
dikê O lKÊênI eê kaççêla (CI) Çıla 


father : LE. 
cellar : 2L. 
police man 'wndlþa cey laq 


(1 


ù 


(a 


Sllin  : (aê alaa 
honey :  caştna 
SOH : 25 
love ına yukê 
bud : dini gû, 
cousin : DÜ 
money : ê ,l....: 
budget :4ö0aa-axJa 

: lal - lg j-^, 


doctor : )îSu 
center : dêlê gU 


actor  :  xüsa 


challenge : qe u : had: saa 
(5J45où yiy 4ı dial ka g<l çgo3)4a dûou gal 33j» lûl lal e 
l- (a) dark : «u bark :  «&wa çekuye 
:&lueu /O:/ (çSûea (0I) 1adl j kal aW4ı 
war kê kc ward : çêjê « warm :waf 


2- (S8) a58: «têl» : class: dö 
3- (ask) ask: tz» JÎ yê : tak : eba 
4- (ast) ` fast: ıı ci DISÊ ) saayl, 
5- (af ` after : çêlê cı diraf cêgey Jiksê 
6- (at) ` path : &, s bath: sla az 
didê Î çûdêl şêl lêo şolê 
gunt : «it, :  guard : çişt 
clerk : xala «ê : heart : ğ. 
chance :c+aš ys - dance : al& 
garage : gija# 


long j» hot aa€ «us i/jl - /ol-¬ 
watch : öte + odd : sta SOTTy : èjaêia4a 
pot : «>-3 : SpOt : dê Wasb: .k&aa 
5û jê Jjl - lfo;l -v 
l- (or) lord : +  « force! Şa port: Ga 
2- (au) daughter: gٌ + faul : aa « pause : (dawê, şê 
3- ID hall : iia + wall : Ji» « ball: ss- J 
4- (cor) door : ı8 »3 + moor :,isı tv 
5- (aw) dawn: çuaa, « law. : Lal 
6- (alk) talk : jeya . chalk : „zk ı43 
7- (ought) bought : „«,s s thought: ayenyt za 


EE DÊÎDÛÊÎÊÊDÊEDn;ÊDnnDn mn N HHHH HMMMRA dıl mr xua aa 


GESAÊNa dilda diğea çl lS keya 4J (Suù4ê 
44A oa î yê çG el sal - tûj 
1- (e*ë) See: „êsa sheep : j« 
mêt: (ç»4SèJ î ur çêk» 
2- (ea) sea: bı j» Û meat : <ê )€ 


3- (le) belief  : zeh û niece : bısêşê, 
4. (ei) ceiling ! qek receive : (ç Saa a; 
perceive : t8sajg 


5- (e) he H~ mû a Û she ciya şal 
we kadê 
6-e-e mete sêw COmpête ` tS»a 44443 s« 
lg HÎ -x 

guilty u lal yU Ù pretiy rûl 

fıt : (ç)haod : busy dêlan 

foreigner bı çêla : City n 

rapidly BERA ( minute MEN 
in CER 


Wadê JS lĞ ş sai eû cl - lel -v 
head: a«« ç dead : sa 


net: ( hell : Çe jo 

heaven : ögta«»ü «  pieasure: ê5 

deaf : j5 ı breakfast : cuka 

friend : sata ( death : cuya 
èl& lêl - lal -ê 

latter : alşo çeyê c fat : şalaš 


Cat: alê ( hat : ,&< 


îj uKiz) çêla) cêlS4i0ş 
English Yewels 

ı doğe aşê ölS4i2404 

banka) di ladê çı lS4-a(çÜGea ela 4.30 a): DUTE VOWEÎS : a«-S4ı 
cêra dı 30-8 (Sê dêmê çûkan D-3 4-Ê yÊ (çê yênê . 4-zou)Î pa 
4J ÇŠûs gal ga954 hwa ê 4an 4geuo laê gêl AS ya Kû1S48eu 
rêê) ûsa gal (edê g apê „Sl 
eo lav , le |, lal ,ia i ,. loul 


fi / 'AHI. 
sin C e seen a 
sit Fl adaûadla seat sawî ~ (uu ûl şê 
bit (çuka beat Fölaa 
did : e» î deed : ajel $ 
A.E / u: / 
puil 2Y. P pool Fi ûayê2 
Az lo:/ 
spot : dê, sport : Gêluêa 
pot : cguağ porî i edê 
shot ıı ajê short : Zu aS 
/ a f LH. 
bad suk Cnn bard Cl lala 
pal: êdtşaa 4G ûl Gıê4 part Fı adê 
had : Jişadê&ê hard : öêbê 


cat : Waaa cart : dilan 48 


Jı opk5ê l3 di çılSaêş MASMÎ says BAJ ill oa çiÜn y4i çala) 4l laşe 
5s Saa GSRLa) aşa mauay (aq) 41 (lêy pŠAa ık-jlaşp 3 çSû,t) 
n 

Cila alfa ika) qolkaa ye8 ş GI de ça S ata a nnn Ê am ZWE 
JWrwde cÎJA-jaaN) Lê A1 şê- Seqa lea ke sOêğşê 9 oa yb yên gl d„glûka 
i908 3 Jj> 44 4Î (eî yg54g 1aSaya xj Ql4g» 4J 14 qsa QI) ù3,538 GEALEaU 
(S35 cûda çıkudî GSAqe şêna şaşê 232 y1]S olay Sêy êka) f loa 
+33) %333a5 cıledil na na! di4ş x4ã 

D4Š 54a aþ) çlao5 Wı 1a5 ıo lSe a ,S GEDA Au dio lyka lã»ş kê 
3j Kinê ù şka Ça di Gkedêla Sile i a la ,S 

$ lo » model cu S dijas salak 4l desle .Seslp ıpaSay ûşî 
hALE Î ŞAHBA LE 944-3 O LS g aaLu dişa y4i) 4J JS çşLîko (JA Sa) layq yA 
êsa yk 

Aso l5an ala Saşa xil) 4J liûa3 dedê „ba KK çZqşa yl (3303 (yî ê2a 

3 ukaSl (GAS o şişdî îşe kûl) ş 452 y0 clêdlo 4l p48(sa cehş la 
| Co Say Lalê eUŠo sU (jalko- (Su54A 

(Q) cı (ed) Gan Satê) 4ã cusllel) (5ala jS 14 «1 (ùl yla jS 4a cıa L4 
Leq edî &-yoa (GÜ) ş (Û) çka Saka) 4u 4a cle (-ET) 4 ışşay-ıly 4.4aoa 
BAC» 

und AS În cûş Sud dûdq ç6 jS y3ka) Ah yêl ly çelî yêı 4J laş 
û.ŠûdA y4 paû g Cı xŠ Şît Aa pêg Ê Ù bê) (ehda PÎ (yê 1§4û c $ q4 
3 395 Gaûş Aşe GSZAn j3 pa kS pêa p lal ş aS calalê sa8 şema 
etê 2Ã sûqa ye5 c5Walêy a25 


Ëãjê el AW 4u 
YeeYZ/DAA 


eda jÎ gaa jll ail au 
TREE 


PAG wane a ca ye55 yay cana yl 4$ gşa pakelê )ka 4l ga 5ke aj 
Lal kS xila) ga teğda ş oiE Çe LS mag şî Wla y4ã çê ,lS Gogdê çal ya dj 
ALS aJ HAwladaöyDÎ g3 Pdmto Š3 Jêê AA duji rak a SU dia) WA DucdÊ dûng 
(rena ûl f yal 4ı Ai aSa 4jUğünš SeSÎ, ez gû (ul ë etS tejê eçê 
pêSa oalalî vina yal 7a 
î 32n5jê EA yêk cp ju 
Chez 44 23) çS dega gke a 3AnS)ê (Soşad PÎA kh Sa ŠĞAA yê 3) 
mên 3 33\-akı (ISRA a yê (n.n; cıa (5Š ş $ Qi y-ğe 4J g ç24Saj 
GEŞÎdA La SÊSAA yd l5:0i4p g «kedl sîya sŞlû paş (ll) nûêwayoljka aqlya ı4şdûlaÃa 
nêo g ıcıka a )MauS DN 
Öxford Advanced Learner's dictionary of current English. 
Öxford-Word Power. 
Modern Oxford. 


A Concise Oxford Dictionary. 
Oxford-Pocket Dictionary. 


zê cllekidg- (JA al 

WÎ GA şu gÛA Lı cA lid Au Kûlşal BLA asê delê (SA ÊjAWA y4ê bal 
Longman » Webster a Öledukg (Sah14n çîraSG JU soqî ,É aş TEY. 
og çi ê )»ş 

33442 4Î g (kez SLA ) ûla c5d nyû çeke) Mûle) sedê k53) aJ 
HAhuna' lı lı) senê çûlSao yata) olan 

dm O 3d-305Û ÇE j) (SAR jS [8 qadî g û yj) c8 yl h yl çel LSa jl) û şud laş )a-h 
Aêlh ye~ cell n y45 y8 nd çîlan) dJ ogasş, j) aJ aS ehê yadî ÇE) (l4 zall 
Gefên) dı kujê iL»; CÎNAN kedî Sn ked çhaoayl urûŠêzaa ù8 yþ o-4 


3p34-au8jê GÊênA ydh : çelk çuln 
çê gû arl da 

elêè qi yın Glalê ı 01)-a a)>43şayejyS 

eoalêùqi ya Ola : diidêjê çaya yy 

Lb ê jdemmd çole e3 

Ter -pêqêk cj kê ble ola şa 

daê jê Yes+ ı Šl ezkê 

Hêj 

YeY çêla AN: Oê) Îdmiu Şa yl) 


Jdhweşê ê ûşl))3)lq qÇaşdêla uo dJ çêle 
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NERE DÊKÊÊÊÊ Êêêê ê ...JJJJ..._.ZZCCCCMCTTTTTCCCCCYEEHMHm HEHE  « HH nRnE EI 


ciimb : ûêja48 Gla) We «bomb i  tasğe 
December : «Ss gêş5 « thumb : ajî Gş42044a 


September : hanê 
death : dia u dead : aw /di-v 
@4-n 


doy o j< yahk şû « (atakî (ge) <A j sal (Û) cs /\ 
knowledge : wutal) «bridge : »» 
rojak yak yê Û GÊ j «di (Û) çıka /Y 
handsome : «j€ « handkerchief : mk ÃcuOQ 
i ..j- lg il-x 
galê : ajğlgaa « God : ıê « god : šùsslê 
¬WEW 
bjAka yakù piken Ên (avda (BÖ) kaş qdudoêta 


Îg Î Î SÎ get Ada dikwedalg 
_ Z % tl! bridge dê 
l3l I5i garage qı ,# 


HK asalaaka Î/g Î Son Alı Gkddta «J l> [çuka .Y 
a. (exh)  exhibit: tsstka « exhibition : 53U 
b, (exa) ` exact ewa)» + exam ! öe)üê 
ce. (exi) exist ös 
d, (exe)  exert  ı öl&je ÇE - [ja 
(Î) Jı (@) çela l643 Çl êka (gla 44 (ÎD) kn Gra jAi -Y 
regeû yağ çê û 
knight : lw « night : +ã «+ nelgh : nedê efûêu 
re glkê alû yê Û (8) 1al Olê êka çet po4 (ÎgT) ên (mk «Sa -$ 
foreign : çêla « sign:  « TOÎğI : sed ka 
ro yêka aû yê Û (B) 1 akk Mak j çel yaal ê3la dê çel yol (EI) o484ê -0 


UNERNNRNKEMDDMMMD 


question BIE : §uggestion bakla (Stlo) ~v 
CEkişed Ca ya (ÎÎ) 4I kakê j (sa3ka kj (ûk ktlea wl (è) -/6 / -A 
Hay 


pat : «&, breath : «“tGaa thought : Jê 
WAY anê EU) (h) Ga «i ld «» #4i l.a] - /hı/ -»< 


hat : . half: «sa here a al 


house : sata 
a DLLLDS Mejallak (eGUla çal yid çaU6 ci (lb) sole 
l. (h+ o) honour s.o yA.& 


2. (ght) thought Ev 
3. (gh) high EVEN 
4. (whi) which | 4+1 
5. (who) who G 
6, (wha) whale dadi 
7. (whe) ` where 5 
| (e< û 3€ (dı) urhêq gAnGbBÊ j wal ana la 
8ghost ` : wêlt shepherd ilsê 
nephew : Û  «  hešlr BE EM 
Ger. la 
The Voiced Consonantş ö Sa Ja) yö <š o4 
book : cAnk8 li - Ibi - 
&Î4-u 


'suSb 3€ (b) nê êda ê4 (çl şa al (bt) ulê Ji jew a8kA /\ 

debt : sã « debtor : zadê Lc doubt ö le € 

JŠ (D) 1 aê cöla Wkê ea jS al ÎSvK ba cla Sk awê şud (mb) «€ /Y 
Gute j€ (b) ı sa Gêlê OSLO eat a 4J «Ca e4 e Sû 

comb : «a tomb  : < 


chemistry : Gas  sehool: ü4 ache : û5 - çaê 
lêl - It! -x 


ton: ça toiler : _hA&î4awe) 
tune : jl,ü team : Jaã 
lyal ~ sl -š 


aû let ÛÜÎÎ ÎSÊ ş gîs kl kala (S48 kÊGea Gal (8) (sa J654 (1) 
(çS JÉ lul ¬ ÎSÎ a 


books : Ö lSaakiS beliefs : +2 Tan 
dı (S) çrda aki ö1La (V , €, Î khê (ewaêtê (C) çırksa (el puo4î jê5aù (Y) 
«Ja ş Gçuêêu şê AW 


city : jl& : bicyele : JS&wU +: center : sa,ü 


rêxiyêd Cuwa ayê êşê jl şê çes aû / ùl ,Sùoa l Jl - JÎ -e 


ship : ula sheep BRÊ «6h 
nation : eydê : Tûtionality : wûye, dio) Y 
mission  : e" permi§§lon : ola su. (silo) Y 
sugar : 544  15SUÇ Hêdlwwdak ad ` SU) t 
social  gêwallkeje ¬ Official Di sewê (CÎ). e 
graciolS taaûê&4- lu  malicious  : Ae, 8)  (CiOUlS) ' 
chic 8 ela o al, machine : +û (cib Y 


Dêlêdaêd Öaaw gu) ETRE g44 aa „e AE. grdêd l„.l- f! 1 


fool a&-- û dak, foot ED (8 \ 
face YE 

photo rê, phone tûğlwa ` @b) Y 
cotgh : 4&8. rough i ceh) Y 


lkidêd Cak gê ê gêj şê» (şe şûdê sûa ÎgÎ „Coa lqgl - tj/ -v 
buteher : kud : chest Fi sSûww (CÎ) -\ 
fortuîne  : st: : picture : 433a (fU) ~Y 


EEENDDDDYÊDÊéê HH JM MM Û ê Hl ır Lu ıı lid 


The Sounds of English 
OdlŠir çêlê) ÇçlSakiea 

(55) ed4 (abed) < ûl wû «< Zı«a ukêş (TO cl ûba) 
,Consonant ac Gê ySŠoy çkêlça Sù210yoa «4J (YÊ) .Auka „Kûon 
Têğþê gêlo u$4a)ù ı Volced ç l;i ,ı5- ûuba-Sûsu < eu ad! ed) 
Ci ûl >wÛ 4$ ASA iya J Ja A ûe Cuwa . Volceless Sê ça 
èUrilS4, Pure Vowle .& “Az 4J têku „J suoi su .Vewel Û ağa 

ênê sa daa «SÛ a jJ «J - diphthong aş» 4 çı y«wü Jiçç454Lk an 


LS 4Ãêna Gihay GHlêda 
Corısonants Ö Sadê şanê ? etan 
Voiceless Consonants O 15445 4É3su -) 
DAHA 
DOlHHCS tk GAnêl pênc glualş a«lad 
pyramid : ef» şê - «l_adı 
lal - Ik / -v 
dey eyek ylê yen Î k / a (Qa ck) ER yaka .\ 
king : & «+ queen : èğl& 
lad (y6, g4 çilal ta #gA350 ahê you / k / as ço) uÃ TY 
lgwl - Î s f a (&) kh Çala kûz en gkê (C) çîka AJ jw Skl alwa 


ê jêk2 Ahê gêl 
cêr: Jisejaê Camera : wis card : ê 15 
camp : ıu 4 


rojka yalê yêu /k) 4 Alk; wal (Cİ) Tanrı û and 


